


Imre, A EN EI ABI LEE U ER 
nah ee en en 
Pr ° = . 



















» 24 

—8 ya TER, ei ae . 

II—⏑⏑ N a a A aller eiener ihr ne 6 sch re ee re 

a ee Ace —— — IE EEE V 

Ar re „than ae a erh ehe rt ar ah Dee see hr re FT Ar ! 

N RN N TE HE EEE ee ee Ve ee Te VIRUS ARENA EAN 

ETF EN DEE IE FI — han —V 

Re ya ehe en ı br sea er ee ee ee 

N a nr a Aka A ae are een! share 

a ae ee rau DK ee re" FETT TUWERBEREN DEN Zn ja ad u 

BERUF) Tun, ET y Sn AFP ERÄUR REN ARENA Ne Dee REN ENGE ES NT EN SU DES TE WAS Y NO ONE N ER LG nd „bes 

Wer, ET TB he a NR BEE a a en ne N Re N 
nahe aa ah ae hie rn 





De ee I ————— 
Re ee Pe RE ⏑ EA V — 
ee u ee ee ee rt ae — — 
X a ———— Per 
I AR UOTE SC LEE FE Pa NeE TTS ST ESP NE EURE BE ED TE IE DE BEE EDEN I EN EA 2) 





rn ey’ 
un A A A FETTE TEEN 


MUEuCHEZT TH 
harktiann echt 


















u ta — , Le ren ee een ee * J ⸗ 
u a rer re re a an N rn ee VA BAER LT zZ 1 ihr hat 
EL she bene ur re a 





2 —— — — 





AA EEE TUE NEE EEE ER 
























weht ah re dab ar Id a 
N rn uch tere ee ee eh A EN UT N I RAR 
oh ui Ltr ee ae ah re re 3 ee ⏑⸗ 
ee rnit een m EEE EI Wr er Wie Eye ee ee Ss SE ae SEE DE DE 
ewr EI —⸗ u — — — ee — 
ersteren ae eh he ni en nr 
he at ae ee a et TEE ⏑ — Ze saukLı a. 
ent —9*O ee Yet ar nahe RER ES ee 
ee Eee SEN TEE 55 me DE SE DE SE Be IE SE SE 2 55 — uhren N N BU N En 
0 ea ee .. 8 u rd 
un. Fe NE Er PR EEE Er DEE EEE I Er ED EEE EZ Ei nt ar a te IE IE SIE BE 2 5 ZU CE A FE 
kun. wehren hart, ea net — ⏑ ⏑—⏑ ur — EEE UNE eh 
ahnt Kiniasa a r0i4 bb rerbiändshte er a ae Pe ee ee SE I a IE EEE A 
uk erw ehr ae a ee eat et EEE UT THUN EN N NE NE A AA, ur. 
PIE RE FE 


are et ee ee Ananas tt tea a et 













uhr he I. zz zz 

PP U I y EN Zu 7 ER kasin Br rs pad a Br ae 

PTZE Pa pe ee er Er BE ee u De Ze Sry er ze Me rer — 

— ah er. 516 u hrard ara anne snpuhghnde Dibrhameirn.h Duat a 6 b.4 Pate * 

A a ——— na ee — a a I ehr nee Ab se dem an a 
EEE 5 ZZ} nu rar ee VV— 24 





kunbas mi ee" ZEITEN ETUI 
Pe ee Br IE Pa ee Er Ber De TE Se 5 SE ⏑ a BEE Er Er Be Be ee BE a Sr ge Se ee SE 5 2 2 55 er 
Gr tan ee et — * am sah nt ae erh 
BR EN er —— — band hi tee ae ar ah ba a 
Pe ee Nee N Teen | Aa ee re ee ee De WEI EEE N EZ 




































“r 
MEuEzr hear eh ee ee a ee Da Zu 2 SE SE ZU Ze 
Eu wi wT uch Alien nn ee a ee he % an at 
” % u PIE NEE WIE ESTER TE FE Ihrer rat a Pe 
or Wan Wr er PREISE —— — ee 
————— Eiern ee ee 
Ls44 Dur tr * hs MUTTERN ETF TEEN zueT — TEE ET eK A Aha mr ab 
ur ee ee ee Pe ee 27 
—ST N — —— NUT I SE DE 1 A A IR 
N etuhlaric hate sh ee are ie ar ahnen EL ZEN 
a ee NE Eee ae DIR CELL rd Hatte OA p Ardre.h aaa. HA 0rh Die lerkeen “> 
De a a ee ME tr be ee ee De a EZ a re 
et it as A N EEE BE NE EL ZELTE SE 5 
+ NEN NEE NETTE ——— 
— 





et nr oh rw 
kuyes ort en ee bt, 

er PRRTETT ET TE Ver 99 nn 2 STE Er wer MUT W — A 
einen eh ha a N ee 
et ren hub h a he Eh ae ee ee eh ee aaa 6 be ee 
be he I Agfa erh UT EEE ET ee N BE Ne Se Er 5 ee ent A — LTE ENT 
vum a be te ee dr 5 © PEPPER RAIN REN E TE EZ TU LIE EHE 
%. 5.08 pin Arber rer br ee tee et et ae ae 
— Treheor llunded a Sein: heoehebrieh LER m 02a LE 5 Li hat arankeach ar mine breit ann bu 6 mach ha hen nit HA m Aa bee A 
ee ee —R kan Bi ac a a ee he ————— 
ae arte at A Rz A Hera et ar Ar behrt nen a a rt TE fe 
Hear ee [SE SE Er Eu SE ee we ge Be 5 we ee ee Zu pin a re ee ee niert ee 
ATI u he are bebehealar hr —— PURE RE NER DE ER EB SEE EEE EN * DET EZ 
Farben. u 2*2*26 DEZE SE DEZE SE Ze I 52 5 ee re eher ch ea ee a Te EZ 
N ROTE STE BE N N EEE EL ER AHA rer rare ae * 
u hc ee ee ee nee 0 ee ee 
5b hraa Di dpa Km 410 a ae De ee — PEEWEWTVTTOTT IE NN 
PU NEE ee ee re Sn re ur —— ash ea er a a A 
—A— — —0 
—OV——— rn Due er Sun EEE DE SE ZZ See Sr Ze ze Su Se are u. 

“bh rk + trete ru; were ir, PNA U — 
re ee euere ee 


ü—— — 








































—— ⸗ 













Pe RE EEE Sc N SE SE DE a hi 
hehe ya te ee dA re ie be ee ee ee ee ———— 
EI Zu — ee yet Tat ee ee tee a N — 








ee u hunter bee 
DEE IE en Su EEE a —— ven .hean hen bene a re et et 
Mae ern ee ————8 er ee 
— re —2* "+ hear rear! — —* u ee ee a 
— +0 bar übe Be Ma re — — 
— LI ONDEHOTD EI De Fee Rn BL pe Ze Paz * — —— 3— — rate ee 

Pac TEEIE TE 232) + ne ee ee ne —— 
— ————— re ee ee ee euere w ven 
Papa Prag Br an vet an re ec aha tree dh Amen tree Peer Eee Tre 


ET TEILE Er Sr 77} 7678,35 or XX— De CE ee er ee I 6 Bir 
%* eb er hehe, .. De Een —* nem Par ae Wertes ere Par wICEE ED N u 5 
a - I — 
* 


ee ihrbeere,e (beheben eo, meet jr rh van ar Feat ut ERTERETE 
nr Marianne “pemhed* u ern Dear wohne \ —— 
⏑—— nen * Ani eng Php bh Für 2 — *22* ur br ar * 39 


hehe nn tee bar 4 sh ee 
are EEE EN Ana eher ne hae a ar ern te ee : Pe Tr 

“unedndhns are here —* *2** ee 3* 
—— are 2 


— Eee ee ee SE Er DE EN Se DE Ze Se ES Se DEE A Se 55 
ei re ee ° 
ern eh re — mes hcieten PIrzir ————— De 
ne ee DH re ir Ebert 
Arber hr be Arena 
—2 — * 9 ⸗⸗ 
+ rn 


er “ e a Te I Eu RA De u —— — 
— N SE —⏑ NTY 
EEE TEE 































} 









































Be Er ya ee SE Ber BE EU SZ ZZ 222 5, 27 


— - 
[YES iz 2 - “ * ..%* nr 
—— UHR Mucke 2 Be ee Ne 
PEPTEFV IT TEST EEE cz bein terg iu gpet — 

















































TEST TAI id aaa PR ng Sa TE Sr Ser DE DE SEE a a SE SE EZ E  3 . 2 
* — ur. Se emieie Br ee un re ee 
[Re *8 wre Pa ee Beer ee 
hits % ae en en 
—R ee 7775 * * 

.... 


My . 
w————. |. 


ch 
an 


rin ehe re 
meins ——— 
*⸗ J 


88 ——— 
—— 
A mer 


berstteee anne 
“ van * ò⏑ ô I — hass f 
3388* re ee wre ————— he 
ee —— 
— er ——— — 
onen * J — ei EI E 2 070257 nt . 
un hg ernennen; tra Wi red hal arm, Bu ne re RL eienartttreraphgerer 
[I EELIE LIE SEE TREE Er ZZ 5 er wei Merten Kl re ee ee De Se 2077 
LI ee een ee en 
TEN 


te [2222 773 een 
‘ rei er ee ee ee) Air? 
rar bi a re a er ee tee re Den ern mn — 
DELLERS 4 es er ee et 
5 en ee wirt 
at ee et et re N nennen ro mn, J 
Miele DPI Far PEeR en een KONKRETE TEL LIESSEN ET 
SEBEIUEDENDILOLEIG the et en ee ee 
1 DIL PEePeN ZZ ZZr 5 DE TIE EI Biel ıb DiahO enamynd Bid aheie en 6 ara p ee eE ns Feen Aussee he Sa ⏑⏑ — — 
an J 8 tee br pn rat beachte nn nette tree me nn pa rrre nn taste et rt — ee 
be ur ee ee et ee nn nn a ER Inne et a 
4 sun ee u... I er a ee TE ee en ar 00 
>» umeh ZZ SE 52 NZ Sa EU SS Zu zz Se —— —«* 


U—— — —8 Ver a a em LT IP EER 
Bae * ⸗ * — me —e—— — — 2 ‚our Ara SENONSOGE 


III EEE EL LEE SEE DIET Te ZZ Yes Betreten iet er Mr 
— ” v.. * R88 ————— ar f — LEE bar Mn ——— 
ie ñ ν α α Xν U TEN SE α α» M—— — — 
WK aner — ee 
.. — shake kr asen > Herd nhhan and dr hen anna nyd anne bear hr en — 
hoheren Ar TEE ES RT a rip herr na : 5 
pe vo... DIET Zee EZ SEI ee TE SEI ZEEZ I ZEI ZZ 
f * * 1 * — Û ⸗ 
nenn van eh 2 ee Prr ehe nr — — PUNADI EEE —8 — bi 
bean share ee enter"? —e heim arten ee —2 
te euer Tee ee Eee ee et Die 
* 


—38 re Me en en see res nee nee ea TS leute 


4 baden hd a he tee 
PirTZT — ent m ran ee — “« nn * — — ⸗· 22 
——— nt ee 









1-- 


Library 
of tbe 


Universitp of Wisconsin 


— N en : US Tree nn Io orr 
— ‘ 


2 





„ru 








Digitized by ( 


oogle 


x 
K: 


* Die a * 
BT 
tr, : 
TER, 
” u... W- 
Ein rat 
7* 


—⸗ 
— 


* 


Digitized by Google 











1 D 
ri 7 
J 
— ⸗ 
u” ’ + 
- ‘ 
" 2 — * 
* 
‘ . 
. = \ J 
J 
a". 
Pi ey 
x 
' * J 
7 * 
” — 
l ⸗ 
J 
4 P ee. 
’ 
' 
[3 
vr. . 


Library 
ot tbe 


Universitp of Wisconsin 


ö TUT Tee TE — 
8 


—i 





„ri 








} 
Teer 
Digitized 


by Google 








“ 
- Nam “ 
2 ” ne — ru 
» » - 
Ce‘ u - “ - 
2 * .% FT . 
I en > u BEE TE ur 
>» r * 
In re e_ » 
-n D ar - 
* ® .«#- 
“ J * D F EZ 
Fr eo . 


# ⸗ 
7 * 
be * 
6 —— 
— um n - 
— 58* “= 
- 
» T > a 
X — 
.. 
ur ER PR) “ 
Eu ? m" * - Pr } 
_ - Win . 
.. .r nn +. h 
m “ s mr * — 4 ba; 
= - = 5 — 
—8 — ur: — * x 
- “ * 
x * * -— *. 
—n + 2* 2 
A, ur. — * — « 
u * % =. n 
Lt er 
a ee * 
> A £ 


& 
ir 
Ey Re EP Sr as Be 
v9 1 


—E ———— 
* 
-; 


1 re dr 


Er 


* 


t 
- 
b) 
— 
De En 
-. 
“ 
= „m 
— - * 
* — * 
FR u — 
m *4 
uf. 5 
* u zu 
- — ‘ * 
PN ei) 
x De“ = 
Da * — 


d by Google 


Digitizı 


2 


% 


* 


Digitized by Google 


Ztalien in den Iahren 1868 und 1869. 


Erfier Band. 


Im Verlage von Otto Janke in Berlin 
find folgende Werke erfhienen und durch alle Buchhandlungen 


zu beziehen: 


Erinnerungen eines Dffizierd bes Faufafifchen Corps. Aus dem Ruſſiſchen. 


2 Bde. Geh. 2 Zhlr.., 


Falten, Th. v., Aus dem Tagebuche eines nah Sibirien Verbannten. 2. Aufl. 
Mit dem Porträt von Murawieff. & Geb. 1 Thlr. 


Garcia, E. be., Pablo oder Das feben in den Pampas. Aus dem Franzö— 
ſiſchen überfegt von Johanna Möllenhoff. 8°. (1870.) Geb. 20 Sgr. 


Hildebrandt's, Profeffor Eduard, Beile um die Erde. Nach feinen Tage- 
bücdern und münblihen Berichten erzählt von Ernft Koſſak. Zweite, 
mit dem Porträt bes Berfaflerd und einer Reiſekarte vermehrte Auflage- 
3 Theile in einem Banbe. Geb. 1 Thlr. 15 Sgr. 


Zewald, Fanny, Pila Bıiunione, Erzählungen eines alten Tanzmeifters. 
2 Dre. Geh. 4 Thlr. 
Inhalt: 1 Bd. Prinzefin Aurora. — Eine traurige Geſchichte. 
2. Dvd. Ein Schiff aus Kuba. — Domenico. 
Lewald, Fanny, Sommer und Winter am Genferfee. In eleg. illuſtr. Umſchl. 
Geh. ı Thlr. 22%, Sgr. 
Maron, Dr.$., Japan und China. Reiſeſkizzen, entworfen während der preußi—⸗ 
{hen Erpedition nad DOft-Afien. 2 Bde. 8. Geh. 1863. 2 Thlr. 7Y, Sgr. 


Neifewis, G., Bosporus und Attika. Schilderungen. 12. Geb. 1861. 
15 Sgr. 


Stifft, A. von, Culturſtudien. Kunſt- uub Meifebriefe aus der Schweiz und 
Deutfhland. 2 Bde. 8. Geh. 1865. 2 Thlr. 7%, Sgr. 


W., 9. v., Mericanifhe Enpen und Skizzen. 8%. Geb. (1870) 20 Ser. 


Italien 


in den Iahren 1868 und 1869. 


Bon 
Heinrich Wörnſlein. 
Erſter Band. | 


Das Recht der Ueberſetzung ift vorbehalten. 





Berlin, 1870. 
Berlag von Dtto Janke. 
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Inhalt des erfien Bandes. 
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Im Fluge durch Deutjchland. Seite 


. n⸗Miſère. — Converiation im Coupe. — Fünfzehn Minuten 







Dureb Die Schweiz. 


Roͤrſchach und jeine Benfionen. — Billige Preiſe. — Der „Seehof.“ 


— Gebrüder Dorner. — Die Table d'höte und die Ichönen Hol— 
änderinnen. — &ıne Discujfion über a5 gr ndliche „Reinmachen“ 
in — — Holland, eine „Ichöne Gegend: "— Die Straße 





an 
ur und we Snde der Belt. — 


beamten und Diligencen. 
Ueber den Splügen und Bernhardino. 


Eine ſechszehnſtündige Spazierfahrt. — Der Salanda und das Dorf 
Felsberg — Der ih: Kam zwilchen Vorder» und Hinterrhein. 


— Schloß Reihenau. — Die Via mala. — Diner ın Splügen. — 
Glet en Gi elder und Wafierfälle. — Hmabfahrt ım Thale von 
Meſoccio. — Klimatiſche echſel in der 









Abſtufungen und 


der Turner. — —— dl j = ı ne 8 
Das Turner: Bundesfeft. 

Erwachen unter Xrtilleriefalven und Glodengeläute. — Feſtliche 
Phyfiognomie der Stadt. — Allgemeine Betheiligung. — Die 
„Preti*“ — Der Zug zum isellplage.. — Auf der Strape nac 
Cadenazzo. — Die drei wing-Uirts." — Injer „Albergo.” — 






en a — — dem Feſtplahe. — „Freiheit und 
D 


Börnftein, Italien. 1. 


VI 


An den Ufern des Luganer Sees. Seite 
Lug ano ein kleines Neo del. — Eine 5000 Fuf 






au 


[| die Erde gefallener Himmel.“ 


Ein Seeiturm auf dem Lago maggiore. 
Addio Lugano! — Eintritt in Stalien. — „Haben Sie etwas 
Steuerbares mit ſich?“ — Italieniſche Douane in PBontajette. — 
Staltent jöpe SIDETHBEDLUNEENE und — mweizer 


Cigarren. — Luino und Jene Bevölferung. — Die Träger des 
Dampfers. — Obſtmarlt für die „Foreſtieri.“ „Hötel be? leg 
Borromees.* — Die „Enaliit eu pel“ au der, z —— — 
Ein für die Saiſon engagirter Paſtor. — Der kranke „Right Ho— 
nomble.* — Bergnüg Jung * ügler auf dem See. — ola Delle. — 
ap oleon am Borabend von Marengo. — Das „Döte du Daus 
hin." — Sturm-Polka und Seekrankheit. — hwäh biſche Paſtoren 
einer Schwihtour. — Vereitelte Einſchiffung. — A beautifal 
sermon. — Sibiriſche Kälte und feine Oefen. — Zimmer-Arreſt 











31 






Nach und in Mailand. 
Der heilige Carlo Borromeo. — Hermann der Cherusker im Teuto— 
burger Walde und der Dry-good-Prinz Stewart in New-Yort. — 
Drei Engländer ım Kopfe des Heiligen. — Matland und die 


erinnerung an die Vellerreider. — Die Birreria Vienneſe.“ 


der neue Giardino publico und die Galerie Vittorio Tmanuele. 





yer Daumen] 3 j 
Eine italienifche Wafferbeilanftalt. 


Wie ih in's Wafler Fam. — „Der Bien’ muß!“ — Die vier größ- 








ten . omo und jein Oee. illa 
2ag ıont. — Bılla Balta und Bılla Blintana. — Bad enabbia und 


Bellaaio. — Mylius aus Franffurt. andung in Gtitana. — 

der Örüinder von Kegoledo. — Shemifie Analpjen und_praftife 
Enttäujhungen. — Die Junger des Dr. Prießnig. — Dr. Plinio 
Shivardi. — Wriftoftatiiche Babey eifdft. — Impront e& 


ran’ festa — 






Das neue Italien. 


Guerazzi und jein: „ES ging uns befjer, als es uns ſchlechter ging!“ 
— Die Partei der Malcontenti. — Zerrüttete Finanzen und 


ag 
8* 


allgemeine Corruption. — Die 















u viele Pfaffen. — 


Aderbau, Aus felingen und Hanbeisjd 


Ein Wiederfehben am Comer See. 

Ein Ausflug nah Gadenabbia. — Begegnung in Varenna. — Ein 
Abieberiehen nad) AD "ahren. — us ber. ugendzeit. — Das. 
Kleeblatt. — Aue) Aoflennenmie. —_Stne Sorlirbfeker. — De 

Rataftrophe. — Auf dem Spielberg. — Die Vlufausfauger der 
Serzeiäifden Beamten. — Cin Ken. —  Amanja Jahre 
uhthaus. — Zu jpäte Begnadigung. — Die Billa am Comer 
See. — Zodtenfeter. . . er —— 


Bon Hegoledo nach Lecen.. 
4 m. von NRegoledo. — Der alte — — Die Ba Los 








Bon a Bit nach Mailand. 


Ueber hwemmung der Eiſenbahnen. — Die liberi pensatori. — 
Da3 alte Bergamo. — Eine Stadt für die Schuſter. — Die 
Prazza Garibaldi. — Ein Gicerone und ſein Freund. Der 
Sacri tan. — Sta. V = maggiore. — Gaetano Demi — 
Johann Simon Mayr. — Das Grab Coleone's. Da3 Mau: 


oleum eines fi anarienvog gels. — Spaziergang au — Stadtwällen. 


— Die Trudtbare Brianza. der Prato der Mercantı. . .„ 98 


Am mittelländifchen Meere. 


Das Univer — auf Rei jen. — Die Parforce⸗Reiſenden. — Ein 








. 106 


ern in — 


Doria und Fiesco. — Chriſtoph nn — Ein Mobile als 
ajtträger. — Bewegte: Straßenleben. — Eine Stadt für Schwer- 
hörige. — Der Zeitungsverfäufer und ſeine politiiche Borlejung. 

— Zehn Sltockn hohe Häujer. — Vortreffliches Pflaſter. — 
Das alte Genua. — Piazza del! Acqua verde. — Die Villa 
Regro und der Garten Acqua Sola. — Ein Permeſſo. 1115 
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Die Billa Pallavicini. Seite 






Regen im Superlativ. — Die Corriera nad Spe ta. — Annehm= 

ben= 

en⸗ 

— — — D Ballavicini und der Segretarto generale. — 

Der Permeſſo. — Auf der Eiſenbahn nad) Pegli. — Waſſerdichter 

a. durch den Park. — Wie eine Wüſte in einen Bar 

umgewandelt wird. — Der unterirdiihe See. — Die Treibhäufer. 

— ‚Je suis Hambourgeois. — Der Berliner mit dem rothen 
Barte. — Was iſt des Deutihen Vaterland? . . . . . „124 

Eine todte Stadt. 

Gute Folgen der deutjhen Herrjhaft in Italien. — Das deutjche 

Bulturs&lement. — Die Betteler ın Mittel-Italien. — Bıla. — 

furm auf die mit der Eijenbahn Anfommenden. — Der pro= 


ectirte des neuen 











132 
In — 


Der erſte Eindruck. — Der ur o — — Die Loggia dei 
I 





Republik J = hi aniiche ( Gleichheit ın den Samme 
ungen. — Zum XÜbelttand degradirt. — Trremdencolonien. — 
„Albergo della Borta roſſa.“ — UNeberſchwemmte Eirenbahnen. — 
Die Kaiſerin von Rußland _bom Zu See‘ vertrieben. — Er— 
dnigin Iſabella von Spanten. — Polıtilche sarricafuren. — das 
Tagewe Bummelns — Theater in Florenz. — Deuſſche 
Stüde auf italieniſchen Bü in fallen. 142 


Abſchied un — 


Rom und der Pi Zwei Magnete. — Die Tribuna_in der 
j umane und liberale Anordnungen 














u: Livorno nach — | 


Das Meiſterſtück mediceiſcher Politik. — „Albergo alla Pergola.“ 
— Die Straßen von Livorno. — Offerten aller Urt. — Una 
bellissima ragazza di quatuordieci anni — Teatro Roifini. — 


IX 














forma; ren der Kirche. — Rom, ein” Sr ee Für 






3a En — eat © en The — — Eine Xot 20T tebung. — Die 
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we ſen in Tom — D ie Fin] re — 8 Smnibus, — Si. 
Be ter’s ° Dom. — Die rieſig gen dimen onen. — — Die Confeff ion. 
— Die Dome von ' M ai and, Köln, 3 sten und — j. — VPracht 
der > Lust fat ung. — Die Srabm er der ° Süp! di 

jäpiten. - — Die € Stuart3. 

irche — € m Abend. im Dom. — Heim 





































a) Capitol. — Forum Komanım.. — — — vaſ chichtliche 
Nckb ide, — der Ple IR «3 Capitol. — Hinad zum Forum. — 
Dreibig Fuß 1 ef. — Grimptihe Zerfedtung Roms. — lleber 














zwanzig & Jügel in der Siebenhügelftadf. — Beibentf um. — YJuden= 
um und Chri tenf — 


Betfler. — Ein patentirter Bettler. — Im Colo] mn ıcht 
mer auf dag Dad iR Petersfird e. — Die Baſtlonen vor den 








um. — Ein großer Hei 














N zu deutſche Zrattoria. — Deutjhe Künftler. — das 
Teatro ° gona e. — Ein Theaterbejuh mit Hindernifien. — Die 
Teffenden „Juaven. — . 185 
b) Die fiden Bihe I Garacalla. - — — — Sie 
Ser | ider. — — einem 5 eiBi it nen Thore, — | Ein 








Innern der 






ned — ger nie in den ob beren De en. — 
Adolph Stahr Die Ausgrabungen. — Uel 
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Seite 
reunde, die Bettler. — Ein m. 





Allerlei Hömifches, 


In Rom geweien und den Papft nicht gejehen. — Schwierigkeiten 


bet den päpftlihen Audienzen. — Ein Ausflug nad Ponte molle. 
— Die Trattorien vor den Thoren. — Die alte Allegria romana. 
— Foyliihe Gartenbilder. — SI Santijfimo Padre und ſeine 


&öcorte. — Ausjehen des Bapftes. — Seine Beliebtheit. — Was 
er für Kom geihan. — Die Feſtung des Vaticans. — Die päpıt- 
the Armee. — Herr — Kohebue und die — — 
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Die Hinrihtungen in Rom. — Päpftliche Bluturtheile. — Die 
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Befeitigungen von Neapel. — Gajtell St Elmo. — Gaftell Pizzo 
Falcone. — Gattell dell’ Uovo. — Caſtell del Carmine. — Das 
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Im Fluge durch Deuiſchland. 


Eiſenbahn-Miſere. — Converſation im Coupe. — Fünfzehn Mi— 
nuten in Heidelberg. — Der Hofrath und die 43 Kreuzer. — 
Bummelzug von Ulm nad Friedrichshafen. — Das „Deutſche Haus.“ 
— Merkwürdige Kalbs-Cotelettes. — „Da kriegeten's die Schwein? !‘* 
— Reiſe-Illuſion und Touriſten-Phantaſien. — Der Dampfer 
„Olga.“ — Ein würtembergifher Prinz und ein ferviler Capitän. 
— Artigleiten der Schweizer Zollbeamten, — Der erite Eindrud. 


Sriedrihshafen am Bodenjee, 21. Auguft 1868. 


Da wäre ih an der Gränze Deutſchlands — im Fluge 
bierher geeilt — und vor mir, drüben über dem blauen Spiegel 
des Sees, liegt die Schweiz mit ihren Matten, Bergen und let: 
ihern, und Hinter dieſen mwinft das Land meiner Sehnſucht: 
Italien. Bon meiner Reife durch Deutichland kann ich Ihnen 
diesmal nicht viel erzählen — man reijt jet viel zu jchnell, um 
Reife-Eindrüde zu empfangen, und die ſchöne Zeit intereffanter Aben: 
teuer in den Pojt: und Lohnkutichen it längſt verſchwunden. — 
Sobald man jein Fahrbillet gelöjt hat, iſt man Fein jelbititändiger, 
denfender und mollender Menjch mehr, jondern nur ein Stück 
lebendes Frachtgut, das möglichjt fchnell weiter transportirt und 
eben jo raſch abgeladen wird, um anderen lebenden Colli Platz 
zu machen. Man ift nicht mehr fein eigener Herr, fondern der 
Sclave der Eifenbahndirectionen und ihrer Conducteure, und diejen 
Herrihaften fommt es auf ein paar Dußend „lumpiger Paſſagiere“ 
mehr oder weniger nit an. — Das aber habe ich gefunden, — 
ein großer Unterfchied befteht zwifchen dem Reifen in Amerifa und 
Europa; — in Amerika find die Eifenbahnen der Paſſagiere 
wegen da, damit dieje raſch, gut und jo comfortable als möglich 
befördert werden, — während in Europa die Paflagiere nur der 

Börnftein, Italien. L 1 
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Gifenbahnen wegen da zu fein fcheinen, damit viel Geld gemadt 
und die Actionäre möglichit hohe Dividenden erhalten. — Auf den 
europäifchen Eijenbahnen findet man weder Lieux d’aisance nod) 
Waſchcabinete, — von Schlaf: und Rejtaurationswagen ijt, bis 
auf ein paar Schwache und mißglüdte Verfuche, nicht3 zu jehen, — 
fein Waggon wird im Winter geheizt, fein Glas Wafler in der 
Sonnenhige dem verſchmachtenden Reifenden gereicht, — und dazu 
nun das Zellengefängniß-Syſtem der abgejonderten Coupes und 
die excluſive Abjonderung der Reiſenden in vier verjchiedenen 
Dagenklaflen, wovon die Unglüdlihen in der vierten Klafie die 
ganze Reife jtehend machen müſſen — das find lauter Dinge, 
die ein Amerikaner nicht begreift. 

Kurz, es iſt zwar fein Vergnügen, lange Eifenbahnreifen in 
Amerifa machen zu müflen, aber in Europa ift es oft eine wahre 
Dual. Auch ich habe diesmal wieder redlich meinen Theil davon 
ausgeitanden. 

Gleich den erjten Vorgefhmad der mannigfachen Uebeljtände, 
die noch auf den deutjchen Eifenbahnen lajten, befam ich in Mies: 
baden. Es beiteht nämlich zwiſchen den zahlreichen deutichen Eiſen— 
bahnen noch feine Gentralijation, und der alte Fluch Deutichlands : 
Kleinjtaaterei und PBarticularismus hat fih auch auf das Eiſenbahn— 
weſen übertragen. Einige Eijenbahnen jind zwar zu einem Ber: 
bande zufammengetreten und richten fich nad) einander, eine große 
Zahl aber wirthichaftet noch ijolirt und auf eigene Fauſt und hat 
nicht einmal Anſchlüſſe an die benachbarten Bahnen, jo daß man, 
mit dem Schnellzug angelommen, plößlich drei oder vier Stunden 
liegen bleiben muß, bis es dem jenjeitigen Fahrplan convenirt, 
einen Zug abgehen zu laſſen. 

Ich verlange in Wiesbaden Billets nach Chur in der Schweiz. 
„Die haben wir nicht!” lautet die Antwort. — „Alſo wenigitens 
bis Friedrichshafen in Würtemberg.“ — „Die haben wir aud nicht; 
weiter als bis Stuttgart fünnen wir Ihnen kein Billet geben. — 
Aber in Frankfurt können Sie directe Billets bis Chur befommen.‘ 
— Mas bleibt alſo übrig, als vorläufig bis Frankfurt zu fahren, 
wo ih um 10 Uhr 15 Minuten anfomme, — um 10 Uhr 30 Mi- 
nuten aber geht jchon der Zug nad) dem Süden ab. 

Don einem Gentralbahnhof ift feine Rede; — es beißt aljo 
auf dem Taunus:Bahnhof ſich fo fehnell als möglich wieder feines 
Gepädes bemächtigen und dafjelbe durch Dienitmänner, für Geld 
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und gute Worte, eiligjt und fchleunigjt nah dem Main:Nedar: 
Bahnhof transportiren zu lafien, mwährend man feuchend und 
fhwigend nebenher läuft. So kommt man denn eine oder zwei 
Minuten vor Abgang des Zuges auf dem Main:Nedar:Bahnhof 
an. „Billets nach Chur!” — „Die künnen wir Ihnen hier nicht 
geben, — nur bis Friedrichshafen.“ — „Her damit!“ und nun 
in’s Gepäckzimmer. Draußen ertönt ſchon das dritte Zeihen, — 
der Conducteur ruft: Einfteigen! — Die Koffer werden gewogen, 
und da nad) dem liberalen Syſtem der Bahnen füdlih vom Main 
fein Pfund Freigepäd bewilligt wird, jo hat man gerade noch das 
Vergnügen, für zwei Koffer 22 Gulden 30 Kreuzer Fracht zu be: 
zahlen, und wird nun, todmüde gehegt und in Schweiß gebadet, 
in das enge, heiße Coupe gejchoben, das in diefer Jahreszeit mit 
einem römiſch⸗iriſchen Schwißbade die größte Aehnlichkeit hat. — 
Ein Pfiff, und es geht fort, — jchnell, wenn auch lange nicht fo 
ſchnell als auf engliihen und amerifanijchen Eifenbahnen. Da es 
ein Schnellzug ift, jo werden alle Eleinen ‚Zwijchenitationen über: 
jprungen und wir halten erjt in Darmitadt. „Fünf Minuten 
Aufenthalt!” jchreit der Conducteur, und glei darauf geht's 
weiter. Unſere Gejellihaft im Coupe beſteht aus zwei miß- 
vergnügten Frankfurtern, aus einem preußijchen Officier und zwei 
Hamburgern und, nebit meiner Wenigkeit, aus einem Schweden, 
der eine gänzlich unbekannte, barbariiche Sprache fpricht, fich aber 
einbildet, er ſpreche Deutjch und habe es in den vier Wochen feiner Reije 
ihon ganz prächtig erlernt. Ich wenigjtens habe fein Wort veritanden, 
aber aus Höflichkeit immer: Ja! gejagt und zuftimmend mit dem 
Kopfe genidt. — Wie immer, wo drei Deutiche beifammen jind, 
wird zuerjt Wetter und dann Politik beiprochen; bei leßterer er: 
bien fich die Gemüther, — Alles wird lebhaft, — dazu raſſeln 
die Räder, rumpeln die Waggons, ſchnaubt und pfeift die Loco— 
motive; — Seiner veriteht den Andern, Jeder will fich „hörbar 
machen und jo jchreien wir Gonverjation. Ich bin jchon fo ſtock— 
beifer wie der Dr. Kopp beim Wiener Schüßenfeft, — da hält 
der Zug und der Conducteur ruft: Heidelberg! „Fünfzehn Minuten 
Aufenthalt!‘ 

Wie die Arhe Noah’s nad) der Landung auf dem Berge 
Ararat leeren fih die Waggons von Männchen und Weibchen aller 
vier Klaſſen, und der Menfchenftrom ftürzt in die Bahnhofsreitau: 
ration, wo ein furdhtbarer Kampf jich entjpinnt. Sturmcolonnen 
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dringen gegen das Buffet an und reißen fich die eroberten Speijen 
aus den Händen; man ißt fißend, ftehend, ja gehend, unzählige 
Seidel Bier werden vernichtet, weißen und rothen Weinflaſchen 
die Hälfe gebrochen, 


„Ein Schlachten war’s, nicht eine Schlacht zu nennen!‘ 


da ertönt wieder die Glode und der Conducteur ruft: „Einjteigen !’ 
Wieder wälzt ſich der Menfchenftrom hinaus und fuht im Dauer: 
lauf die Waggons zu erreichen, — aber, o Jammer! der Train 
ift anders rangirt worden und Keiner und Keine können ihre 
Coupes wiederfinden. „Alles vennet, rettet, flüchtet‘ — die Con: 
ducteure fchreien und fluchen, die Locomotive heult vor Ungedulb, 
— endlich fißt Alles, — nur ein alter Herr ift noch in der Re— 
ftauration figen geblieben und faut an einem Beefiteaf, mit deſſen 
Fajerftoff er nicht fertig werden fann. „Um Gottes willen !“ 
fchreit der bereinjtürzende Conducteur, „wollen Sie denn zurüd: 
bleiben, Herr Hofrath? Der Zug geht fort.‘ Der alte Herr wird 
todtenbleih, — der Biſſen Beefiteaf, den er ſchon halb verjchlungen, 
fällt wieder aus dem Munde auf den Teller, er ſteht auf und 
want hoffnungslos der Thür zu. Da fpringt ihm der Kellner 
nah: „Sie haben zu zahlen vergefien; — ein Gulden zwei 
Kreuzer. — „Schnell, ſchnell!“ ruft der ungebuldige Conducteur 
dazwiſchen, — der alte Herr hält dem Kellner ſprachlos einen 
Thaler hin, und während biefer jagt: „Sie befommen dreiundvierzig 
Kreuzer zurüd!” wird der Hofratb von dem dejperaten Conduc— 
teur zur Thür hinaus: und in den Waggon bineingejchoben, wo 
er erjchöpft, halbtodt auf feinen Sig fällt. — Und Rrrrrrrr! 
raflelt der Zug fort; da tritt der Kellner mit den 43 Kreuzern 
heraus, wirft einen Blid auf den davoneilenden Zug, einen an: 
dern auf die 43 Kreuzer in feiner Hand, dann jagt er mit jchneller 
Faſſung: „Auch gut!“ — und ftedt fie ein. 

Mir aber fliegen indefjen weiter nach Bruchſal, wo Wagen: 
wechſel it und wir endlich von den fluchwürdigen Coupes befreit 
und in luftige, geräumige amerifanifhe Waggons placirt werden, 
die aber leider nur in Würtemberg und in der deutichen Schweiz 
eingeführt find. Dur Stuttgart geht es weiter nah Ulm, — 
ohne Aufenthalt, indem wir einander converfirend in die Ohren 
ſchreien, oder, falls wir von der Anjtrengung erjchöpft find, uns 
in einen Winkel lehnen und fchlummern. — Da ijt endlich Ulm 
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mit feinen eben fo ſtarken als zierlihen und eleganten Befeftigun: 
gen, — aber von hier an ändert fi) auch die Scene; der Schnell: 
zug wird zum Bummelzug, denn da Friedrichshafen der Endpunkt 
der würtembergifchen Eifenbahnen ift, jo denken Direction und Con— 
ducteure, daß man immer noch früh genug hinkommt, und nehmen 
dad: Chi va piano, va sano! zum Motto. 

So humpeln wir denn mit eiliger Langſamkeit und langjamer 
Eile weiter, — „immer hübſch langfam voran!“ fo daß ein Hand: 
werksburſche, der bettelnd neben dem Zuge geht, immer mit uns in 
gleihem Schritt bleibt. — Bei unzähligen Stationen, wo man 
auch nicht ein Haus auf eine Stunde in der Runde fieht, — ja, 
ih glaube, bei jeder Bauernhütte wird angehalten, und die Con: 
ducteure rufen die Vorübergehenden an: „Wollen Sie nicht mit- 
fahren? Wir thun's heute recht billig.” Aber die aljo Angeredeten 
fhütteln mit dem Kopfe, — bie pfiffigen Schwaben wiſſen, daf 
fie zu Fuß eben fo jchnell anfommen, al3 mit diefem Bummelzuge, 
und jo humpeln wir arme „enfants perdus“ denn langſam weiter. 
Es wird jtodfinftere Naht; — ja, ich glaube, ed wäre ſchon bald 
wieder Morgen geworden, als wir endlich in den Bahnhof von 
Friedrichshafen hineinrollen. Wir haben die 15 Meilen von Ulm 
bis Friedrichshafen in der erftaunlich kurzen Zeit von 5 Stunden 
gemacht, — immer des ſchwäbiſchen Sprichworts eingedenf: Gile 
mit Weile! — „Sollen’3 ung nachmachen!“ fagt der Hans Yörgel 
in Mien, wenn er in feinem bumoriftifchen Volksblatte ein Stüd: 
hen Wiener Gemüthlichleit oder wienerifchen Mutterwitzes erzählt; 
— „Sollen’3 und nachmachen!“ kann die würtembergifche Eifen- 
bahndirection ebenfalls mit gerechtem Stolze ausrufen. 

Zerſchüttelt und zerrüttel, — durh den Schluß der Fahrt 
complet disguftirt, und hungrig und durftig wie die Yiraeliten in 
der Wüſte, ehe Moſes Manna regnen ließ, die befanntlich mit 
Sennesblätteraufguß das beliebte „Wiener Trankel“ giebt, — 
wankten mir dem „Hötel zum beutjchen Haufe‘ zu, das der rothe 
Bädeker, der Lootſe und Leuchtthurm aller Neifenden, als den 
„ersten Gaſthof Friedrichshafens‘ empfiehlt. — Ob Bädeker! Bäpdeler ! 
der du dein Unmefen im fichern Verftede zu Coblenz treibjt und, ſelbſt 
geborgen im fihern Hafen, arme leichtgläubige Reiſende durch 
deine trügerifhen Srrwifche in Sümpfe und auf Haiden verlodft. 
— „Bädeker!“ jo ſprach ich diefen Morgen, als ich die Rechnung 
jtudirte, — „wie wirft du das einit beim jüngiten Gericht ver: 


— 3— 


antworten können, daß du uns in das „Deutſche Haus“ geſchickt 
haſt.“ Nachdem der gnädige Herr Oberkellner unſer Geſuch um 
ein Zimmer mit huldvoller Herablaſſung angehört, aber daſſelbe 
vorläufig keiner Antwort gewürdigt hatte, fand eine leiſe Conſul— 
tation mit den Herren Unterkellnern im ſchwarzen Frack und tadel— 
los weißer Cravatte ſtatt, während welcher unſere Reiſegeſellſchaft 
mit Kennerblicken von oben nach unten gemuſtert ward; — dann 
trat eine verhängnißvolle Todtenſtille ein, während welcher wir 
unſere verhängnißvollen Herzen klopfen hören konnten, bis der 
Herr Oberkellner geruhte, das bedeutungsvolle Wort: „Nr. 18“ 
auszuſprechen. Ein „Zimmerfräulein“ nahm uns in Empfang und 
geleitete uns über Gänge und Stiegen, von deren topographiſcher 
Anordnung ich nur höchſt undeutliche Begriffe gewann, in die 
bewußte Nr. 18. — „Werden zum Speiſen hinunterkommen?“ 
fragte ſich ein Herr Unterkellner an, und wir, den Wink verſtehend, 
folgten ihm, geduldig und in unſer Schickſal ergeben, hinab in 
das blutroth mit goldenen Kohlblättern tapezierte Speiſezimmer. Ich 
verlange den Speiſezettel, — man überreicht mir ein Buch, braun 
Maroquin mit Gold gebunden, in welchem eine Menge Speiſen 
figuriren, aber ohne Preisbezeichnung daneben. Ich beſtelle filets 
sautes; — nad einer Pauſe von 10 Minuten kommt der Kellner 
und bedauert: die FiletS$ wären „ausgegangen. — „Alſo bringen 
Sie mir ein Beefiteaf mit Kartoffeln! — „Sogleich!“ jagt der 
Herr Kellner und verfchwindet, um abermals nah 10 Minuten 
mit der troitlofen Kunde mwiederzufehren, daß die Beeſſteaks auch 
„ausgegangen‘‘ feien. „Iſt vielleicht Jhr Koch auch „ausgegan- 
gen?” frage ih, „oder iſt ihm gar das Feuer „ausgegangen ?” 
Der Hunger wird immer quälender, — ic) beitelle Roaſtbeef — 
„ausgegangen“, — „Kalbsbraten“ — ebenfalld „ausgegangen‘‘, 
und jo geht es fort in immer jchöner mwerdender „Ausgegangen: 
beit“, bis ſich am Ende die traurige Gewißheit herausitellt, daß 
von der langen pomphaften Lite des goldgebundenen Speiſebuches 
nichts da iſt, als Kalbs-Cotelettes nebſt etwas Schinken und Käs. 
In meiner Verzweiflung ſage ich rejignirt: „Alſo Cotelettes!“ 
— Ich Unbefonnener! was hatte id) gethan. Geneigter Leſer! 
wenn Du je in das „Deutihe Haus“ in Friedrihshafen fommit, 
jo beichwöre ih Dih: Iß feine Kalb3:Cotelettes!!! Sch habe 
ihon Mandes in Eotelettes erlebt, aber jo "was nicht. Mas waren 
das für Cotelettes! Denke Dir, liebe Leferin, einen alten Waich: 
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lappen, der in Eidotter und Brotkrume eingewickelt, dann in 
heißem Schmalz etwas erwärmt worden iſt und der allem Andern 
ähnlicher ſah, als einem Kalbs-Cotelett, beſonders für den, der 
noch die prachtvollen „Naturſchnitzel“ Wiens in der dankbaren Er: 
innerung jeines Gaumens bewahrte! Wir fauten und mürgten 
wie Verzweifelte; — in ber Ede aber jtand der Wirth und 
lähelte, wie Damijon als Mephiſto; — er modte jih wahr: 
ſcheinlich denken: Es haben ſich doch noch Gimpel gefunden, die 
mir 1 fl. 30 fr. für diefe alten Cotelettes bezahlen, die ich jchon 
geitern Morgen in das Scweinefutter wegwerfen laſſen mollte. 
Mir fielen die „Fliegenden Blätter‘ ein, wo eine gnädige Frau 
die Milhbäuerin, bei der fie gerade mit ihren Fräulein Töchtern 
eine Schüfjel ſaure Milch verzehrt hat, fragt: „Ihr macht doch 
ſehr gute Gefchäfte mit eurer ſauren Mil, weil wir Stadtleute 
alle herausfommen und fie eſſen. Mas thätet Ihr denn mit der 
Mich, wenn wir nicht kämen?” — „Oh,“ jagt die Bäuerin, — 
„da kriegeten's halt die Schwein’! 

Doh der Dampfer, der uns nad) Rorihadh führen joll, 
ſchnaubt ſchon im Hafen und wirft in feinem Unmuth über das 
lange Warten dide Rauchwolken, wie ein junger Bejuv, aus, jo 
daß ein Mitreifender die höchſt philoſophiſche Bemerkung mad: 
„Das doch die Menjchen für jonderbare Käuze find; — da reifen 
fie mit großem Geld: und Zeitaufmande bis nach Neapel, um 
einen Berg anzuftaunen, aus dem eine Rauchwolke hervorquillt; 
— mas fie bei jedem Dampfer und jeder Locomotive alle Tage 
jehen fünnen. Oder it es etwa ſchon Jemand eingefallen, im 
Winter einen befhneiten Berg zu bewundern oder gar, des Plai— 
firs halber, hinauf zu fteigen. Wenn fie aber für viel Geld in 
die Schweiz gereijt find, dann gerathen fie bei jedem Schneejeld 
in gelinde Berzüdung, die Mifjes mit ihrem Murray in der Hand, 
jeufgen: How beautiful! — und die Herren fchnallen ſich Steig: 
eifen an, binden ſich grüne Schleier vor's Geficht, ergreifen lange 
Stöde und flettern ‚auf dem Eife herum.” — „Du bait recht, 
Freund!” unterbradh ich den Sprecher, „aber ſage das ja nicht 
laut, jonft läufit Du Gefahr, von fämmtlichen Höteliers, Führern, 
Schiffern, Lohnkutſchern, Fachinis, Plagbevienten und Cicerones in 
der Schweiz und Italien für einen Feind der Menjchheit erklärt 
und umgebracht zu werden. — Scmeige, denn — mundus vult 
deeipi — ergo — — — — !" An Bord! — die „Olga“ 
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trägt uns hinüber an die Geſtade der Schweiz und wird gleich 
abgehen. Was iſt da8? Große Bewegung an Bord und am 
Ufer; — eine Equipage fährt vor, galonnirte Bediente, mit der 
ſchwarz⸗ rothen Kokarde am Hute, öffnen den Schlag, zwei junge 
Männer fteigen heraus und werden vom Gapitän mit großer Ehr— 
furcht empfangen. Es ift, wie ich von Umjtehenden erfahre, einer 
ber mwürtembergijhen Prinzen, der mit einem Begleiter eine Tour 
nad) der Schweiz macht. Der Prinz benimmt ſich ganz vernünftig, 
— er fhidt feine galonnirten Bedienten an das Land zurüd, — 
natürlih, er will fih ja amüfiren und daher ungenirt fein, — 
und al3 der übereifrige Capitän zwei rothjammetne Tabourets 
beraufbringen und jelbige für den erlauchten Gaft in die Mitte 
des DVerdeds jtellen läßt, lächelt der junge Mann und geht auf 
den zweiten Pla nah vorn, wo er fi rittlingg auf den Maſt 
des Bugipriet3 jeßt und dort ruhig feine Cigarre raucht, bis wir 
landen. — Sie jehben, daß der Geiſt unferer Zeit fih unwider— 
ftehlich geltend macht, und daß felbjt Prinzen anfangen, ſich ſchon 
ganz vernünftig zu benehmen. 

Ruhig ftreihen wir über den fpiegelglatten See, — immer 
näher tritt das Schweizer Ufer mit feinen faftigen Matten und grünen 
Bergmwäldern und entgegen; — id habe indefjen diejen Brief 
beendet und werde ihn der Schweizerpojt anvertrauen, deren ganze 
Einrichtung mufterhaft ift, — hoffentlich wird die Bejorgung über: 
jeeifcher Briefe feine Ausnahme machen. 

Mir find am Lande, die artigen Schweizer Zollbeamten lehnen 
jede Viſitation unjerer Koffer mit der Bemerkung ab: „Sie find 
Vergnügungsreijende und werden nichts Steuerbares mitführen!“ 
— welches wir mit einem ehrlichen und aufrichtigen: „Gewiß! 
fo it es!“ beantworten, und fo ijt gleich der erite Eindrud der 
Schweiz ein freundlicher. 


Durch die Schweiz. 


Rorſchach und feine Penfionen. — Billige Preife. — Der „See- 
hof.“ — Gebrüder Dorner. — Die Table d’höte und die ſchönen 
Holländerinnen. — Eine Discuffion über dad gründliche „Rein— 
machen‘ in Bremen. — Holland, eine ‚‚ihöne Gegend.‘ — Die 
Straße nah Chur, — Der junge Rhein. — Das Fürftenthbum 
Lihtenftein-Baduz. — Sieben Mann Landitäude. — Die lidhten- 
fteinifhe Armee. — Chur und dad Ende der Welt. — Schweizer 
Boftbeamten und Diligencen. 


Chur, am 21. Auguft Abends. 


. Mie mitten in einem großen Objtgarten liegt das Rorſchach 
da, auf allen Seiten von der üppigiten Fruchtbarkeit fetter Wieſen, 
reich gejegneter Felder und von Früchten ftroßender Gärten umgeben. 
Dabei eine reine, gejunde Luft, ein freundlicher, gutmüthiger Men: 
ſchenſchlag und ein billiges Leben, — alle diefe Vorzüge vereint 
Rorſchach, und es munderte mich daher gar nicht, alle Hötels 
und Penfionen des Städtchens, an denen bier ein wahrer Weber: 
fluß herrſcht, von Beſuchern aus Mittel: und Sübdeutihland, ja 
jogar aus Frankreich, Belgien und Holland gefüllt zu ſehen. — 
Wer aus dem deutſchen Norden mit feinen Thaler: und Silber: 
groſchen⸗Preiſen fommt, den überrafhen die hier geltenden billigen 
Preife in Francs und Gentimes. Denken Sie fih, daß fait in 
allen hieſigen Gafthäufern der Penfionspreis (ohne Abendefien 
und Wein) 21 Francs per Woche ijt, alfo per Tag drei Franes. 
Dafür hat man Zimmer, Bedienung, Frühftüd und Mittagefien. 
Es ift nicht möglid, das in Norddeutichland zu Haufe um dafielbe 
Geld herzuitellen, und jo verbinden viele Familien das Vergnügen 
der BVillegiatur während des heißen Sommers mit dem Vortheile 
beträchtlicher Erjparungen im Ausgabe:Budget der Haushaltung. 

Man fann übrigens Penfionspreife nur dann beanfprucden, 
wenn man jih mindeltens für einen vierzehntägigen Aufenthalt 
verbindlich macht; — fonit find für blos Durchreifende die Preije 
fo ziemlich diejelben, wie in allen bejjeren Gafthäufern der deut: 
ihen Schweiz, nämlich das Zimmer 1!/,, 2 bis 3 Francs, Früh: 
ftüd 1 bis 1°/, Francs, Mittagefien mit Wein 3 bis 3°/, Francs. 

Rorſchach Hat durchweg gute Gaſthöfe, wie dies ebenfalls 
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in der ganzen deutſchen Schweiz der Fall ift; — der beite und 
empfehlenswertheite it der am See, in der Nähe des Hafens 
gelegene „Seehof“, ein wahrhaftes Muiterhötel, das zwar nicht 
übermäßig groß und mit unnöthigem Lurus überladen it, dafür 
aber den Gälten alle Annehmlichkeiten eines ruhigen, ungenirten, 
mit größter Reinlichkeit gehaltenen Landaufenthaltes, einer jehr 
quten Küche, eines mit Auswahl gefüllten Keller3 und einer auf: 
merfjamen, geräufchlofen Bedienung bietet. Die Cigenthümer 
find die Gebrüder Dorner, ein paar tüchtige und umfichtige 
Wirthe, die den Neifenden in Italien durch lange Jahre als auf: 
merfjame Wirthe des „„Hötel Wellegrino‘ in Bologna, damals 
Sammelplag aller Deutihen und Fremden überhaupt, auf das 
vortheilhaftejte befannt waren. Den halben Tag meines Auf: 
enthaltes in Rorſchach brachte ich in ihrem gaitlihen Haufe zu 
und fand an der mit feinem Geichmad jervirten Table d’höte 
eine jehr gewählte Gefelljchaft. Am meiſten intereffirte mich eine 
bolländiihe Dame mit ihren beiden liebenswürdigen und ge— 
bildeten Töchtern, die Deutih und Franzöſiſch eben fo fließend, als 
correct und elegant ſprachen, obgleich fie beide Sprachen exit im 
Penfionat erlernt hatten und unter jih und mit Mama jtets 
Holländisch ſchwatten, — die aber außer diefem Spradtalent auch 
einen jo glühenden Localpatriotismus entwidelten, daß fie Feuer 
und Flamme waren, jomwie das Gejpräd auf Holland fam, und 
behaupteten: es fei fehr jchön in Deutichland und in der Schweiz, 
aber in Holland fei e3 doch noch viel jchöner, und jedenfalls viel 
reinlicher, während es überall ſonſt jo fhmußig je. — Da er: 
zählte ich ihnen von der auferordentlichen Reinlichkeit in Bremen, 
wie dort den ganzen Tag und die ganze Mode und das ganze 
Jahr geipült, gewaichen, gekehrt, gejcheuert und gereinigt werde, 
— bis an jedem Sonnabend biejes „gründliche Reinmachen-“Fieber 
in einen Parorysmus ausarte, der es für gemöhnlide Menjchen- 
finder geradezu gefährlich mache, über die Straße zu gehen, denn 
aus und von den enitern herab jtrömten Waſſerfluthen, und auf 
die Beine würden Cinem ganze Cimer gegofien, die langen 
Stangen mit Bürften daran, mit denen die Mauern der Häufer 
von außen gefcheuert würden, kämen immer in gefährlihe Be— 
rührung mit unferen Hüten und Nafen, und die das Pflajter 
fehrenden Bejen mit unferen Röden und Stiefeln. Ja, e3 gäbe 
in Bremen Familien, die im ganzen Jahre nie einen Fuß in ihre 


forgfältig aus: und aufgepußgte „Beite Stube” ſetzten, damit die 
ielbe ja nicht fchmußig werde, — als ich Bremen diejes wohl: 
verdiente Reinlichkeitszeugniß gab, da erglänzten die Augen der 
liebenswürdigen Holländerinnen in fanftem euer, und fie ge 
itanden zu, daß Bremen würdig jei, in die Chrenreihe holländiſcher 
Städte aufgenommen zu werden, — „aber,“ meinte die Jüngere, 
„jo ihön und jo reinlih, wie in Holland, könne es in Bremen 
doh nicht fein.“ Ich aber berubigte fie und rühmte ihr die 
ihöne Gegend um Bremen, die eben jo jhön wie die jchönfte 
Gegend in Holland und überreih an Torfmooren, Sanddünen, 
Rafiergräben, Deihen und Kanälen jei, und der auch die be: 
liebten holländischen MWindmühlen nicht fehlten. 

Nah der Table d’höte zeritreute ſich die Gefellichaft zu 
Ausflügen und Landparthien in die reizenden Umgebungen Ror: 
ſchachs, nach Beiden, Rheined, Weinburg, oder mit Dampfichiff 
über den See nad Lindau in Baiern, Bregenz in Dejterreich, 
Conftanz in Baden oder Friedrihshafen in Würtemberg, da der 
Bodenfee eine Menge von Königreihen und Fürjtenthümern be: 
ipült, während fein klarer Waſſerſpiegel neutrales Gebiet iſt. Ich 
und meine Reifegejellihaft wurden zur Theilnahme an mehreren 
diefer Landparthien eingeladen, mußten aber danfend ablehnen, 
da wir Rorfchadh mit dem 2 Uhr 45 MN. -:M.-Zuge verlafien 
mußten, wollten wir noch diefen Abend Chur erreichen. 

Die Eifenbahntour von Rorſchach nah Chur iſt reich an 
landihaftlihen Schönheiten, — doch bietet jie wenig Außerordent- 
lichs und Ueberrajchendes. Intereſſant ift nur, daß man immer 
mehr dem Urſprung des Rheins entgegeneilt und den munter 
und friich dahinraufchenden Fluß faſt jtet3 zur Seite hat. Aller: 
dings ift es bier nicht der mächtige, ſtolze Strom, der zmwilchen 
Mannheim, Mainz, Köln und Rotterdam ganze Flotten jtattlicher 
dampfſchiffe und riefiger Nemorqueurs, mit acht bis zehn Gegel- 
ſchiffen im Schlepptau, trägt; der Rhein iſt bier nur für fleine 
Hokflöße jchiffbar, und erit wenn die jo lange leidenſchaftlich 
debattirte, aber jetzt günſtig entjchiedene, durchgreifende Correction 
des Flußbettes zur Ausführung fommen und der in feinem Laufe 
dann regulirte Rhein, mitteljt eines Durchitiches bei Fuſſach, in 
den Bodenjee münden wird, wird er für das reihe Stüd 
Schweizer Landes, das er jet unbenußt durchfließt, zu einem, 
Handel und Schifffahrt befördernden großen Kanal werden. Die 
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Stationen bieten ſonſt nicht viel Intereſſantes, — man fährt 
einmal bei St. Margarethen dit an Dejterreich vorbei, da der 
Nhein hier die Grenze zwiſchen der Schweiz und dem öjter: 
reichiſchen Vorarlberg bildet, — man paflirt in vier Minuten an 
dem ganzen fouveränen Fürſtenthum Lichtenftein: Vaduz vorüber, — 
ein Fürftentbum, das, obgleih mitten in der Schweiz liegend, 
zum jeligen deutihen Bunde gehörte und zur Bundesarmee 55 
Mann Soldaten jtellte, — nach 1866 aber dur feine fieben 
Landtagsmitglieder dem regierenden Fürſten erllärte: da der 
deutihe Bund aufgehört habe zu eriltiren, jo braude er auch 
feine Soldaten mehr, und fie würden feine mehr jtellen und er: 
nähren, welchem billigen Verlangen der Fürſt fchließlih nachgeben 
mußte; — auch mußte ji Seine Durchlaucht verpflichten, fein 
Fürſtenthum unter feinen Umftänden an irgend jemand Andern 
als an die Schweiz abzutreten oder zu veräußern. Da der Fürft 
aus dem nur 2 Quadratmeilen großen Ländchen über 20,000 
Gulden Einkünfte bezieht, jo mußte er 1866 auch dies zugejtehen, 
denn die Armee von 47 Mann, die der Fürft von Lichtenftein 
im Juni 1866 dem Kaifer von Deiterreih zur Hülfe nah Böhmen 
jchidte, hatte fi) damals verirrt, mar durch die Bewegungen der 
preußiihen Mainarmee immer weiter nad) Süden binabgedrängt 
worden und fand ſich eines ſchönen Morgens in den Bergen von 
Tyrol, von wo die 47 Mann einzeln und ohne Waffen nad und 
nah in ihre Heimath zurüdkehrten. Preußen aber batte dem 
Fürſten dieje aggrefjive Haltung nicht vergefien, und um ein Haar 
wäre der Fürft im Prager Frieden mebiatifirt und fein Land der 
Schweiz einverleibt worden. — Dieſe günitige Lage der Dinge 
batten die Lichtenftein-Vaduzer benutzt und fih durd einen fühnen 
Griff für immer vom Soldatenfpielen befreit. 

Bei Sargans ftedten bereits die ftattlihen Gletſcher des 
Sentis und der GSilberplatte ihre mit Eis und Schnee bededten 
Häupter über die anderen grünen Bergreihen empor; binter den 
Bädern Nagak und Pfäfers ader erweitert ſich das Reinthal und 
vor uns liegt, im trüben Wolfenjchleier eines Gebirgsregens, 
Chur, die Hauptitadt des Cantons Graubündten, von den Stalienern 
Coiva genannt. Hier ift die Melt mit Brettern verjchlagen und 
alle Eijenbahn hört auf; riefige Berge thürmen fi) auf allen Seiten 
binter Chur auf, und es giebt feine andere Beförderung über den 
4463 Fuß hoben Splügen und den 5005 Fuß hohen Bernardino, 
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als die trefflich eingerichteten, eben jo ſchnell als ficher fahrenden 
Eilmagen der Schweizer Poſtverwaltung, die mit unbedingter An- 
nahme aller bi3 zum lebten Augenblide ſich meldenden Paflagiere 
außerordentlih billige Preife und eine rafche und ſichere Be: 
förderung bieten. 

Nachdem wir ung und unfer Gepäd in dem ganz pajlabel 
guten Hötel zum „Stern“ untergebradt, wurde zum Poſtbureau 
geeilt, um Alles für die morgige Fahrt zu ordnen. Die fehr 
artigen Poftbeamten, die, nebenbei gejagt, alle Sprachen ſprechen 
und den verjchiedenen Fremden in Franzöſiſch, Stalienifch und 
Engliih bereitwilligen und artigen Beſcheid auf alle möglichen 
Fragen gaben, jtellten und unſere Pojticheine aus, wodurch die 
ſchweizeriſche Poſtverwaltung fich verpflidtete, uns für die mäßige 
Summe von 24 Francs per Verfon über die beiden Berge, mittelft 
einer jechzehnjtündigen Fahrt nad) Bellinzona, jenſeits der Alpen, 
zu liefern. AO Pfund Freigepäd per Kopf, nur 6 Centimes für 
jedes Pfund mehr, find liberale Bedingungen für eine ſolche Berg- 
fahrt. Morgen, wenn fie überitanden ift, folgt die Fortießung. 
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Ueber den Splügen und Bernhardino. 


Eine ſechzehnſtündige Spazierfahrt. — Der Calanda und das Dorf 
Felsberg. — Der wilde Kampf zwiſchen Vorder- und Hinterrhein, 
— Schloß Reichenau. — Die Via mala, — Diner in Splügen. — 
Gletſcher, Eidfelder und Wailerfälle. — Hinabfahrt im Thale von 
Neſoccio. — Klimatiſche Abftufungen und Wedel in der Vegeta— 
tion. — Ankunft in Bellinzona, — Evivad und Kanonendonner, 
— Una bella eittä e una bellissima festa. — Das Bundesfeſt 
ber Turner, — „Albergo al’ Angelo.’ 


Bellinzona, 22. Auguft 1868. 


Das nenne ich einmal eine Spazierfahrt; jechzehn und eine 
halbe Stunde ununterbrochen (eine halbe Stunde, um zu Mittag 
iu ejjen, in Splügen ausgenommen) im Poſtwagen zu ſitzen, das 
it ein ſehr angreifendes Reifevergnügen. Um 5 Uhr Morgens 
tollten wir zum Gaſthofe in Chur hinaus und erjt um 1/,10 Uhr 


Nachts landeten wir glüdlic) vor dem Pojtamte in Bellinzona, wo 
mir und matt, müde und der Grholung wie der Stärkung be: 
dürfend, unter die ſchützenden Fittiche eines Engels begaben, — 
denn der Gajthof, der uns aufnahm, hieß: „Albergo all’ Angelo‘ 
— und wir waren mit unferm Schußengel ganz zufrieden. 

Im furdtbariten Regenwetter hatten mir Chur verlajien, 
fchwere graue Wolfen hingen, wie Kappen und Schleier, um die 
Häupter der Bergriefen, dabei war es unfreundlich falt, und wir 
Neifende widelten uns in unfere Plaids, zogen die Reiſemützen 
über die Obren und feufjten im Stillen: „Das ift ein fchönes 
Metter, — uns die ſchöne Alpentour fo zu verderben.” Abermals 
war und blieb der junge, übermüthige Rhein an unjerer Seite, 
uns fröhlich entgegenraujchend und jchäumend — hinweghüpfend 
über Felsblöde und Baumjtämme. Jenſeits des Rheins ragte der 
riefige Calanda empor, — ein jtattliher Berg, der nur das Un: 
glüd hat, nicht aus folidrem Material erbaut zu fein, denn von 
Zeit zu Zeit löjen ſich mächtige Stüde des Berges los und 
jtürzen, Alles vor ſich her zerjchmetternd, in das Nheinthal hinab. 
So löjte jih im Jahre 1850 ein Theil der Felswand des über 
8000 Fuß hohen Berges und zerjchmetterte und begrub einen 
großen Theil des Dorfes Felsberg. Noc viel größere Stüde des 
Berges drohen bei nädjiter Gelegenheit nachzuſtürzen, — aber jo 
groß ijt die Anhänglichkeit des Menſchen an die Scholle Erde, auf 
der er geboren, — oder jeine fatalijtifhe Ergebung in „Gottes 
Willen“, wie die Chrijten jagen, — oder das „Schidjal” — wie 
die Heiden fagten, — dab die Felsberger ungefähr hundert 
Schritt von der Unglüdsitelle von 1850 wieder eine ganze Neihe 
neuer Häufer aufgebaut haben, — die unfehlbar das Schidjal des 
Dorfes Goldau haben werden, welches am 2. September 1806 
durch ein, von der Höhe von 3000 Fuß berabitürzendes Stüd 
des Nofberges nebit drei anderen Dörfern verjchüttet ward, wobei 
über 500 Menſchen um's Leben kamen und das einft blühende 
und reizende Thal bis auf den heutigen Tag in eine fchauerliche 
Feljenwüjte verwandelt ift. — Wer den Calanda und die Lage 
Felsbergs ſieht, bejonders wenn er im Regenwetter vorüberlommt, 
und fortwährend kleinere Steine und Steinklumpen berabrollen 
und herabrutichen fieht, der bedauert die armen Leute, — nur fie 
jelbit find guten Muthes. Sie werden im Schatten des über 
ihren Häuptern drohend fchwebenden Berges geboren, mwachjen 
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auf, heirathen, zeugen Kinder und jterben, — ohne daß jie an 
das Damoklesſchwert, das über ihnen ſchwebt, auch nur einen 
Augenblid zu denken ſcheinen. — Das ijt aber die Macht der 
Gewohnheit, — diefelbe Macht, die den alten Soldaten mit dem 
Kugelregen, den ergrauten Matrofen mit allen Screden des 
Meeres und den alten Schaufpieler mit allen Angriffen hämiſcher 
Kritier vertraut und daher gegen jie gleihgültig madıt. 

Und nun über die gededte Nheinbrüde mit einem einzigen, 
des Schneewaflerd wegen 80 Fuß hoben Bogen, unter weldem 
der Vorderrhein und der vom Bernardino herablommende Hinter: 
thein in wildem Fluthenkampfe, vereint und doch getrennt, ſich 
binduchdrängen. Auf der Anhöhe jenſeits der Brüde liegt Schloß 
Reihenau, wo Louis Philipp in den Schredensjahren 1793 und 
94 als Flüchtling Profefior war, wozu er jedenfall3 befjer taugte, 
als zum conititutionellen König. Und nun geht es, — immer 
aufwärts, von Station zu Station, bis in Thufis der Pferde: 
wechſel und Hinter der Nollabrüde die befannte Via mala folgen. 
— Welch ein ſchauerlich fchöner Meg, wie er ſich — aus dem 
delien herausgeiprengt — zwiſchen zwei jteilen Felswänden von 
fat 2000 Fuß Höhe durhdrängt, während tief unten in einer 
ihmalen Kluft der tobende Rhein rauſchend und braujend ſich 
feinen Weg bricht. Jeder Zoll Weges iſt hier durch Menſchenhand 
der wilden Natur abgetroßt und jedes Hinderniß ijt mit Geduld, 
Ausdauer und mit Hülfe aller Mittel der modernen Straßenbau: 
tunft überwunden worden, bis die „Via mala“ nun zur „Via 
bona*“ geworden, und zwar wild jchauerlich, aber nicht im minde- 
ten gefährlich if. — Und als zweite Auflage der Via mala folgt 
nun die Rofflajchludht, die der Via mala weder an wildroman- 
tiſcher Schönheit, no an überwundenen Schwierigkeiten und Hin: 
dernifjen etwas nachgiebt, bis endlih um 12 Uhr Mittags Splügen, 
4500 Fuß body, erreiht, und hier im Poſthauſe das von den 
meitten Paſſagieren ſchon ſehnlichſt erwartete Mittagefjen (binnen 
20 Minuten zu verzehren) eingenommen wird. „Es ijt ange: 
ipannt, meine Herren!“ ruft der Comducteur, uns viel zu früh, 
wr Thür berein, und mit gejtärkten Kräften und friihen Poſt— 
pierden geht es meiter, den Bernardino hinauf und den Rhein, 
* Quelle ganz in der Nähe, im Zaportthale iſt, rechts zurüd— 

ſſend. 

War die Vormittagsfahrt ſchon überreich jan landſchaftlichen 
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Schönheiten und großartigen Naturbildern, jo war die Nachmittags: 
fahrt noch viel überraichender und genußreicher, um jo mehr, als 
das Wetter fih gegen 11 Uhr aufgehellt hatte und wir nun im 
ſchönſten, hellſten Sonnenſchein unter einem Haren blauen Himmel 
dahinfuhren. Wer die Schönheiten der Schweiz gründlich und 
auf einmal fennen lernen will, der braucht nur die Fahrt von 
Chur nah Bellinzona zu maden; — alle Naturmwunder der 
Schweiz, die man mit langen Wanderungen erjt mühſam aufjuchen 
muß, liegen hier am Wege. Ich habe auf dem Wege von Chur 
bi3 Bellinzona mehr Gletj her und Eisfelder gejehen, al3 id von 
deren Namen im Kopfe behalten konnte, — id bin menig- 
itens an zwanzig MWaflerfällen vorbeigeflommen, jchöner und groß: 
artiger als die Fälle von Meyringen oder der Gießbach am 
Brienzerjee, und Staubfälle, wie der weltberühmte Staubbah im 
Berner Oberland, habe ich in dem Thale von Meſoccio vor Bellin- 
zona wenigſtens ſechs gezählt. — Man wird in den 16 Stunden 
der Fahrt vor lauter Schauen, Bewundern, Anftaunen jo müde 
und abgeipannt, daß man endlich froh ift, wenn es um 8 Uhr 
dunkel wird und man die Augen und den Geilt ausruhen lafjen 
fann. So famen wir denn in Bellinzona an, wo uns Kanonen: 
donner, Mufif,. Eoivarufen und Bolfsjubel empfingen, und wir 
inmitten einer enthufiajtiich jubelnden Menge auf einem mit Fahnen 
und Yampions geihmüdten Plate ausftiegen. 

Ja, wir find ſchon unter italieniihem Himmel und Bellinzona 
iit bereit3 eine italienifhe Stadt. Als wir den Bernardino auf 
unzähligen ſcharfen Straßenwendungen — alle im Winfel 
von höchſtens 40 Grad angelegt, — bhinabfuhren, immer im 
iharfen Trabe, fo daß die mitreifenden Damen, bei den eriten 
rafchen und fühnen Wendungen des Wagens an tiefen Abgründen 
bin, ängſtlich die Augen ſchloſſen und ſich frampfhaft an den 
Wagenſchlag Hammerten, nad und nad fi) aber doch mit dem 
ichnellen und dod fo fichern Bergabfahren der vorzügliden 
Schweizer Poftillone befreundeten, — als mir fo hinabfuhren, 
fühlten wir, wie mit jeder Straßenwendung die Luft milder, jahen 
wir, wie mit jedem 1000 Fuß abwärts die Degetation eine 
andere ward. Oben am Bernardino nadte Felfen mit einzelnen 
Schneelöhern und feinem Pflanzenwuchſe, als etwas jpärliches 
Moos, dabei mitten im Auguft eine ganz anftändige Kälte, bis 
etwa 1000 Fuß tiefer Krüppelholz und dann die eriten Tannen 
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eriheinen; — und nun, wenn die Tannenwaldung paffirt iſt, 
wieder 1000 Fuß tiefer, üppige, mit Früchten beladene RKaftanien» 
wälder und milde Luft, big wir wieder 1000 Fuß abwärts zwi: 
hen Maisfeldern und Rebengeländen dahinfahren und e3 jo warm 
wird, daß, troß des hereinbrechenden Abends, Plaids und Water: 
proof:Mäntel fallen, alle Shawls und Reiſemützen bei Seite ge: 
legt und alle Fenfter weit geöffnet werden, um die milde, balja- 
miſche Luft jenjeit3 der Alpen mit vollen Zügen einzuathmen. — 
So haben wir mit vier Poftpferden und in freudig gehobener 
Stimmung unfern Einzug in Stalien gehalten, wenn wir aud in 
geographifcher Beziehung noch in der Schweiz waren. — Und in 
jolh’ feitliher Stimmung wurden wir aud, wie gejagt, in Bellin: 
zona fejtlich empfangen, — mit Kanonendonner und Cvivas, in die 
wir mit einem berzlihen: Eviva Il’Italia! einftimmten. Schon 
im Wagen hatten uns italienische Neifegefährten zugeredet, doch 
einen oder zwei Tage in Bellinzona zu bleiben, da es „una bella 
eittä* fei und Sonntag und Montag „una bellissima festa“ jtatt: 
finden werde. Auf weiteres Befragen erfuhr ich: es jei die „festa 
federale dei Gimnastici“, oder auf Deutih: das jchweizerifche 
Turner-Bundesfeſt, zu welchem von allen Turnvereinen der Schweiz 
zahlreiche Deputationen eingetroffen ſeien. Der allgemeine Volks— 
jubel, gehoben durch den lebhaften Charakter des italienijchen 
Stammes, in defien Mitte wir aus der Stille der Alpenregionen 
plöglih Hineinverjeßt wurden, jtedte auch uns an, und hinter 
einer Muſikbande ber, die den Garibaldi-Marſch fpielte, marſchirten 
wir mit den Turnern unjerm Gajthofe „Albergo all’ Angelo” zu 
und beichlojien, bier zu bleiben. — Felice notte! 


Börnſtein, Italien. 1. 


Das Enrner-Bundesfef. 


Erwaden unter Artilleriefalven und Glodengeläute. — Feſtliche 

Phyſiognomie der Stadt. — Allgemeine Betheiligung. — Die 

„Preti.* — Der Zug zum Feitplage, — Auf der Straße nad 

Cadenazzo. — Die drei „Zwing-Uris.“ — Unſer „Albergo.“ — 

Italieniſche Reinlichkeit. — Auf dem Feſtplatze. — „Freiheit und 

Vaterland.“ — Die Illumination. — Vollsconcert und ein „Ballo 
popolare.“ — Anſtand und Sitte, 


Bellinzona, am 24. Auguft 1868. 


Wir haben nun aud) ein italienisches Feit mitgemacht und uns 
mit dem Iujtigen, gemüthlichen und naiven Völkchen von Bellin: 
zona ganz föjtlih amüfirt. Schon um 5 Uhr Morgens jagten uns 
Artilleriefalven, von dem Cajtello grande abgefeuert, aus den 
Betten, und zugleich fingen die Gloden aller Kirchen ihr, in Sta: 
lien fait nie aufhörendes, Gebimmel an. Alle Straßen waren 
ihon voll von Menſchen, und aud uns „ergriff der Strom der 
glaubensvollen Menge und zog uns —“ zum Feſtplatze, dem 
„Sampo dei Gimnaftici,“ wie es im Programm hieß. Alle Häufer 
waren beflaggt, Männer und Frauen hatten ihren ſchönſten Sonn: 
tagsitaat an, und hübſche jchwarzäugige Mädchen trippelten auf 
ihren zierlihen Holzfohlen, unter denen fih vorn und hinten ein 
Abjag befindet, während ein breiter Riemen das Holzpantöffelden 
an dem mit einem farbenreihen Wolljoden bededten Fuße feithält, 
durch das Gedränge, 

Ich weiß es nicht, wie in Deutichland ein Volksfeſt in einem 
Städtchen ausjehen würde, das, wie Bellinzona, nur 2400 Ein: 
mwohner hat, — wahricheinlich aber würde es über den wüſten 
Lärm einer Kirmes oder das Getreibe eines Dorfjahrmarktes nicht 
hinausgehen; hier aber, wo die italienijche Lebhaftigfeit und die 
republifanifche Gleichheit aller Stände fich vereinigen, — bier 
hatte Alles einen großitäbtifhen Charakter. Clegante Herren aus 
den höheren Ständen, Bürger im jhlihten Rode, junge Hand: 
werfer in der Bloufe, Frauen in Seidenkleidern und Pariſer 
Stiefeletten und Mädchen und Matronen in Kattunfleidern und 
Holziandalen mogten bunt durdeinander, aber alle trugen die 
Armichleife mit den Schweizer Farben, oder eine gleiche Kofarde, 
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und die Männer trugen alle ihre Feſtkarten an den Hüten. Alles 
betheiligte ſich, — Niemand war ſtolz genug, um ſich von der 
allgemeinen Volksluſtbarkeit auszuſchließen, und ſelbſt die ſchwarzen 
„Preti“, die Prieſter, mit ihren langen Soutanen, ſchlechten Waden 
in ſchwarzen Strümpfen, Schnallenſchuhen und dreikrämpigen 
Hüten, trieben ſich lachend und ſcherzend in der Menge herum, 
plauderten mit den Frauen, neckten die Mädchen mit leiſe ge— 
flüſterten Worten, ſo daß dieſe hoch erröthend hell auflachten, 
klopften da einem dicken Bauer oder behäbigen Bürger auf das 
wohlgemäſtete Bäuchlein, ſchlechte Witze über das immer mehr zu— 
nehmende „Vorgebirge“ machend; kurz, ſelbſt die Pfaffen vergaßen, 
daß ſie die Diener einer finſtern, jeder Freude und jedem Genuſſe 
feindlichen Religion ſind, und'waren luſtig und guter Dinge. 

Und es giebt Preti in Bellinzona, — ich habe während 
meines zweitägigen Aufenthaltes deren wenigſtens hundert geſehen, — 
große und kleine, alte und junge, elegante und zerlumpte, ſo daß 
ich vermuthe, daß Bellinzona eine Pfaffen-Pflanzſchule, — in der 
Kunſtſprache Seminar genannt, beſißt. 

Um 6 Uhr zogen die Turner zum Feſtplatze, die Delega— 
tionen nach Cantonen geordnet, — lauter junge, ſtämmige Ge— 
ſtalten, in deren Bekleidung nur die Kopfbedeckung die verſchiedenen 
Cantone, denen fie angehörten, bezeichnete; — da waren Turner 
mit Strohhüten, glei riefigen Zuderhüten, von menigitens drei 
Fuß Höhe, — andere Turner hatten Strohhüte mit fo koloſſal 
breiten Krämpen, daß unter einem foldhen Hute bequem vier Mann 
im Schatten jigen fonnten, wieder andere trugen rothe Gerevis- 
Käppchen mit dem weißen Schweizerfreuz auf dem Scheitel, — 
kurz, an Abwechſelung war fein Mangel, an Luftigfeit und gutem 
Humor fehlte es auch nit, und jo wie die vorausmarfcdirende 
Mufitbande eine populäre Melodie anjtimmte, fiel der ganze Feit- 
zug mit fräftigen Stimmen fingend ein. Auch bier zeigte fich die 
muſikaliſche Begabung der jüdlihen Völter; — obwohl Hunderte 
und Hunderte, ohne Proben und Einjtudiren, das Mufifcorps mit 
ihrem Gejange accompagnirten, — hörte man doc feinen Miß— 
ton; — es Hang Alles gut und harmonisch. 

Ich aber, der ſchon genug Schauturnen gejehen hatte, wen: 
dete meine Schritte nah dem entgegengejeßten Ende der Stadt 
und ſchritt auf der nad dem Süden führenden Landitraße auf 
Cadenazzo zu. Equipagen, Betturini, Ertrapoiten und jonftige 

2* 


— 2 — 


Magen aller Arten rollten mir entgegen und bradten Schaaren 
von Yeltgäften aus der Umgebung, und dazwijchen zogen ganze 
Proceſſionen von Fußgängern der Stadt zu. Als ich mich um: 
wendete, lag Bellinzona in jeiner ſchönſten Anfiht vor mir, — 
die jtattlichen, mit Zinnen gefrönten Mauern, die alle Hügel um 
die Stadt einfließen, und die dahinter hervorragenden drei Ca: 
ftelle, in welchen einit die Landvögte der Urcantone Schwyz, Uri 
und Unterwalden das von den Mailändern eroberte Teſſin nicht 
minder ſchlimm und willtürlich beherrichten, als fie jelbit einjt von 
den öjterreichifhen Landvögten tyrannifirt worden waren, dahinter 
die Stadt und hinter diefer die prachtvollen, mit Villen, Meier: 
böfen und Sennhütten bededten grünen Berge, — alles dies bil- 
dete ein Panorama, wie man es nicht fo leicht in ſolcher Pracht 
und Herrlichkeit wiederfindet. Die drei Caſtelle: Cajtello grande 
(Uri), Cajtello di mezzo (Schwyz) und Caftello Corbario (Unter: 
walden) find wirklich malerifhe Velten des Mittelalters, und ihret: 
balben allein jchon verdient Bellinzona einen Beſuch. Lägen dieſe 
Gaftelle am Rhein, — jie würden alljährlihd von Taujenden von 
Touriſten beſucht und in allen Reiſehandbüchern verherrlicht, — jo 
aber verirrt jih nur felten ein Reifender nad) Bellinzona, und der 
Zouriftenihwarm, der täglih vom Gotthard und vom Bernar: 
dino herab hier dur) nad) Mailand reijt, bleibt in Bellinzona ruhig im 
Magen fisen und fährt weiter, weil in feinem Reifehandbuche 
Bellinzona und feine Befeitigungen, die einjt als der Schlüfjel der 
Straße von der Lombardei nah Deutihland galten, nicht mit 
einem * bezeichnet find. — In Förfter’s „Italien“ jteht fo- 
gar: „Beſſer, man Halte jih in Bellinzona gar nicht auf, fondern 
fahre gleich weiter,“ und Bädeler wie Förfter loben das „Albergo 
al Hotel de Ville“ als erſten Gajthof und fertigen das „Albergo 
all’ Angelo“ mit „Stalienifhe Wirthſchaft“ ab, — allein die Ein- 
geborenen find anderer Meinung, und ich und meine Reijegefell: 
ſchaft waren ebenfalls mit dem „Angelo“ ſehr zufrieden, ja Die 
Zable d'höte Mittags und das Souper Abends waren viel feiner 
und reihhaltiger, als in den vielgerühmten eriten Hötels am Rhein. 
Der Preis der Table d’'höte mit Wein, jo viel man trinfen mag, 
it 31, Franes oder 28 Silbergrofchen, Souper von Suppe, vier 
Gerichten und Defjert koſtet 2 Francs; Frühſtückskaffee mit Brot, 
Butter, Honig 1 Franc und das Zimmer 2 Franıs. Died war 
am Tage des Feltes und bei einem außerordentliden Andrange 


von Fremden, — zu gewöhnlichen Zeiten find die Preife um ein 
Drittel bis um die Hälfte niedriger. 

Allerdings muß man an italienische Hotels nicht die Anfors 
derungen in Bezug auf Neinlichkeit und Eleganz ftellen, die man 
in Deutjhland macht, und die höflihen Reiſehandbücher jagen in 
ertiger Umichreibung: „Die Begriffe von Reinlichteit find in ta: 
lien bedeutend weiter gedehnt, als jenjeit3 der Alpen, und der belle, 
ſüdliche Himmel läßt den Schmuß viel weniger abfchredend er: 
ſcheinen;“ — aber es ijt nicht fo arg, wie es ber Sprade un- 
fundige und daher vielfach geprellte Reifende in ihrem Unmuthe 
geichildert haben. In der italienischen Schweiz und im nördlichen 
Stalien findet man überall faubere, reinlihe und gute Betten, 
Waſſer und Handtücher vollauf und von Ungeziefer höchſtens bie 
und da im Sommer no Flöhe, deren man ſich übrigens mit 
perſiſchem Snjectenpulver erwehren fann, — freilich wird es immer 
ihlimmer, je weiter man ſüdlich binabfommt, aber mit Geduld, 
Lebensphilojophie und etwas Tact weiß der vernünftige Reijende 
ih auch hier fein Zimmer mwohnlic zu machen. Die partie hon- 
teuse bilden immer die „Backhouses“, die ſich, jelbit in großen 
Hötels, in jehr verwahrloftem Zuftande befinden, und ſchon Goethe 
erhielt, al3 er, ich glaube es war in Verona, um einen gemifien 
Ort fragte, von dem Hausfnecht die MWeifung, in den Hof hinab 
zu gehen, und als er weiter fragte: „Aber wo dorten?“ antwortete 
der gemüthliche Hausfneht: „Dove vuol!*“ (Wohin Sie wollen.) 
— Vieles ijt übrigens in den legten zehn Jahren in diejer. Hin: 
ficht befier geworben, und viel mehr wird noch in den nädjiten 
zehn Jahren befier werden; — mir Epigonen aber fommen dar: 
über auch hinweg und tröften uns mit dem italienischen Troſt— 
ſpruch: Pazienza! 

Nah dem Eſſen zogen wir mit der feſtlich gepußten Volks— 
menge dem Feitplaße zu, der glei an der Stadt, von einem 
prädtigen Amphitheater grüner Berge umgeben, auf einer großen 
Tiefe lag. Maſtbäume mit Flaggen in den Schweizer und Teſſiner 
Farben umgaben den Plaß, Tribünen für die Preisrichter und die 
Säfte erhoben fih an beiden Seiten, während in der Mitte fich 
ein jtattlicher, reich decorirter Gabentempel für die Sieger erhob. 
Uebungen im Ringen, am Red und Barren, freie Sprünge und 
Sprünge am Schmwungbrett, Klettern und Schwingen, Rappier: 
und Bajonnetfehten, Mettlaufen mit Hinbernifien bildeten das 
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Programm und wurden unter der lebhafteiten Theilnahme des 
Publitums von der Fräftigen Schweizer Jugend mit auferordent: 
licher Mustelfraft und Gewandtheit ausgeführt. Dabei hörte man 
Commandos und Geſpräche in allen Spraden und Mundarten der 
polyglotten Schweiz, — hier das Italieniſche der Teſſiner, da das 
Romaniſche der Graubündtner, bier die breite Mundart der MWallifer, 
da das fchnatternde Franzöfifh von Genf und das Patois des 
Pays du Vaud, und als Grundbaß diejes Tongemwirres das kräftig 
derbe Schweizer Deutjch mit feinen hohlen Gaumenlauten und ab: 
fonderlich vielen Ch’s. — Nber Alle, wie verfchiedene Sprachen 
und Dialekte fie auch ſprachen, aus welch’ verſchiedenen Thälern, 
von welchen Höhen und Bergpäflen fie auch kamen, — fie Alle 
belebte gemeinjame Liebe zum Baterlande und echt republifanifche 
Gefinnung, und der in allen Inſchriften, allen Evivas, allen 
Neden wiederkehrende Orundgedanfe war: Liberta e patria, 
„Freiheit und Vaterland!“ — Wahrlich, es kann feinen fchöneren 
MWahliprud geben, — möge er auch für immer das Motto unjerer 
amerikanischen Republik bleiben ! 

So weit war Alles recht jhön und programmmäßig, — aber 
unter italieniſchem Himmel will das Bolt bei Feitlichfeiten nicht 
blos müſſig zufchauen, — es will jelber mitjpielen, und jo ge: 
ftaltete fih denn der Abend erit zum echt italienischen Volksfeſt 
mit ungeheurer Lujtigfeit, fprudelndem Humor und carnevalitifcher 
Ausgelafienheit, und bot uns eine Reihe abmwechjelnder Bilder, die 
unfere Gejellichaft bis fpät in die Nacht wach bielten. 

Als es dunkelte, ward die ganze Stadt illuminirt, und zwar 
nicht etwa, wie in Heinen deutichen Landjtädtchen, mit zwei Talg— 
lichtern in ausgehöhlten Kartoffeln oder Lehmklößen vor den 
Fenftern; — nein, der Schönheitsfinn des füdlichen Volkes zeigte ſich 
auch bier, und jedes Feniter in jedem, felbjt dem ärmlichiten Haufe 
trug fein Transparent mit paſſender Inſchrift oder einem Emblem, 
fo daß das Ganze mit den langen Guirlanden bunt illuminirter 
Bapierballons, die jih an den Arcaden der Häufer hinzogen, einen 
ſehr hübſchen Anblid gewährte. Unter den Inſchriften famen am 
meiften: „Eviva la confederazione Elvetica!“ und „Patria e 
Libertä!“ vor; — Giner hatte den Turnern zu Ehren gar auf 
fein Transparent: „Viva la forza!“ (Es lebe die Kraft!) ge: 
ſchrieben, was einem engliihen „physical-force-man“ große Freude 
gemacht haben würde. Auf den Thürmen der Stadt und auf den 
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Binnen der Gaftelle loderten Bechpfannen auf und Freudenfeuer 
brannten auf allen Bergen des Ticinothales. 

Jetzt ertönten die Klänge des Muſikcorps im luftigen Marſch— 
tempo und ein ungeheurer Menſchenſchwarm wälzte ſich gegen die 
Piazza publica, wo unſer Hötel lag, heran. Das Feitbanket mit 
feinen Reben und Toaiten war eben zu Ende, und nur follte im 
Freien no „un gran’ concerto popolare“ ftattfinden. Voraus 
die Mufifbande, ihr nah die Turner mit großen PBapierlaternen 
ftatt Hüten auf den Köpfen, — die Einen mit Stangen, an denen 
römische Lichter und griehiiche Feuer befejtigt find, — die Anderen 
allerhand ausgejtopfte Figuren, Damen mit enormen Crinolinen 
und dergleihen vorjtellend, ebenfall$ auf Stangen tragend. — 
Segt wurde auf dem Marktplag ein großer Kreis formirt, das 
Muſikcorps ftellte fih in der Mitte auf, von allen Seiten flamm« 
ten weiße, dann wieder rothe, dann grüne Feuer auf, den Platz 
und die Menſchenmaſſe magijch beleuchtend; — die Muſik ftimmt 
den Amboshor aus dem Trovatore an, die Taufende auf dem 
Plage fallen fingend ein, jchlagen mit Stöden und Stiefelabſätzen 
dazu den Ambostact auf dem Pflafter; — nad jeder Mufike 
nummer jtürmifche „Bravos!” „Da Capos!” und „Evivas!“ 

Jetzt plöglich ein allgemeines Ah!!! der Bewunderung; — was 
war das? Die Bechpfannen der Caſtelle find verlöfcht, aber die hohen 
Zinnen und Mauern erglänzen plötzlich hoch oben auf dem dunfeln 
Berge in dem zauberifchen Lichte zahllofer griechifcher Feuer; — erſt 
blendend weiß, dann plößzlich blutroth, als ob die Caitelle in Brand 
ftünden, dann wieder grün oder blau, — dazu Steigen Raketen 
und Leuchtkugeln, Schwärmer und Tourbillons in die Lüfte, fpielt 
die Mufik ihre lebhaftejten Melodien, jubelt, fchreit und johlt die 
enthufiaftiihe Vollsmenge, und in all’ den heillofen Lärm hinein 
donnern die Kanonen von den Baftionen der Caftelle und bimmeln 
die Gloden der Kirche das Ave Maria oder irgend einen Rofario. 
— Für den fühlen Nordländer war das Ganze betäubend, für 
den aber, der an fühliches Leben und füdliche Lebhaftigkeit ge- 
mwöhnt ift, ein reizendes, mit feiner ausgelafjenen Lujtigfeit an: 
ftedendes Schaufpiel. 

Aber es war nod lange nit zu Ende, das Felt, — 
denn nad dem „concerto popolare‘‘ improvijirte ſich die luftige 
Volksmaſſe aud noch einen „ballo popolare.“ — Die Turner 
gaben ſich die Hände, und einen Kreis bildend, der fich immer 


mehr erweiterte, machten fie die Mitte des Platzes vor der Kirche 
San Rocco frei, die Träger der griehiichen Feuer beleuchteten den 
improvifirten Tanzpla in immer wechjelnden Farben, die Mufik: 
bande jtellte fih auf den Stufen der Kirche auf und fpielte einen 
Strauß’ihen Walzer. Die Turner mit den ausgejtopften Figuren 
eröffneten den Ball, indem fie ſich mit ihren jtrohgefüllten Damen 
rüftig im Kreife herumdrehten, begleitet vom Jubel und Applaus 
des lachenden Volkes, aber bald folgten einzelne Paare nad), 
Frauen und Mädchen von allen Ständen wurden von den mun: 
teren Turnern aufgefordert, nahmen ohne Prüderie die Einladung 
an und flogen in den fräftigen Armen der Yünglinge im rafchen 
Dreivierteltact dahin, — immer größer wurde die Zahl der tan: 
zenden Paare, — immer weiter der Kreis, — immer lauter und 
lebhafter der Feitjubel der Menge, bis zulegt Alt und Yung, Hoc 
und Nieder, Männlein und Weiblein, jelbjt die Kinder fingend und 
lachend auf dem ſpitzen Kiejelpflajter mittanzten, — ja jelbit ein 
paar Prieiter, die rubig zujahen, wurden in den wahnfinnig dahin: 
tobenden Wirbel bineingezogen und mußten — nolens, volens — 
fih ein paarmal im Kreije mitdrehen; es war gerade, als ob ganz 
Bellinzona ein großes Narrenhaus wäre und alle Narren wären 
auf die Straße losgelafien worden. — Und dazu läuteten be: 
ftändig alle Kirchengloden zu irgend einer Abendandacht und fpielte 
die Mufif auf dem Perron der Kirche Polfas und Walzer. 

Und doch — in all’ dem tobenden, wahnfinnigen Treiben 
nicht die mindejte Unordnung, nicht ein Streit, nicht ein unartiges 
Mort; — die Damen meiner Reifegejellihaft konnten überall in 
dem Gedränge umbergehen, man machte ihnen artig Plaß, und 
nit ein rohes Wort oder ein unziemliches Benehmen mar zu 
jehen; — Alles betrug fi mit Anjtand und angeborener Artig: 
feit, ohne dabei dem üppig jprudelnden Humor etwas zu vergeben. 
— Seine Polizei, feine Schugmänner, feine Gensdarmen, und doch 
die mujterhaftefte Ordnung! — mahrhaftig, die Herren Polizei: 
directoren Frankreichs und Deutjchlands könnten bei ſolchen re= 
publifanifchen Feſten noch Manches lernen und endlich begreifen, 
wie man es nicht machen muß, um bei derartigen Gelegenheiten Ruhe 
und Ordnung zu erhalten. Erft nachdem das lekte griechische 
Feuer ausgebrannt, die Muſik fich todmüde geblafen, die Menge 
fich heifer gefchrieen und lahm getanzt hatte, endete der Ball, und 
das Volk zerjtreute fih nun in die Cafes und Oſterien, um bei 





Gefang und Geplauder zahlreiche Pocale des dunfelrothen Land: 
meins: Vino del paese, oder Vino nostrano genannt, zu leeren 
und die Gefundheit der Schweizer Republik und aller Welt neben: 
bei auszubringen. Auch ich bin todmüde und gehe zur Ruhe, — 
Gute Nacht! — Morgen geht es nach Lugano. 


An den Ufern des Luganer Sees, 


Lugano, ein Heined Neapel. — Eine 5000 Fuß hohe Penfion, — 
Der San Salvadore, — Da? „Hôtel du Parc.‘ — Rongfellow und 
die Engländer. — Billa Tanzina. — Magnum saeculorum decus. 
— NUlerander Beha aus Donaneihingen. — Billige Hötelpreife 
und vorzügliche Einrichtungen. — Ausflüge nad dem Comer See 
und dem Lago maggiore. — Ein vergnügter Abend in den Kellern 
von Caprino. — Fröhlide Heimfahrt. — „Ein Stück auf die Erde 
gefalfener Himmel.‘ 


Lugano am Yago Eerefio, 28. Auguft 1868. 


Eine dreiftündige Poſtwagenfahrt brachte uns von Bellinzona 
hierher auf dieſes reizende Fledchen italienischer Erde, das nur 
durch einen geographifch-politiihen Irrtum ald Schweizer Gebiet 
bezeichnet wird; denn bier iſt bereits italienifcher Himmel, bier ijt 
italienifche Vegetation, hier iſt ſchon ganz italienisches Leben, — 
wenn auch Lugano und ein Theil feines veizenden Sees zum Can: 
ton Tefjin und fomit zur Schweiz gehören. Welch ein herrliche 
Plätzchen, dieſes Lugano! wie ein kleines Neapel jtredt es jich mit 
feinen Kirchen, Palazzis und Häufern im Halbmonde an dem lieb: 
lihen See Hin, während gleich Hinter der Stadt im parallelen 
Halbkreife die mit anmuthigen Villen bededten grünen Berge amphi: 
theatralifh emporfteigen. — Und gegenüber der Stadt, auf ber 
andern Seite des fpiegelglatten Sees, über den berühmten Wein: 
fellern von Caprino, die Winter und Sommer eine ſtets gleich: 
mäßige Temperatur von nur zwei Grab Reaumur über Null haben, 
erheben fich die ſtolzen Berghöhen des Monte Caprino und Monte 
Bre, und hinter diejen folgen die höheren Gipfel des Monte 
Legnone, des Camoghé, und vor allen de3 Monte Generofo, 
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des „Rigi“ Staliens, über 5000 Fuß hoch, mit einem treff- 
lihen, vom Eigenthümer Dr. Paſta vorzüglich geführten Hötel, 
in welchem eine große Zahl italienischer und deutfcher Venfionäre 
während der Sommermonate „im Schatten fühler Denkungsart“ 
rubig leben. — Das ganze Bild wird ſüdlich durch den räthjel- 
baften Dolomitfegel des Monte Salvadore abgejchlofien, der fich 
ganz ifolirt hinter Lugano bei Paradifo erhebt und in gar feinem 
Zufammenhange mit allen übrigen Gebirgszügen fteht. Geologen 
und Naturforfcher widmen diefem merkwürdigen Berge, der wie 
ein ausgebrannter Vulkan ausfieht, ihre befondere Aufmerkſamkeit, 
und Leopold von Buch und andere, italienijche wie deutiche, Ge: 
lehrte haben ihn vielfah zum Gegenſtand wiſſenſchaftlicher Ab: 
handlungen gemadt. Von feinem in 1!/, Stunden zu erreichenden 
Gipfel hat man eine herrliche Rundſchau auf die Schneegipfel des 
Bernina, des Gotthard, der Bergkette des Monte Roſa, und neben 
diejen jieht man das Matterhorn und die Spiten der Mallifer Alpen. 

Und nun denfen Sie ſich in diefer Einfafjung der majeltätifchen 
Alpenwelt, mit ihren Nadelhölern, Bergpflanzen, fteilen Gipfeln, 
Eisgletihern und von diejen berabraufchenden Gletjcheritrömen, die 
ganz jüdlichen Uferjtreden um den See mit Mandel-, Citronen;, 
Zorbeer:, Feigen: und Dlivenbäumen, mit Aloes und Cactus, die 
wild machen, mit Mäldchen von Magnolien und Rhododendron, 
mit Trauben beladenen Rebengeländen und dem üppigiten Blumen: 
und Blüthenflor ſüdlicher Vegetation, und Sie werden ſich ein Bild 
dieſes Paradieſes maͤchen können, das, beſonders von den reiſenden 
Amerikanern, noch viel zu wenig gekannt und beſucht wird. Als 
ich vor vier Tagen in dem am See gelegenen „Hötel du Parc“ 
abitieg, fand ich eine äußerſt zahlreiche und gewählte Gejellichaft ; 
— alle Nationen, alle Sprachen waren vertreten; Franzofen und 
Staliener, Schweizer und Norddeutiche, fogar eine ſpaniſche Fa- 
milie und eine aus Buenos Ayres, außerordentlid) viel Eng: 
länder, — aber nur einen Amerilaner. Allerdings wog bier die 
Qualität die Quantität auf, und wie Schillers Fiesco ausruft: 
„Die Löwin hat nur ein Junges, aber es ijt ein Löwe!“ — fo 
fann ih Ihnen mit Stolz melden: Es war nur ein Amerikaner 
in Lugano, aber diefer eine war — Longfellom! — Unfer be: 
rühmter Dichter, der Verfafier des „Hyperion‘‘, der „Hiawatha‘ u. A., 
war mit jeiner Jamilie und feinem Bruder aus Cambridge, N.-Y., 
längere Zeit ein Gajt des „Hötel du Parc” und fchien fih in 
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dem angenehmen, ruhigen und doc mit allem Comfort und mög- 
lichſter Eleganz ausgejtatteten Stillleben diejes Mufterhötels jehr zu 
gefallen. Ich Hatte das Vergnügen, ihm an der Table d’höte 
gegenüber zu fißen, und daher Muße, den jchönen, majeftätiich 
geformten Jupiterkopf mit dem langen weißen Haupthaar und 
Barte und den ausdrudsvollen Augen meinem Gedächtniſſe ein: 
zuprägen. a wohl! fo muß ein großer Dichter ausjeben, und 
wenn einjt die dankbare amerifanijche Nation ihrem großen Poeta 
laureatus ein Monument errichten wird, jo wird der damit be: 
traute Künftler an dieſen claffishen Zügen eine dankbare Aufgabe 
haben. 

Die Engländer waren jtet3 hinter ihm ber, — denn Long: 
fellow's Dichtungen find in ganz England eben fo befannt wie 
populär, — und glüdli und ſtolz war Der, dem es gelungen war, 
mit dem „celebrated American Poet“ Hand in Hand zu „ſchäkern“ 
oder ihm doch wenigjtens durch ein glüdlich angebrachtes: „How 
do you do, Sir?“ oder ein „Very fine weather to-day!“ eine 
furze, freundliche Antwort abzugemwinnen. Junge Miſſes und 
ftolje Ladies bradten ihre Albums und quälten ihn um „one 
line only‘‘ — oder doch wenigjtens um feine Namensunterfchrift, 
und dem alten Herrn ward es fichtlich jchwer, jo ſchönen Bitt: 
ftellerinnen etwas abzufchlagen. — Aber er fcheint diefe Be: 
munderungsjagd, bei der er menige ruhige Momente für ſich 
felbjt hatte, jatt befommen zu haben, denn jeit gejtern ilt er ver: 
ihwunden, mit Familie und Sad und Pad abgereijt, und Wirth, Bor: 
tier und Hausknecht haben jtricte Ordre, zu jagen, fie wüßten nicht, 
wohin er gereilt jei. — Ich denke, ich treffe ihn wohl in Mailand 
wieder, denn jedenfalls geht er nah Rom, um den Winter dort 
zuzubringen. — Hier interejfirte es mich, ihn alle Abende jeinen 
Lieblingsipaziergang machen zu ſehen; — auf der Straße nad) 
Como ging er immer denfelben Weg vorbei an der Billa Tanzina, 
die ein reicher SchmweizersSjtaliener, der jein großes Vermögen in 
den Vereinigten Staaten erworben hat, erbaute und in welcher er 
aus Dankbarkeit im Parke, dicht an der Straße in einem Säulen: 
tempel die mehr als lebensgroße, vorzüglih ausgeführte Büſte 
George Waſhington's mit der Inſchrift: „Magnum saeculorum 
decus“ aufitellen ließ. Diejer Meg war Longfellow's tägliche 
Abendpromenade, und das Bild des Vaters unjerer Republik bier 
auf ebenfalls republifanischem Boden dankbar verehrt, mag den 
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Dichter wohl zu einer neuen Dichtung begeiltern, die jeinen zahl 
reihen Freunden und Verehrern eine willkommene Gabe jein wird. 

Uebrigens verdiente Lugano von unferen reifenden Amerikanern 
mehr gefannt und bejucht zu werden, denn nicht nur die herrliche 
Natur und die mannigfaltigen Landichaftsbilder machen mit dem 
ihönen und milden Klima den Aufenthalt hier angenehm, jondern 
auch die „Hoͤtel-Accommodations“ find erjter Klafie und merden 
jelbft den durch unſere amerifanifchen Höteld erften Ranges ver: 
wöhnten Neifenden vollitändig befriedigen. Das „Hötel du Parc‘, 
das erite und ältejte unter den modernen und comfortablen Gajt: 
höfen an den drei italienischen Seen, an denen man vor zwanzig 
Jahren noch nicht ein erträgliches Gafthaus, fondern nur ſchmutzige 
Locanden mit niederträchtigen Betten, Myriaden von Flöhen, Man: 
zen und fonjtigem Ungeziefer, ungeniefbarer Küche und dennoch) 
tabelhaft hohen Preifen fand, — das „Hötel du Parc“, von 
einem Deutfchen, Herrn Alerander Beha aus Donaueſchingen, ge: 
gründet und noch immer von ihm felbit geführt, zählt 170 Zimmer 
mit über 200 Betten, 15 Brivatjalons, dann Speiſe-, Frühſtücks-, 
Geſellſchafts- und Lefefalons, Rauchſalon mit Billard und Cafe, 
Ball: und Concertjaal und einen großen Gartenjalon in dem jehr 
ichönen Park. Außerdem it die Dependance : „Belvedere du Parc‘ 
mit einer „Engliſh Chapel” und Seebädern und einer Anzahl 
ganz abgeſchloſſener Privatwohnungen da. Küche und Keller, — 
Bedienung und Aufmerkjamkeit lafien nichts zu wünſchen übrig, 
und dennoch find die Penfionspreife mäßig und betragen jet in 
der Höhe der bis Ende October dauernden Saifon 7 bis 81/, Francs 
per Tag für Wohnung, Bedienung und drei Mahlzeiten, und vom 
1. November bis 1. Juli gar nur 5 bis 61), Francs per Tag. 
Menn doc unſere Deutjch-Amerifaner, die jeßt in Schaaren herüber: 
fommen, dieſes ſchöne Lugano fennten, — gewiß, fie würden die 
Villegiatur hier den gerühmten Lieblingsplägen Heidelberg, Baden: 
Baden und Freiburg vorziehen, — denn dort fehlt überall der 
See, jehlt überhaupt Waſſer, — dann Hat Lugano die herrliche 
Alpenmwelt, verbunden mit der tropifchen Blumenpradt des Südens, 
voraus und drittend — and that is not the smallest conside- 
ration — ilt es in Lugano bedeutend billiger und man lebt hier 
in einem Mujter:Hötel erjter Klaſſe viel mwohlfeiler, als in einem 
der übertheuren Hotels in Heidelbera oder Baden-Baden. 

Und nun die herrlichen Ausflüge, die man hier nad allen 
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Richtungen zu Waller und zu Lande machen kann. — In drei 
Stunden iſt man in Menaggio am Comer See, fann dort die 
prachtvollen Kunjtihäge und die fürftlihen Parks der Villen Car: 
kotta, Serbelloni, Melzi, Frizzoni u. a. bejehen und Abends wieder 
zum Souper in Lugano jein. In ebenfall$ drei Stunden iſt man 
in Luino am Lago maggiore, fährt mit dem Dampfidiffe zu den 
Borromeifhen Inſeln und der Wunderwelt der Iſola bella, 
Iſola madre u. a., die Jean Paul in jeinem „Titan“ verewigte, 
— und von dort wieder mit dem Dampfboote nad) Como, von 
wo man mit der Eifenbahn in 11/, Stunden einen Beſuch in Mai- 
land machen und den berrlihen Dom befichtigen kann. Aber 
auch viel nähere Ausflüge find da, — vor Allem die Keller des 
Monte Caprino, von denen ich ſchon fprad, in deren immer 
gleih Fühler Temperatur fih jeder dort gelagerte Mein ver: 
edelt; — dorthin fährt man in einer halben Stunde mit einer 
Barke, um dort einen Fiascone des Föftlichen Aſtiweines, alt wie 
Eis, friih aus dem Keller zu trinken. — An jedem Sonntage im 
Sommer aber ijt großes Volksfeſt an dieſen Kellern, da fährt 
Nahmittags das Dampfichiff hinüber, das Hunderte von Barken 
umgeben; — denn hinüber nad) Caprino zieht Alles, Fremde und 
Luganejer, Alt und Jung, Männer, Frauen und Mädchen, ja felbit 
die Kinder werden mitgenommen; — und drüben im Schatten 
des Berges, vor den Kellern entwidelt ſich nun ein echt italienijches 
Volksleben; — Bretter über Fäſſer gelegt werden als Supple: 
mentartijche benußt, Jeder fit, wo er kann, — der Aſti mundet 
überall — prädtiger Käfe, feine Salami und fajtiger Presciutto 
Echinken) bilden mit dem ungejäuerten italienifchen Brote mit 
fteinharter Rinde die ganze Reftauration, — aber man läßt ſich's 
trefflich jchmeden. Nun wird's immer luftiger, je tiefer die Sonne 
finft, — da flimpert die Mandoline, dort die Guitarre, hier wird 
das Tambourin gejchlagen und dort leiert eine Drehorgel den 
Maler aus der Traviata ab — aber: „Wer gern tanzt, dem it 
leicht gepfiffen,‘ jagt das Sprichwort, und bald drehen fi, un— 
widerjtehlih durch die Muſilklänge hingeriſſen, muntere Paare auf 
dem grünen Raſen, und immer lauter und lebhafter werden Die 
Geſpräche, ertönt herzliches Gelächter, erklingen fröhliche Trintlieber 
mit dem Refrain: „Va buon’, va buon’, va buon’.“ 

So ſenkt denn langjam die Abendbämmerung ihre Schleier 
auf den See und die fröhliden Gruppen am Ufer; — jest läutet 
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die Gloche des Dampfers zum Aufbruche und man begiebt ſich an 
Bord, ſich nur ungern trennend von dem freundlichen, gutmüthigen 
und leichtlebigen Völkchen, — von dem ſchon vor vierzig Jahren 
9. Zichoffe als „von dem gefälligen und gejelligen Treiben der 
Luganeſen“ rühmend ſprach. — Iſt es gerade Vollmond, jo blei- 
ben die Barken wohl länger und kehren erit gegen Mitternacht 
über den See zurüd. — Diesmal fuhr unjer Dampfer mit ein- 
brechender Duntelbeit ab, und jeinen Lichtern und jeiner Rauch: 
wolfe nach zog der ganze Schwarm der Barfen, aus denen ein= 
zelne Laternen und Lichter, ja glimmende Cigarren wie eben jo 
viele Glühwürmchen dur die Nacht leuchteten, und durch die 
milde, warme Nachtluft, gewürzt mit allen Blüthendüften diefer 
üppigen jüdlihen Natur, ertönten die Volfslieder der Jünglinge 
und Mädchen in den Barfen, vorgetragen mit den reichen, vollen 
und jonoren Stimmen der glücklichen Kinder des Südens. 

Endlich legt der Danıpfer am pradtoollen Quai von Lugano 
an, — man eilt an’s Ufer, — Alles trennt fih mit herzlichen: 
„Felicissima notte!'‘ — „Dormite ben’, Sior!* und eilt feinen 
Behaujungen zu, — ich aber bleibe noch auf der breiten Stein: 
brüftung figen, rauche meine Cigarre, und jehe zu, wie die Barfen 
nun, eine nad) der andern, langjam, unter Laden, Geplauder 
und Singen hereinfommen und ihre munteren Inſaſſen am Ufer 
abjegen. — Gute Naht! brave, gute Luganefen! Gute Nacht! 
ſchönes Lugano, du Paradies der italieniihen Schweiz, das die 
Staliener nit mit Unredht: „un pezzo del cielo, caduto sulta 
terra“ (ein Stüd auf die Erde herabgefallener Himmel) nennen. 
Addio Lugano! ic werde noch oft von dir träumen. 


Ein Seehurm anf dem Lago maggiore. 


Addio Lugano! — Eintritt in Italien. — „Haben Sie etwas 
Steuerbares mit ih?“ — Italienifhe Donane in Pontaſette. — 
Italienische Oberflählichkeit und deutſche Gründlichfeit. — Schweizer 
Cigarren. — Luino und feine Bevöllerung. — Die Träger des 
Dampferd. — Obitmarkt für die „Foraſtieri.“ — „„Hötel des Iles 
Borromées.“ — Die „Englifb Chapel‘ und der „Reverend.“ — 
Ein für die Saijon engagirter Paſtor. — Der fraufe „Right Ho— 
norable.“ — VBergnügungdzügler auf dem See, — Iſola bella. — 
Napoleon am Vorabend von Marengo. — Das „Hötel du Dau— 
phin.“ — Sturm-Polla und Seekrankheit. — Schwäbiſche Paltoren 
auf einer Schwißtonr, — Vereitelte Einfhiffung. — A beautiful 
sermon. — Sibirijche Kälte und feine Oefen. — Zimmer-Arreit in 
Streſa. — Die Madonna del Saflo. 


Streja am Lago maggiore, 30. Auguft 1868, 


„Addio Lugano!” jo feufzte ich recht herzlich, als der Poſtwagen 
und die Schlangenwindungen des Berges bei Muzzano empor: 
ihleppte und das freundliche Lugano unjeren Bliden entſchwand; 
— denn nicht jo bald werde ich diefen reizenden Ort und das 
friedlihe und behagliche Stillleben dajelbjt vergejien. Aber das 
Heilen bringt ja das mit jih, daß man jid von den eben erit 
gemachten Belanntichaften gleich wieder losreißen und trennen muß, 
und „Scheiden und Meiden thut weh!‘ jagt ja ſchon das alte 
Lied. — Uber „Andere Städtchen, andere Mädchen!’ jagt auch 
ein Sprud des großen Vollsbuhs der Spridwörter, und id) 
möchte hinzufügen „auch andere Gedanken.” — So rollten wir 
den bald mwohlgemuth bergab, immer an den verjchievenen Armen 
des Lugano-Sees hin, durch Agno, vorbei an Magliefo, wo von 
ſtolzer Höhe noch ein altes Schloß der deutfchen, einit bier jehr 
mächtigen Familie der Grafen von Beroldingen herabjchaut, und 
betraten, indem wir über die Brüde bei Ponte Treja fuhren, zum 
eriten Male italieniihe Erde. Erſt im nädjten italienijchen Orte, 
in Bontajette, fanden die, allen civilifirten Ländern eigenen Douanen: 
Empfangsceremonien jtatt. — Mir fiel der Deutſche ein, der, 
bei einem Schiffbruche auf eine wüſte Inſel, wie er meinte, ge 


ſchleudert, Stunden lang in Bergen und Schluchten umberirrte, bis 
er endlid zwei menſchliche Geitalten auf fich zulommen fah: „Ha: 
ben Sie einen Paß?“ fragte die eine Gejtalt, und die andere jagte: 
„Haben Sie etwas Steuerbares bei ſich?“ — Da fiel unjerm 
Ihiffbrüchigen Deutichen eine Gentnerlaft von der Brut, und hoch— 
entzüdt rief er aus: „Gott jei Dank! ih bin unter civilifirten 
Menſchen!“ — Hier in Pontaſette machten fie es gnädig. Ein 
Beamter trat an den Wagen und jagte artig: „Signori! la ri- 
vista dei bagagli!“ Alles jtieg aus, — von der Vache des Poſt— 
wagens wurden einige Heine Yelleifen und Handkoffer berabge: 
nommen und von den Neijenden geöffnet, — die großen Koffer 
und Gepädjachen ließen die Fachini della Dogana (die Poſtknechte) 
unberührt oben auf dem Wagendache, denn es war Mittag und 
die Sonne brannte mit 31 Grad R.-Pferdefraft auf den Wagen 
herunter. Sie wollten fih denn doch nicht die Mühe machen, 
die zwei Gentner und mehr jchweren Koffer bei diejer Hige vom 
Magen herab und dann wieder hinauf jchleppen zu müſſen, und 
fo wurden denn nur die Kleinigfeiten vifitirt, d. 5. der Deckel 
wurde aufgemacht, der Anhalt flüchtig betajtet, eine bejcheidene 
Frage nah Tabak und Eigarren geftellt, und dann wieder zuge— 
macht, wobei der Zöllner mit einem Seitenblide auf den auf und 
ab jpazierenden Oberbeamten nur, ald quasi Entſchuldigung, leije 
fagte: „E’solamente una formalit! Davemo farolo!“ 

Nah Päſſen oder fonjtigen Papieren wurde gar nicht gefragt 
und der ganze Aufenthalt dauerte nicht über fünf Minuten. — 
Da ward denn doch, als ih vom Schüßenfeite zurüdfuhr, an der 
Bollvereinsgrenze etwas gründlicher vifitirt, wie denn überhaupt 
die Deutjchen den mwohlverdienten Ruf haben, Alles, was fie thun, 
auch gründlih und erfhöpfend zu thun. Damals war es aud, 
wo ein fchlichter Dejterreicher dem norddeutichen Zollbeamten, der 
ihn fragte: „Sie kommen aus Defterreih, lieber Mann! Haben 
Sie etwas Steuerbares? die naive und die öfterreichifhen Zu: 
ftände jo trefflich charakterifirende Antwort gab: „Steuern haben 
wir in Deiterreic, genug, aber Baares jchon lange keins mehr!’ — 
Nun, wir waren bier jchnell und gnädig abfolvirt worden und 
hätten ganze Koffer voll Schweizer Cigarren durchſchwärzen können; 
— dab wir es nicht gethan, liegt wohl darin, daß die Schweizer 
Cigarren eben jo ſchlecht find als die italienischen. — Bergab 
ging es nun, mit reizenden Ausfichten auf den bellgrünen Lago 
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maggiore, raſch auf Luino zu, — auf holprigem Pilaiter im Orte 
jelbit, durch kaum 8 Fuß breite Gäßchen, die der Poſtwagen fo 
complet ausfüllte, daß die Fußgänger fih in die Häufer flüchten 
mußten, immer abwärts, bis wir endlich auf einem freien Pla am 
See, vor dem großen „Hötel du Simplon“ und der Poſt hielten. 
— Während wir dur den Ort fuhren, waren aus jedem Haufe 
Leute herausgefommen, die fi) dem Wagen anſchloſſen und endlich 
zu einer großen Procefjion von Männern, Frauen und Rindern 
anihwollen, die mit uns anlangten und den Magen im weiten 
Kreife umgaben. Beweggrund diejes feierlichen Empfangs mar 
theils die italienijche Neugierde und Schauluft, die Alles, jelbjt die 
Ankunft eines Pojtwagens, als eine Abwechſelung in der Ein: 
förmigfeit des täglichen Lebens betrachtet, theils der Wunſch, dur) 
Handel und Wandel und Heine Handlangerdienjte ein paar Cente— 
fimi zu verdienen. Bettler gab es feine und mir murben von der 
dienfteifrigen Menge überhaupt nicht molejtirt, wozu auch die auf 
allen Stationen und Landeplätzen jtereotype Anmejenheit zmeier 
itattliher, über ſechs Fuß hoher Gensdarmen mit ihren großen 
Dreidedern und meiß:grün:rothen Federbüſchen, den ganz fran- 
zöſiſchen Uniformen, breiten Bandelieren und mädtigen Schlepp: 
jäbeln das Ihrige beigetragen haben mag. — Die Gensdarmen 
jind überall höchſt ftattlihe Männer, alte, gediente Soldaten mit 
Ordenszeihen oder Medaillen auf der Bruft, — und ihr ganzes 
Ausjehen und Auftreten darnach, um dem für äußere Eindrüde 
höchſt empfänglichen Volke der Italiener zu imponiren, während ein 
englijcher Conjtabler im blauen Oberrode und dem Leberhute bier 
höchitens ausgelacht werden würde. 

Die Fachini del Batello jchafften indefjen mit außerordent— 
liher Schnelligkeit und dem in Stalien unvermeiblichen Lärmen 
und Schreien die Bagage vom Poftwagen auf den Werft und 
nahten nun mit einem bejcheidenen: „Una piccola moneta per i 
fachini!“ den Reiſenden, — ein Gejuch, dem auch millfahrt wurde, 
obwohl alle Dienitleijtungen auf Eifenbahnen und Dampfichiffen 
in Stalien gratis zu gejchehen haben. Aber es war jo heiß, den 
Leuten lief der Schweiß in Strömen über die Stirn, und wir fonnten 
nicht bartherzig fein. 

Am Ufer war ein Heiner Markt mit Backwerk aller Art, 
prädtigen Pfrfihen, Feigen, Reineclauden und anderm Objte 
improvifirt, und die Reifenden fauften ein nad Herzensluft und 
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labten fih an den herrlihen Südfrüchten, wobei fie natürlich dop— 
pelt jo hohe Preife als die Gingeborenen zahlen mußten, 3. B. 
30 Centeſimi für ein Pfund der ſchönſten und ſüßeſten friichen Feigen, 
die, wie ich mich fpäter überzeugte, überall nur 10 Gentefimi fojten. 

Indeſſen war der jtattlihe Dampfer „Gottardo“ von Cannero 
herüber gefommen und legte an; — lärmend und jchreiend wurden 
die Bagagen an Bord gebracht und in fünf Minuten waren wir 
ſchon wieder unterwegs. Der erite Pla war fo gedrängt voll, 
daß man faum ein Pläschen unter dem Zeltbache, gejchweige einen 
Feldituhl fand, — dagegen war es auf dem zweiten Plake am 
Vordertheile leerer und Luftiger, und ich ſchlug mein Hauptquartier 
dort auf — das hier fehlende Zeltdach durch meinen aufgejpannten 
Regenihirm erjegend. Großartig und imponirend ift der Lago 
maggiore mit feiner fruchtbaren Umgebung, bis an die Gipfel 
bepflanzte und mit ſchönen Villen überfäte Hügel und Berge, 
über die in zweiter And dritter Neihe die Gletjcher und Schnee: 
felder des Simplon, des Monte Roſa, des großen St. Bernhard, 
Matterhorn, Strahlhorn und anderer Bergriefen emporragen, und 
14 Tage reichen faum hin, um alle jeine Schönheiten fennen und 
bewundern zu lernen. Wir, deren Zeit bemefjen war, mußten 
uns fürzer fallen, und jo ging es denn im Zidzad über den See 
hin und her, von einem Ufer zum andern, von Luino nad) Intra, 
von da nah Pallanza, und nun an den paradiefifchen Borro: 
meischen Inſeln vorüber nad Streja, wo wir vorläufig bleiben 
und Raittag halten wollten. Nach einer zweiftündigen Fahrt famen 
wir dort an, und das „Hötel des les Borromees“, errichtet und 
geführt ebenfalls von einem Deutjchen, Georg Seyihab aus Nürn- 
berg, nahm uns in feine gaftlihen Mauern auf. 

Das große dreijtödige und palaftartige Hötel des Herrn Seyſchab 
mit feinen mehr als hundert Zimmern, mit Balkonen, Veranden, 
Salons und allem Comfort moderner Hötel3 ausgeitattet, iſt ſowohl 
wegen feiner Reinlichfeit und Ordnung, als in Hinficht auf Küche, 
Keller und Bedienung jedem Neifenden mit gutem Gewiſſen zu 
empfehlen, — nur find die Preife um 30— 40 Brocent höher als 
im Bark:Hötel in Lugano, was der Wirth auf mein Befragen da- 
mit entichuldigte, dab die Staliener, vermöge ihrer zevrütteten 
Staatsfinanzen, ungleich viel höhere Steuern und Abgaben zu 
zahlen hätten, als die glüdlichen Schweizer. — Strefa und jein 
Hötel eignen ſich vorzüglich zu einem längeren Aufenthalt und als 
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Hauptquartier zu den verſchiedenſten Ausflügen am See und in 
die majeſtätiſche Gebirgswelt bei Domo d'Oſſola, wohin täglich ein 
Poſtwagen, mit unbedingter Aufnahme, durchfährt. — Der Pen— 
ſionspreis für ſolch' längeren Aufenthalt iſt, je nach Wahl der 
Zimmer, 8, 10, auch 12 Francs per Perſon und Tag — doch 
lafien jih mit dem freundlichen und gefälligen Wirth mohl auch 


billigere Accorde, befonders für Familien, machen. — Das Haus 
war voll bejegt, — meiſt Engländer und Deutſche, — aber aud 
nicht ein Amerifaner, — dagegen fand ich, wie in Lugano, eine 


„Engliſh Chapel“ und einen Reverend, der, es war gerade Sonn: 
tag, mich angelegentlihjt einlud, do ja den „Divine-Service“ 
zu beſuchen, d. h. feine Predigt anzuhören, was ich ihm auch aus 
Artigkeit verfprach, aber, da ich eine Kleine Boottour nad Iſola 
bella machte, nicht halten fonnte. 

Es ijt immerhin bezeichnend, daß die großen Hötels in der 
Schweiz und Oberitalien, die es auf einen längeren Aufenthalt 
der reijenden Engländer abgejehen haben, jeßt nicht nur einen er: 
fahrenen, aller Sprachen mächtigen Oberfellner, — jondern aud) 
einen Neverend, einen „Minister of the Church“, engagiren 
müflen, der am Sonntag in einem zur „Chapel’ eingerichteten 
Gaftzimmer den unerläßlihen Service hält. Wie viel davon auf 
Rechnung des religiöjen Bebürfnifjes und wie viel auf das Conto 
conventioneller Rückſichten und ſocialer Heuchelei kommt, will ich 
nicht unterfuchen, das aber weiß ich, daß die reifenden Ingländer 
ih in diefer Hinficht ftreng controliren und „awful letters" nad) 
Haufe jchreiben, wenn fie einen der Ihrigen auf den verbotenen 
Megen des Indifferentismus finden; — ja ein M. B., ein Bar: 
lamentsmitglied, der mit uns im Hötel verkehrte, ließ fich, um die 
zweiftündige Predigt und die Palmen zu erjparen, lieber den 
Doctor holen, der ihm lächelnd etwas „Citrate of Magnesia* ver: 
ihrieb und eben fo lächelnd einen blanfen Napoleon ald „fee“ 
einftedte. Obne krank zu fein, hätte der Night Honorable M. P. 
es nicht gewagt, vom ottesdienjte wegzubleiben, — denn ſogleich 
wäre nad Haufe geichrieben worden, der Right Honorable jei auf 
Irrwegen und werde wahrjcheinlih nächſtens zu dem Gößendienite 
der katholiſchen Baalskirche übertreten, — eine Denunciation, die 
dem Manne in feinem orthodoren Wahlbezirfe bei den jetzt herans 
nabenden Parlamentswahlen wahrſcheinlich feinen Sitz im Unter: 
hauſe gefoitet haben würde, 
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Mährend die ganze engliihe Gejellichaft drei Stunden lang 
in ber Gapelle ſaß und nad Herzensluft gähnte, donnerten von 
allen Punkten des Ufers Kanonen, wurden auf allen Villen und 
Hotels Flaggen aufgezogen, um ein Dampfichiff zu begrüßen, das, 
ebenfalls reich geihmüdt, ein Mufilcorps und eine zahlreiche Gejell- 
ihaft an Bord hatte und als Gegengruß ebenfalls feine Kanonen 
löfte und die Flagge ſenkte. Ein Club, defjen Mitglieder die an: 
gejehenften Bewohner aller Städte, Dörfer und Billen am ganzen 
See bilden, hatte den Sonntag zu einer großen Pidnid-Creurfion 
gewählt und fuhr nun von Landepla zu Landeplatz, um die Feit: 
theilnehmer an Bord zu nehmen, — dann jollte in Magadino 
das Diner und in Pallanza das Souper und Ball jtattfinden. 
Es war ein jeltijamer Contraſt, diefe Sonntagsfeier der fatholifhen 
Staliener verglichen mit der frommen Zmwangsheuchelei der puri« 
tanifhen Briten. — Wir aber benugten den munderjhönen Mor: 
gen, um in einer leichten Barfe nad Yiola bella überzujchiffen 
und die tropijche und phantaftiiche Wundermelt kennen zu lernen, 
die Jean Paul in feinem „Titan“ mit jo glühenden Farben ge- 
ichildert hat, obwohl er nie dort gemejen iſt. Das ijt ja eben die 
göttliche Begabung des Dichters, das „zweite Geſicht“, das ihn bes 
fähigt, mit den Augen des Geiltes Dinge zu erjchauen, die feinen 
leiblihen Augen unſichtbar bleiben. Auch unſer Schiller war nie 
in der Schweiz, und do) — mwenn-man an ben Ufern des Pier: 
waldftätter Sees den Wilhelm Tell lieft, wie jehr wird man nicht 
überrafht und ergriffen durch dieje naturtreue, bis in die kleinſten 
Einzelnheiten wahre und treue Schilderung der großartigen Natur 
der Alpenberge und des mächtigen Sees. 

Iſola bella ift eigentlich ein Felfen mitten im See, auf dem 
Graf Vitalio Borromeo, ein Onfel des heiligen Carlo Borromeo, ein 
Schloß bauen und zugleich durh Hinüberfchaffen und Auffhütten 
fruchtbarer Erde einen in zehn Terrafien etwa hundert Fuß hoch 
auffteigenden Garten anlegen ließ. Die ganze gräfliche Schöpfung, 
die ein ungeheures Geld gefoftet haben muß und doc) nie im Geiſte 
des Gründers vollendet werden fonnte, denn der nördliche Schloß: 
flügel wurde nicht mehr ausgebaut und fteht jeßt als wüſte Ruine 
da, — hat, bei aller Naturjchönheit der hier gezogenen Nflanzen: 
welt, doch auch alle Abgejhmadtheiten und Verjchrobenheiten des 
verdorbenen Geihmads der zweiten Hälfte des 17. Jahrhunderts 
aufzuweiſen. — Grotten und Terraſſen, abenteuerlihe Bildjäulen 


—— 


und Ungeheuer, Springbrunnen und Waſſerkünſte ſind verſchwen— 
deriſch angebracht; — da jedoch auf der ganzen Inſel keine Quelle 
iſt und jeder Tropfen Waſſer, ſelbſt zum Begießen der Blumen, 
aus dem See heraufgepumpt werden muß, ſo kamen die Waſſer— 
künſte bald ſehr koſtſpielig zu ſtehen und liegen heute, wie ſchon 
feit langer Zeit, waſſerleer und troden da. — Dafür entſchädigt aber 
die reihe tropiiche Vegetation der Inſel für alle diefe altmodifchen 
Schnörkel und Abenteuerlichkeiten; — ein Wäldchen von armdiden 
Magnolien mit ihren fauftgroßen, balſamiſch duftenden Blüthen, 
das Belvedere, umgeben mit den riefigen Stämmen unjerer nord: 
amerilaniihen Weymoutbhsfiefern, und gleih daneben Cedern, 
Cypreſſen und eine vierfache Allee von Orangen: und Citronen: 
bäumen, alle übervoll der jaftigjten Früchte, — eine riefige Kork: 
eihe und nicht weit von ihr ein folojjaler Campherbaum (Laurus 
camphora) — Camellienbäume, fo groß und did wie unfere zehn: 
jährigen Pfirfihbäume, blühende Schlinggewächſe, von deren Maſſen 
und Ueppigfeit man ji) im falten Norden auch nicht einen an: 
nähernden Begriff machen fann, und enblid als Prachtitüd der 
Injel jener riefengroße Lorbeerbaum, in defien Rinde Napoleon I., 
als er am Tage vor der Schlacht von Marengo bier fein Haupt- 
quartier hatte, finnend und träumend das Wort „Battaglia“ ein: 
ſchnitt. — Und am folgenden Morgen flug er dieje Schladht, 
vernichtete die Defterreicher und ward der Beherrfcher der Gefchide 
Frankreichs. 

Es wäre fhön, auf diefer Inſel umberwandeln, finnen und 
figen und in den Reizen der Gegenwart wie in den Erinnerungen 
an die Vergangenheit fchwelgen zu können, — aber davon ilt feine 
Rede ; — ein Bedienter führt Euch eiligft und jchleunigft durch jene Säle 
und Zimmer des weitläufigen Schlofjeg, die die jet gerade anmejende 
gräflihe Familie nicht benutzt, Ihr feht einige riefengroße Zimmer, 
mehrere mittelmäßige Gemälde, kolofiale Kamine, die in B. eine 
Familienwohnung abgeben könnten, einige Kanonen und Rüftun: 
gen u. f. w., und dafür jtedt er feinen Franc Trinkgeld per Per: 
jon ein und übergiebt Euch einem Gärtner, der Euch mit gleicher 
Haft durch den Garten fchleppt und ebenfalls einen Franc Be: 
lohnung erwartet. Ohne Begleitung darf man nicht in den Garten, 
und es fehlt nichts als die Inſchrift, die Lichtenberg über die Thür 
eines ſolchen Miniaturparfs jegte: 
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„Hier wird Jedermann gebeten, 
Nicht die Berge flach zu treten, 
Auch laſſe man keine Hunde laufen, 
Damit ſie nicht die Seen ausſaufen! 
So indiseret wird gar Niemand ſein 
Und ſtecken einen Felſen ein!“ 


Selbſt wenn man auf der kleinen Inſel wohnt, wo ich in 
dem kleinen „Hötel du Dauphin“ einige Engländer in Penſion 
fand, darf man nicht in den Gärten lujtwandeln, wie mir die miß: 
vergnügten Briten Hagten, und wollten fie in den Garten, jo 
mußten jie jedesmal mit anderen Fremden, a un france par tete, 
ih durch den Garten treiben laſſen. — Nachdem wir uns der 
Zubdringlichkeit mehrerer Bettler, wahrjcheinlich glüdlicher Unterthanen 
des Grafen Borromeo, und der eben jo aufdringlichen Offerten 
eined Dutzend Barkenführer erwehrt hatten, die uns abjolut nach 
Iſola madre, nad Siola dei Pescatori und nah allen möglichen 
Punkten der Windrofe bringen wollten, traten wir unfere Rüdreife 
an. Die Sonne jchien far und hell, rein und ſcharf ſahen die 
Eisgipfel des Simplon und feiner Brüder herab, und doch tanzte 
unjer Scifflein auf den Wellen eine Polka, deren Tempo und 
Sprünge allmälig und crescendo jo zunahmen, daß einige der 
mitfahrenden Damen gelinde Anwandelungen von Seekrankheit be: 
famen. „Sara un brutissimo tempo! (,‚E3 wird ein jehr ſchlimmes 
Wetter geben!) jagte unſer alter Schiffer, ſich bedenklich hinter 
den Ohren frabend, und der Mann hatte Recht, wie wir nur zu 
bald erfahren follten. 

Wir wollten um 3 Uhr mit dem Dampfichiffe fort, das von 
Magadino nah Arona fährt und an das fih der Eijenbahn: 
train von Seſto Calende anjchließt, jo daß wir um 8 Uhr 15 M. 
Abends in Mailand gemefen wären, und jo nahmen wir, da die 
Table d'höte erſt um 5 Uhr beginnt, um 1 Uhr ein Dejeuner 
a la fourchette in Gejellihaft zweier mwohlgenährter und behä- 
biger Paſtoren aus dem Schwabenlande, die von diefem Ausfluge 
an den Lago maggiore jchon genug an Stalien hatten und eiligjt 
nah Göppingen, Bopfingen oder einem andern der unzähligen 
Ihmwäbigen „Ingen“ zurüd wollten. Während wir jo gemüthlich 
bei Tiſche ſaßen und eine von den prachtvollen großen Lachs: 
forellen des Sees (trutta) verfpeilten, fing es draußen immer ge 
waltiger zu raufchen und zu ftürmen an, bis zulegt der Yärm der 
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tobenden Brandung mit dem Donner des Niagarajalls einige 
Aehnlichkeit hatte. Wir hatten anfangs nicht darauf geachtet, da 
die Sonne hell und flar fchien und wir überdies in lebhafter Con: 
verjation mit den beiden Paſtoren waren, die jehr viel von Amerika 
und namentlih von Heder, Brentano, Sigl und Anderen. wiljen 
wollten, die fie noch als flotte Brüder Studio gut gefannt zu 
haben behaupteten. 

Als wir aber jet, durch den immer fteigenden Lärm aufmerf: 
jam gemadt, an’s Fenfter traten, — meld ein Anblid bot ji) 
uns dar. Tief dunkelblau wälzte der ſonſt lidhtgrüne See jeine 
mädtigen Wellen donnernd an das Ufer, wo Shifisleute und 
Fachini halb nadt im Wafjer herummateten und aus Yeibesfräften 
arbeiteten, um die Boote und das Badehäushen vor der Alles 
jerichmetternden Brandung auf das feite Ufer in Sicherheit zu 
bringen. So weit das Auge jehen fonnte, fochte, jprudelte, wogte, 
ihäumte und wirbelte der See, wie ein riejiger Hexenkeſſel bro: 
delnd auf einer Höllengluthd, — alle Fiiherboote und Luſtſchiffchen 
waren längjt in fichere Hafen geeilt, und wehe denen, die Diejen 
nit erreichen konnten! Während wir fpradhen, warfen die jchäu: 
menden Wellen das Mrad eines großen Fiſcherbootes an das Lifer, 
das fie irgendwo weggerifien und an einer Feljenwand zerjchellt 
hatten. Dabei war aber, ganz unbegreiflic für uns an nordiſche 
Stürme Gemwöhnte, der Himmel klar und blau, die Sonne jdien 
rein und hell, fein Wölkchen war zu ſehen, die Berge lagen frei 
und mit ſtark gezeichneten Conturen da, und jelbit die ©leticher 
der Gentral:Alpenkette prangten in Elarer Luft, frei ohne Nebel- 
fappen oder Wolkenkragen. — Indeſſen nahte die Stunde der Ab: 
fahrt heran und mir ſahen ſchon das Dampfſchiff von Baveno 
berüberfommen und wie eine Nußfchale auf den empörten Wellen 
auf und ab tanzen. „Wollen Sie jih wirklich einjchiffen?” fragte 
der Wirth und bemerkte, dab von einem Anlegen an der Lande— 
brüde heute feine Rede fein könne, weil das Dampſfſchiff unfehl: 
bar am Quai zerjchellt werden würde; — das Dampfidiff müſſe 
jern vom Ufer bleiben und die Reifenden jammt ihrer Bagage 
müßten mittelit Eleiner Kähne an Bord gebradit werden. Nach 
einem furzen Kriegsrath beichlofien wir, ung die Gejchichte erit in 
der Nähe anzufehen, und guten Muthes bejtieg die Gejellichaft den 
Omnibus, um nad dem 5 Minuten entfernten Landeplaße zu 
jahren. Hier ftieß gerade das Boot ab, das die mit dem 


— — 


Dampfer etwa für Streſa gekommenen Paſſagiere an's Land 
bringen ſollte. 

Wir ſahen zu, und was wir ſahen, überzeugte uns immer 
mehr, daß wir, als bloße Vergnügungsreiſende, die mit ihrer Zeit 
nicht zu geizen brauchen, durchaus nicht nöthig hätten, unſer Leben 
oder doch wenigſtens einen unſerer Koffer zu riskiren, um nur 
à tout prix an Bord zu kommen. Bald thurmhoch hinauf, bald 
tief in den Wellenabgrund geſchleudert, flog das kleine Schiff ſchon 
ſeit einer halben Stunde hin und her, ohne, trotz ſeiner vier kräf— 
tigen Ruderer, an das Dampfſchiff herankommen zu können. End— 
lich nach 15 Minuten mehr kamen ſie ſo nahe, daß ihnen vom 
Dampfer ein Tau zugeworfen werden konnte, an dem ſie das 
kleine Boot feſtmachten und nun an die Backordſeite des Dampfers 
gezogen wurden. Die Kleider der Leute trieften von Waſſer, ihre 
Stirnen von Schweiß, und das Schlimmſte, die Geſellſchaft Eng— 
länder an Bord, die wirklich für Streſa beſtimmt waren und be— 
reits per Telegraph Zimmer im Hötel beſtellt hatten, weigerte ſich 
nun, in das Heine Boot zu fteigen, — bejonders die Ladies pro: 
tejtirten energijch dagegen und wollten durchaus weiter — und fei 
es bis Luino — und von dort zu Land per Poſt nad Streja 
fahren. — Das entichied auch für uns, und dem fignalfragenden 
Gapitän ward vom Ufer aus ebenfalls dur Signal bedeutet, daß 
er auf feine weiteren Paſſagiere von hier zu rechnen habe, und fo 
ließ er denn feinen Dampfer die luftige Sturm-Polka weiter tanzen. 
Mie das Heine Boot wieder an’s Ufer gelommen iſt, habe ich nicht 
gejehen, denn unfer Omnibus machte rechtsumkehrt und wir fuhren 
jammt Bagage wieder in’s Hotel zurüd, wo wir mit Jubel em: 
pfangen wurden, als hätten wir die größten Seegejfahren beitanden, 
und gemüthlih unſere Zimmer wieder bezogen. 

Uber welch ein troftlofer Abend! Draußen beult und tobt, 
bei Earem, blauem Himmel, der Sturm immer ärger, raſt und 
raujcht der See immer wilder, und dur die Fenjter und Thüren 
zieht ein fcharfer, fchneidender Luftzug, der die Gardinen empor: 
bläjt und die Lichter auf einer Seite abrinnen madt. 

Im Auguft, und im Zimmer, muß man Plaids und Mäntel 
zu Hülfe nehmen, um ſich vor diefem empfindlich falten Luftzug 
zu ſchützen, — der Converjations:Saal it wie ausgejtorben, im 
Speiſeſaal jigen nur ein paar unglüdliche Berliner, die fi eine 
Flaſche Yvorne nah der andern geben lafien, um ihre Defperation 
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hinwegzutrinken, denn ſie hatten für diejen Abend ein Rendezvous 
mit Freunden in Mailand, Alles hodt in jeinem Zimmer, nur der 
Reverend läßt jih im Parlour von ein paar alten Ladies Com: 
plimente über feinen „eloquent and beantiful sermon‘ machen, 
— wir aber blajen Alle Trübfal, denn der alte Schiffer jagt uns: 
wenn die Burrasca hier einmal jo einfeße, jo dauere jie drei Tage, 
und wenn fie nad) dem dritten Tage nicht aufhöre, fo dauere fie 
dann wieder drei weitere Tage. Schöne Ausfihten das! Sechs 
Tage Zimmerarreit in Streja, denn man fann nicht vor die Thür, 
und jelbjt das Aufmachen eines Fenſters ift mit der Gefahr ver: 
bunden, daß Jemand gleichzeitig die Thür aufmacht und der wü— 
thende Zug beide zertrümmert und uns dabei einige Finger - zer: 
ihmettert. Der alte Schiffer meinte auch: wenn man der Ma: 
donna del Safjo drei Mejien lefen und eine große Wachsferze 
opfern laſſe, jo lege fih der Sturm gewöhnlich bald. — Ich 
werde mir das einjtweilen überlegen, — vor der Hand jammere 
ih nur um meine fchönen Ciderdaundeden, die ih in Bremen 
gelafien, — denn ich friere ganz fannibalifh, und in dem fchönen 
Strefa giebt e3 feine Federbetten und feine Defen. 

Es iſt 10 Uhr Abends, eine fternenhelle Nacht, und der 
Sturm wüthet noch mit „ungefhwädten Mitteln‘ fort, der See 
raſt und tobt, als ob er fich unser Hötel herunterholen wollte. 
Das wird eine ſchöne Rückfahrt für die Elub-Ballgäfte in Pallanza 
werden. Leben Sie wohl, — ich flüchte in’s Bett und lege Plaid, 
Waterproof-Röcke und was ich finde, auf mid. — Gute Nadt! 
Wenn ich diefe Nacht nicht erfroren bin, follen Sie morgen Wei: 
teres von mir hören. Bis dahin — Geduld — Geduld! 

„Wenn's Herz auch bricht. — 

Mit See und Stürmen had’re nicht; 
Das „Heute‘ find wird ledig, 

Gott ſei zu „morgen‘ gnädig.“ 


Buh! Der Sturm bläjt mir beinahe das Licht aus. — Der 
Klügere giebt nad, und jo Löjche ich es lieber felbit aus. — 
Statt „felieissima notte” rufe ich diefes Mal „fredissima notte!* 

Ihr halb Erfrorener. 
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Nach und in Mailand. 


Der heilige Carlo Borromeo. — Hermann der Cheruster im 

Teutoburger Walde und der Dry-good-Prinz Stewart in New- 

York. — Drei Engländer im Kopfe des Heiligen. — Mailand und 

die Erinnerung an die Oeſterreicher. — Die ‚„‚Birreria Viennefe,‘* 

— Der neue Giardino publico und die Galerie Vittorio Ema- 

nuele. — Das neueite Verfhönerungd-Project. — Der Dom. — 
Ein dentiher Baumeiſter. — Auf dem Dache. 


Mailand, am 2. September 1868. 


Der alte Schiffer hatte doch Unrecht gehabt, und die Madonna 
del Safio ijt um ihre große Wachskerze und um die drei Mejjen 
gekommen, denn als wir jhon in den Betten lagen, hörten wir 
gegen Mitternacht Kanonenihüfle vom Ufer und vom See, — der 
Sturm hatte fi plöglich gelegt und die Vergnügungszügler von 
Luino und Ballanza fuhren auf ihrem glänzend beleuchteten Dampf: 
ichiffe heim, über den jtill und ruhig gewordenen See. — Auch 
wir hatten am andern Morgen practvolles Wetter und einen 
jpiegelglatten See, und im rajchen Fluge ging es vorwärts, vor: 
über an Belgirate und Leſa nad Arona, wo die Eifenbahn nad 
Turin mündet und ein halbitündiger Aufenthalt des Dampfers zum 
Aus: und Einſchiffen der Maaren jtattfindet. In Arona ward 
der heilige Carlo Borromeo geboren, der als Erzbifchof von Mai: 
land die Keßerei des Lutherthums in der Lombardei mit Güte und 
mit Gewalt ausrottete, im Jahre 1584 ftarb und ſchon 1610 
wegen jeiner großen Berdienjte um die Kirche heilig gefprochen 
ward. — Auf einem Hügel vor der Stadt jteht jeine koloſſale 
Bildfäule, 66 Fuß hoch, auf einem 40 Fuß hohen Piedeſtale, fo 
daß das Ganze die Höhe eines mäßigen Kirhthurms, über 100 Fuß 
bat. Ungeachtet diefer Thurmähnlichkeit find jedoch die Verhältniſſe 
der Statue jo künſtleriſch richtig, dab das Standbild vom Dampf: 
ihiffe aus wie eine folofjale, aber doch nicht viel über lebensgroße 
Statue ausfieht; — erit wenn man am Fuße des Poftamentes 
jteht, auf das hinaufzuflettern faum zwei fehr lange, mit Striden 
zufammengebundene Xeitern binreihen, erfennt man die riefigen 
Berhältnifie des Ganzen, die man am beiten darnach ermeflen fann, 
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dat allein im Kopfe des Heiligen drei erwachjene Perfonen bequem 
Platz haben. — Zwei Nitter von der zerlumpten Geſtalt eilten fo: 
gleih mit der erwähnten Leiter herbei und luden uns ein, einen 
Bejuch in den Eingeweiden des Heiligen zu machen, uns verfichernd, 
dat die Ausficht durch das Kleine Feniter auf dem Budel des Hei: 
ligen „una bellissima vista“ gebe. Wir verzichteten dankend auf 
die Ehre, unjere ungeweihten Berjonen in den innerjiten Kaldaunen 
de3 großen Heiligen herumwühlen zu lajjen, und nur drei Eng: 
länder, Papa und zwei Söhne, unternahmen diefe Jonasfahrt, da 
in ihrem Murray der Beſuch des Innern des heiligen Carlo als 
very interesting and curious bezeichnet war. — Während fie 
ihwitend und feuchend — der Papa war nämlich fehr beleibt — 
die Leiter binauffletterten, fahen wir uns die Bildfäule von aufen 
an. Das Ganze ilt theild aus Erzguß, theils aus getriebenem 
Kupfer, und die einzelnen Stüde jind durch eijerne Stangen zu: 
fammengehalten, ganz jo, wie es von Bandell für jeine Riejen: 
ftatue Arminius des Cherusfers beabfichtigt ift, die im Teutoburger 
Walde auf dem höchſten Beragipfel aufgejtellt werden foll. Diejes 
„Soll dauert nun ſchon an die vierzig Jahre und drüber, denn 
obwohl fortwährend dafür gejammelt wird, hat dad große einige 
Deutihland noch nicht das zur Vollendung diejes Nationaldentmals 
noch nöthige Geld aufbringen Fünnen. Wenn der Dry:good-PBrinz 
Stewart in New-York ein Jahr den Betrag jeiner Steuern und 
Iaren hergeben wollte, jo wäre die fehlende Summe reichlich da. 
Liebe fih nicht mit dem Manne ein vernünftiges Wort reden? 
Verſuchen Sie es doch, — denn wenn Mr. Stewart oder ein 
anderer wohlhabender amerifanijcher Bürger nicht das Geld hergiebt, 
jo wird der Cherusferfürft nie von den Bergzinnen des Teutoburger 
Maldes auf die deutſchen Gauen herabfehen fünnen. — Die Bürger 
von Arona haben ihren eingeborenen Heiligen durch eine folche 
Rieſenſtatue verherrliht und die Mittel dazu jelbit aufgebracht, und 
da3 ganze große Deutjchland hat für feinen heldenmüthigen Ar: 
minius, der Deutichland vom Joche der Römer befreite, und der 
gewiß mehr als ein heiliger Borromäus wert) war, fein Gelb, 
um damit den Helden und damit Deutjchland jelbit zu verherrlichen. 

Die Glode des Dampfſchiffes läutete zur Abfahrt und bald 
waren wir wieder am Bord. — Schon war das Beichen gegeben, 
die Planken waren bereit$ eingezogen und die Ruder fingen an 
jih zu drehen, als lautes Schreien und Rufen vom Ufer die Auf- 
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merkjamfeit des Capitäns auf ſich zog. — Im fchnelliten Laufe 
famen drei jtaubbededte Geſtalten den Hügel herabgerannt, lebhaft 
winkend und mit legter Anftrengung: „Stop! Stop!“ rufend. Cs 
waren die drei Engländer, die dem heiligen Carlo einen intimen 
Beſuch abgeitattet hatten. Der Capitän, artig wie alle Staliener, 
ließ halten, die Landebrüde wieder auslegen und bald waren die 
drei Nachzügler am Bord. Aber wie jahen fie aus! — Die 
Kleider bededt mit Schmuß und Staub und zerrifien, die Hüte zer: 
queticht, die Gefichter geſchwollen von Hiße, dunfelroth gebrannt von 
der Sonne und ebenfalld mit einer dichten Lage Staub bebedt, den 
die did herabitrömenden Schweißtropfen in ſchwarzen Gießbächen auf 
Batermörder, Cravatte und Vorhemd ausbreiteten. — Und nun, 
als fie etwas Athem geholt, erjt ihre Erzählung von den jchred- 
lihen Abenteuern, die fie ausgeitanden! — Nachdem fie glüdlich 
über die jchwanfenden und unter der Laſt des Papa frachenden 
Leitern binaufgeflettert waren, ging es durch eine Spalte in den 
Falten des Gewandes in das Innere und dann, auf eifernen Stan: 
gen mit Querjtäben darin, binaufgellettert. Je höher fie in der 
Finiterniß kamen, — denn nur ein Führer batte ein mijerables 
Stümpfchen Kerze angezündet — je ſchwüler, dumpfer und unheimlicher 
ward ed; — Hunderte von Fledermäufen, aus ihrer einftedleriichen 
Ruhe aufgeichredt, flogen, flatterten und ftürzten wie wahnſinnig 
bin und ber und den Gindringlingen in’s Gefiht und in die 
Haare, — dabei ward es immer heißer, denn die Sonne bejchien 
feit dem frübejten Morgen das Kupfer und das Erz, und der eine 
Engländer verjicherte, es jeien wenigitens 120 Grad Fahrenheit 
Hitze da drinnen gemejen. 

Endlih nad den äußerjten Anjtrengungen gelangten die beiden 
jungen Gentlemen jchmweißtriefend in den Kopf des Heiligen, als 
aber der dide Papa nadjiteigen wollte, blieb er mit feinem Schmer: 
bauch in einer Gewandfalte jteden und konnte weder hinauf, noch 
herab. DVergebens reichten ihm die Söhne die Hände und ver: 
ſuchten ihn aus dem Halje in den Kopf binaufzuziehen, — es 
ging nicht, — vergebens hingen ſich die beiden Führer an jeine 
Füße und fuchten ihn berabzuziehen, — es ging nit, — der 
Papa war feitgeflemmt und jtöhnte ganz erbärmlich. Die Situation 
ward wirklich unheimlih, denn auch den jungen Leuten, die im 
Kopfe eingefhlojien waren, warb ed unmohl, — dazu jammerte 
der dide alte Herr, fluchten die Führer alle möglichen ‚Maledetto* 
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und „Corpo della Madonna“, und drohte das Kerzenjtümpfchen 
zu erlöſchen. — Da ward ein rafcher Entichluß gefaßt: — die 
Söhne drüdten von oben, die Führer zogen von unten, — ein 
gewaltiger Rud, — ein Schrei: „Oh Lord!“ und der Papa mar 
losgeeilt und hing athemlog an einer der Querftangen angeklammert. 
— Bon der jchönen Ausfiht durch den Rüden des Heiligen hatten 
jie in der Angſt und Verwirrung nichts gejehen, — dafür aber 
jehr viele Trinfgelder an die zwei Führer zahlen müſſen, die ihre 
Verdienfte nicht hoch genug anfchlagen fonnten. — Wir aber gra- 
tulirten uns, daß wir nicht jo vorwißig geweſen, und bald landete 
unſer Boot an dem Eifenbahndepot von Seſto Calende, von mo 
mir raſch in die bereititehenden Waggons und eben jo billig wie 
raſch nah Mailand befördert wurden. 

Hier bin ih nun jeit drei Tagen in dem ganz anftändigen 
und nicht jehr theuren „‚Hötel de (’Europe”, an dem Corjo Vittorio 
Emanuele, der Hauptitrafe Mailands, und befichtige die Merk: 
und Sehensmwürdigfeiten diejer reichiten, reinlichſten und lebhafteiten 
aller Städte Ober:$taliens. 


Mailand, 3. September. 


Mailand mit feinen elf Thoren, jeinen um die ganze Stadt 
laufenden ehemaligen Wällen, mit vierfahen Allen von pradt: 
vollen alten Rajtanienbäumen, feinen achtzig Kirchen, jeinem Du: 
end Theater, jeinem Corfo, jeiner neuen Galerie Vittorio Ema: 
nucle und vor Allem mit feinem einzigen und unvergleichlichen 
Marmordom macht auf den Fremden einen jehr angenehmen Ein: 
drud. Dazu das lebhafte Treiben auf den Straßen, die fchönen 
Frauen mit den Fleidjamen jchwarzen Schleiern als Kopfbededung, 
ſtatt der gejchmadlofen winzigen Modehüte der Damen, die vielen, 
seftändig bin und ber rollenden Equipagen, Broughams, Fiaker 
und Omnibus, das hübſch und leicht adjujtirte Militär, die Orgel: 
dreher, Straßenfänger, Eislimonade: und Objtverfäufer, die ſtäm— 
migen Fachinis mit ihren Laſtkarren, — alles das giebt ein 
luſtiges, lebhaftes, amüjantes Genrebild im föftlichiten Rahmen. 

An die von 1714- bis 1796 und dann wieder von 1815 
bi3 1859 dauernde Herrichaft der Defterreicher, an die „böſen 
Zeiten‘, wie fie der „gute“ Kaifer Franz und jein Metternich, 
und jpäter Bah und Radetzky über dieſe Stadt verhängten, ſcheint 
man bier nicht mehr zu denfen. Diefe traurige Vergangenheit gilt 
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für einen überwundenen Standpuntkt, für eine hiſtoriſche Erinnerung, 
— die Oeſterreicher werden nicht einmal mehr gehaßt, und nur 
in der Jugend leben die Traditionen dieſer Zeiten, wie ſie von 
den Vätern und Müttern ihnen erzählt werden, im ungeſchwächten 
Andenken und der Begierde nach Rache fort, und das junge Italien 
haßt und verwünſcht Oeſterreich noch immer. 

Die ältere Generation aber betrachtet die Vergangenheit kühler 
und ruhiger, und während unter öjterreichifcher Herrichaft Fein 
Staliener eine öfterreihifhe Regie-Cigarre — und jomit lieber 
gar nicht vauchte, fißen jegt, an den ſchönen Sommerabenden, die 
Mailänder in dichten Schaaren in und an der „Birreria Vienneſe“ 
am Domplak und laſſen ſich Dreher’s, Schmechater Lager: und das 
Liefinger Feljenkellerbier (das kleine Glas a 25 Gentefimi) tvefflich 
ſchmecken. Es ift ganz fo, wie der Dichter fagt: 


„Ein deutiher Dann kann feinen Franzmann leiden, 
Doch feine Weine trinkt er gern.‘ 


Ya jo iſt es! Denken Sie fi, daß diefelben Mailänder, die 
immer „wie Möros, den Dolch im Gewande“ um ihre Tyrannen 
herumſchlichen, die feine öjterreichifhe Regie-Cigarre — und aljo 
lieber gar nicht rauchten, — die ſelbſt auf ihre Lieblingsvergnü- 
gungen, auf Oper, Tombola, Regatta u. X. Verzicht leifteten, jobald 
dieje unter öſterreichiſchem Patronat ftanden, — daß dieje felben 
Mailänder nun alle Abende zu der Birreria Viennefe auf dem 
Domplaß ziehen und an den unzähligen Eleinen Tiſchen, die fait 
die Hälfte des Platzes einnehmen, Dreher's, Schwechater Lager: 
oder Lieſinger Feljenkellerbier, das winzige Gläschen A 25 Centefimi, 
trinfen und gar nicht genug davon trinken können. — Wer hätte 
das vor 10 Jahren für möglich gehalten?! 

„3a, ſchauen's!“ ſagte mir ein DVejterreicher, der auch daſaß 
und mich, den er Deutjch fprechen hörte, gleich anredete, „ja, das 
jollen’s uns nachmachen. — Es giebt halt doc nur ein Wien! 
Mir haben das bejte Bier, den beften Tijchwein, das feinite Gebäd, 
die beite Kühe und die beiten Zündhölzeln.“ — „Ich dächte,“ 
entgegnete ich, „es könnte nicht jehaden, wenn Sie noch etwas Un: 
deres beijer hätten.” — „Recht haben's,“ meinte er, „aber man 
fann nicht Alles auf einmal haben. A biſſel Freiheit haben 
wir aud ſchon, und wenn die hohen Steuern und der ewige Fra: 
wall mit den fehwarzen Herren und die unaufhörlichen Häfeleien 
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mit den Böhmalen, Slawaken, Hanaken, Polaken und denen Un: 
garn nicht wären, man könnt' ganz gut in Dejtreidh leben.“ — 
„Denn“ — ſchloß id, „Kellner, no ein Glas Bier!’ 

Seit Mailand frei vom öſterreichiſchen Joche iſt, hat es einen 
großen Aufjhwung genommen, — ja, von allen ober:italienifchen 
Städten den größten. Die Aufitellung von Napoleon’s I. Bronze: 
ftatue von Canova im Hofe der Breva, die, erit 1815 fertig ge 
worden, von den Delterreichern in einen Keller geworfen ward, wo 
fie bis 1859 in Staub und Schmuß, unter altem Gerümpel lag, 
ift jegt eine vollendete Thatſache. — Napoleon iſt ganz nadt, in 
der linfen Hand da3 Scepter, in der Rechten die Erdkugel, auf 
der eine Bictoria jteht, haltend, dargejtellt. — Jegliche Draperie 
fehlt, nur jein Schwert hängt an einem Baumjtumpfe zur Rechten. 
Renner erklären diefe Statue für eine der ſchönſten Canova's, auf 
mid hat fie feinen bejondern Eindrud gemadt. Der grünjpan: 
farbige Kaiſer mit feiner Gladiatorenitellung ift verhältnigmäßig zu 
lang gerathen, denn nach diefer Bildjäule hätte Napoleon, wie die 
Leibgrenadiere Friedrih Wilhelm's II., mindejtens 6 Fuß 4 Boll 
meſſen müflen, während jeine Geſtalt eine furze, gedrungene mar. 
Für Anatomen mag dieſe ganz nadte Figur Interefie haben, — 
aber den mächtigen Jmperator, der die Gejhide Europas beherrjchte, 
verinnlicht fie nicht. — Man denke fi) eine ganz nadte Bild: 
fäule des alten Friß, und man wird begreifen, was ich meine. 
Auch Napoleon’s ſchöne Schweiter ward von Canova ganz nadt 
modellirt. C’est selon le goüt. — Die Anlage des prachtvollen 
neuen Giardino publico an der Porta Venezia mit jeinen erotifchen 
Bäumen und Pflanzen, feinen reizenden Wafjerparthien, jeinem 
zoologiſchen Garten, feinen herrlichen Borling:greens und dem 
eleganten Kaffeejalon, und vor Allem die Erbauung der neuen 
Galerie Vittorio Cmanuele, die vom Dome zum Teatro della Scala 
führt, bezeichnen diefe neue Epoche Mailands unter der italienijchen 
Unabhängigkeit. Die Galerie Vittorio Cmanuele allein verdient, 
dab man Mailand befuht; — ich kenne die Galerien und Paſ— 
jagen von Paris und Brüfiel, aber fie ftehen alle der Mailänder 
bei Weitem nad. Die 43 Fuß breite und 585 Fuß lange, in 
Geitalt eines Iateinijchen Kreuzes angelegte Galerie Vittorio Ema— 
nuele ward in nur zwei Sahren, von 18365 bis 1867, erbaut 
und fojtete acht Millionen Lire. Die Ausihmüdung diejer ganz 
mit Glas gededten und Abends durch 2000 Gasflammen erleuch— 
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teten Galerie ift eben fo elegant und reich, als künſtleriſch ſchön, 
und madt dem Kunitgeihmade Mailand: wie den Leiftungen der 
Mailänder Baukünjtler die größte Ehre. 

Vierundzwanzig überlebensgroße Statuen berühmter Jtaliener, 
unter ihnen Gavour, Raphael, Michael Angelo, Dante, Galilei, 
Columbus, Marco Polo, Savonarola, Machiavelli, Volta, Ugo 
Foscolo u. A., find ihre würdigſte Zierde, aber auch die die vier 
Melttheile darjtellenden Fresfen in der Notunda, jowie an ben 
Eingangsportalen die Fresten, Wiſſenſchaft, Kunſt, Induſtrie und Ader: 
bau verjinnlichend, find wahrhafte Meiſterwerke. Dabei iſt durch Die 
großen, hohen und breiten Proportionen und das überall durch freie 
Fluchten unterbrochene, luftige Glasdach eine jo vorzügliche Ventilation 
bergeitellt, daß die Galerie immer, jelbjt unter den glühenden 
Strahlen der Mittagsjonne, wie troß der Hike, die Abends 
2000 Gasflammen verbreiten, der angenehmite und fühlite Spas 
ziergang in Mailand, und daher auch der Lieblingsort der Mais 
länder und der ſchönen Mailänderinnen ift, die, mit ihrem Heid» 
famen ſchwarzen Kopfichleier auf den Haaren — an der Stelle 
unjerer chineſiſch-geſchmackloſen Damenhüte — und dem unent: 
behrlihen Fäher in der Hand, Mittags und Abends bis nad) 
Mitternacht bier auf und ab wandeln. Ach habe noch feine 
Mailänderin gejehen, die Anſprüche auf Schönheit oder Anfehen 
madt, die bei jolchen Gelegenheiten nicht mindeitens drei elegante 
Herren als Cavalieri serventi neben und hinter jich hätte, und 
fo fönnen Sie jich leicht denfen, welch ein lebhaftes und bemegtes 
Schauſpiel ſich dem Auge in reichſter Abmwechfelung barbietet, wenn 
mdn Abends in der Galerie luftwandelt oder vor dem Cafe Bizzi 
dajelbit feine Taſſe Mescolada (ein jehr angenehmes Getränk, halb 
Kaffee, halb Chocolade) ſchlürft oder feine Gelato ißt. — Das 
Einzige, mas Einem die Luft verdirbt, ift der Qualm, ja Gejtanf 
der italienischen Regie-Cigarren, die zu den Preifen von 5, 10, 15, 
20, ja 25 Gentefimi alle nichts taugen und in Bremen als „Schund“ 
weggemworfen werden würden. — Aber trogdem dieſe Cigarren jo 
ihlecht find und die Kellner und Botteghas gejchwärzte Schweizer 
Cigarren verkaufen, die noch ſchlechter find, raucht hier Alles mit 
einer wahren Leidenjhaft vom Morgen bi zum Abend, und die 
königliche Regie denkt fih: „Raucht ihr meine ſchlechten Cigarren 
um fol’ theures Geld, fo brauche ich mich nicht anzuitrengen, 
euch beſſere zu liefern.‘ | 
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Jet aber beginnt die Stadt ein neues großes Verſchönerungs— 
wert in der Erweiterung des Plabes um den Dom, um den herum 
ih eine Menge häßlicher und Hleinlicher Häufer und Häuschen aller 
Art angejeßt hatten. Schon find ganze Straßen und Häufer- 
Quadrate niedergerifjen, — daneben jteigen überall neue Paläjte 
empor — es geht zu, als ob der Seine-Präfeet Haufmann von 
Paris hierher verjeßt worden wäre, und wenn das Merk in eini- 
gen Jahren vollendet fein wird, jo wird nad dem Plane, den ic) 
gejehen habe, der prachtvolle Dom majeſtätiſch und allein in der 
Mitte eines riefengroßen Plaßes jtehen, dejlen eine Front der 
Juſtizpalaſt, Die zweite der königliche Palaſt (Palazzo reale), einjt 
die Rejidenz des unglüdlihen Erzherzogs Marimilian, als er Statt: 
halter von Stalien war, die dritte die Galerie Vittorio Cmanuele 
mit einer Reihe neuer Paläjte, und die vierte das alte ehrwürdige 
Rathhaus mit der eben fo alten Börfe bilden werden. — 5 
glaube nicht, daß dann irgend eine Stadt der Melt einen jolchen 
großartigen Hauptplag aufzumeifen haben wird, — denn der Mai: 
länder Dom iſt eben einzig und in feiner Art unübertrefflihd. — 
Was könnte ich Ihnen vom Dome jagen, um Ihnen einen Begriff 
von feiner Größe, Pracht, Majeftät und doch jo auferordentlichen 
Hterlichkeit zu geben? Daß der Dom nad) der Petersfirhe in Rom 
und der Kathedrale von Sevilla die größte Kirche der Welt üft, 
dab er 448 Fuß lang, 175 Fuß breit und 148 Fuß hoch iſt, 
dab er 87,229 Quadratfuß Grund bededt, während der Flächen: 
taum von St. Stephan in Wien nur 32,400 Quadratfuß beträgt, 
das Alles giebt Ihnen nur eine jehr ſchwache Idee von diejem, 
gan; aus weißem Marmor aufgeführten, majejtätiichen Riefenbau. 

Aber wenn man draußen außer der Stadt am Maröfelde, am 
Iriumphbogen Napoleon’ J. dem Anfange der Simplonftraße 
fteht und nun über das Häufermeer und die unzähligen Kuppeln 
und Ihürme der Kirhen die riefige Mafje des Domes wie ein 
Berg emporfteigt und Alles gegen dieſes Marmorgebirge ver: 
Ihwindet, dann erit fieht und fühlt man, welch ein Rieſenwerk 
diejer Mailänder Dom it. 

Und es war ein Deutjcher, der diefen großartigen Bau erfann, 
Heinrih Arler aus Gmünd, deſſen Bruder Peter Arler aus Gmünd 
auch den Prager Dom erbaut hat. Im Jahre 1386 wurde von 
ihm der Plan entworfen, der Bau begonnen, und wenn auch in 
Ipäteren Jahrhunderten von den nachfolgenden Baumeiftern Ab: 
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änderungen in dem urſprünglichen Plane vorgenommen wurden, 
ſo kehrte man doch bald wieder zu Arler's Grundplan zurück, und 
Napoleon ließ ihn 1805 durch Amati und Zanoja nad) dem ur— 
ſprünglichen Mujter vollenden. 

Aber noch immer wird daran gebaut, denn obwohl jchon 
4500 lebensgroße Marmor:Statuen die unzähligen Nifchen, Zinnen 
und Spitzen des Domes zieren, jo giebt es doc noch immer leere 
Niihen und Spiken auszufüllen und fortwährend werden neue 
Statuen aufgeftellt. Ich habe den Dom bei Morgen: und Abend: 
beleuchtung, — Nachts bei dem gerade jetzt herrlich jcheinenden 
Vollmond, Stunden lang betrachtet und konnte nie ſatt werden; — 
immer entdedt man neue Reize. Steigt man aber erjt hinauf auf 
das Dad des Domes, 194 Stufen in der Kirche und dann 300 
Stufen an der Außenfeite bis zur oberjten Galerie des Thurmes, 
dann erit, in diefem Walde von Thürmen und Statuen, lernt man 
die ganze Größe diefes gewaltigen Marmorbaues begreifen. Dazu 
aber noch die herrliche Ausſicht von oben auf den Garten der 
lombardiihen Ebene und die gewaltige Kette der Schweizer Alpen. 
Der Mont:Cenis, der Montblanc, der große St. Bernhard, der 
Monte Roja, das Matterhorn, die Cima de Jazi, das Strahlhorn 
und der Mifchabel, der Monte Leone, die Berner Alpen, die Gipfel 
des Gotthard und des Splügen, die Ortler Spige liegen mit ihren 
Gletjcherfronen im meiten Halbkreife da, während öftlich das Auge 
zu den Kuppeln und Thürmen von Pavia ſchweift und Hinter 
diejen die gewaltige Gebirgsfette der Apenninen auffteigen ſieht. 
Es iſt ein Anblid, den man nie wieder vergißt, der ſich in ähn— 
licher Pracht und Fülle nicht jo leicht wiederholt. 

Aber ſchon der Eintritt in Mailand giebt einen Begriff von 
dem Reichthum wie von dem Kunjtgefhmad der alten Lombarden— 
ſtadt; ſchon der Bahnhof zeigt, wie man jelbit das jtreng profaifche 
Dampf: und Eifenbahnmwejen unſerer materiellen Zeit fünitlerifch 
ausihmüden fann. Der 1864 beendigte Central-Bahnhof ift ein 
großartiges und imponirendes Palaſtgebäude mit einer architefto: 
niſch ſchönen Façade, auf der in großen Lapidar Inſchriften dem 
Publitum in den gangbariten Sprachen angezeigt wird, daß alle 
Dienftleiftungen im Innern des Stationsgebäudes, das Auf: und 
Abladen der Bagagen u. dergl. unentgeltlich gejchehen und 
dab bei Strafe augenblidliher Entlaſſung fein Angeitellter ein 
Zrinfgeld fordern oder nehmen darf. In der großen Vorhalle be: 
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finden ſich große Freslen von Mailänder Künſtlern, rechts: Handel 
und Induſtrie, links: die Kunſt darſtellend, — ähnliche Fresken 
ſind in den Warteſälen, die vier Hauptſtädte Italiens: Florenz, 
Rom, Venedig und Neapel repräſentirend, — außerdem dienen aber 
noch rieſige, auf die Mauern al fresco gemalte Landkarten von 
Europa und ſeinen bedeutendſten Ländern denſelben Warteſälen 
zum nüßlichen Schmucke. 

Alle diefe Verjchönerungen find in den legten neun Jahren 
entitanden und haben der Stadt bereit3 ungeheure Summen ge: 
fojtet, noch mehr Geld aber wird, der vielen Erpropriationen und 
neu aufzuführenden öffentlichen Gebäude wegen, die jegt im Werke 
befindliche Erweiterung des Domplatzes fojten. Sie jehen aljo, 
daß Mailand eine reiche Stadt ift, und der Luxus, der hier 
berricht, der allgemeine Wohlitand der Bürger, der lebhafte Ver: 
fehr und raſch emporblühende Gemwerbfleiß jtehen in einem jonder: 
baren Contrajte zu der allgemeinen traurigen Finanzlage Staliens, 
die ji jelbit für den Fremden in allerlei Kleinen Zügen fühlbar 
macht. Die enorme Staatsjchuld von 3430 Millionen Lire (mit 
dem römischen Schuldenantheil), — das ebenfalls nahe an 3000 
Millionen betragende Deficit der Budgets von 1861 bis jebt 
haben eine eben jo ſchwierige als unerträgliche Lage gefchaffen, und 
diefe ift das Haupthinderniß für die Conjolidirung und Entwidelung 
des neuen italieniſchen Einheitsreiches. Eine italienische Zeitung 
zählt, durch ſtatiſtiſche Nachweife unterjtügt, auf, dab, während in 
England durchichnittlic auf jeden Kopf der Bevölkerung 13 Francs 
Steuern fommen, in Belgien 17 Francs und in Frankreich 27 Francs, 
— in Stalien die Durdjjchnitts-Nepartition der Steuern neun: 
undvierzig Francs per Kopf aufmeije. — Das ijt der Haupt: 
grund, warum die Secte der „Malcontenti“, der Leute von den 
verichiedenjten politiihen Richtungen angehören und zu der man 
jeßt mindeftens drei Viertel der Gejammtbevölferung des König: 
reihe rechnen fann, noch von Tag zu Tag zunimmt. Gine natür: 
liche Folge diefer verzweifelten Finanzlage ift das Papiergeld mit 
Imangscours und die mit demfelben verbundenen Uebelftände. 

Dazu fommt nun noch eine, nicht in Partheien getheilte, jon: 
dern in Fractionen und Fractiönchen zerjplitterte Kammer, die fich 
nur im Negiren gefällt und durchaus feine Capacitäten aufzumeiien 
bat, die im Stande wären, ein baltbares Minijterium zu bilden, 
und weiter der Mangel an begabten StaatSmännern, oder doc 
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menigitens an einem bedeutenden Manne, dem ſich die anderen 
alle, wie jeiner Zeit Cavour, unterordnen würden. — So iſt denn 
an feine Abhülfe zu denken, und Regierung wie Kammer ver: 
geuden ihre Zeit mit Heinlihen Erſparniß-Reformen und fleinen 
Blutigel-Operationen am jteuerzahlenden Publitum, die das Led 
des Danaidenfafjes nicht veritopfen, wohl aber fortwährend neue 
Unzufriedenheit erzeugen. Ich habe Ihnen ſchon von den beifpiel- 
108 jchlechten Cigarren erzählt, die die fönigliche Regie verkauft, 
und zwar zu reifen verkauft, die noch über den gehäfligiten 
Wucher binausreihen. So kommt eine Cigarre, die die Regie 
für 5 Gent. verkauft, derfelben °/,, Cent. und eine a 10 Cent. 
auf 1°/, Cent. — Das verderblihe Zahlen-Lotto, diefe Blutjteuer 
der Armen und Aermſten, wird noch immer aufrecht erhalten. 
Auf jedem Eifenbahn: oder Dampfſchiff-Billet muß ein Stempel 
von 5 Cent. fein, und das Stempeln und Beiteuern erjtredt ſich 
bereit3 auf alle Gegenjtände des Verkehrs und alle Bedürfnifie 
des täglichen Lebens. — Das Gold:Agio ſteht jetzt 108 bis 109, 
und Napoleons oder italienische Zwanzigfrancsjtüde werden gern 
mit 21 Francs 62 —65 Gent. bezahlt. Nun iſt aber eine Zwei: 
francs:Banfnote das Eleinjte Papierged, — und abwärts von 
dieſem giebt es nur filberne Francs und halbe Franes und ſchwere 
fupferne 5- und 10:Gentejimijtüde. Dabei giebt Niemand auf 
Papiergeld etwas Anderes als Kupfer heraus, und die Cifenbahn: 
fajjen * verlangen den Betrag genau abgezählt und befafien fich 
nit mit dem Neftherausgeben. Kojtet nun 3. B. ein Pla 
9 Franc 95 Gent. und man legt eine Zehnfrancs:Banknote Hin, 
jo jchiebt fie der Kaffirer mit einem: No! zurüd. Auch wenn 
man gar feinen Reſt verlangt, nimmt er fie nicht, und es bleibt 
nichts übrig, als 8 Francs in Papier, 1 Franc in Silber und 
95 Cent. in Kupfer hinzulegen, — denn nad) dem Reglement darf 
der Kaſſirer nicht mehr al3 99 Gent. in Kupfer nehmen. Da 
nun Niemand controliren fann, ob und wie viel in Silber bezahlt 
worden, jo fällt das Agio der Silberzahlungen meiſt in die Taſche 
des Kaſſirers, und es it leicht begreiflih, warum er die 10 Francs 
nicht nimmt, jelbjt wenn man ihm den Reit von 5 Cent. jchenfen 
will, — da er bei dem einen Silberfranc 9 Cent. Agio pro: 
ftirt. Wäre der Preis des Eifenbahnbillets 9 Francs 90 Cent., 
jo würde er die Zehnfrancd:Banfnote annehmen, wenn man auf 
den Reſt verzichtet, denn dann gewönne er ja 10 Gent. Bei diejem 
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Syſteme aber werden die Beamten zum Betruge und zu kleinlichen 
Chicanen abgerichtet, und was ich hier von den Eiſenbahnen er— 
zählt, wiederholt ſich bei allen Zahlungen an öffentlichen Kaſſen, 
ja ſogar in den Lotterieläden und Tabakdepots der Regie. Nun 
iſt aber ein ſo wunderbarer Eiſenbahn-Tarif gemacht, daß ſich auf 
demſelben auch nicht ein einziger in geraden Franken ausgehender 
Preis befindet. Ich habe das Tableau der Mailänder Eiſenbahnen 
vor mir; — nun, unter den Preifen aller drei Klaſſen nach 250 
verihiedenen Orten, von Como und Seſto Calende an bis nad 
Neapel und Brindifi befindet ſich auch nicht ein einziger Posten, bei 
dem der Preis glatt in Francs ausginge, jondern alle koſten 
. 8. 25. 90 oder 4. 75 oder 7. 70 u. ſ. f. — Daß die 
fleiniten Zettel der Nationalbant nur Zmeifrancsnoten find, bat 
bereits zur Folge gehabt, daß einzelne Banken oder Communalfafjen 
eigene Noten zu 1 Franc und zu 50 Gent. ausgeben, die jedoch 
weder von den Eifenbahnen noch an öffentlichen Kaſſen angenommen 
werden, alſo nur als MWertbzeichen für den täglichen Verkehr, aber 
nicht über die Gränzen der Commune hinaus gelten. So giebt 
bier in Mailand die Banca PVopolare ganze und halbe Francı 
noten aus, die man lächelnd auszahlt und eben jo bedeutjam 
lähelnd einftedt, aber jo jchnell als möglich wieder los zu werden 
ſucht, — denn ſchon in der nächſten Stadt, 3. B. Pavia, haben 
fie feinen Werth mehr. Darum tragen denn auch die Kellner in 
den Nejtaurant3 und die Botteghas in den Cafes lederne Reife: 
tafhen an Riemen umgehängt, in denen fie immer 8 bis 10 Pfund 
des groben und ſchweren Kupfergeldes mit fich fchleppen, um Reit 
geben zu können, — und wenn man um 5 Gent. Zündhölzchen 
gefauft und auf einen Franc 95 Gent. Rupfergeld herausbelommen 
bat, jo jpürt man, daß man Geld in der Tafche bat. 

Doch ih muß fchließen, denn ich bin müde und matt vor 
lauter Schauen; morgen gebt es zum lieblichen Comer See, wo 
unfer verehrter Longfellow jet in ftiller Zurüdgezogenheit in dem 
Heinen, aber reizend gelegenen Cadenabbia weilt; dann fehre ich 
wieder nad) Mailand zurüd und erzähle Ihnen wohl noch mehr 
von dieſer liebenswürdigen Stadt und ihrer freundlichen, artigen 
und gefälligen Bevölkerung. Für heute aber: Abbastanza! 


- Eine italienifhe Waferheilankalt. 


Wie ih in's Wafler Fam. — „Der Bien muß! — Die vier größe 
ten Aerzte. — Como und fein See. — Billa Bocarmé und Billa 
Taglioni. — Villa Pasta und Villa Pliniana, — Cadenabbia und 
Bellagiv. — Mylius aus Frankfurt. — Landung in Gittana. — 
Der Gründer von Regoledo. — Chemiſche Analyfen und praftiiche 
Enttäufhungen. — Die Jünger ded Dr. Prießnis. — Dr. Plinio 
Schivardi. - Ariftofratiihe Badegeiellihaft. — Improviſirtes Con- 
cert. — Una gran’ festa. — Feitlider Abend in Regoledo. — 
Krieg zwifhen Franfreih umd Deutſchland. — Unfer Doctor, 


Regoledo am Lago di Como, 7. September 1868. 


Da fie ih am reizenden Comer See, den jhon die alten 
Römer als Lacus Larius fannten und als den fchönjten der ita- 
liihen Seen priefen — oder vielmehr, da ſchwimme ih, denn 
ich) fomme den ganzen Tag nit aus dem Mailer. Wie ich hier: 
ber gefommen bin? Auf die natürlichjte Weiſe von der Welt, ge- 
trieben von dem ruffiihen: „Der Bien’ muß!” — Ein altes Fuß: 
leiden, das mich ſchon feit langer Zeit quälte, hatte fich durch die 
Reifeftrapazen jo verichlimmert, daß ich buchjtäblich nicht mehr vom 
Flecke konnte. Gelehrte Aerzte hatten jeit 15 Monaten daran 
berumcurirt, viel und oft mit dem Kopfe gejchüttelt und bedenf: 
liche Gefichter gemacht, aber mich, leider! nicht geheilt. Da kehrte 
ih denn nun zu meiner alten Vorliebe für die vier großen Aerzte 
des Menfchengefchlechts, die da heißen: Waſſer, Luft, Diät und 
Bewegung zurüd, und erinnerte mich in meinen Schmerzen, daß, 
wo die Kunſt der Wiſſenſchaft aufhört, die ewige Heilkraft der 
Natur allein noch helfen fann. Zudem jtieg in Mailand die Hitze 
auf 30 Grad und in meinem Bein auf einige 60, — mir 
blieb feine Mahl, als entweder die projectirte Reife ganz aufzu: 
geben oder mich erſt gründlich zu curiren, und jo faßte ich 
denn einen rafchen Entichluß, jeßte mich auf die Eifenbahn und 
fuhr nah Como, von wo das Dampfihiff mich und meine Reife: 
gejellihaft über zwei Drittheile des Sees nah Gittana trug. 
Welch eine Fahrt! Ich vergab mein Bein und alle Schmerzen 
bei diefem bezaubernden Panorama, das fich bei jeder Wendung 


des Tampfers in ſtets wechielnden und immer jchöneren -Anfichten 
dem Auge darbot. Ich habe nun die drei großen Seen am Fuße 
der Alpen gefehen und fenne den vierten, den Lago di Garda von 
früher, aber der Comer See bleibt der jchönite und reizendite von 
allen. Von prächtigen Bergen umgeben, die bis zu 7000 Fuß 
aufiteigen, ziehen fich zu beiden Ufern des lang bingeitredten Sees 
die reizenden und anmuthigen, oft prachtvollen Pillen der Mai: 
länder Ariftofratie, umgeben von wunderfhönen Gärten und Ter- 
raſſen, hin, während die Zmifchenräume dur Raftanien: und Wall: 
nußmwäldchen, durch Olivenpflanzungen und Weinberge, durch ma: 
jeſtätiſche Lorbeerbäume und Cypreſſen und an den Felien mild 
wachſende, riejige Aloen ausgefüllt find. Co ging es denn auf 
dem 12 Stunden langen, aber faum 1 Stunde breiten See fort, 
aus dem Hafen der alten Stadt Como, die, urfprünglich eine grie- 
Hilde Colonie, von Cornelius Scipio zum römischen Municipium 
umgeichaffen, von Hannibal und feinen Puniern zeritört, von Ju— 
lius Cäſar wieder aufgebaut ward und im Mittelalter eine mich: 
tige Rolle fpielte, wo es zu den deutjchen Kaifern gegen die Mai: 
länder bielt und im Jahre 1127 abermal3 von den leßteren 
gründlich zeritört ward — Como, das eine der legten Republifen 
Staliend war. — Vorbei ging es an den Billen Odescaldi und 
d'Eſte, wo einjt die vielverfolgte Königin Caroline von England, 
von ihrem Gemahl Georg IV, vor dem Parlamente des Ehebruchs 
angeklagt, aber nad) Lord Brougham's beredter Vertheidigung frei: 
geiprohen — im freimilligen Erile lebte, bis fie 1821 ſtarb, — 
vorbei an der Billa Bocarme, der bekannten belgiſchen Gräfin 
Bocarme gehörig, deren Gemahl unter dem Mefjer der Guillo- 
tine als Giftmörder endete, während fie von der Mitihuld frei: 
geiprohen ward; — vorbei an der Villa Taglioni, die fich die 
weltberühmte Tänzerin erbaute, als fie fih von der Bühne zurüd: 
309, und die jekt ihrem Schwiegerjohne, dem ruſſiſchen Fürjten 
Trubetzkoi, gehört; — gleich darauf die Billa Pafta, mo die nicht 
minder berühmte Tänzerin Pafta ihre auf der Bühne erworbenen 
Millionen in Ruhe verzehrte, bis vor drei Jahren der Tod fie 
auch von der Lebensbühne abrief. Und nun fommt, am Rande 
einer Maldihlucht, Billa Pliniana, Eigenthum der befannten ita: 
lieniſchen Batriotin Fürftin Belgiofo. In diefer Villa wurden die 
unaufhörlichen Verſchwörungen gegen die öfterreihiiche Zwangs— 
berrihaft geiponnen, bier wurden, troß aller Wachſamkeit der 
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öfterreichifchen Polizei, Monate lang die edeliten italienischen Flücht— 
linge verborgen gehalten, bis jih Gelegenheit zu fiherer Flucht 
nad) dem Auslande darbot; diefe Villa war es, deren Umgebung 
zu Waſſer und zu Lande von einer Legion von Wien gejchidter 
Mouchards in allen möglichen Verkleidungen bei Tag und bei Nacht, 
und doc meilt fruchtlos, bewacht und umlauert ward, bis das 
Jahr 1859 Italien und der Fürftin die heißerfehnte Unabhängig: 
keit von fremdem Joche bradte. Und nun um ein Borgebirge, 
wo der See ſich gabelförmig in zwei Arme theilt, und die zwei 
fhönften Punkte, das Ziel der Touriften, Cadenabbia am weſt— 
lihen, Bellagio am öftlihen Ufer, liegen da, — in ihrer Nähe 
die mit fürjtliher Pracht und reichen Kunſtſchätzen ausgeitatteten 
Villen Carlotta, früher der PBrinzeffin Albreht von Preußen, jebt 
ihrem Schmwiegerjohne, dem Herzog von Sadjen:-Meiningen, ge: 
börend, Serbelloni, Giulia, dem König von Belgien, Frizzoni, dem 
reichen Seidenhändler diejes Namens angehörig, und endlich Villa 
Melzi, nah meinem Geſchmack die fchönfte von allen. An Me- 
naggio vorüber, mit der von dem Frankfurter Kaufmann Mylius, 
dem Wohlthäter der ganzen Umgegend, erbauten Villa (jet) Bi: 
goni, Varenna mit feiner Schloßruine und feinem weißen Milch: 
dache hinter uns lafiend, fehen wir vor uns Rezzonico mit feinem 
Caſtell, viel genannt in der Gefchichte der italienischen Städtefriege, 
und Bellano am Fuße des über 6000 Fuß hohen Monte Grigna. 
Mir aber jteigen an dem ſehr beicheidenen Landeplage von Gittana 
an’s Land, wo uns bereit3 ein Wagen mit zwei Gebirgspferden 
für uns und ein Gjelsfarren für unfere Bagage erwartet, und 
vorwärts geht’3 bergauf. | 

Schon während der Fahrt auf dem See hatten wir die pradt- 
volle Kunftitraße bewundert, die, dem Felſenufer durch Spren: 
gungen abgewonnen, in zahlreichen Tunnels oft durch die Felſen 
felbjt führt und die die Defterreicher von Colico bis Lecco erbaut 
hatten, um eine divecte Verbindung und Militärjtraße von Wien 
über Verona und das Feltungsviered nah Mailand zu haben, 
und an die fich zugleich die directe Uebergangsitraße über das 
Stilffer- Joh anſchloß. An diefer Straße bildet unterhalb Varenna 
der See eine mächtige Bucht, über der ſich die drei bedeutenden 
Berghöhen San Ambrozio, la Padella und l'Albiga erheben. An 
diefen Bergen Eleben in halber Höhe Gittana und Geitaglia und 
die Waſſerheilanſtalt Regoledo. Die Geſchichte der letzteren iſt 
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nit uninterefiant, und fie möge bier kurz angedeutet werden. Der 
Eigenthümer Ddiejes Terraind, Signor Franzesco Maglia, hatte 
darauf eine nie verfiegende Quelle gefunden, die, ungefähr 1600 Fuß 
über dem Meere entjpringend, von den Bewohnern der Umgegend 
als jehr heilfräftig gerühmt ward. Cs fam ihm der Gedanke, an 
diefer Quelle eine Badeanftalt anzulegen, und fo ließ er einen 
renommirten Chemifer, den Dr. Zorini fommen, um das Wafler zu 
analyfiren. Die Analyje fiel fehr günftig aus, der gelehrte 
Dr. Zorini fand auf 100,000 Gran des Wafjers gegen 170 Gran 
fefte Beftandtheile, und zwar fohlenjauren Kalt, Eijen und Magneſia, 
Schwefelkalk, ſchwefelſaures Magnefia, Kiejellteinfäure und jogar 
od. Der entzüdte Maglia ließ nun fogleih den Bau eines 
Curhauſes mit Bädern und Trinkhallen beginnen, und das große, 
ftattlihe Gebäude jtieg rajh aus der Erde empor. Um aber 
ganz ficher zu gehen, ließ er noch eine Analyje durch den ebenfalls 
jehr gelehrten Pater Dttone Ferrario vornehmen, und — o Wun- 
der! diejer fand von allem dem, was der gelehrte Doctor gefunden, 
nichts, als höchſtens unbedeutende Tauſendſtel Fractionen der ge: 
nannten Sale und Mineralien. Allein der Bau war einmal 
begonnen, die Contrace für die Meiterführung dejielben waren 
abgeſchloſſen, der Pater konnte ſich geirrt haben, — übrigens hatte 
er doch das, wenn auch in Minimalverhältnifien, VBorhandenjein 
von beilfräftigen Subitanzen anerfannt, — kurz der Bau murde 
vollendet und die Anſtalt im Jahre 1851 eröffnet. Es famen 
auch wirklich Kranke, die tranfen und badeten und auf Genejung 
bofiten, aber die legtere blieb aus, — die Kranken reilten miß— 
vergnügt wieder ab und im näditen Jahr fam Niemand mehr. 
Maglia verzweifelte, — der Bau hatte ihm mehr als die Hälfte 
feines Vermögens gekoſtet, — was follte er nun mit dem mäch— 
tigen Gebäude auf einer Höhe von 1000 Fuß, zu dem nur ein 
Saumpfad für Ejel führte, anfangen? 

Da kam ein vernünftiger, praftiiher Mann, der Dr. Guglielmo 
Caſati, von feiner Billa am Comer Gee, der Neugierde halber, 
nah Regoledo herauf, unterjuchte die Quelle und ihre bisherigen 
Rejultate, fand, da die Quelle feine chemijch faßbaren, feiten Be: 
ftandtheile enthalte, daß aber Wafler, Luft, Lage und die ganze 
Einrichtung vorzüglich jeien, und gab ſchließlich dem Eigenthümer 
den Rath, eine Wafjerheilanitalt daraus zu machen, an der es 
damals noch in ganz Stalien fehlte. Maglia holte ſich noch den 
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Rath des Dr. Brandeis ein, der ein ſolches Etabliſſement in den 
ſavoyiſchen Alpen gegründet hatte, und als dieſer zuſtimmend 
lautete, erfolgte die Ilmmwandlung. Ein Dr. ©. de Meyer, ein 
Schüler von Prießniß (?), ward aus Bulareft berufen, und er brachte 
gleich zwei geübte Badewärter mit, wovon der weibliche Theil eine 
Nichte des Gründers der Hydrotherapie, Anna Priesnig von Gräfen: 
berg, war. Schon im erften Jahre famen 56 Kranke, fait Alle 
verließen Regoledo geheilt, und der Ruf der Anftalt verbreitete jich 
bald über ganz Ober:Stalien. Auf de Meyer folgte 1854 ein 
italienischer Arzt, Dr. Chiapponi, der ein italienifhes Handbuch 
der Waſſerheilkunde fchrieb, nach diefem wieder ein Deuticher, 
Dr. Eurtius, der aber zugleich den Magnetismus introducirte, dann 
ein Franzoſe, ein Schüler des Dr. Fleury in Paris, der nebit 
zwei Stalienern, den Doctoren Lodigiani und Bono, der Anitalt 
12 Jahre, von 1856 bis 1867, voritand. Der jegige Arzt ift 
Dr. Plinio Edivardi, ein feingebildeter, kenntnißreicher Mann, 
der feine Studien an den Univerfitäten von Padua und Mien 
machte, und ber mit jeinem gründlichen Wiſſen auch noch den 
Vorzug verbindet, Deutſch, Franzöfiich und Engliich eben fo flie= 
ßend mie feine Mutterjpradhe, das Stalienifche, zu fprechen. Die 
Anitalt ift jest feit begründet und wird unter jeiner einjichtsvollen 
Leitung immer mehr emporblühen, — aus allen Theilen Italiens 
kommen Badegäfte aus den höchſten Klafien der Gefellihaft, um 
auf diejen reizenden Höhen nebſt den mwohlthätigen Einflüflen der 
Waſſercur auch noch die fühle Bergluft und das milde, gemäßigte 
Klima zu genießen. In diefem Sommer waren einige Hundert 
Badegäſte dageweſen, und ich traf jest, wo die Saifon vorüber ift 
(denn die Staliener gehen nur im Juni, Juli und Auguſt in ihre 
Cee: und Mineralbäder), deren noch einige dreißig, meilt den 
höheren Ständen angehörig, darunter eine ziemliche Anzahl höchſt 
liebenswürdiger und gebildeter Damen, 

Doch ich greife der Geihichtserzählung vor und komme lieber 
wieder zu unjerer Bergfahrt zurüd. ine Kunſtſtraße, eben jo genial 
als kühn angelegt, im minderen Verhältniſſe der füdlichen Seite 
der Eplügenitraße ähnlich, führt vom Landungsplage in unzähligen 
Schlangenwindungen binauf zur Waflerheilanftalt, die wir in 
45 Minuten erreichten. Diefe Straße bat ebenfalld Franzesco 
Maglia aus eigenen Mitteln erbauen lafien, und fie koſtete ihm 
500,000 Lire, während der Bau und die Einrichtung der Gebäude 


der Wajlerbeilanitalt ibm auf 800,000 Lire zu jtehen famen. 
Maglia war jedenjall$ ein höchſt unternehmender und energiicher 
Charakter, denn es gehört viel Muth und eben jo viel Ausdauer dazu, 
um ein Capital von 1'/, Million Franken auf ſolche Art in diejen 
unzugänglichen Bergeshöhen anzulegen, während es in Mailand, blos 
auf Zinfen ausgeliehen, jehs und mehr Procente eingebracht hätte. 
Aber Franzesco Maglia war in Regoledo geboren, wo fein Vater 
ein einfacher, wenn auch mwohlhabender Bauer war. Durch Fleiß, 
Thätigfeit, Energie und glüdliche Speculationen hatte der Sohn nad) 
und nach ein großes Vermögen erworben, und bald gehörte fait 
das ganze Grundeigenthum in der ſchönen Thalihlud,t von Gittana 
ihm. Mit der den Stalienern eigenen Anhänglichkeit an ihren 
Geburtsort ging all’ jein Dichten und Trachten nur dahin, feine 
theure Heimath zu heben, und die war auch der Hauptbemweggrund, 
der ihn zu der Anlage der Eoftipieligen Mafjerbeilanitalt bemog. 
Der wadere Mann iſt nun todt und bat als Grben adt Kinder 
binterlafien, von denen der älteite Sohn, Oberſt und Commandant 
eines Hufarenregiments, für einen der beiten Soldaten der italie- 
niihen Armee gilt, während die anderen Kinder alle höchſt anitändig 
verjorgt find.  Dieje Erben haben nun die Meierhöfe und Grund: 
ftüde des Thales an Bauern gegen die Hälfte oder zwei Drittel 
der Erträgnifje verpachtet, die Mafjerheilanitalt aber den Gebrüdern 
Leop. und Joſ. Plantanidi, zwei unternehmenden, tücjtigen jungen 
Männern auf 12 Jahre vermiethet, die ihrerſeits Alles aufbieten, 
um das Gtablifjement immer mehr zu heben. 

Die Lage des Ctablifjements it 1074 Fuß über dem Spiegel 
des adriatifchen Meere und 500 Fuß über der Fläche des Co: 
mer Sees; eö liegt, durch Berge gegen die Nord: und Djtwinde 
geihüst, in einem kleinen Paradiefe von Del: und Pfirfich:, Man: 
del: und Maulbeerbäumen, untermengt mit üppigen Rebenpflanzungen, 
an deren Feltons die ſchweren jchwarzen Trauben in Fülle hängen. 
Das Klima ift eins der gefundeften, die höchite Hitze überjtieg noch 
nie 24 Grad Reaumur, ſtets gemildert dur die regelmäßigen 
Winde des Sees, den Tibano des Morgens, die Breva des Mittags. 
Für den Botaniker findet ſich bier eine reiche Fundgrube füdlicher 
Alpenpflanzen, namentlih an den jehönften Sorten der Cyclamen, 
die wir Norbländer nur im Treibhaufe zu fehen gewohnt find; 
aber eine nicht geringere Ausbeute findet der Geologe ſowie der 
Nineraloge, denn das ganze Terrain beiteht aus rothem Sandftein 
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und aus Thonihichten als Unterlage, auf denen ſchwarze Do: 
lomite und meißgeaderter ſchwarzer Marmor ebenfalls in Schichten 
lagern, alle gegen Süden in einem Winfel von 60 Grad geneigt. 
An den jchwarzen Kalkiteinen finden ſich zahlreiche Foflilien, 
namentlich bivalve Conchylien. 

In diefer Umgebung erhebt fi nun das große Curhaus, mit 
hundert Fenjtern und Thüren in der Front, die alle die berrlichite 
Ausficht auf den See und die verfchiedenen Gebirgsfetten bieten. 
Möblirung und Betten find anftändig, ja für Stalien elegant, 
und die bydrotherapiichen Apparate in den verichiedenen Babe: 
fälen, große und Heine Bafjins, Sitzbäder mit Zu: und Abfluß, 
um das Waſſer in einer gleichen Temperatur zu erhalten, Douchen 
der verſchiedenſten Art, find äußerjt zwedmäßig eingerichtet und 
reicher und mannigfaltiger, als ich fie noch in irgend einer Bade: 
anitalt gefunden. Aud die Bedienung und die Verpflegung laſſen 
durchaus nicht3 zu mwünfchen übrig, und wenn aud Frühſtück und 
Abendefjen nur aus warmer oder falter Milch, oder Suppe, Brot, 
herrlicher Butter und föitlicher gelber Polenta (unjerm corn bread 
ähnlich, nur ohne Saleratus), bejtehen, jo wird die Table d’höte, 
die aus ſechs Gängen und Defjert beiteht, doch jelbit jeden Gour— 
mand vollitändig befriedigen. Mas man aber hier, unter der 
Einwirkung von Waſſer, Luft und Bewegung, auch für einen 
Appetit hat, davon könnte ich Ihnen wunderbare Geſchichten er: 
zählen. Die Badegejellihaft, die wir bier fanden, gehört faſt aus: 
fchließlih der höchſten Arijtofratie an, wie denn überhaupt in 
Stalien die Mafierheilltunde nur bei den gebildeten und intelligenten 
Klafien Eingang gefunden bat, das Volk aber die Anwendung des 
falten Mafjers fürchtet, und jelbit mein, doch an ſolche Procedur 
gewöhnter Badewärter mich jedesmal bedauernd fragt, wenn id) 
in das Halbbad von 8 Grad Reaumur fteige: „E molto fredda, 
V’acqua? Povero Signore!* Unter den Badegäften befand ſich 
der Graf Contarini aus Venedig, dejien Yamilie der alten Re: 
publif fo manchen Dogen gegeben hatte, Graf Biondi aus Man: 
tua, die liebenswürdige, feingebildete Gräfin Colleoni aus Mailand, 
die Marcheſa de Cima, Marchefa Ciani, der Deputirte Mailands 
im italienifchen Parlamente, Signor Billa:Pernice mit feiner Oattin, 
die etwas Deutich jprad, u. A. m. — ich glaube, daß id) der 
einzige Bürgerlihe in der ganzen Gefellihajt bin. 

Bon! dachte ich mir bei der Ankunft, — das wird ein ſchön 
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ſteifes Badeleben werden! — Aber ich hatte mich geirrt und 
ſollte die angeborene Liebenswürdigkeit der Italiener bald kennen 
lernen. Wir hatten uns an den beiden erſten Abenden gleich nach 
der „Cena“ auf unſere Zimmer zurückgezogen, theils weil wir 
wirklich von der Reiſe und den angreifenden Waſſerproceduren 
müde waren, theils weil wir die Geſellſchaft zwar ſehr freund: 
ih und artig fanden, fie uns aber doch ganz jremd war. Als 
wir uns am dritten Abend nad eingenommenem Abendejien 
wieder erhoben, um unjere Zimmer aufzuſuchen, fam uns der 
jreundlihe Doctor Schivardi nah und bat uns im Namen der 
Gejellichaft, doch bei ihnen im Salon zu bleiben, „per far la 
conversazione.* Vergeblich jhüßten mir unjere mangelhafte 
Kenntniß der italienischen Sprache vor, in der wir uns wohl im 
gewöhnlichen Verkehr mit Wirthen, Schiffern, Cameried und Bot: 
teghas veritändigen, aber nicht „far la conversazione‘ könnten, 
— die anderen Herren famen nad) und wir wurden im Triumph 
in den Converfations:Salon zurüdgeführt. jede fernere Einwen— 
dung ward durch die Erklärung der Gräfin Colleoni gehoben, daß 
die Converjation Franzöſiſch geführt werden würde, und bald fan: 
den wir uns im Kreiſe diefer liebenswürdigen und ungezwungenen 
Menichen heimisch. Conteſſa Colleoni ſetzte fih nun an das 
Klavier und jang, den neuen Ankömmlingen zu Ehren, lauter 
Lieder von Schubert und Robert Schumann, mit einem euer, 
einem Ausdrude und einem fo tiefen Verſtändniſſe der Muſik, wie 
man fie nur bei den begabten italienischen Dilettanti finden fann. 
Nur mit Mühe konnte ich meine Bitte um auch etwas italienijche 
Muſik durchjeßen, und der Signor Villa Pernice fang nun nod) 
zwei italienifche Compofitionen, ein Lied und dann die Baß-Buffo— 
Arie des Bartolo, die Romani für Roſſini's Barbier al3 Einlage 
componirt hatte, beide mit dramatiihem Ausdrud, Harer Aus: 
ſprache des Textes und fchöner, künftlerifch gebildeter Stimme. Co 
verging der Abend auf das angenehmite, wie in einem Yamilien: 
freife, und wir haben feitdem noch manchen jchönen, gejelligen 
Abend hier verlebt. — Heute zumal wird es etwas ganz Be: 
fonderes geben, denn morgen ift gran festa: la Nativita della 
Santissima Madonna, Mariä Geburt. Schon des Morgens 
machten die Bademädchen eine Keine Gollecte, um der Madonna 
Blumenkörbchen, Kränze und Wachskerzen opfern, jich ſelbſt aber 
Abends ein Meines Pidnid mit Salamis und Vino nostrale be: 


reiten zu können. Sept, mit einbrehender Dämmerung, bimmeln 
die Gloden aller Kirchen um den See herum, um das Felt einzu: 
läuten — flammen vor unſeren Fenjtern und auf allen Berghöhen 
große Freudenfeuer auf, ertönen die Haren Stimmen der Mädchen 
und Frauen, die zu Ehren der Madonna den Rofario fingen, 
während bie und da Freudenſchüſſe dazwiſchen fnallen. — Da: 
hinten, nordwärts in der Schweiz, fieht es jchwarz und jtürmifch 
aus, Blige und Metterleuchten zuden durch die dunfeln, um Die 
Berggipfel gelagerten Wolkenſchleier, — bier über und mwölbt ſich 
der klare, dunfelblaue Himmel Italiens, funteln hell und leuchtend 
die Sterne, jteigt hinter dem Gipfel des Monte Grigna langjam 
der Mond empor, umfängt uns eine warm fächelnde, mit taufend 
Wohlgerüchen gejhmängerte Abendluft. — Oh! es it ſchön Hier, 
— ſchöner, als die jpröde Stahlfeder es bejchreiben fann, und ich 
möchte bier unter den mächtigen Raltanienbäumen für immer ruben 
und träumen fünnen von fehöner Vergangenheit und noch ſchönerer 
Gegenwart. Da kommt der Pojtbote von Varenna den Berg 
herauf; — zweimal des Tages macht er den beichwerlichen Weg 
— bringt den Badegäften ihre Briefe und Zeitungen und trägt 
den Inhalt des Brieffaftens in der Vorhalle wieder hinab zur Poſt 
nah Varenna. 

Ich nehme die Mailänder Zeitungen; — ſie alle melden: 
Der Krieg zwifchen Frankreich und Preußen iſt unvermeidlihd — 
man kann täglich jeinem Ausbruche entgegen ſehen. Und in der 
That, es fieht finjter aus am politischen Horizonte und es blitzt 
und wetterleuchtet bereits, wie da drüben in der Schweiz. Der 
Himmel ſchütze Deutjchland! oder bejjer noch: Deutſchland ſchütze 
ſich felbit und vollende in diefem Kampfe für die höchſten Güter 
der Nation feine Ginheit und Unabhängigkeit! Doch darüber ein 
anderes Mal ausführlicher, — jest mache ich meinen Abendfpazier: 
gang mit dem Doctor, deſſen Umgang ich vor Allem pflege. Der 
eben jo gründlich gebildete, als beſcheidene Mann, vortrefflicher 
Arzt und mediciniſcher Schriftiteller, defien legte Abhandlung über 
die Hundswuth von der Akademie der Medicin in Bejancon mit 
dem eriten Preije gefrönt ward, und deſſen Werke in der ärztlichen 
Literatur Staliens einen hohen Nang einnehmen, ift eine un: 
Ihägbare Acquifition für die Waflerheilanjtalt von Regoledo und 
fein Name wie fein bewährter Ruf genügen, um Hunderte und 
Hunderte hierher zu führen. Für mich ift Dr. Plinio Schivardi eine 
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höchſt interefjante Erjcheinung, und ich danke ihm manche lehrreiche 
Stunde freundlicher Unterhaltung und gern gebotener Gaben aus 
dem reihen Schaße feines Willens. — Addio! 


Das neue Italien, 


Guerazzi und fein: „Es ging uns bejier, ald ed und jchledhter 
ging! — Die Barthei der Malcontenti. — Zerrüttete Finanzen und 
allgemeine Corruption, — Die Früchte der Freiheit. — Mart. 
Monnier’3 neues Bud. — Der Brior Luca — 17 Millionen 
Unalphabetiften. — Das Schulwefen. — Die Eifenbahnen und die 
Chauſſeen. — Zu viele Pfaffen. — Poſt und Telegraph. — Eifen- 
bahnen, — Aderbau, Ausitellungen und Handelsſchulen. 


Regoledo, 17. September 1368. 

„Si stava meglio, quando si stava peggio!“ Diefer Aus- 
ſpruch: „Es ging uns bejier, als es uns ſchlechter ging!” jtammt 
von dem florentinifhen Staatsmann und Politiker Guerazzi ber, 
der 1849 einer der Triumvirn war, die nad) des Großherzogs 
Leopold Flucht die proviſoriſche Negierung Toscanas bildeten, 
welde aber nur vom 8. Februar bis zum 11. April dauerte, wo 
die Dejterreicher einrüdten und Guerazzi in das Staatsgefängnik 
eingejperrt ward. 

Später verbannt, wirkte er thätig für die Befreiung feines 
Vaterlandes vom fremden Joche; als aber 1859 nad) der Schlacht 
von Solferino und dem Frieden von Villafranca Toscana zwar von 
den Dejterreichern befreit wurde, aber unter dem zurüdfehrenden 
Großherzog Leopold einen eigenen Staat in dem italienijchen 
Staatenbunde bilden follte, arbeitete er eben jo energijch gegen die 
Ausführung diejes Artikels des Friedensvertrages, und durch feine 
unermüdete Ihätigfeit fam jenes Plebiscit des toscanifchen Volkes 
zu Stande, durch welches Toscana zu einem Bejtandtheile des ein- 
beitlihen Jtalien und Victor Emanuel zum Könige erklärt ward. 
Aehnliche Plebiscits folgten in Modena, Parma, der Romagna, 
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und Napoleon HI. jah Sich diefem einjtimmigen Berlangen des 
italieniihen Volles gegenüber gezwungen, dieje Artifel der Verträge 
von Villafranca und Zürich todte Buchitaben bleiben zu lafien, und 
als Garibaldi nun auf eigene Fauft den fühnen Zug der Taujend 
nah Neapel und Sicilien unternommen und die Bourbons ver: 
jagt hatte, machte Napoleon gute Miene zum böjen Spiel und 
erfannte das neue Königreih Italien feierlih an. 

Seitdem it Guerazzi mit dem Entwidelungsgange Staliens 
immer unzufriedener und feit Cavour's Tode einer der Führer der 
Oppoſition geworden, und von ihm jtammt jener verzweifelte Aus: 
iprud, den ich an die Spibe dieſes Briefes ftellte, und der die 
alten Zeiten der Zerjplitterung der Elerifalen Tyrannei, der Unter« 
drüdung durd fremde Bajonnette zurüd zu wünſchen fcheint. — 
Un ihn haben jich die Malcontenti aller Provinzen angeſchloſſen, 
und von allen Seiten ertönt mit mehr oder minder Aufrichtigkeit 
der Auf: „Es ging uns bejjer, al3 es uns jchlechter ging!“ — 

Die alten Höflinge und Priejter des früheren Regiments, die 
abgejegten Beamten, die getäufchten Aemterjäger und endlich die 
eraltirten NRepublifaner bilden den Kern der Malcontenti, — die 
große Maſſe aber wird durch jene Hunderttaufende geformt, Die 
unter den früheren despotifchen Regierungen, ohne Willen und 
ohne Einfluß auf die Staatsgeihäfte, in jteter politischer Unmündig- 
feit erhalten, nichts Anderes zu thun hatten, als zu efien, zu 
trinfen und von 24 Stunden 17 zu verichlafen. Jetzt follen dieje 
„epiciers et bourgeois“, wie die Franzofen fie nennen, plößlich 
denfen und handeln, für das öffentlihe Wohl Sorge tragen, an 
der Bertretung der Commune, des Dijtricts, der Provinz, des 
Königreihs fich activ betheiligen, fie jollen an Meetings, Barthei: 
mwejen und an den Wahlen einen thätigen Antheil nehmen und 
— mas das Schlimmite ift — viel mehr Steuern zahlen als 
früber. 

Sp ſchwillt denn die Barthei der Malcontenti immer mehr an, 
und diefe Barthei iſt bereitS auf dem gefährlichen Culminationspunft 
angelangt, die Einheit und Unabhängigkeit Jtaliens zum Teufel 
und die vertriebenen Herzoge und Fürften wieder zurüd zu wün— 
ihen. Und in der That bietet das neue Stalien eine Menge 
keineswegs erfreulicher Erſcheinungen dar. Die unbärtige Jugend 
führt das große Wort, Raifonneurs und Phrajenmacher herrichen 
in den Sournalen, und ein großer Theil der italienischen Jugend 
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ſcheint den Begriff der Freiheit mit dem der Zügelloſigkeit zu vers 
wechſeln. Das italienische Parlament ift in Fractionen und Eoterien 
zerfallen und verbringt feine Sigungen mit unnützem Gezänk, fo 
dat die Wähler in jcharfen Adrefien es an feine Pflicht erinnern 
müſſen; — die Finanzen find fo zerrüttet, daß der Staatsbankerott 
vor der Thür jteht, — in der Beamtenwelt herrſcht Corruption, 
und fait allmöchentlich werben neue Unterfchleife entdedt, — die 
Unfiherheit der Landitraßen, die Angriffe gegen Perſonen und 
Eigenthum mehren jih, — ja jelbit die Disciplin in der Armee 
üt gelodert, ſeitdem bochitehende Generale einen Brofchürenfrieg 
gegen einander führen, dabei geheime Staatsdepejchen und Noten 
an die Deffentlichfeit bringen, den König felbjt in diefe unange: 
nehme Gejchichte hineinziehen und DOfficiere wie Soldaten in die 
jwei feindlichen Lager der La Marmorijten und der Gialdinijten 
gefpalten haben. — Dies iſt das traurige Bild des neuen Stalien, 
und die republifanifchen Blätter der Rothen, wie die frömmelnden 
und heuchelnden Rlerifaljournale der Schwarzen weiſen mit Fingern 
auf diefes unerquidlide Schaujpiel und rufen wie die Civiltä 
Cattolica in Rom triumphirend aus: „Seht da die Früchte der 
Freiheit und Unabhängigkeit, die Ergebnifje der conftitutionellen 
Regierung!” Ich werde meinem unfreimilligen Aufenthalte in 
Negoledo nicht allein die phyfifche Genejung zu danken haben, — 
ih danfe ihm auch ſchon jest belehrende Aufichlüffe und ungemein 
nüglihe Fingerzeige über die wahre Lage der Dinge. Seit Wochen 
im täglichen Berfehr mit Leuten aus den gebildetiten und intelli- 
gentejten Klaſſen der Nation, den verihiedenjten Meinungen und 
Partheien angehörend, aber Alle ihr ſchönes Vaterland aufrichtig 
liebend, jchöpfe ich aus jedem Geſpräche neue Belehrung, aus 
jeder mir zur 2ectüre von ihnen empfohlenen Brofhüre neue Er: 
lenntniß. Sie alle läugnen die Webeljtände der gegenmärtigen 
Uebergangsperiode nicht ab, betrachten fie aber als vorübergehende 
Zuftände, von denen künftige Generationen nichts mehr wiſſen 
werden, und mit Stolz mweijen fie darauf bin, was das neue 
Stalien feit neun Jahren auf dem Wege des jtillen Fortjchritts 
bereit? Bedeutendes geleitet hat. — Zwei neue Schriften find es 
vorzüglih, die über diefen Fortichritt erichöpfende Kunde geben: 
Marc, Monnier’s (eines Franzofen) Artikel: L’Italie A l’oeuvre 
in der Barifer Revue des deux mondes, und des Priors Luca: 
Fiori e Pensieri. Beide bafiren auf pofitiven ſtatiſtiſchen An— 
Börnjtein, Italien. I. . 5 


EEE 


gaben und haben als Rihtihnur die Wahliprühe: „Die Wahr’ 
heit und nur die Wahrheit“ und „Zahlen beweiſen!“ Als Victor 
Emanuel 1859 die Regierung von ganz Jtalien (mit Ausnahme 
Noms) antrat, zählte fein Reich) (nad) dem Genfus von 1861) 
zweiundzwanzig Millionen Seelen, wovon fiebzehbn Mil: 
fionen weder lejen noch ſchreiben konnten. 

Unter Natoli, dem Gründer des neuen Schulweiens in Jtalien, 
und unter feinen Nachfolgern iſt das anders und bejjer geworden. 

Noch im Jahre 1864 konnten von 100 neugeitellten Rekruten 
aus Sicilien 92 weder leſen noch fchreiben, jetzt kehrt fait fein 
Soldat nach zurüdgelegter Dienftzeit in feine Heimath zurüd, 
ohne fertig lefen und jchreiben zu fünnen. Aber die glänzendfte 
Illuſtration liefert die Stadt Neapel. Im Jahre 1859 gab es 
dort für 500,000 Einwohner nur 42 Schulen mit 3000 Schülern, 
und die Lehrer an diefen Schulen waren ſämmtlich Pfaffen, deren 
Unterricht im Ratechismuslernen und Roſenkranzbeten beitand. Die 
Stadt gab in ihrem Budget 40,000 Francz für Schulzwede aus, 
und dem entiprechend hatten die Lehrer auch nur einen Monats: 
gehalt von 30 bis 40 Francs, aljo weniger wie der ärmſte Tage: 
löhner. Bictor Emanuel gab 120,000 Francs aus feiner Tajche 
zur Errichtung neuer Schulen, und durch Decrete ordnete er Die 
Bildung von Bolksihulen, Prämien und bejondere Begünftigungen 
für Eltern, die ihre Kinder in die Schule jhidten, u. dal. an, 
und Männer aller Bartheien arbeiteten darauf hin, den Schulzwang 
einzuführen. Trotzdem daß diefer noch nicht durchgeſetzt iſt, zählt 
die Commune Neapel bereits jegt 16 Kleinfinderbewahranftalten 
und 111 Schulen, die von 17,000 Schülern bejucht werben, fo 
daß die Stadt jekt für Schulzwede 600,000 Franes jtatt der 
früheren 40,000 zu bezahlen hat. In 88 Gymnafien und Lyceen 
des ganzen Königreihs werden 4000 Schüler und in 46 tech: 
niihen und Realjchulen 4623 unterrichtet. An den 15 großen 
Univerfitäten des Königreih3 werden 7068 Studenten unterrichtet, 
und es giebt außerdem 210 öffentliche Bibliothefen, 81 gelehrte 
Akademien, 10 ajtronomijche Objervatorien, 26 meteorologijche 
Stationen, 13 archäologiſche Mufeen, 25 gelehrte Gejellichaften 
und 20 Gonjervatorien für Muſik und die ſchönen Künſte. 

Die Sparkaſſen find feit 1859 von 38 auf 180, die gegen: 
feitigen Hülfsgefellihaften von 168 auf 500 geitiegen. Die 
Leuchtthürme, deren Zahl 58 war, find jet auf 92 vermehrt, und 
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die telegraphiſchen Verbindungen, die bis 1859 kaum 1000 Kilo— 
meter betrugen, füllen jetzt eine Länge von 320 Meilen aus. Und 
num erſt die Eiſenbahnen! Vor dem Kriege in 1859 hatte ganz 
Italien nur 1472 Kilometer Eifenbahnen, und dieje beitanden aus 
einzelnen Stämmen, ohne Anſchluß an einander, — jebt find be- 
reits 5024 Kilometer befahren und weitere 2400 im Baue, die 
ſämmtlich bis 1870 vollendet jein müflen. Bon 1861 bis 1866 
hat die italienijche Regierung für öffentliche Arbeiten 588 Millionen 
ausgegeben, und außerdem muß fie noch jährlid über 50 Millionen 
wur Bezahlung der vom Staate garantirten Zinſen jener jüdlichen 
Eiienbahnen aufbringen, deren Crträgniß noch nicht rentirt. Man 
fann jetzt ganz Stalien vom Fuße der Alpen bis Neapel und 
Brindifi und in Sicilien bereit3 die Catanea auf der Eifenbahn 
bereifen, und wenn erjt der Tunnel des Mont Cenis beendigt jein 
wird, fo wird für Frankreich und England der Weg nach Indien 
nur über Stalien und feine Bahnen gehen. Sind das nicht reelle 
Errungenichaften, it das nicht Fortichritt genug für den kurzen 
Zeitraum von nur neun Jahren ? 

Aber nicht nur Eijenbahnen, auch Straßen mußten gebaut 
werden, denn jelbit dieje mangelten in Mittel: und Unter:Stalien ; 
es ift nicht genug, dab Eifenbahnen da find, es müfjen aud) 
Landſtraßen vorhanden fein, um von den verfchiedenen Städten 
und Ortichaften zu den Eifenbahnen gelangen zu können: Solcer 
Chaufieen aber gab es vor 1859 nur jehr menige, in Sicilien gar 
feine. Man reilte, wie man bei uns über die Prairien des 
fernen Weſtens reift. Die Magen ſuchten fih ihren Meg über 
die „Trazerre“, wilde unbebaute Haiden, und folgten den Wagen: 
ipuren früherer Karamanen. Im Winter waren diefe Haiden durd) 
die Regengüfje überſchwemmt und das Reifen wurde zur Unmög— 
lichkeit. 

Der frühere Minifter PVincenzi bat diefe Frage ftudirt und 
mit genauen ftatiftiichen Zahlen nachgewieſen, dab durch dieſen 
Mangel an Landitraßen die Regierung jährlid 50 Millionen, 
die Nation zwei Milliarden verliere. 

Die Bauern, die ihre Producte nicht zu Markte bringen können, 
blieben dadurch arm, und die Räuber, denen dieſe unzugänglichen 
Gegenden jichere Schlupfwinfel bieten, zwingen die Regierung, 
immer eine fleine Armee auf dem Kriegsfuße zu erhalten, um die 
öffentliche Sicherheit zu. ſchützen. So iſt es denn auch natürlich, 
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daß die Gifenbahnen in Unter:Stalien fich nicht rentiren, da ihnen 
die Zufuhr auf den Landitraßen fehlt. In Ober:$talien bringt jeder 
Kilometer Eijenbahn jährlich 25,000 Francs ein, weil überall gute 
Landitraßen in die Bahnen münden, in Mittel:Jtalien bringt der 
Kilometer nur 12,000 Francs und in Unter:talien gar nur 6000 
Francs ein. Das neue Königreich Jtalien hat bereit3 angefangen, 
Straßen zu bauen, aber um eine volljtändige Communication aller 
Theile mit allen anderen zu fichern, muß es noch 100,000 Kilo: 
meter Chaufjeen bauen und dafür mindejtens zwei Milliarden 
Francs ausgeben. — Vor 1860 ging die Pot nur dreimal 
wöchentlich nad) den Provinzen, das Poſtdampfboot nah Palermo 
fuhr nur alle 8 Tage, und alle 14 Tage machte es eine Rund: 
fahrt um die Inſel Sicilien, um die bis dahin aufgefammelten 
Briefe abzuholen und die inzwifchen angelommenen Briefe abzu- 
liefern. Ein Brief nah Paris foftete 1'/, Franc, ein Telegramm 
von Neapel nad Meiland 20 France. 

Alles das iſt jeßt Schon anders geworden ; die Poſt beſchäftigt 
eine Flotille von 50 Dampfern, die Bolten gehen regelmäßig täglich, 
nad vielen Richtungen zwei: und dreimal täglih ab. Im letzten 
Jahre jind 75 Millionen Briefe und 53 Millionen Zeitungen und 
Drudiahen unter Kreuzband durh die Poſt befördert worden. 
Jetzt koſtet eine telegraphijche Depeihe im Innern des König: 
reihs 1 Franc 20 Gent. bis 2 Francs 40 Cent. Aber au) Schiff: 
fahrt, Handel, Induſtrie und Aderbau haben außerordentliche Fort: 
ſchritte gemadt. In 1860 gab es 56 Schiffswerfte, auf denen 
215 Fahrzeuge von 25,271 Tonnen Gehalt gebaut wurden. 
In 1866 waren jhon 91 Werfte da, die 675 Fahrzeuge 
von 59,522 Tonnen Laſt beritellten. Der Schiffsverkehr in ſämmt— 
lihen Häfen Staliens belief fih im Jahre 1866 auf 215,074 
ein: und ausgehende Schiffe. 

Die Kriegs:Marine zählt ſelbſt nach dem Unfalle von Liſſa 
91 Schiffe, unter denen 14 Panzerfchiffe, 22 Schrauben: und 55 Rad: 
dampfer, 8 Segelfregatten und 22 Transportichiffe find. Der 
Handel hat eine außerordentliche Thätigkeit entwidelt, ebenſo bie 
Induſtrie, und beide werden eine noch größere Entwidelung erhalten, 
wenn die Durchbohrung des Mont Cenis in einigen Jahren vollendet 
und der mit großen Koſten hergeftellte Hafen von Brindifi, der 
vorwiegende Verbindungsweg mit Indien, in Verbindung mit dem 
Kanal von Suez fein wird. — Troß der Krankheit ber Seidenwürmer 
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und des gerade in dieſe Periode fallenden amerikaniſchen Bürger— 
krieges producirte Italien ſchon im Jahre 1863 für 277,000 Franes 
Seide und im Jahre 1864 für 400,000 Franes, und die Seiden— 
zucht und Induſtrie brachte dem Lande 260 Millionen Francs, 
und doch giebt es in ganz Stalien nur 700,000 Kaufleute, wäh— 
vend es 550,000 Doctoren, Advocaten und mit anderen freien 
Künften Beichäftigte giebt. Dagegen zählt Italien noch immer 
mehr Pfaffen, als nöthig. Während in dem orthodoren England 
1’, Briefter auf 1000 Menjchen tommen, giebt es in Stalien noch 
immer 174,000 Prieſter, die fih vom Meſſeleſen ernähren. 
242,000 Menjchen find in der Armee und Gensdarmerie, 174,000 
in der Verwaltung des Staates, die Zahl der Diener und Die: 
nerinnen beträgt 520,000 — alfo auf 44 Menfchen 1 Diener, 
— ein Luxus, den die Staliener, jomwie die Engländer jehr lie: 
ben. Der Vervollkommnung des Aderbaues find 272 Aderbau: 
Comites gewidmet, und die von dieſen veranjtalteten landwirth— 
ihaftlihen Ausitellungen in Montepulciano, Florenz, Ancona, 
Novara, Aleſſandria, Turin, Ajti, Chieri, Teramo, Aquila, Mai: 
land und Berona haben bereit3 unendlich viel Gutes gemirft. 
Künftiges Jahr finden ſolche Ausitellungen in Jeſi, Neapel, Genua 
und Siena jtatt, und die Regierung hat als Prämien 28 Gold: 
medaillen, 44 jilberne und 12 bronzene ausgeiekt, während die 
Comites und reiche Privatleute die anderen Prämien ftiften. Außer: 
dem hat die Regierung auch noch eine Anzahl der neuelten eng: 
liſchen und amerifanifchen Aderbau:Majchinen angefauft und jelbe 
in den verjchiedenen Provinzen vertheilt. 

Sie fehen alfo, daß Stalien mit Riejenjchritten auf der Bahn 
des Fortſchrittes vorwärts geht und daß der Guerazzi'ſche Sprud: 
Si slava meglio quando si slava peggio! (Cs ging uns beſſer, 
als es uns jchlechter ging!) eine Füge, oder doch mwenigitens eine 
leere Phraſe ift. 

Wenn man in den früheren Reijebefchreibungen die abjchredende 
Schilderung der Mühjeligkeiten, Plagen, Gelverprefiungen und 
Unälereien, die mit einer Reife durch Sstalien verbunden waren, 
lieft, dann begreift man erit den mächtigen Fortichritt, der ſich in 
jo kurzer Zeit in diefem ſchönen Lande vollzogen bat. ine Reife 
durch Stalien ift jegt ein Vergnügen, und noch dazu ein mwohlfeiles; 
— jeit 1. August diejes Jahres find die Preife abermals herab: 
gejeßt worden, und man fährt jet von Mailand nah Genua 
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(178 Kilometer oder 38 Meilen) in zweiter Klaſſe um 12 Francs 
25 Cent. (3 Zhle 8 Gr. pr. Cour.) und in dritter Klaſſe um 
8 Frans 75 Cent. (2 Thlr. 10 Gr), von Mailand bis 
Neapel in zweiter Klafie um 99 Francs 55 Eent., in dritter Klaſſe 
um 86 Francd 10 Gent. Dabei wird fchnell und fiher gefahren 
und die Waggons, felbit der dritten Klafie, find ſchön und bequem. 

Ueberall, in Mailand, Turin, Genua, Floren, Neapel 
empfangen den Neifenden prächtige monumentale Bahnhöfe, mit 
Sculpturen und Fresken reich verziert, und aus diejen geht es in 
die verjchiedenen (alle mit Ueberwindung außerordentlicher Hindernifje 
und Schwierigkeiten erbauten) Bahnen. Die jegt im Bau begriffene 
(bis Savona eröffnete) Bahn zwifchen Genua und Nizza zählt auf 
ihrer Länge von 157 Kilometern — ungefähr 32 Meilen — bis 
zur franzöfiichen Grenze 70 Brüden mit weitgefhmwungenen Bo— 
gen und 79 Tunnels. Auf der Bahn von Genua nah Spezia 
find 89 Tunnel, wovon einer 11,370 Fuß und der andere 
9000 Fuß Länge hat. Diefe zwei kurzen Bahnen allein haben 
ſchon 79 Millionen gekoſtet und werden, wenn vollendet, 120 
Millionen often. Die eiferne Brüde über den Po bei Piacenza 
it 1731 Fuß lang, und auf 8 Bogen ruhen 2 Ctagen, von 
denen die untere, wie bei der Niagara:Brüde, für die Eijenbahn, 
die obere für Fußgänger und Fuhrwerk beftimmt iſt. Eine an: 
dere jolde Brüde über den Po bei Mezzanacorte (Tubular:Syitem) 
it 2478 Fuß lang, hat 10 Joche und ebenfalls 2 Ctagen. Die 
Grundmauern liegen 69 Fuß tief unter dem niedrigiten Waſſerſtande 
des Fluſſes. 

Bliden Sie des Contrajtes halber nur einmal auf Venetien, wie 
es 1866 vonden Dejterreichern übernommen wurde. 35,000 Arme 
und Bettler waren auf den Regiſtern der öffentlihen Wohlthätig: 
feit eingefchrieben, von 19,000 Häufern jtanden 3000 leer und 
unbewohnt. Das Verjaßamt (Monte di pieta) lieh jährlih auf 
Betten, Wäſche und Kleider die ungeheure Summe von 400,000 
Francs; — die Paläjte wurden abgebrochen und ftüdmeije an 
reihe Engländer und Ruſſen verkauft, die fie verſchifften und in 
ihrer Heimath wieder aufitellten. Vielen von diejen traurigen 
Umjtänden ift bereits Abhülfe geworden, aber viel mehr bleibt dort 
noch zu thun übrig. Die neu errichteten Municipal-Schulen Ve— 
nedigs zählen bereits 3800 Schüler, die neue Normalichule bildet 
90 Lehrerinnen, ein Lefefaal und eine Leihbibliothef für das Volt 
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find eingerichtet. Eine neue Handelsſchule kann dem zahlreichen 
UAndrange von lernbegierigen Schülern gar nicht genügen. 450 
Actionäre aus den höheren und Mittelklaſſen haben in allen Thei- 
len der Stadt Sparfafjen nach deutihem Mufter errichtet, und 
2700 Arbeiter nehmen bereit3 an den gegenfeitigen Hülfsgejell: 
ihaften Theil, und in einigen Jahren werden jo die legten Spuren 
früheren Verfalls verwijcht jein. 

„Sp geht das neue Stalien vorwärts, und man follte auswärts 
menigitens nicht ungereht gegen ſolche edle Beitrebungen fein. 
Italien mußte feine alten Zuftände auflöfen und die Provinzen 
des Reiches in Turin neu vereinigen, — fienod einmal auflöfen, 
um fie wieder in Florenz zu binden; — ed mußte 100 Städte, 
100 Völkerſchaften, durch Dialekte, Traditionen, Vorurtheile u. ſ. w. 
jeit Jahrhunderten getrennt, zu einem großen Ganzen umfchmelzen, 
eine neue Verwaltung, eine neue Gejeßgebung gründen. Dabei 
mußte Italien jich zu einer Großmacht gejtalten, ji von dem ihm 
feindlihen Europa anerfennen lajien, eine Armee, eine Marine, 
eine Diplomatie jchaffen, zwei große auswärtige Kriege führen und 
im Innern die zahlreihen Gegner befämpfen, von den Anhängern 
der verjagten Fürjten und den ſchwarzen Milizen des Papftes an, 
bis hinab zu den GCamorijten und den Briganten. Nun, der neue 
Staat hat dies Alles ohne Staatsjtreihe und Gemaltmaßregeln 
vollbracht; — die Nation iſt auf dem Wege zur Selbiterfenntniß, 
— 1866 und 1867 find ihre großen Lehrer gewejen; — die 
Armee und die Flotte, auf die von 1861 bis 1865 eine Milliarde 
und 627 Millionen verwendet worden waren, hat als Refultat 
die Niederlagen von Cuſtozza und Liſſa geliefert, — Garibaldi's 
abenteuerliche Erpedition gegen Rom hat den Unglüdstag von 
Mentana herbeigeführt; — Italien muß jet ruhen, Athem jchöpfen, 
feine Kräfte jparen und nicht in unnügen Worten vergeuden; — 
es muß feine angefangene Arbeit unermüdet fortjeßen, jeinen Credit 
wieder heritellen, — vor Allem aber feine ſchwer errungenen con: 
ftitutionellen Freiheiten jorgfältig erhalten; — das ilt jeine Auf: 
gabe. Dieje Freiheiten haben in kurzer Zeit dem Heinen Piemont 
ganz Italien gegeben, — ſie werden früher oder fpäter dem 
jungen Reiche auch nod jene Provinzen geben, die ihm bis jeßt 
noch jehlen.” Mit diefer Mahnung ſchließt Marc. Monnier feinen 
trefflichen Aufiaß, und fo jchließe auch id. Jenen aber, die noch 
immer auf die Berichte feindlich gejinnter Blätter hin Italien gering: 


ſchäßend oder gar verächtlich beiprechen, rufe ich eine andere Mah— 
nung zu; — ſie lautet: 
„Gerechtigkeit für Italien!“ 


Ein Wiederſehen am Comer See. 


Ein Ausflug nach Cadenabbia. — Begegnung in Varenna. — Ein 

Wiederſehen nad 40 Jahren. — Aus der Jugendzeit. — Das 

Kleeblatt. — Zwei Kaſſenbeamte. — Eine Hochzeitsfeier. — Die 

Kataftrophe. — Auf dem Spielberge. — Die Blutaudfauger der 

öiterreihifhen Beamten. — Ein Pelikan. — Zwanzig Jahre Zucht— 

hans. — Zu fpäte Begnadigung. — Die Villa am Comer See. — 
Todtenfeier. 


Regoledo, 21. September 1865. 


Ich babe in diejen Tagen ein Abenteuer erlebt, — oder viel- 
mehr einen jener wunderbaren AZufälle, die uns im Leben jo oft 
und fo unerwartet begegnen. In voller Herftellung begriffen, mache 
ic) jeßt oft Ausflüge in die Umgebung und lerne die reizenden 
Ufer diefes herrlichiten aller Yandjeen immer mehr fennen und lieben. 
So hatte ic) denn auch vor einigen Tagen einen Ausflug nad 
Gadenabbia bejchlofien, um einen dort wohnenden amerifanijchen 
Freund zu befuchen. in gutmüthiger Gjel trug mich auf jeinem 
Nüden hinab an das Ufer des Sees nad Parenna, mo ich das 
Anlegen des von Colico nah Como gehenden Dampfbootes er: 
warten und mit demfelben nach Cadenabbia fahren wollte. Sie 
jehen, daß die Fußtouren, die ich mir zumuthe, eben nicht zu den 
anftrengendjten gehören, jondern mit aller der Rückſicht und Scho: 
nung geplant werden, die ein Reconvalescent feinem frank geweſenen 
Fuße fchuldet. 

Am Landungsplage in Varenna angefommen, fah ich, dab noch 
mehr Reiſende gleich) mir die Abficht hatten und auf das Dampf- 
ſchiff warteten. Es mar eine Familie von 5 Perfonen — der 
Dater, ein jtattlicher, noch immer jhöner Mann von ungefähr 
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meinem Alter, die Mutter, eine würdige Matrone von freundlichem 
und einnehmendem Aeußern, zwei Söhne in den Zmwanzigen, kräf— 
tige und lebhafte junge Männer, und eine Tochter, eine mit allen 
Reizen der Weiblichkeit und Anmuth gejhmüdte, zur Jungfrau er: 
blühende Geſtalt. Die Familie ſprach Deutih — ſchon das in: 
terefjirte mi), mehr aber nod zogen mich die Gefichtszüge des 
Vaters an, die ich ſchon geiehen zu haben meinte und bei deren 
Anblick unmillfürlih alte und liebe Jugenderinnerungen in mir 
erwachten. — Wir ftiegen in das kleine Boot, das uns hinaus 
in den See, dem Dampfichiffe entgegen führen follte, da es in 
Varenna feine Landungsbrüde giebt. Ein fleiner Handkoffer lag 
ihon im Boote, er gehörte der deutichen Familie — ich warf einen 
Bid auf die Aufihrift: Friedr. T...r — „Wär' es möglich 
tief ih im Geiſte, und ohne Säumen redete id) das Haupt der 
jamilie an: „Vergebung! wenn ich eine vielleiht unbefcheidene 
Stage Itelle. it das Ihr Name?” und ich zeigte auf den Koffer. 
— „Er ift’3 — id heiße T...r und Sie find aus 8.... aber 
ih begreife nicht — —“ 

„Friedrich!“ rief ich jubelnd. „Kennt Du mid noch?“ — ih 
nannte meinen Namen. 

Mir lagen einander in den Armen und freuten uns des 
Wiederſehens nach einer mehr als vierzigjährigen Trennung. 
Friedrich jtellte mich feiner liebenswürdigen Familie vor, die den 
Jugendfreund des Vaters auf das berzlichite empfing. Jetzt fam 
das Dampfihiff von Bellano herangebrauft, — bald war e3 bei 
und; — ein Tau ward uns zugemworfen und in unferer Barke 
aufgefangen, die nun raſch an der Badbordjeite des Dampfers 
lag, und eben jo fchnell waren wir an Bord und fteuerten auf 
das lieblihe Menaggio zu. Friedrich lud mich ein, mic) mit ihm 
auf den ftillen Pla am Hintertheile des Schiffes hinter dem 
Rade des Steuermanns zu jeßen, um ungeftört plaudern zu fün- 
nen. Mir wanderten im Geiſte zurüd zu den Scenen unjerer 
Jugendzeit, gedachten fo manches lebenden und todten Genojien 
jener fröhlichen Tage, jo manches tollen und muthmillig ausge: 
führten Streiches, den wir zufammen verübt, und theilten ung die 
Bruchſtücke aus unferen bisherigen Lebensihidialen mit. 

„Du bift alſo,“ fragte ich ihn, „von dem hohen und ſtür— 
miihen Meere des Lebens in den fichern Hafen der Ruhe ein: 
gelaufen 2” 
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„Ich habe als Arzt,“ entgegnete er, „ein mehr als anſtändiges 
Einkommen, habe durch den Tod der Tante meiner Frau ein be— 
deutendes Vermögen geerbt, — habe eine brave, treue Frau und 
liebe, guterzogene Kinder, erfreue mich der Achtung und des Wohl— 
wollens meiner Mitbürger, und genieße eine ungeſtörte und un— 
getrübte Geſundheit, die allein das Alter erfreuen und erheitern 
kann.“ 

„So biſt Du alſo glücklich und zufrieden?“ 

„Zufrieden, ja, aber glücklich!“ — Ein ſchwermüthiger Wolken— 
ſchatten flog über ſeine Stirn, — ein tiefer Seufzer entrang ſich 
der gepreßten Bruſt, — er konnte nicht weiter ſprechen. 

„Friedrich!“ rief ich beſorgt, „ſprich, — vertraue Dich mir. 
Was haſt Du, was fehlt Dir?“ 

„Etwas, was mir fein Glück auf Erden erſeßen kann; — 
ja — in allem meinen Glücke, umgeben von Ueberfluß und allem 
Comfort, im Kreiſe einer mich zärtlich liebenden Familie, in meinen 
freudigſten Augenblicken tritt immer der Gedanke an mich heran 
und wirft ſeinen trüben Schleier über Alles, — der Gedanke: 
wenn er noch lebte, — wenn er dies Alles mit uns genießen, 
ſich alles deſſen mit uns erfreuen könnte!“ 

„Wer, Friedrich, wer?“ fragte ich ernſt beſorgt. 

„Mein armer — armer Vater,“ ſeufzte er tief aus ſchmerz— 
erfüllter Bruft, und eine Thräne rollte über feine Wange herab. 

Mir jchwiegen Beide. — — 

Ich verbrachte einen Theil meiner Jugend und Studienjahre 
in einer großen PVrovinzialitadt der öfterreichifchen Monarchie, deren 
Namen ſowie die Namen der handelnden Perjonen in dem bür- 
gerlihen Trauerſpiele, das ich bier erzählen will, ich nur mit 
willfürlih gewählten Anfangsbuchſtaben bezeihne, um nicht die 
Gefühle der noch Meberlebenden zu verlegen. Es iſt fein ipan- 
nendes und erjchütterndes Criminaldrama, fein Senjationsroman, 
feine grajje und nervenligelnde Novelle, was ich hier berichte, jon: 
dern einfach eine Crinnerung aus meiner Jugendzeit — einer jener 
alltäglihen Vorfälle, deſſen erſtes Bekanntwerden die größte Sen: 
fation und die ganze Stadt vierzehn Tage lang von nichts Anderm 
fpreden macht, um nad drei Monaten halb und halb und nad 
einem Jahre ganz vergejien zu fein. 

Zu meinen Studiengenofien und Yugendfreunden gehörten da: 
mals zwei Knaben oder angehende Jünglinge, Carl M.... und 
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Friedrich T..... — Wir hatten uns lieb gewonnen, uns ewige 
Freundſchaſt geſchworen und hießen im ganzen Gymnaſium: das 
unzertrennliche Kleeblatt. Die Väter meiner beiden Freunde waren 
beide Beamte, Carl's Vater der oberſte Kaſſenbeamte an der Landes— 
hauptkaſſe der Provinz, Friedrich's Vater ein ihm untergeordneter 
Controlbeamter an derſelben Kaſſe. Auch in der Lebensweiſe der 
beiden Familien zeigte ſich der Unterſchied in der Stellung des 
oberſten und des untergeordneten Beamten. Im Hauſe von Carl's 
Vater, der, ſelbſt vermöglich, eine wohlhabende Bürgerstochter ge— 
heirathet hatte, trug Alles den Stempel des Wohlſtandes, der 
Eleganz, ja des Lurus, — während in Friedrich's Familie die 
größte Einfachheit und Beſchränkung — ja in manchen Dingen 
Dürftigkeit und mannigfache Entbehrungen durch den knappen Ge— 
halt und die zahlreiche Familie des Vaters T.... bedingt wurden. 
Friedrich hatte noch fünf Brüder und eine Schweiter, und um dieſe 
Familie von acht Perfonen zu ernähren, die Kinder zu erziehen, Vor: 
forge für Krankheiten und andere Unglüdsfälle zu tragen, war 
man auf den Gehalt des Ernährers einzig und allein angemwiefen, 
der 1500 öjterreihiiche Gulden betrug. Die Familie nahm alfo 
fünf bis ſechs Koftgänger aus dem Innern der Provinz in’s Haus, 
junge Studenten, die hier im Kreife einer achtbaren Familie gut 
aufgehoben waren, und deren Kojtgeld dazu half, das Budget des 
Haushalts erjchwinglid und am Ende des Rechnungsjahres „Soll“ 
und „Haben“ fih gleich zu machen. — In dem Kreije dieſer 
jungen Leute verbrachte ich den größten Theil meiner Zeit und 
wurde bald wie ein Glied der Familie betradtet und behandelt. 
Wenn mir jet einmal das Stammbud diejer meiner Nugendzeit 
in die Hände fällt und ich die bald vergilbten Blätter mit den 
theuren Schriftzügen durchblättere, dann wachen alle Erinnerungen 
diefer Shönen Jugendzeit in mir auf, und ich jehe uns jungen 
Leute um den großen dunfeln Eichentiſch auf mehr als einfachen 
Strohitühlen ſißen und großartige Pläne machen, was wir Alles 
im Leben ausführen und durchſetzen, melde glänzende Laufbahn 
wir machen, melde große Ihaten wir zum Heile der auf uns 
wartenden Menjchheit vollbringen wollten, während def Friedrich's 
Mutter und feine fanfte gute Schweiter Emilie nähend oder jtridend 
in einer Fenſterniſche ſaßen und uns ungläubig lächelnd zuhörten, 
und die jüngeren von Friedrich's Brüdern an einem andern Tijche 
im Hintergrunde ihre Bocabeln lernten oder ihre Penſa für den 
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morgigen Tag madten, — nicht ohne Zeritreuung und ohne 
dat fie mehr auf unjere lebhaften Geſpräche als auf ihre Bocabeln 
und Themata Acht gaben. Auch Carl M.... war lieber bier, 
lieber ein Mitglied unferer Tafelrunde, als in jeines Vaters ele: 
gantem, mannigfache Genüſſe und Bequemlichkeiten bietendem Haufe, 
und frühreife Menjchenfenner unter uns unbärtigen Philofophen 
ſuchten und wußten dafür einen tieferen Grund als das Vergnügen 
unſerer werthen Gejellichaft und citirten mit einem Blide auf die 
fieblihe, eben zur Jungfrau heranreifende Emilie Shafejpeare’s : 
„There is a metal, more attractive.* Indeſſen wurden in dem 
Haufe von Carl's Bater alle Anftalten zur Hochzeit feiner älteren 
Schweiter getroffen, die im Januar einen reichen Kaufmann bei: 
rathen jollte. Je näher diefer Tag heranrüdte, deito erniter und 
trüber ward Carl, — mir ſchoben die Schuld auf die bevoritehende 
Trennung von feiner einzigen, mit ihm aufgewachjenen und zärt: 
lich geliebten Schweiter. Der Hochzeitstag war nahe, — Ein: 
ladungsfarten waren an über hundert der angejeheniten Perſonen 
der Stadt gefandt, — Vorbereitungen aller Art waren getroffen 
und ein freudiges, bewegtes Leben herrſchte in Carl's elterlichen 
Haufe, — nur Carl felbjt ward immer finiterer, und als er mich 
eines Tages aufforderte, mit ihm eine fleine Reije im Schlitten 
nad) einer benachbarten Stadt zu machen, von der wir nad) meiner 
Berehnung erjt nach dem Hochzeitstage zurüd jein konnten, drang 
ih in ihn, mir die Urſache feiner Schwermuth mitzutheilen. 

„Ih kann Dir feine Urſache angeben,‘ antwortete er mir, 
„al3 die, daß eine bange Ahnung, ein trauriges Vorgefühl mich 
beherrſcht. Ich jehe ein großes Unglüd über uns bereinbrechen, 
und ich fürdte den Hochzeitstag meiner Schweiter, als follte er 
das Unheil mit ſich bringen.“ 

Ich fuchte ihn auf andere Gedanken zu bringen, — ihm jei: 
nen Trübfinn als grundlos auszureden, — aber vergebens! — 
und leider hatte er nur zu richtig geahnt, was fommen jollte. 
Die Hochzeit von Carl's Schweſter ward mit großem Glan; ge: 
feiert; — die Hochzeitsgälte, den eriten Familien der Stadt an- 
gehörend, bemwunderten das fojtbare Hochzeitskleid, den prachtvollen 
Brautihmud und die überreiche Ausiteuer der Neuvermählten, — 
die Felttafel war troß des Wintermonats mit den feiniten Früchten, 
den koſtbarſten Treibhausgewächſen, den erlejeniten Lederbifien aller 
Länder bejegt, — Tofayer, Champagner und andere koſtbare 
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Weine flojien in Strömen, und mit begeijtertem Jubel ward auf 
das Wohl des jungen Paares Toaſt auf Toaſt ausgebradt. 


Doch mit des Geihides Mächten 
Iſt fein ew’ger Bund zu flechten 
Und das Unglüd ſchreitet Schnell. 


Vier Wochen nad diejem Hochzeitätage war ich gerade in 
Friedrich's elterlihem Haufe; die Eſſenszeit, die der ftudirenden 
Roftgänger halber jehr pünktlich eingehalten wurde, war ſchon vor: 
über und Friedrich's Vater war, ganz gegen feine pünftliche Ge- 
wohnheit, noch nicht aus dem Amte nach Haufe gefommen. Es 
war ein jharfer Frojt draußen, — die Straßen jehr glatt, — 
man fing an zu fürdten, daß dem alten Herrn, der auf einem 
duße lahm war und daher auf zwei Krüden ging, ein Unfall zu: 
geſtoßen jein fünnte. Ich erbot mich, im Nachhaufegehen in feinem 
Amtslocale vorzufprechen und zu jehen, was die Urſache dieſes 
Ausbleibens ſei. An den Gebäuden der Hauptlandestafje an- 
gefommen, fiel es mir auf, daß Polizeidiener in Uniform und in 
Civil vor dem Thore ftanden, die Niemanden hinein oder heraus 
ließen. Auch ich wurde zurüdgemwiejen und wendete mid nun an 
einen mir befannten Polizeicommiſſär, indem ich ihm die Urſache 
meines Kommens mittheilte. 

„Gehen Sie ruhig nad Haufe!“ antwortete er, „Sie können 
ihn nicht fehen, es wird oben eine Amtshandlung vorgenommen, 
bei der die Gegenwart aller Angeftellten nothwendig ijt. Be: 
rubigen Sie jeine Familie — er ijt ganz wohl, wird aber wohl 
nit vor jpät Abends nad) Hauje fommen können.‘ 

Ich brachte die Botjchaft heim, die die allgemeine Unruhe der 
jamilie eher jteigerte als minderte, und wir erſchöpften uns in 
allen möglichen Vermuthungen. So brach endlich) der frühe Winter: 
abend herein, ich ging fort, um womöglid etwas Näheres zu er: 
fahren. Aber ſchon im erjten Kaffeehauje, das ich betrat, erfuhr 
ih die jchredlihe Nachricht: Der Oberlaffirer der Landeshaupt: 
tajie, Herr M...., mar foeben als Gefangener in das Criminal: 
gefängnik abgeführt worden, während in feinem Haufe die Be- 
amten damit bejchäftigt waren, Alles zu verjiegeln. Beſtürzt eilte 
ih zurüd nach Friedrich's Haufe, und einige Minuten nad mir 
tam auch der alte T...., den zwei Amtsdiener mehr nad Hauie 
trugen al3 führten, da der kränkliche lahme Mann, erſchüttert und 


gebrochen durch die fchredlichen Scenen, denen er beigemwohnt, allein 
jeine Wohnung nicht erreicht haben würde. Nach) und nad ent: 
hüllte fich Alles, Der neue Landesgouverneur, ein fehr energiſcher 
Mann, Hatte, durch einen hohen Beamten aufmerffam gemacht, 
Verdacht geihöpft, dab in der Landeshauptfajle nicht Alles in 
Ordnung fein möchte, und der große Aufwand, den der Oberfafjirer 
M.... machte, war ganz geeignet, die Aufmerkjamfeit der oberjten 
Behörde auf jein Gebahren zu lenten. Allerdings hatten die vor: 
geichriebenen Revifionen der Hauptkaſſe alle drei Monate pünktlich 
itattgefunden und jedesmal war Alles in fchönfter Ordnung und 
bis auf die Heinjten Bruchtheile jtimmend befunden worden; — 
allein in Wahrheit hatten dieje Revifionen darin bejtanden, daß 
der Oberfaffirer an ſolchem Tage den revidirenden Gubernialräthen 
und hohen Rechnungsbeamten zuerft ein föjtliches Gabelfrühftüd 
mit Auftern, Trüffelpafteten, Champagner u. dal. vorjeßte, und 
dann, wenn die Herren Neviforen, die ohnedies jeine Clubfreunde 
und gerngejehene Gäjte an feiner Tafel waren, jih in die gehörige 
gute Amtslaune bineingegefien und getrunken hatten, erfolgte Die 
Revifion, d. 5. man jchloß jo und jo viel Eijenkiften auf, in 
denen ſich jo und fo viel verjiegelte Geldbeutel und Pakete mit 
Banknoten befanden, öffnete feine Bücher, legte aus ihnen Die 
Bilanz feines Kafjenitandes vor, der jedesmal genau mit den in 
den Eiſenkiſten angeblich befindlichen Geldvorräthen ftimmte. Die ganze 
Operation dauerte höchſtens vier bis fünf Stunden, wovon drei bis vier 
auf den behaglichen Genuß des Dejeuners und ein Stündchen auf 
die eigentliche Nevifion verwendet wurden, — dann trennte man 
fich heiter und guter Dinge auf Wiederjehen im Club oder im 
Theater, wobei der Oberfafjirer nie verfäumte, feine geehrten Re: 
vijoren, al3 Eleine Entſchädigung für die Mühe, die er ihnen ver: 
urſacht, auf nächſten Sonntag zu einem Kleinen Diner „en petit 
comite*‘ einzuladen, — eine Einladung, die ſtets bereitmwilligit an: 
genommen wurde, denn die M.'ſchen Diners hatten unter Fein- 
ſchmeckern einen ausgezeichneten Ruf. Der Aufwand, der bei der Hochzeit 
von Carl's Schweiter entwidelt wurde, die große Mitgift der Braut 
hatten den Argwohn des Gouverneurs gefteigert, und er ließ im 
Stillen eine genaue Unterfuhung von M.’s Vermögensumftänden, jeis 
nen Ausgaben, jeinen Einkünften und Refjourcen anitellen, und das 
Facit war das Ergebnif, daß M. vier: bis fünfmal jo viel ausgab, 
al3 er wirklich befaß und einnahm. Sobald dies feftgeftellt war, 
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beichloß der Gouverneur eine neue, außerordentliche Unterfuhung 
vornehmen zu lajien, ließ zu diefem Zwecke zwei Regierungs: 
räthe und zwei Nechnungsräthe aus einer benachbarten Provinz 
fommen und jtellte an die Spige diefer Commiffion jeinen eigenen 
Präfidialjecretär; an diefem Morgen war die Commiſſion in 
der Landeshauptkaſſe erichienen und hatte dem Oberkaſſirer den 
Zwed ihres Erfcheinens mitgetheilt. Mit großer Liebenswürdigfeit 
empfing diefer den unvermutheten Beſuch, bedauerte, durch dieſe 
plögliche Ueberraſchung ſich in die Unmöglichkeit verjeßt zu ſehen, 
jeine werthen Gäjte mit einer Erfriihung bemwirthen zu können, 
erflärte fich aber zur Vornahme der Rafjenunterfuhung vollitändig 
bereit. — Uber diefe ward diefes Mal nicht in einer Stunde ab: 
gemacht, jondern dauerte mehr als dreizehn Stunden, — jeder Geld: 
beutel ward geöffnet, jedes Banknotenpafet aufgemacht und Alles 
genau gezählt, — und das Refultat war, dat ſchon nad wenigen 
Stunden ſich das Vorhandenfein eines großen Deficits mit Gemiß- 
heit herausitellte. | 
Der Oberfaffirer war im Anfang heiter und liebenswürdig 
gewejen, hatte das trodene Wort der Unterfuhung durch Kleine 
Scherze zu beleben gewußt, — nad) und nad hatte er immer 
mehr und mehr von feiner guten Laune verloren, war einjilbiger 
geworden, und als endlich die einzelnen Kaſſenbücher mit den Ein: 
tragungen im Hauptbuche verglichen, alle Abtheilungsbeamten ein- 
zeln verhört und aus ihren Ausfagen ein Gejammtrejultat zu: 
jammengeftellt war, — da ward er ernſt und ftumm, gab auf 
feine Frage mehr Antwort, oder entgegnete auf alle Fragen mit 
einem Achjelzuden und einem: „Ih weiß es nicht.” Schon 
um 3 Uhr Nachmittags Hatte es fi mit Gemißheit heraus: 
geitellt, daB das Deficit über eine halbe Million Gulden betrug, 
— auf Befehl des Vorjigenden der Commiffion trat ein Polizeicom— 
mijär mit jeinen Untergebenen ein, und dem Öberfaffirer, der 
ſtumm und vernichtet dafaß, wurden Ketten angelegt, — er jelbit 
aber, jobald es bunfelte, in einem Magen nad) dem Criminal: 
gefängniß gebradt. Ein langwieriger Criminalprocek folgte, die 
Enthüllungen famen nur nach und nad, und erſt nachdem M... 
jelbit ein vollftändiges Gejtändniß abgelegt hatte, ward es möglich, 
den vollen Thatbeitand darzuftellen und nachzuweiſen, wie es mög- 
li war, daß M... durch faljche Eintragungen, durch angebliche 
Geldfendungen an die Wiener oder an andere Provinzial:Haupt- 


80 


tajien, die zur Zeit der Reviſionen zufällig jtetS unterwegs waren, 
nicht nur die Unterſuchungs-Commiſſionen, jondern aud) jeine eigenen 
Unterbeamten zwölf Jahre lang in volljtändigiter Unkenntniß eines 
Deficit3 erhalten, das im Laufe diejer Jahre bis auf 600,000 
Gulden geitiegen war. Es gab damals in Oeſterreich weder Eiſen— 
bahnen noch Telegraphen, ja noch nicht einmal Echnellpoiten, und 
eine Geldfendung von einer Provinzial:Yauptlafie an eine andere 
oder nach Wien geſchah mit Frachtfuhren, die von Soldaten zu 
Fuß begleitet und bewacht wurden, und war daher oft drei, vier, oft 
ſechs Wochen unterwegs. Solche Sendungen figurirten in M.'s 
Büchern ſtets zur Zeit der regelmäßigen Revifionen und dienten 
jedesmal dazu, das immer fteigende Deficit zu deden. Ein Yahr 
lang dauerte dieſer Proceß, — das Urteil, geſprochen durch jeine 
früheren Tifchgäfte, die Herren Criminalräthe, lautete auf zwanzig Jahre 
fchweren Kerkers und vollen Erja der veruntreuten Summen. 
Mas fh in M.s Haufe vorfand, ward confiscirt und ver: 
jteigert, — die Familie dadurh in das größte Elend gejtürzt, 
während der Erlös der Auction dem Aerar faum einige Tauſend 
Gulden einbrachte. M... ward nah dem Spielberge, jener be: 
rüchtigten Feſtung bei Brünn, abgeführt, aber — wie das flavifche 
Sprihwort fagt: „Der Magen ift danfbarer als der Kopf‘ — 
feine früheren Tiſchgäſte und Clubgenoſſen machten im Stillen 
ihren Einfluß für den ehemaligen Gajtfreund geltend, — M... 
fam nicht in den unterirdifchen ſchweren Kerker, wo Silvio Pellico, 
Maroncelli und andere italienifshe Patrioten ihre Vaterlandsliebe 
fchwer büßten, — er ward auf ärztliches Gutachten davon dis— 
penfirt und erjt als Kranfenwärter, dann als Schreiber im Ge: 
fängnißhospital verwendet. Später hörte man gar nichts mehr 
von ihm, und mehrere Sabre darauf mollten ihn alte Belannte 
in Livorno — wenn auch unter anderm Namen — gejehen 
haben. Man erzählte ſich, daß er hochſtehenden Beamten — 
man nannte auch den vorigen Gouverneur — oft in ihren Geld— 
verlegenheiten mit bedeutenden Darlehen, die ihm nie zurüdgezahlt 
wurden, ausgeholfen habe und daß daher hoher Einfluß, um ſich 
nicht jelbjt zu compromittiren, M.'s Schweigen durch jene Be— 
günftigungen ertauft habe. — Seine Frau verſchwand jpurlos — 
die liebenswürdige, neuvermählte Tochter jtarb in ihrem eriten 
Kindbette an einer Gehirnentzündung, und mein theurer Freund 
Carl, vernichtet durch die Schmad, gebrochen dur das Erlebte, 
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ohne Freunde, ohne Ausſicht, ohne Mittel, ſeine Studien beendigen 
zu können, — ging nach Amerika, wo er wahrſcheinlich einſam 
und unglücklich geendet hat, denn trotz allen meinen Nachforſchungen 
habe ich nie mehr etwas von ihm gehört. Ein Jahr darauf ver— 
ließ ih die Provinzial-Hauptſtadt und bin nie mehr dorthin 
zurüdgefehrt. Der Strom des Lebens trug mich auf feinen wild: 
bewegten Mogen hinaus in die weite See durch Sturm und Rlip: 
pen, gutes und böfes Wetter, und feinem meiner Yugendfreunde 
und Studiengenofjen bin ich auf meinen abenteuerlichen Kreuz: 
und Querfahrten mehr begegnet. — Doc hatte ich noch vor mei: 
nem Scheiden aus jenem Freundeskreiſe die freudige Genugthuung, 
zu erleben, daß Friedrich's Vater, der alte T...., an M.s 
Stelle zum Oberfaffirer und Chef der Hauptlandesfafie befördert 
ward, und er damit, nad mehr als dreißigjähriger Dienftzeit, 
endlih in einen Gehalt einrüdte, der den Bedürfniſſen feiner 
großen Familie mehr entſprach. Doch änderte diefer Glückswechſel 
nichtö in der einfachen und befcheidenen Lebensweife, in der fich 
Friedrich's elterlihes Haus bewegte. Diejelbe einfache, aber 
äußerft reinlihe Wohnung ward beibehalten, diefelben fchlichten 
Eihenmöbel blieben in Gebrauch, diefelbe einfache Kleidung trugen 
Vater und Mutter, Söhne und Tochter; — nur die Roftgänger 
wurden aufgegeben, da die alternde Frau T.... den Laften und 
Arbeiten einer fo großen Hauswirthſchaft nicht mehr gewachſen 
mar. Doch fah ich mit Vergnügen, daß mit den verbeflerten Ein: 
fünften auch mehr für die Erziehung der Kinder gethan werden 
konnte; — ein Klavier, aus zweiter Hand zwar, aber von gutem 
Tone, fam in’3 Haus, um Gmilien Gelegenheit zur Ausbildung 
ihres jchönen muſikaliſchen Talentes zu geben, — werthuolle Merfe 
für die Studien der älteren Söhne konnten jegt endlich angejchafft, 
Privatlehrer zur Nahhülfe für die jüngeren bezahlt werden. Nur 
der Vater T.... änderte nichts an feiner Lebensweiſe; — wie 
er e3 jeit dreißig Jahren gewohnt war, ftand er um 5 Uhr Morgens 
auf, trank feinen Kaffee, ftedte ein Butterbrod in die Tafche und 
bumpelte nun auf feinen Krüden in’s Bureau, von wo er erjt Abends 
nah Haufe fam, um am gemeinjchaftlihen Mahl Theil zu nehmen. 
So ging es die ganze Woche, am Sonntage wie am Werktage, 
und nur einige Male im Jahre, zu Dftern, Weihnachten, Pfingiten, 
blieb er zu Haufe und verlebte den ganzen Tag im Kreife feiner 
Familie, welche ausnahmsmeife Gelegenheiten dann auch als hohe 
Börnftein, Stalien. I. 6 
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Familienfeſttage betrachtet und gefeiert wurden. — Was nun folgt, 
babe ich nicht erlebt, ſondern erfuhr es erſt jeßt aus den Mit— 
theilungen meines Freundes Friedrih. Acht Jahre waren jo ver: 
gangen und der alte T.... hatte nur noch ein Jahr zu dienen, 
um dann mit vollem Gehalt in den Rubeitand treten zu fönnen, 
wie dies in Dejterreich gejeglihe Vorſchrift it; die Söhne hatten 
ihre Studien beendigt, der ältejte war Arzt, der zweitgeborene kaiſer— 
liher Beamter und auch die anderen ftanden jchon im Beginne 
einer vielverfprechenden Carriere; Emilie war an einen wohl: 
babenden Gutsbeſitzer glücklich verheirathet und bereits Mutter 
eines liebenswürdigen Knaben, — als eine traurige Kataſtrophe 
bereinbradh. Eine von Wien aus, auf eine dahin gelangte Denun— 
ciation, angeordnete ftrenge Kafjenrevifion ward vorgenommen, — 
dabei ein Deficit von 17,000 Gulden gefunden, und am Abende 
diefes verhängnißvollen Tages jaß der alte T.... bereits in der: 
jelben Zelle des Criminalgefängnifies, in der fih jein Borgänger 
M... befunden hatte. Der Borfall erregte in der ganzen Stadt 
da3 größte Auffehen, — Niemand wollte an T.'s Schuld 
glauben, — man fannte jeine und feiner Familie bejcheidene 
Lebensweife, — wie follte es möglich jein, daß der alte T...., 
ein Mufter der Nedlichleit und Tugend, ein von Allen geehrter 
und geachteter Mann, eine Kafjenveruntreuung begangen habe ! 
Und doch war es fo! — Denn gleih im eriten Verhör legte 
T.... ein vollitändiges Belenntniß ab, nad welchem er ſich 
mejentlih erleichtert zu fühlen jchien und heiter und ruhig in 
feine Oefängnißzelle zurüdfehrte.e In T.'s Haufe war indefjen 
Alles verfiegelt und mit Beſchlag belegt worden, und die alte, 
troftlofe Mutter mußte Schuß und Obdach bei der verheiratheten 
Tochter fuchen, wo fie mit offenen Armen empfangen ward. Der 
Sachverhalt, wie ihn der alte T.... in jeinem eriten Verhör 
angab und wie die ganze jpätere Unterfuhung ihn in allen 
Theilen bejtätigte, erwies fih als folgender: T.... batte früh 
geheirathet, als er noch ein Eleiner Unterbeamter mit nur 600 Gul: 
den Sahresgehalt war. Bald wurden ihm in vafcher Yolge 
Kinder geboren, die Familie mehrte ſich, — mährend das Bor: 
rüden in höhere Gehaltitufen nur ſehr langjam nachhinkte. Das 
„Soll und das „Haben ftimmten nicht mehr, — erft Heine, dann 
größere Schulden lafteten auf der Haushaltung, — um dieje zu 
bezahlen, mußten nun größere Schulden gemacht werden, und jo 
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fiel T. . . in die Hände jener chriſtlichen und jüdiſchen Blutjauger, 
die in Defterreich das jchöne und einträgliche Geſchäft betreiben, 
den kak. Beamten gegen Verpfändung ihrer Gage:Bogen Geld zu 
2, 2!/, bis 3 Procent per Monat vorzuftreden. Es ift Syitem 
diefer Blutjauger, diefe Schuldicheine von Monat zu Monat, ja 
von Jahr zu Jahr zu prolongiren, die verfallenen Zinſen aber 
um Gapital zu jchlagen und von diejen Zinjen wieder eben fo 
hohe Zinjeszinjen zu nehmen. Ein Heiner Beamter, der 3. B. 
100 Gulden von einem jolden Blutjauger geliehen hat, bat ihm 
nad drei Monaten 109 Gulden zurüdzuzahlen, — kann er dies 
nicht, jo muß er für die nächſten drei Monate die 109 Gulden 
verzinfen und ſchuldet nach wieder einem Bierteljahre jchon 
119 Gulden, — am Ende eines Jahres 142 Gulden, und es 
bedarf gar nicht vieler Jahre, um die Schuld auf das Doppelte, 
auf 200 Gulden zu erhöhen. So war es auch T.... gegangen, 
er jhuldete ſolchen MWucherern im Laufe der Jahre nah und nad) 
einige taufend Gulden, und je mehr jeine ſechs Kinder heranwuchſen 
und fi) die Ausgaben für ihre Erziehung und Studien jteigerten, 
je  hwerer ward es, jene früheren Schulden zu bezahlen, die durch 
ihre Zinfen und Binfeszinfen lamwinenartig anſchwollen. Als T.... 
Oberfajfirer ward, hatte diefe Schuldenlaft die Höhe von 
9000 Gulden erreicht. 

Jetzt wollten die Blutfauger die Früchte ihrer Speculation 
ernten und drangen auf Zahlung, wollten nicht mehr prolongiren, 
drohten mit Klage, Erecution, Pfändung. — T...., auf das 
äußerjte getrieben, eine Klage und ihre Folgen fürchtend, ließ fich 
zu einem Eingriffe in die ihm amvertraute Kaſſe verleiten. Er 
nahm, um den ungeltümjten Gläubiger zu befriedigen, eine fleine 
Summe aus der Kaſſe, als ein Darlehen, wie er ſich und fein 
Gewiſſen beſchwichtigte, das er von feinem Gehalte wieder erjeßen 
wollte. Allein faum hatte die Meute Mind befommen, daß Geld zum 
Zahlen da fei und Einer von der Bande fchon fein Geld ertroßt 
habe, al3 Jeder zu jpät zu fommen fürdhtete und ein allgemeiner 
Sturmlauf auf den armen T.... begann. Es blieb ihm nichts 
Anderes übrig, als dem erften unfreimilligen Anlehen bei der 
e. £. Kaſſe noch andere folgen zu lafjen, und bald hatte er dur 
geihicdte Manipulationen, die bei dem complicirten Rechnungs: und 
Controlfyftem in Dejterreich leicht ausführbar und ſchwer zu ent: 
deden waren, ein Deficit von 12,000 Gulden zu verdeden. Seine 
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Söhne hatten indeß ihre Studien beendigt, die in den höheren 
Lehranftalten immer mehr Geld kojteten, nun famen Rigorojum 
und Doctor-Cramen mit ihren Ausgaben bei dem einen, — Jahre 
des unentgeltlihen Prafticirens in der beginnenden Beamten: 
Garriere bei den anderen Söhnen, und der alte T...., dem fein 
Rückweg mehr offen war, nahm nun, auf Alles gefaßt, nad und 
nah das ihm Fehlende — etwa noh 5000 Gulden — aus der 
Landeskaſſe. Er erzählte dies Alles einfach und ſchlicht dem Unter: 
ſuchungsrichter, — er batte feine andere Entſchuldigung vorzu: 
bringen, als die: „Ich weiß, daß ich groß gefehlt habe, — aber 
ic) habe es für meine Kinder gethan und bin gern bereit, meine 
Strafe zu dulden.‘ Der Proceß dauerte nicht lange, — ein von 
T.... dur die ganze Zeit feiner Ehe forgfältig geführtes Haus: 
haltungs-Rechnungsbuch fand fi vor, welches über die Verwen— 
dung feines Gehaltes, jomwie der fehlenden 17,000 Gulden voll: 
ftändigen Aufihluß gab und das T.'s Geſtändniß in allen 
Punkten bejtätigte. Der traurige Fall erregte in der ganzen Stadt 
allgemeine Theilnahme und das tiefite Mitleid mit T.... und 
feiner gebeugten Familie. 

Cine Gräfin — mie tief bedaure ich, den Namen dieſer edlen 


Frau verjchweigen zu müflen — bot jih an, dem Merar bie 
17,000 Gulden zu erjeßen, wenn der Proceß niedergeichlagen 
werden könnte — allein vergebens! Die jogenannte Geredtigfeit 


mußte ihren Lauf haben. Der Tag der Verkündigung des Ur— 
theils rüdte heran; am Abend vorher hatte der alte T.... nod 
eine lange Unterredung mit feiner gebeugten Frau gehabt und fie 
zu tröften gefudht: „Du meißt ja, liebe Alte, daß ich das Geld 
nicht leichtfinnig verfpielt, verjubelt oder verſchwendet habe. Es 
ift für unfere Kinder ausgegeben worden, und fie werden es uns 
lebenslang danten — was liegt auch an mir altem, lahmem Krüppel, 
aber den Kindern jteht noch die ganze Welt offen.‘ Beim Weg: 
gehen bat er jie dringend, am amdern Tage bei der Urtheilsver: 
kündigung mit den Kindern gegenwärtig zu fein. „Cs wird eine 
ſchreckliche Viertelitunde werden, aber ein Blid auf Euch, meine 
Lieben, wird mir Muth und Kraft geben, auch diejes zu überſtehen,“ 
fagte er, fie füflend. — Es war ein trüber, Fühler Märzmorgen, als 
dem Balkon des Griminalgerichts:Gebäudes gegenüber auf der 
Straße die jogenannte Schandbühne aufgerichtet wurde, auf der, 
dem ganzen Volke fichtbar, der Schuldige ftehen mußte, um fein 
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Urtheil verlefen zu hören. MWolizeifoldaten umgaben im Kreife 
diejen Pranger, Hinter ihnen fluthete eine ungeheure Volksmenge. 
— Um 10 Uhr ward der alte T.... aus dem Gefängniß herbei: 
geführt, — zwei Gerichtsdiener hoben den lahmen Mann, ihn unter 
den Armen fallend, auf die Schandbühne, auf die er mit feinen Krüden 
nie gekommen wäre. Als er oben war und fich plößlich als Ziel und 
Stihblatt von Taufenden von Augen ſah, da flog eine dunkle, 
brennende Röthe über fein Geficht, der eine tödtliche Bläfje folgte, 
— dann aber lehnte er fih, auf feine Krüden gejtügt, an den 
Pahl in der Mitte der Schandbühne, und feine Blicke irrten fu: 
hend auf der Menge umher. Da plöglich ſchien er, was er ge 
ſucht, erblickt zu haben, denn ein freundliches, verflärtes Lächeln 
flog über feine bleichen Züge, und unverwandt blieb fein Blid 
auf ein vergittertes Fenjter im Erdgeſchoß des Gerichtsgebäubes 
gerichtet, Hinter deſſen Eifenjtäben im Schatten des vorjpringenden 
Balkons eine in Trauer gefleidete, ſchwarz verfchleierte Frau, um: 
geben von ihren Söhnen, fichtbar ward. Es war die Frau, e3 
waren die Kinder des Unglüdlichen, die ſich diefe Marterqual auf: 
erlegten, um den Wunſch des Vaters zu erfüllen. Die großen 
Ölasthüren des Balkons öffneten fi, — das Gerichtsperjonal 
trat heraus, der Vorfigende verlas das Urtheil, welches auf zwanzig 
Jahre Zuchthaus lautete. — T.... ſchien fein Wort von der Ber: 
lefung zu vernehmen, fein Blid ruhte mit unendliher Milde auf 
Weib und Kindern, und als die traurige Geremonie zu Ende war 
und die Gerichtödiener ihn ergriffen, um ihn wieder binabzuheben, 
da erwachte er wie aus einem fchönen Traume, und mit einem 
leifen, faft unmerflichen Neigen des Kopfes nahm er Abſchied von 
feinen Lieben und verfchwand bald hinter dem Thore des Ge: 
fängnißhofes. 

Die Zuhthäusler mußten damals, in fehweren Ketten und in 
Sträflingskleidung, die Stadt kehren und andere öffentliche Arbeiten 
verrichten; — davon fonnte nun natürlich bei dem lahmen T.... 
feine Rede fein, und fo wurde er im Innern des Gefängnifjes 
mit Arbeiten bejchäftigt, die er figend verrichten konnte. Die Ketten 
helen natürlih auch weg, aber das Abjcheeren der Haare, die 
graue Sträflingskleidung mit der Mütze, worauf mit rothen Buch: 
itaben fein Verbrechen und die Zahl feiner Strafjahre zu lefen 
waren, wurden ihm nicht eripart. Er trug Alles mit Ruhe, Sanft: 
muth und Ergebung, fügte fih ohne Klage und Murren in Alles, 
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und wartete nur mit fchmerzliher Sehnjuht auf einen jener we— 
nigen Tage im Jahre, wo es nach dem ftrengen Reglement den 
Sträflingen geftattet ift, Bejuhe von ihren Angehörigen zu em: 
pfangen. Dann war es aber ein großer, hoher Feſttag für den 
armen alten Mann, wenn feine Lieben kamen und zwei Stunden 
bei ihm zubringen durften. Dann ſaß er auf feinem bürftigen 
Strohjad freudig und verflärt da, neben ihm feine „liebe Alte‘, 
wie er fie nannte, deren Hand er feit in der feinigen hielt, und 
um ihn herum jtanden und ſaßen die Kinder, die ihm von ihrem 
Leben, von ihrem Vorwärtsfommen, von ihren Leiden und Freuden 
erzählen mußten. „Auf baldiges Wiederſehen, meine Lieben!” fagte 
er dann beim Abjchiede, und diefe Hoffnung ſchien ihn dann in 
der Zmwifchenzeit zu beleben und aufrecht zu erhalten. T.'s be: 
dauernsmwerthes Schidfal fand allgemeine Theilnahme, und die an: 
gefeheniten Perjonen, unter ihnen der Landesgouverneur, der 
Präſident des Criminalgerihts, jene oben erwähnte Gräfin, ver: 
wendeten ji in Wien, um feine Begnadigung zu erlangen. Allein 
diefe konnte nur vom Kaiſer felbit ausgehen, und diejer „gute 
Vater Franz‘, wie damals auf polizeilihe Anordnung der Kaiſer 
in der Vollsijprahe genannt wurde, — der „gute Vater Franz‘ 
war fein großer Freund von Begnadigungen überhaupt, und 
gegen Leute, die fih an feinen k. k. Kaſſen vergriffen hatten, war 
er vollends unerbittlid. — T.... wurde nicht begnadigt, und Jahre 
vergingen, während T.... im Zuchthauſe jchmachtete und von 
Allen, außer von feiner Familie, vergeflen ward. — Da jtarb der 
Raifer Franz, und die Thronbejteigung Ferdinand's gab feiner 
Familie neue Hoffnung; — fie that eifrig alle nöthigen Schritte, 
fand überall freundliche Unterftügung, und ein Geſuch mit mehr 
al3 200 Unterſchriften der angejehenjten Männer ging nah Wien 
ab, wo man jehr geneigt war, den neuen Herrſcher durch Be: 
gnadigungen, politische Amneltien u. dergl. populär zu machen. 

Eines Morgens trat der Gefängnifmwärter in T.'s Belle, 
die diefer mit einem Mitgefangenen theilte, da der lahme Mann 
ſich nicht gut allein helfen konnte. „Stehen Sie auf, T....,“ 
fagte er; „ich foll Sie zum Herrn Gerichtöpräfidenten führen. 
Nun, der fchläft heute feſt!“ brummte der Wärter. „Da kann 
man wirklich jagen: das Glüd kommt im Schlafe.” Er trat an’s 
Bett, um den Schläfer zu ermuntern, — aber faum hatte er die 
Hand auf feine Schulter gelegt, als er beftürzt zurüdfuhr und raſch 
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zur Ihür der Zelle hinauseilte. Der Doctor fam mit dem Märter 
zurüd, der Zuchthausdirector fam, die Zelle füllte fi mit anderen 
Gefangenwärtern, — jie famen alle zu fpät. Der arme T.... 
war hinübergegangen, — er war fanft entjchlummert, für ihn 
gab es feine Ketten, fein Gefängniß mehr. Der Mitgefangene 
erzählte, er habe gegen Mitternaht T...., der am Abend noch 
mit ihm von jeiner Frau und den Kindern gefprochen und fi auf 
den herannahenden Bejuch derjelben gefreut hatte, leife flüftern 
hören, als ob er mit fich ſelbſt ſpräche, — dann habe er laut 
gejagt: „Auf Wiederjehen, meine gute Alte! meine lieben Kinder !‘ 
und fei wieder eingejchlafen. — Jeßtzt trat auch der Gerichts: 
präjident ein, fein Secretair trug ein amtliches Schreiben; die Be: 
gnadigung war am Abend vorher von Wien angelommen. — 
I.... bedurfte ihrer nicht mehr, — er war frei. 


* 
* * 


Sch babe meinen Freund Friedrich in diefen Tagen wiederholt 
beiuht. Cr hatte eine reizende Kleine Villa am See gelauft, bie 
er mit jeiner Familie bewohnt. In dem Barke der Billa erhebt 
fih, umgeben von Cyprefien und Trauerweiden, ein Eleiner Tem: 
pel aus ſchwarzem Marmor, — in dem gejhmadvoll decorirten 
Innern jteht auf einem Piedeſtal ein Bild, gemalt von dem eriten 
Künſtler Italiens; — es ftellt einen jener Beſuche bei dem ge: 
fangenen Bater dar. — Die Zudthauszelle mit dem von oben 
durh ein Gitterfenjter einfallenden Licht und dem ärmlichen Stroh: 
lager ijt nad der Natur aufgenommen, die Köpfe find ſämmtlich 
Portraits — das ganze Bild ift von ergreifender Wahrheit und 
macht auf den Beſucher den tiefiten Eindrud. Auf dem Piedeſtal 
lieft man die Inſchrift: 

Dem Edelſten der Menichen! 


Dem zärtlichften Gatten! Dem liebewollften Vater! 
Die tranernden Kinder. 


In diefem Familienheiligthum bewahrt Friedrich, als koſtbare 
Neliquie, den Sträflingsanzug, die wenigen Briefe feines Vaters, 
die er aus dem Gefängniß an feine Lieben fchreiben durfte, — 
bier bringt Friedrich täglich einige Stunden zu und lehrt feine 
Kinder das Andenken ihres Grofvaterd ehren, — hier ver: 
jammelt fich alljährlih am Sterbetage die ganze Familie, um die 
Gedächtnißfeier des liebenden, fih und fein Koſtbarſtes: feinen 
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guten Namen, für das Wohl feiner Kinder opfernden Baters in 
jtiller, wehmüthiger Andacht zu begehen. Wenn ich im nädjiten 
Frühjahre von meiner Wanderung aus dem Süden zurüdfehre, 
werde ih an diefem Tage am Comer See auf Friedrih’s Billa 
jein und an diejer Todtenfeier Theil nehmen. 


Don Regoledo nad) Lecco. 


Abſchied von Regoledo. — Der alte Leonardo, — Die ſchöne Lo— 
renza. — Die faulen Staliener. — Das dolce far nienti. — Die 
Sfondrati und die Serbelloni, — Eine Ruine zu verkaufen. — Der 
Milchbach. — Die Kunititraße von Eolico nad Lecco. — Die Villen 
am Comer See, — Billa Frizzoni. — Der alte General Serbelloni. 
— Die Shildwadhen gegen den Tod. — Die Kaiferin von Ruß— 
land, — Die Laften und Plagen gefrönter Häupter. — Garibaldi’d 
zweite Heirath. — Das unterbrodene Opferfeit. 


Bergamo, 24. September 1868. 


A rivederti, Regoledo! rief ih, als meine unfreimillige 
Billegiatur am jehönen Comer See beendet war und ich begleitet 
von dem berzlichiten Buon viaggio! der Signora Piantanidi, 
des Doctor Schivardi, jämmtliher Badegäfte und des ganzen 
verfammelten Dienjtperjonals, im leichten Magen mit zwei muthigen 
Bergpferden bejpannt, Negoledo verließ und im ſcharfen Trabe die 
Schlangenwindungen der Kunjtitraße hinab nah Gittano fuhr. 
Hier erwartete mid) noch mein alter Ejelführer, Barcojuolo und 
Factotum, der alte Leonardo, um ebenfalls jein Buon viaggio an- 
zubringen und ung mit einem Teller voll der ſchönſten und reifiten 
Trauben aus jeinem Garten und einem Säckchen der prächtigen 
füßen Rajtanien zu erfreuen. — Povero vecchio Leonardo! — 
Bor zwei Monaten exit hat er feine einzige Tochter verloren und 
jigt nun allein mit feiner alten Frau in dem großen jchönen Stein: 
bauje, das er fih erbaut und das nach feinem und jeiner Frau 
Zode nun, ſammt Garten, Feldern, Weinbergen und Oliven: 


u, SON 


pflanzungen, in die Hände entfernter Verwandten fallen wird. — 
Lorenza, jeine Tochter, war das ſchönſte Mädchen in der ganzen 
Gegend, arbeitſam, thätig, häuslich und die beite Tochter. Alle 
jungen Burjchen der Umgebung warben um ihre Gunſt und ihre 
Hand — allein fie hatte noch feinen erhört, — fie wollte bei den 
Eltern bleiben, fo lange diefe ihrer bedurften, — und erit wenn 
dieje gejtorben, wollte fie beirathen und dann dem Manne ihrer 
Wahl mit ihrer Hand auch eine reihe Mitgift bringen. Dieſe 
Mitgift zu vergrößern, arbeitete jie bei Tag und Naht; — des 
alten Leonardo Gejhäft war es, das Gepäd der Gälte, die nach 
der Heilanjtalt wollten und mit dem Dampfidiffe anfamen, den 
Berg hinauf zu ſchaffen; Lorenza nahm ihm dies Geſchäft beinahe 
ganz; ab — damit der Vater mit feiner Barke und feinem Eſel 
ungehindert Geld verdienen fünne. Das ftarte Mädchen trug die 
Koffer und Felleifen der Neijenden, ja oft ſchwere Kiſten auf ihrem 
Nüden den 1000 Fuß bohen Berg hinauf, Lief fingend wieder 
binab, um bald mit einer neuen Xaft empor zu Elimmen, und 
Abends, wenn das mühjame Tagemwerf zu Ende war, half fie der 
Mutter die MWirthichaftsgefchäfte bejorgen, ‚oder fie faß nähend oder 
itridend am Feniter, dabei die ſchönſten Volkslieder jingend. — So 
war jie 18 Jahre alt geworden, — dann nahmen auf einmal 
ihre Kräfte ab, ihr Gejang verjtummte, ihre blühend rothen Mangen 
wurden blaß und eingefallen — ein verrätheriſcher Huſten ftellte 
ich ein, der Dorfarzt fam, verjchrieb Kräutertränfe, Pulver und 
Mirturen, aber es half Alles nichts mehr ; vor zwei Monaten ward 
bie arme Lorenza begraben und der alte Leonardo zeigte mir ihr 
Grabfreuz, und nachdem er an demjelben gefniet und gebetet hatte, 
wiſchte fich der harte, rauhe Dann eine Thräne von den gebräunten 
Wangen und feufzste: Addio, Povera! — Aber, fragte ich ihn 
auf dem Rückwege, warum habt Ihr fie fo arbeiten lafien? Wäre 
es nicht beſſer gemejen, Ihr hättet zum Gepädtragen einen Eſel 
mehr gefauft und Eure Tochter gejchont, dann lebte die arme 


Lorenza wohl nod. — „Ella volera cosi“ (fie wollte jo) war 
feine Antwort. — Man glaubt gar nicht, wie die Leute hier in 
diefjen Bergen arbeiten — dieſe „faulen Staliener”, wie man 


wohl in Deutichland fagt, „mit ihrem dolce far niente*! Welche 
verfluchte NRedensart! „Quella maladetta frase!“ ruft der alte 
Lucca in feinem Buche aus, die, überall gang und gäbe, die öffent: 
ide Meinung über das Bolt Staliens jo verdreht bat! — Ja 


wohl! Die Staliener find, wenigſtens bier in Ober:Stalien, das 
fleißigite Volk, das ich je gefehen. Alles wählt an Abhängen, — 
muß mühfam angebaut, noch mühjamer bereingebracht werden, und 
doch findet man auf den fteilften Felienabhängen nicht ein Fleckchen 
Fruchterde, und wäre es auch nur einige Quadratfuß groß, auf 
dem nicht irgend etwas angebaut wäre, — und wo fi nur eine 
Hand breit ſchwarzer Erde zwiſchen den Felſen eingeflemmt bat, 
ift wenigitend ein Kürbisfern bineingepflanzt, der nun mit feinen 
langen Ranken, großen Blättern und goldgelben Früchten die nadten 
Felfen umber überwuchert. Und nun erft die Arbeiter in der 
lombardifchen Ebene, die ihren Wein, Reis und anderes Getreide 
in fumpfige Felder pflanzen, drei Viertel ihrer Feldarbeiten unter 
einer glühenden Sonne, bis an die Knie im Sumpfwafler watend, 
verrichten müffen und, wie natürlih, dabei vom böfen Malaria: 
fieber becimirt werden: diefe faulen Italiener bejchämen die 
Bauern von ganz Frankreich — mit alleiniger Ausnahme der Bauern 
in der Umgebung von Paris — und von einem großen Theile 
des füdlichen Deutichland; — aber fie nähren ſich auch befier als 
jene, trinfen ihren Wein und efjen gute, nahrhafte Speifen und 
feine Kartoffeln. Da ich den Comer See in allen feinen Theilen 
während diejer drei Mochen vollſtändig kennen gelernt hatte, und da 
außerdem in Bellagio, Cadenabbia, Menaggio und den anderen 
Modeorten der Tremezzina die Hötel3 und Penſionen überall mit 
Fremden befeßt waren, fo nahm ich meinen Weg längs des viel 
weniger gekannten Lago di Lecco. ch begreife überhaupt die Manie 
der Reifenden nicht, die faſt alle fih auf den obigen zwei bis drei 
Punkten am rechten Ufer de3 Sees concentriren und daher auch 
erorbitante Preife zahlen müfjen, während das linke Ufer eben jo ſchöne 
Punkte und gute Höteld mit bedeutend billigeren Preiſen darbietet. 

Da ift 3. B. Varenna mit feinem vorzüglichen Hötel („Albergo 
Reale‘) der Herren Marcionni, mit täglicher Penſion a 6 Francs 
(1 Thle. 18 Sgr.), mit der ſchönſten Ausfiht am ganzen See 
und der hinter der Stadt gelegenen Ruine Torre di Vezio, einft 
der Sit der mädtigen Familie der Sfondrati, die fich die Conti 
della Riva, „die Herren des Seeufers,” nannten und von ihren - 
Burgen bei Varenna und dem gegenüberliegenden Bellaggio aus 
die Schiffe der Kaufleute brandſchatzten, weldhe ihre Maaren aus 
Deutihland und, der Schweiz über den See nach Lecco oder Como 
und von da nad Mailand bringen wollten. 
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Als diefe, den Raubrittern des Mittelalters jehr ähnliche Fa— 
milie der Sfondrati ausftarb, ging der ganze Beſitz mit der Gräfin 
Sfondrati durch Heirath an die Mailänder Familie der Serbelloni 
über, der er noch gehört. Aber auch dieſe Familie ift im Aus: 
fterben, die legte Serbelloni hat den Grafen Crivelli geheirathet, 
der, als Unterhändler wegen Revijion des Concordates von Wien 
nah Rom geſchickt, dort auf einem Spazierritte in der Campagna 
eines plöglichen, noch nicht ganz aufgeflärten Todes ftarb. Die 
Wittwe ift jebt eben im Begriff, das ſämmtliche Grundeigentum 
der Serbelloni, bis auf die Billa bei Bellagio, zu verlaufen, und 
der prachtvolle Berg mit der jtolzen Ruine Torre di Vezio hinter 
Barenna wird im nächſten Monate unter den Hammer kommen 
und wird, wie mich die Cingeborenen verjicherten, höchſtens um 
2000 Franc meggehen. Und doch ift dies ein Punkt, jo ſchön, 
als irgend einer der malerifchiten Punkte am Rhein, mit einer 
prachtvollen Ausfiht und einer großen Fruchtbarkeit des Bodens, 
Die Ruine aber könnte durh Ausbau der vorhandenen Theile, bei 
der Billigfeit des Material$, um eine verhältnigmäßig geringe 
Summe zu einem zweiten Stolzenfels umgebaut und, da bereit3 
ein guter Weg den Berg binaufführt, bier einer der jchöniten 
Mohnfige am reizenden Comer See gejchaffen werden. Da ift 
ferner bei Varenna ein 900 Fuß hoher Waflerfall, der Fiume latte 
— der Milchbach, von feiner weißen Farbe jo genannt, — der 
ein großartigeres und prachtvolleres Schaufpiel darbietet, als der 
Gießbach, die Meyringer und andere vielbejchriebene Fälle in der 
Shmeiz Mit dem Dampfichiffe, das fechsmal täglich in Varenna 
anlegt, oder auch mit Barken, fann man die Modepunfte der 
Tremezzina befuhen und die prächtigen Pillen Carlotta, Melzi, 
Giulia, Frizzoni, Serbelloni u. a. befichtigen, und fo fehe ich nicht 
ein, warum vernünftige Reiſende, die das Anterefje ihres Geldbeutels 
dod auch im Auge behalten, nicht lieber in Varenna oder in dem 
eben jo freundlichen Bellano bleiben follten. Außerdem aber 
it man in der Tremezzina und auf dem redten Ufer von 
der ganzen Melt abgejchlojjen und meift nur auf Garten und 
Zerrafje vor dem Hötel beſchränkt, — denn am rechten Ufer giebt 
es feine, die Ortjchaften verbindende Landitraße, alle Communi: 
cationen find nur auf dem Waſſerwege möglich, der, bejonders bei 
ihlehtem und ftürmiihem Wetter, nicht Jedermanns Lieblings: 
leidenſchaft iſt. Am linken Ufer dagegen läuft, immer am See— 
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ufer hin, eine 1832 von den Deiterreihern vorzüglich gebaute 
Kunſtſtraße von Colico bis Lecco, auf der man zu jeder Zeit längere 
oder fürzere Ausflüge zu Pferd oder im Magen maden fann. 
Auf diefer prädtigen Straße, mit jehönen fchattigen Ruheplätzen 
und Steinbänken alle taufend Schritte, mit Parapets von Granit 
und langen durch die Felſen gefprengten Galerien, bin ich heute 
von Varenna nad) Lecco gefahren, von wo mid) dann die erft 
jeit Kurzem eröffnete Gijenbahn nad Bergamo führte. Bon Ddiejer, 
in der fruchtbaren Ebene der Brianza, diefem Paradieſe Ober: 
Staliens, gelegenen jehönen Stadt mit ihrer Ober: und Unterſtadt 
und dem auf ſtolzem Bergesgipfel thronenden alten Römer-Caſtelle 
werde ih Ihnen in meinem nächſten Briefe erzählen; heute lafjen 
Sie mich noch in der Erinnerung am Comer See verweilen. 

Ich ſprach vorhin von den fchönen Villen in und gegenüber 
der Tremezzina ; jte alle verdienen gejehen zu werden, jomohl me: 
gen ihrer Naturfhönheiten, als wegen der darin befindlichen Kunſt— 
werke. Die Siegespalme unter ihnen verdienen die Villa Carlotta 
und die Billa Melzi; allein Sie erlafjen mir es wohl, Ihnen bier 
Beichreibungen derjelben zu geben, die dem Lejer doch fein ver: 
anjhaulihendes Bild geben können und unfehlbar in den fatalogi: 
jirenden Inventarton der Neifehandbücher verfallen müflen. ch 
werde Ihnen daher auch nichts von der Villa Frizzoni erzählen, die 
vor erit 10 Jahren von dem reichen Seidenhändler Frizzoni (die 
Familie ijt deutſch und hieß urjprünglid Frige) an der äußerften 
Spitze des Vorgebirges von Bellaggio erbaut ward. Die Frizzonis 
find bier in Bergamo zu Haufe und allgemein geachtet; fie haben 
ihren Mitbürgern in dem Revolutionsjahre 1848 große Diente 
geleiltet, und ihrem Muthe und aufopferndem Dazmwijchentreten hat 
Dergamo es zu danken, daß es nicht, wie Brescia, durch den 
Wütherich Haynau mit Mord, Brand, Plünderung und Nothzucht 
gezüchtigt ward, Leider fteht die ſchöne Billa Frizzoni am Comer 
See faſt das ganze Jahr leer und nur der Inſpector und ein 
Gärtner haufen in dieſen fürjtlihen Räumen. Das wäre eine 
Billa für die Raiferin von Rußland gewejen, die jetzt zur Villegiatur 
am Lago di Como erwartet wird, — aber es fällt den Frizzonis 
nicht ein, die prächtigen Kunjtwerfe in ihrer Billa ſechs MWochen 
lang der brutalen Willkür wuffifsher Diener — und feien es auch 
faijerliche Leibdiener — zu überlafjen. „Grattez le Russe et vous 
trouverez toujours le Tartare!“ Dieſer Ausspruch bleibt immer 


wahr. Für mich war von allen dieſen Villen die Billa Serbelloni 
die interefjantefte, — ſchon darum, weil fie nicht am flachen Seeufer 
liegt, jondern wie ein echtes altes Raubſchloß auf jteilen Höhen 
thront. 

Es war auch feine Billa, — diefer alte unförmlide Stein: 
faiten, der jebt halb wie eine große Farm ausfieht, es war in 
der Feudalzeit, al3 die Spanier die Herrſchaft über Italien führten, 
eine Ritterburg mit Binnen, Thürmen und Feſtungswerken, erbaut 
zum Schuß und Trug von dem mächtigen Fürſten des Seeufers, 
dem gefürchteten Grafen Serbelloni-:Sfondrati, Die mittelalterliche 
Feudalzeit ging zu Ende, — die Thürme und Binnen wurden 
baufällig — die Lombardei ging an Defterreich über, — und die 
Serbelloni machten ihren Frieden mit dem Haufe Habsburg, das 
fie unter feine Großmwürdenträger aufnahm. Die Befejtigungen 
wurden abgerifjen, die Wälle in Terrajien umgewandelt, aus der 
Burg wurde eine Billa, die aber mehr einem Gefängnifie, als 
einem Landhauſe ähnelt. — Auch im Innern ijt Alles finfter, ernit, 
dem Verfalle entgegengehend, und in den Sälen und Zimmern 
riecht e3 nach Moder und Mauerfraß. — Das Schlafjimmer des 
legten männlihen Serbelloni, in welchem er ftarb und die Linie 
Serbelloni-:Sfondrati erlöjhen ließ, erinnert an die bier im Volke 
lebenden Sagen von ihm, der jedenfalls ein wunderlicher Kauz 
gewefen fein muß. Cr war öjterreichifcher Feldmarſchall gemejen 
und hatte ſich in mehreren Kriegen durch Muth und Tapferkeit 
ausgezeichnet, — dann hatte er hohe Chargen am Wiener Hofe 
befleidet, war zu diplomatiihen Miffionen gebraucht worden und 
hatte fich zulegt, Hoch bejahrt, auf fein Schloß am Comer See 
jurüdgezogen. Hier foll nun dem alten Herren die fire Idee ge: 
tommen fein, daß ihm Feinde nah dem Leben trachteten, und in 
dieſem Wahne ordnete er die außerordentliditen Maßregeln an. — 
Das Bolt am See behauptet, er habe fich fo gegen den Tod be: 
wachen laflen, da er durhaus nicht fterben wollte, — allein dieſe 
Verſion ift bei dem Fürften Serbelloni, der aus der Schule der 
Voltairianer und ein Freund und Gefinnungsgenofje des Fürften 
Charles de Ligne war, eine ziemlich unfichere. Genug, der alte 
Fürſt jchlief in einem Zimmer mit diden Fenſtergittern und eijernen 
deniterläden, in welchem die ganze Naht 12 Wachskerzen in glä- 
jernen Waflerbafjins brannten. In dem Vorzimmer vor dem 
Schlafeabinete jchlief ein Rammerdiener, der fein Bett quer vor die 


Thür des Schlafcabinets jtellen mußte, und vier Bedienten, bie 
einen Tiſch mit Piſtolen, Säbeln und anderen Waffen vor ihren 
Aubeltätten hatten. Vor diefem VBorzimmer waren noch zwei an- 
dere größere Antecameras, in deren eriterer jich zwölf öfterreichifche 
Soldaten in voller Armatur auf Wache befinden und die ganze 
Nacht aufbleiben mußten, dafür aber am Tage jchlafen konnten, 
und in deren äußerjter zwei große Bulldoggen, jogenannte Blut: 
hunde, lagen, die unfehlbar Jeden, der Nachts hereingetreten wäre, 
zerriffen hätten. Außerdem mußten andere Soldaten unter den 
Fenjtern Schildwache jtehen und durch den ganzen ©arten, von 
Sonnenuntergang bis Sonnenaufgang, patrouilliren, zu welchem 
Zwed der Feldmarjchall ſtets eine Compagnie jeines Negimentes 
aus ihrem Standquartier in jeine Billa commandiren ließ. — Bei 
diejen Vorſichtsmaßregeln war es denn auch den Leuten erflärlich, 
daß der alte Herzog 89 Jahre alt wurde, und erjt in feinem 90. 
eines Morgens, fanft entjehlummert, tobt im Bette gefunden ward, 
„Der Tod hat doch den Weg zu ihm gefunden,‘ fagte mir ber 
alte Leonardo, „und alle Wachen haben ihm nicht helfen können.“ 
Die Kaiferin von Rußland trifft wirklih in diefen Tagen zu 
längerem Aufenthalte am Comer Eee ein. Auf den Rath ihres 
deutſchen Leibarztes, Dr. Hartmann, foll fie, nad dem von fehr 
günftigen Folgen begleiteten Gebraude des Bades Riffingen, nun 
in einem milden Klima mweilen und als Nachcur die Traubencur 
gebrauchen, da nach ärztlihem Ausſpruche die unmittelbare Rüd: 
fehr in das im September und October fo feuchte und unbejtän- 
dige Klima Petersburgs ihren Gejundheitszuftand ernitlich gefähr- 
den dürfte. Allein es war ſehr ſchwer, eine pafjende Localität für 
die hohe Dame zu finden, um fo fchmwerer, al3 fie in Begleitung 
der Großfürftin Maria, der Großfürftin Sargey und Paul, eines 
ganzen Hofitaates von Hofmarfchällen, Oberhofmeifterinnen, Ajas, 
Hofdamen und Kammerherren und einer Dienerfhaft von min: 
deftens 60 Köpfen fommt. Der Oberlammerberr des Kaiſers 
Alerander, Fürft Skariatin, unterjtügt von dem Architekten Antonio 
Citolla, bereifte alle Ufer des Sees, allein die großen prachtvollen 
Billen der Tremezzina mit ihren reichen Kunjtwerfen wurden von 
den Befigern nicht hergegeben, — die großen Hötel3 wollten ihre 
einträgliche Herbftjaifon nicht unterbrechen und ihre alljährlich) wieder: 
fehrenden Gäfte nicht abmweifen, — die größte Villa am See, bie 
Villa Odescaldi, dicht an Como gelegen, war 1848 von ben 
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Kroaten Radetzky's fo zerſtört und demolirt worden, daß ihre Hers 
itellung allein eine halbe Million und mehr gefojtet haben würde, 
und jo blieb zuletzt feine andere Wahl, als die Billa Ciani bei 
Ganobbio, ehemals Billa d’Ejte, wo die Königin Caroline von 
England lange Jahre lebte, für die Kaiferin aller Reußen zu 
miethen und durch eine Legion von Künftlern und Arbeitern aus 
Mailand in größter Eile einrichten und verſchönern zu lafjen. Wie 
die Raiferin aber mit ihrem ganzen Gefolge in diejer verhältniß: 
mäßig Eleinen Billa Pla finden und wie fie fi in der etwas 
feuchten und tiefgelegenen Wohnlichkeit befriedigt finden wird, iſt 
eine ander Frage, deren Beantwortung ich der nächſten Zukunft 
überlafien muß. Die RKaiferin trifft am 29. d. M. in Como ein; 
fie jchiffte fich in Lecco ein und fährt mit dem Dampfer den ganzen 
Lago di Lecco hinauf und dann um Bellagio herum nad) Como 
hinab, von wo fie fi erſt nach Billa Ciani begiebt. — 

Ein Dampfihiff wird bejtändig geheizt vor Canobbio vor 
Anker liegen, um mit ihr alle möglichen Ercurfionen machen zu 
können; eine Zelegraphenftation ift eingerichtet und fo verbunden, 
daß die hohe Dame allitündli über Berlin mit Petersburg 
correfpondiren Tann. — Einer der Söhne des Königs Bictor 
Emanuel wird die RKaiferin an; der Gränze empfangen, und als 
Ehrenwache find bereits ein Bataillon Berfaglieri (Scharfſchützen), 
zwei Escadrons Gavallerie und eine Militär-Mufitbande nach Como 
beordert. ES fehlt nur noch eine Batterie von fehs Kanonen, 
um die ländliche Burüdgezogenheit der armen Kaijerin volljtändig 
zu mahen. Daß die Mufilvereine und philharmonifchen Gejell: 
haften Comos und der umliegenden Orte es an Nachtmuſiken 
und Liederftändchen zu Waller und zu Lande, daß die Bewohner 
des Seeuferd es an Freudenfeuern, Slluminationen und euer: 
werfen nicht fehlen lajjen, daß alle reifenden Engländer und jon- 
ftigen neugierigen Touriſten in Mafjen berbeiftrömen und den er: 
lauten Gaft auf Schritt und Tritt belauern werben, verfteht ſich 
von jelbit, und jo dürfte das eine recht ftille, ruhige Billegiatur 
für die fränklihe und müde Raiferin werden. Das ift aber eben 
der Fluch, der auf den Großen diejer Erde laftet! Königin Victoria 
bat ihn in Luzern zur Genüge fennen gelernt, und fie beneiden 
uns arme, gewöhnliche Menjchenkinder gewiß um den Vorzug, daß 
Üh Niemand um und und unfer Treiben kümmert. — Es iſt doch 
heutzutage ein hartes Brot, Kaiſer oder König zu fein. Sie fünnen 
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fih wohl denken, daß die Bevölferung Comos, Canobbios und 
aller Orte am See in der größten Aufregung ijt und mit Spannung 
den kommenden Greignifien entgegenfieht. „Seit Garibaldi's Hoch— 
zeit in Como,” jagte mir ein Bürger diefer Stadt, „war unfere 
Bevölkerung in feiner jolden Aufregung.“ Ich weiß nicht, ob 
Sie von der Wiederverheirathung Garibaldi'3 und dem unter: 
brochenen Opferfefte des Hochzeitätages gehört haben; — für mid), 
der damals in Amerifa war, war die Gejchichte, wie fie mir an 
Drt und Stelle von glaubwürdigen Leuten erzählt und bekräftigt 
ward, neu, und fo möge fie jedenfalls hier eine Stelle finden. 
Mährend feines Feldzuges am Comer See im Jahre 1859 und 
nachdem er die Dejterreicher bei Vareſe fo volljtändig gefchlagen 
hatte, fam Garibaldi nad) Como, lernte dort ein junges jchönes 
Mädchen, die natürliche Tochter eines Marchefe, kennen und ver: 
liebte fi in fie; eine eifrige Correfpondenz folgte nad) diejer Be: 
fanntichaft zwiſchen Beiden, und bald ftand jein Entſchluß feſt. 
Die ſchöne Comardin follte ihm feine erjte Gattin, die helden- 
mütbige Terefita, erjegen, die 1848 alle Gefahren und Strapazen 
des Gebirgäfrieges erduldet und auf dem Rüdzuge von San Ma: 
rino an die Meeresküſte an den Folgen einer verfrühten, durch die 
Entbehrungen und Anftrengungen des Feldlagers herbeigeführten 
Niederkunft geftorben war. Im nächſten Jahre (1860) kehrte er 
nah Como zurüd, bielt um des Mädchens Hand an, erhielt die 
Zufage und der Hochzeitstag ward feitgejeßt. Garibaldi war da: 
mals (1807 geboren) 53 Jahre alt, aber noch immer lebhaft und 
feurig, wie ein echter Sohn Italiens. Bon allen Seiten erhoben 
ih unter Garibaldi’s Freunden mwarnende Stimmen, die ihm von 
diefer Verbindung abriethen; er wurde mit anonymen und unter: 
zeichneten Briefen beftürmt, deren Schreiber ihn bejchworen, das 
bheldenmüthige Andenken Terefita’3 heilig zu halten, oder doch we— 
nigitens diefes Mädchen nicht zu wählen, das des gefeierten Na- 
mens Garibaldi unmwürdig fei; — er — „homme entete.“ wie 
ihn die Franzofen nennen — blieb feſt bei feinem Vorſatze, und 
die Hochzeit wurde in Como gefeiert. Die Trauung fand in dem 
ſchönen, 500 Jahre alten Marmor:Dome ftatt, — eine glänzende 
Tafel vereinte nach derjelben die erſten Kriegshelden und Patrioten, 
die angejehenjten Bürger Italiens. Das jubelnde Volk brachte 
feinem geliebten Helden donnernde Evivas aus, Freudenfeuer 
flammten auf allen Bergen des Geeufers, Como war illuminirt, 


und Taufende jtimmten, von der Mufil der Militärbande begleitet, 
die friegerijch begeijternde Garibaldi:Hymne an. Nah Mitternacht 
zogen fi) die Neuvermählten in das Brautgemad) zurüd, während 
die Hochzeitsgäfte, freudig erregt, noch beifammen blieben. Was 
nun in jenem jtillen Gemache gejchab, was gejprochen, was ver: 
tathen wurde, — Niemand weiß es, ©aribaldi hat nie darüber 
geiprochen, und wehe dem, der dieſes Thema je in feiner Nähe 
berührt hätte. Alles beruht auf Vermuthungen, die ich hier nicht 
wiedergeben will, mich nur auf die Thatſachen bejchränfend. Die 
Lichter des Brautgemaches verlöfchten nicht, — man hörte heftige 
Stimmen, lautes Weinen, — einen Wortwechſel, — dem plößlid 
ein weiblicher Schrei und dann eine tiefe Stille folgte; dann 
wurde die Thür des Gemaches aufgerifien, — Garibaldi, ganz 
angefleidet, jtürzte in heftiger Erregung heraus, — eilte hinab in 
den Stall, jattelte fein Pferd und jtürmte wenige Minuten nad): 
ber durch Nacht und Nebel auf der Straße nah Mailand dahin. 
Er ift nie mehr nad Como gefommen, — bat feine zweite Frau 
nie mehr gejehen; Signora Garibaldi aber lebte ftill und zurüd- 
gezogen in Como, bis mit beiderfeitiger Einwilligung die Scheidung 
ausgejprohen ward und die Dame ihren Mädchennamen wieder 
annahm. 

Dies ift die Gefchichte von Giufeppe Garibaldi's zweiter Hei: 
rath. Dann folgte der Tag von Mentana, und mohl mag der 
alte Held auf Caprera jest ausrufen: 

Nessum maggior dolore 


Che ricordarsi del tempo felice 
Nella miseria.*) Dante. 


*) Kein größerer Schmerz, 
a ſich — glücklich heit'rer Zeit 


Börnjtein, Italien. J. 7 


Don Bergamo nad) Mailand. 


Ueberſchwemmung der Eifenbahnen. — Die liberi pensatori. — 

Dad alte Bergamo, — Eine Stadt für die Schuiter. — Pie Piazza 

Garibadi, — Ein Eicerone und fein Freund. — Der Sarcriftan, 

— Sta. Maria maggiore, — Gaetano Donizetti. — Johann Si- 

mon Mayr. — Dad Grab Coleone’d. — Das Maufoleum eines 

Kanarienvogeld. — Spaziergang auf den Stadtwällen, — Die frudt- 
bare Brianza. — Der Prato dei Mercanti, 


Mailand, 26. September 1868. 


Da bin ich wieder in dem fchönen, jchnell liebgewordenen Mai- 
land, um das Verfäumte nachzuholen und zugleich abzuwarten, wann 
ih mit Sicherheit weiter reifen fann. Die zmwölftägigen Herbit- 
regen der legten Wochen, die uns in Regoledo bald ſammt der 
ganzen Wafjerheilanitalt von der fteilen Höhe in’3 Thal hinab: 
geſchwemmt hätten, haben in Parma, PBiltoja, Porretta und auf 
der ganzen Strede von Bologna bis Florenz und tiefer hinab im 
Römischen furchtbare Verheerungen angerichtet und einen großen 
Theil der Eifenbahnen für den Augenblid unfahrbar gemadt. Am 
ſchlimmſten ift die Strede von Piſtoja und Porretta und die noch 
ganz neue Bahn zwiſchen Spezia und Sarzana zugerichtetz; — 
große Brüden find durch die Gewalt der Bergitröme mweggerifjen, 
Viaducte unterminirt, Dämme durchbrochen worden, und Poſt—-, 
Paſſagier- und Güterbeförderung find augenblidlich in der beil- 
lofeften Confufion. Zwar find Taufende von Arbeitern bereits 
nad den bejchädigten Streden gejhidt worden, — wo Unter: 
brechung der Schienen eingetreten, richtet man eiligjt einen Noth— 
dienft von Diligencen, bei den weggewaſchenen Brüden Fährboote 
ein, um wenigſtens Poſt und Reiſende meiter zu befördern, aber 
es werden noch Wochen vergehen, ehe die Communicationen wieder 
ganz hergeitellt jein werden, um jo mehr, als die Priefterwirthichaft 
im Römifchen eine Unterbredung der Eifenbahnverbindungen als 
ein jegensreiches Creigniß betrachtet und diefelbe jo lange als 
möglih dauernd zu machen wünſcht. Erſt jet, und alle Tage 
mehr, fieht man in Rom ein, daß man nie hätte Eifenbahnen 
bauen jollen, die das heilige Reich des Syllabus, der Encyflica 


und* der unbefledten Empfängniß in Berührung und PVerbindung . 
mit den freigeijtiichen Ideen des übrigen Jtalien bringen. Denn 
es wird immer ſchlimmer in dem fatholifhen Stalien, und erft 
heute, am 26. September, an dem Tage, an welchem vor drei: 
undfünfzig Jahren in Paris die heilige Allianz geftiftet wurde, bie 
den Fortſchritt und den Zeitgeijt befämpfen und die Melt hübſch 
im alten hriftlich:germanifchen Geleiſe halten jollte, exit heute 
wieder bat hier in Mailand die Società dei Jiberi pensatori 
(unferen „freien Männern” — freethinkers — drüben ver: 
gleihbar) ein Gejuh an die Municipal:Vermaltung gerichtet, alle 
Chrijtus:, Madonnen: und Heiligenbilder an Straßeneden, Brüden 
u. dergl. zu entfernen und fie auf das Innere der Kirchen, wohin 
fie gehören, zu beſchränken. Dieſes Gefuh wird von fait allen 
Zeitungen unterftüßt und wird wohl Gemährung finden müflen, 
jollen fich nicht Scenen wiederholen, wie vor einigen Wochen in 
der Via Rottunuto, wo die Paſſage durch fingende und plärrende 
Weiber, die vor einem Marienbilde an der Straßenede irgend ein 
Marienfeit feierten, ganz gejperrt ward, Piſtolenſchüſſe abgefeuert, 
Schmwärmer und Raketen angezündet wurden und fich zulegt Strolche 
und Tagediebe unter das Gewühl mifchten, den WVorübergehenden 
die Hüte von den Köpfen fchlugen oder unter dem Vorwande einer 
Sammlung zu Meſſen für arme Seelen im Fegefeuer diefelben 
brandihaßten. Die Unordnung ftieg zu einer ſolchen Höhe, daß 
Gensdarmen und Sicherheitswächter einfchreiten, Militär berbei- 
gerufen und zahlreihe Verhaftungen vorgenommen werden mußten. 
Doch ich ſpreche von Mailand und habe Ihnen noch gar nichts 
von Bergamo erzählt, der uralten faiferlihen Stadt, die bei den 
Römern Bergomum hieß, früher aber den alten Namen Pergamus 
trug, womit im Alterthume eine feſte Stadt bezeichnet wurde, woraus 
wohl auch mit der Zeit das deutfhe „Porg — Purg — Burg“ 
entitanden fein mag. 

Bergamo beftand fhon 500 Jahre vor Ehrifti Geburt, als 
die Celten über die Alpen berabftiegen, die Tuscer fchlugen und 
ih die fruchtbare lombardifhe Ebene eroberten; — die Stadt 
trägt noch jetzt ihren alterthümlichen Charakter und macht, auf 
fteiler Bergeshöhe gelegen, mit ihren in ſchattige Promenaden 
umgewandelten Wällen und Baftionen, ihren vielen Ruppeln und 
Ihürmen, einen wunderbaren Cindrud. Aber Podagriften oder 
ihledhte Fußgänger müßten hier nicht wohnen, denn hat man bie 
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ziemlich fteile Höhe, auf der die eigentliche Stadt liegt, mühſam 
eritiegen, fo jteigen im Innern der Stadt wieder alle Straßen 
bergauf oder laufen jählings bergab, um bald wieder bergauf zu 
jteigen, fo daß man nad einer Stunde langfamen Promenirens 
ihon todmüde iſt. Darum find wohl aud jo viele Schufter in 
Bergamo, deren ich in jeder Straße mwenigitens ein halbes Dußend 
zählte, denn die Bewohner müfjen bei dieſem bejtändigen Berg: 
Hettern unverhältnißmäßig viel Schuhwerk zerreißen. — Das ein: 
zige ebene Fledchen in der hügeligen Stadt jhien mir das Plateau 
zu fein, das die Piazza Garibaldi bildet, zugleich der ſchönſte und 
interefjantejte Punkt der Stadt, der, noch nicht modernifirt, ein 
Stüd italienifhes Mittelalter anſchaulich macht. In der Mitte 
des nicht großen, aber eben darum leicht zu überfehenden Plaßes 
fendet ein Springbrunnen feinen Strahl in die Höhe, der plätjchernd 
in ein Baffın niederfällt und angenehme Kühlung verbreitet. Auf 
einer Seite der Municipalpalaft mit feinen jtattlihen Colonnaden, 
auf der andern Seite das -alte Theater (das prachtvolle neue 
Theater liegt in der modernen Unterſtadt), diefem gegenüber der 
Palazzo des Domcapitel3 mit der Bibliothel, und al3 Hintergrund 
der alte Broletto, daS Rathhaus, auf mächtigen Schwibbogen, die 
eine große offene Halle bilden, ruhend. — Alle diefe Gebäude, 
in ihren originalen, alterthümlihen Stylen, bilden ein Enjemble, 
wie man e3, Venedig ausgenommen, nicht leicht in einer andern 
Stadt Italiens wiederfindet. Mir jchlenderten auf dem Plaße 
umber und ermwarteten jeden Augenblid die alten, ehrwürdigen 
Geftalten der Eonfiglieri und Procuratoren in Sammetwämmjen und 
Pumphofen, mit langen Mänteln, Degen und Allongeperrüden 
angethan, nad) dem Broletto wandeln, — oder und von Sbirren 
angehalten und zur Legitimation vor den Podeſta geführt zu 
fehen. Uber es blieb ftill und ruhig auf dem alterthümlichen 
Platze, — die Bergamasker ſchienen ihre Siefta zu halten, und 
nur ein fleines mageres Männchen, angethan mit einem Fracke 
von Anno 1815 und nanfinenen Unausſprechlichen, folgte uns 
auf Schritt und Tritt. Endlih wagte es eine ſchüchterne Be: 
merfung und machte uns auf das Standbild Torquato Taſſo's am 
Broletto aufmerfjam, — errichtet, weil des Dichters Vater (!) bier 
in Bergamo i. %. 1493 geboren ward. Das Männchen erwies 
fih nun bald als ein mwohlunterrichteter Lohndiener, der beicheiden 
die Bitte jtellte, uns begleiten und die Merkwürdigkeiten feiner 


— 101 — 


Bateritadt zeigen zu dürfen, — wobei er Hagte, daß das ſchöne 
und fo vieles Sehenswerthe enthaltende Bergamo fo ſelten von 
den Touriften bejucht werde und daher auch jo wenig gefannt fei. 
Das Männchen flagte dies Alles jo wehmüthig und jah uns, ihm 
vom Himmel gejendete „Foreitieri‘, jo vertraueng: und hoffnungs: 
voll an, dab ich nicht Nein jagen mochte, obwohl id mir jonft 
grundfäglih alle Lohndiener mit ihrem Staarmatzgeſchwäß mög: 
lichft weit vom Leibe halte. So jteuerten wir denn, indem mir 
den lujtig dahin flatternden Schößen jeines Frades wie einem 
Kometen nachzogen, am Broletto vorüber, auf die Hauptkirche der 
Stadt, Santa Maria maggiore, zu, deren romanifcher Styl mit 
den alten Lömwenportalen troß des engen Naumes, auf dem fie 
liegt, doch einen impojanten Eindrud macht. Unjer Lohndiener 
holte den Sacrijtan herbei, der fein Zwillingsbruder jein konnte, 
nur war er nod) etwas Kleiner, noch etwas magerer und dabei 
verwachſen wie Bictor Hugo's Quaſimodo. Auch ihm jchienen 
ein paar Fremde ein wahrer „Godsend“, denn er war unermüdlich 
und ſchenkte uns auch nicht die geringite Sehenswürdigfeit in feiner 
vielgeliebten Kirche. Unermüdlich jchloß er Schränte und Verfchläge 
auf, ſchob Leuchter und Blumen von den Altären, um die Bilder 
bejler betrachten zu fünnen, und nannte mehr Namen und Jahres: 
zahlen, als ich bei dem bejien Millen im Kopfe behalten Tonnte. 
Sie werden mir daher auch die MWiederaufzählung erlafien, und 
ih beichränfe mich darauf, zu fagen, daß ich jehr viele ſchöne 
alte Bilder von Lorenzo Lotto, Zolmo, Cavagna, Procacini u. 4. 
gefehen, daß die ganze Wölbung der Kirche, zujammengejegt aus 
Bildhauerarbeit, Malerei, Stuccatur und Vergoldung, einen eben fo 
pradtvollen, als überrafhenden Anblid gewährt, der bejonders 
an jenen Theilen noch erhöht wird, wo man gegenwärtig die Ver: 
goldungen (aber auch nur diefe) erneuert hat und das großartige 
Werk nun in feiner ganzen urjprünglichen Schönheit uns entgegen: 
tritt. Mas mic) aber am meiſten intereffirte, waren die vielen 
fünftleriich vollendeten Holzmojaifen an den Chorjtühlen des Dome 
capiteld. Sie find vor etwa 400 Jahren von einem bergamas: 
kiſchen Künftler Giovanni Francesco Capofferrato und jeinen 
Brüdern und Göhnen verfertigt worden und zeugen von einer 
großen fünftleriichen Begabung. Aus Kleinen Holszitiften von far: 
bigen edeln Holzarten zufammengejegt, mit meift gelbem Ton, jehen 
fie auf den erften Anblid werthvollen Delgemälden ähnlich, und 
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erft bei fchärferem Hinfehen findet man die mühſam fünftlerifche 
Zufammenfeßung. Diefe Holzmofaitbilder, meift Gefhichten aus 
dem alten Tejtamente vorjtellend, find durch ſchwere Vorfegläden 
vor Beſchädigungen geſchützt, die der Heine unermüdliche Sacrijtan 
einen nach dem andern aufichloß und bei Seite legte, jo daß zuleßt 
der ganze Plak vor dem Hochaltar wie ein Schlachtfeld oder wie 
ein mit Sciffstrümmern bededtes Seeufer nah einem Sturme 
ausſah. Aber das Befte hatte der kluge Sacriftan für zulegt auf: 
gejpart, und jo führte er uns mit ftolzem Selbjtbewußtfein zu dem 
1866 im Chor der Kirche errichteten Denkmal des in Bergamo 
geborenen und zur Kunſt herangebildeten Compofiteurs G. Donizetti, 
von dem tüchtigen, nur hie und da etwas zu realiftifchen Künſtler 
Vincenzo Vela aus einem Blode carrariihen Marmors gefhaffen. 
Der arme Donizetti, der befanntli” in der Blüthe feiner Jahre 
ftarb, fiel ald ein Opfer des „fa presto“ unferer Zeit, die Alles 
mit Dampfesihnelle ſchaffen, vollenden, aber auch genießen will. 
Donietti componirte feine Bartituren in Stalien ftet3 in vier bis fünf, 
oft au in zwei Wochen; — als er nun nad) Paris fam und für 
die große Oper diefe fünfactigen Riefenopern ſchuf, wie fie Meyer: 
beer, Halevy, Auber und Roffini (Wilhelm Tell) in die Mode 
gebracht hatten, wollte er eben jo raſch arbeiten, und überarbeitete 
fh. Dazu kam, wie bei Bellini, die ihm reichlih gefpendete 
Gunſt Schöner Damen, die ausgezeichneten Erſcheinungen in Paris 
überall entgegenfommt, und fo trat bald die Rataftrophe ein. 
Nachdem er noch feine Caterina Cornaro beendet, erkrankte Doni: 
zetti an einem immer mehr zunehmenden Leiden des Gehirns und 
des Rüdenmarls und verſank endlih in melandolifche Apathie. 
Sein Bruder bradte ihn nad) Bergamo, in der Luft feiner Hei: 
math follte er Ruhe, vielleicht Heilung finden, die bedeutenditen 
Aerzte wurden conjultirt, aber Alles blieb vergebens. Donizetti 
fannte weder Andere, noch ſich jelbit mehr, — jede Erinnerung 
an jeine glänzende Laufbahn war verwiſcht, — er vegetirte jo in 
einem blos animalijchen Halbleben noch einige Zeit, dann erlöjte 
ihn ein fanfter, bemußtlofer Tod von feinen ſchweren Leiden. 
Donizetti's Denkmal gegenüber jteht das feines Lehrers und Meifters, 
des alten deutſchen Muſikers Johann Simon Mayr, ein eben jo 
jtattlihes Monument, das im Medaillon des alten ſchlichten Ton- 
meilters Portrait in feinem pelzverbrämten Oberrode zeigt. Armer 
Donizetti, jo jung, fo lebensluftig, jo voll von ſtolzen Plänen und 
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Entwürfen — mie hätte ich das je ahnen können, wenn ih in 
den vierziger Jahren mit Dir hinter dem Vorhange des „Xheätre 
Italien“ in Paris plaudernd auf und ab ging, daß ich, der viel 
Aeltere, nah zwanzig Jahren an Deinem Grabdenkmale jtehen 
und Deinen Verluſt betrauern jollte! Wir meilten am längjten 
bei Donizetti'3 Monumente, denn wir Alle hatten ihn perfönlich 
gelannt und lieb gehabt, — und wie jtreng aburtheilend man auch 
in Deutjchland über Donizetti und feine Werke zu jprechen pflegt, 
fo bat doch die italienifche Opernbühne an ihm einen unerjeglidhen, 
oder Doch bis jetzt unerjegten Verluft erlitten, denn Verdi und alle 
feine Nachtraber haben noch feine Lucia di Lammermoor, Tucrezia 
Borgia, Farorita, Linda di Chamounir, Don Pasquale, Eliffir 
d'Amore u. U. geihaffen. — Der unermüdlide Sacriftan hatte 
endlih alle feine Kunſtſchätze erſchöpft und übergab und nun einem 
Collegen, der die reihe Begräbnißcapelle Bartol. Coleone’3 unter 
feiner Obhut hatte. Schon von außen hatte die im reichiten Re: 
naiffancejtyl aufgeführte, ganz aus verjchiedenfarbigen Marmor: 
quadern zujfammengejeßte Façade unjere Aufmerkfamleit erregt. 
Das Innere entſprach dem prächtigen Neußern. Hier ruht unter 
einem koloſſalen Monumente, das durch feine mehr als lebensgroße 
Neiterfigur aus vergoldetem Gr; gefrönt wird, der einjtmalige 
Oberfeldherr der Nepublit Venedig, — ein gemaltiger Streiter 
und Kriegsheld, — der ein andere Denkmal, ihn ebenfalls zu 
Pferde vorftellend, in Venedig vor der Kirche San Giovanni e Paolo 
hat. Aber bier liegt er begraben, neben ihm unter einem andern 
Monumente feine Tochter, die fhöne Medea Coleone, — bier 
find feiner Verfügung gemäß in vermauerten Niſchen fein Schwert, 
Commandojtab, feine Rüſtung, jeine Orden, Anjtellungspatente 
und Decrete aufbewahrt, damit er fie am jüngiten Tage gleich 
bei der Hand haben und feine Anjprüche als Oberbefehlshaber und 
Kriegsheld vor den Thron des ewigen Richters bringen könne. 
Der gewaltige Coleone jtarb hier in Bergamo i. J. 1475, nad: 
dem ihm feine einzige Tochter und Erbin Medea bereit3 voraus: 
gegangen war, und fo beitimmte er jein ungeheured, aus reicher 
Kriegsbeute in allen Ländern zujammengebradhtes Vermögen zur 
Erbauung diefer Begräbnifcapelle und den Reit zu frommen 
Stiftungen; heutzutage würde dieſer Feldherr Coleone, der jtets 
auf eigene Fauſt ein Kriegsheer von wilden Gefellen, Abenteurern, 
Strolden und Zuftizflüchtigen anwarb und dann fi und feine 
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Soldaten bald an Venedig gegen Mailand, bald an Mailand gegen 
Venedig vermiethete, — dabei aber überall zuerft an ji und 
reihe Beute mitteljt Plünderungen dachte, — heutzutage würde 
diejer Generaliffimus der venetianischen Republik wahrjcheinlih ein 
Räuberhauptmann, oder höchſtens ein Freiſchaarenführer genannt 
werden, — ward doch Garibaldi, der gefeierte Held Italiens, fo 
bezeichnet; — damals war er eine höchſt geachtete Perfönlichkeit, 
Raifer und Könige bewarben fih um feine Freundichaft, und 
König Chrijtian II. von Dänemark jtattete dem reife noch auf 
jeinem Schlofie Malpaya, wo er eine fürjtliche Hofhaltung führte, 
einen Bejuh ab. — Wir bemunderten die reizenden Sculpturen 
Antonio Amadeo's und erfreuten uns bejonders an einem lieblichen 
Bilde Angelica Kauffmann’s, der Freundin Goethe's, das die Ma- 
donna, den heiligen Joſeph und den Kleinen Jeſus, jpielend mit 
dem Heinen Johannes dem Täufer, mit liebenswürdiger Naturmahr- 
heit und tiefjinniger Auffafiung darjtellt und das unter allen diejen 
Meifterwerken der alten Künjtler würdig feinen Pla behauptet. 
Schon wollten wir gehen, als uns der Sacriltan noch einmal feft- 
hielt, um uns noc eine Merktwürdigfeit zu zeigen; er führte uns 
in die Sacriftei, und aus einem Wandſchranke holte er mitten aus 
Abendmahlskelden, Hoitien, Paternen und anderen frommen Ge: 
rätbichaften einen Kleinen Glasſturz hervor, unter welchem fich 
unter einer Eleinen XTrauerweide auf einem Säulenjtumpfe ein 
mumificirter Vogel befand; — die in die Säule gegrabene In— 
ichrift lautete: „Passer Medeae Coleoni + 1466.“ — Es mar 
die Mumie von Medea's Kanarienvogel, damals noch ein fehr 
feltenes Thier, dem die Gebieterin nad feinem Abfterben diefes 
Miniaturdentmal in ihrem Boudoir gejeßt haben mochte. Gin 
400 Jahre altes Grabmonument eines Kanarienvogel3 — und 
wir fennen nicht einmal die Orabitätte des großen Mozart! Den 
Rückweg nahmen wir durh die Porta Alejfandro und manbdelten 
auf den Stadtwällen bis zur Porta San Giacomo, dabei fort- 
während den Anblid eines Panoramas geniekend, wie man es ſich 
nicht jchöner denken kann. Hinter Porta Alefjandro fteigt der mit 
Villen und Mohnhäufern bededte Berg noch höher hinauf und 
wird durch die Ruinen des Cajtell Bechio gekrönt, wo einjt fih zu 
der Römer Zeiten die Burg (Akropolis) und das Capitol des alten 
Bergomum befanden. An die Bergitadt, mo die Nobili und alten 
Gejchlehter ihre Stammhäufer haben und darin wohnen, jchlieft 
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ih im Thale die untere oder neue Stadt an, Borgo San eo: 
nardo genannt, der eigentliche kaufmänniſche und betriebjame Theil 
Bergamos, wo ein reges Leben und Treiben herrſcht und Handel 
und Induſtrie ihren Mohnfig aufgeichlagen haben. Daher leben 
auch Alt: und Neuftadt ganz getrennt von einander, die Nobili auf 
dem Berge vermeiden jede Berührung mit dem Krämervolfe im 
Ihale, und die Heirath eines Altjtädters mit einer Bewohnerin der 
unteren Stadt würde als eine entehrende Mesalliance betrachtet 
werden. Dafür aber ertönt unten lujtig und lebhaft das Geräufch 
der Mafchinen, erfchallt aus den großen Filanden (Seidenjpinnereien) 
der nie aufhörende Geſang der Mädchen, die das Gefpinnft der 
Cocons ablöfen und aufbaspeln, Elopfen die Hämmer, rauſchen die 
deilen, jahren fchwerbeladene Lajtwagen zur Eifenbahn, entjtehen 
täglih neue Häufer, Läden, Magazine und Fabriken, — mährend 
es auf dem Berge oben todt und jtill iſt, Gras in den meilten 
Straßen wächſt und man einen großen Palazzo für einige Hundert 
Francs des Jahres miethen kann. Um diefe Unterjtadt herum 
zieht fih nun nad allen Seiten die von den Flüſſen Brembo 
und Serio und unzähligen Kanälen durchzogene Brianza:Ebene, der 
Fruchtgarten Ober-$taliens, und dehnt fih hinaus in unabjehbare 
dernen, in der die Thürme von Mailand, Monza, Cremona, Caf: 
jano und anderen Städten auftauchen, ein Anblid, wie ih ihn 
ihöner und ausgedehnter noch nicht gejehen habe. Den äußerften 
Horizont begränzen lange Bergfetten, die Ausläufer der Alpen, — 
während ein einzelner Berg, ganz allein dajtehend, gleich einem 
erratiichen Blode in diefe ungeheure Ebene geichleudert worden zu 
jein fcheint. Das Volk nennt diefen vereinzelten Bergfegel darum 
auch den verwailten Berg, Monte Orfano. Diejes Panorama, das 
Worte zu befchreiben nicht hinreihen und das bei jeder Wendung 
der Stadtmauer, ja bei jedem Schritte neue und fchönere Anfichten 
darbietet, verdient allein fchon den Beſuch Bergamos. Noch rei— 
jender aber find die Umgebungen der Stadt, befonders die Valle 
Brembana, und ein Ritt durch dieje fruchtbare Ebene, wo Reis 
und Mais, Getreide und Gemüfe aller Art, Wein und Dliven, 
Feigen und Mandeln, Aprikoſen und Pſirſiche fat von jelbft, ohne 
Mühe und große Pflege wachſen, ift hochbelohnend. Hier iſt — 
wenn irgendwo — das gelobte Schlaraffenland, die Felder geben 
vier, fünf — oft ſechs Ernten, — die Wiefen, von unzähligen 
Heinen Wafjerrinnen durchzogen, werden fieben: bis achtmal im 
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Jahre geſchnitten. Miüde und matt vom vielen Sehen und Ge 
nießen ftatteten wir im Nachhaufegehen nur noch dem Prato dei 
Mercanti einen Beſuch ab, wo das große fteinerne Meßgebäude 
fteht, in welchem alljährlih vom 15. Auguft bis 15. September 
die große, feit dem Jahre 913 n. Chr. beitehende Meſſe von 
Bergamo (Fiera di San Alejandro) abgehalten wird, und ließen 
uns dann im „Albergo d'Italia,‘ dem Pächter, der Waſſerheilanſtalt 
Negoledo, Herrn Biantanidi gehörig, häuslich nieder, einer delicaten 
Polenta mit Heinen Vögeln, dem Lieblingsgeridhte der Bergamastfen, 
und trefflihen Forellen aus dem Lago d'Iſeo tapfer zujprechend 
und auch den vorzügliden Höllenwein (Inferno) des rebengefegneten 
Ati nicht verſchmähend. Treffliche Betten, die beiten, die ich 
bisher gefunden, ftärkten unjere müden Glieder für neue An: 
ftrengungen, und am andern Morgen trug uns die Eifenbahn um 
8 Uhr nad Mailand, wo wir ſchon um 9%, Uhr eintrafen und 
uns nach dem ſchon früher als vorzüglich bewährten „Hötel de 
l’Europe‘ am Corjo Vittorio Emanuele fahren ließen. Hier liegen 
wir nun vor Anker, bis die Eiſenbahnen reparirt find. 


Am mittelländifchen Meere. 


Das Univerfalmittel auf Reifen. — Die Parforce-Reifenden. — Ein 
Tonriften-Ehepaar. — Die Kunſtausſtelluug der Brera in Mailand. 
— Al. Focoſi's Bild. — Madarelli's Caligula. — Enrico Cairoli. — 
Zwölf Acte Oper und Ballet um einen Franc. — Von Mailand 
sad; Genua, — Auf dem Schladtfelde von Marengo. — Weber die 
Apenninen. — „Hötel de France.” — Aublid von Genua. 


Genua, 29. September 1568. 


So weit wäre id, aber bier fangen die Schwierigkeiten an, 
denn die Cijfenbahnverbindungen zwijchen Genua und Florenz find 
noch immer unterbrochen. Somohl die Eiſenbahn der Riviera di 
Levante ijt zwifchen Spezia und Sarzana unpaffirbar, als aud 
die mit einem großen Umwege verbundene Schienencommunication 
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über Alefjandria, Parma und Bologna ift gründlich geftört. Man 
kann im Nothfall wohl über die Lüden mit Diligencen hinmeg- 
fommen, aber diejes ewige Aus: und Einjteigen, Ab: und Aufpaden 
ift überall, bejfonders in Stalien, höchſt läjtig, wo ſich zu jedem 
Koffer, ja zu jedem Manteljade ein Dußend bereitwilliger Helfer 
finden, die alle ein Gdchen anfajien, dabei jtöhnen, als ob jie 
wer weiß wie jchwer trügen, und dann jeder insbejondere Anſpruch 
auf eine Belohnung mahen. — ch merde aljo wieder mein 
Univerjalmittel auf Reifen gebrauchen, welches heißt: Geduld, und 
werde ruhig abwarten, bis die Bahnen wieder fahrbar find, da 
ih ohnehin 8 Tage für den Aufenthalt in Genua bejtimmt hatte. 
Und wahrhaftig, 8 Tage werden faum ausreihen, um die Ein: 
drüde diefer gewaltigen, alle Sinne betäubenden Seeſtadt in fich 
aufzunehmen, und wenn man auch, fo wie ich, grundjäglic dem 
QDurhwandern endlojer Gemäldegalerien, dem Beſuche aller alten 
Kirchen und ähnlicher Touriſten-Robot möglichft weit aus dem 
Wege geht. Dieje Krankheit der modernen Reijenden, gewiſſenhaft 
alle Sehenswürdigkeiten [?] einer Stadt durdhzuarbeiten, wie fie 
jolhe in ihrem Bädeler, Förjter, Berlepfch oder Murray verzeich: 
net finden, ijt entjeßli und zerjtört alle Freude am Reifen, Ich 
fand erſt heute wieder ein junges deutjches Chepaar, das jeine 
Hoczeitsreife machte, und zum Schauplaß derjelben Ober:Stalien 
gewählt hatte. Beim Frühſtück ließ der Mann den Kaffee kalt 
werden, kümmerte ſich gar nicht um die hübjche junge Frau, fon: 
dern entwarf mit Hülfe eines verjchmigten Lohndieners, der in 
dem ehelihen Tableau den verlodenden Mephiſto daritellte, — 
den Plan zur heutigen Campagne, d. h. er fchrieb aus jeinem 
Förſter eine lange Liſte Palazzi, Kirchen und Merkwürdigkeiten 
auf, die er im Laufe des heutigen Tages noch durchrennen, dabei 
die junge, fichtlich gelangmweilte Frau Hinter fich herjchleppen und 
das Ganze von dem dummen Geplauder des Lohndienerd accom— 
pagniren laſſen wollte. Endlih war er fertig und las mir trium— 
phirend feine Lilte vor: Hafen Dogana und Arjenal, Palazzo 
und Garten Doria, Denkmal des Columbus und Piazza dell! Acqua 
verde, Kirche della Annunciata, Strada Balbi mit dem föniglichen 
Ralafte, die Univerfität, die Palazi Balbi, Durazzo, Spinola, 
Pallavicint und della Municipalita, Teatro Carlo Felice, Die 
Kirchen San Stefano, San Ambrogio, San Lorenzo, San Donato, 
Brüde und Kirche Carignano, den Leuchtthurm, den Scaglietto, 
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die Börje mit Cavour's Denkmal, Acqua Sola und die Billa Negro, 
zulegt die Billa Gropallo, — dann raſch Table d’höte und Abends 
noch in's Teatro Paganini, wo die Borghi Mamo im Barbiere 
fingt. „Ich denke,” Schloß er nach der Vorlefung, „daß ich meinen 
Tag gut eingetheilt babe. So reift man mit Nutzen.“ — Ich 
wünjchte ihm guten Appetit zu diefer Tour und warf einen fra— 
genden Blid auf die junge Frau, fie ſaß da ein Bild der jtillen 
Ergebung, — während der Vorlejung des Gemahls hatte jie die 
Augen geſchloſſen und die zarten Hände frampfhaft auf dem Schooße 
gefaltet. Mit leifer, bittender Stimme jagte fie endlih: „Aber 
Carl, wird Dir das nicht zu viel werden? Könnten wir nicht 
die Hälfte auf morgen laſſen?“ — „Was fällt Dir ein, liebes 
Kind,“ fuhr er auf, „morgen? — morgen müſſen wir nad Pegli 
und Savona, Abends 9 Uhr fahren wir mit dem Dampfer nach 
Livorno und jind übermorgen ja jchon in Florenz angejagt.‘ — 
Die Aermſte feufzte tief und ließ das Köpfchen noch tiefer ſinken, 
und jo blies der Herr Gemahl, unter einem Arm den Föriter, 
unter dem andern den Bädeler, zum Aufbrud und jchleppte die 
junge Frau fort. Aber Frauen wiſſen fi zu helfen, und an 
Klugheit und Frauenlijt fehlt es ihnen nicht, wenn fie auch erft 
eine Woche verheirathet find. Als ich heute Nachmittag zur Table 
d’höte Fam, war der Herr Gemahl allein da, — fehr erhitzt, jehr 
verjtört und fjehr marode, — auf meine Frage um die Frau Ge- 
mablin hörte ich die Mähr: „Stellen Sie fih vor, — im Palaſte 
Doria macht meine Frau einen falfchen Tritt auf der großen 
Marmortreppe; hat fie fih nun den Fuß dabei verjtaucht oder 
geprellt, genug, fie konnte nicht mehr auftreten, ich mußte fie im 
Fiafer nah) Haufe führen, ihr von der Cameriere Umfchläge mit 
taltem Waſſer machen lajjien und habe dabei eine gute Stunde ver: 
loren, jo daß ich meine Belichtigungstour mit größter Eile durch: 
machen mußte. Aber ich bin doch noch fertig geworden,“ ſetzte er 
triumphirend Hinzu, — „gerade eine Halbe Stunde vor dem 
Ejien.“ Das „Fertigwerden‘ und „Abgemachthaben“ jpielt bei 
diefer Sorte von Reiſenden die größte Rolle. „So werden Sie 
wohl morgen nicht nach Florenz und Livorno reifen?” fragte ich. 
„Ja wohl werde ich,“ fiel er raid ein. ‚Die falten Umichläge 
haben bei meiner Frau Wunder gewirkt. Als ich nad Haufe kam, 
trat fie mir jchon entgegen, fie will heute auf ihrem Zimmer 
jpeifen und fih jchonen, — morgen foll ih aud allein nad 
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Begli und Savona fahren, und fo hofft fie Abends auf dem 
Dampfer nach Livorno mitfahren zu fünnen. Ich jtimmte ihm 
volllommen bei und dachte nur: die arme Frau wird fich, bis der 
Herr Gemahl den äußeriten Punkt von Sicilien abgemadt bat, 
no oft den Fuß veritauchen müſſen, denn er ijt ein moderner 
Neifebarbar, und wäre im Stande, die junge ſchwächliche Frau 
die 11,000 Fuß zum Gipfel des Aetna über Ajche und Lavablöde, 
über Schnee und Eis mit hinauf zu fchleppen. Zu diefer leider 
nur zu zahlreichen Klafie von Reifenden gehöre ih nit; — id) 
getraue mich nicht, die Dofis in acht Tagen abzumachen, die ſich 
der Herr Gemahl für einen Tag verjchrieben hatte, und ich empfinde 
jolden NReifegefährten gegenüber immer eine kleine Schadenfreude 
und innerliche Genugthuung, wenn ich lefe: diefe oder jene Samm— 
lung oder Galerie ijt während diejes Monats geſchloſſen. — Ich 
gehe künſtleriſchen Genüſſen gern nah, fehe gern ein jchönes 
Gemälde, höre gern gute Mufif, — aber das Abhegen und 
Durchjagen, bei dem von den taujenderlei Gejehenen nicht ein 
einziger Cindrud bleibt, haſſe ih gründlid. Ich bin in Mailand 
bei meinem zmweimaligen Aufenthalte nur in einer einzigen Bilder: 
galerie" geweſen, in der der Brera, um die Kunjtausitellung von 
1868 anzufehen ; nachdem ich diefe durchgemujtert hatte, eilte ich 
zu Raphael's Spofalizio und blieb eine halbe Stunde mit wahrem 
Seelenvergnügen vor diefem fo naturwahren und fo einfachen 
Meiſterwerke, — dann fah ih noch ein paar Portraits von Van 
Dyk und von Rembrandt an, und danach eilte ich fo fchnell als 
möglih hinaus, um mir den ſchönen Eindrud nicht zu verderben. 
Unter den in der Runjtausftellung aufgejtellten Werfen jegt leben: 
der italienifher Maler waren mitunter ſehr ſchöne Sachen, — 
überhaupt zeigte das neue, freigewordene Stalien einen großen 
Fortjehritt auf allen Gebieten der Kunſt. Es iſt das auch nicht 
anders möglid, — zur Entwidelung der Kunſt iſt Freiheit die 
eritte Bedingung. ‚Unter der Herrfchaft Oeſterreichs in Ober-Italien 
und dem geiftigen Drude, den feine Schüglinge in Toscana, Mo: 
dena, Parma, Lucca u. f. mw. übten, unter dem Kirchenregimente 
der Jefuiten in Nom und dem Könige Bomba in Neapel war feine 
freie Entwidelung der Kunſt möglid. Faſt alle Sujet3 zu Bildern 
waren verpönt, befonders aber foldhe aus den glänzenden Zeiten 
Staliens; gern gejehen waren eigentlih nur kirchliche und heilige 
Bilder und etwa fervile Stoffe, in denen Dejterreich oder der Papit 
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verherrlicht wurden. Sekt ift das anders und bejler geworden, — 
volle Freiheit herrſcht auf dem Gebiete der Kunſt, und die modernen 
Maler Staliens brauchen ihre Bilder nicht mehr nad) Paris oder 
London zu fchiden, um fie nur ausgeftellt zu jehen. Die Genfur, 
die auf diefem Kunftgebiete durch die Merkzeuge Oeſterreichs geübt 
wurde, die Profcription einzelner Maler, nicht wegen ihrer fünft: 
lerifchen, fondern wegen ihrer politifhen Richtung, die Ermuthigung, 
die man durch Prämien und Ankäufe ganz gewöhnlichen Sudlern 
zu Theil werden ließ, wenn ihre Werke nur möglichit ſervil den 
beftehenden Gemwalten fchmeichelten, — alle diefe die Kunſt lähmen⸗ 
den Umstände find nun überwunden und der künſtleriſche Genius 
Staliens regt auf’3 Neue feine Schwingen. Die diesjährige Aus: 
ftellung der Brera zählte 387 Nummern, während die lebte Aus: 
ftellung unter öfterreichifcher Herrfchaft nur 294 aufzuweiſen hatte, 
aber nicht nur in der Quantität, fondern auch in der Qualität ift 
ein großer Fortjchritt fichtbar. Einhundertachtundachtzig Maler 
und Bildhauer haben ihre Werke ausgejtellt, bis auf drei oder vier 
Schweizer und zwei Engländer lauter italienische Künſtler. Eine er: 
freuliche Erfcheinung it vor Allem die verjchwindend Kleine Zahl 
von heiligen und bibliijhen Gemälden, — die Kunſt wendet fi 
in dem neuen Stalien immer mehr dem realiftiichen Leben und 
der Natur zu. Landſchaften und Genrebilder bilden den Haupt: 
theil der Austellung, aber auch die Hiftorienmalerei iſt würdig 
vertreten. Den Olanzpunft der Ausitellung bildet Aleſſandro 
Focofi's, eines Mailänder Künftlers, großes Bild: Carl Emanuel 1. 
Herzog von Savoyen, verjagt den fpanijchen Gefandten. — Bor 
diefem etwa 12 Fuß breiten und 8 Fuß hoben Gemälde find 
immer dichte Gruppen von Bewunderern verfammelt, und das Bild 
verdient in der That diefe Huldigung. Es find nur vier Figuren 
auf dem Bilde: Carl Emanuel, der an einem reichbededten 
Tiſche ſitzt, ihm gegenüber fein Minifter, Beiden gegenüber der 
jpanifche Gefandte, der zum Herzog gerufen worden ift, und im 
Hintergrunde ein Thürjteher, der den Sammetvorhang der Thür 
aufbebt, durch die der erzürnte Herzog den Gejandten hinausmeilt. 
Vor die Füße des Gefandten hat der Herzog den ihm einjt von 
Spanien gegebenen Orden des goldenen Vliejes hingefchleudert, und 
auf die Aufforderung Spaniens, die von ihm angemorbenen frem» 
den Truppen augenblidlich zu entlaffen, antwortet der Herzog da- 
mit, daß er dem Gefandten befiehlt, binnen 24 Stunden fein Land 
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zu verlafien und dem Könige von Spanien zu fagen: wenn ber 
König den Krieg wolle, jo werde er ihn (den Herzog) gerüftet 
finden. — Auf diefe hiſtoriſch wahre Scene folgte der Krieg, ber 
von 1614 bis 1617 dauerte, in welchem das Heine Savoyen 
allein gegen die Armeen und Flotten des mächtigen Spanien 
fümpfte und endlich in dem Frieden von Pavia feine Unabhängig: 
feit und beträchtliche Vortheile errang. Portraits, Figuren, Ge: 
wandung, Möbel und Zimmerſchmuck und die aritekftonijchen De: 
tail3 find in diefem Bilde mit großer Meifterfchaft behandelt; der 
Ausdrud in den Gefichtern ift fprechend, und man kann gar nicht 
müde werden, das Bild zu betrachten. Mit Einjtimmigfeit wurde 
daher auch diefem Bilde Focoſi's bei der großen Austellung von 
1866 in Florenz der erjte Nationalpreis zuerkannt. Es ijt bereits 
duch Photographien in allen möglichen Formaten vervielfältigt, 
von welchen wenigſtens die größeren einen annähernden Begriff 
von der Schönheit und Bedeutung des Werkes geben. Zwei 
andere größere Hiftorienbilder, das eine von Caval. Fyrederico 
Madarelli, ftehen dem Bilde Focofi’3 würdig zur Seite. Madarelli's 
Bid ftellt den Raifer Caligula dar, wie er dem Senator Pijo am 
Abende vor feinem Hochzeitäfefte jeine junge Frau wegnimmt und 
mit ſich fortführt. Die ängſtlich erfchrodene und doch in ihrer 
weiblihen Eitelkeit gefchmeichelte Braut, — die Gefichter ihrer 
Beipielinnen, theils fie beneidend, theils zürnend, die Eltern fich 
in fclavifcher Unterthänigkeit dem Gebote des Cäſar fügend, die 
Gruppen der übrigen Hochzeitägäfte, die den Vorgang ganz natür- 
[ih zu finden fcheinen, und im Mittelpuntte des Bildes Caligula, 
ein jprechend ähnliches Portrait Napoleon’ J., bilden ein künſt—⸗ 
leriih ſchönes Ganze von großer Wirkung. Das andere große 
Bild ift von Moſé Biandi und ftellt den Raub der Pandecten 
dar, die in Amalfi aller Welt unzugänglich gehütet wurden, bis 
bei dem Kriege König Lothar’s II. gegen Roger von Gicilien 
Amalfi erftürmt ward und ein Soldat von Lothar’s pifanifchen 
Hülfetruppen fih bei der Plünderung der Stadt diejes kojtbaren 
Gejegbuches bemächtigte und es nach Stalien bradte. Der König 
hat die bedeutendften Bilder der Ausftellung für feine Sammlungen 
angelauft, andere hat der Kronprinz Humbert fäuflich erworben, 
26 Stüd hat die Geſellſchaft der ſchönen Künfte gekauft und auf) 
die Ankäufe durch Privatperfonen find jehr zahlreich, — bejonders 
viel haben zwei Engländer, T. Hamilton und Sam. Smith von 
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London, gefauft. Unter den vom Könige gekauften Bildern find 
vorzüglich Luigi Bianchi's „Gefährlicher Fußpfad“ und Attili 
Simonelli’S „Inneres einer Küche in Traftevere‘‘ bemerkenswerth; 
— ein ausgezeichnetes von Mr. Hamilton gefauftes Bild ijt Anni: 
bale Strata’3 „Kartenſchlägerin“. Luigi Riva hat ein reizendes 
Grethen (Fauft) ausgejtellt, das, wie ich jet erfahre, auch der 
- König gefauft hat, — ein Bild von folder Lebensfriiche und 
Mahrheit, daß man jih gar nicht jatt daran ſehen kann. Reizend 
find die Genrebilder, namentlich des Neapolitaners Enrico Capocci's 
„Politiſch-religiöſe Frage‘, auf welchem ein dider, itarfer, zwölf: 
jähriger Schuljunge in der rothen Garibaldiblouje im Fauftfampfe 
mit einem jechzehnjährigen blafjen und magern Seminariften diefem 
das Roma Capitale d'Italia praftiih beweilt. Zahlreiche Be: 
mwunderer ziehen die militärifchen Bilder des Cav. Girolamo Induno 
an, — bejonderes Aufjehen aber macht fein Tod Enrico Cairoli's, 
der am 23. October 1867 während des Garibaldi’jchen Römer: 
zuges, bei dem Verſuche, von Terni aus in Rom einzubringen, in 
einem Gefechte mit den Päpftlichen fiel. Das Bild ift von großer Mir: 
fung und der Eindrud, den es auf die Menge macht, ein gewaltiger. 
Die Commentare, die ich bei diefem Bilde hörte, lauteten nichts 
weniger als jchmeichelhaft für Seine Heiligkeit den Papjt und deſſen 
Protector Napoleon III. Es liegt überhaupt ein tiefer Haß gegen 
Napoleon im italienischen Volke, und alle Straßen find in Mai: 
land mit Garicaturen bededt, auf denen der Franzofenkaifer in 
allen möglichen, bald lächerlichen, bald gehäffigen Situationen ab: 
gebildet ift. Nächft ihm find Papſt und Cardinäle Hauptgegenjtand 
der Garicaturen der vielen Wißblätter. Doc ich fchreibe diefen 
Brief in Genua und erzähle Ihnen noh immer von Mailand; — 
aljo genug davon und nur noch die furze Bemerkung, daß ich in 
Mailand auch noch einen muſikaliſchen Genuß hatte und am Abend 
vor meiner Abreife noch das Teatro Cinifelli befuchte, ein großes 
Tagestheater, nun zu Abendvorſtellungen eingerichtet, in welchem 
man für einen Franc (8 Sgr.) Entree fünf Acte von Verdi's 
Masnadieri (nah Schiller's Räubern) und dann noch ein großes 
Ballet: „Gretchen” in fieben Tableaur zu fehen befam. Zwölf 
Acte Oper und Ballet um einen Franc!! Und dabei waren die 
Sänger gar nicht fchleht, Tenor und Bariton fogar mit jchönen 
Stimmen begabt und gut gejhult. Das Ballet aber zählte, außer 
den handelnden Perſonen und den eriten Tänzern und Tänzerinnen, 
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no ein Enfemble von zwölf männlichen und vierundzwanzig weib: 
lichen Koryphäen. — Die Ausftattung war höchſt anjtändig und 
der ganze legte Act des Ballets mit elektriihem Lichte, das durd) 
vorgeihobene farbige Glasſcheiben in den verjchiedenjten Farben 
tönen mwechjelte, beleuchtet. Die BVorftellung begann um 7';, Uhr 
und dauerte bis nad Mitternacht, dabei rauchte das Publitum, 
wurde Bier und Sodamafjer herumgetragen, und fleine Jungen 
verkauften Cigarren und präjentirten gleich die brennenden Fidibus 
dazu. Die Mufifer des Orchefters zündeten ſich in den Zwiſchen— 
acten ebenfalls ihre Cigarren an den Fußlichtern der Rampe an, 
und der Souffleur, der frei in feinem Loche fißt und fein Schirm: 
dad über dem Kopfe hat, rauchte ebenfalls. Kurz, es war fehr 
ungenirt und gemüthlich in dem Teatro Cinifelli, — Jeder that, 
was er Luft hatte, — die Sänger fangen und das Publikum 
plauderte laut, ohne ſich gegenfeitig um einander zu kümmern, nur 
wenn eine beliebte Gabaletta fam, trat Stillfehweigen ein, — man 
genoß das Mufikjtüd mit Andacht, und wenn es vorüber mar, 
ging der furrende und jummende Lärm des allgemeinen Geplau: 
ders wieder los. Am andern Morgen nad diefem erjten Opern: 
abend in Stalien fuhren wir nah Genua, — immer in gleich 
frustbarer, aber aud) in gleich monotoner Gegend, immer durch 
die Korn: und NReisfelder, die Mein: und Dlivenpflanzungen und 
die von unzähligen Waflerrinnen durchfchnittenen üppig grünen 
Wieſen der lombardijchen Ebene. Worüber an dem alten PBavia, 
der Stadt der hundert Thürme, an dem berühmten Karthäujer: 
tlofter, der Certoſa; vorüber an Voghera und Tortona ging es 
in rafhem Fluge nach Alefjandria, der Hauptfeitung des italieni- 
ſchen Reiches. Hier ward die Scene lebhafter ; — auf dem großen 
ihönen Bahnhofe trafen mit uns gleichzeitig oder etwas fpäter Die 
Züge von Turin, von den Seen, von Verona und Venedig, von 
Piacenza, Brescia, Cremona ein, und aus allen diefen Waggons 
ward nun ein riejiger Zug von einem halben Hundert Maggons 
gebildet, den zwei Locomotiven zogen. Go ging es über das 
denfwürdige Schlachtfeld von Marengo, wo am 14. Juni 1800 
durh Defair’ rechtzeitiges Eintreffen Napoleon die Dejterreicher 
unter General Melas ſchlug und von diefem Augenblide an der 
Beherricher Frankreichs, der Gebieter der Gefchide Europas wurde. 
— In Novi, ebenfalls eins der vielen blutgeträntten Schlacht: 
felder Staliens, wurden hinter unjfern Zug noch zwei Locomotiven 
Börnftein, Italien. T. Ä 8 
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angehängt, die nachſchoben, und fo wand fih nun dieſe Riejen- 
ſchlange von Zug über und durd die Apenninen. Dieje dem 
wilden Gebirgszuge nur mit größter Mühe abgewonnene Eiſen— 
babnitraße jteigt bis zu einer Höhe von 1083 Fuß empor und 
zählt 11 große Tunnels, von denen der längite 9762 Fuß lang 
it. Die Straße joll 140 Millionen Franes gekoſtet haben, iſt 
aber jtarl und jolid gebaut, denn die furcdtbaren Regengüſſe und 
Orkane der legten Wochen, die in ganz Ober:Stalien jo viele Zer— 
jtörungen anrichteten, haben diefe Straße, die ji dod immer am 
Ufer des reißenden Bergwaſſers Scrivia hinwindet, nichts gethan. 
In Bufalla, dem höchſten Punkte, wo ſchon die Schlöffer und 
Landhäufer anfangen, nad deren kühler Gebirgsfrifche ſich Die 
reihen Genuejer zurüdziehen, wenn im Sommer der Thermometer 
in dem Bergfefjel der Stadt über 30 Grad Reaumur jteigt, gingen 
unjere zwei Hülfslocomotiven zurüd, und wir rollten nun über 
Ponte decimo, Belzaneto, Rivarolo hinab nad Genua. Unter dem 
Gaftell durch in einen Tunnel, — und wir jind im Bahnhofe, wo, 
der ſtädtiſchen Acciſe wegen, noch eine, zwar nicht jtrenge, aber 
doc langweilige Bilitation ftattfindet, und wir, nachdem auch dieſe 
überjtanden, nun im bequemen Omnibus dem uns in Mailand 
beitens empfohlenen „Hôtel de France‘ zurollen, das uns müde 
Reifende auch bald in feine gaftlihen Mauern aufnimmt. Ich 
öffne das Fenſter, — meld ein Anblid! — Vor mir breitet fich 
der Hafen mit feinem Gewimmel von Schiffen und Maften aus, 
von denen mid) nur der prachtvolle Hafendom von Marmor trennt ; 
— mir gegenüber der große Leuchtturm, deſſen Licht foeben an— 
gezündet wird, während von der Hafenbatterie der Signalihuß er: 
tönt, der für die Matrojen in der Stadt das Zeichen ift, auf ihre 
Schiffe zurüdzulehren ; rings im weiten Halbkreije amphitheatralifch 
empor und hinter den Häufern fteigen die Bergreihen auf, deren 
Spiten mit Forts und Batterien gekrönt find. Dort gleitet, eine 
lange Rauchjäule hinter fih lafjend, der Poſtdampfer nad Pa- 
lermo zum Hafen hinaus; — bier lichten zwei andere Dampfer 
die Anker, um nad Livorno und nad Livita Vecchia abzugeben, 
— dazmwifchen kreuzen unzählige Boote, die die Neifenden an Bord 
bringen, und den Pafjagierdampfern gegenüber liegen ernſt und 
finfter die Kriegsdampfer der italienischen Flotte, in ihrer Mitte 
die folofjale Banzerfregatte „Roma. — Lange Reihen von Gas: 
Internen bezeichnen die Umriſſe des Hafens und der zahllos bergauf: 
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tteigenden Straßen, während über dem ganzen großartigen Schau: 
jpiel nun der Vollmond beraufiteigt und draußen, außerhalb de3 
Hafens die hohe See in ein ftrahlendes Silbermeer umwandelt. 
Wer will da an das Schlafengehen denfen? Man möchte die ganze 
Nacht im Fenfter liegen oder fih auf die Terrafje auf dem Dache 
des Hötels jegen. Und welche Nacht! Ende September, wo man 
in Norddeutichland ſchon an's Heizen denft, und hier — milde, 
laue und jchmeichelnde Luft, ohne verrätherifchen Abendthau, ohne 
die Gefahr, morgen mit einem tüchtigen Schnupfen zu erwachen. 
Auf den Straßen noch das regite Leben, alle Cafes voll, alle 
öffentlichen Promenaden wimmelnd von Spaziergängern, — Ber: 
fäufer, die mit lauter Stimme ihre Maaren ausbieten, große 
Defen mit gefochten und gebratenen Kaftanien an allen Straßen: 
eden, dazwiſchen Eis- und Limonadeverfäufer, Declamatoren, Im— 
provifatoren und Straßenjänger, — überall noch ein heiteres, 
Iuftiges, gejchäftiges Leben, — allgemeine Erquidung und Ber: 
ftreuung nad) des Tages Laſt und Hitze. Ja, dies iſt Italien, 
dies ift das glüdliche, den Augenblid genießende italienifhe Volk! 
Sei mir gegrüßt, — jei mir gegrüßt, du ſtolzes Genua, du Kö— 
nigin der italienifchen Seeſtädte — voll der ſchönſten Erinnerungen 
en Tenftmäler, und nimm mich freundlih auf in deine alten 
auern. 


Straßenleben in Genna. 


Doria und Fiesco. — Chriſtoph Columbus. — Ein Nobile als 
Laſtträger. — Bewegtes Straßeuleben. — Eine Stadt fiir Schwer- 
hörige. — Der Zeitungdverfänfer und feine politiſche Vorlefung. — 
Zehn Stodwerke hohe Hänfer. — Vortreffliches Pilafter. — Das 

alte Genua, — Pinzza deil’ Acqua verde. — Die Villa Negro und 
der Garten Acqua Sola. — Ein Permeſſo. 


Genua, 1. October 1868. 


Je mehr ich Genua durchwandere, je mehr gefällt e3 mir, und 
ih werde mich nur ſchwer von bier losreißen können. Genua 
vereinigt mit dem regen, gejchäftigen Leben und Treiben eines 
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der größten und bejuchteften Seehafen die großen hiſtoriſchen Er— 
innerungen an eine Republik, die auf gleicher Höhe der Macht wie 
das jtolze Venedig Stand, und deren Nobili und Batricier mehr 
als einmal dem halben Stalien ihren Willen dictirten. Wohin man 
bier tritt, jteht man auf biftoriihem Boden, auf den Trümmern 
einer Zeit des Heldenmuthes und der begeijterten Vaterlandsliebe, 
— und bdiefe Helden und Patrioten, die die enge, an die Felſen 
bingebaute Bergſtadt zur Beherricherin der Meere machten, waren 
die Genuejer Kaufleute, deren Politik, wie die Englands noch 
beute, ſtets auf Erweiterung ihres Handels: und Abfabgebietes, auf 
Eröffnung neuer Märkte gerichtet war. Die Dorias, wie fie bier 
auf Inichriften und alten Documenten beißen, fpäter d'Orias, 
die Grimaldi, Spinola, Fiesht und andere Familien gaben der 
Republif in ihren zu Dogen ermwählten Yamilienhäuptern viele 
bedeutende Männer, flug und ſchlau im Gabinet, tapfer und 
kühn im Kriege zu Wafler und zu Lande, — Alle aber darauf 
bedacht, die Macht und das Anſehen ihrer Baterjtadt zu ver: 
mehren. Wenn man dur die Straßen Balbi, Nuova, Nuoviffima, 
Giula oder längs des Hafenquais dahinmwandelt, jo reiht fih Pa: 
lait an Palaſt, einer größer, prächtiger und reicher al3 der andere. 
Melde Borhallen, welche Treppenhäujer, welche Cäulengänge ! 
Alles iſt großartig, mit Verjchwendung des Raumes und Materials 
erbaut, al3 ob es für Giganten und nicht für gemöhnlihe Men: 
jhen erbaut wäre. In das Treppenhaus der Univerfität, früher 
einer der vielen Paläſte der mächtigen Familie Balbi, würde man 
jegt in Paris ein großes Haus mit Wohnungen für menigjtens 
dreißig Familien bauen, und in die Vorhalle und das Treppenhaus 
des Palazzo Ducale fünnte man ein ganzes Parijer Hötel hinein: 
ftellen; — Alles ijt großartig, majeſtätiſch, hoch, frei und luftig 
angelegt, und das Material ijt meijt Marmor, — vorzüglich weißer 
und ſchwarzer in Querjtreifen. Es war dieje Verzierung ein Vor: 
recht, das nur den eriten und älteften Familien für ihre Paläſte 
zujtand. Jetzt it das freilich) anders geworden; ſchon von dem 
Tage an, wo der alte Andreas Doria die arijtofratijche Verſchwö— 
rung des Luigi Fieshi di Lavagna mit Bluturtheilen und mafjen- 
haften Confiscationen und Verbannungen unterdrüdte, ſank Genuas 
Macht; die blutigen Partheilämpfe um den Befis der Macht, die 
die großen Familien ftet3 gegen einander führten und bei denen: 
Hier Welf! — und: Hier Waiblinger! die Lofungsmworte abgaben, 
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untergruben did Republif immer mehr. Und nun ward der See 
weg nach Oltindien entdedt, und ein Genuefer, den jeine Vater: 
itadt abgewiejen hatte, als er ihr jeine Entdedungsprojecte vor: 
legte, — der große Eriftoforo Colombo, entdedte Amerika. — 
Der Handel wendete jih neuen Bahnen zu, -— Genua verfiel, — 
in den Kämpfen der Franzofen und der RKaiferlihen um den Be: 
fi Staliens litt es unendlih, — feine Befigungen im Orient 
nahmen ihm die Türken weg, und zu Anfang diefes Jahrhunderts 
war die Nepublit Genua nur noch ein Schatten, deren fümmer: 
liher Unabhängigkeit die Truppen der franzöfiichen Republik nad) 
der Schlacht bei Marengo ein rajches Ende machten und Genua 
dem franzöfiichen Reiche einverleibten, von dem es nad) dem Miener 
Congrefie 1815 an Sardinien fam. So ift es denn fein Wunder, 
wenn ganze Reihen ſtolzer Paläſte jett in Hötels umgewandelt 
ind, wie die meilten Hafenquais, wenn andere, in Familien: 
wohnungen abgetheilt, von einer Menge fleikiger Arbeiter und 
Heiner Gejchäftsleute bewohnt werden, die in den meiten, luftigen 
Räumen zugleich ihre Merkftätten haben. So haben aud viele 
jebt ganz verarmte Abdelsfamilien ihren Adel abgelegt, und man 
jeigte mir unter den Laftträgern im Hafen einen alten Mann mit 
ſeht interefjanten, hochariſtokratiſchen Gefichtszügen als den lebten 
Sproß einer Nobilifamilie, die der Nepublif zwei Dogen gegeben 
hatte, Auch einen Tabafverfäufer lernte ich kennen, deſſen Groß: 
vater bei dem Einrüden der Franzofen im Jahre 1800 noch Ge: 
neral:Procurator der Republik gewejen war. Erjt feit Genua unter 
die Krone Sardinien kam, hat es fich wieder gehoben, und jeßt, 
wo es der erite Seehafen Staliens ift, jteht ihm eine große Bu: 
funft bevor, Die Bevölkerung der Stadt, die zu einer Zeit bis 
auf 70,000 Seelen gefunfen war, iſt jeßt ſchon auf 130,000 geitiegen, 
und an Genua fließen ſich, gleich Vorftädten, eine Menge Ort: 
ihaften, wie Sampierdarena, Seftri, Cornigliano, Foce Rivarolo 
u. a. an, alle mit Genua in beitändig bin und ber rollender 
Omnibusverbindung, die alle voll von großen Tabaks—-Etabliſſe— 
ments find und zufammen eine Bevölkerung von mindeſtens 80,000 
Seelen haben. Die Regierung PVictor Emanuel’s thut ſehr viel 
für Genua, und ich habe daher auch hier verhältnikmäßig die 
wenigiten Malcontenti gefunden. Wer es auf Gemäldegalerien 
und alte Kirchen abgejehen hat, für den bietet Genua nur eine 
geringe Auswahl; — in den verſchiedenen Paläften finden fi 


— 113 — 


in fait jedem einige gute Bilder, bejonders aber im Palazzo Brignole: 
Sale, gewöhnlih auch, weil er ganz hochroth angeftrihen iſt, Pa— 
lazzo Rofjo genannt, — wo eine ganze Galerie herrlicher Ban 
Dyds vorhanden; aud in zwei oder drei Kirchen giebt es einige 
Kunſtwerke, die fich über die Mittelmäßigfeit erheben, aber im Ganzen 
bat die Kunft auf dem nur Handel und Verkehr befördernden 
Boden Genuas fein Feld der Entwidelung gefunden, und ärmer 
als irgend eine andere Stadt Staliens ift Genua an Kunſtdenk— 
malen. Wer aber italienisches VBollsleben und das rege Treiben 
und Streben einer jüdlichen Seejtadt kennen lernen will, der gehe 
nad) Genua. ch verlafle Morgens um 8 Uhr mein Zimmer 
und betrete es erit jpät Abends wieder; alle meine Zeit verbringe 
ih auf der Straße, und da giebt es vollauf zu ſehen: der Hafen 
mit jeinem betäubenden Lärm und verwirrenden Getreibe, Die 
Straßen mit ihrem Gewimmel von Menjhen, Wagen und Laſt— 
thieren, die in langen Reihen in die Berge hineinziehen, die vielen 
Villen mit den herrlichen Gärten mit tropifcher Vegetation und 
den pradtvolliten Ausfichten auf Stadt, Hafen und hohe See, — 
und dazu nun die Staffage: — Menſchen aus allen Ländern, ja 
aus allen Welttheilen, in allen möglichen Coftümen, oder auch, 
wie die Yafenlajtträger, fait ohne Coſtüm, — lebhafte Geſticula— 
tionen, ausdrudspolle Phyfiognomien, wohin man auch blidt, — 
und der Lärm, — Alles fchreit, als ob die ganze Welt taub wäre, 
oder als ob die Mauern Jerichos noch einmal durch Lufterjchütte 
rung umgeblajen werden jollten; Schwerhörige werden bier gewiß 
hören fünnen, ob aber Leute mit gejundem Gehör hier nicht taub 
werden, will ich nicht verbürgen. Weniger als in Mailand, Ve: 
nedig und anderen Städten Ober-Staliens bewegt fih das Volks— 
leben Abends auf den Straßen, — die Leute haben fih während 
des ganzen langen Tages jo müde gearbeitet, müde gejticulirt und 
müde gejchrieen, daß ihnen Abends ein Bischen Ruhe zum un: 
entbehrlihen Bedürfniß wird. So find denn auch Abends alle 
Plätze vor den Hausthüren, alle Bänke auf den Promenaden, alle 
Balkone mit Sigenden und Ruhenden bededt, und die Spazier: 
gänger bilden Abends nur die Forejtieri und die Müffiggänger. 
Abends erjcheinen die meilten Zeitungen, und dies ift die Zeit, wo 
man fich nad) zwijchen 5 und 6 Uhr eingenommenem Mittagsmahl 
zur Beförderung der Verdauung mit Politik beihäftigt. Ich ſah geitern 
Abend bei der Kirche della Nunciata einen Zeitungsverkäufer, der dem 
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zahlreih um ihn verjammelten Publikum eine politiihe Vorlefung 
hielt. Der Mann hatte feinen Rod, fondern nur ein Hemd, etwas, 
was im Nothfalle für eine Hofe gelten fonnte, und den Reit einer Weite 
an, — aber wie fprad der Menſch, und mie aufmerffam hörte 
ihm jein Bublitum zu! Der Telegraph hatte eben den Ausbruch 
der ſpaniſchen Revolution in Madrid ſelbſt und den Sturz des 
legten Zmweiges der Bourbonen gebradt, und diefe Nachrichten er: 
regten bier das größte nterefie, da man wohl weiß, daß Die 
beabfichtigte Zufammenkunft Napoleon’3 mit Iſabellen gegen Italien 
gerichtet war, und daß die 30,000 Mann Spanier, die jtatt der Fran: 
zoſen Rom bejeßen follten, eigentlich dazu beftimmt waren, dem Erfönig 
Franz II. Neapel und Sicilien wieder zu erobern und dann die vertrie- 
benen Fürlten von Toscana, Modena, Parma u. f. m. wieder in ihre 
Herzogthümer einzufegen. — Der Beitungsverfäufer, der auf einen 
Stuhl geftiegen war, las dem ihm Beifall zujubelnden Publikum 
nun zuerjt die Telegramme vor: den Ausbruch der Revolution in 
Madrid, wie ihr fein MWiderftand entgegengefeßt wurde und bie 
Truppen mit dem Volke fraternifirten, die Flucht der Königin Ya: 
bella von San Sebaftian nach Frankreich und ihr Empfang durch 
Napoleon, kurz alle Detail über den Sturz des legten regierenden 
Zweiges der Bourbonen ; — dann fuhr er fort: „Ob, meine Freunde 
und Mitbürger! Welche fchöne, welche erfreuliche, welche erhei: 
ternde Nachrichten ; diefelbe Marine, dieſelben Schiffe, auf denen 
Jabella II. dem Papſte materiellen Beijtand an Geld und Sol— 
daten ſchicken wollte, — dieſelbe Flotte hat in Cadiz das Zeichen 
zur glorreihen Revolution gegeben, die jeßt fiegreich in die Thore 
von Madrid eingezogen ijt, während die Königin über die Gränze 
in die Verbannung wanderte. Und ihr frommen Chriften, die 
ihr nod) immer gläubig nach Rom hinüber ſchielt, — begreift ihr 
jeßt, welch' prächtige Wirkung der päpftlihe Segen hat. Es iſt 
jest gerade ein Jahr, — oh Amici! als unfer heiliger Vater, Papit 
Pius IX, der „unihuldigen” Königin Sfabella die goldene Rofe 
mit jeinem apoſtoliſchen Segen ſchickte, als „eine Belohnung ihrer 
vielen Tugenden und der Neinheit und Frömmigfeit ihres Lebens‘, 
und der päpftliche Segen hat gewirkt, wie ihr ſeht. Hat doch der 
heilige Vater auch den armen Marimilian gejegnet, als diefer nad) 
Merico abreifte, ımd was war die Folge? Daß er auf Befehl des 
Juarez wie ein gemeiner Verbrecher erſchoſſen wurde. Mie oft 
it nicht der Erfönig von Neapel, der junge Bombino, vom Bapite 
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gejegnet worden, und doch hat ihn unjer maderer Garibaldi mit 
nur 1000 Mann Freiwilliger vom Throne herunter und zum 
Sande hinaus gejagt. Auch den Kaifer von Delterreih hat der 
heilige Vater gejegnet, als das Concordat noch gut hielt, darum 
find auch die Dejterreiher bei Sadowa von den Preußen fo ge: 
flopft worden. — Und ift ER (im Stalienifchen Jui gleichklingend mit 
Luis) nidt auch vom Bapite gejegnet worden für die Wunder, 
die EN mit den heiligen Chafiepots bei Mentana verrichtet hat? 
Laßt uns hoffen, — oh Freunde, daß auch bei ihm, — unſerm 
guten Freund und Alliirten — (bier überfam den Redner ein 
gemwaltiges Niefen, und das Publikum late) — daß auch bei ihm 
die Wirkungen des päpitlihen Segens ſich bald zeigen werden |” 
Sept traten aus dem immer dichter werdenden Kreife zwei von den 
Sicherheitswächtern heran in ihren langen, bis fajt an die Knöchel 
reihenden, von oben bis unten zugefnöpften jchwarzen Röcken, 
ihren glanzledernen Cylinderhüten und den großen jpanifchen 
Nohren mit elfenbeinernen Griffen, halb wie ruſſiſche Popen und 
halb wie englifche Gonjtabler ausjehend, und der eine näherte jich 
dem Redner und jagte ihm halblaut einige Worte. — „Bene 
Signori"— lautete feine Antwort; — die Rede blieb unvollendet, 
dafür aber ſchrie er um fo lauter: „Il Giornale della sera! Große 
Revolution in Spanien. Die Inſurgenten überall fiegreich! Die 
Königin aus dem Lande gejagt! — Alles das um nur 5 Gentefimi. 
Die Leute kauften ihm die Blätter eifrig ab und an allen Straßen: 
eden wurde der Inhalt in einzelnen Gruppen wieder vorgelejen 
und commentirt. Die Sicherheitsmächter waren indeß die Pia 
Balbi hinauf gegangen und unfer ZBeitungsverfäufer fing wieder 
an: „Große Revolution in Spanien! Ob welch ein gejegnetes Land 
it diefes Spanien mit jeiner frommen Königin und ihren from: 
men Nonnen und Beichtoätern, mit feinen 55 Bilhöfen und 
2500 Domberren, mit jeinen 800 Klöftern mit 15,000 Mönden 
und Nonnen darin, mit feinen 18,000 Pfarrern und 24,000 Welt: 
prieitern. Denkt euch, oh Amici — eine Armee von 58,000 Pfaffen, 
die alle nichts thun und auf Koften der 16 Millionen Spanier 
leben. So glüdli find wir früher in Italien auch geweſen, aber 
jeitbem uns der heilige Vater ercommunicirt hat, find mir dieſer 
Vortheile beraubt worden.” — Die Sicerheitswädter wurden 
wieder fichtbar und der Demofthenes auf dem Strobituhle unter: 
brad feine Rede und jchrie, wie früher: „Große Revolution in 
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Epanien, — die Königin weggejagt, alles für 5 Gentejimi !‘ 
worüber fih das Publikum köſtlich amüfirte. — Ultra:radicalen 
Blättern empfehle ich diejen Mann als Hülfs-Redacteur, er heist 
Angelo Padovanesco und wohnt im Vico del Cannetto il Lungo, 
Nr. 37 im 7. Stod. Ich weiß es zufällig, da ich regelmäßig 
meine Zeitungen bei ihm kaufe. Daß aber hier die Menfchen im 
7. Stodwerf wohnen, ift gar nichts Bejonderes, denn die Häuſer 
find alle wenigjtens ſechsſtöckig, meift aber haben fie 8, 9 und jelbit 
10 Stodwerfe. Ueber einem jolchen zehnitödigen Haufe jteigt ein 
anderes von 8 Stodwerfen herauf, hinter welchem fich wieder, noch 
etwas höher am Berge hinauf, ein jiebenitödiges Haus erhebt, und 
da die ganze Stadt an einem Berg: Amphitheater hinauf gebaut 
it, jo hebt fich Häuſerreihe über Häuferreihe, terrafienförmig auf 
fteigend, bis ganz oben die Forts und Landbefeftigungen von Genua 
die Kämme der Berge frönen. ch kenne feine Stadt in Deutjch: 
land, jelbjt mit doppelt jo jtarfer Bevölferung, die einen jo im- 
poſanten Anblid darbietet, wie Genua; — überhaupt haben die 
Städte Jtaliens fait alle etwas Decoratives, Maleriiches in ihrer 
äußeren Erſcheinung, — das Dorf Cafjano an der Adda jieht wie 
eine größere deutſche Nejidenzitadt aus, und Bergamo mit nur 
35,000 Einwohnern präfentirt fih großartiger und impojanter, 
ald Stuttgart, Münden, Carlöruhe oder Bremen. Freilich jieht es 
im Innern der kleinen italienifchen Städte deſto ſchmutziger und 
unerfreuliher aus, und man thut wohl, wenn man als Reiſender 
ih mit der äußeren Anficht derfelben begnügt. Genua aber ift 
eine vorzugsmweije reine und reinlihe Stadt, wozu ſchon das vor: 
trefflihe, aus Granit: und Marmorquadern bejtehende Pflafter, 
die aus ſolchen Platten geformten Trottoirs, die durchgängig ab: 
ſchüſſige Richtung der Straßen und der Ueberfluß an Wafjer viel 
beitragen. Wir haben in den lebten Tagen fehr viele, oft die 
ganze Nacht anhaltende Negengüfje gehabt, — aber eine Stunde 
darauf war das Pilafter ſchon wieder rein und troden, und bis zu 
Mittag konnte man jhon in jeidenen Schuhen oder Zeugitiefelchen 
durh alle Straßen gehen. Die Paläfte und die anderen hohen 
palajtähnlihen Häufer find fait alle von außen bemalt, die älteren 
Paläfte alle mit Fresken — mitunter von bedeutenden Künftlern, die 
wohl durch Zeit und Witterung gelitten haben, aber doch immer 
noch einen gefälligen Eindrud madhen. Der Hauptverfehr der 
Stadt, injofern er Fremde, elegante Damen, Equipagen und Fiaker 
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betrifft, beſchränkt ji nur auf einige wenige Straßen, die das urſprüng— 
lihe Genua einjchließen. Das alte Genua lag zufammengedrängt 
auf einen Kleinen Häuferhaufen an der Nordfeite des Hafens, — 
alle Straßen waren und find bis heute noch 5 bis 6, — einige 
auch nur 3 Fuß breit, — fein Wagen kann bier pajliren, und 
die einander gegenüber MWohnenden können fi) aus dem Yeniter 
die Hände jehütteln oder ſich auf einem hinübergelegten Brette be: 
ſuchen. Nur längs des Meeresufers war freier Plaß zum Aus: und 
Cinladen der Schiffe gelafien, der aber jebt durch die Gebäude 
des Freihafens, des Zollhauſes, der Darfena (des Arfenals) und 
durch die den Hafen mit der Gentral:Station verbindende Eijen: 
bahn weſentlich gejchmälert if. — Vom Spazierengehen am Ufer 
des Meeres ijt in Genua feine Rede, — jeder zollbreit Boden längs 
des Hafens iſt von dem Geihäft in Anfprudh genommen, — 
dagegen läuft längjt des Hafens eine ihn von der Stadt ab: 
Schneidende Marmorterraſſe Hin, die 29 Schritte breit und 748 
Schritte lang, ganz aus weißem Marmor erbaut ift und, bis über das 
zweite Stodwerf der dahinter liegenden Hötels reichend, einen jehr 
fhönen Morgenipaziergang darbietet; — jpäter am Tage ijt es 
auf der den glühenden Sonnenjtrahlen ausgejeßten Terraſſe un: 
erträglich heiß. — Wer daher das Leben und Treiben im Hafen 
in der Nähe jehen und den herrlichen Anblid Genuas von der 
Seeſeite aus genießen will, der nimmt fi eine Barke und läßt 
fih (die Stunde um 2 Francs) im Hafen herum oder hinaus zum 
Leuchtthurm rudern. Um diejes enge, frumme und jteile Häufer: 
und Gäßchen-Neſt am Hafen ziehen fih nun die in Genuas Blüthe: 
zeit erbauten Balajtitrafen, Balbi, Nuova und Nuovijjima, die 
Pläge Carlo Felice, Fontane Amoroje und Nunciata bin und 
bilden mit den neueren Straßen Carlo Alberto, Giulia und 
Carlo Felice den eigentlihen Corjio Genuas, auf dem allein 
fih Equipagen und Wagen bewegen können und der bis zu der 
neu angelegten, mit ſchönen Gartenanlagen gezierten Piazza dell’ 
Acqua verde führt, auf welcher jih das pradtvolle Monument des 
Columbus erhebt, während der monumentale Bahnhof und Hinter 
dieſem die aufiteigende Bergitadt mit dem Gajtell Et. Georgio den 
Hintergrund bilden. — Dieje Strafen bilden die Hauptlebens- und 
Verfehrsadern der Stadt, hier fieht man die fchönen Genueferinnen 
mit ihren, die ganze Figur umbüllenden weißen Schleiern ihre 
Einkäufe machen, bier find die reichiten Verkaufsläden, die glän- 
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jenditen Kaffeehäufer ; hinter dieſen Hauptitraßen iteigt die Stadt 
wieder jtaffelförmig den Berg weiter hinauf, aber Dieje jteilen 
Straßen werden von feinem Magen mehr bejahren; — nur 
Maulejel mit ihren Lajten auf dem Rüden flettern bier hinauf, und 
wer durchaus nicht gehen will, kann ſich höchitens in einer Porte— 
chaiſe hinauftragen laflen. Nur die ganz modernen Straßen um 
Agua Sola herum find auch in diefer Höhe fahrbar, wie Via 
Aſſardi Serra und Palescro, und münden alle bei Acqua Sola, 
einer reizenden, auf halber Bergeshöhe gelegenen Promenade, dem 
Lieblingsipaziergange der Genuefer, mit ſchattigen Alleen, Blumen: 
Bosquets, Springbrunnen und einer Neihenfolge der fchönften 
Auslihten auf die Stadt und ihre Umgebung, den Hafen und 
das Meer. Neben diejer Promenade und diefelbe überragend hatte 
der Marchefe Negro feine prächtige, mit einem ungeheuren Kojten: 
aufwande erbaute Billa, die er bei feinem vor einigen Jahren er: 
folgten Tode der Stadt als öffentlichen Spaziergang vermachte, 
wodurch Acqua Sola erjt feinen vollftändigen Abſchluß erbielt. Die 
Villa Negro enthält die reizenditen Gartenanlagen mit Orangen: 
und Citronenbäumen, Dleandern und Magnolien von der Größe 
zehnjähriger Apfelbäume, mit Palmen und Cyprejien und einer 
reihen erotifchen Vegetation. Ueberall giebt e3 Quellen, Wajler: 
fälle, Springbrunnen,, Felfengrotten, Bolieren mit den jchöniten 
Papageien und Kakadus; — Ruhebänke find an allen Wegen an: 
gebracht, und die Ausiicht von den verfchiedenen Belvederes auf 
das Häufermeer der Stadt und die mit Schiffen bededte See ilt 
das Öroßartigite, was man ſich denken fann. Hier luftwandeln 
die eleganteiten Damen mit ihren Gapalieren, aber auch der jonnen: 
verbrannte Matroje in feinem blauen Wollhemde, der Arbeiter in 
feiner ſchlichten Sammetjade und das bloffühige Bauermädcen, 
— wie ih denn überhaupt bis jet in Italien nod feine Spur 
von jener Erelufivität gejehen habe, die 3. B. im Tuileriengarten 
in Paris den ehrlihen Arbeitern in Müße und Blouje den Ein: 
tritt verbietet, während ſelbſt der ſchäbigſte Cylinder ungehindert 
paſſiren kann. Doch ich) muß mich von der jhönen Acqua Sola 
losreißen und mir einen Permeſſo zur Bejichtigung der jchönen 
Vila PBallavicini in Begli holen, -—- diefem Weltwunder Genuas. 
— Wenn ich fie morgen gejeben babe, fchreibe ih Ihnen Näheres. 
Bis dahin Addio! 
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Die Villa Pallavicini. 


Hegen im Euperlativ. — Die Corriera nad) Spezia, — Aunehm— 
lichkeiten der Seereife. — Die Ausfhiffung in Livorno. — Aben- 
tener eines Bremer Kaufmannes. — Waterproofmäntel und Juchten- 
jtiefel. — Palazzo Pallavicini und der Segretario generale. — Der 
Permeſſo. — Auf der Eilenbahn nad) Pegli. — Waſſerdichter Spa— 
ziergang durch den Park. — Wie eine Wüſte in einen Park um— 
gewandelt wird. — Der unterirdiihe See. — Die Treibhäufer, — 
Je suis Hambourgeois. — Der Berliner mit dem rothen Barte, — 
Was ift ded Deutihen Vaterlaud ? 


Genua, 3. October 1868. 


Mer willen will, was ein tüchtiger Regen ift, der muß nad 
Genua gehen: — jeitdem ich hier bin, regnet es alle Tage! Alle 
diden, ſchweren ‚Wolfen, die fih in den Schluchten und Thälern 
der Apenninen jammeln und des Morgens als Nebel aufiteigen, 
führt der Landwind dem Meere zu, nach Genua, und bier entleeren 
fie fih mit mwolfenbruchähnlicher Heftigfeit auf unfere Häupter. Nur 
auf Augenblide, ſelten auf mehrere Stunden, bricht die Sonne 
durch das ſchwarze Gewölk, und dieje Lichtblide muß man beitens 
zu benugen fuchen. Ein Genuejer Freund, dem ich meinen Un: 
muth über ſolches Mißgeſchick des Wetters Elagte, jagte mir tröftend: 
„Darauf müfjen Sie fi hier gefaßt machen ; wir haben im Juli 
und Auguft feinen Tropfen Regen gehabt. Wenn es aber in 
Genua einmal im Herbite zu regnen anfängt, jo regnet es vier 
Moden in einem fort, und wenn die vorüber find, jo fängt es 
erit recht zu regnen an.” — Ein ſchöner Troft! und da er mir 
auch von anderer Seite beftätigt ward, jo ging id in aller Eile 
nad) dem Bureau der Corriera und miethete für morgen das’ 
Coupe des nah Spezia abgehenden Wagens. Hier erfuhr ih 
auch gleich die tröftlihe Nachricht, daß eine Brüde weggeriſſen jei 
und dab wir ausjteigen, über eine Nothbrüde Klettern und auf der 
andern Ceite in einen dort bereititehenden Poſtwagen jteigen müß: 
ten. Auch über den Zuſtand der Eiſenbahn ſüdlich von Speia 
nah Piſa und Florenz fonnte ich nichts Bejtimmtes erfahren. — 
Ter Beamte der Corriera glaubte nur, fie werde wohl in Ordnung 
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fein, — allein es blieb nicht3 Anderes übrig, wollte ih nit in 
Genua in einer zweiten Sündfluth untergehen, und jo ergab ich 
mich denn in das Unvermeidlihe. Nur eine Eifenbahn führt bis 
jet nad) dem eriten und größten Seehafen Ftaliens , nämlich die 
von Turin nah Mailand, mit der ich gefommen war. Die Eijen: 
bahn von Genua nah Nizza und Frankreih iſt im Bau, wird 
jedod wenigitens noch zwei Jahre bis zu ihrer Vollendung brauchen, 
und die andere Bahn von Genua über Speia nah Piſa und 
Floren; ift zwar zwiſchen Spezia und Piſa fertig und längit be: 
fahren, aber das wichtigite und fchwierigite Stüd, von Genua 
nah Spezia, wird auch in 1869 noch nicht fertig fein. Bliebe 
aljo nur der Seeweg mit Dampfihiff von Genua nah Floren;. 
Alein eine Seereije bei jolhem Wetter, wo das unrubige Meer 
feine jhäumenden Wellen bier im Hafen über die 20 Fuß hohen 
Hafenwälle jchleudert, hat nichts Einladendes, um fo weniger, als 
der gejtörten Communicationen halber die Dampfiiffe mit Paſſa— 
gieren ouchjtäblich vollgepfropft find. Auch hatte mir ein eben 
erit von Florenz zurüdgefehrter Bremer Kaufmann eine höchſt ab: 
ihredende Schilderung von der Ausſchiffung der Paflagiere in 
Livorno gemadt. Die Dampfer laufen nämlich in Livorno nicht 
in den Hafen ein und jeßen etwa ihre Paſſagiere, wie andere ver: 
nünftige Schiffe, an irgend einem Quai oder Molo ab, jondern 
fie bleiben draußen auf der Rhede liegen, da fie nad einigen 
Stunden nad) Civita Vecchia oder Neapel weiter gehen. So wie der 
Dampfer nun auf der Rhede Anker wirft, wird er von Hum: 
derten von kleinen Barken mit Schiffern, Fachini und Höteldienern 
umringt, die ſich die Paſſagiere megzufiihen juchen. ‚Sie haben 
feinen Begriff,‘ erzählte der Bremer, „mie e3 da zugeht. Ich bin 
doch in einer Seejtadt geboren und aufgewachſen, aber jo etwas 
habe ich noch nicht geſehen; die Fachini drangen an Bord und 
bemädtigten fich troß alles Proteſtirens des Gepäds, das jie 
ihonungslos in die Kähne hinabwarfen, wobei auch manchmal ein 
Koffer oder eine Hutſchachtel in's Waſſer fielen und unter Jubel 
und Gelächter herausgefifcht wurden. Natürlich beeilen fih nun 
auch die Paſſagiere, Hinabzulommen, um nicht von ihrem Gepäd 
getrennt zu werden. Von den Schiffsofficieren an Bord kümmert 
ih Niemand um die Ausfhiffung der Paſſagiere, mögen fie jehen, 
wie fie damit fertig werden, — ja, wenn es Waaren, Golli 
wären, die müßten fie nah Sciffsmanifeit abliefern, — aber 
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wegen der Paſſagiere laſſen fie ich Feine grauen Haare wachen. 
Da itand ich auf der Sciffstreppe, mein Koffer war eben dicht 
an meinem Kopfe vorbei in den Kahn geflogen, das Meer war 
höchſt unruhig, — der Heine Kahn und mit ihm alle übrigen 
tanzten einen bölliihen Hopswalzer auf und nieder; bald war 
der Kahn mit meinem Koffer hoch oben dicht vor meinem Gefichte, 
bald war er tief unten im jchwindelnden Abgrunde. Endlich er: 
wijchte mich der Barkenführer beim Stiefel, um mich in fein Boot 
zu ziehen, aber ein Concurrent hatte mic) gleichzeitig am andern 
Fuße gepadt, um mich in jein Boot hinabzureißen, während ich 
mich krampfhaft an die Schiffstreppe anflammerte; aber nun 
fchrieen die nahdrängenden Paflagiere, ich folle Pla machen, unter 
mir zankten fich die beiden Bootsleute um ihre Beute, auf allen 
Seiten aber jchrieen die Lohndiener: Hotel Victoria! — Hötel 
Waſhington! — Albergo all’ Aquila nera! — Gran Bretagna ! 
— Hotel du Nord! — Pergola! — Luna! — Batria! — Es 
war zum Verzweifeln! Endlih drängte ſich ein riefiger Fachino 
mit einer rothen Mütze zu mir auf die Schiffstreppe, fahte mich 
mit feinen eifernen Armen um den Leib, warf mich auf feine 
Schulter, und ſchwups! jprang er mit mir in das Boot hinab. — 
3 hatte noch einmal an Weib und Kind daheim gedacht, dann 
mid geduldig in mein Schidjal ergeben. Aber der Mann war 
glüdlich geiprungen, — ich faß oder lag vielmehr neben meinem 
Koffer in der Barke, und der Führer machte fih nun mit derben 
Flüchen und Ruderſchlägen Luft aus dem tollen Gemwimmel. Für 
diejes Vergnügen zahlte ich nun beim Landen zwei Francs, und 
dem riefigen Fachino gab ich auch noch einen Franc. — Einen 
alten Engländer aber haben fie richtig in's Waſſer hinabgerifien, 
und nur mit Mühe fonnte er wieder herausgefifht werden. Ich 
für meinen Theil reife nie mehr per Dampfer nad Livorno !” So 
ſchloß mein Bremer und ich dankte ihm für die rechtzeitige War- 
nung. Bor der Hand aljo madhen wir bier in Genua Ausflüge 
in Waterproofmänteln und juchtenen Stiefeln, und unfere Regen: 
ſchirme ermweifen fich als fehr nüßliche Möbel. So find mir denn 
auch geitern in Pegli geweſen, um den Park der berühmten Billa 
Pallavicini zu fehen. — Sn der Bia Carlo Felice fteht ein ftatt- 
licher Palaſt, der nebjt einigen anderen Baläften in Genua dem 
Marcheſe Pallavicini gehört. — Hier öffnet man im Erdgeſchoß 
recht3 eine Thür, deren Glode unbarmherzig fünf Minuten fort: 
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bimmelt, und tritt in eine Reihe von fünf bis ſechs Zimmern voll Re: 
pojitorien mit Actenfascifeln und großen Handlungsbüdern, wäh— 
rend an langen Tijchen jehr viele emjig jchreibende Herren fißen. 
Es ift dies die Verwaltungsfanzlei des Herrn Marchefe, und die 
Herren find feine Beamten, denn da der arme Marcheje etwa eine 
Million Francs jährliher Einkünfte hat, fo läßt ſich nicht verlangen, 
daß er feine Wirthichaftsrechnungen jelbit führe. An den Heren 
Segretario generale gemwiejen, trug ich ihm mein Anliegen vor 
und überreichte meine Bifitenfarte für den Herrn Marquis, der auf 
dieje Heine Beobachtung der Etiquette jehr ftreng hält. Mährend: 
deß bimmelte die niederträchtige Thürglode immer fort, da jtet3 
neue Applicanten um einen Permeſſo eintraten, und man fonnte 
jein eigene® Wort nicht hören. Ah, un Signore Americano ! 
jagte der Segretario generale mit einem verbindlichen Lächeln, 
fragte, für wie viel Perſonen ich den Permeſſo wünjchte, und fing 
denjelben jogleich zu fchreiben an, während die anderen Nationali- 
täten warten mußten. Dann überreihte er ihn mir mit einem 
artigen: „Molto piacere!“ — Die Glode bimmelte wieder und 
ih war draußen. Da hatte ich e3 Schwarz auf Weiß. Der Herr 
Narcheſe erlaube dem Signor Americano mit Gejellihaft, morgen 
von 7 Uhr Morgens bis 4 Uhr Nachmittags feine Villa in Pegli 
in Begleitung eines Führers zu bejichtigen , doch jei dieſes Per: 
meſſo nur für die darin bezeichneten Perjonen gültig und nur für 
den darin bejitimmten Tag. — Unterzeichnet: Ti Segretario gene- 
rale del Sigr. Marchese. Am andern Morgen fuhren wir mit 
der Eifenbahn, die dereinft Genua mit Nizza verbinden foll, — 
die au) bis Savona fertig, aber durch die legten Regengüſſe und 
Sturmfluthen zwiſchen Voltri und Savona ſchon wieder zerjtört 
it, — nad Pegli. Die Bahn läuft längs des Meeresuferd über 
Sampierdarena , Cornigliano und Seftri di Ponente — einzelne, 
fait aneinander grenzende Ortfchaften mit fünf: bis jehsitödigen 
bemalten Häufern, gleihfam Fortfeßungen von Genua, defien Vor: 
ſtädte fie vorftellen. Hier fteht denn auch Fabrif an Fabrik, bier 
wohnen die Arbeiter, denen Genuas enge Gäßchen zu dumpf und 
zu theuer find; bier find auch die meijten Sciffswerften, und 
längs der ganzen Eifenbahnftrede bis Pegli ruhen mächtige, im 
Bau begriffene Schiffe auf Felgen, während ein Heer von Arbeitern 
mit Sägen und Sciffsbeil, mit dem fchweren Hammer und dem 
tiefigen Bohrer an den folofjalen Gerippen hängen oder herum: 
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klettern. Nachdem wir dem Herrn Cuſtode del Sigr. Marcheſe 
unſern Permeſſo abgegeben, den wir zuerſt beim äußerſten Thore 
dem Portiere del Sigr. Marcheſe vorzeigen mußten, wies uns der 
Cuſtode einen Führer zu, die aus den 25 Gärtnern des Parks 
nach der Reihenfolge gewählt werden. Da das Wetter auch heute 
genueſiſch war, ſo holte ſich unſer Führer erſt einen mächtigen 
Regenſchirm, — wir waren ſchon vollkommen waſſerdicht aus: 
gerüſtet, — und nun traten wir unſere Wanderung durch den 
Park an, die faſt 3 Stunden dauerte und während der das Wetter 
doch noch jo ausnehmend günſtig war, daß wir nur zwei: oder 
dreimal unjere Schirme aufipannen mußten. — Cine dreijtündige 
Wanderung ohne Rajtpunfte war nothwendig, um nur die vor: 
züglichſten Parthien zu überjehen, dabei blieb der ganze unterhalb 
der Treibhäufer liegende flachere Theil unbeſucht, ſowie die ober: 
halb der gothiihen Burg liegenden jteileren Parthien; Sie mögen 
fih aus dieſen Angaben einen Begriff von der Ausdehnung diejer 
Anlage machen, die, von dem jebigen Befiger erit vor 22 Jahren 
aus einer Wüſtenei geichaffen, jett ſchwerlich ihresgleichen in gan; 
Europa hat. Eine Landichaft zu bejchreiben, habe ih immer für 
eine der jchweriten und undankbariten Aufgaben gehalten, -— aber 
einen Park zu befchreiben, deſſen Schönheit eben nur in der Zu: 
jammenjtellung der Baumgruppen, der Abmwechjelung der einzelnen 
Bilder, den fih bie und da öffnenden Fernfichten beſteht, — ihn 
fo zu bejchreiben, daß der Leſer ſich das Befchriebene anſchaulich 
maden fann, halte ich für eine Unmöglichkeit. Ich kann daher 
nur jagen, daß der Schönheiten fo viele da find, daß mir troß 
der dreiftündigen Wanderung nie aud nur einen Augenblid Zange: 
weile empfanden, jondern immer auf's Neue überrajcht, angeregt 
und erfreut wurden. Der Marcheje, wie bereitS bemerft, ein jehr 
reiher Mann, hatte jchon lange den Plan gehabt, die öden Berge, 
die jeine Billa und deren Garten umgaben, mit Bäumen be: 
pflanzen und in einen Park ummandeln zu lafien. Cr legte die 
Ausführung in die Hände eines ſehr tüchtigen Mannes, dem er 
auch im Park jelbit ein prächtiges Marmordentmal hat fegen laſſen, 
und diefer ging dann mit Luft und Liebe an das anvertraute 
Merf. Da die Höhen um Genua fait alle felfig und baumlos 
find, — Genua, jagen die Florentiner, habe ein „Mare senza 
pesce e monti senza alberi“, — jo mußte erit Erde aus der Ebene 
hinaufgebracht und ein Boden für den künftigen Park präparirt, -— das 
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Waſſer zu den Seen, Strömen, Waflerfällen und aquatiſchen Spie: 
lereien mußte dritthalb Stunden weit über die Berge hergeleitet werden. 
Die Nadelholzbäume wurden von Turin und Mailand, — die ſüd— 
lihen und tropifhen Bäume von Sicilien und Neapel auf Schiffen 
herbeigeführt, — und begünitiat von dem herrlichen Klima und der 
üppigen Fruchtbarkeit Italiens, hat ſich nach zweiundzwanzig Jahren 
jegt ein Park entwidelt, wie man feinesgleihen fo bald mohl 
nicht finden wird. Allerdings mögen wohl die ältejten unter den 
Bäumen jhon da geitanden und in die Gruppen gefhidt hinein: 
gezogen worden fein, — aber dennod ijt, was die Kunſt bier ge: 
ihaffen bat, bewundernswerth. Was aber diefem Parke, dieſer 
meilengroßen künſtlichen Waldung einen bejondern Reiz verleiht, 
das it ihr immergrüner Charakter, — der ganze Park beſteht 
in feiner Mafjie aus einem Walde von Laurus tinus und Binien, 
in welhem ſich gruppenweife Cedern, Cyprefien, Magnolien und 
andere immergrüne Blattgewächſe zwiſchen anderen Gruppen 
von nordifhen Tannen, Fichten, Lärchen und anderen Nadelhölzern 
erheben, und bietet fomit jelbit im ſtrengſten Winter jtet3 den— 
jelben Anblid eines grünen Waldes — und welch ein Grün! wie 
faftig, wie üppig, wie reich in feinen abwechſelnden Schattirungen. 
Dazwischen fommt man nun auf ganze Haine von Camellienbäumen 
mit Taufenden von Blüthenfnospen bededt, — auf Allen von 
baumftarfen Dleander, die Azalea pontica, die Erifen-Arten wachſen 
überall frei im Boden, Bosquets bildend, und geitern, am 2. Dec: 
tober, gingen wir Stunden lang dur Heden von Roſenſträuchen, 
die von den fchönften und herrlichiten Rojen völlig überdedt waren. 
Zu diefen Naturfehönheiten hat der Marcheſe dann aud eine 
Menge Barkipielereien Hinzufügen lafien, — die jedenfalls un: 
geheuer viel Geld gefoftet haben müflen, in der Mehrheit aber 
aud mit Gefhmad und Verſtand angelegt find. ine Ritterburg 
auf dem höchiten Punkte des Parks, von deren Zinnen man eine 
bezaubernde Ausfiht auf Park und Umgebung, zurüd bis nad 
Genua und vor fih auf die hohe See und die Küſten bis über 
Voltri hinaus bat, ein Maujoleum eines römifchen Feldherrn, 
Ruinen eines Campo Santo, Mojcheen, Kioske, römische Tempel, 
chineſiſche Pagoden, Obelisfen und Triumphbogen, die auf ihrer 
Rüdfeite in eine Bauernhütte ausgehen, folgen in reicher Ab: 
wechſelung; VBerirwafler auf Brüden und Stegen, felbit auf Sigen, 
Schaukeln und heraus aus den reizendften Blüthengebüſchen, neden 
Börnftein, Italien. T. 9 
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und erjchreden die Damen, und eine recht hübſche Spielerei ift 
jedenfalls eine aus wirklichen Stalaktiten gebaute ſehr große Tropf: 
fteingrotte, deren einer Theil mit feinen labyrinthiihen Gängen 
feiten Boden bat, während die anderen verjchlungenen Gänge der 
Grotte einen unterirdifchen See bilden, über den man mit Gon— 
dein fährt, und plöglid an’3 Tageslicht herausfommend, ſich auf 
einem jchönen See, der einen griechijchen Tempel: umgiebt, befindet 
und unter einer Brüde hindurch Genua und das Meer erblidt, mel: 
ches, durch optiſche Täufhung, eine Fortjegung dieſes Sees zu 
fein jcheint. — Bon feltenen Bäumen find ausgezeichnete Exem— 
plare der Korleiche, des Kampherbaumes, ſchöne Lorbeerbäume und 
vorzüglich ſchöne Cedern vom Libanon da; — eine reizende Wald: 
zierde aber bilden die TZaufende von Crobeerbäumen, die in diejer 
Jahreszeit mit ihren großen rothen, einer Gartenerdbeere ganz 
ähnlihen Früchten das dunkle Grün beleben; dazu nun denke 
man fih eine ganz füdliche Vegetation mit Caruben, Feigen, 
Myrten, Cactus, Aloen, Agaven, Weinreben, Citronen und 
Drangenbäumen, eine reiche und üppige Flora, Treibhäufer, in 
denen 40 Fuß hohe Bananenpalmen, mit Früchten und Blüthen 
bebedt, Kaffeebäume, Pfefferiträucher, Zuderrohr und die jeltenften 
und wunderbarſten tropifhen Bäume und Sträucher jtehen, fo 
fann man fih einen annähernden Begriff von der Billa PBalla- 
vicini machen. Und doch hat der Marchefe zum Mitgenuß aller 
diefer Herrlichfeiten nur jeine Frau; — die einzige Tochter ift 
. nad Piemont verheirathet, der einzige Sohn iſt im Alter von 
21 Jahren gejtorben. eich befriedigt kehrten wir nad Genua 
zurüd und famen eben noch zu rechter Zeit zu der trefflichen 
Table d’höte des „‚Hötel de France”, die ich allen Reifenden auf 
das befte empfehlen kann, fowie überhaupt „Hötel de France“, 
welches Herr Iſolla führt, der auch in Neapel das „Hötel de Genève“, 
Piazza Medina, hat, in jeder Hinficht empfehlenswerth if. — 
Saft hätte mir bei der Table d’höte ein junges Hamburger Mutter: 
ſöhnchen den Appetit verdorben; — er jaß mir gegenüber, neben 
ihm ein Franzoſe, mit dem er in einem Franzöſiſch parlirte, das 
noch ſtark nad; Meidinger roch. „Vous-ètes Allemand, monsieur ?“ 
fragte ihn der Franzoſe, worauf der junge Hamburger: „Non, 
monsieur! je suis Hambourgeois, d’une ville jadis francaise. 
J’ai honte d’etre appelle Allemand; — et je ne veux pas 
etre Allemand sous ce despotisme militaire de la Prusse.“ 
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(Rein, mein Herr, ich bin ein Hamburger, — aus einer Stabt, 
die einft franzöfifch war. Ich ſchäme mich, ein Deuticher genannt 
zu werden, und ich will unter diefem preußifchen Militär-Despo: 
tismus auch fein Deutjcher fein.) Wir jahen uns erftaunt und 
empört über dieje unverjhämte Verläugnung des eigenen Vater: 
landes an; — der Gelbichnabel mußte feine Nachbarn alle für 
Staliener gehalten haben, jonjt wäre er wohl nit fo plump 
herausgeplaßt. Da beugte fi ein Berliner Kaufmann, mit einem 
mwunderjhönen rothen Barte, der jedem Gemälde von Rubens 
Ehre gemacht haben würde, zu dem Mutterföhnchen und fagte ihm 
auf Berliner Deutih: „Halten Sie man jefälligft das Maul mit 
dem dummen Zeug, oder — nun, Sie verjtehen mir wohl.” — 
Wir lähelten, — der Franzofe jagte: „Qu’est ce que ce mon- 
sieur demande ?“ Der Hamburger Preußenfreſſer aber verjtummte, 
und während der ganzen Table d’höte habe ich ihn fein Wort 
mehr jprechen hören. Am andern Morgen fjah ich den Hausknecht 
jein Gepäd hinabtragen, — er reijte ab; — der große, jtämmige, 
rothbärtige Berliner ſchien ihn vertrieben zu haben. 

Nun, es muß auch ſolche Käuze geben, aber es iſt doch ver- 
drieglih, wenn fie Einem über den Weg laufen. Cs ijt merf- 
würdig, daß man dieſe Berläugnung des eigenen Vaterlandes 
nur bei den Deutjchen findet. Ich habe noch feinen Engländer, 
Franzoſen, Staliener, Holländer u. ſ. wm. gefunden, der fein Vater: 
land verläugnet hätte, wohl aber habe ih in England und Ame— 
rife, in Srankreih und Italien Deutjche genug gefunden, die ſich 
ihämten, Deutfche zu fein, die affectirten, nicht Deutfch fprechen zu 
können, lieber ſchlecht Englifh, Franzöſiſch oder Wälſch radebrechten 
und ihren deutjchen Namen englifirten oder franzöfirten. — Sollte 
denn das Jahr 1866 nicht auch hierin einen Fortichritt zur 
Beſſerung bewirtt haben? Und jomit — abbastanza peroggi! — 
ih muß paden, — morgen Mittag geht es fort, — wenn ih 
glüdlih über Die weggerifjenen Brüden, weggeſchwemmten Straßen: 
dämme und fonftigen Hinbernifje bin, fchreibe ich Ihnen mieber. 
Bis dahin Addio! 

P. S. Letzte Nachrichten: Es regnet!! 
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Eine todte Stadt. 


Gute Folgen der deutihen Herrihaft in Italien. — Das deutſche 
Eultur-Element. — Die Bettelei in Mittel-Jtalien. — Pila. — 
Sturm auf die mit der Eifenbahn Ankommenden. — Der projectirte 
Omnibus und die Fadhini. — Der Fluch ded neuen Italien. — 
Die Malcontenti. — Die Corriera von Genua nad Spezia. — Die 
Niviera di Levante, — Ein Wagenwechſel mit Hinderniffen. — Im 
Cafe Elvetico. — Auf der Eifenbahn von Spezia nad Piſa. — 
Die Piazza dei Cavallieri und Ugolino's Hungerthurm, — Dom 
und Battifterio. — Der Campo Santo, 


Piſa, 5. October 1868. 


Man mag fagen, was man will, aber bie deutiche Herrſchaft 
in Ober:Stalien hat ihr Gutes gehabt; — man fieht das am 
beiten, wenn man die Lombardei mit Toscana nur, — ge 
fchweige erjt mit dem Kirchenſtaate und Neapel vergleiht. Nicht 
als ob ich dem mweiland Stodprügel:Regimente der Oefterreicher in 
Stalien hier ein Loblied fingen wollte, aber während ihrer mehr 
als bunderljährigen Herrichaft über Mailand und die Lombardei 
hat ſich das mächtige deutſche Cultur-Element durch deutiche Officiere, 
deutſche Beamte und die durch die eriteren wie durch die Negierung 
herbeigezogenen deutfchen Künſtler, Handwerter, Arbeiter, Hötelmirthe, 
durch deutiche Kaufleute und Fabrikanten, ja felbjt durch deutſche 
Dienjtboten unmerflih und langſam, aber deſto fefter auf ober: 
italienifhem Boden eingenijtet. Es war im Kleinen berfelbe Pro- 
ceß, dafielbe Eindringen germanifcher Civilifation, das jih in den 
Vereinigten Staaten von Amerika durch die mafjenhafte deutjche 
Einwanderung im Großen vollzieht, und das fchon viel größere 
und rajcher hervortretende Folgen gehabt hätte, flöſſe nicht neben 
dem Strome der bdeutjchen Einwanderung zugleich auch die irlän— 
diihe Bevölkerung in dichten Schaaren in das junge Land, in 
ihrem Gefolge eine gute Portion von Barbarei, Intoleranz, Bi: 
gotterie, Rauf- und Trunffucht mit fich dringend und jo Die 
fegensreihen Folgen des deutfchen Cultur: Elements wejentlih ab: 
ſchwächend. 


Die erſten großen Fabriken in Ober-Italien wurden durch 
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Deutihe gegründet, die bedeutenditen Bant:e und Handelshäufer 
waren in den Händen von Deutſchen, — eine Anzahl von Pro- 
feflionen wurde, wie noch heute in Paris Schufter:, Schneider: 
und Tifhlergewerbe, fat ausschließlich von Deutſchen betrieben, die 
eriten anjtändigen Hôtels, die eriten brillanten Cafes und Con= 
ditoreien richteten Deutihe und Schweizer ein; — ihr Beifpiel 
zwang bie Concurrenz zur Nachahmung des importirten Guten, und 
die wohlthätigen Folgen diejes Einflufies des deutſchen Cultur— 
Elements findet man jetzt, wo Italien wieder den Jtalienern gehört, 
dennod in dem ganzen focialen Leben in Ober:Stalien, bejonders 
aber in der Lombardei, zu Tage tretend. Mailand z. B. ift durch 
aus feine italieniihe Stadt, wie z. B. Bologna, Perugia oder 
Siena, — es hat ſich halb Paris, Halb Wien nachgebildet, — 
und ähnelt den beiden Capitalen, von denen aus in den lebten 
150 Jahren feine Gejhide entihieden wurden. Mie ganz anders 
üt eö, wenn man die Apenninen überftiegen hat! — 

Zwar in Toscana madht fih der Segen deutſcher Eultur, die 
die Lothringer hier nach dem Ausfterben der Mediceer ohne es zu 
wollen mit jih bradten, noch etwas geltend, — meiter hinab 
aber wird es immer finfterer und mittelalterliher, und ich ſehe 
in dem fich jeßt entwidelnden neuen Stalien noch fein belebendes 
Gultur-Element, wie es das deutſche zu allen Zeiten mar und 
noch iſt. 

Die alten Uebel des italieniſchen Volkes: Bigotterie, Faulheit, 
Bettelei und Unwiſſenheit, die in der Lombardei faſt nirgend 
mehr zu Tage treten, machen jich, ſowie man die Apenninen über: 
Ihritten bat, wieder breit. In dem ftrammen Piemont, dem 
Preußen Staliens, in der Lombardei fieht man feine Bettler mehr, 
die öffentlichen Armenanftalten find muſterhaft, auf den Bahnhöfen 
verfünden große Marmortafeln, daß aller Dienjt im Innern der 
Bahnhöfe unentgeltlich zu gejchehen hat und daß bei Strafe augen: 
blidlicher Entlafjung die Bedienfteten keine ITrinfgelder fordern, ja 
jelbit nicht einmal annehmen dürfen. Die Fiaker haben ihre feften, 
überall angefchlagenen Taxen, ebenjo die Fachini, die Omnibus 
lahten in Mailand vom Domplag nad allen Thoren um 10 Cente: 
ſimi (9 Pfennige pr. Ert.), — nirgend mehr Bettler, und jelbit 
den zahlreichen Haufirern und Zeitungsverfäufern genügt eine 
leihte verneinende Bewegung des Kopfes, um den Fremden un: 
beläftigt zu laſſen. In Spezia fchon verlangte der Fachino der 
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Gorriera, der mein Gepäd vom Poſtwagen zur Eifenbahn brachte, 
nicht weniger al3 4 Francs, nahm aber nad langer Debatte mit 
2 vorlieb. Der Eifenbahndiener, der meinen Koffer abmog und 
die Zettel mit Nummer und Beitimmungsort der Bagage darauf 
Hebte, verlangte dafür eine Belohnung, und als ih ihm in allzu 
gutmüthiger Meife 50 Gentefimi gab, meinte er, das fei zu wenig 
und er müfle wenigitens 2 Francs befommen. Erſt als ih ihn 
mit einem: „Non sono fresco — sono pratico* (ih bin fein 
Grüner — ich bin ein Kundiger) abmwies und ihm drohte, ich 
wolle den Stationschef fragen, ob und was er zu befommen habe, 
zog er brummend ab. Ein anderer Eifenbahndiener, der mir die 
Thür des Martefaales öffnete, bettelte um etwas Tabak für feine 
Pfeife, — kurz, die Bettelei, dieſes Erblafter der Italiener, iſt 
trog aller Bemühungen der italienifhen Regierung nit aus: 
zurotten; — von den Local und Municipalbehörden aber wird 
fie fogar unterftügt und befördert. 

Sn den Reifehandbüchern heißt es 5. B. von Piſa: „Man 
mache ſich bei Ankunft auf dem Bahnhofe auf die widerwärtigjte 
Zudringlichkeit der haufenmweife harrenden Fachini gefaßt.‘ Da: 
dur) gewarnt, hatte ich meinen Koffer gleich direct nah Florenz 
dirigirt und daran fehr wohl gethan. AlS wir, nur mit unjeren 
Reifetafchen beladen, den Bahnhof verließen, umgab uns fogleich 
eine dichte Schaar von Fachini, Kutjchern und Höteldienern, ihre 
Dienfte mit foldem Eifer anbietend, daß fie fih jogar bemühten, 
uns, befonders den Damen, die Neijetafchen mit fanfter Gewalt 
aus den Händen zu nehmen. Wer da nit Italieniſch kann, iſt 
verloren; — er wird als Fremder erfannt und behandelt, — bei 
uns genügte ein entſchiedenes: „Non toccate a niente!“ (Rührt 
nichts an!) und ein noch felteres: „Via!“ (Meg!), um uns Bahn 
zu brechen. Aber auf dem ungefähr 300 Schritte weiten Wege 
bis zum „Hotel de Londres‘ wurden wir noch wenigitens fünfzigmal 
angerebet, Lohndiener boten fi in allen Spraden an, uns Die 
Merkwürdigkeiten der Stadt zu zeigen; Hötelrunner priefen uns 
die BVortrefflichkeit ihrer Gaſthöfe, Fiaker fuhren uns in den Weg 
und luden zum CEinfteigen ein, und ein Schwarm von Heinen 
Buben z0g nebenher und bettelte um die Gunſt, unfere Reife: 
taſchen tragen zu dürfen, wofür fie, einander herunter bietend, zu: 
legt nur 2 Palanken (10 Gentefimi) verlangten. Grit als wir im 
„Hötel de Londres‘ angelangt waren und der Wirth das eijerne 
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Gitterthor hinter uns raſch zugefhlagen Hatte, waren wir in 
Sicherheit. — Der Wirth, ein Pariſer, Mr. Iſolin, der dieſes 
Hotel feit einigen Jahren vorzüglich als Penfion für die zahlreichen 
bier den Winter zubringenden bruftfranfen Engländer und Fran: 
zojen errichtet hat, erzählte mir jpäter, wie es ihm troß aller ſei— 
ner Bemühungen noch nicht gelungen jei, einen Omnibus von 
und zum Bahnhofe gehen lafjen zu dürfen. Die Väter der Stabt 
hätten ſich über dieſes Project förmlich entfeßt und bartnädig die 
Erlaubniß vermeigert. „Was?“ hatten fie gejagt, „Sie, Herr 
Yolin, ein wohlhabender Mann, wollen den armen Teufeln von 
Fachini das Brot vor dem Munde wegnehmen! Das geht nicht! 
Und wenn wir e3 Ihnen auch erlaubten, — mas würden bie 
Folgen fein? — Die Fahini würden Ahnen Ihren Omnibus in 
den eriten 14 Tagen zertrümmern, und uns würden fie bie 
Fenſter einſchlagen oder gar die Häufer über dem Kopfe anzünden.‘ 
Und jo blieb denn Alles beim Alten in dem fehönen Piſa, wo 
zwiihen den hohen Paläften das Gras auf den Straßen wächſt 
und nur ſchwindſüchtige Engländer das geldfpendende Publikum 
bilden. Die Italiener bezeichnen ihre Städte fehr treffend; 
— fie nennen Mailand: la grande, Genua: la superba, 
Florenz: la bella — und Piſa nennen fie: la morte, das tobte 
Pia. Dieje einft jo mächtige Stadt, aus deren jegt verſchlammtem 
Hafen die mächtigiten Kriegs: und Handelsflotten ausliefen, die den 
Sarazenen Sardinien, Corfica, Palermo entriß, fpäter Carthago 
eroberte und bebeutende Befikungen im Orient erwarb, dieſes Pifa 
hat jet nur noch 34,000 Einwohner, feine Fabriken, feinen Han- 
del; — der Schneider macht für den Bäder einen Rod, — der 
Bäder verkauft fein Brot an den Schneider, — Scuiter und 
Tiichler taufchen ihre Erzeugnifie an einander aus, — Einer lebt 
vom Andern, und da fie Alle zufammen wenig oder nicht3 haben, 
jo erploitiren fie in allen möglichen Weifen die Fremden, die des 
milden Klimas halber oder wegen der Sehenswürdigfeiten der 
Stadt nah Pifa kommen. 

Dabei bleibt Piſa eine todte Stadt, und es wäre ein wahres 
Glüd für Italien, wenn einige Hundert ſolcher Städte, die ſich 
längjt überlebt haben, von der Oberfläche der Erde verjchwänden. 
Diefe vielen Städte ohne Handel und Snduftrie, in denen man 
betteljtolze, verfallene Palazzi, aber nicht eine anftändige Fabrik 
findet, find der Fluch des neuen Stalien. So fleißig und arbeit: 


jam auch hier das Landvolk ift, fo bergen dieſe Städte doch ganze 
Haufen von Müffiggängern, denen jede Arbeit ein Greuel, denen 
Betteln in den verjchiedenften Masten und Mebervortheilung der 
Fremden der zujagendite Erwerb it, und die hauptjählih das 
Heer der Malcontenti bilden, jtet3 bereit zum NRaifonniren, Oppo— 
niren, zum Bilden geheimer Gejellichaften, bis die Zujtände end: 
lich jo unerträglich werden, wie jeßt in der Romagna, in Ravenna, 
Faenza, Forli u. a. D., wo weder Perjonen noch Eigenthum mehr 
fiher find, die Polizei aus Furt vor der Vendetta Niemand zu 
verhaften, die Gerichte feinen Mörder zu verurtheilen wagen und 
die Regierung jich bereits in die Nothwendigkeit verjeßt gejehen 
bat, die oberjte Civil: und Militärgemalt in die Hände eines Sol- 
daten, des Generals Escoffier, zu legen und non dem im November 
zufammentretenden Parlamente die Ermächtigung zu Ausnahme: 
maßregeln zu verlangen; und wie die minijteriellen Blätter an: 
deuten, würden diefe Ausnahmemaßregeln in PBublicirung des Be: 
lagerungszuftandes und Aburtheilung aller Verbrechen durch Militär: 
gerihte und — in der Deportation aller Verdächtigen bejtehen. 
Sie mögen aus diefen verzweifelten Schritten einer conititu- 
tionellen Regierung, die nicht einmal auf eine fihere Majorität in 
der Kammer rechnen kann, entnehmen, welchen Umfang das in 
diefen Städten niltende fociale Uebel bereit? gewonnen hat. Noch 
einmal: Die italienifhe Landbevöllerung iſt fleißig, arbeitfam, 
mäßig und genügjam; — aber in den Städten, bejonbers in 
den verfommenen, gejunfenen Heinen Städten hat ſich eine Müffig- 
gängerbevölferung angehäuft, für die wirflih das dolce far niente 
die zufagendite Beihäftigung ift, Menjchen, die jede Arbeit haflen 
und die nicht im Stande find, zu begreifen, wie ein Menſch, der 
zu leben hat, ftatt jein Geld in Staatspapiere zu iteden und von 
den Intereſſen-Coupons zu leben, — jo wahnfinnig fein kann, eine 
Fabrik zu errichten, deren Betrieb zu überwachen oder von 8 Uhr 
Morgens bis 4 Uhr Nachmittags im Comptoir zu arbeiten. 
Menſchen, die Geld und dennoch das Bedürfniß der Arbeit haben, 
find diefen Leuten ein unerklärliches Räthſel; — denn wenn ein 
Bewohner von Pija oder einer andern ſolchen Stadt fein knappes 
Auskommen für den Tag bat, jo thut er abjolut nichts, als von 
Kaffeehaus zu Kaffeehaus ziehen und überall ſchwatßen, — oder 
er legt fi auf die Steingeländer des Quais am Arno und dreht 
und verraucht eine Cigarrette nad) der andern, und der einzige 
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Verſuch, mehr Geld zu erwerben, beiteht darin, daß er alle 14 Tage 
jeine 50 Gentefimi in die Zahlenlotterie trägt, drei Nummern be: 
jeßt und auf eine Terne wartet. — Denn die beilloje Zahlen 
Iotterie, diefe Blutjteuer der Armen und der Aermſten, bejteht lei: 
der in dem neuen Stalien noch immer und ift eine von den 
wenigen Erbſchaften der früheren bespotijchen Regierungen, die das 
conftitutionelle Regiment des italienischen Königreiches unangetaftet 
gelafien hat. 

Doch ih will Ihnen lieber erzählen, wie ih nah Piſa ge 
fommen bin und wie es mir mit der Corriera von Genua bis 
Spezia gegangen ift. Um 2 Uhr Nachmittags waren wir im 
Bureau der Corriera, die pünktlich um diefe Zeit abgehen jollte, 
aber eine halbe Stunde fpäter auch noch ruhig mit angejpannten 
Plerden und ungeduldig brummenden Reiſenden baftand. Auf 
meine Frage im Bureau, ob wir etwa auf fchöneres Wetter oder 
auf günftigen Wind warteten, erfuhr ich, daß die königliche Poſt 
die mitzunehmenden Brieffelleifen noch nicht gejchidt habe, und da 
auf diefe gewartet werden müſſe. Es ift traurig, wenn die Re: 
gierung zur brieflichen Verbindung des erjten Handelshafens Genua 
mit dem erjten Kriegshafen Spezia fich für die Beförderung ihrer 
Briefe und Depeſchen auf eine Privatunternehmung verlajlen muß 
und nicht einmal jelbit einen Poftwagen fahren lafien kann; — 
no jchlimmer aber ijt es, wenn diefe Privatpojtkutfche zur Zurüd: 
legung einer Strede von 10 deutſchen Meilen volle achtzehn und 
eine halbe Stunde braudt. Wir fuhren um 2), Uhr Nach— 
mittagg ab und langten am andern Morgen einige Minuten vor 
9 Uhr in Spezia an. Der erjte Act unferer Reije war, wie dies 
bei vielen Theaterftüden der Fall ift, viel verfprechend, allein 
ipäter wurde es von Act zu Act fchlimmer. Ich hatte vorforglich 
die drei Pläße des Coupe genommen, und jo faßen wir ganz 
allein und bequem und hatten, jo lange es Tag war, eine 
Reihenfolge der reizendften An: und Ausfihten auf die an Natur: 
ihönbeiten jo reiche Riviera di Levante. Gleih hinter Genua 
flieg die bereits unter franzöfifcher Herrfchaft begonnene, aber erft 
unter Victor Emanuel beendete Straße einen jteilen Berg hinauf 
und jenkte fi dann hinab in das Thal des Befagno, zu unjerer 
Rechten immerfort da3 Meer, mit Schiffen bededt, — zu unjerer 
Linten Hügelreihen, befäet mit den prädtigften Villen und herr— 
lichen Gärten. So ging es fort über San Martino d’Abaro, 
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durch die endlofen, von Früchten ftroßenden Drangen: und Citronen: 
haine Nervis über Nesco nach Rapallo, wo die Straße in’s Ge: 
birge tritt und nun einen fteilen Berg hinauf, einen andern 
hinunter, durch Tunnels und auf hohen Dämmen dur) diefe Aus: 
läufer der Apenninen bindurh führt. Bald reits, bald links 
tauchte neben uns der NRiefenbau der neuen Cifenbahn von Genua 
nah Spezia auf, — bald faſt durchgängig auf Viaducten erbaut, 
deren mafjive Bogen die Höhe ſechsſtöckiger Häufer hatten, bald in 
endlofen Tunnel3 durch die höchſten Berge laufend; — eine Bahn 
mit Hindernifjen aller Art, die bis zu ihrer Vollendung nod 
mande jchmwierige Aufgabe zu löfen geben wird. Set fing es 
aber auf gut Genuefifch zu regnen an, die grauen jchweren Wol- 
ten jenkten ji bis auf die Dede unferes Wagens, der mit fünf 
Starken, von Schweiß und Regen triefenden Pferden und dem bis 
auf die Haut durchnäßten Poſtillon luftig dahin rollte. Wenn die 
Eifenbahn vollendet fein wird, wird man diefe Strede, zu der 
wir über 18 Stunden braudten, in 3 Stunden zurüdlegen, und 
ftatt der 22 Francs, die jet ein Plab in der Corriera koſtet, 
wird man ungefähr 7 Francs bezahlen. Mir fuhren nun in die 
ftürmifche und regnerifche Nacht hinein, befamen fünf: bis ſechsmal 
friſche Poſtpferde, hielten uns aber nirgends auf und von einem 
Abendejlen oder jonjtigen Erfrifhungen war daher feine Rede. 
So famen wir denn um 3 Uhr Morgens unter ſtrömendem 
Regen bei Borghetto in das Thal des milden Bergitromes Vara, 
mo vor circa drei Mochen die fteinerne Brüde von den Wogen weg: 
gerifien worden war. Drei Wochen waren Seitdem vergangen, aber 
noch immer feine Anftalten zu einer Nothbrüde gemacht worden. 
Hier fand aljo der angekündigte Magenmechfel ftatt, und zwar in 
folgender Weife: am Ufer des Vara mußten die Paſſagiere in 
dem furchtbarften Regen ausjteigen; jeden Reiſenden faßte ein 
ftämmiger Bauernburſche beim Arm, und fo fletterten mir nun 
über Felsblöden das jteile Ufer des Vara hinab. Voran ging 
ein Mann, der einen in Theer getuntten Reifigbefen angezündet 
hatte, zwiſchen unjeren süßen hindurch liefen Eleine barfüßige 
Buben mit Laternchen, die als Volontairs mithalfen, um fich einige 
Sous zu verdienen, deren Lichterchen aber wie Irrlichter um uns 
berumgaufelten und uns Neifende nur ſchwindlig und verwirrt 
machten. So gelangten wir endlich, jtolpernd und rutjchend und 
nur von den Fräftigen Armen der Führer auf den Beinen erhalten, 
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binab in das Bett des reißenden Bergitromes, der mit Donner: 
ähnlihem Geräufch dahintobte und uns mit feinen Schaummellen 
beiprißte. Im Strome jelbjt waren auf Felsblöde einige Bretter 
gelegt worden und auf diefen balancirten wir uns wie etwa ein 
Seiltänzer über das tobende Gebirgswaſſer. Endli waren wir 
alle glüdlih drüben, — jebt hieß es aber auf der andern Geite 
binaufllettern. War ſchon das Hinabklimmen in finfterer Nacht 
und unter fortdauernden Wolkenbrüchen jhlimm gemwejen, fo war 
das Hinaufflimmen noch viel jchmwieriger. Das Ufer ftieg hier 
einige Hundert Fuß jteil hinauf, und der Boden war nicht felfig 
wie drüben, jondern lehmartig und ſchlüpfrig. Bei jedem Schritte 
aufwärts rutjchte man zwei Schritte zurüd, und wir famen nicht 
vom Flecke. 

Die Führer fchleppten und unverdrofien aber doch die Höhe 
binauf, und nach einer Stunde, die ich nie vergejjen werde, waren 
wir endlich oben auf der Chaufjee, wo der und entgegengejchidte 
Poſtwagen Stand. Die Paſſagiere, durchnäßt bis auf die Haut, 
ftürzten ſich hinein, nun mußten aber erſt das Gepäd und die 
Brieffelleifen herübergejchleppt werden. Der Mann mit dem bren: 
nenden Beſen und feine Trabanten liefen nun zurüd, und nad) 
wieder einer Stunde famen fie mit den ſchweren Koffern auf 
dem Rüden die fteile, ſchlüpfrige Anhöhe heraufgeflettert. Wie fie 
die Koffer den glatten, ſchlüpfrigen Weg beraufgebradht haben, auf 
dem ich mich faum allein und gejtüßt von einem Führer erhalten 
fonnte, ift mir noch jet ein Räthſel. Während die Koffer wieder 
auf die Vache des Magens gepadt wurden, belohnten wir unjere 
anderen Führer, die ung, als Alles glücklich beendigt war, nod) 
ein fröhliches: „Buon viaggio!“ zuriefen und nun, der Mann 
mit dem brennenden Beſen voran und die Laternenjungen neben: 
ber laufend, höher in die Berge hinaufitiegen, um in ihr Heimaths— 
dorf zurüczufehren. 

So hatte ich denn nun auch praftifch erfahren, was ein Heiner 
Wagenwechſel in Stalien ſei, und ich gelobte mir, diefes Experiment 
niht mehr zu wiederholen. Und abermald ging es nun bergauf 
und bergab, bis endlich die legte Höhe erreicht war und wir vor 
und das Meer und Spezia mit feinen mädtigen Kriegsſchiffen 
liegen fahen. Noch einmal hinab in taufend kühnen Schlangen: 
windungen flogen wir nun im fcharfen Trabe, der Negen hatte 
aufgehört, und als wir in Speia anfamen, ſchien die Sonne und 
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eine milde, baljamijhe Luft, gewürzt vom Dufte der Orangen: und 
Magnolienblüthen, wehte uns belebend entgegen. — Wir benugten 
die zwei Stunden, die wir nocd bis zum Abgange des Trains 
hatten, um im Cafe Elvetico fehr gut zu frühitüden, ließen dabei 
unjere Stiefel, die von Roth, Lehm und anderen Ueberbleibjeln 
diefer Naht etwa wie Glephantenfüße ausjahen, von ein paar 
dienitbeflifjenen ambulanten Fußbefleidungsverjchönerern wieder in 
präjentable Geftalt bringen, und fuhren nun, alles Ungemad ſchnell 
vergejiend, auf der Eijenbahn nah Piſa. 

Borüber ging es an dem alten Sarzana, von wo die Familie 
der Buonaparte ftammt, ehe fie mit dem fühnen Malajpina nad 
Corjica auswanderte, vorbei an der alten etruscifchen Stadt Luna, 
die, von den Arabern im elften Jahrhundert ganz zerjtört, noch aus 
jener Zeit ihrer Blüthe unter römischer Herrfchaft die Ruinen eines 
großen Amphitheater? und eines mächtigen Circus bewahrt hat. 
Leider ließen mir in einiger Entfernung die weißen und rothen 
Berge liegen, in denen der berühmte Marmor von Carrara ge: 
brochen wird, und unzählige große Blöde diefes Marmors lagen 
zu beiden Seiten der Bahn, der Meiterbeförderung nad allen 
Theilen der Welt barrend. Ueber Mafia, wo einit Napoleon’s 
Schweſter Elifa Bacciodhi regierte, Pietrafanta und Biareggio fuhren 
mwir endlih in den Bahnhof von Pifa ein, wo wir von den un- 
geduldig harrenden Fachini und Conſorten in der gemeldeten 
Meife empfangen wurden. 

Da man in Stalien erft Abends zu Mittag fpeift, was einem 
mitreifenden Baiern ein wahrer Greuel war, jo hatten wir von 
12 bis 6 Uhr vollauf Zeit, alle Merkwürdigkeiten Piſas zu be: 
fihtigen, was ih um fo gemilienhafter that, da ich beſchloſſen 
batte, nie und unter feiner Bedingung wieder nad diejer todten 
Stadt zurüdzufehren, die auf mich einen höchſt unangenehmen Ein: 
drud gemacht hat. Mit Förfter's Reifehandbud unter dem Arme 
und die zudringlichen Mosquitofehwärme der Lohndiener und Fremden: 
führer von uns abmwehrend, machten wir uns auf den Weg, be: 
jahen die jtattlihe Piazza dei Gavalieri, wo einjt Ugolino dei 
Gherardeschi mit feinen Söhnen und Neffen, auf Befehl des Erz: 
biſchoſs Nuggieri degli Ubaldini in dem fogenannten Hungerthurme 
eingemauert, elendiglich verhungern mußte, und zogen von da zu 
dem prächtigen Dom mit feiner Marmor:Facade und feinen un: 
zähligen, von den PBifanen aus Rom und Griechenland heim— 
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gebraten antifen Säulen, — bejahen das eben jo prächtige 
Battifterio (Taufcapelle), den fchiefen, 12 Fuß nad der einen 
Seite überhängenden Glodenthurm und den Campo Santo, den 
Stolz der Bürger Piſas. Der Campo Santo, gegründet von dem 
Erzbiihof Ubaldo im Jahre 1190, der dazu vom Calvarienberge 
bei Jeruſalem in 50 Schiffen geweihte Erde nah Piſa bringen 
ließ, um die Todten darin zu begraben, ift eine in PBarallelogramm: 
form erbaute Säulenhalle, die einen großen, nur mit vier Cyprefien 
geſchmückten Raſenplatz einſchließt. Unter diefen Säulenhallen, 
deren zwei 415 Fuß, zwei aber 137 Fuß lang und deren Rück— 
wände mit den großartigiten, leider theilmeije befchädigten Fresco— 
gemälden verziert find, haben die Bifaner nicht nur ihre berühmten 
Zodten begraben und ihnen prächtige Monumente errichtet, jondern 
auch alle antifen Sculpturen römischen, griechiſchen und etruscijchen 
Uriprungs, ſowie Bildwerfe aus dem Mittelalter in einer höchſt 
werthvollen Sammlung aufgeltellt. Die Bejichtigung diejer in: 
terefianten Alterthümer nahm zwei Stunden in Anſpruch, und doch 
mußten wir uns nur mit einer flüchtigen Ueberficht begnügen. Bon 
neueren Monumenten find bejonders interejlant das Grabmal Al: 
garotti's, auf Befehl und auf Koſten Friedrich’3 des Großen er: 
richtet, und das Grabmal der berühmten Sängerin Angelica Cata: 
lani, „‚ver großen Künftlerin und vortrefflihiten und mildthätigiten 
Frau’ von ihren drei Söhnen geweiht. — Die Befihtigung diejes 
Campo Santo verdient es allein, daß man Piſa beſucht, fo viel 
Unangenehmes dieſe Stadt auch fonit hat. 

Doh ih Kin müde und matt, — die Nachtfahrt und der 
Wagenwechſel mit Hindernifjen liegen mir noch in den Gliedern, 
zudem geht es morgen um 6 Uhr früh ſchon wieder nad Florenz, 
da ih am Bahnhofe erfuhr, daß der Ueberſchwemmung de3 Arno 
halber der morgige Zug vielleicht der legte fein werde, der noch 
erpedirt werden könne, — und heute ſchon ein Frachtzug ausgefallen 
fei, indem das Waſſer breits das Niveau der Schienen erreicht 
habe. — Alſo fort! Denn in Piſa mehrere Tage liegen bleiben zu 
müſſen, ift für mich ein jchredlicher Gedanke. Alſo Felice notte, 
von Ihrem ıc. 
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In Florenz. 


Der erite Eindrud. — Der Palazzo vechio. — Die Loggia dei 
Lanzi. — Die Uffizii. — Palazzo Unguccioni. — Die Mufter-Republit 
Italiens. — Republifanifhe Gleichheit in den Sammlungen. — 
Zum Adelſtand degradirt. — Fremdencolonien. — „Albergo della 
Porta roſſa.“ — Ueberſchwemmte Eifenbahnen, — Die Kaiferin von 
Rußland vom Comer See vertrieben, — Exkönigin Iſabella von 
Spanien, — Bolitifhe Karicaturen. — Das Tagewerk ded Bum—⸗ 
melnd, — Die Theater in Florenz. — Deutſche Stüde auf italie- 
nifhen Bühnen. — Heimifhes Gefühl in Stalien. 


Slorenz, 9. October 1868. 


Don allen Städten Ftaliens, die ich bis jegt gefehen, macht 
Florenz auf mich den erfreulichiten und angenehmiten Eindrud, und 
gewiß nicht mit Unrecht wird es „das jchöne Florenz‘ genannt. 
In einer reizenden, fruchtbaren Gegend, an beiden Ufern des Arno 
gelegen, it es von anmuthigen Hügeln und fanft aufiteigenden 
Bergen, den legten Ausläufern der Apenninen, umgeben, — und 
hat eine milde, angenehme Luft, im Frühling und Herbit das zu= 
jagendfte Klima für Nordländer. Dazu kommen breite, reinliche 
Straßen mit Paläften oder wenigſtens palaftähnlihen Häufern 
bejegt, ein reges, bewegtes Volksleben, ein frifches, fröhliches Trei: 
ben auf allen Straßen und Pläten, und eine Fülle von Kunſt— 
jhäßen, wie man jie nirgend auf jo verhältnigmäßig Meinem Raume 
beifammen finden fann. Wenn man z. B. aus der Via Calzajoli 
auf die prächtige Piazza della Signoria tritt, überfieht man mit 
einem Blide mehr große und bedeutende Kunſtwerke, alle im Freien 
aufgeftellt, al$ manche große ARefidenzitadt in allen ihren Mufeen 
und Sammlungen zuſammen aufzumeifen hat. Da jteht vor uns 
der Palazzo vechio, einft der Si der Regierung der Republik, 
dann der kunftliebenden Mediceer, mit feinen feftungsähnlihen Zinnen 
und jeinem gewaltigen Wartthurme, das ganze folofjale Gebäude 
aus maſſiven Steinguadern im ARuftico-Style erbaut; — jebt der 
Siß der italienischen Deputirtenlammer, für die eben ein neuer 
Sigungsfaal errihtet und Tag und Naht von Hunderten von 
Arbeitern gehämmert, gefägt und gemauert wird. Bor dem Pa— 
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lazzo jtehen zwei eben fo koloſſale Marmorjtatuen: Michel Angelo’3 
David und Bandinelli’s Hercules; — neben denfelben, nahe der 
Stelle, auf der der große Reformator Abt Saponarola verbrannt 
wurde, Ammanati’3 großer Brunnen mit der Marmorjtatue des 
Neptun und Tritonen und Satyrn aus Erz. Neben dem Brunnen 
die Reiterftatue Cosmus I. von Medicis, und dem Palazzo gegen: 
über die Loggia dei Lanzi, die ehemalige Hauptwache der Lanzen: 
fnechte, eine majeltätifhe Halle, in welcher jebt eine Fülle der 
ihönften Kunſtwerke aufgeftellt if. Da jtehen Donatello’3 Judith 
und Holofernes und Benvenuto Cellini's Perjeus, beide in Erz, Gio— 
vonni da Bologna’s Raub der Sabinerinnen und Hercules mit 
dem Gentaurus, ein antiter Ajar mit der Leiche des Patroclus im 
Arme und Fedi's, eines jeßt lebenden bedeutenden Künitlers, 
Gruppe des Raubes der Polirena, — alle aus weißem Marmor, 
während den Hintergrund ſechs weibliche römische Statuen, im Trajans⸗ 
forum zu Rom gefunden, ausfüllen. Neben der Loggia della Zecca 
(Münze), in der jeßt die Poft ift, und nun gegen den Arno hin 
auf mächtigen Säulenhallen, gejhmüdt mit den lebensgroßen Stas 
tuen berühmter Toscaner, die weltbefannten Runjtjammlungen degli 
Ufizii, in denen die Mebdiceer ihre reihen Schäße der Malerei 
und Sculptur aufitellten, während der prächtige Palazzo Unguccioni, 
nah Zeichnungen von Raphael und Michel Angelo erbaut, den 
herrlichen Pla würdig abſchließt. Wahrlich, man wird nicht 
müde, auf diejer Piazza della Signoria umberzumandeln, zu be 
traten, zu bewundern und immer neue Schönheiten zu entdeden. 
Und alle diefe prächtigen Kunſtſchätze find nicht ängſtlich und neidiſch 
in Mufeen eingejchloflen und von Euftodes und Trinkgeld verlangenden 
Galeriedienern bewacht, — fie ftehen offen da, unter freiem Himmel, 
dem Volke zur Erhebung und zur Belebung feines natürlichen 
Schönheitsfinnes zu allen Tageszeiten zugänglid, — in ber wech— 
jelnden Beleuchtung des Morgens, des Mittags und des Abends, 
wie Nachts bei Mondenfhein einen ftet3 neuen, unauslöjchlichen 
Eindrud barbietend. 

Florenz war die Mufter-Republit Staliens und hat heute noch 
viel von diejer republifanifchen Gefinnung bewahrt; — bier giebt 
ed im Gebiete der Kunft feinen Unterfchied der Stände, — alle 
Galerien find täglih von 10 bis 3 Uhr Nachmittags und am 
Sonntage noch eine Stunde länger Jedermann offen, das Fordern, 
ja jelbit das Geben und Annehmen von Zrinkgeldern ift ftreng 
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verboten. In der Galerie degli Uffizit fieht man neben reichge— 
fhmüdten, eleganten Damen, ruffishen Fürften, engliihen Lords 
und der Cröme de la Creme der Tourijtenwelt den einfachen Ar: 
beiter in feinem jchlichten Wammfe, den gemeinen Soldaten in feiner 
den calabrejiihen Räubertrachten nachgebildeten neuen Uniformirung, 
das einfache Bauermädchen, — ſie Alle vereinigt bier, als Gleiche, 
die göttliche Kunſt. 

Und doch, bei diefer jo gemijchten Befuchermenge, welche 
Ruhe, melde artige Sitte, welche aufmerkfjame Betrachtung, 
— welch angeborenes Schidlichkeitsgefühl; — nie noch habe ich 
gejehen, daß die Galeriediener genöthigt waren, aud nur mit einer 
leichten Grmahnung warnend einzufchreiten. Alles bewegt ſich ruhig, 
anftändig, gute Sitte beachtend und voll Intereſſe und Aufmerk— 
ſamkeit durch dieje mit den edelften Schäben der Kunſt reichge: 
ſchmückten Gallerien. 

Ya, die republifaniihe Sitte hat ſich, wenigſtens auf dem Ge: 
biete der Kunſt, in dem fchönen Florenz noch immer erhalten, und 
jelbit in den Theatern fand ich bei einem außerordentlich gemifchten 
Bublitum dieſelbe artige Sitte, dieſelbe höfliche Rückſicht gegen 
Andere, dafjelbe Schidlichkeitsgefühl. Hier wird in den Theatern 
zweiten Ranges nicht wie in Mailand geraucht, noch werden Ge: 
tränfe ausgeboten, und mit dem erjten Bogenjtriche des Orcheſters 
nimmt Alles die Hüte ab, um den Rüdwärtsfigenden nicht zu 
geniren. Florenz hatte, als es Freiſtaat war, feinen republifa- 
nifhen Sinn jo ſcharf zugefpikt, daß die Regierung der Republit 
nur aus den zwölf Vorjtehern (Prioren) der berechtigten Handwerks— 
zünfte, mit Ausfchluß jedes Adligen, gebildet war, und daß Die 
größte Strafe für einen Florentiner Bürger darin beitand, daß er 
feine Bürgerrechte verlor und zum Adelsitande begradirt wurde 
— eine Einrihtung, die man der preußifchen Regierung zur Be: 
berzigung empfehlen möchte, da in Preußen leider noch immer ein 
adliger Verbrecher mit dem Berlujte der Adelsrechte bejtraft und 
in den ehrlichen Bürgerjtand berabgejegt wird. Daß diejes wüſte 
Veberbleibfel der Feudalzeit noch immer nicht aus den Gejeßbüchern 
der zweiten Hälfte des neunzehnten Jahrhunderts entfernt wird, 
üt, bei der jegigen Stellung und dem Anjehen des Bürgerthums, 
geradezu unbegreiflich. 

Kurz, Florenz gefällt mir außerordentlih, und wenn ich fönnte, 
fo würde ich für immer bier bleiben, wie denn auch Florenz der 
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beliebte Wohnſitz von zahlreichen Fremden-Colonien, befonders aber 
von Engländern, Rufien und Polen ift. Auch ift das Leben bier 
billig, und jelbjt in den vornehmiten Stadttheilen, wie am Lung:Arno, 
fann man möblirte Privatwohnungen billig, 3. B. zwei Zimmer 
(ganz eingerichtet) mit Bedienung für 40 bis 60 Francs monat: 
fih (10 bis 12 Dollars) haben. 

Die Table d’hötes der erſten Hötels koſten (mit Wein) nur 
3 bis 4 Francs, und die beiten Trattorien geben für den feiten 
Preis von 2 Francs ein Pranzo, beitehend aus Suppe, drei Ge: 
richten nad) eigener Auswahl, Käfe, Früchten, Confect und einer 
Tafje Kaffee, nebit Brot und Wein a diseretion,;, — ja man 
fann für 1. und 1'/, Francs anjtändig zu Mittag fpeifen, und die 
theuerften Diners a prix fixe in den großen Gafje-Rejtaurants 
fteigen nicht über 4, höchſtens 5 Francs. Eine Taſſe Kaffee koſtet 
20 Centefimi (etwa 1), Sgr.), ein Glas Eis (Gelato) 30 Cen: 
tefimi. Sch wohne bier in dem mir ſchon von Mailand aus 
beitens empfohlenen „Albergo della Porta rojja”, im Mittelpunfte 
der Stadt, und zahle für ein fehr großes, elegant möblirtes 
Zimmer im zweiten Stodwerf 2 Franes und, wenn ich zu Haufe 
ipeife, für eine Table d’höte von acht Gängen nebit Wein, wie 
ich fie jelbjt in Straßburg nicht befier gefunden habe, 31/, Francs. 
Der toscanifhe Mein ift, felbjt in den gewöhnlichen Qualitäten, 
vorzüglich; jeßt, im October, find alle Märkte mit jungen grünen 
Erbſen, Schnittbohnen, Blumenfohl, Cardonis u. A. überfüllt, 
und das Obſt iſt das allervortrefflichite, das ich noch gegefien, be: 
jonders die Meintrauben (unter diefen die Uva pergolese mit ihren 
länglihen Beeren) und trefflihe Feigen und Pfirfiche. 

63 ijt bereits fehr lebhaft in Florenz, obmohl die eigentliche 
Rinterfaifon noch nicht recht angefangen hat, aber Mitte November, 
wenn die italienischen Kammern wieder zufammentreten, wird es noch 
viel lebhafter und glänzender bier werden. Yebt jtören noch die vielen 
großen Ueberſchwemmungen, die durch theilmeife Zerjtörung der 
Bahnen und ſchwere Beichädigungen der Bergitraken in der Schweiz 
den Fremdenzuzug bebeutend gejchmälert haben. Ich bin von 
Pifa bis hierher Meilen weit durch überjchwemmte Felder ge: 
fahren, auf denen entwurzelte Meinftöde, Olivenbäume und An- 
deres berumtrieben und die Ernte mit einer diden Lage von 
Schlamm und Sand bededt war, und die Kaiferin von Rußland 
hat fih aus ihrer ganz neu und pradtooll für fie eingerichteten 
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Billa Ciani am Comer See fhon wenige Tage nad ihrer Ankunft 
flüchten müffen, da bie herabftürzenden Bergitröme von rüdmwärts 
und der über feine Ufer tretende See von vorn in die Zimmer 
drangen. Jeßzt ift fie in Mailand, wo ihr Bictor Emanuel den 
föniglihen Palaſt zur Verfügung geftellt hat. 

Mo die arme Frau (einer ihrer Söhne ift foeben nur mit 
fnapper Noth dem Tode bei dem Sciffbruche einer rufliichen Fre— 
gatte entgangen; der älteite jtarb in ihren Armen vor zwei Jahren 
in Nizza, und fie ſelbſt darf nicht mehr nach Petersburg zurüd: 
fehren, da die Aerzte in ſolchem Falle nicht ſechs Monate für ihr 
Leben gutftehen wollen) — wo dieſe arme gefrönte Frau den 
Minter zubringen wird, ſcheint noch nicht bejtimmt. Fürſt Doria 
bat ihr feine bei Genua dicht neben der Villa Vallavicini gelegene 
ihöne Billa angeboten, — heute leſe ih aber in den Zeitungen, 
daß fie fih mwahrjheinlid nah Pau im füdlihen Frankreich be- 
geben wird. Auch Erlönigin Yfabella von Spanien hat ſich über 
die Mahl ihrer Winterrefidenz; noch nicht entſchieden. Vorläufig 
genießt fie, die bourboniſche Königin, die Gaſtfreundſchaft eines 
Bonaparte, die übrigens jehr Fühler Natur ift und auf Napoleon's 
ausbrüdlichen Befehl ihr alle Eöniglichen Chrenbezeigungen ver: 
weigert. Der Papſt hat der verjagten Königin den Palaft des 
Duirinal zur Wohnung angeboten, und fchließlih wird fie wohl 
dahin gehen müſſen, denn in Frankreich ift fie nicht$ weniger als 
populär, und unter ihrem Gefolge reißen bereits Zwietracht und 
Defertion ein, — fo daß ſchon fämmtliche Adjutanten des Königs: 
Gemahl bei Naht und Nebel nah Spanien zurüdgefehrt find. 
Ya felbit der einzige Kriegsdampfer, den jie bei Bayonne liegen 
und deren Capitän befohlen batte, fich ftets, ihres Befehles ge: 
wärtig, fegelfertig zu halten, ift vor drei Tagen ſpurlos verſchwun— 
den. Diefes raſche und jehmähliche Ende des legten Zweiges der 
Bourbon und diefer überrafchend fchnell und ohne Blutvergießen 
erfolgte Sieg der jpanifchen Revolution erregen überall, bejonders 
aber in ganz Stalien, das größte Intereſſe, und die paar päpft: 
lihen Sefuitenblätter ausgenommen, babe ich noch nicht eine Zeile 
des Bedauerns über dieje gefallene Größe gelejen. Ja das frömmite 
diefer Blätter, die Unita cattolica, geht bereit3 fo weit, zu be 
haupten, Königin Iſabella habe ihren Sturz ſelbſt verſchuldet, weil 
fie nicht energifh genug zum Schuße der katholiſchen Kirche auf 
getreten fei und gewiſſe gottlofe Maßregeln, wie die Beichlagnahme 
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und den Berkauf der Kirchengüter, nicht verhindert habe. So bantt 
Rom feinen treuen Dienern, und Grlönigin Iſabella mag ſich bei 
ihrer Ankunft im Quirinal auf einen nicht allzu freundlichen Em: 
pfang gefaßt machen. Geſtern waren bier bereit alle Straßen: 
eden und Stände der Zeitungsverfäufer mit einer Caricatur be— 
dedt: Iſabella's Empfang in Rom darftellend. Die Königin, auf 
einem Gjel reitend, ift joeben vor den Thoren Roms angelommen 
und ein Jeſuit hebt fie aus dem Sattel und breilet den Schuß 
feines Negenfchirmes über fie aus. Die Königin hält ihren Reije- 
jad krampfhaft ängftlich feit, in welchem ſich die geſt — geiparten 
Millionen befinden, die fie vor ihrer Flucht in Sicherheit gebracht 
het. Aus der fich öffnenden Thür des gegenüber liegenden „Hoͤtels 
der Bagabunden” aber jtrömen ihr alle in Rom lebenden des 
pofjedirten Fürften von Neapel, Toscana, Modena, Parma u. ſ. w. 
entgegen und begrüßen fie mit einem freudigen: „Willkommen, 
Frau Schweſter!“ 

Das politiſche Caricaturenthum ift in ganz Italien in höchiter . 
Blüthe, — in jeder Stadt erjcheinen drei, vier, auch mehr illuftrirte 
Wigblätter A la Kladderadatih und Charivari, in denen nichts 
geihont wird, am mwenigften die eigene Regierung, — Napoleon III. 
und der Papſt aber am übeljten wegkommen. Preußens König 
Wilhelm und Bismard erjcheinen auf diefen politifchen Garicaturen 
nur felten und nie bösmillig lächerlich gemacht, fondern meilt, wie 
Garibaldi, als Schredbilder und betes noires Napoleon’s II. 
Ein Spaziergang in den Straßen bietet jtet3 ein reiches Muſeum 
diefer Volkswitze, und mande davon find im fo drolligen Pulcinell- 
Humor de3 Stalieners aufgefaht, daß man ſich bes herzlichſten 
Lachens nicht erwehren fann. — Wenn Sie mich daher fragen, 
wie ich hier in Florenz meine Zeit zubringe, fo kann ich Ihnen 
darauf nur die eine Antwort geben: „Ich flanire!” oder auf 
Deutih: „Ich bummle!“ und nichts it, um Land und Leute kennen 
zu lernen, nüßlicher al3 das Bummeln. 

Ich arbeite des Morgens von 6—10 Uhr, — dann wird in 
einem Kaffeehauſe gefrühftüdt und die Zeitung gelejen, und dann 
geht es in die Galerien degli Uffizii und in die bamit verbundenen 
Sammlungen de3 Palaftes Pitti, der Refidenz des Königs Victor 
Emanuel. Ich bin jeßt vier Tage in Florenz, und an allen dieſen 
vier Tagen habe ih die Stunden von 10 Uhr Vormittags bis 
3 Uhr Nachmittags in diefen beiden Galerien zugebracht, und doch 
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wie wenig fenne ich erjt davon und wie finde ich jeden Tag neue, 
bisher überjehene Kunitfhäge. Dann treibe ich mich) auf Straßen 
und Plägen herum, beobachte das Volksleben, wobei gelegentlich 
wohl auch eine Kirche oder ein Monument mitgenommen werden. 
Um 5 Uhr ift Table d’höte, nach diejer geht man fjpazieren, um 
Florenz und die reichen Kaufläden bei Gasbeleuchtung zu ſehen, 
und um 8 Uhr geht es in eins der vielen Theater, die erjt nad 
Mitternacht aus find, worauf man dann müde und matt das mill: 
fommene Bett ſucht. — Das größte Theater, die Pergola, ift noch 
geichloflen, dagegen war ich geitern in dem zweiten Theater von 
Florenz, Teatro Pagliano, ein munderhübjches, jehr großes Ge: 
bäude, ganz einfach weiß ladirt mit rothen Sammetbrüftungen der 
Logen und ganz ſchmalen Goldleijten auf den arditektonifchen 
Linien, eine Einfachheit, die bei der hiejigen glänzenden Beleuch— 
tung eine äußerft gefällige Wirkung madt. — Ich jah geftern 
Roſſini's dreiactige Opera bufla: La pietra del paragone, mit 
einer ganz vorzüglichen Mezzo-Sopraniſtin und einem Bariton, mie 
ich feit Tamburini's Glanzzeiten feinen mehr gehört, und ein ſechs— 
actiges, großes hiftorisches Ballet: ,‚Die Belagerung von Florenz 
im Jahre 1530,“ mit ungemein reicher Austattung und einem 
eriten Tänzerpaare, das durch feine ausgezeichneten choreographifchen 
Leiftungen felbjt in der großen Oper in Paris Auffehen erregen 
würde — und der Cintrittspreis für alle diefe Herrlichleiten war 
— im Varterre mit einem bequemen Sitzplaße — 1 Franc- oder 
8 Sgr. — Ya man befommt in Italien etwas für fein Geld — 
das iſt gewiß! 

In einem andern Theater, dem Teatro Nazionale, ſah ich eine 
neue dreiactige Oper: „Don Matteo,” von ganz paſſabeln Sängern 
und einem vorzüglihen Buffo aufgeführt, und dazu ein fieben: 
actiges Ballet: „Die beiden Tartuffes,“ — in welchem ein Sefuit 
einen ganz charmanten Gancan à la Mabille mit einem Dußend 
der hübſcheſten Grifetten tanzte. Hier koſtete das Narterre-Entree 
gar nur 60 Gentefimi (5 Sgr.). Die Einrichtung der italienischen 
Theater ift nämlich folgende: in jedem Theater bejteht ein feiter 
Eintrittspreis, der für alle Pläße glei ift und in den Volks— 
theatern 25 bis 50 Gentefimi, in den größeren und Operntheatern 
60 Centeſimi bis 1 Franc beträgt; nur in den ganz großen 
Theatern, wie in der Fenice in Venedig, Scala in Mailand, Per: 
gola in Florenz, San Carlo in Neapel ift in den eigentlichen großen 
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Stagioni, z. B. des Carnevald, der Eintritt höher und jteigt auf 
2 bis 24,, ja 3 Francs. Mit diefem Eintrittsbillet ift aber fein 
Necht auf einen Sig verbunden, doc find in jedem Theater ein 
Theil der Banfreihen in Parterre (Platea) und die meilten Bänke 
auf der Galerie (Loggione) den früh Kommenden zur Dispofition 
gejtellt. Sind diefe unentgeltlihen Sige alle befegt, jo muß man, 
wenn man nicht jtehen will (was die meijten jungen Leute vor- 
ziehen), fih einen der numerirten Siße kaufen, deren Preis von 
75 Gentefimi bis zu 1, 2, ja 3 Frans Steig, — das Cintritt3- 
billet muß man aber aud in diefem Falle befonders löfen. Die 
Logen (Palchi) gehören zum Theil einzelnen Familien (als Actio— 
nären des Gebäudes) eigenthümlich, oder fie jind von anderen 
Familien für das ganze Jahr gemiethet, oder der zeitmeilige Di: 
rector bat einen Theil davon zu jeiner Dispofition. Alle diefe 
Logenbejiger treiben nun durch bejondere Agenten einen Handel 
mit ihren Logen und vermiethen fie für den Abend. Schon auf 
der Straße vor dem Theater werden Logen offerirt, und ein Agent 
bietet den andern herunter. Feſte Preije für die Logen giebt es 
nit; — bei einer erſten Opernvorftellung (prima necita) muß 
man eine folche Loge für 4 bis 6 Perjonen oft mit 80, 100, ja 
150 Francs bezahlen, die man am nächſten Abend, wenn etwa 
die neue Oper durchgefallen ift, um 5 Franes haben kann. 

Der Beſuch der italienijchen Theater it den Fremden bejonders 
zu empfehlen, bier trifft ſich Alles, bier erfährt man alle Neuig: 
feiten, bier macht man interejjante Belanntjchaften, bier lernt man 
aber auch am ſchnellſten und leichteften Italieniſch. Zudem find 
die Staliener gute Schaufpieler, beſonders in der Poſſe und im 
Luftipiel, und ein gutes Orchefter findet man in jedem Theater. 
Auh auf diefem Felde macht fih das deutjche Clement immer 
mehr geltend; — eins der Tagestheater gab in diefen Tagen 
Schiller's Räuber (I Masnadieri), im Teatro Rofjini ift für morgen 
Don Carlos, „Tragedia del gran poeta tedesco Federico 
Schiller,‘* angefündigt, und im Teatro Nuovo giebt man all: 
abendli: Le Nozze di Figaro, dell’ immortale maestro 
W. A. Mozart. Drei Theater in der Hauptitadbt Italiens, die 
deutiche Meifterwerke zur Aufführung bringen! 

Erwarten Sie daher bei diejem Bummelleben von mir -feine 
ausführlihe Schilderung der hiefigen Kunftihäße, — eine Scdil- 
derung, die den Lefern doch nichts anjhaulih mahen kann; — 
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ich ſehe, ich genieße, ich fchwelge in dem fünftlerifchen Ueberfluſſe, 
— aber bejchreiben fann ih nichts; — die Eindrüde find zu 
überwältigend, zu betäubend. Das Eine weiß ich, daß ich mich 
wohl und glüdlich fühle wie noch nie im Leben, daß ich dieſe 
milde, laue Luft, diefen tiefblauen Himmel, diejes füdliche Leben, 
diefen überquellenden Reichthum an Natur: und Kunſtſchönheiten 
mit vollen Zügen genieße, daß ich jelig und glüdlih bin, wie ein 
Kind im Schooße der Mutter. Mein ſchönſter Traum iſt Wahr: 
beit geworden, die Hoffnungen meiner Jugend und meines Mannes: 
alters find erfüllt, — ich bin in Stalien, und es heimelt mich Alles 
um mid an, als wäre ich eigentlich hier geboren und zu Haufe 
und fehrte nun nad langer Abweſenheit wieder zurüd. — Ya, 
großer Goethe! Du haft ein wahres Wort geſprochen: „Wer Jtalien 
gejehen hat, kann nie mehr unglüdlich werden!” — Ich bin in 
Stalien! und wenn ich einjt jcheiden muß, dann: fare thee well, 
and if for ever, still for ever, fare thee well! 


Abfchied von Florem. 


Nom und der Befund. — Zwei Magnete. — Die Tribuna in der 
Galeria degli Uffizii. — Humane und liberale Anordnungen für 
den Beſuch der Galerien. — Der Palazzo Pitti. — Berbindungs- 
gang über den Arno. — Anfang eines Verſuches der Majeitäts- 
beleidigung. — Die ruffiide Capelle und der Caftelan in Wied- 
baden. — Die Accademia delle belle Arti. — Die Annehmlidfeiten 
von Florenz. — Ein großer Uebelſtand. — Die fteinerne Stadt. — 
Der Garten Boboli und die Cadcinen, — Ein Bild in der Ala— 
demie. — Dad Viſa de3 fpanifhen Conſuls. 


Slorenz, 12, October 1868. 
Morgen verlajje ih das jchöne Florenz, — nicht ohne Wider: 
jtreben, — aber es muß fein, ich mödte von dem köſtlichen 
Octobermonate, in welchem Rom fih am fchönften präfentirt, Doch 
wenigitens die zweite Hälfte in der alten Siebenhügeljtadt genießen. 
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Auch habe ich meine Zeit in Florenz; redlich benußt und nichts 
Sehenswerthes ungejehen gelaflen, und Nom nimmt fo viel Zeit 
in Anfprud, will man es auch nur oberflächlih kennen lernen. 
Außerdem aber melden die Zeitungen heute, daß der Veſuv feit 
dem 6. d. wieder feine unterirdijche Thätigkeit entwidelt und bereits 
jwei gewaltige Lava-Ergüſſe mit leichten Erdftößen producirt bat. 
So zieht mich denn Alles füdlih, — und wenn der alte Veſuv 
Ernſt macht und ein ordentlicher Ausbruh in Ausſicht fteht, fo 
gehe ich vielleicht glei von Rom meiter nad Neapel und kehre 
erit zum Carneval nad) Rom zurüd, um dann dort. bis zur Diter: 
woche zu bleiben. Auf Reifen diefer Art laſſen fich eben feine 
Pläne vorausmahen, — der Zufall und die eintretenden Umftände 
müflen die jedesmalige Neiferoute beftimmen. So gehe ih auch 
morgen nicht den geraden Meg über Arezzo und Perugia nad 
Rom, fondern ich gehe wieder rüdmwärts bis Pifa und von dort 
ohne Aufenthalt nach Livorno, um auch diefen bedeutenden See- 
bafen kennen zu lernen, und erjt von Livorno gehe ich über Orbe— 
tello und Civita VBechia nah) Rom. 

Hier in Florenz habe ich mir wenig Ruhe gegönnt und von 
den vierundzwanzig Stunden bes Tages mindejtens fechzehn in 
nügliher Thätigkeit verbracht, denn es giebt jo viel zu fehen, zu 
lernen, zu beobachten, daß man feine Zeit jo zmedmäßig als mög: 
lid verwenden muß. Zwar von den fiebenundadhtzig Kirchen, bie 
Florenz zählt, habe ich nur fieben beſucht und achtzig ungejehen 
gelafien, welche Sünde gegen den Touriften- Comment mir die 
Herren Förfter, Bädeler, Berlepſch und Zutti quanti gnädigit ver: 
jeihen mögen, — aber dafür war ich alle Tage in der Galerie 
degli Uffizii, habe die Gemäldegalerie im Palazzo Pitti dreimal 
gründlich bejehen, und war zweimal in ber Alademie delle belle 
Arti, wo mich befonders die Säle mit den Merken jebt lebender 
Maler außerordentlich intereffirten. Ich wollte, ich verjtände es, 
nen alle diefe Kunftichäge zu befchreiben, um auch Andere alle 
die Schönheiten genießen zu lafjen, die ih bier mit vollen Zügen 
eingejogen habe, aber ich kann es nicht, — denn wollte ich Jhnen 
nur die großen Merfe der Sculptur und Malerei bejchreiben, die 
ein einziges Cabinet in der Galerie degli Uffizii, die jogenannte 
Iribuna enthält, fo müßte ich über dieje Tribüne allein ein ganzes 
Buch fchreiben. Denken Sie fih, daß die Galerie degli Uffizii 
aus zwei 500 Fuß langen Gängen beſteht, die zu beiden 
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Seiten mit Gemälden bedeutender Meifter und, meilt antiken, 
Statuen von großem Kunſtwerthe gefehmüdt find. Dieſe unabjeh: 
baren Galerien führen zugleih in fünfundzwanzig verſchiedene 
Säle und Cabinete, alle mit den bedeutenditen Schäßen der Malerei, 
der Sculptur, des Erzguſſes, mit Gemmen, Gameen, römiſchen und 
griehifchen Antiten und Infchriften gefüllt. Die Perle der ganzen 
Sammlung aber bildet die Tribuna: in einer capellenförmigen 
Rotunda mit einer Kuppel und von oben einfallendem Lichte be: 
finden fi die größten Meiftermerfe der Sculptur, und um fie 
an den Wänden die jhönjten Bilder Raphael’s, Correggio’s, Tis 
zian’s, Ban Dyd’s, Guido Reni’s, Giulio Romano's, Paolo Vero— 
neje’3, Andrea del Sarto’s, Perugino's, Mantegna's, Fra Bar: 
tolommeo's und anderer großen Künjtler aus der Blüthezeit italie- 
niiher Malerkunſt. Hier jteht die berühmte Mediceifhe Venus, 
das bisher noch unübertroffene deal weiblicher Körperjchönheit, — 
bier ijt der junge Apollo des Prariteles, der Schleifer, der cymbel- 
ſchlagende Satyr und die prächtige antife Gruppe der Ringfämpfer, 
gefunden zur felben Zeit, als die fechzehn Figuren der Niobiden 
ausgegraben wurden. Hier hängen aber auch fünf Bilder von 
Raphael, darunter feine Madonna del Cardinello und feine Forna— 
rina, hier hängen die berühmte Venus von Titian, Adam und Eva 
von Lucas Cranach, Portraits von Ban Dyd und Baroccio, Al: 
brecht Dürer’3 Anbetung der Könige und zmei reizende Madonnens 
bilder, eins von Guido Reni, das andere von Giulio Romano, 
dazwiſchen andere Meifterwerfe von Luini, Fra Bartolommeo, 
Michel Angelo, Lucas von Leyden, Alfani, Guercino und vielen 
Anderen, vor deren Werfen immer ein dichter Kreis von Bewunde— 
tern verjammelt ift, während auf erhöhten Poftamenten jüngere 
Künſtler ihre Staffeleien aufgeftellt haben und, dieſe Meijterwerte 
copirend, fich ſelbſt zur Meifterfchaft beranbilden. — Und über 
diefer glänzenden Zuſammenſtellung der größten und bedeutenditen 
Erzeugnifje des Kunjtgenius fteigt würdig Buontalenti’s Kuppel 
mit den gejhmadvollen Malereien und Verzierungen von Poccetti 
empor. Das ijt die Tribuna, und doc ijt fie nur eine Perle in 
dem reihen Schmude der Galerie degli Uffizii, und der Saal der 
Niobiden, der Saal des Baroccio machen ihr in mander Hinficht 
den Rang ftreitig, — obwohl fie für den wahren Kunſtkenner doch 
das höchſte Kleinod diefer reihen Sammlungen bildet. Was aber 
den Genuß bedeutend erhöht, iſt die liberale, echt humane Meife, 
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in ber der Befuh diejer Galerien dem Publikum geboten wird. 
Ich habe Ihnen ſchon gejagt, daß die Galerien alle Tage — au 
an Sonntagen — Yedermann geöffnet find, daß feine Trinkgelder 
erlaubt jind, — lafien Sie mich Hinzufügen, daß Jeder gehen, 
jtehen, fißen, bleiben fann, wo und wie es ihm gefällt, daß von 
einem bejchleunigten Durchtreiben des Publitums durch die Säle 
durh begende und drängende Galeriediener, wie z. B. dies in 
unausftehliher Weife im Muſeum von BVerfailles der Fall, bier 
feine Rede if, — daß ſich vielmehr auf dem langen Corridor 
zahlreihe Marmorbänfe und in jedem Saale oder Cabinete eine 
binreihende Anzahl bequemer Armſeſſel oder Tabourets befinden, 
auf die man ſich niederlafien und die Bilder jeiner Wahl mit 
Nude und Muße betrachten kann. 

Aber damit war die Liberalität der Gründer wie der Erhalter 
diefer Galerie noch nicht erihöpft; — es galt, dem Eunitliebenden 
Publikum auch die zweitbeite Galerie in Florenz leicht und bequem 
zugänglich zu machen, die Galerie im Palazzo Pitti, dem Reſidenz— 
ſchloſſe des Königs. 

Der Palazzo Pitti liegt aber auf der andern Seite des Arno, 
in dem weniger beſuchten Theile von Florenz, und ſo ward ein 
Verbindungsweg geſchaffen, der über den Arno weg, weg über 
Straßen und Häuſer, aus den Uffizii nach dem Palazzo Pitti 
führt und beide Galerien mit einander verbindet. 

Hat man daher die Galerie degli Uffizii ganz durchwanbdert, 
den Saal ber Niobe und das Gabinet der antifen Bronzen ver: 
lafien, jo fteigt man eine Treppe hinab in das etrusciihe Mujeum, 
wo Bajen, Gefäße des Gottesdienjtes und des täglichen Lebens 
dieſes vorrömiſchen Volkes in reichiter Auswahl aufgeftellt find. 
Man jchreitet num weiter durch eine lange Galerie mit etruscijchen 
und römischen Graburnen und betritt einen langen Gorridor, der 
mit den Handzeichnungen der berühmteften Maler Italiens geihmüdt 
üt, derer Zahl der Katalog auf 28,700 angiebt. Bejonders zahl: 
zeih und werthvoll find die Zeichnungen und Skizzen von Raphael, 
Michel Angelo und Leonardo da Vinci. Ermüdet wirft man fi 
auf einen großen, in der Mitte des Corridors jtehenden Divan, 
um einen Augenblid zu raften, und fiehe da, — man blidt hinab 
auf den Arno, jeine Brüden und ein hübjches Panorama von 
Florenz. Man ijt plößlic über der Mitte des Fluſſes, und man 
weiß niht wie. Der Berbindungsgang führt nämlich aus den 
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Uffizit längs der Häuferreihe am Quai weg über den Arno hinüber, 
und zwar hoch oben über den Kaufläden und Häufern der Gold: 
fhmiede und Jumeliere, die beide Seiten des Ponte vechio bebeden. 
Bon hier läuft der Verbindungsgang nun über die Dächer der 
Häufer in der Straße Guiccardini, bis er endlich den Palazzo Pitti 
erreicht und in defien zweitem Stodwerf mündet. Wir aber im 
Innern des Corridors wandeln vergnügt weiter, denn immer Neues 
und Intereſſantes giebt es in diefem Verbindungsgange zu ſehen. 
Da find die Portrait aller Mediceer und ihrer Frauen, von den 
bedeutendften Meiftern gemalt, — da folgt ein endlojer langer 
Eorridor (denn wir gehen ja über einen ganzen Stadttheil hinweg), 
zu beiden Seiten mit den prachtvolliten Gobelin-Teppichen gejchmüdt, 
Maffenthaten und Friedensfefte der Medicis darftellend, von einer 
Farbenpracht, Schönheit der Zeichnung und einer jo lebensvollen 
Compofition, daß ich ſelbſt in Paris feine jchöneren Gobelins ge 
fehen habe, — nun fommt wieder ein Gang mit Thier- und 
Pflanzenbildern, in den Jahren 1680—1690 auf Befehl der 
Medicis zu naturhiftorifhen Zweden gemalt, und nun noch eine 
Treppe hinauf und man jteht mitten in der Galerie des Palaſtes 
Pitti, die in achtzehn, prachtvoll mit Stuccatur, Vergoldungen und 
den jchönften Fresfen geihmüdten Sälen aufgeitellt it. Alle 
Säle find mit den reichſten Möbeln, Sammetjefleln, Mojaiktifchchen 
u. A., ausgeitattet, — in jedem Zimmer find Lunetten und Kata: 
loge zu Jedermanns Benugung ausgelegt. Auch bier fann ſich 
Sedermann auf die föniglihen Sammet-Fauteuils niederlafien, 
— mas in manchen deutjhen Mujeen und Sammlungen als ein 
gelinder Anfang zum Verſuch des Hochverrathes betrachtet werden 
würde, — menigjtens iſt es mir vor einigen Jahren, noch unter 
der Negierung des Herzogs Adolf von Nafiau, in Wiesbaden pa): 
firt, daß, als ich, bei Befichtigung der ruſſiſchen Grabcapelle auf 
dem Neroberge, mic) wegen großer Ermüdung auf einen der dort: 
jtehenden altdeutſchen Stühle fegte, der alte Gaftellan mich grob 
anjchnauzte, mir augenblidlih aufzujtehen befahl und, als ich eine 
Bemerkung machte, mich gleih durch die Schloßwache arretiren 
lafien wollte, — mas ich ihn doch zu thun bat, er aber weislid) 
unterließ. 

In diefer von den Cardinälen Leopold und Carl von Mebdicis 
angelegten und vom Großherzog Ferdinand II. vergrößerten Samm— 
lung befinden fih an fünfhundert der vorzüglichiten Bilder, darunter 
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allein jieben bis acht der ſchönſten Bilder Raphael’s, — Seeſtücke 
von Salvator Roja von unübertroffener Schönheit und, außer anderen 
Meifterwerten, eine Madonna von Murillo, von deren Betrachtung 
man jih gar nicht losreißen kann. — Es bieten diefe beiden ver: 
bundenen Galerien, die man ohne Unterbrehung durchwandern 
tann, einen ſolchen Reichthum an Meifterwerken, eine ſolche Fülle 
an Runitihägen, wie man fie nicht leicht irgendwo wiederfindet. 
Lafien Sie mich hier im Vorbeigehen noch bemerken, daß unter 
den koſtbaren älteren Mofaiktiihen, deren Werth auf 40,000 Du: 
caten geſchätzt wird, fich ein großer runder Tiſch mit Florentiner 
Pietradura-Moſaik und einem Bronzegejtell befindet, der, für die 
Londoner Ynduftrieausftellung beftimmt, 200,000 Thaler gefoftet 
baben fol. — 

Außer diefen beiden Sammlungen befteht aber noch eine dritte, 
bei den älteren Bildern chronologifh von Cimabuc und Giotto 
an geordnete, an modernen Bildern höchſt reichhaltige Gemälde: 
galerie in der Accademia delle belle Arti, außerdem ein reicher 
Schatz von Delgemälden und Fresken in den vielen Kirchen und 
den Kreuzgängen der (aufgehobenen) Klöfter, und größere oder 
fleinere Gemäldegalerien in den Paläften des Podeſta (jetzt Muſeo 
Nazionale im Bargello), Strozzi, Berte, Pucci, Panciatihi u. N. 
Florenz bietet alfo den Kunftfreunden eine unerſchöpfliche Fund— 
grube, jowie feine zahlreihen und Jedermann zugänglichen, öffent: 
lihen Bibliothefen für den Hijtorifer und die Gelehrtenwelt von 
unfhäßbarem Werthe find. Kommen dazu nun noch feine gewal— 
tigen, maffiven, feſtungsähnlichen Paläfte aus unbehauenen Quadern 
im Ruſtico-Style aufgeführt, mit den wenigen did vergitterten Yen: 
ftern im Erdgeſchoß und den wunverlihen Yadelhaltern und Holz: 
und Pechkörben zu nächtlicher Beleuchtung vor den oberen Stod: 
werfen, — die ein treues Bild diefes mittelalterlihden Schauplages 
der Partheifämpfe und der dadurch bedingten Nothwendigfeit der 
Verihanzung und Befeitigung der Privatwohnfige überliefern, — 
die großen jchönen Pläge, namentlich della Signoria, Sta. Maria 
Novello, Sta. Croce, und die ganz neue Piazza dell’ Independenza, 
das durchaus vorzüglige Pflaſter, jo daß die Stadt immer rein 
und fauber ausfieht, der Glanz und Reichthum der Kaufläden und 
Magazine, das lieblihe Klima und die verhältnigmäßige Wohlfeil— 
beit des Lebens, — endlih der Zufammenfluß der Gebildetiten 
aller Nationen, verbunden mit der Anmejenheit bes königlichen 
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Hofes und des italienifhen Parlaments, — jo begreift man leicht, 
dab Florenz eine ſolche Anziehungskraft ausübt und daß Hunderte 
von wohlhabenden deutſchen, franzöfiihen, englifchen und ameri- 
kaniſchen Familien bier ihren bleibenden Wohnſiß aufgejchlagen 
haben, den fie nur in den drei heißen Sommermonaten verlafien, 
um fih in die Bergesfrifche der Apenninen zu flüchten. 

Und dennoch, troß aller feiner Vorzüge, bat Florenz einen 
Mangel, der mir menigitens den längeren Aufenthalt bier ver: 
leiden dürfte, — es iſt dies der Mangel an öffentlihen Spagier: 
gängen. Mehr als Mailand verdient Florenz den Namen ber 
„ſteinernen“ Stadt, — Mailand hat do einige mit Bäumen 
und Oartenanlagen bepflanzte Squares, es hat feine zwei Giardini 
publidi, und vor Allem hat es jene aus alten Wällen geſchaf— 
fene pradtvolle Doppelallee, die um die ganze Stadt läuft; — 
von alledem ift in Florenz feine Spur; — ich habe in der gan: 
zen Stadt auch nicht einen einzigen Baum gejehen, gejchweige eine 
Gartenanlage für das Publikum, jelbjt die beiden Ufer des Arno 
beitehen nur aus fteinernen Paläſten, jteinernen Quais und Stein: 
pflafter. Die Florentiner fcheinen feinen Begriff davon zu haben, 
was der Lung:Arno fein würde, wenn er zu beiden Seiten mit 
einer doppelten Reihe von Ahorn: oder Wlatanenbäumen be: 
pflanzt wäre. 

Es mag wohl im Innern einiger Häufer, bejonders in dem 
neuen Stadttheile gegen die Barriere nuova zu, einzelne Gärten 
oder doch wenigjtens einige Bäume geben, aber dieje find dann 
forgfältig verfchlofjen und ängſtlich gehütet, und troß alles Suchens 
babe ich in Florenz feine anderen Bäume entdeden fünnen, als 
zwei balbverborrte Cypreſſen im Kreuzgange der aufgehobenen 
Barfüßermönde, neben San Marco. Für ganz Florenz mit feiner 
ftetS jteigenden Bevölkerung von 120,000 Einwohnern bejtehen 
zwei öffentlide Gärten, der Föniglihe Garten Boboli und die 
föniglihen Gascinen. Allein jo ſchön der den Palaſt Bitti um- 
ihließende Garten Boboli mit feinen immergrünen Heden und 
Alleen, feinen vielen Sculpturwerken, feinen berrlihen Fernfichten 
auf Florenz und defien Umgebung aud ift, jo iſt er doch nur 
einmal in der Mode, und zwar nur Sonntags von Mittag bis 
Abends, dem Publikum geöffnet; — die Gascinen aber find eine 
traurige Nahahmung des Wiener Praters in den allerkleiniten 
Berhältnifien, und minus alles defien, was den Prater jo ſchön 
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mat. Diefe Cascinen liegen außerdem vor der Stadt, -— man 
braucht dazu den Omnibus, — und wenn man dort it, was 
bieten fie? Allerdings gegen Abend jehr viele elegante Equipa gen 
mit ſchönen Damen, viele noble Reiter aus dem Yodeyclub, da: 
zwifhen Fiafer und Corricolos mit Leuten, die auch gern nobel 
thun möchten, — aber die ganzen Gascinen haben fo etwas Be: 
engtes, Abgegrenztes, Habsburgifch:Tothringifches in ihrer ganzen 
Phyfiognomie, daß man feines Lebens darin nicht froh werden kann 
und gern wieder auf das Steinpflafter von Florenz zurückkehrt. 
Allerdings find die Umgebungen von Florenz ſehr ſchön, und Aus: 
flüge nah San Miniato, Poggio Jmperiale, Gertofa im Val 
d'Ema, nad) Bello Squardo, Monte Dliveto und der alten Stadt 
Fieſole ſind ſogar lohnend, aber dazu gehört ein Wagen, und der 
obrigfeitliche Tarif der Fiaker hört außerhalb der Stadtthore auf, 
— daher auch diefe Umgebungen wenig für das Volt bieten. 
Dagegen hat aber Florenz zwölf Theater, wovon jekt, außerhalb 
der eigentlichen Saifon, nur fieben geöffnet find, im Winter aber 
alle zwölf. 

Mährend ich diefes fchreibe, muß ich unmmillfürlih immer an 
ein Bild denfen, das ich in der Accademia delle belle Arti geſehen. 
Es iſt von einem jungen Maler und beißt: „Der öfterreichifche 
Feldmarfchall:Lieutenant Urban läßt die Bauernfamilie Cigoli er: 
ſchießen.“ Das Bild hat auf mich einen tiefen Eindrud gemadt, 
und ih kann es gar nicht aus dem Kopfe bringen. Man fieht, 
daß es mit hiftorifcher Treue gemalt it. Der Feldmarichall: 
Lieutenant Urban hält auf der Chauffee zu Pferde, neben ihm 
jein Adjutant, — die unglüdlihe Familie Cigoli ift hinab in den 
Graben, der die Chaufjee von den Feldern trennt, getrieben, und 
oben am Abhange des Grabens jteht eine halbe Compagnie öjter: 
reihifcher Soldaten mit einem Officier und feuert in langjamem 
Bataillefeuer auf die Unglüdlihen hinab. Der alte Großvater 
und des Vaters Bruder, jowie ein Sohn liegen bereits todt am 
Boden, ein anderer Sohn empfängt foeben die töbtlihe Kugel und 
ftürzt, — der Vater Eigoli jteht noch aufrecht inmitten jeiner fünf 
anderen Söhne, troßig die Unterdrüder jeines Volkes anblidend 
und ihnen einen Fluch und eine Verwünſchung als Abſchiedsgruß 
jendend, während felbit der jüngite, zehnjährige Sohn furdtlos, 
wie feine Brüder, den Kugeln entgegenblidt. Die Dejterreicher 
oben aber feuern luſtig drauf los, fie jchießen und laden wieder, 
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und jhießen jo lange, bis auch der Letzte diefer Unglüdlichen fich 
fterbend in feinem Blute im Graben wählt. Dann reitet Feld— 
marjchall-Lieutenant Urban nah Haufe, fpeift gut zu Mittag und 
ſchreibt Nachmittags eine Depefche an feinen Kaifer, ungefähr in 
dem Style, wie Felbdmarjchall:Lieutenant Haynan ſolche von Brescia 
ſchrieb: „Ich habe Befehl gegeben, daß jeder Gefangene fogleich 
erjchofien, und jedes Haus, aus dem auf uns gefchoflen wird, ſo— 
gleich niedergebrannt wird.” Und diefes Bild hängt nun da in 
der Galerie delle belle Arti, und die Dejterreicher gehen vorbei, 
ihlagen die Blide nieder und jhämen fih; — und fo wird es 
hängen für künftige Gefchlechter, ein Denkmal der öfterreichifchen 
Blutherrfhaft in Ztalien. — Und do, troß aller diefer Er: 
innerungen ift der Haß gegen Defterreih im italienifshen Volke 
erlofhen und felbjt in der Lombardei habe ich feine Spur mehr 
davon gefunden. An feine Stelle ift eine Art von Bedauern ges 
treten, wie man es dem gefallenen Feinde wohl gönnt. Doch ich 
werde viel zu ernjthaft, und unter diefem jchönen Himmel, in Die- 
fer reizenden Natur jollte man eigentlich feine Politik treiben. Ich 
breche daher ab, um meine Reifevorbereitungen zu treffen, — vor 
Allem aber, um meinem Paſſe das für Rom unerläßliche Viſa Des 
Conſuls von Spanien aufdrüden zu laſſen. Sonderbar! Um den 
Kirchenſtaat betreten zu dürfen, muß man das Viſum des Ber: 
treter$ einer Regierung haben, die factifch gar nicht mehr eriftirt. 
— Da beißt es wohl: Gleih und gleich gejellt fih gen! — 
Adieu, ſchönes Florenz! Auf baldiges Wiederſehen! — Denn wie 
lange ic es in Rom aushalten werde, kann ich noch nicht jagen. 
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Meber Livorno nah Rom. 


Dad Meifterftüd mediceifher Politit. — „Albergo alla Pergola.‘ 
— Die Straßen von Livorno. — Offerten aller Art. — Una bel- 
lissima ragazza di quatuordieci anni. — Teatro Roſſini. — 
Die Maremnen, — Orbetello. — Troftlofer Aufenthalt und wunder- 
bare Table d'hote. — Weine, Deflert und — Fliegen. — Mont: 
alto. — Empfangsfeierlichfeiten an der päpftlichen Gränze. — Ber: 
botene Bücher. — Ankunft in Rom, — Letzte Empfangdceremonie 
am Bahnhofe. — „„Hötel Ceſari.“ — Herr Carl Pochalsky. — 
Eine Privatwohnung. 


Rom, 16. October 1868, 


Ich bin wieder nördlih gegangen und habe, noch einmal über 
Piſa zurüdfehrend, mich nach Livorno gewendet. Zwei Tage war 
ih in biefer blühenden Seeſtadt Toscanas und bedauere weder die 
Zeit no das Geld, die ich auf diefen Ummeg verwendet babe. 
Livorno macht auf den fremden Beſucher einen fehr angenehmen, 
freundlihen Eindrud; — es fieht mit feinen jchnurgeraden, nad 
den vier Meltgegenden laufenden Straßen und feinen großen 
Plägen eher einer amerifanijchen als einer italienifchen Stabt ähn- 
lid. Livorno ift eine Schöpfung der Mediceer, diefer klugen und 
feingebildeten Kaufleute, die fi durch ihren Reichthum, ihren 
Bürgerfinn und ihre ſtaatsmänniſchen Tugenden zu Beherrſchern 
des jhönen Toscana machten und deren Dynaftie in den brei 
Jahrhunderten ihrer Regierung mehr für Künfte, Wiſſenſchaften, 
Handel, Gewerbe und Aderbau that, als alle anderen Fürften 
Europas zufammen. Darum ruhen fie auch in der prachtvollen 
Fürftengruft in San Lorenzo in Florenz, und ihre Maujoleen 
ind von allen Stürmen der Revolutionen und der Kriege Jtaliens 
unangetajtet geblieben. Darum fteht auch auf dem Blake vor 
diefer Kirche die koloſſale Bildfäule des Stammvaters dieſes tüch: 
tigen Gefchlechtes, des Kaufmanns Giovanni belle bande nere, bes 
Vaters des Herzogs Cosmus I., dem das dantbare Bolt als Be 
freier Toscanas von der neapolitanifhen Zwingherrſchaft den 
ebrenvollen Beinamen: Pater patriae (Vater des Vaterlanbes) 
gegeben hatte. Mit ſcharfem Blide hatten die Medici die Mich: 
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tigfeit eines Seehafens, wie Livorno, erfannt und Alles aufgeboten, 
um ihn zu Wohlfahrt und Blüthe emporzubeben. Als die Medi: 
ceer jhon fait ein Jahrhundert regierten, zählte Livorno erit 
750 Einwohner. Cojimo I. erſt fah die Früchte der weifen Maß— 
regeln feiner Vorfahren reifen, die Livorno den Unzufriedenen und 
durch Religions: und Bürgerkriege Verjagten aller anderen Länder, 
vorzüglich aber den überall von der Inquiſition graufam verfolgten 
Juden geöffnet hatten. Die Katholilen Englands, die Juden und 
Mauren Spaniens, die Unzufriedenen des ſüdlichen Franfreid — 
fie alle zogen nach Livorno, wo ihnen religiöfe Toleranz, Handels: 
und Gemerbefteiheit und Schuß der Perfonen und des Handels 
zugefichert war. Bald erhoben fih in Livorno neben katholiſchen 
Kirchen proteftantifche Bethäufer, jüdifhe Synagogen und jelbit 
eine türkiſche Moſchee. Mit der Zahl der Einwohner ftiegen Han: 
del und Gemerbe, Schifffahrt und Geſchäftsgeiſt. Livorno murde 
Freihbafen und mit befonderen Privilegien ausgeftattet, und heute 
zählt diefe immer mehr emporblühende Stadt fchon nahe an 
100,000 Einwohner, unter denen 20,000 Juden. Mit Necdt 
nannte daher ſchon Montesquieu Livorno das „Meilterjtüd mebdi: 
ceifcher Politik.“ Auch unter der jegigen Regierung wird es jehr 
begünftigt, und ein Blid auf das lebhafte Treiben im Hafen und 
das gejchäftige Gewühl in den Straßen zeigt, welch eine große 
Zukunft diefer Stadt noch bevoriteht. 

Dagegen hat Livorno feine römischen Alterthümer, feine Tempel: 
ruinen, ja nicht einmal Baläfte und Monumente aus dem Mittel: 
alter, — wohl aber zeigen feine beiden Straßen mit vorzüglichem 
Pflafter, jeine Piazza d'Armi, auf der ein Eleines Armeecorps auf: 
geitellt werden kann, feine eben jo große Piazza Carlo Alberto 
und feine die ganze Stadt durchziehenden Kanäle mit mafjiven 
Quais, daß Livorno eine Schöpfung der neueren Zeit üt. 

Im „Albergo alla Pergola” an der Piazza d’Armi, einem echt 
italienifchen Hötel, ohne Table d’höte, wohl aber mit Trattoria im 
Haufe, fanden wir uns fehr gut aufgehoben, bezahlten für zwei Zim— 
mer mit der Ausficht auf den Marftplag und im eriten Stod für 
drei Perjonen nur 4 Franc und fpeiften ganz vorzüglich nach der 
Karte. Es ift überhaupt Jedem, der die Landesſprache ſpricht, 
nur anzurathen, in den beijeren italienifhen Gajthäufern einzu: 
fehren, wo fein Table d’höte-Jwang herrſcht, man zu jeder belie- 
bigen Tageszeit jpeifen kann und fchließlid die Rechnung um die 
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Hälfte billiger gejtellt findet, al3 in den mehr auf Schein und 
Pomp berechneten, als wirklich Comfort bietenden Hötel3 nad 
franzöſiſchem Mujter. ch wenigitens habe dieje Erfahrung gemacht 
und habe mich in den italienischen Albergi ganz wohl befunden, 
Auch über Mangel an Reinlichkeit hatte ich mich nicht zu beflagen, 
— die Betten waren gut, die Bettwäfche jauber, Wafler und Hand: 
tücher reichlich vorhanden, und die Reinlichfeit im Haufe, Hofe, auf 
Gängen und Treppen diejelbe relative Reinlichkeit, wie man fie in 
ganz Italien und ſomit auch in den Hötel3 erfter Klaſſe findet. 
Dir flanirten die ganze Zeit auf den Straßen und im Hafen umber, 
jahen riefige Dampfidiffe von und nad Genua, Civita Vecchia, 
Neapel, Balermo, Mefjina und Marjeille fommen und gehen, be- 
trachteten die reichen Kaufläden in der Billa Vittoria Cmanuela, 
die Goldarbeiten, Mofailen und Corallen in der Via del Fiore, 
wurden mit Anträgen aller Art überhäuft, von gejchmuggelten Ci: 
garren angefangen bis zu objeönen Büchern und Bildern, und ein 
verdächtig ausjehender Strolch, der vergeblich vergoldete Uhrketten 
ausbot, flüſterte mir vertraulich zu: er wolle mich zu einer „Bel- 
lissima ragazza di quatuordieei anni“ führen. Das befte Mittel, 
ſich dieſes Volk vom Halje zu halten, ift, jchweigend feines Meges 
zu gehen. Noch einige Schritte gehen fie anbietend und anpreijend 
mit, geben aber dann jchnell das undankbare Geſchäft auf, um ſich 
andere, mehr zugängliche Kunden zu juchen. 

Abends jah ich im Teatro Rofjini, einem reich geſchmückten 
Opernhauſe mit ſechs Logenreihen, eine ganz vortreffliche Vorjtellung 
von Octave Feuillet's: „Roman eines armen jungen Mannes.‘ 
Das nicht leichte Converjationsftüd, das in allen feinen zahl: 
teihen Rollen ausgezeichnete Dariteller erfordert, wurde vorzüglich, 
ohne Uebertreibung und Pathos, mit franzöfifcher Leichtigkeit und 
Cleganz im Dialoge und doch mit jüdlichem Feuer in den leiden: 
ſchaftlichen Effecticenen aufgeführt und hätte in diefer Darſtellung 
auf jedem deutſchen Hoftheater (mo die penfionsberechtigten Hofſchau— 
jpieler gewöhnlich nichts mehr lernen und ſich feine Mühe geben) 
Furore machen müjlen. 

Am andern Morgen ging es mit der Eiſenbahn, die faſt immer 
nahe am Meere hinläuft, nach Rom, — allein nicht ohne Hinder: 
niſſe. ch hatte den erjten Train um 8 Uhr Morgens gewählt, 
dabei aber überjehen, daß diejer fein durchgehender war, ſondern 
in Orbetello, dem legten toscanifchen Gränzorte, liegen blieb, 
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Erjt unterwegs, als feine Abhülfe mehr möglih war, erfuhr 
ich dies, und als wir um 2 Uhr Nachmittags in Orbetello ankamen, 
hatten wir die tröftliche Ausficht vor uns, 3!/, Stunden bier liegen 
zu bleiben und erjt um halb 6 Uhr mit dem Abendzjuge nad Rom 
gehen zu können. — In ſolchem Falle vertreibt: man fich die Zeit 
damit, daß man in der Stadt oder dem Städtchen umberjchlendert 
und Land und Leute kennen zu lernen fuht. Das war aber bier 
geradezu unmöglid, denn die Station lag in einer öden, häufer: 
leeren Fläche mit fümmerlicher Vegetation, die an die, eben erſt 
mit Dampf durdeilte, trojtlofe Strede der Maremnen erinnerte, 
diefe über 15 italienifche Meilen lange Sumpfebene, die fih von 
Gecina bis nahe an Orbetello erftredt und die aus mit dichten 
Gehölz bewachſenen, verihlammten, verödeten und höchſt ungeſunden 
Sumpfflächen befteht, deren fieberfranfe Bewohner im hohen Sommer 
alle fortwandern müſſen. — 

In neuejter Zeit find von Geite der Regierung große Opfer 
gebracht worden, um diefe Strede urbar und bemohnbar zu machen, 
und in der Gegend von Gecina find diefe Anjtrengungen auch 
bereit3 vom beften Erfolge gefrönt worden. Meilen weit find die 
Holzungen ausgerodet, die Sümpfe troden gelegt und ſtreckenweiſe 
ſchon mit Getreide bebaut worden, — Fahritraßen durchziehen die 
Maremna nad allen Richtungen, und der kleine Hafen San Stefano 
jieht bereits einen nicht unbeträdhtlichen Rüftenhandel fich entwideln. 
— Sn einer folhen noch nit urbar gemachten Gegend jaßen 
wir nun, und das Städtchen Orbetello lag am Meere, zwei Meilen 
vom Bahnhofe entfernt; es war alfo nicht an einen Beſuch def: 
jelben zu denfen. Da präfentirte ſich in dieſer troftlofen Stim— 
mung ein gejchmeidiger Gameriere und fragte jih an, ob die Herr: 
ſchaften nicht Luft hätten zu fpeifen, Büffet wie Table d’höte feines 
Padrone ftänden zu unferer unbegränzten Dispofition. — Das 
war doch menigitens ein Trof, — mit Ejjen und Trinken ließ 
ih nun wenigſtens eine Stunde der Martezeit leidlich überjtehen, 
und überdies mußten wir, daß wir erſt nah 10 Uhr Abends in 
Rom fein würden und es daher räthlich fei, fich bier noch zu 
itärfen. 

Mir folgten aljo dem Herrn Cameriere aus dem Wartejaale 
in den Speifejaal, uns ſchon auf die pompös angelündigte Table 
d’höte freuend, aber bald jollte unfere Enttäufchung beginnen. Der 
Speijejaal beitand aus einem Zimmer von 20 Fuß Länge bei 
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12 Fuß Breite, deſſen Mitte eine riefige ovale Tafel, für 24 Per: 
jonen gededt, einnahm, jo daß an beiden Seiten fnapp noch Plaß 
für die Stuhlreihen blieb. Die Tafel jelbit war höchſt theatraliich 
arrangirt und imponirte auf den erjten Anblid. Drei große Py: 
ramiden erhoben jich auf derjelben, beſtehend aus terrafjenförmig 
aufiteigenden, mit buntem Papier gefhmüdten Gejtellen, auf denen 
Kreife von Bouteillen aufgejtellt waren, mit den Gtiquetten aller 
nur möglichen und unmöglichen Meine beflebt. Da war Cham: 
pagner Veuve Clicquot und Nöderer, Sillery und Peray, da war 
Chateau Lafıtte und Chateau La Roje, Lacrimä Chrifti und Mar: 
jala, Zohannisberger und Hochheimer, Malaga und Madeira — 
kurz, alle Weine, von denen der Büffetwirth nicht eine Flaiche 
in feinem Seller hatte. Zwiſchen diefen Pyramiden lagen hoch: 
rothe Kürbifje, umgeben von Xepfeln, Birnen und Trauben, Teller 
mit mumificirtem Badwerfe und endlich die verjhiedenften Käje: 
orten, theil$ mit Glasgloden bededt, theils von den Millionen 
Sliegen mit einer andern Dede überzogen. — Als mir das. Zim: 
mer betraten, tönte uns ein furchtbares Gejumme und Gebrumme 
entgegen, und aus ihrer Ruhe aufgejchredt, erhoben jih Millionen 
von Fliegen von den Pyramiden und ihrer Umgebung und flogen, 
über die Gindringlinge raifonnirend, um unjere Köpfe, während 
der Mirth bemüht war, Tifch, Teller, Gläfer, Löffel mit einem 
großen Bartwiih von dem Staube zu befreien, den vorn die 
Landitraße, Hinten die Eiſenbahn freigebig über die ganze Table 
d’höte ausgejtreut hatte. Bejagter Staub aber beitand aus einem 
hödhit feinen, glänzenden Sande, der ſich in Alles feitjegte und 
den wir jpäter mit dem Brote, mit dem Salze, mit den Speijen 
wiſchen den Zähnen kniſtern und fnirfchen hörten. Nach diejem 
vielverfprechenden Eingange nahmen wir Plab, ich und meine bei- 
den Reijegefährten, und außer uns noch zwei Benedictiner:Möncdhe, 
die jehr mwohlgenährt ausfahen und, wie wir, über die Vorberei: 
tungen zur Table d’höte nicht jehr erbaut zu jein fchienen. Den 
Anfang machte die unvermeidlihe Mineftra oder Reisjuppe mit 
Paradiesäpfeln hochgewürzt, in die alle Augenblide fämpfende Flie: 
gen hineinftürzten und um Hülfe ringend umberfhwammen. Mit 
dem Herausfiihen und Megmwerfen der Fliegen und dem Schlürfen 
von einigen Löffeln Suppe war der erite Gang der Table d’höte 
überitanden. Nun fam der zmeite, beitehend aus einigen falten 
Süclein, die vor einigen Tagen in Del gebaden morden jein 
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modten und die man feither in irgend einer antifen Grabruine 
conjervirt hatte, — dazu fehr viele in Viertel zerfchnittene Citronen. 
Die Benedictiner blidten uns, wir blidten ſchmerzlich die Benedictiner 
an, und wir dachten wie fie: Oh! wären wir jegt in Eurem Klojter 
und an der reichbejegten Tafel Eures Herrn Priors. Indeſſen 
der Hunger ijt ber bejte Koch, und — faute de mieux — aßen 
wir auch die falten Fiichlein und gedachten des Munders im Evan- 
gelium, wo der Herr. jaaud mit jieben Fiihen und jieben Broten 
viele Taufende gejättigt hatte. Den Fliegen aber, den eigentlichen 
Bewohnern diejes Speijegimmers, mochten wir ſchon zu lange da— 
fißen, denn fie begannen jeßt mit uns einen Kampf auf Leben und 
Tod. Schaarenweiſe umjummten fie unjere Köpfe, bededten unjere 
Hände, feßten fih auf unjere Teller, ja die Kühnſten und Ver: 
wegenjten flogen uns in den offenen Mund, während wir fechtend, 
mwegjagend, abmwehrend, kopfſchüttelnd die allerergögliditen aym- 
naftifchen Uebungen durchmachten, wobei der eine Benedictiner dem 
andern die geöffnete Tabalsdoje aus der Hand ſchlug, jo daß der 
ganze Schnupftabaf auf den Teller mit den Fifchlein fiel und alle 
Fliegen zu niefen anfingen. — Jetzt kam der dritte und Hauptgang : 
„Gigot de mouton a la Milanaise“, wie der Herr Cameriere 
triumphirend ankündigte; — einige jehr dünne Scheiben vor einigen 
Tagen gebratenen Schöpjenfleiihes, das über einer Lichtflamme 
unmerflid erwärmt worden war, mit etwas falten Kartoffeln be: 
legt. Im jteten Handgemenge mit den Fliegen juchten wir auch 
von diejer vorjündfluthlichen Delicatefje einige Biſſen zu genießen, 
aber vergebens, — der Gigot de moulon war zu alt und troden, 
und wir gaben die Arbeit auf. Damit war die Table d’höte zu 
Ende; — e3 jtand zwar noch Defjert genug herum, aber Obſt 
wie Käſe waren von den Fliegen jo finnig und bunt verziert, daß 
wir es nicht über das Herz bringen konnten, diefe Arabesken mit 
unſeren Zähnen zu zeritören. Mir ftanden aljo hungrig auf und 
verlangten unjere Rechnung, und der Herr Wirth begrügte fich 
damit, uns für alle Herrlichkeiten feiner Table d’höte nur 2 Francs 
per Kopf abzunehmen. — Sollten unglüdliche Reifende einit in 
Drbetello Halt zu machen gezwungen werden, jo mögen fie hiermit 
vor der dortigen Table d’höte auf das feierlichite gewarnt fein. 
Mie wir die übrige Zeit zugebracht, langweilig im Bahnhofe auf 
und ab gehend, denn ſelbſt im Wartefaale zu jchlummern war we— 
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gen der Fliegen unmöglich, fann ſich Jeder denken, bis endlich um 
5'/, Uhr der Abendzug fam und uns erlöfte. 

Nun ging es in rafhem Fluge — denn zwijchen Livorno und 
Rom wird äußerft jchnell gefahren — nah Montalto, dem eriten 
päpitlihen Gränzorte, wo wir ſchon in der Dunfelheit anfamen. 
Sogleid; umringte ein Spalier von Gränzwächtern mit Hirihfängern 
und Garabinern den Train — Niemand durfte ausiteigen, und die 
päpitlihen Beamten öffneten nun Coupe um Coupe, beleuchteten 
mit ihren Laternen prüfend den Inhalt und verlangten die Paſſaporti. 
Jeder Paß wurde mit einer Nummer bezeichnet und dem Inhaber 
ein Empfangjchein mit gleicher Nummer behändigt, auf dem jtand, 
dab gegen Rüdgabe diefes Schein der Paß auf der Station Rom 
zurüderjtattet werde. Während der Fahrt von Montalto nad 
Rom werden die Päfje von den mitfahrenden Beamten forgjältig 
revidirt, abgeitempelt und die nöthigen Vermerkungen für die ge: 
heimen Bolizeiregijter daraus gemacht. — Nah der Paß-Operation 
wurden die Reiſenden eingeladen, fi mit ihrem Handgepäd in 
einen großen Raum zur Bifitation zu begeben, da die großen 
Koffer erit auf dem Bahnhofe in Rom vifitirt werben. — Auch 
diefe Vifitation wurde mit großer Artigfeit und mit keineswegs 
peinliher Genauigteit vorgenommen. ch hatte in meinem Hand: 
toffer abjichtlich obenauf einige Bücher, darunter Bädeler’3 Reiſe— 
handbücher gelegt, um die Aufmerkjamkeit der Vifitatoren von den 
tiefer unten liegenden Werfen von Ad. Stahr, Gregorovius u. N. 
abzulenfen. Die befannten rothen Cinbände der Bädeler wurden 
feines Blickes gewürdigt, dagegen ein daneben liegende graues 
Büchlein fogleich geöffnet. „Una gramatica italiana — be: 
merkte ich lächelnd, und als der Herr Beamte ſich mit einem Blide 
überzeugt hatte, daß dem fo fei, legte er es hin und ließ den 
Handkoffer jchließen. — Wer daher Bücher, die auf dem Inder 
in Rom verbotener Bücher ftehen, dorthin einſchwärzen will, wird 
wohlthun, jelbe roth mit Gold a la Bädeker einbinden zu lafien, 
und fie werden unbeanftandet pajfiren. — Im Ganzen waren die 
Paß- und Douaneformalitäten durchaus nicht fo rigorös, wie id) 
je nad den Bejchreibungen anderer Neifenden erwartet hatte, — 
es wurde feine Bifirungsiteuer gefordert, auch feine Trinfgelder 
verlangt. 

Nah Beendigung diefer Einzugsfeierlichkeiten durften wir wie: 
der in unſere Coupes fteigen, und ohne Aufenhalt, als zwei 


— 166 — 


Minuten in Civita Vecchia, ging es nah Rom, wo mir vor 
10 Uhr eintrafen. Als der Zug im Bahnhofe, mitten in den 
Auinen der Bäder des Kaifers Diocletian, hielt, umgab wieder 
eine Schaar päpftliher Zuaven die Waggons, — wieder öffneten 
die Beamten Coupe um Coupe, ließen ſich die Empfangsfcheine 
zurüdgeben und händigten dafür die Bälle aus, — und als aud 
diefer Act beendigt war, marjdirten die Zuaven ab und Die 
Erlaubniß zum Ausjteigen wurde eriheilt. — Mit dem ganzen 
Schwarm der erlöften Paflagiere eilten wir dem Ausgange auf 
der Piazza dei Termini zu, wurden von den Lohndienern und 
Dmnibusführern der großen Hötels theils taubgejchrieen, theils zer: 
riffen, machten uns endlich los, warfen uns in eine Droſchke und 
ließen uns in das „Albergo Ceſari“, Piazza di Bietra, fahren. 

Bon dem gähnenden Cameriere mit fichtlicher Unluft empfangen, 
erlangten wir doch endlich ein Zimmer im vierten Stodwerf, die Betten 
wurden, wie dies in Stalien immer erjt nad) Ankunft der Gäjte 
gebräuchlich ift, rich gemacht, und um Mitternacht beitiegen wir 
die thurmhohen Lageritätten und jchliefen mit dem beruhigenden 
Bewußtſein ein, endlid in der ewigen Stadt Roma, dem Ziel 
unferer Wünjche, angelangt zu jein. 

Das „Hötel Ceſari“ ift in Rom als das billigjte befannt und 
feiner centralen Lage halber, in der Mite des eigentlichen Fremden: 
quartiers, Jedem zu empfehlen; allein wer längere Zeit in Rom 
bleiben will, wird fi wohl jogleih nad einer Privatwohnung 
umjehen, um von dem theuren und unbequemen Leben in den 
römiſchen Hötels baldmöglichjt loszukommen, und fo that auch ich. 

Gleich am andern Morgen ging ich auf die Wohnungsſchau 
aus, und durch Vermittelung des jehr gejälligen Herrn Carl Bo: 
chalski, eines Preußen, der aber ſchon feit zweiundzwanzig Jahren 
in Rom lebt und auf dem Corfo Nr. 455 ein Bureau zur Per: 
mittelung möblirter Wohnungen und Beforgung aller Arten von 
dienitbaren Geijtern hält, fand ic) auch jogleih, was ich juchte. 
Ich war noch nicht achtzehn Stunden in Rom, jo batte ih auch 
ſchon meine Koffer, nad einer ziemlich jorgfältigen Bifitation, vom 
Bahnhofe geholt und war in meine Wohnung, Via dei Pontifici, 
neben dem Corfo, bei Signora Maria Santi, einer ehrbaren Wittwe 
und Mutter von elf lebenden Kindern, initallitt. — Ich babe 
zwei jehr große, anftändig möblirte Zimmer im zweiten Stockwerk, 
für die ich, nebit Bett und Handwäſche, Bedienung, heißem Waſſer 
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zum Kaffee u. ſ. w., monatlich 15 Scudi oder 80 Francs bezahle. 
Außerdem kocht unfere freundlihe Wirthin ſehr gut und bat uns 
bereit3 gejtern auf unjern Wunſch, da wir, mit dem Auspaden 
beſchaͤftigt, nicht mehr ausgehen mochten, mit einer Schüſſel Mac- 
caroni al burro. einer dito Frittura assortita nebſt Deſſert regalirt, 
die nichts zu wünſchen übrig ließen und uns für die dliegen⸗ Table 
d'hoͤte in Orbetello reichlich entſchädigten. 

Heute beginne ich, vom ſchönſten Octoberwetter begünſtigt, meine 
Entdedungsreiſen in Rom. 


Erſte Eindrücke in Rom. 


Hier iſt Alles claſſiſch. — Rom, die Hauptſtadt Italiens. — Die 
Alarm-Correſpondenzen uud die felſenfeſte Zuverfiht des Oſſer— 
vatore Romano. — Die letzten Erfahrungen. — Napoleon’d Re— 
form. — Verlangen und das päpftlide „Non possumus.“ — Die 
Heformatoren der Kirche, — Rom, ein Danger-Geſchenk für Ita— 
lien, — Ueberall Geiſtliche. — Eine Lotto-Ziehung. — Die Titeria 
Palombella. — Der Wirth und fein Koch. — Magen und Seele. — 
Unjere Rednung. 


Rom, 18. October 1868. 


Seit vier Tagen bin ich bier, und jeden Morgen und Abend 
rufe ih aus: „Ja! das ift Rom, — das ift Italien!“ Das ift 
der claffische Boden des alten Rom; wenn es auch unter dreißig 
Fuß hohem Verwüſtungsſchutt tief unten begraben liegt, die Claſ— 
heität dringt doch durd, und die Altertbumsforfcher, die Tag und 
Naht in den alten Trümmerhaufen herumklettern und ihre Nafe 
in jeden Scherben fteden, verfihern auch: bier ſei Alles claj: 
ſiſch. Claſſiſch das ſpitze, holprige ESteinpflajter, gegen das das 
berühmte Berliner Pflaiter ein Sammetteppich ift; claſſiſch der zähe, 
ih an Alles feſtſetzende Straßenfoth, wenn es regnet; claffiich 
die Verzierungen, Ouirlanden und Feitons von nafjer Wäſche, die 
fh an den Fenftern der Häuferfronten in malerifcher Unordnung 
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binziehen; clafjiich die beiden Armeen von Pfaffen und Soldaten, 
die bier die Garnijon bilden und denen man auf Schritt und 
Tritt begegnet. — Ya, Rom iſt noch ein Stüd Ftalien, wie es 
war, — Stalien, wie es noch Goethe jah und fih darein ver: 
liebte ; Jtalien, wie wir es aus den Märchen und Erzählungen 
unferer Kindheit, aus unferen Jugendträumen kennen, und Italiens 
Hauptitadt kann nur Rom fein. Was foll das moderne Turin 
mit feinen amerikaniſch-rechtwinkligen Straßen und feinen Piemon- 
tiefen, die mehr Franzofen, als Jtaliener find; was follen die frans 
zöfirten Städte Mailand und Florenz, die, wenn fie ihre Kunſt— 
jhäße und mittelalterlihen Paläſte nicht hätten, Jedermann für 
franzöfifhe Departementsftädte halten würde; mas foll Genua, wo 
man Türkiſch, Engliih, Franzöſiſch, Illyriſch, Spaniſch — furz 
alle Sprachen, nur fein reines Italieniſch |pricht und die Bevölferung 
aus allen Weltgegenden zuſammengeweht ift; was foll Neapel mit 
feiner halb afrifanifchen, halb fpanifchen Bevölkerung — fie alle 
fönnen feine Anſprüche darauf machen, die Hauptitadt Italiens zu 
werden; — Rom ift die natürlide Hauptſtadt der ita- 
lieniichen Nation, und Rom wird und muß diefe Hauptitadt werden, 
ohne den Papft, wenn der Beitgeift fiegt, oder mit dem Papite, 
wenn die MWeltgefchichte wieder einmal ftill jteht oder um ein Jahr— 
hundert zurüdgeht. Wie ganz anders fieht Rom in der Wirklichkeit 
aus, als man es ſich gewöhnlich vorftellt, wenn man die angjt: 
erfüllten, zähnellappernden römifchen Correjpondenten der „Augsb. 
Allgem. Zeitung” gelefen bat, denen zufolge Papſt, Cardinäle, 
Kirche, Religion und bürgerliche Gefellichaft hier auf einem Vulkan 
figen, unter ihren Füßen eine Pulverfammer, in die an jedem 
Tage Mazzini oder Garibaldi einfallen kann, ein brennendes Zünd: 
bölzchen hinein zu ſchleudern, worauf ſofort Alles in die Luft fliegt 
und der jüngite Tag da if. Wenn man diefe und ähnliche Be— 
richte lieft, jo follte man glauben, das Papſtthum jehe jih am 
Ende feiner Tage und blide mit Angjt und Schreden den kommen— 
den Dingen entgegen. Bon alledem zeigt die Bhyfiognomie von 
Stadt und Gefellihaft hier nichts; — die Fatholifche Hierarchie 
bat ein ſolches Selbjtgefühl der Macht, ihrer Unentbebrlichkeit, ihrer 
Unzerftörbarfeit, daß fie mit größter Gemüthsruhe den Plänen 
und Umtrieben Mazzini’s, Garibaldi’3 „und noch Schlimmerer — 
wenn e3 überhaupt folhe noch geben kann,“ — mie der Offer: 
vatore Romano fagt — zufieht. Petrus heißt Felſen, und auf 


— 169 — 


diejen Felſen hat der HERR feine Kirche gebaut, — fo ſieht in 
der Beterstirhe angefchrieben, und mit felſenfeſter Zuverjicht baut 
die römische Hierarchie hierauf ihre Zuverfiht. — Wie? haben die 
Nachfolger des heiligen Petrus nicht die blutigen Chriftenverfolgungen 
der Kaiferzeit überjtanden? Haben fie nicht die Raub: und Zer— 
itörungszüge des Theodorich, des Genſerich, des Attila überdauert 
und die Römerzüge der deutſchen Kaifer ? Haben fie nit fogar 
den mächtigen Imperator Napoleon I., der feine Hand an die ger 
beiligte Perſon des Papites legte und den heiligen Vater ald Ge: 
fangenen nad Frankreich abführen ließ, — haben fie ihn, der 
ganz Europa beherrichte, nicht endlih jtürzen und mie ein ver: 
löfchendes Innliht auf St. Helena enden ſehen? Und alle die Re: 
volutionen der zwanziger Jahre in Italien, die Yuli:Revolution 
und das verhängnifvolle 1348, dieſes Jahr der Schwäche ber 
Könige und der Dummheit der Völker, — find fie nit alle ſpur— 
los an dem heiligen Stuhle vorübergegangen? Und in unjeren 
Tagen, als Garibaldi’s fühne Schaaren das heilige Rom bedrohten, 
haben da die heiligen Chafjepots bei Mentana nicht Wunder ge: 
than und die Rotte Korah, Dathan und Abiram vernichtet? 
Woher jollte nad ſolchen Erfahrungen der Kleinmuth kommen ? 
Nein, Papſt Pius IX., feine Cardinäle und Erzprieſter, die Je— 
juiten und die Mönche von allen Farben, die ganze Hierarchie 
und Glerifei, fie find von ihrer Unentbehrlichfeit und Unzerftörbar- 
teit jo überzeugt, daß in Rom Alles feinen alten Gang gehen 
würde, und wenn aud das ganze übrige Europa in Flammen 
Hände. — „Reformen! heiliger Vater! um Gottes willen, nur 
einige Reformen! fchreibt Napoleon III. nad) Rom, und der hei— 
ige Stuhl antwortet mit feinem alten: Non possumus! — Re: 
formen, thörichtes Verlangen! Wenn Rom reformiren fünnte, dann 
wäre es nit Rom. Sint, uti sunt aut non sint! antwortete 
der Jeſuiten-General dem jortjchrittlihen Bapite, der Aenderungen 
und Reformen in den Statuten des Ordens des heiligen Loyola 
vorihlug, — und jo antwortet die päpftliche Hierarchie, wenn man 
in der Kirche Reform verlangt: „Sie fei, wie fie ift, oder fie 
jei gar nicht!” — Reform? was haben denn Savonarola, Gior- 
dano Bruno und Andere reformirt? Nichts! — Und der mächtige 
Cola Rienzi? Hat er auch nur ein Jota in den römischen Zu: 
fänden geändert? Sie Alle füeten Flugiand auf harte Felfen und 
ernteten die Tortur und den Scheiterhaufen. — Oder hat Martin 
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Luther die fatholifche Kirche reformirt? Nein! die Reformation war 
eine Revolution gegen das Beltehende, deren jich ehrgeizige und 
vergrößerungsfüchtige Fürften bemädtigten und die Früchte an 
Land und Leuten, Kloftergütern und Kirchenſchätzen einjädelten. 
Das blühende, reihe Deutihland ward durch den dreikigjährigen 
Krieg in eine menjchenleere Wüſte verwandelt, aber St. Peter's 
Stuhl in Rom ftand mie zuvor, und die Jeſuiten regierten Die 
Fürften und Völker. Die Reformation ſchuf eine Religion, die 
feine Religion ift, weil ihr der Glaube fehl, — meil fie bie 
menschliche Forſchung an feine Stelle jeßte, die den Grund der 
Dinge wiſſen will, von Erfenntniß zu Erfenntniß jchreitend immer 
wißbegieriger und forfchluftiger wird und zulegt fich jelbit in nichts 
auflöft und zerftört. Dann kommen die Feuerbach, die Strauß, 
die Renan u. U. und graben und hauen an den Grundpfeilern 
des Gebäudes, bis überall Rifje und Sprünge entftehen und ein 
Theil der Gläubigen in Deismus oder Atheismus aufgeht, während 
der andere durch Orthodorie, PBuyfeismus u. dergl. unmerflich zur 
päpftlihen Hierarchie zurückkehrt. Dies ift der erite Eindrud, den 
Rom auf mich gemacht hat und den ich in der ganzen zuverjicht: 
lihen Haltung und Phyſiognomie der in Schaaren dahinjchleichenden 
Prälaten, Abbates, Weltpriefter und beſchuhten und barfüßigen 
Mönche beitätigt finde. — Sit es fanatische Zuverficht, ift es das 
zuverjichtliche Vertrauen auf Hülfe von außen oder — von oben, 
was dieje jelbitbemußte, ruhige Stimmung hervorruft? Ich weiß 
es nicht, — aber daß fie da iſt, das ſehe und höre ich alle Tage. 
Diejenigen, die fih Rom ohne den Papſt und ohne den Sit der 
riftlihen Kirche denfen und diefe Ummandlung für ein Leichtes 
balten, urtheilen mehr nad ihren Wünſchen und Vorurtheilen, als 
nah logiſchen Schlüffen. Und wenn morgen Rom dem König 
Victor Emanuel als Hauptitadt Staliend gegeben würde, jo wäre 
das das verberblichjte Danger-Geſchenk, das der jungen italienijchen 
Nation gemacht werden fünnte. Alle Einkünfte des verfchuldeten 
Königreichs würden nicht hinreichen, um Rom zu einer würdigen 
Hauptitadt des Reiches zu machen, denn bis auf Ruinen, Spring: 
brunnen, Obelisfen und Kirchen fehlt hier Alles, was den Glanz 
und die Pracht einer großen Reſidenzſtadt bildet; — Alles müßte 
neu geichaffen, — das alte Nom müßte zu zwei Dritteln nieder: 
gerifien und ein neues gebaut werden, — und dann wäre es eben 
nicht mehr Rom. Eine Stadt, die nur eine einzige anitän: 
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dige Straße mit Trottoirs (den Corjo) hat, während in allen den 
übrigen frummen, engen und winkligen Gaſſen und Gäßchen das 
abiheuliche Pflafter die Füße wund macht und — jtatt der überall 
fehlenden Trottoirs — gerade an den Häufern das Pflajter am 
ſchlechteſten und ſpitzigſten ift, während in der Mitte für die Pferde 
doh etwas befjer gejorgt ii, — eine Stadt, in der in jeder 
Strafe große Unrathhaufen am hellen Tage liegen und Jeder 
feine Wäſche vor feinen Fenftern aufhängt, — eine Stadt, in der 
man nicht fünfhundert Schritte gehen kann, ohne bergauf oder 
bergab fteigen zu müflen, -— in der das Laissez aller et laissez 
faire! feit Jahrhunderten der oberjte Regierungsgrundfaß in allen 
weltlichen Dingen war, — eine ſolche Stadt, mit ihren zur zweiten 
Natur gewordenen Unarten und Unordnungen, zur Haupt: und 
Refidenzftadt Italiens zu machen und ihr ein neues, zeitgemäßes 
Ausjehen zu geben, ijt eine Aufgabe, die man nicht mit Decreten 
auf dem Papier löjt und zu deren Löfung erjt ein Jahrhundert 
und das Ausjterben mehrerer Generationen nothwendig wären. — 
Und jelbit Napoleon J. der mächtige Gebieter Europas, deſſen 
Je le veux! Gefeß für die Völfer war, — er, der Mailand eine 
neue Geftalt gab, Neapel durch Murat, Madrid durch Joſeph re: 
formiren ließ, — er, der Gemaltige, konnte mit Rom nichts aus 
richten. Einige Ausgrabungen abgerechnet, finden fi hier feine 
Spuren der civilifatorifhen Thätigfeit des großen Kaiſers. Geſetzt 
aber auch, Victor Emanuel ftänden alle Millionen der Rothichilds, 
Barings und Torlonias zu Gebote, — mit Geld ließen ſich die 
materiellen Schwierigkeiten überwinden, — dann bliebe immer 
noch die Hauptjchwierigkeit: den Geift, die Gefinnung, die Vor: 
urtheile der römiſchen Bevölferung zu ändern, die gerade noch um 
ein Jahrhundert gegen das übrige civilifirte Europa zurüd iſt, 
deren religiöje Vorurtheile unüberwindlich find und deren Religion 
aus einem Gemiſch von Frömmigkeit und Aberglaube, Chriſten— 
thum und Gößendienjt bejteht, — gute, wadere, aber beichränfte 
Leute, bei denen der Prete, der Hauspriejter, noch allmächtig und 
ein Nicht-Katholik eigentlich fein Menſch iſt. 

Hier hat ſich die Religion mit allen Functisnen des öffentlichen 
und des bürgerlichen Lebens verſchmolzen, bier find die Minifter 
Cardinäle, die Departements:Chefs in den Minifterien Prälaten 
und Erzprieſter, Geijtliche leiten die Polizei, Priefter verwalten die 
Finanzen, — alle höheren Beamten find Prieſter, und ginge e3 
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an, jo madte man, wie in früheren Jahrhunderten, tapjere Car: 
dinäle und Erzbiihöfe zu Brigade:-Generalen und Oberjten der 
päpitlihen Armee. Wiſſen Sie, wie viele Geiltlihe Rom zählt? 
Nicht weniger als 6367, darunter 40 Biichöfe, 1457 Weltpriefter, 
2569 Mönde und 2301 Nonnen, wozu noch 367 Seminariften 
und 2334 geiftlihe Zöglinge (alle in geiftliher Tracht) kommen. 

Man kann daher darauf rechnen, daß man in Rom auf den 
Straßen unter fünf Perſonen wenigjtens einem Prieſter begegnet, 
und da der Papſt ferner von feiner neu formirten Armee an 
7000 Mann in Rom felbjt jtehen hat, jo ſieht man auf den 
Straßen hauptfählih nur Soldaten und Priefter, und thatfächlich 
fommen auch auf je adhtundzwanzig Seelen der Bevölkerung Roms 
ein Priefter und ein Soldat, — die beide von jenen Achtundzwanzig 
ernährt werden müflen. Nun follte man glauben, daß ſolche Zu: 
jtände unerträglich jeien und im Volke das Bedürfniß der Abhülfe 
wachrufen jollten. Nichts von alledem, — das römische Volk ift 
an alles das gewöhnt, — „jo war es immer, fo ijt es, und 
fo wird es immer ſein!“ lautet fein Trojtijprud, in jedem Geiſt— 
lihen verehrt e8 außer dem heiligen Vermittler vor dem Throne 
Gottes auch noch einen Beitandtheil der Regierung und eine Per— 
jönlichfeit von Einfluß und Protection, — und in jedem Zuaven, 
Gensdarmen, Garabinier u. ſ. w. fieht es den nöthigen Schuß 
gegen die teufliihen Verſchwörungen und Umfturzpläne der Mazzi— 
nis, Garibaldis und der übrigen Infidel und Eretici. ch ging 
gejtern über die Piazza Madonna auf die Poſt, die im zweiten 
Hofe des Finanzminijteriums liegt und? um 5 Uhr Nachmittags 
regelmäßig ſchon gejchlojien wird. Es war vor 12 Uhr, und die 
Menge Menſchen auf dem Plake deutete an, daß etwas Außer: 
gewöhnliches vor fich gehen werde. — Und jo war es aud, — 
die feierlihe Ziehung der fünf Nummern des Zahlen-Lottos follte 
ioeben ftattfinden. Der Ballon des Finanzpalaftes war mit einem 
Baldahin von goldverbrämtem, rothem Teidendamajt gekrönt, 
während ähnlihe Draperien die Balujtraden bededten. Auswärts 
am Balkon war auf vergoldetem Geſtell ein Glüdsrad, ganz von 
Glas, angejchraubt, und im Hintergrunde erhob ſich im goldenen 
Rahmen eine große Tafel mit fünf weißen Feldern. Drei Beamte 
waren joeben bejchäftigt, die neunzig Nummern abzuzählen, jede 
laut auszurufen, dann zu rollen, in eine Hülſe zu jteden und dieſe 
zulegt in das Glüdsrad zu legen. Unten amüfirte fi das Volk 
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in ergötzlichen Glofjen über die Langjamkeit der Beamten. End: 
lih waren die neunzig Nummern im Glüdsrade, — es jchlug 
12 Uhr, — alle Kirchen von Rom fingen zu läuten an, und 
beraus auf ten Balkon trat ein Prälat, ein hoher Würdenträger 
der römischen Kirche, mit langem violettfeidenen Mantel, dem 
weißen Prieſterhemde mit feinen Spißenmanfchetten, dem großen 
Kreuze mit Edelfteinen auf der Bruft und dem vieredigen Barett 
auf dem Kopfe. Tief beugten fih vor ihm die hohen Beamten, 
— der Waijenfnabe, eine liebliche Kindesgeftalt, ſchön wie Raphael 
feine Engelstöpfe zu malen pflegte, wurde auf ein hohes Poſtament 
gehoben, und die feierliche Handlung begann. Ein untergeoroneter 
Prieiter, in Grau und Violett gekleidet, fing an das Glüdsrad zu 
drehen, zwei Trompeter im Hintergrunde bliefen eine lujtige Fan— 
fare, und der Waifenfnabe, ganz meiß angezogen, mit eng an: 
liegenden Aermeln, nahm den großen hellbraunen Dominitanerhut, 
der fein Köpfchen dedte, ab und bezeichnete fich mit dem heiligen 
Zeihen des Kreuzes, erſt von der Stirn herab bis zum Magen 
und dann von Schulter zu Schulter, während der Prälat feine 
Hand jegnend erhob. Jetzt jehwiegen die Trompeten, dad Glüds: 
rad ſtand ftill, der Waiſenknabe ſchwang jeinen Arm über jeinem 
Kopfe von links nad rechts, und dann eben jo langiam von 
tehts nach links, um zu zeigen, daß jein Händchen leer und 
jein Hemd feit zugefnöpft fei, -— dann griff er in das Rab, 
309 eine Nummer und übergab jie dem Prälaten. Diejer ent: 
rollte fie und las fie laut, gab fie dem erften, diefer dem zweiten 
Beamten, die alle die Nummer ablafen, bis ſie an den legten 
tom, der nun, fich über eine Art von Lejepult hinablehnend, 
in altlicchlicher Melodie dem Volte unten langjam und deutlich 
binabjang: Primo — estratto — Nu—me—ro — Trenta 
sette! — worauf die Trompeter wieder mit einem luftigen Reiter: 
ftüdlein einfielen, das Glüdsrad gedreht wurde und die gezogene 
Nummer vom Winde getragen langjam auf da3 Volk binab- 
ſchwebte, wo fich Hunderte von Händen emporftredten, um fie zu 
erhaſchen, und als fie auf die Erde fiel, eine Balgerei unter der 
hoffnungsloſen Straßenjugend losging. 

„Oh santissima Madonna!“ betete neben mir ein Mütterchen, 
„hilf einer armen alten Frau nur diesmal und laß meine Terne 
beraustommen !” — „Accidente alla Madonna !“ läjterte ein jun- 
ger Burjche mit einer fchmierigen Wollmüge auf den glänzenden 
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ſchwarzen Loden dazwischen, — „ich babe der Madonna ſchon 
zwei große Wachskerzen gemeiht, und nie ijt noch eine meiner 
Nummern gefommen. Povera Marietta!“ fchloß er mit jchmerz- 
lich bewegtem Tone. — „Ma, Girolama caro !“ rief ihm die wohl: 
beleibte Verkäuferin von Obſt und Gemüfe an, die hinter dem 
Burfchen bei ihrem Krame jtand, — „Ihr folltet Euch lieber auf 
Eurer Hände Arbeit, al3 auf die Lotterie verlafien, um die Ma: 
rietta heirathen zu fünnen. Aber jo wird die povera carina noch 
lange warten müſſen.“ — „Aber, Signora Maria,‘ entgegnete der 
Burſche, „wie könnt Ihr nur fo jprehen! Wozu hätte denn der 
Santissimo Padre die Lotterie eingejeßt, als daß die Armen aud 
einmal Gelegenheit haben jollten, reich werden zu können. Jeßzt 
waren die Trompeter jtill geworden, das Glüdsrad jtand, und mit 
denjelben Formalitäten wird die zweite Nummer gezogen, während 
die eritgezogene ſchon oben auf dem erjten weißen Felde ausgeitellt 
war. — 46 war die zweite Nummer, 47 die dritte, 5 die vierte; 
— alle mit derſelben eierlichfeit gezogen, während unten die 
Looſe verglichen, bier gejubelt, dort gebetet, da geflucht und raijon- 
nirt wird. Als aber jebt die fünfte Nummer gezogen ward und 
Nr. 45 herauskam, da erbraufte ein allgemeiner Sturm des Un: 
willens, denn das war ja doc unerhört, dab drei auf einander 
folgende Nummern, wie 45, 46, 47, herausfommen jollten , die 
alle Combinationen und Traumbücher zu Schanden machten, denn, 
wie ein alter Herr im fadenjcheinigen, tabakbraunen Frade und 
glänzenden Seidenhute feinem Nachbar demonftrirte, fein vernünf: 
tiger Chrijt könne ſolch' unvernünftige Nummern wie 45, 46, 47 
als Terne bejeßt haben. Nach der lebten Nummer bliefen bie 
Trompeter noch einen jubelnden Triumphmarſch, der Waifentnabe 
ward herabgehoben und füßte dem WPrälaten die Hand, worauf 
ihm dieſer feinen Segen ertheilte; — dann 309 fih das ganze 
officielle Perfonal in das Innere zurüd, und die Volksmenge ver: 
lief ih unter vielen „Maledettos“ und „Accidentes“. — Ich 
aber ging und dachte darüber nad, wie innig der religiöfe Cultus 
bier mit allen Dingen verwoben fei und wie man felbjt zu der 
bimmeljchreienden Beiteuerung der Armen und Aermiten durch die 
Lotterie, — mobei der Staat mit der Fiction, man fönne mög: 
liherweife 2000 Sceudi gewinnen, dem ärmſten Teufel feine 
5 Soldi aus der Taſche berausschwindelt, — wie man jelbft zu 
diejer jaubern Finanzoperation Prälaten und Briefter und das 
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Jeihen des heiligen Kreuzes braucht. — Ueber diefen Betrach— 
tungen befam ich Hunger und betrat die Oſteria Palombella hinter 
dem Pantheon, eine altehrwürbige Kneipe, den Künftlern in Rom 
wegen des guten Orvietomeines wohlbekannt. Bejagte Djteria 
beiteht aus zmei von Lampenruß und Kohlenrauch gejehmwärzten 
Gewölben mit einem großen Herde im SHintergrunde, — etwa 
wie man in ben Theatern Auerbach's Keller im Fauft daritellt. 
Rothbraun angeftrichene Tiſche und dito nicht ſechs Zoll breite 
Bänke ohne Rüdlehnen bildeten die einzigen Möbels und fahen 
jo alt und primitiv aus, daß mein Begleiter behauptete, dieſe 
Tiſche und Bänke müßten antik fein und wahrjcheinlihd aus einer 
Prätorianerwachſtube der Kaiferzeit ftammen. Der Wirth, in 
Hemdärmeln und mit fehmieriger Schürze, ſah uns ſogleich an, 
dab er Gäfte von Diftinction vor fih habe, er wiſchte den ſchmie— 
rigen Tiſch mit der fchmierigen Schürze eigenhändig ab und fragte 
dann, weldhen Wein wir beföhlen? — „Vom beſten!“ lautete 
unfere Antwort. — „Dunque la foglietta a sei soldi!“ meinte 
er. — „Sicuro!“ meinten wir, und bald ftanden zwei Foglietten 
mit goldgelbem Dlevano auf dem Tijche, ein trefflicher Mein, der 
große Aehnlichkeit mit unjerm beiten Catamba bat, nur daß er 
ſüßer und mürziger ift. 

Ob die Herren vielleicht etwas fpeifen wollten, meinte der 
Wirth, der Koch fei zwar ausgegangen, aber er werde uns auch 
accommodiren fünnen. Er empfahl vorzügliches Manzo allesso — 
gelochtes Rindfleiſch mit Broccolifalat; — es ward acceptirt und 
mit Appetit verzehrt. — Ob die Herren nun einen föjtlichen Fiſch 
mit Eifig und Del efjen wollten — meinte nun der Wirth, und 
ih meinte Ja, er follte ihn nur bringen. — Cr fam — ver: 
ſchwand und ging den Meg alles Fleiſches oder vielmehr alles 
Fiſches. — Es wäre auch noch ein vorzüglicher gebadener Fiſch zu 
haben, ſchlug der Wirth vor, als er die Teller mwegräumte, und 
mir vertilgten auch diefen. Seht octroyirte der Wirth uns nod 
ein Stück Parmeſankäſe zum Defjert, und von der Straße herein 
tom ein Mann mit einem riefengroßen Topfe, den er neben mir 
auf die Bank jegte und mir ein Olive dolei in die Ohren fang. 
Ich ließ für einen Sou geben, und der Mann gab uns drei 
große Schöpflöffel voll der köftlichjten Oliven. So fpeilten wir 
in der Oſteria Palombella mitten unter einigen armen Künſtlern 
und vielen weit mehr Geld als dieje habenden päpftlichen Zuaven, 
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— da trat der Koch ein, zog feinen Rod aus und feßte eine Papier: 
müße auf, und nun entijpann fich zwifchen ihm und dem Wirth 
folgender gemüthlicher Dialog, der von beiden Seiten mit lebhafter 
Betonung und noch lebhafterer Geiticulation vorgetragen ward: 

Wirth: „Aber, Antonio! es find Gäſte da, die eſſen wollen, 
und Du gehit fort!” 

Antwort: „Ich war in der Kirche.‘ 

„Aber geht man denn in die Kirche, wenn Güfte da find, die 
ejlen wollen 2” 

„erden noch zu eſſen kriegen. Sollen warten. Ich muß 
für das Heil meiner Seele ſorgen.“ 

„Aber die Gäſte — | 

„Wollen nur für ihren Magen etwas haben, — ii) aber 
mußte an meine Seele denken.“ (Nach meinem Tiſch hinüber fchreiend) 
„Ra! was wollt Ihr denn efien, Ihr — Malcontenti !‘ 

„Sie haben ſchon lange Vermicelli al burro beitellt, aber Du 
warſt nicht da.“ 

„Aber jest bin id da, und die Vermicelli werden auch gleich 
da fein.‘ 

Dabei warf der gereizte Koch mit Tellern und Schüfleln um 
fih, als wenn fie von Korkholz wären, pußte in höchſter Wuth 
einige Köpfe Endivienfalat, als wollte er fie mit Stiel und Stumpf 
vertilgen, briet fluchend ein paar Coteletten auf dem Roſt, brachte 
dabei aber doch alles Bejtellte mit erjtaunlicher Schnelligkeit fertig 
und präfentirte feine Speije, ohne einen derben, aber gutgemeinten 
Scherz dabei zu maden. 

Wir verlangten endlich unjere Rechnung, und der Wirth nahm 
ein Stüd Kreide, machte nad) gut altväterlicher Sitte einige Hiero: 
glyphen auf den Tiſch, und die Rechnung für den Einzelnen 
lautete: 

Men . . 2... .6 Soli, 
Brot ä ⸗ 
Manzo. . . 
Fiſch in Eſſig. 
Gebadener Fiſch .. 
Käſe 


* 
* 


0 ser S) 


Zuſammen 31 Soldi 
oder 1!/, Francs (12 Sgr.), wofür wir ganz vorzüglich gegefien 
und getrunfen und uns dabei auf das köſtlichſte unterhalten hatten. 
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— Für den, der in Rom viel umberzulaufen hat, um Alles zu 
jehen, find dieſe Ofterien, in denen man zu jeder Zeit des Tages 
su effen befommt, ſehr bequem, da in den Trattorien die Mittags: 
funde erit um 4 Uhr Nachmittagd beginnt. Den übrigen Theil 
de3 geftrigen Tages brachte ich auf dem Forum Romanum und 
im Colofjeum zu, doch davon in meinem nädjten Briefe. Für 
heute — Good bye! 


Spaziergänge in Rom, 


Weite Entfernungen. — Auf „Schuſters Rappen.” — Das Droſchkeu— 
weien in Rom. — Die Einfpänner. — Die Omnibus, — St. Peter's 
Dom. — Die riefigen Dimenfionen. — Die Confeffion, — Die 
Dome von Mailand, Köln, Wien und Florenz. — Pradt der Aus— 
fattung, — Die Grabmäler der Päpfte. — Drei Frauen unter den 
Päpſten. — Die Stnartd, — Freiheit und Gleichheit in der Peters: 
firde, — Ein Abend im Dom. — Heimkehr. — Ofteria della 
Campanella. 


Rom, den 20. October 1868. 


Man verdient fi hier fein Brot im Schweiße des Angeſichts 
oder vielmehr jeder Genuß muß mit endlofen Fußmwanderungen 
theuer erfauft werden. Es liegt hier alles Sehenswerthe jo weit 
auseinander, — die Entfernungen find alle jo groß, daß ich 
mandhen Abend ſchon um 7 Uhr müde und matt in’S Bett finke, 
wie in ein Meer der Vergefienheit, und bis zum andern Morgen 
um 7 Uhr nichts mehr von mir und der übrigen Welt weiß. Rom 
bat einen Umfang von fiebjehn Miglien, oder, da fünf Miglien 
auf eine deutfche Meile gehen, von drei und einer halben deutjchen 
Meile, und innerhalb feiner Mauern liegen Villen mit weit aus: 
gedehnten Parks, Weinbergen und Feldern, Ruinen und Trümmer: 
haufen, die man durchwandern muß. Und nun erft außer den 
Mauern, 3. B. an der alten Römerftrafe, der Via Appia mit 
ihren antifen Grabmälern, oder an der Via Tiburtina, die nad) 
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Tivoli führt, — welche koloſſalen Entfernungen! Und die meijten 
derjelben müſſen, will man wirklihen Genuß haben , zu Fuß ge 
macht werben, denn wer eine Stadt in der Drofchle oder im 
Omnibus durchfliegt, wird von dem Volls: und Straßenleben, von 
dem Charakter und der Phyfiognomie der Bewohner und der Ge 
bäude wenig oder gar nichts jehen, während für den Fußgänger 
fih auf jedem Schritt und Tritt Neues und Bemerlenswerthes dar: 
bietet. Ich benuße daher „Schufters Rappen‘ auf das aller: 
gründlichſte und habe vielleicht jhon mehr gejehen, als mancher 
reihe Tourift, der jih nur im Miethwagen und unter der Leitung 
eines Lohndieners aus feinem Hotel herauswagt und fi von 
Lepterem täglich vorjchreiben läßt, was und wie viel er heute 
ſehen foll. 

An Fuhrwerken fehlt es zwar nicht, — e3 ift in diefer Hin: 
fiht befjer geworden, als e3 noch vor zwanzig Jahren bei Ad. 
Stahr’3 erjter Anweſenheit in Rom war, der damals Hagend aus: 
rief: „Wer in Rom mit bejcheidenen Mitteln lebt, muß fich das 
Fahren vergehen lafien.” Damals hatten nur die Befißer einer 
Anzahl zweifpänniger Wagen das Privilegium, Drofchkendienjte zu 
leilten, und diefes Monopol ward von ihnen fo trefflich exrploitirt, 
daß eine Stunde Fahrens mindeitens einen Scudo (1 Thlr. 10 Ser.) 
fojtete, im Carneval aber oder an Felttagen forderten fie, was fie 
wollten, und zwar meiſt fabelhaft hohe Preiſe. 

Jetzt it das befler, — die Privilegien der Carozzieri find ge: 
fallen und Rom mwimmelt von einjpännigen Droſchken, die nod) 
obendrein einen polizeilih feftgeftellten Tarif haben, und zwar 
1 Franc für jede Fahrt im Innern der Stadt und 2 Francs 
für die Stunde, — mit einer Erhöhung von 25 Procent für 
Nachtfahrten. An allen Eden und Enden der weitläufigen Stadt 
findet man diefe Einfpänner, ſchon von Meitem niden fie Euch 
fragend zu, fahren wohl aucd eine fleine Strede mit freundlicher 
Einladung, doch einzufteigen, neben Euch her und find im Ganzen 
meiſt raſch und verläßlih. Die Kutjcher find meijt junge, gewandte, 
in Rom wohlerfahrene Leute, wifjen überall Beicheid und find mir, 
wenn ich eine Auskunft haben will, jedenfalls lieber, als die Lohn: 
diener mit ihrer auswendig gelernten Staarmasgelehrjamteit. — Aber 
mit den Omnibus fteht es noch immer jo, wie vor zwanzig Jahren ; 
— noch immer fahren nur zwei Omnibuslinien, aber nicht etwa 
von einem Ende der Stadt zum andern, fondern die eine von ber 
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Piazza Venezia, wo der Corfo aufhört und Capitol und Forum 
anfangen, hinaus nad der St. Paulskirche außerhalb der Stadt: 
mauern, — und die andere von der Porta dei Popolo ebenfalls 
binaus vor die Stadt bis nad) Ponte molle, wo Gonftantin der 
Große den Gegenkaifer Marentius flug und fo den Sieg des 
Chriftentbums über das alte Heidenthum begründete. Mer nun 
diefe beiden Ausflüge nicht machen will oder ſchon gemacht hat, 
dem helfen diefe Omnibus nichts, und er muß, mie ich e3 thue, 
meilt zu Fuße gehen, theild grundfäglid, um mehr zu fehen und 
zu beobachten, theils um feine „beicheidenen Mittel‘ für befere 
Genüſſe aufzufparen. 

Bon meiner Wohnung, nahe der Porta del Popolo,*) bis zur 
Petersfiche ift e3 ein weiter Meg, — endlos ziehen fi) die 
Strafen längs dem Bogenlaufe des Tiberfluffes dahin, bis man 
die Engelsbrüde erreiht, und nun erſt den langen Borgo durch— 
jhreiten muß, und die Piazza Ruftcucei und die riefigen Dimen- 
fionen des Petersplaßes felbit, und dennoch war id) in den wenigen 
Tagen meines biefigen Aufenthaltes fchon dreimal in der Peters: 
firhe, und jedesmal blieb ich drei bis vier Stunden in diefem 
Riejendome, den man ftet3 nur mit Bebauern verläßt, um am 
nächſten Tage wiederzufehren. 

Mer einen Haren und anſchaulichen Begriff von der Größe 
und Macht, von der Pracht und Herrlichkeit des Papſtthums und 
der herrfchenden Kirche in ihrer höchſten Blütezeit haben will, der 
betrachte St. Peter's Dom, und er wird fühlen, welche gemaltigen 
Männer diefe Päpfte Zulius IT, Leo X. und ihre nächſten Nach— 
folger waren, und wie unter ihrem Einflufje und Schuße Genies 
wie Bramante, Raphael Sanzio, Michel Angelo, Bald. Peruzzi 
und deren Nachfolger hier das höchſte und vollendetite Baumerf 
chriſtlicher Architektur Schaffen konnten. Koloſſal war damals die 
Macht der päpftlichen Kirche, die zwei Welten regierte, und kolofjal 
und übermenfchlich it St. Peters Dom. 

Menn man zuerft durch die riefige Vorhalle tritt, in die jede 
unjerer modernen Kirchen bequem bineingeftellt werden könnte, und 
nun in das innere des Domes blidt, fo erfcheint er dem Auge 
wie eine gewöhnliche große Kirche, und man wundert ſich über 





*) Seit einiger Zeit fährt noch eine dritte Ommibuslinie von Porta 
del Bopolo zum Batıcan und zur Peterskirche. D. BD. 
12* 
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das Aufheben, das davon gemacht wird. — Kaum aber ift man 
bineingefchritten und hat etwa ein Drittel der Länge durchmeſſen, 
al3 man bie riefigen Dimenfionen des koloſſalen Baues zu fallen 
anfängt, und bejonders dann, wenn man fi) ummendet und fchon 
jeßt die Menſchen an der Kirchenthür wie Zmerglein fieht. Denn 
das ift eben das Großartige und Wunderbare diefes Baues, daß 
alle Verhältnifje dejielben jo genau berechnet find, dab Altäre und 
Säulen, Gemwölbbogen und Statuen, Ornamente und Architekturen, 
Gemälde und Fußboden-Mojailen in Hinfiht ihrer Dimenfionen 
jo richtig proportionirt yind, daß Alles fich harmoniſch zu einem 
Ganzen verfchmilzt, das Auge aber dabei den gewöhnliden Maf- 
jtab des täglichen Lebens verliert und das Riefige faum groß, das 
Koloſſale nur natürlich findet. Man muß drei bis vier Stunden 
in ber Kirche bleiben, fie nah allen Richtungen durchſchreiten, 
prüfen und vergleihen, bis man aud nur einen annähernden 
Begriff von der ungeheuren Größe diefes Rieſenwerkes erhält. 
Grit als ich mich nicht weit vom Gingange dicht zu einem Engel⸗ 
hen binitellte, daS mit anderen ſolchen Bengelden eine Weihwaſſer⸗ 
ihale von Giatlo antico (gelbem Marmor) hält, jah ih, wie ich 
neben diejem Engelden, das zu den kleinſten Statuen der Kirche 
gehört, wie ein verjchrumpftes Zwerglein dajtand, während der 
Engel fih wie ein ftämmiger Hercules neben und über mir erhob. 
— Nun ijt man endlich bei der Confeffion angelangt, dem Grabe 
des heiligen Petrus, das fih in der Mitte der Kirche, ungefähr 
auf zwei Drittel der ganzen Länge des Gebäudes, befindet. — 
Man blidt zurüd auf die Eingangsthüren, die aus: und ein: 
gehenden Menjchen jehen wie einjährige Kinder aus, — man blidt 
vor jih bis hinauf zum Hodaltar, und die Menfchen, die ſich dort 
bejhauend bewegen, jehen ebenfalls wie nur etwas größere Kinder 
aus. Ueber dem Grabe Petri und dem Altare hinter demfelben, 
an dem nur der Papſt Mefje lefen darf, erhebt fich ein prächtiger 
Baldachin aus vergoldeter Bronze, der 1860 Centner wiegt und 
197 Barifer Fuß hoch ift, aljo hoch genug, um den höchſten 
Palaſt Noms darunter zu ftellen, oder ein Haus von elf Stod- 
werfen, jedes Stodwerk zu 18 Fuß Höhe gerechnet, — eine Höhe, 
die felten mehr den modernen Räumen gegönnt wird. — Weber 
diefem Baldadhin erſt mwölbt ſich Michel Angelo’3 kühner Kuppel: 
bau, 413 Pariſer Fuß hoch, ganz mit den reichjten Mofailen auf 
Goldgrund ausgelleidet, und unter diefer ungeheuren Wölbung 
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erſcheint der riefige Erz-Baldachin wie von gemöhnlicher, mittel: 
mäßiger Größe. Bon dem Grabe St. Peter’3 weg, vor dem ftets 
89 große goldene Lampen brennen und vor deſſen Cingange bie 
fnieende Statue Papſt Pius VI. von Canova aufgeftellt ift, ſchreitet 
man wieder einen langen Weg bis zum Hocaltare und überfieht 
nun von deſſen Stufen die ganze Länge der Kirche, die 622 Pariſer 
Fuß beträgt. Aber ſelbſt das Duerjchiff des Doms hat 461 Fuß, 
und wenn man fih nun erinnert, daß der mächtige Mailänder 
Dom nur 448 Fuß lang und im Mittelfhiffe 175 Fuß breit, — 
der Kölner Dom und St. Stephans-Dom in Wien aber Hleiner 
als der Mailänder find, jo fühlt man erſt, wie groß die Peters: 
firche ift. Der vielbemwunderte Dom in Florenz ift 552 Fuß lang, 
320 Fuß breit, aber die Höhe der Kuppel ift nur 580 Fuß, — 
jo daß alle dieje vielbewunderten Kirchen weit hinter dem St. Petri: 
Dom in Rom zurüdjtehen müſſen. 

Und nun diefe Pracht der Ausftattung! Mohin man tritt, 
wohin man blidt, die foftbarften, nicht mehr herbeizufchaffenden 
Marmorarten, Gold, Mofail, Gemälde, Basreliefs, Sculpturmerfe, 
Ornamente und Nrabesfen. Allerdings einige Merfe nur find 
von großem Kunſtwerthe; — die meilten Altargemälde find fo- 
lofjal vergrößerte Copien nach Gemälden Raphael’s, Lanfranco'z, 
Guido Reni's, Bianchi's u. A., und bei diefen thurmhohen Figuren 
und diejen riefigen Kindern und Engeln gehen Zartheit und Em: 
pfindung des Original verloren. 

Auch die Grabmäler der Päpſte find ſolche riefige Marmor: 
mafjen, daß man fich ummillfürlih fragt, was wohl der rohe 
Marmorblod allein ſchon gekoftet haben möge; aber einen künftlerifch 
Ihönen Eindrud machen fie nit. Es find eben gewaltige, tita: 
nijhe Gejtalten, und die ſchweren Marmorvorhänge und fteinernen 
Draperien jehen ordentlich bedrohlid aus, als fönnte fol ein 
Vorhang alle Augenblide berunterfallen und Hunderte von Men: 
Ihen zerfchmettern. Unter diefen Grabmälern, die alle an die 
olten gewaltigen Bildwerfe der Egypter erinnern, treten nur einige 
wenige durch ihren Kunſtwerth vortheilhaft hervor. CS find dies 
das Grabmal Clemens’ XII. mit defjen Statue, der Religion, 
dem Engel des: Todes und zwei Löwen von Canova, das Paul’s I., 
von Michel Angelo entworfen und von ©. Della Porta ausgeführt, 
und das Grabmal Pius’ VH., des „Märtyrers“ (den Napoleon 
gefangen nah Frankreich abführen ließ), von Thorwaldſen. — 
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Der Schöpfer aller diefer Herrlichkeit, Papſt Julius II., bat fein 
prädhtiges Grabmal; — der Freund und Beſchützer Raphael’3 liegt 
unter einer einfachen weißen, in den Fußboden eingefügten Marmor: 
platte. Außer den Päpften liegen bier noch drei hervorragende 
Frauen begraben, die Gräfin Mathilde, die im Verein mit 
Gregor VII. den deutſchen Raifer Heinrihd IV. die Demüthigung 
von Canoſſa erdulden ließ, — Königin Chriftine von Schweden, 
die dem Thron entjagte, nad Nom ging und hier katholiſch ward, 
und Maria Clementine Sobiesti, Tochter des Polenkönigs und 
Befreier Wiens von den Türken, auf der Inſchrift als: „Königin 
von Großbritannien und Srland‘ bezeichnet. Diefem letteren Mio: 
numente gegenüber fteht noch ein Grabmal von Canova, meijter: 
baft ausgeführt, das der legten Stuarts: Jacob's III, wie er fid 
ftetS nannte, und feiner Söhne Carl, Eduard und Heinrich. Diefe 
armen Stuart3 dauern "Einen, — fie regierten miferabel jchlecht, 
aber, einmal fortgejagt, trugen fie ihr Schidfal mit Würde und 
verließen den Thron arm, auf fremde Unterjtüßung angewieſen; — 
heutzutage verftehen es die mweggejagten Potentaten bejjer, — der 
Erkönig von Hannover bat jeine Millionen bei Zeiten in der 
Bank von England in Sicherheit gebracht und die unfchuldige 
Siabella bat aus dem bettelarmen Spanien nur 37 Millionen 
mitgenommen. Ob fie wohl auch noch in der PVetersfirche be 
graben wird? — Ich bezweifle es. Was aber bei dem Beichauen 
und Anjtaunen aller diefer Pracht und Herrlichkeit mich am meijten 
befriedigt, das ift die Ungezwungenheit, mit der man ſich in Die: 
jem berrlihen Dome bewegen kann. Bon früh Morgens bis jpät 
Abends jind feine Thore für Jedermann geöffnet; — fein geld- 
gieriger Kirchendiener folgt jedem Eurer Schritte, fie ängſtlich be: 
lauernd, feine Lohndiener, Erplicatoren und Vermittler drängen 
ih auf Schritt und Tritt auf. Man geht hin und her, — ab 
und zu, — beiieht, was man will, bleibt jtehen, wo und wie 
larige man Luft hat; — fo lange man fich nicht unſchicklich bes 
nimmt und ein öffentliches Aergerniß giebt, hat man bier die voll- 
ftändigjte Freiheit der Bewegung und des Eichgehenlafiens. 
Wenn ih dagegen daran denke, was man Alles durhmaden und 
abmwehren muß, bis man an den Kölner Dom gelangt, und wie, 
wenn man endlich drinnen ijt, die Bettelei und Quälerei wieder 
von Neuem anfängt, jo muß ich lächelnd gejtehen, daß das als 
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gewaltthätig und unduldfam verjchrieene päpftlihe Regiment jich 
bei Weitem humaner und liberaler zeigt. 

Als ich vorgeitern zum dritten Male in der Kirche war und 
fie auf's Neue nad allen Richtungen durchlreuzt hatte, mochte ich 
gar nicht weiter gehen, — draußen war, troß des 18. Octobers 
im Kalender, eine Hiße von 22 Grad Reaumur, und da drinnen 
in den hoben, ftattlihen Räumen war es jo fühl, jo friſch: ich 
nahm mein Buch aus der Neifetafche, ſetzte mich in eine Bank 
und las. Niemand ftörte mih, — mie lange ich fo gelefen, weiß 
ih nicht, denn das Buch intereffirte mich außerordentlih, und in 
der Peterskirche iſt es jo ftill und friedlich, daß man durch nichts 
geftört wird. Als ich endlich aufblidte, vergoldeten gerade die 
legten Strahlen der untergehenden Sonne die Kuppel, und gleich 
darauf erſcholl von allen Kirchen das Ave-Maria:-Geläute, das 
Ende des römishen Tages; — morauf dann wieder von 1 Uhr 
bis zu 24 Uhr, dem nächſten Ave-Maria, gezählt wird. — Ich 
ging, über das Gefehene wie über das Gelefene nachdentend, lang: 
jam über die Engelabrüde nah Haufe. — Was ich gelejen, erzähle 
ih Ihnen wohl noch; — es war ein neues, fehr interefjantes 
Bud, das ganz in den Petersdom paßte. Es war ein weiter 
Meg, den ich wanderte, durch endlofe, bochbelebte Straßen, dena 
am Abend entleert fich der Anhalt der Wohnhäufer auf Straßen 
und Pläße, um Kühlung und Erfrifhung und, vor Allem, die be: 
liebte „‚Converfazione‘‘ zu ſuchen. Hinab die Via Giulia zog ich, 
durh das Labyrinth des Ghetto, dem Theater des Marcellus zu, 
hinter welchem Via della Salita die befannte Goethefneipe Dfteria 
della Campanella liegt, wo mid) die Reifegefährten erwarteten. — 
Bald ſaßen wir auf den rauhen Holzbänten, an den rohen Tiſchen 
uns an fühlendem Orvieto labend und in eine Schüſſel der Gnocchi 
famosi, die wir uns eigens bejtellt hatten, und in ein Stuflato 
alla casareccia wader einhauend. — Welch eine herrliche Ein- 
richtung find diefe römischen Djterien, und wie fehr hatte Goethe 
Recht, als er fie jo begeiftert pries. Hier herrfchen noch natur: 
wühlige Einfachheit und republifanifche Gleichheit; — aud die 
Goethefneipe, — obwohl jelbft der alte König Ludwig von Baiern 
und viele Kunftcelebritäten bier gelegentlih zu kneipen pflegten 
und noch pflegen, — aud) die Goethefneipe befteht nur aus zwei 
gewölbten Räumen mit dem großen Kochherde im Hintergrunde ; 
Tiihe und Bänke find von uriprünglicher Einfachheit, und die Tifch- 
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tücher werben nur alle Sonntage rein aufgelegt und müſſen dann 
die ganze Woche dienen; — aber wel ein Wein! welch ein 
freundlicher, humoriftifher Wirth! welche gejunde, Fräftige Speijen 
und — last, not least, — welche billige Zeche ! 

Melh ein Abftand gegen die franzöjelnden Reſtaurants mit 
ihren ſchwarz befradten und weiß cravateten Garcons, ihrem 
Val-au-vent a la financiere, Poulet trufle a la Marengo, 
Supröme de volaille en mayonnaise und ihren fündentheuren 
Meinen. — Rom verliert alle Jahre mehr von feinem urfprünglichen 
Charakter, der immer noch wachſende Fremdenzufluß, begünjtigt durch 
die Leichtigkeit des Cifenbahnreijens, bringt immer mehr neue und 
‘ fremde Glemente in das alte Rom, — um deren Launen und 
eingebildeten Bedürfnifien zu genügen, überzieht ſich die alte Cäfaren- 
ſtadt allmälig mit einem gleißenden Firniß moderniter Pariſer 
Hyper:Livilifation; — ſchon find diefer After-Cultur einige der 
Ihönften Einrichtungen gefallen, — jelbjt feins der von Grego— 
rovius jo meijterhaft gefchilderten Marionetten:Theater habe ich 
mehr gefunden; — aber das rein menſchliche Inſtitut der Ofterien 
wird diefe moderne Civilijation doch wohl verfchonen und fie wer: 
den, zur Labung und Erquidung aller Durftigen, bejtehen, einfach 
und anjprudslos, wie fie vor 100 und 200 Jahren waren, gerade 
ebenjo, wie fie jeßt find, und Bachus, ber lebenslujtige Gott, 
möge fie noch lange erhalten. Mit diefem herzlihen Wunfche ſchließe 
ich diefen Brief. 


Engebuchblätter aus Rom. 


Gapitel. — Forum Romanım. — Colofienm. — Geſchichtliche 
Rückblicke. — Der Plat des Capitold, — Hinab zum Forum. — 
Dreißig Fuß tief. — Gründlihe Zeritörung Noms, — Ueber zwanzig 
Hügel in der Siebenhügelftadt. — Heidenthum. — YJudenthum und 
Chriſtenthum. — Ein großer Heide, — Mönche und Bettler, — 
Ein patentirter Bettler. — Im Coloſſeum. — Nicht mehr auf das 
Dach der Peterskirche. — Die Baftionen vor den Thoren. — Deutſche 
Trattoria, — Deutſche Künitler. — Das Teatro Agonale. — Ein 
Theaterbefud mit Hinderniffen. — Die rettenden Zuaven. 


Rom, den 20. October 1868. 


Capitol! — Forum Romanum — Colofjeum! Wem fallen 
nit bei diefen drei Namen alle clajliihen Crinnerungen jeiner 
Jugend ein, — als wir noch den Cornelius Nepos erponirten und 
den viel ſchwierigeren Styl des Livius und des Tacitus in gutes 
Deutih übertragen mußten. Die ganze römijhe Geſchichte von 
dem Beginne diefer aus Geächteten und Flüchtlingen gebildeten 
Nation, bis zu ihrer Glanzhöhe, wo fie fih zur Weltherrjcherin 
machte und über ein Gebiet von 100,000 Quadratmeilen gebot, 
drängt ſich auf diefen drei welthijtoriihen Punkten zufammen. Auf 
dem Capitol die größten Heiligthümer Noms und die die Stadt be: 
berrihende Burg, der Schauplatz der Triumphe fiegreicher Feld: 
berren und aller anderen großen Feltlichleiten des Staatslebeng, 
— hinter dem Capitol das Forum Romanum mit feinen Gerichts: 
ballen, Tempeln, Marktplägen, mit der Noftra für die öffentlichen 
Redner, — auf diefem Plage ward erwogen, entworfen, vorbereitet, 
was nur zur Größe des Reiches und zum Wohle der römijchen 
Bürger unternommen werden konnte, und endlich das Colojjeum, 
in welhem das untergehende Römerthum noch eine Zeit lang. ver: 
juchte, das neu auftauchende Licht des Chriftenthums in Blut zu 
erjtiden, — indem es in diefem Circus in Gegenwart des Kai: 
jers und feines Hofes, der Senatoren und der Nitterfchaft, der 
Veitalinnen und der Priefter, und unter dem Beifallsjubel von 
20,000 Zufhauern, Taujende von Chriften von Löwen, Tigern, 
Leoparden, Krofodilen zerreißen, dur Elephanten zertreten oder 
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fie, in Pech getunkt, als Fadeln verbrennen ließ. Hier murden 
Hunderttaufende der erſten Chriften unter den entſetzlichſten Qualen 
gemordet, weil fie nicht mehr Jupiter und feinen Olymp voll lieder: 
licher, aber liebenswürdiger Götter und Göttinnen anbeten wollten, 
fondern feit zu dem Glauben an den neuen, alleinigen Chrijten 
gott und feinen menfchgewordenen Sohn hielten. Und doch, was 
half's? — Rom brach zufammen und in der Weltitabt herrſcht jetzt 
der Nachfolger defjelben armen Petrus, der feines Glaubens halber 
hingerichtet ward. Ein Spaziergang über Capitol und Forum 
zum Golofjeum gehört für den denfenden Menjchen, der die Ge: 
ſchichte dieſes Stückchens Erde kennt, zu den interejlantejten Ge— 
nüſſen, die das an geiſtigen Genüſſen ſo reiche Rom bietet. 
Wenn man den modernen Corſo hinabgewandelt iſt bis an 
ſein Ende auf der Piazza di Venezia, braucht man nur noch eine 
einzige Gaſſe zu durchſchreiten, die zu der Piazza d'Ara Coeli führt, 
und auf dieſer unſchönen Piazza ſteigt vor uns der Aufgang zum 
Capitol empor, während von oben bereits die herrliche Reiterſtatue 
Kaiſer Trajan's, aus vergoldetem Erz, und entgegenblickt. Allein 
kaum ſind wir über Michel Angelo's flache Treppe hinaufgelangt, 
als wir erſchrecken über den winzig kleinen Raum des Plateaus, 
auf dem einſt Roms Capitol ſtand. Wie? auf dieſem beſchränkten 
Platze ſtanden der Tempel des capitoliniſchen Jupiter, vor dem 
die gefangenen Könige und Feldherren beſiegter Völker hingerichtet 
wurden, der Tempel der Juno Moneta, die Münz-Prägeanſtalt, 
das Mamertinifhe Gefängniß, unzählige Monumente, Altäre, Sta 
tuen und andere Grinnerungszeichen, während noch immer Raum 
genug übrig blieb, damit Senat, Ritterfchaft und Volk fich hier 
verjammeln und den heraufziehenden Triumphator empfangen 
fonnten. Ich kann es, nachdem ich den Platz gefehen, nicht be: 
greifen, und die AlterthHumsforfcher find, unter beftändigen gelehrten 
Streitigkeiten, auch über das Mo? und das Wie? noch nicht einig 
geworden. et jchließen drei gefehmadlofe Gebäude den Gapitol- 
plaß .ein, wovon das eine, der Palazzo Senatorio, als Gefängniß 
dient, während die anderen die an antifen Kunſtſchätzen überreichen 
Sammlungen der Conjervatoren des Gapitols enthalten. Sonit 
find außer der Reiterjtatue Trajan's noch Caſtor und PBollur mit 
den Roſſen, die einft am Theater des Pompejus jtanden, — ein 
paar jehr vermitterte Trajanijche Kriegstrophäen und die Statuen 
Kaiſer Conſtantin's und feines Sohnes die einzigen Zierden des 
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Platzes, der, die hiſtoriſchen Grinnerungen abgerechnet, einen höchſt 
dürftigen Cindrud binterläßt. Ganz anders aber geitaltet fich 
diefer Eindrud, wenn man vom Capitol hinabgeht und nun die 
ausgedehnte Strede betritt, auf der das Forum Romanum lag. 
„Lag!“ ſage ich, denn was von Trümmern und Ueberreſten jener 
großartigen Schöpfungen des weltgebietendein Rom bier auf dieſem 
Campo vaccino — (,Kuhfelde“, wie es jekt heißt und wo in 
der That noch hie und da Büffel, Kühe und Ziegen meiden) — 
noch ausgegraben und wieder aufgeftellt ward, iſt im Verhältniſſe 
zu dem folofjalen Ganzen der Vorzeit jetzt nur noch ein ärm- 
liher Reit. 

Das Heutige Rom liegt 30 Zub body über dem alten Rom 
der Raiferzeit, und erft wieder tief unter dem faiferlihen Rom 
dürften fih Trümmer und Reſte von dem von den Galliern zer: 
ftörten republilanijhen Rom finden. Bis zu foldher Tiefe it man 
aber noch nie gedrungen, — die bisher gemachten Ausgrabungen 
enthalten nur Gebäude und Kunſtwerke aus der Raiferzeit, und 
zwar meiſt aus dem eriten Jahrhundert nach Chrifti Geburt. Diefe 
ausgegrabenen Ruinen ftehen aljo 10, 20 bis 30 Fuß tief unter 
dem jeßigen Straßenpflafter in großen Gruben und verlieren da— 
duch viel von ihrer Großartigkeit. Wohl keine Stadt der Erde 
it jo oft und jo gründlich verwüjtet worden, als diejes Rom, 
— dur die Gothen, die Hunnen, die Heruler, die Vandalen, die 
Longobarden, durch die Römerzüge der deutichen Kaiſer und dur) 
Roberto Guiscardi mit feinen wilden Araber: und Sarazenen: 
ihaaren. Dann kamen die Kämpfe der römischen Barone gegen: 
einander, die ji) aus Tempeln, Foren, Grabmälern lauter Privat: 
feltungen machten, und die Zeritörungsmwuth der meijten Päpſte, 
die alle antifen Monumente abbradhen und niederrifjen, um mit 
den Säulen, Statuen und Ornamenten ihre neugebauten, meijt 
geihmadlojen chriftlihen Kirchen zu fchmüden. — Es kamen das 
Schisma und die Refidenz der Päpfte in Avignon, die Bürgerfriege 
und Revolutionen und eine ſolche Periode des allgemeinen Ber: 
falls, zu dem ſich auch noch die Schredniffe wiederholter Erdbeben 
und der verderblihen Peſt von 1348 gefellten, daß Rom einem 
elenden Dorfe gleich, in den Domen von ©t. Peter und St. Baul 
da3 Gras zwifchen dem Marmorpflafter luſtig empormwucherte und 
Kuh: und Ochjenheerden bis zu den Hauptaltären weideten. Und 
immerfort wurde noch zeritört, — was die Fremden verjchont ge: 
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fafien hatten, zerjtörten die eigenen Bürger, — Tempelmauern 
und Bogen wurden niedergeworfen, um einer eifernen Klammer 
oder eines Erzringes, die daran ſaßen, habhaft zu werden. Alle 
dieſe Irümmerhaufen bildeten nah und nad Hügel, und vom 
Thurm des Capitol3 fann man beutlich jehen, wie die einft auf 
jieben Hügeln erbaute Stadt jest wenigjteng einige 
zwanzig folder Erberhöhungen bat, die ji über das ganze 
Stadtgebiet erjtreden und unter denen das alte Rom begraben 
liegt, während auf dem neuen, durch die Trümmer der Vernichtung 
gebildeten Boden Straßen und Stadttheile entitanden find, in 
denen das neue Rom wohnt, ißt, trinkt, Gejchäfte treibt, liebt und 
jtirbt. — Wenn man diefe Umjtände in’s Auge faßt, jo begreift 
man leicht, wie wenig bis jekt no dur Ausgrabungen zu Tage 
gefördert worden it und welche ungeahnte Fülle von Kunſtſchätzen 
noch tief vergraben im Boden ruhen mag, — bejonders auf dem 
jegt mit Weinbergen und Ruinen bededten Palatinus, wo einft 
die prächtigen Paläſte der römischen Kaifer jtanden. So wandelt 
man denn an diefen Ausgrabungen hin über das Forum, vorbei 
an dem halb aus der Erde hervorihauenden Triumphbogen des 
Kaiſers Septimius Severus, an den Reiten der Curia Julia, der 
Tempel des Saturnus, der Minerva, des Vespafian, der Concordia, 
an der Säule des Kaifers Phokas und der Bafılila Conſtantin's 
vorüber zum Triumphbogen des Titus, durch deſſen Bogen nie 
einer der römiſchen Juden bindurchgeht, denn diefer Bogen ward 
dem Kaiſer für die Eroberung Serufalems gewidmet und auf den 
Basreliefd des Triumphzuges prangen der fiebenarmige Leuchter, 
die Bundeslade, die Yubeljahrstrompeten und andere heilige Ge: 
räthichaften aus dem Salomon’shen Tempel. — Sonderbare Laune 
der Meltgefchichtel Diefer Triumphbogen verherrliht den Sieg 
des Heidentbums über das Judentum, und kaum einige Hundert 
Schritte davon entfernt jteht rechts vom Colofjeum der Triumph: 
bogen des Kaifers Conitantin, errichtet, nachdem er den Marentius 
befiegt, fich zum Alleinherrfher gemacht und die hriftlihe Religion 
zur Staatsreligion erklärt hatte. — Während am Bogen des Titus 
die Vernichtung des Judenthums durch das Heidenthbum gefeiert 
wird, verewigt der Nahbarbogen die Vernichtung des Heidenthums 
durch das Chriſtenthum; — ja die Nachkommen der Juden, die Titus 
als Gefangene nah Rom brachte, leben noch, feſt an der alten Re 
ligion und den Gebräuden der Väter haltend, in demjelben Rom, 
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während von dem Heidenthum fein Ueberbleibjel, wenigitens fein 
lebendes, geblieben fein dürfte, wenn nicht von Jahrhundert zu 
Jahrhundert hie und da einmal ein großer Heide, wie 3. B. 
Goethe, geboren würde. Als ich fo finnend dahinfchritt, hinab 
die Via Sacra der alten Römer, die noch immer mit denjelben 
breiten Steinen gepflajtert ift, auf denen einft die römifchen Legionen 
bier hinabzogen, um zur Porta Appia hinaus neuen Siegen und 
Zriumphen entgegen zu gehen, — ſaß am Triumphbogen des 
Titus ein alter Rapuziner, ſchmußig und verwahrlojt, wie nur ein 
Rapuziner fein -fann, und fonnte fih, während zwei eben jo 
ihmußige Bettelmönde zur Rechten in eine Vigna emporfletterten, 
um ſich einige Trauben für ihren Klojtertifch zu erbetteln, und aus 
der Billa Mills, jet ein Kloſter der Salefianerinnen,, ertünte 
Ölodengebimmel und der Eagende Choral der Nonnen. Zu meiner 
Rechten aber jchritt ein Bettler daher mit einem Modelltopfe für 
einen Belifar und bat: „Per la carita di Dio e del la Santis- 
sima Madonna“ um ein Almojen für einen „Povero, chi mori 
da fame“. Er hatte auch ein großes Meſſingſchild angehängt, 
befagter Bettler, auf dem zu lefen ftand, daß der Träger defielben 
von der päpitlichen Regierung zum Betteln autorifirt fei. „Oh gro: 
Ber Kaiſer Conſtantin!“ rief ich in Gedanken aus, als ich mid) 
jeßt dem Triumphbogen dieſes erſten Chriftenkaifers nahte, „war 
e3 denn nöthig, das jchöne, fröhliche Heidenthum zu zertrümmern, 
dieien lebenslujtigen Don Juan-Jupiter mit feinen menſchlich 
fühlenden und menſchlich irrenden Göttern und Göttinnen zu ver: 
jagen, um an deren Stelle ſchmutzige Kapuziner, zudringliche 
Bettelmönde, autorilirte Bettler und lebenslänglih eingefperrte 
Nonnen zu ſeßen?“ — Da gingen zwei Jejuiten an mir vorüber 
mit ihren breiten Krämphüten und den langen Mänteln, mit blei: 
den aſcetiſchen Gefichtern, eingefallenen Augenhöhlen, nieder: 
gefenktem Blide und leifer, flüfternder Sprache. — „Und wenn 
Du erft diefe hätteft jehen können, großer Kaiſer,“ dachte ich 
weiter, — „Du bätteft gewiß dieſe fchönen Heidentempel nicht 
geihlofien, die jeßt hier in Trümmern liegen, und das prächtige 
Forum, das Garl der Große im neunten Jahrhundert noch fait 
in jeiner ganzen alten Pracht fah, ftände bier noch aufrecht, das 
berrlichfte Monument der thaten: und ruhmreichen Gefchichte eines 
großen, kräftigen Volkes.” 

Da trat meinem Blide in feiner vollen Pracht und Herrlichkeit 
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Es war unter Betrachten und Beichauen Abend geworden, — 
römiſcher Abend mit aller feiner Ruhe und Milde und feiner 
lauen, janft fächelnden Abendluft, bei der man fich nicht, wie 
etwa im froftigen Norden, ängſtlich bis oben zufnöpft, ein Tuch 
um den Hals mwindet und fchon mit Bejorgniß denkt an ben zu 
erwartenden Schnupfen und Katarrh des nächſten Morgens. 

Ich fchritt der Stadt zu, hinauf am Quirinal, und von da 
zur Piazza Barberini, um jebt auch an den müde gemordenen 
Körper und den hungrigen Magen zu denken. Oben an der Ede 
der Bia del Tritone und der Via Felice bliden von einem Schilde 
die troftreihen Worte: „Deutjche Küche” uns entgegen. Es iſt 
die Trattoria Carlin, — ein ganz anjtändiges Local, oder, wie 
Förjter jagt: „nicht einladend, aber doch gemüthlich,“ eins ber 
wenigen deutſchen Gtablifjements in Rom, wohin fih alle Jene 
flüchten, die mit der italienifchen Sprache nicht fertig werden und 
fi) daher in den römiſchen Dfterten und Trattorien nicht gut ver: 
ftändigen fünnen. Zu Nu und Frommen aller fpäteren Reifen: 
den will ih bier bemerken, daß die Trattoria Carlin ein fehr 
gutes Speijehaus ift, mit reinlihen Tiſchtüchern, reinen Servietten 
und deutſchen Kellnern, daß man dafelbit das heimifhe Sauer: 
fraut, trefflih mit Wein zubereitet, und nordiſches Kartoffelmus 
befommt, und daß auf dem Speifezettel auch ein räthjelhaftes Ge 
richt, „Fanny cud‘ betitelt, figurirt, das ich mir fpäter als ehr: 
lihen deutſchen „Pfannkuchen“ überjeßen ließ. Hierher kommen 
auch ‚die jungen deutjhen Maler, die alle Tajchen ihrer faben: 
jcheinigen Baletot3 voll von Pinfeln und Farbebeutelhen und den 
Kopf voll von großartigen Entwürfen zu biltorifhen Bildern, da: 
für aber im Portemonnaie nur wenige Paoli haben. Ach! menn 
die reichen Leute daheim, die hie und da zur Ausihmüdung ihrer 
Zimmer ein Bild oder eine Copie von einem diefer jungen Maler 
von einem Kunfihändler kaufen, der fie dem armen Künftler um 
ein Spottgeld abgebrüdt hat, — wenn fie wüßten, unter wie viel 
Noth, Hunger und Entbehrungen aller Art diefe Bilder gemalt 
worden find, mie oft nur trodenes Brot, — ein Schlud Land: 
mein und- das kurze Pfeifchen mit jchlechtem päpftlichen Tabak die 
einzigen Stärlungsmittel waren, mit denen der malende Künftler 
den Inurrenden Magen bejhmwichtigte, — fie würden fich nicht an 
die wuchernden Kunjthändler wenden, fondern die befcheidenen 
Ateliers diefer jungen Maler felbit aufſuchen und fie, ihnen den 
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vollen Preis bezahlend, in den Stand ſetzen, freier unb forgen: 
loſer der Kunſt und ihrer weiteren Ausbildung leben zu können. 
Faſt alle unjere bedeutenden deutfchen Künjtler in Rom, deren 
Werke jetzt emfig gefuht und theuer bezahlt werden, haben eine 
harte Schule der Noth und der Entbehrung durchmachen müflen, 
ehe es ihnen gelang, jich Geltung und Anerkennung zu verſchaffen; 
— und wie viele tüchtige Künjtler hungern noch ! 

Ich hatte das Colofjeum gejehen, wo das alte Rom dem Bolfe 
feine großartigen öffentlihen Schaufpiele bot, und fo mollte ich 
denn des Contraftes halber ein römijches Theater der Neuzeit be 
juchen. — Am Bantheon vorbei, defien mächtiges Säulenportal 
aun fait fchon 1900 Jahre der Zerftörung trogt und ehrfurdht- 
gebietend dafteht, um noch fommenden Yahrtaufenden zu imponiren, 
wanderte ih zur Piazza Navona, dem größten Platze und Obſt— 
und Gemüjemartte Roms, auf dem einft die Pferderennen, die 
Equiria der Raiferzeit, ftattfanden und auf dem jeßt in der Mitte 
von drei Brunnen, zwei Kirchen, einem Obelisten, mehreren Ba: 
läften und ſehr vielen häßlichen Häuſern das regite Verkehrsleben 
herrſcht. 

Hier liegt eins der römiſchen Volkstheater, das Teatro Ago— 
nale, ein dramatiſches Inſtitut, das täglich drei Vorſtellungen, 
am Sonntage aber gar deren vier giebt. Man gab: Il terri- 
bile colpo di mezzanotte, ein Drama, und eine Pantomime : 
Pierrot finto statua. Die erjte Vorftellung war eben zu Ende 
und die zweite follte beginnen. Hinaus jtürmten die Zujchauer 
der erften, — ihnen entgegen hinein jtürmten die Schauluftigen 
der zweiten Vorſtellung, — es war ein Gemoge, ein Aufeinander: 
rauhen, ein Durdeinanderwirbeln,, vergleichbar dem Zuſammen— 
treffen des wmafjerreihen Worderrheins mit dem von den Höhen 
de3 Bernardino kommenden, mwildfluthenden Hinterrhein auf ber 
Splügenftraße. Zur Cafja gelangte ih glüdlih und nahm, als 
Standesperfon, ein Billet für den Ballon um 6 Sous, wäh: 
rend der Eintritt in’3 PBarterre nur 4 Sous foftet. Das Billet 
batte ih, aber hineinzukommen war feine Möglichkeit; — hatte 
mid eine Welle der Hineindrängenden mit fi) genommen und bei: 
nahe bis an den Strand des Einganges geworfen, jo fchleuderte 
mid eine andere Welle der Herausjtürmenden wieder zurüd, weit 
dinaus in die offene See der Piazza Navona. Schon erlahmten 
meine Kräfte in diefem Wogenkampfe, da erblidten mich die Zuaven, 
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die am Eingange Mache hielten und fi) bemühten, Ordnung zu 
balten, jo weit diefe überhaupt möglich war. 

Mochten fie nun in mir den „Signor Foreſtiere“ entbedt 
baben und mit diefem ein menfchliches Rühren empfinden (denn 
fie, die Zuaven, find ja aud alle Foreftieri: Franzofen, Belgier, 
Deutſche, Spanier, felbit Amerikaner), genug, als ich wieder nahe 
dem Eingange war, fprangen zwei von den Zuaven mit ihren 
Gemwehren und Haubajonnetten heraus, padten mic” unter bei: 
den Armen, während fie reits und links freigebig Kolbenſtöße 
austheilten, und mit dem Rufe: „Der Freiheit eine Gafje!’ war 
ih glüdlih unter dem Portale, und eine Heine Hühnertreppe 
binauffletternd, befand ich mi auf dem Palchettone, in deſſen 
erfter, noch leerer Bankreihe ich Pla nahm. Das ganze Theater 
ift nicht größer als ein Zimmer in einem römijchen Palazzo oder 
ein Tanzfaal in Deutſchland und befteht nur aus Parterre (Platea) 
und Balkon, nebit zwei Profceniumslogen für Honoratioren. Vier 
Lampen bildeten die vordere Beleuchtung der Bühne, — ein jehr 
primitiver Kronleuchter mit vier Flammen erbellte das Auditorium. 
Jetzt war der Strom der Hinausfluthenden verfiegt und die Thüren 
wurden für die zweite Vorſtellung geöffnet. — Wie aus einer ge 
öffneten Schleufe braufte und wogte der Menſchenſchwarm hinein 
in das Parterre, — heulend, johlend, brüllend, pfeifend, tobend, 
in lebensgefährlichen Sprüngen über alle Bänke ſetzend, wälzte 
ich die Menfchenmenge vorwärts, — es war, als ob alle Eijen: 
fäfige der van Aken'ſchen Menagerie zerbrochen wären und das 
ganze Heer der milden Löwen, Tiger, Leoparden, Bären und 
Hyänen nun in’s Freie ftürmte. Lauter junge Burjchen mit 
lodigem Haupthaar und dunfeln Feueraugen, alle in Hemdärmeln, 
(wer wollte auch in diefem Sturme und Drange feinen Rod ris- 
firen !) und dazwiſchen Frauen mit Säuglingen an den Brüften, 
päpftliche Jäger und Carabiniere, KRinderwärterinnen mit den ihnen 
anvertrauten Kleinen, — und aus diejer zufammengepreßten, nad) 
Raum und Luft ringenden Mafje erfchallte nun ein ohrenzerreißen: 
des, betäubendes Gequiele, Gejohle, Geheul, Gebrüll, ©epfeife, 
als ob der Weltuntergang vor der Thür märe. 

Die Mufiler im Orchefter find noch nicht da, und das jugend: 
lide Publikum vertreibt fih, außer obigem Höllenlärm, die Zeit 
damit, daß ſie einander aus den Bänken berauszerren, über die 
Site werfen und antike Ninglämpfe aufführen, jo weit dies der 
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Raum und die Umftände geftatten, denn an ber Thür jtehen 
wieder die Zuaven mit ihren Gewehren und einer ber Haupt- 
unrubeftifter wird foeben nach vergebliher Mahnung von ihnen 
unfanft emporgerifien, in die Luft hinaus getragen und draußen 
auf der Straße niedergejeßt, wo er in der fühlen Abendluft Zeit 
hat, über die legten Reſte feines in Feen zerriffenen Hemdes und 
über fein verlorenes Entreegeld reumüthige Betrachtungen an: 
zuſtellen. 

Jetzt hat ſich auch der Palchettone gefüllt, — einige neu— 
römiſche Veſtalinnen und Prieſterinnen der Venus vulgivaga, einige 
ehrſame Bürgerfrauen, viele Corporale und Sergeanten, ferner 
junge Handwerker bilden hier das Publikum; — und nun kommen 
die Muſikanten! Oh Himmel! ſei unſeren Ohren gnädig, — in 
dieſem kleinen Raume zwei Opbicleiden, zwei Poſaunen, zwei Trom: 
peten und zwei Hörner — das ift das Orcheſter, und der Gapell- 
meijter bläſt das Ophicleid und fchlägt ab und zu den Takt. 
Die Ouvertüre geht los, — enorm, mafjenhaft, — Mark und 
Bein erfhütternd, wie die Poſaunen des jüngften Gerichts, — mit 
der Mufik fteigt in gleihem Verhältniſſe das Lärmen des PVarterres, 
— ambulante Berfäufer drängen ſich durch die tobende Menge 
und bieten Düten mit Kürbisfernen und Kuchen aus, die begierig 
gekauft werden, und worauf nun ein allgemeines Gelnupper und 
Nagen folgt, als ob 10,000 Eichhörnchen einen großen Sad voll 
Nüjie auffnabberten. Endlich) geht der Vorhang auf; — ein all: 
gemeines Ah! begrüßt die offene Scene, und mie Pulcinella auf: 
tritt, die ftehende Maske des Volkstheaters, mit der ſchwarzen Maske 
und dem weißen Anzuge und jpigen Filzhute des Bajazzo, wird 
er mit ſtürmiſchem Jubel und Bravo Pulcinella! begrüßt. — Der 
„Terribile colpo di mezzanotte‘‘ ermeift fih uns aber fon in 
den eriten Scenen als ein alter Belannter. 

Es ift die alte Operette: „Zwei Worte oder die Nacht im 
Walde,” die einft in Frankreich und Deutſchland gern gefehen 
wurde, und deren Libretto ohne die Gejangsnummern nun hier 
das jchredlihe Drama liefert. — Ein franzöfifcher Officier, der 
Nachts im Walde verirrt, mit feinem Diener (Bulcinella) in eine 
Räuberherberge einfehrt und von der Magd des Haufes durch 
rechtzeitige Warnung gerettet wird, — das ift der Inhalt, der im 
Original in einem Acte fpielt, bier aber zu einem Drama von 
zwei Acten verarbeitet war. — Das Wublitum nahm an der 
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Entwidelung der Handlung lebhaftes Intereſſe, die böſe Wirthin 
wurde vom Parterre aus mit: Bestia maledetta! und anderen 
nicht fehr jchmeichelhaften Redensarten begrüßt; — als aber am 
Schluſſe die Räuber, wüthend über die Flucht des Officiers, die 
Magd umbringen wollen und nun der Officier mit Bewaffneten 
bereinjtürzt, ven NRäuberhauptmann niederhaut, während Bulcinella 
mit einer Miitgabel einen Räuber verarbeitet, da jtieg der Enthu— 
fiasmus des Publikums auf den höchſten Grad. Das ganze Par: 
terre ftieg jubelnd und jauchzend auf die Bänke, alle Hände jtred: 
ten jich gegen die Bühne aus, ald wollte Jeder mithelfen, und von 
allen Seiten tönte es: „Haut fie nieder! — Schlagt die Hunde 
todt! — Gieb es ihm tüchtig, Pulcinella! — Der da ilt nod 
niht ganz bin“ u. ſ. w. Bon der legten Scene, „wo ſich das 
Lafter erbricht und die Tugend zu Tiſche ſetzt,“ — war fein Wort 
mehr zu hören, und der Vorhang fiel unter einem Lärm, wie er 
nur in einem großen Narrenhaufe voll Tobjüchtiger denkbar ift. 
— Nah dem Drama folgte noch eine Pantomime mit Arlequin, 
Colombine, Pierrot u. f. w. mit fehr vielen Obrfeigen, Fußtritten 
und ähnlichen Zartheiten; allein das Publikum intereffirte fih dafür 
bei MWeitem nicht fo wie für das Näuber-Drama. Cine ganze 
Stunde währte dieje Pantomime, und während diefer Stunde machten 
die DOpbicleiden und Pofaunen, die Trompeten und Hörner, be: 
gleitet von dem beillojen Lärm des Barterres, eine folde Höllen: 
muſik, dab man lebhaft an den Blodsberg, die Walpurgisnacht— 
Bälle dafelbjt und Meifter Urias’ höllifches Orchefter erinnert ward. 
Endlid war auch die zweite Vorftellung aus und das Publikum 
der dritten wogte ſchon ungeduldig vor dem Thore. Ich war bald 
unten, aber an’3 Hinausfommen war nicht zu denken — wenigjtens 
nicht mit beilem Rode und Hute. — „Mais, Monsieur!“ wendete 
ih mi an einen Zuaven, „comment est-il possible de sortir 
avec cette foule la au dehors?“ — „Oh,“ entgegnete er lä- 
helnd, „rien de plus facile. Venez!“ — Er winfte einem Ra: 
meraden, — Beide nahmen mich wieder in die Mitte, — vor: 
wärts in das wogende Menjchenmeer, — einige fanfte Kolbenjtöße 
rechts und links — und ic) war im Freien. — „Merci, Messieurs!“ 
rief ih den zurüdeilenden Zuaven nah und wanderte nad der 
Dia dei Bontifici, — nad Haufe. — Im Colofjeum war es doch 
viel jchöner! dachte ich noch, ehe ich müde und matt einjchlief. 
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Engebuchblätter ans Rom. 


(Fortjegung.) 


Die Thermen des Caracalla. — Antike Kaifer-PBolitil, — Die 
Öffentlichen Bäder, — Bor einem gefchloffenen Thore. — Ein dienft: 
fertiger Bettler. — Der abweiende Cuftode. — Ein ameritanifches 
Ehepaar. — Der Euftode wird herbeigefchleppt. — Im Innern der 
Thermen. — Die herabftiirzenden Gewölbe. — „Damned rubbish !“* 
— Gemöjägerkünite in den oberen Stockwerken. — Adolph Stahr’s 
Erfahrungen. „— Die Ausgrabungen. — Ueberfluß an Kunſtwerken. 
— Die Brotomethela auf dem Capitol. — Galilei’3: „E pur se 
muove!““ — Deutſche Künftler in der Protomethelka. — Die Via 
Appia. — Schlechtes Pflafter. — Domine! quo vadis? — Unſere 
Freunde, die Bettler. — Ein Bettler ald Gutsbeſitzer. 


Rom, den 25. October 1868. 


Ich Tann mir das Zeugniß geben, daß ich in den legten Tagen 
außerordentlich fleißig gemejen bin und fehr viel von Roms ver: 
blihenen Herrlichkeiten gefehen habe. Ach mußte auch wohl, denn 
die Landeskundigen fagen mir, das jchöne Wetter gehe gewöhnlich 
mit Tutti Santi zu Ende und dann beginne das Herbjtwetter, das 
ſich dur lange Reihen von Regentagen befunde. ch benuße 
aljo jeden Tag zu Ausflügen nach den ferner liegenden Punkten 
und lafie mir das Nähere und den Beſuch der Paläfte, Kirchen, 
Sammlungen für die minder günftige Regenzeit. So habe ich 
die Thermen des Caracalla gejehen, die Ruinen der Raijerpaläfte 
durchklettert, einen Ausflug auf der Via Appia gemadt bis beinahe 
an den Fuß des Lateiner-Gebirges und die übrige Zeit zum Be: 
fuhe der Antiten-Sammlungen des Vaticans und des Capitols und 
zu Streifereien in den Ruinen des alten Roms verwendet. Der 
Wahlſpruch des Kaifers Titus: Nulla dies sine Jinea! findet fo 
recht eigentlich feine praftifche Anwendung. Jeden Morgen wird 
der Plan von Rom aufgejchlagen und ein Feldzugsplan für den 
Tag entworfen — eine nicht immer leichte Arbeit, wenn man 
dabei nichts überfehen, nicht unnöthige Wege machen und mit 
diefen feine Zeit und fein Geld verſchwenden will. 

Mas ich in diefen Tagen gefehen, bot des Großen, Schönen 
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und Weberrajchenden jo viel, — machte einen jo gewaltigen, faft 
betäubenden Gindrud, daß ich mich nicht fähig fühlte, es zu be- 
ſchreiben, ja faum fähig, niederzufchreiben, was ich gejehen. — 

Rechts ab vom Colofjeum, in Weinbergen mit ihren aus Zie 
geln und antiten Marmorfragmenten zufammengeflidten Mauern, 
liegen die Bäder des Caracalla. ch hatte das Colofjeum bis jet 
für das größte und gewaltigfte Bauwerk des alten Roms gehalten, 
aber was iſt das Coloſſeum gegen diefe Bäder, deren es eine 
Menge in Rom gab und welde die Kaiſer für den römijchen Po: 
pulus bauten, um diefen mit finnlihen und üppigen Vergnügungen 
zu jättigen und ihm dadurch Zeit und Thatkraft zu nehmen, über 
die tyrannifche Regierung feiner Cäfaren nachzudenken oder deren 
ſchweres Joch etwa gar abjehütteln zu wollen. Denn was waren 
Raifer und Hof und jelbjt die Cohorten der Prätorianer gegen 
diefe Hunderttaufende des römischen Plebs, mit dem nicht zu ſpaßen 
war und der fchon bei der Vertreibung der Könige, bei den agra: 
riſchen Unruhen und bei jo manden anderen Gelegenheiten ge: 
zeigt hatte, wie fchnell er mit einer unbeliebten Regierung fertig 
werden könne. — Daher lajtete die Tyrannei der Imperatoren aud) 
nur auf dem Adel, auf der Elite der Gejellfchaft, aufden Männern 
von Geilt und Bildung, während der Pöbel und die Soldatesta 
gejchmeichelt und verhätjchelt wurden. 

Ein treffliches Mittel dazu boten die Thermen oder Badepalälte, 
deren Errichtung unter dem erjten Kaiſer Auguftus begann und 
deren neue und immer neue und prächtigere von Nero, Titus, 
Trajan, Commodus, Garacalla, Diocletian u. A. gebaut wurden. 
Es waren diefe Thermen großartige PValäjte mit offenen und ge 
dedten Säulenhallen zum Luftwandeln, mit Theatern, Tanzjälen, 
Bibliothefen und Plägen für gymnaſtiſche Uebungen, und endlich mit 
allen Arten von Bädern, von dem falten Schwimmbad in unge: 
heuren Marmorbaffins angefangen, bis zu lauen und beißen Bä— 
dern in Steinwannen und Baſſins und den fo beliebten Schwih- 
bädern mit erhigter Luft, nebjt den darauf folgenden Operationen 
des Maifirens, Anetens und Renkens der Glieder, Salben des 
Körpers und, nach allen diefen Anftrengungen, Verſinken des Bader 
gaftes in mwollüftige Ruhe auf weichem, duftendem Lager unter den 
janjten Tönen des Flöten: und Lautenfpiels griechiſcher Sclaven und 
Sclavinnen. Dabei waren alle Hallen und Gemächer diefer Bäder 
mit den herrlichiten Wandgemälden, Statuen, Basreliefs und Mo: 
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faifen geihmüdt, Säulen aus den jfeinjten Marmorarten, aus 
Porphyr und orientaliihem Alabafter trugen die Deden, und alle 
Fußböden waren von jo prachtvoller Mofaikarbeit, daß ſchon Seneca, 
über diefen Qurus Hagend, ausrief: „Auf gewöhnlichen Marmor . 
ill Keiner mehr wandeln, — nur Edelfteine find noch zum Pflaftern 
gut genug.” In biefen Bädern hatte au der ärmſte Römer 
freien Zutritt, — er konnte baden, — ruhen, — lefen, — den 
Spielen und Theatern zufchauen, — kurz, feinen ganzen Tag um: 
geben von Luxus und Bequemlichkeit verbringen. 

Dem Volke jollten dadurch unentgeltlich alle jene üppigen Ge: 
nüfle geboten werden, die ſich die Vornehmen und Reihen nur mit 
ihwerem Gelde auf ihren Badereifen nad Griechenland, Neapel 
und Sicilien erfaufen fonnten. Die alte römifche Regierungs-:Marime: 
Panem et Circenses! oder frei überjeßt: Gebt dem Volke genug 
zu ejlen und genug Beluftigungen, und es läßt mit fich machen, 
was ihr wollt! — bemährte ſich auch bier, — und hat fi, in 
ſchwachem Abklatſche, bis auf unfere Zeiten, befonders im faifer: 
lihen Frankreich erhalten, wo die Regierung die Brotpreiſe an- 
giebt und unbedingte Thenterfreiheit gewährt. 

Noch jtehen die Ruinen einer Menge diefer Thermen in dem 
jeßigen Nom und zeugen von der Größe und Pracht diefer An- 
ftalten. In einen winzig Eleinen Theil der Thermen des Diocle: 
tian ift der ganze Gentralbahnhof mit allen feinen Wartefälen, 
Magazinen, Hallen, Werkjtätten und Remifen bineingebaut, und 
die übrigen großen Bogen und Mauertrümmer diefer Bäder um: 
geben noch, theil3 unbenußt, theils zu Kirchen, Kafernen und Ma: 
gazinen verwendet, eine Wüſte von Ruinen, die große Piazza dei 
Zermini vor dem Bahnbofe. 

Aber das größte diejer öffentlichen Bäder waren die Thermen 
de3 Caracalla, an denen drei Raifer: Caracalla, Heliogabalus und 
Aerander Severus bauten. Schon die alten Schriftfteller wußten 
von dem Neichthum und der Pracht diefer Bäder nicht genug zu 
erzählen, und die bedeutendften Runjtihäge der Antifenfammlungen, 
der Torfo des Belvedere, der Farnefiiche Hercules, der Farneſiſche 
Stier u. N., find bier gefunden worden, wie die wundervolle Gruppe 
des Laokoon in den Thermen des Titus. 

Als wir an dem Thore der jetzt eingehegten Thermen ankamen, 
war es verſchloſſen, — eine Glocke war wohl da, an der wir aus 
Leibeskräften läuteten, aber drinnen regte ſich nichts als der zit— 
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ternde Wiederhall der Glodentöne in den hohen Mauerbogen. 
Endlih kam ein Bettler angehumpelt — wo giebt es bier feine 
Bettler! — und erklärte, der Herr Cuſtode fei fortgegangen, da 
es doch mwahrjcheinlich regnen werde — und bei fol’ zweifelhaften 
Metter wohl feine Signori foreitieri herauslommen dürften. — 
Da ftanden wir nun — außer und nod ein amerifanifches Che 
paar mit einem Cicerone, der auf gut Römijch über den läffigen 
Guitode läfterlih fluchte und dazwiſchen wieder in einem Engliſch 
feine ungeduldigen Foreftieri beſchwichtigte — in einem Englid, 
dns mir das Waſſer in die Zähne laufen machte und ein Gefühl 
bervorrief, al3 ob Jemand mit einer ſpitzigen Gabel freifchend auf 
einem Teller herumfahre. Was war zu thbun? Der Eicerone fluchte, 
— die beiden Drofchlenkutfcher brummten ihre Maledettos da: 
zwiſchen, ließen fi) aber, da fie nach der Stunde gemiethet waren, 
darüber feine grauen Haare wachſen, — der Bettler bettelte das 
zwifchen fein: „Per l’amore di Dio u. f. m. mit dem Endrefrain: 
chi mori da fame“ — den ih ſchon auswendig weiß, — bie 
junge Amerifanerin drängte: Let us return home! worauf er, 
wahrjheinlih die unnöthige Ausgabe berechnend, entgegnete: No, 
dear! let us still wait a little,* — und wir vertrieben uns die 
Beit, indem wir Marmortrümmer unter den Mauern und würzig rie: 
chende Feldblumen an den Heden fuchten. 

Endlih kam meinem Droſchkenkutſcher ein genialer Einfall — 
‚er ließ fih von dem Bettler die Wohnung des Signor Cuſtode 
erflären und fuhr plößlid, ohne ein Wort zu jagen, auf und da: 
von. Nach einer Biertelftunde hörten wir Räder raſſeln, und im 
Galopp kam mein Kutſcher den Hohlweg zwifchen den Bignen 
beraufgefahren, triumphirend ſchon von Weitem feine Peitſche 
ſchwenkend, und richtig, er hatte den Signor Cuftode mit den 
großen Schlüfjeln im Wagen und bradte ihn im Triumphe daher, 
wo ihn der Cicerone mit einer Fluth unfanfter Bemerkungen und 
Vorwürfe empfing, die der bartgefottene Cuftode, wahrjcheinlid an 
folhe Auftritte ſchon gewöhnt, mit ftoifcher Gelafienheit von ſich 
abjchüttelte. 

Endblih traten wir ein — welch ein Anblid! Mas ift das 
Colofjeum ſelbſt gegen diefe Riejentrümmer, gegen dieſe halb ein: 
geftürzten Bogengemwölbe, unter deren jedes man den Kölner 
Dom fegen könnte. — Die erite große Logenhalle, wo fich einft 
da3 marmorne Baſſin für kalte Schwimmbäder befand, ijt über 
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500 Zub lang, und diefer Ausdehnung entiprechend reihen fich 
nun Bogenhalle an Halle, alle von riefigen Dimenfionen, an 
einander an, bis man zu dem großen Saale für gymnaftifche 
Mebungen kommt, größer als alle feine Vorgänger, in welchem 
auf einigen Stellen das Mojailpflafter freigelegt worden ift und 
geihmadvolle Verzierungen in Weiß, Grün und Roth — den Far—⸗ 
ben des jeßigen Italiens — zeigt. Auch hier überall ift gründlich 
verwüjtet worden — die Päpſte ließen die kolofjalen Säulen und 
Pieiler von Marmor für ihre Kirchen berausreißen, und ohne 
Stügen mußten die mafjenhaften Gemölbe bald der Ungunft der 
Zeit und der Winterregen meichen und herabftürzen. So liegen 
denn überall ungeheure Bruchftüde der Gemölbebogen, mie bie 
großen Felsblöde des Bergfturzes von Goldau in der Schweiz, 
umber und find auf ihrer Innenſeite no ganz mit Moſaiken 
bededt. Blidt man aber hinauf zu ihren noch ftehenden Collegen, 
mit den Haffenden Sprüngen und Riſſen, oben in jchwindelnder 
Höhe über unferen Häuptern, fo wird man unwillkürlich von einer 
leijen Bejorgniß erfaßt, ob nicht in der nächſten Minute fich wieder 
jo ein Heiner Blod von einigen Taufend Centnern losmadhen und 
uns auf die Hühneraugen fallen möchte. 

Diefes Gefühl ſchien befonders die junge Frau zu haben, denn 
fie blidte immer mit ängjtlider Scheu nad) oben, und galt es 
einen jolchen Bogen zu pajliren, jo war fie immer blitzſchnell mit 
einem Sprunge hindurch und blidte dann, wie erleichternd auf: 
athmend, zurüd nad) dem „dear husband“, — dem indefien der 
Cicerone feine Lection mit rafender Gejchwindigfeit im italienifchen 
Engliſch vorleierte, von der jedoch unſer amerifanifher Landsmann 
fein Wort zu veritehen jchien, — ich hatte auch nichts verjtanden, 
— in fünf Minuten waren die Beiden mit den ganzen Bädern 
des Garacalla fertig, der Cuftode befam fein Trinkgeld, — ber 
Cicerone padte fie wieder in die Drojchle, — der Bettler „starb 
wieder einige Male vor Hunger“, und fort ging es im Galopp 
zu einer andern Show. — Beim Einfteigen murmelte der Mann 
jeiner „dear Emily“ etwas zu, wovon ich nur ein mißvergnügtes 
„Damned rubbish!“ verjtand, — worauf fie gähnend mit einem 
„Indeed, darling‘“ antwortete und ſehr bedenklich die Spiken 
ihrer Atlasftiefeletten betrachtete, die in dem nafjen Graje und den 
gelegentlihen Pfützen der Ruine bedeutend von ihrer eleganten 
dorm verloren hatten. 
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Auf den jetzt noch ftehenden Trümmern diefer Bäder waren 
obere Stodwerfe mit Säulenhallen, Terrafien, ſchwebenden Gärten, 
die jeßt, alle herabgejtürzt, über den eigentlihen Boden des Babe: 
palaftes eine 10 bis 15 Fuß hohe Erd: und Trümmerſchicht bil- 
den, unter der Bildfäulen, Altäre, Badewannen, Säulencapitäle 
und andere SHerrlichleiten begraben liegen mögen, der Mojail: 
fußböden gar nicht zu gedenken, die man, wie ſchon bemerkt, auf 
ein paar Heinen Stellen bloßgelegt bat, jo in der Paläſtra und 
in ein paar Badelammern. — Auf die Refte der oberen Stod: 
werte fann man auf einer Treppe ohne Geländer, an der hie und 
da eine Stufe fehlt, binaufflettern, und der Cuſtode offerirte uns 
diefe gymnaftifche Hebung ; allein ich war rechtzeitig gewarnt wor: 
den und lehnte ab, da ich die Gemsjägerei nie betrieben habe und 
überhaupt oben nichts Anderes zu finden ijt als unten, — näm— 
ih Trümmer. Adolph Stahr, der oben war, jagt darüber: „Das 
it eine jchlimme Arbeit für Einen, der zum Schwindel geneigt ift. 
— Stellenweiſe ift das ganze Gewölbe bis auf einen einzigen, 
etwa drei Fuß breiten Bogen von Baditeinen eingeftürzt, und auf 
einem jo jchmalen Steg über ſchwindelndem Abgrund muß man 
jchreiten. Es giebt auch jonit Stellen, wo man in jehmwindelnder 
Höhe auf wenig mehr als fußbreiten Mauerftüden, die zufällig noch 
vom Gemölbe übrig an den Wänden und Pfeilern haften, einher: 
zullettern bat, ohne Geländer, ohne fonftigen Anhalt, nur von 
feinem Muth gehalten. Ich bin nicht ſchwindlig, aber mir fchauerte 
es do ein paarmal über die Haut.” — So berichtet Stahr, und 
darum blieb ich unten und durdhitreifte lieber nach Herzenslujt die 
Nuinen. 

In diefen Bädern werben jebt Ausgrabungen vorgenommen, 
aber wie? Nach dem bekannten Syſtem der päpitlichen Regierung 
verwendet man zu diefer Arbeit nur Krüppel und alte Bettler, 
giebt ihnen ein paar jchlechte Schaufeln und läßt jie in geſchäf— 
tigem Müffiggang ihren Tag berumbringen. Heute wurde nicht 
gearbeitet, weil es in der Nacht ein bischen geregnet hatte; — 
ih ſah mir die Reſultate der legten Ausgrabungen an, — ein 
wunderſchöner männlicher Torjo aus weißem Marmor, zwei riefige 
Säulencapitäler mit den daran ausgemeißelten zierlichjten und 
reizendften Ornamenten, einige Eleinere Basreliefs und Ardhitrav: 
Derzierungen, das waren die Früchte des legten Jahres. Bei 
ſolcher Arbeit kann das auch nicht anders fein, und ich wundere 
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mih nur, daß noch fo viel zu Tage gefördert wurde. — Aber 
wohin zulegt mit allen diefen Antiten und Schätzen griechiſcher 
Sculptur? — fo fragt man ſich unwillfürlih, wenn man die end: 
lofen Galerien und Säle des Vaticans, des Mufeo Chiaramenti, 
des Mufeo Pio Clementino, die Sammlungen des Capitols durch: 
wandert hat, — alle angefüllt mit plaſtiſchen Kunſtwerken grie: 
hifcher und römischer Sculptur, in folder Fülle und: Schönheit, 
daß man, vom Anſchauen verwirrt, geblendet, zerjtreut, zu feinem 
teten, ruhigen Genuffe fommen kann. Ich babe dieje Galerien alle 
durchwandert, aber oft und viele Male werde ich noch in ihnen mweilen 
müjjen, um nur zu einer Klaren Ueberſicht des Ganzen und einiger: 
maßen zu einem Verſtändniß einzelner Meijterwerfe zu gelangen. 
Im Capitol interefjirte mich bejonders die Protomethefa be: 
rühmter Männer, — eine Art päpftliher Walhalla, in der die 
Marmorbüften berühmter Maler, Bildhauer, Architekten, Tonkünftler, 
Dichter, Redner und Schriftiteller aufgeftellt find. — Auch Ga: 
lilei jteht unter ihnen, ein merfwürdiges Zeichen päpftliher To: 
leranz, denn war es nicht Galilei, der, die heilige Schrift Lügen 
itrafend, bewies, daß die Erde fich drehe, — wurde er nicht von 
der Inquifition dafür zum Feuertode verurtheilt und konnte nur 
durch feierlihen Widerruf fein Leben retten. Und al er nun 
widerrufen hatte und aufitand, da murmelten feine zitternden Lippen 
das berühmte: „E pur se muove!* — „Und fie bewegt 
fih doch!“ — und diejes: Sie bewegt fih doch! iſt der Wahl: 
fprud geworden auf dem Banner der freien Forſchung unferer Tage. 

Und heutzutage ift die Inquiſition abgeſchafft, — die Erde 
dreht fich, ohne Widerfprud, um die Sonne, wenn auch bie und 
da ein Paſtor Knak und Conforten dagegen proteitiren, und Ga: 
liles Galilei’3 Büfte fteht in der römischen Walballa. 

Sonft intereffirten mid” nur noch die deutjhen Namen; id) 
fand deren nur fünf: den unfterblihen Windelmann ; Raphael Mengs, 
den fein Vater durch Hunger und Prügel zum Maler maßregelte ; 
Angelica Kauffmann, die Freundin Goethe's; Raphael Stern, den 
Erbauer des neuen Flügels des Muſeo Chiaramonti im Batican, 
und einen deutſchen Künjtler (Oraveur) Ickler, von dem ich, zu 
meiner Schande, geitehen muß, noch nie etwas gehört zu haben. 

Nachmittags fuhren wir am Colofjeum vorüber, in welchem 
ein Rapuziner vor einem nicht zahlreichen, meiſtens aus proteitan- 
tiſchen Engländern jammt Ladies und Mifjes und wunderbar häß: 
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lihen alten Weibern beftehenden Publikum ſehr eindringlich pre- 
digte, die Via Appia hinaus, im Altertbum die bebeutendite der 
römischen Heerftraßen. Auf einigen Stellen ift noch das alte Pflaſter, 
beftehend aus großen Steinblöden, erhalten und man fährt auf 
claffifhem Boden. Weichlich müflen dieje Römer nicht gemefen 
jein und an der Modekranlheit unferer Tage, der Dispepfie, nicht 
gelitten haben. Zehn Minuten Holperns und Stolperns auf Die: 
ſem Pflafter genügten, troßdem daß unjere Chaife in Federn Bing, 
um unfere Cingemweide jo durcheinander zu fjchütteln, daß wir zu 
ächzen anfıngen, — bie Römer fuhren in ihren Bigen und Quabri: 
gen ohne Federn über ſolches Straßenpflajter, ohne nur eine Miene 
zu verziehen. Oder fuhren fie nur bei befonderen Gelegenheiten, 
gleihjam officiell, auf ihren plumpen antiken Karren, in denen 
man ftehen mußte, und ließen fie fich fonft von ihren Sclaven in 
Sänften tragen. Ich glaube das letztere. Wir fuhren diefe end: 
lofe Heerjtraße durch die römische Campagna, die zu beiden Seiten 
auf viele Meilen weit mit den prädtigiten Grabmälern und Mo: 
numenten der Patricierfamilien befeßt war (jet unförmliche 
Trümmerhaufen), hinaus, durch den Triumphbogen des Drufus, 
vorbei an der fleinen Kirche „Domine! quo vadis?“ (Herr! 
wo gehit Du hin?), von der die Legende erzählt, daß der heilige 
Petrus zur Zeit der erſten Chriftenverfolgung Angft befommen und 
fh, Rom den Rüden zufehrend, aus dem Staube gemadt habe. 
Sp jhreitet denn St. Petrus am Wanberftabe die Via Appia 
hinaus, ſich oft ängftlich umfehend, ob ihm die Verfolger nicht 
nahlommen. Und fiehe da! auf der Stelle, wo jeßt die Kirche 
fteht, wer fommt ihm, mild und ernit, entgegen? Der Herr felbit 
— Chrijtus, den Petrus ſchon einmal verläugnet, ehe noch der Hahn 
zum dritten Male gekräht. — ,„Domine! quo vadis ?“ ftottert 
der erjchrodene Petrus hervor, und der Herr antwortet mit trübem 
Grnfte: „Ich gehe nah Rom, um noch einmal gefreuzigt zu 
werden.” 

Da ermannt ſich der bejhämte Petrus, Fehrt zurüd nach Rom, 
um für den neuen Glauben zu leiden und zu fterben, wie fein 
Herr und Meiſter, wird hingerichtet und liegt nun, als größter 
riftlicher Heiliger, in Roms beiden Hauptlirchen, — der Kopf in 
San Giovanni Laterano und der Körper im St. Peter’ 3 Dom unter 
der prachtvollen Confefjion. — Ehriftus aber ift in Rom nod oft 
und vielmal gefreuzigt und verhöhnt worden, und mer darüber 
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Näheres willen will, den verweiſe ich auf Ranke's Geſchichte der 
Päpſte. — Wir liefen das noch am beten erhaltene Grabmal 
der Cäcilia Metella hinter uns und fuhren durch die Gräber- 
ruinen fort über die Campagna, deren Kräuter und Blumen mit 
einem mwürzigen, baljamijhen Duft, wie von Drangeblüthen und 
bitteren Mandeln, die Luft erfüllten. Dabei war es fo lind und 
lau, — Alles umber jo jtill, — in der Ferne tauchten die jtolzen 
Bogen römischer Waflerleitungen auf, und vor uns, am Abhange 
der Lateiner:Gebirge, erglänzten Frascati, Marino, Caitell Gandolfo 
und andere malerijch gelegene Orte. ch hätte jo ewig fort, 
binaus in’s Blaue fahren und mwachend träumen mögen, aber bie 
Sonne neigte fich zum Untergange, und wir mußten umlehren. 
Aber nicht ohne ein ergößliches Abenteuer follte der Tag enden. 
Wir hatten unfere Wagen bei dem Theater des Marcellus entlaflen 
und waren zum Pranzo in der Goethefneipe (von König Ludwig 
von Baiern mit einer marmornen Gedäcdhtnißtafel befchentt) ein: 
gelehrt, da wir die treffliche Küche und den vorzüglichen Genzanowein 
diefes Etabliffement3 ſchon fennen und ſchätzen gelernt hatten. Bald 
jagen wir hinter einem der langen Tiſche, deflen oberes Ende ſchon 
von zwei Gäſten bejeßt war, deren Züge aber, da fie auch noch mit 
dem Rüden gegen da: Feniter jaßen, in der Dämmerung nicht zu er« 
fennen waren. — Sekt zündete der Dite, uns zu Ehren, das Gas 
an, und — welche Ueberrafhung! — unfere Tijchgenofien waren 
dafjelbe Bettlerpaar, das uns in den legten Tagen bei unjeren 
Etreifereien auf dem Forum Romanum jo aufdringlih und um: 
ermüdet verfolgt hatte. Sie, die alte Frau, mit dem jchneeweißen 
Haupthaar und den tiefen Furchen im Geficht, war ftridend unter 
den Bäumen der Allee an den Farnefifhen Gärten auf und ab 
gegangen, und wie fie und irgendwo hervorkommen jah, war jie 
neben uns und erzählte uns im Dahinſchreiten mit Häglicher, thränen- 
gebrochener Stimme die traurige Gejchichte, wie fie und ihr alter 
Mann, von ihren undankbaren Kindern verlafien, unfähig zu ar: 
beiten, jet vor Hunger fterben müßten. Am Colofjeum trafen 
wir den Mann, der uns eine ähnliche rührende Mähr erzählte 
und eben im Begriff jtand, ebenfalls vor Hunger zu jterben, jo 
daß wir, um nur das Gewinfel los zu werden, Beiden einige 
Bajochi gegeben hatten. — Da faßen fie nun Beide an unjerm 
Tiſche, vor fih eine große Bottiglia trefflihen Genzanoweines, ein 
großes Stüd Kalbsbraten und eine Schüjlel voll jaftiger Maccaroni. 
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— Auch fie mochten uns erkennen, allein feine Spur irgend einer 
Berlegenheit! — fie grüßten uns mild und ernft, im Geifte ihrer 
Rollen, dann aßen fie ruhig weiter, mit einem frommen, feligen 
Ausdrud im Geſicht, als ob fie jagen wollten: „Siehe! der HERR 
hat es gegeben und uns vom Hungertode gerettet. Chre und Preis 
fei dem Herrn! 

Wir amüfirten uns Föftlih, und ein junger beutfcher Maler 
rief begeiftert aus: „Wenn ich wieder nah Rom komme, male id 
nicht mehr, — ih werde Bettler!“ 

Der junge Mann hat Recht, — Betteln it in Rom ein Ge 
ihäft wie ein anderes, und der Krüppel ohne Beine, der im Co: 
loffeum auf den Händen und dem Sibtheile umberrutjcht, reitet 
Abends auf einem Maulthiere nach feiner Billa mit den fchönen 
Meinbergen bei Acqua acetofa. Das ijt echt römiſch! 


Allerlei Römiſches. 


Su Rom geweien und den Papſt nicht geſehen. — Schwierigkeiten 
bei den päpſtlichen Audienzen. — Ein Ausflug nad Ponte molle. — 
Die Trattorien vor den Thoren. — Die alte Allegrin romana. — 
Idylliſche Gartenbilder, — Il Santiffimo Padre und feine Escorte. 
— Ausſehen des Papſtes. — Seine Beliebtheit. — Was er für 
Rom gethau. — Die Feitung ded Baticand. — Die päpftliche 
Armee. — Herr von Kotzebue und die päpftlichen Soldaten, — Die 
Zuaven. — Gefährlide KConverfationen, — Reden ift Silber, aber 
Schweigen ift Gold. 


Rom, 26. Detober 1868. 


Ich Habe nun den Papſt Pius IX. gefeben, und fo wird 
wenigſtens auf mid das alte Sprichwort: „In Rom gemejen 
und den Papſt nicht gejehen?‘ Feine Anwendung finden. Und 
doch war es ein bloßer Zufall, und ein Fremder kann ſechs Mo: 
nate in Rom weilen und dennod den Papſt nicht zu Geficht be- 
fommen, denn Seine Heiligkeit lebt in einer von der übrigen Menſch— 
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beit durch Schanzen und Wälle mit Schießſcharten, hohe Mauern, 
zahlreiche Schildwachen und gelegentlih aufgepflanzte Kanonen 
ganz abgefperrten Welt, — im Batican, und die Thüren der Ge- 
mächer Seiner Heiligkeit in diefem Vatican ſelbſt werben wieder 
durh Schweizer, Hellebartirer, Camerieres und Livreediener, Höf: 
linge und Hausofficiere und endlich durch ein Bataillon Geiftlicher 
von allen Farben ängitlih bewacht. Da hinein zu dringen, ohne 
vom Papſte zu einer Audienz zugelaflen worden zu fein, ift eine 
Unmöglichkeit; um aber zu einer Audienz beim heiligen Vater zu 
gelangen, muß man hohe Protectionen haben, entweder ein rö— 
mifcher Fürjt oder ein Baron Rothſchild fein, oder doch wenigftens 
Empfehlungsbriefe von den Cardinälen Raufcher oder Bonald mit: 
bringen. — Zwar fungirt der Papſt einige Male im Jahre bei 
großen Kirchenfeiten öffentlih und lieft dann das Hocamt felbit; 
aber die meiften diefer Feierlichkeiten finden in der Sirtinifchen Ca: 
pelle jtatt, deren bejchränkter Naum die Ertheilung einer großen 
Anzahl von Billeten nicht möglich macht, und mas man am Ofter- 
jonntage in der ungeheuren Beterstirhe, über Spaliere von 
Schweizern und Militär hinweg, durch die dichten Schaaren ihn 
umgebender Priejter, durch die Meihrauchwolfen, die qualmend aufs 
fteigen, dur die Flammen der Taufende von Wachskerzen und 
dur das Gedränge von 150,000 neugierigen Zufhauern vom 
Papſte felbft fieht, das beruht wohl nur auf der Einbildung, den 
Papft gefehen zu haben. Desmegen freute e3 mich, daß ich die 
hiſtoriſch merkwürdige Perfönlichkeit eines Mannes, wie Pio Nono, 
ruhig in der Nähe betrachten und mir feine Züge feft einprägen 
lonnte. Zudem hatte die Begegnung aud noch jo manch' andere 
interefjante Beigabe, und die Erinnerung daran wird mir immer 
eine freundliche bleiben. 

Es war Sonnabend, vorgeftern, und einer jener milden, lauen, 
jonnigen Octoberiage mit Harem, hellblauem Himmel und hie und 
da Kleinen goldenen Woltenflödchen darauf, wie man fie nur in 
Rom erleben kann — Tage, die den Menfhen unmillfürlih in’s 
Freie ziehen, wo man von Antifen und Statuen und Ruinen ab: 
jolut nicht8 mehr fehen und hören mag, und wo man fich lieber 
auf irgend einen zerbrochenen römifchen Meilenftein in der jtillen 
Campagna behaglich nieder: und Sonne, Luft, Freiheit, Kräuter: 
duft und italienischen Himmel ihre Segnungen auf uns aus- 
frömen läßt, während man felbft nichts thut, als feinen halbwachen 
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Träumen nachzuhängen oder gedankenlos dem Spiele der Hugen 
Eidechfen zuzufchauen, die unter den Ruinen hervor: und wieder 
bineinfhlüpfen. — Es war jhon zu fpät für eine größere Er: 
curfion geworden, und jo begnügten wir und damit, mit dem 
Omnibus von der Porta del Popolo hinaus nach Ponte molle zu 
fahren und in der dortigen mwohlberühmten Trattoria gleich unfer 
Pranzo zu halten. 

Diefe Trattorien außerhalb der Stadtthore, wie die in Ponte 
molle oder die Trattoria del Mezzomiglio vor Borta Pia bilden 
die einzigen VBergnügungen der genügfamen Römer, wenn jie Aus- 
flüge vor’s Thor maden. Ein Wiener, der an feinen Schwender, 
BZobel und andere PVergnügungs:Weltwunder gewöhnt it, wird 
auf dieje Trattorien mit jouveräner Beratung herabjehen, auch 
der Berliner, der auf feine Odeons, Tivolis, Orpheums, Colofjeums 
und andere Ums hält, wird diefe Trattorien mit der Benennung 
„miferable Kneipen“ bezeichnen, — dem Römer, genügiam und 
Tindlich, wie er in feinen Beluftigungen ift, find fie volllommen 
zufriedenjtellend, und auch der vernünftige Fremde befreundet jich 
bald mit ihnen. Die Einrichtung diefer Trattorien ift eine höchſt 
einfahe: — ein altes jteinernes Haus, in welchem die Wohnung 
des MWirthes und die eigentliche Wirthshausftube für Yuhrleute und 
Bäfte aus der Umgegend ift, — hinter diefem Hauje ein großer 
Hof mit Brunnen, Biehjtällen und anderm Zubehör ländlicher 
Wirthichaft, auf dem Hunde und Kaben, Ziege und Lamm, Gänje, 
Enten und Hühner friedlich durcheinander wandeln und ihr Futter 
ſuchen. 

In dieſem Hofe iſt eine Reihe von vorn offener Schilfhütten 
errichtet, in dieſen Hütten ſtehen ſehr urſprünglich ausſehende 
Tiſche und Holzbänke, und ſolche findet man auch auf anderen 
nicht gedeckten Punkten des großen Hofes. Hierher zieht der Römer 
mit Frau und Kindern an den Sonntagen und Donnerſtagen im 
October und feiert hier die letzten Ueberbleibſel der antica allegria 
romana — der einſtigen ſchönen und heiteren Octoberfeſte, die 
ſeit 1848 und feit Ciceruacchio mit feinem] „Circolo popolare“ 
die „Milch der frommen Denkungsart“ der Römer in „gährend 
Drachengift“ verwandelt hatte, leider! für immer verſchwunden 
find. Nur bie und da leben noch leife Nachklänge auf, wenn 
irgend eine Geſellſchaft junger Leute beiderlei Geſchlechts zu einer 
diejer Trattorien binauszieht und fih nun draußen im Freien einen 
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Ball organifirt, wobei Flöte, Mandoline und das bacchantifche 
Zambourin das Orchefter Eilden und die wilde Tarantella getanzt 
wird, bis die Gejellihaft ſpät in der Naht im klaren Mondenfcein, 
von hundert anderen Gäſten begleitet, nun mit Gefang und Mufit 
bereinzieht ; glüdlich, zufrieden und vergnügt, wie fein Praſſer, ber 
die Banknoten zum Fenſter hinauswirft, es bei feinen forcirten 
Vergnügungen je jein fann. Und man glaube ja nicht, daß man 
da draußen nur die niederen Volksklaſſen findet, — nein, Die 
gehen in die vielgeliebten, räucherigen Ofterien und finden es nicht 
der Mühe werth, erjt weit vor's Thor hinaus zu wandern, um ein 
Glas Wein zu trinken, das fie in ihren Straßen eben jo gut und 
mohlfeil haben können, — der vermögliche Mitteljtand, die wohl: 
babenden Bürger find es, die mit ihren Familien hinaus vor die 
Stadtthore ziehen, um die Landluft zu genießen. Fiafer auf Fiafer 
rollt heran, feinen Inhalt entleerend, dazwifchen auch wohl eine 
Equipage und zahlreiche zweirädrige Corricolos, unjeren Buggies 
ähnlich, mit „fast young men“. Bald jind alle Tiſche beſetzt, auf 
denen der fühlende Mein von Drvieto, der rothe delle Grotte und 
der feurige BVelletri in hellen Caraffen blinfen, die gejchäftigen 
Kellner fchleppen Speifen über Speijen herbei, und nun entwidelt 
fh ein fröhliches Wirthshausleben im Freien, zwanglos und heiter, 
aber ſtets mit Beobachtung des Anftandes und des Scidlichen. 
Da kommen ein paar junge Frauen ganz allein, die eine hat ihr 
Heines Töchterchen bei ſich, — ſie ſetzen fih an einen Tifh und 
ordnen ihr Pranzo an, — neben ihnen ijt ein anderer Tiſch mit 
jungen Zuavenofficieren bejeßt, junge lebensluftige Cavaliere, — 
em andern Tiſche links von den Frauen fißen drei Weltgeiſtliche 
in ihren fchwarzen Talaren und feidenen Mäntelchen; — aber 
fein unzartes Wort, feine unanftändige Anfpielung fällt, wie dies 
wohl in Deutfchland der Fall fein würde, fämen junge, bübjche 
Frauen allein an einen öffentlichen Ort und hätten zu ihren näd): 
ften Tiſchnachbarn junge weintrinfende Officiere. Diefe Beobady: 
tung des Schidlihen und Anjtändigen findet man in Rom und 
auh im übrigen Italien an allen öffentliden Orten, ſelbſt in den 
geringjten Djterien, und nirgends hat eine Frau oder ein junges 
Mädchen zu erröthen über die Gefpräche, die in ihrer Nähe geführt 
werden. Dazmwifchen bewegen fih Männer mit großen Töpfen und 
bölgernen Schöpflöffeln, die füße Oliven verkaufen, Jungen mit 
Brezeln, Frauen mit Kuchen und Süßigkeiten, und zwifchen den 
Börnftein, Italien. I. 14 . 
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Tifhen herum fpielen die mitgebradhten Kinder der Gäfte und 
jagen herum und tummeln ſich im bunten Durcheinander mit 
Hunden und Katzen, Gänfen und Enten. | Ä 
So faßen denn auch wir und genofien eben ein Gericht der 
trefflihen Schwämme, wie fie nur Stalien in folder Güte bietet, 
die herrlichen Pratajuolis und Ovolis, nad) Yandesfitte im reiniten 
Dlivenöl mit Rnoblaud und Mentuccia gedünjtet, als ein Stabs: 
officier in voller Gala:Uniform auf der von der Tiberbrüde herab: 
führenden Straße daherkam; Inapp an der Trattoria, wo fich Die 
Straße rechts wendet, bielt er, warf einen prüfenden Blid nad 
allen Seiten und dann, fein muthiges Roß in gejtredten Galopp 
werfend, jprengte er weiter, — glei nah ihm erfchien auf ber: 
jelben Stelle ein päpftliher Carabinier mit gezogenem Säbel, der 
jeinem DOfficier nachjagte. Jetzt kam von der Höhe der Tiberbrüde 
eine von Reitern umgebene Equipage und ein lebhaftes Gemurmel: 
ll Santissimo Padre! flog über alle Tiſche. Alles fprang auf 
und eilte hinaus auf die Landitrafe. Und wirklich, — es war 
der Papft, der eine feiner gewöhnlichen Abendfpazierfahrten machte, 
— vom Patican hinaus zur Porta Angelica und von da durd 
die Felder und Wieſen, längs dem Laufe der Tiber, nach Ponte 
molle.. Ein Hofbeamter und Carabinierd ritten vor und binter 
der mit vier Pferden bejpannten rothen Staatskutſche, auf deren 
Rückſißze Pius IX. ganz allein, ihm gegenüber zwei Herren in 
Civil ſaßen; — eine zweite Kutjche mit päpftlihen Würdenträgern 
folgte und ein Officier mit einigen Carabiniers ſchloß den Zug: 
Die Straße war gerade bei der Dfteria in einem ſolch' jchlechten 
Zuſtande, — eine ungeheure MWafjerpfüge lag in der Mitte, — 
daß der Kutſcher im Schritt fahren mußte und man Zeit und 
Gelegenheit hatte, den Stellvertreter Gottes ganz in der Nähe zu 
betrachten. Der Papſt fieht gut, für feine Jahre ſogar vorzüglid 
gut aus, feine Züge haben etwas Mildfreundlides, das jehr für 
ihn einnimmt, feine Gefichtsfarbe iſt zwar, vielleicht von dem vielen 
Zimmerſitzen im Batican, bleich, aber doch gefund, und die Zei— 
tungen, die immer vom jchmweren Siehthum des Papites jprechen 
und fein nahes Ableben in Ausficht jtellen, ſprechen mohl mehr 
von ihren Münfchen und Hoffnungen, als von der Wirklichkeit. 
Die vielen Gäfte der Trattoria hatten an der fonjt ganz öden 
Landitraße ein recht anſehnliches Publitum gebildet, das achtungs: 
voll die Häupter entblößte, Einige waren fogar auf die Knie ge: 
s 
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fallen; — der Papſt lächelte jtillvergnügt, als er fih von fo 
Bielen jo ehrfurdtsvoll begrüßt jah, — ein Anblid, der ihm feit 
1848 immer jeltener zu Theil geworden ift, — und mit freund: 
lihem Lächeln ertheilte er uns Allen feinen Segen, der dabei frei: 
lid auf manches unrechte Haupt fiel, — dann rollten die Kutſchen 
weiter. Nach einer halben Stunde fam der Zug wieder in ber: 
jelben Ordnung zurüd, — nur daß von den Gäjten Niemand 
mehr aufitand, — und verſchwand bald hinter den Bäumen der 
Straße an der Tiberr. Mehrere Gquipagen mit vornehmen 
Römerinnen, Officieren und päpjtlichen Würdenträgern hatten ſich 
auf der Rüdfahrt dem päpitlihen Zuge in bejcheidener Entfernung 
angeſchloſſen. Pius IX. it perfönlich bei den Römern beliebt, 
wenn fie auch auf das fonftige Priefterregiment nicht befonders gut 
zu ſprechen find; — man geiteht ihm zu, daß er von den beiten 
Abſichten bejeelt war, daß aber die Greignifje einer beijpiellos 
ftürmifhen Zeit ihn überflügelten, — feine Energie braden und 
ihn zum willenlojen Werbeuge feiner Umgebung machten. Für 
Rom jelbit hat Pio Nono durch öffentliche Gebäude, Verfhönerungen, 
Hospitäler, Armenhäufer, Brunnen u. dgl. jehr viel gethan, und es 
it nicht feine Schuld, wenn noch ein großer Theil Roms das 
ſcheußlichſte Pflafter und, jtatt Gas, noch eine fümmerliche Del: 
lampen:Beleudtung hat. Auch in diefer Beziehung wollte Pius IX. 
viel thun, aber das täglich fteigende Kriegsbudget, das alle Ein: 
fünfte des kleinen Landes, den Peterspfennig und alle reichen 
Geſchenke der begüterten Katholiken der ganzen Chrijtenheit auf: 
jehrt, macht alle inneren Verbefjerungen vor der Hand eben jo un: 
möglid, — als das: Non possumus! de3 Gardinal Staats: 
jecretär Antonelli die vielverlangten Reformen in Verwaltung 
und Juſtiz verhindert. Ich bin gejtern um die Engelöburg und 
den Batican herumgemwandert, — von Porta Gaftello bis Porta 
Cavallegieri immer auf Wiefen und Feldern, wie fie in dieſer 
ganz unbebauten Gegend die Reſidenz des Papſtes von allen 
Seiten umgeben, und auf diefem Spaziergange habe ich mir die 
Vertheidigungsanftalten betrachtet, mit denen die franzöfifchen Genie: 
Hfficiere den päpftlichen Palaſt verjchönert haben. — Der ganze 
Vatican mitfammt der Peterskirche bildet jetzt eine große Feitung, 
da it feine Gartenmauer, die nicht mit Schießſcharten reich ver: 
iehen, feine Terrafje, auf der nicht Böfchungen für Kanonen an: 
gelegt wären, — vor allen Thoren diefes Stadttheiles erheben 
14* 
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ich Batterien, die die Landitraßen beitreihen, — Schildwachen 
auf allen Punkten, und von der Engelsburg bliden aus alten 
Oeffnungen ſchwere gezogene Kanonen drohend herab, mit denen 
man in 24 Stunden ganz Rom nod einmal in Trümmer legen 
könnte. So wohnt das Haupt der fatholiichen Chriftenheit in jei- 
nem gleichfam im Belagerungszujtande befindlichen Palafte. Einer 
regelmäßigen Belagerung mit ferntragenden, jchweren Geſchützen 
dürften diefe Schanzen und Wälle freilih nicht lange widerſtehen, 
aber gegen Veberfälle Garibaldi’jcher Freifchaaren oder gegen einen 
Mazziniſtiſchen Aufitand dürften fie mehr als hinreihend Schuß 
bieten. Die päpitliche Armee, die Rom und feine Fortificationen 
und die anderen Plätze des Kirchenftaates beſetzt hält — Dafen 
und Feltung Civita Becchia hüten die Franzofen, — bejteht jeßt, 
wie man mir bier jagt, aus 25,000 Mann und wird noch täg- 
lich vermehrt, obgleih auch wieder klimatiſche Krankheiten und be: 
fonders Defertion ihre Neihen bedeutend lichten. 25,000 Mann 
find aber fehr viel für einen jo Heinen Staat, der nur 683,000 
Köpfe an Gefammtbevölferung hat, fo daß auf je 27 Menfchen 
1 Soldat fommt, und deflen Finanzverhältnifie fo zerrüttet find, 
daß jedes Yahresbudget mit einem Deficit von 5'/, Millionen 
Scudi (der Scudo gleih 5 Franes) ſchließt. 

Mas die päpitliche Armee betrifft, jo hat jie mich überraicht. 
Kotzebue erzählt in feiner Reife von Livland nah Neapel, mie 
er in Rom vor circa 70 Jahren einer Wachtparade beigewohnt 
habe. Es regnete gerade, und die DOfficiere hatten daher jeder in 
der einen Hand den gezogenen Degen, in der andern den auf: 
geipannten Regenſchirm, während die Gemeinen in den verjchieden: 
jten Uniformen und dem erbärmlichiten Schuhwerk einen höchſt 
lächerlihen Anblid darboten. Der Herr Etatsrath von Kotzebue 
würde Augen machen, wenn er die jegige päpjtlihe Armee ſehen 
fünnte. — Auch bier fieht man die geübte Hand des franzöfifchen 
Protectord und feines Kriegsminifters Nie. Wer nicht auf bie 
weißgelbe Kokarde blidt, bält fämmtliche päpitlihe Soldaten für 
Beitandtheile der grande Armee des Raiferreihs. Die Carabiniers, 
kräftige, martialifche Geftalten auf ihren jtattlichen, meiſt ſchwarzen 
Pferden, die eben fo gut berittene Gensdarmerie, die Legion von 
Antibes, die Artillerie, die Linie und vor Allem die Zuaven in 
ihrer zwedmäßigen und malerijhen Tracht bilden ein ftattliches 
Ganzes, und Haltung und Cvolutionen, denen ich gejtern bei der 
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Wachparade auf dem Petersplage zufchaute, lafjen nichts zu wün- 
hen übrig. Der gemöhnlide Manövrirſchritt ift der Laufjchritt 
(Quickstep) mit nondalanter, leichter Haltung und franzöſiſchem 
Schlenkern der freien Hand. Alle Straßen und Pläte wimmeln 
aber auh in Rom von Soldaten, bis Abends nad dem Ave 
Maria die Trompeter durch die ganze Stadt ziehen, die Retraite 
blafend, morauf fi die vielen Kafernen wieder bevölfern und 
man nur noch den privilegirten Zuaven begegnet, die die befannte 
„permission de dix heures“ haben. 

63 ift ein merkwürdiges Corps, diefe Zuaven, lauter junge, 
fräftige Leute, meiſt aus den gebildeteren Ständen und von allen 
Nationen, — Leute, die alle von Haufe eine Zulage haben müſſen, 
denn fie verzehren viel Geld, — die Officiere durchaus junge 
Cavaliere, die Blüthe der katholiſchen Ariftofratie, die in ihren 
glänzenden Equipagen die Stadt durdfahren, die von den ſchönen 
Römerinnen vielbewunderten Helden des Corſo, und in Clubs und 
Gercles die Tonangeber find. Dieje Leute haben fih, mas aud) 
die radicalen Zeitungen jagen mögen, bei Mentana gegen einen Geg— 
ner wie Garibaldi gut gejchlagen, fie werden fih — gehörig fana- 
tiſirt — auch fünftig gut Schlagen, und unter einem franzöfischen 
General, mit ein paar franzöjiihen Bataillonen in der Referve, 
dürften dieſe 25,000 Mann päpitlihe Truppen für Napoleon II. 
bei einem Kriege in Stalien feine zu verachtenden Hülfstruppen fein. 

Die Zuaven find, wie fchon bemerkt, aus Katholiken aller 
Nationen zufammengejegt, — jogar Engländer, Amerilaner und 
ziemlich viel Deutjche find unter ihnen und es werden alle Sprachen 
geiprochen, wie beim weiland Thurmbau Babels. Dft, wenn ich 
im Gajthaufe neben mir Zuaven Deutſch oder Engliich iprechen 
und fie ſich von ihrer geliebten Heimath unterhalten hörte, wollte 
ih mich in ein Geſpräch einlafien, — aber Borficht iſt die Mutter 
der Weisheit — ſolche Dinge find bier gefährlich und ich ließ es 
lieber fein. Saß doch erſt neulich ein junger deutſcher Künſtler 
mehrere Wochen lang in den Kerlern der Engelsburg gefangen, 
weil er fälfchlicherweife im Verdacht ftand, päpitliche Soldaten zur 
Dejertion verleitet zu haben, und nur mit der größten Anjtrengung 
gelang es dem norbdeutihen Gefjandten, feine Unſchuld zu be 
weiſen und feine Freilafiung zu bewirken, — doch mußte er Rom 
verlafjen. — Mit dem Kriegsminijter Kanzler ijt nicht zu ſpaßen, 
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und darum beißt es in Rom auh: Reden iſt Silber, aber 
Schweigen iſt Gold. 


FSeigenblätter und Chenter. 


Feigenblätter im Vatican. — Die Gerechtigkeit im Hemde. — Das 
Gabinetto jegreto. — Die kurzen Rode der Tänzerinnen, — Die 
Priefter in den Galerien. — Der Apollo ded Belvedere. — Che 
bel’ uomo! — „Ich kann's nicht finden,’ — Der Bankier Gum: 
pellino aus Berlin. — Dad Belvedere zu ebener Erde. — Teuer 
im Batican. — Die römifhen Theater, — Das Theater des Grab- 
mals des Kaiferd Auguſtus. — Cola Rienzi. — Les drames du 
Cabaret, — Traurige Lage der italienifhen Schaufpieler. — Ave 
Maria im Theater. — Dad Teatro Argentinn. — Donizetti's 
Pallinto. — Teatro Capranica, — Muſiklärm. 


Rom, 27. October 1868, 


Lieben Sie Feigenblätter? — Es giebt deren genug in Rom, 

— nit nur auf den Bäumen, fondern auch im Batican. Große, 
mittlere und Heine eigenblätter; — Feigenblätter für das 
männlihe Geſchlecht und für das weibliche, ja felbit für die Ge: 
ſchlechtsloſigkeit, denn auch den Hermaphroditen hat man ein 
Feigenblatt vorgebunden, und ſelbſt die lieben Engelchen chriftlicher 
Sculpturen tragen Feigenblätter. Mo man aber die griechifche, 
edle und natürlide Nadtheit nicht mit Feigenblättern verdeden 
konnte, weil die dargeitellten Gegenjtände zu Elein für die plumpen, 
ungeſchlachten Hände der hriftlichsfittlichen Genjoren waren, da hat 
man furzweg zum Meißel feine Zuflucht genommen und vertilgt, 
was man nicht verdeden fonnte. So find die reizenden Amoretten: 
gruppen auf den prächtigen griechiichen Sarkophagen alle ver: 
ftümmelt und geſchlechtslos gemacht, und auf dem Grabmale Bapit 
ul’3 IH. in der Peterskirche mußte auf päpftlihen Befehl die 
nadte Statue der Gerechtigkeit von Della Porto, weil fie zu üppig 
/ lebenswarm erſchien, mit einem langen Hemd von Bronze be— 
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Heidet werden. Ich Habe dieje chrijtliche Prüderie nie begreifen 
können, — entweber ift der oft citirte Sprud: „Castis omnia 
casta!“ — „Dem Reinen ift Alles rein!‘ — wahr, oder er ift es 
nit. Iſt er wahr, wozu dann die Feigenblätter, die dur das 
Berbüllen erſt die Neugier und Lüfternheit reizen, — und ift er 
unmwahr, jo müßten über die meilten antifen Statuen große Feigen: 
blätter vom Scheitel bis zur Fußzehe gehängt werden, die fie ganz 
verhüllten, — denn die ſanft anjchmwellenden, fleifheswarmen Hüf- 
ten der Venus Anadyomene oder der Hintertheil der Venus Kalli: 
pygos mögen eben jo lüjterne Gedanken und unreine Begierden 
ermeden, als die jegt mit Feigenblättern bebedten Theile. Wollte 
das Feigenblätter:Regiment confequent fein, jo müßte es drei Bier: 
theile der ausgeſtellten Statuen in das Gabinetto jegreto des 
Gapitols einfperren, wo ſich heute noch die capitoliniche Venus, 
Leda mit dem Schwan, Amor und Pſyche und andere mehr oder 
minder anftößige Nadtheiten befinden, die man feit dem Jahre 
1836, aus plößlich eingetretener Schambaftigfeit, in einem Zimmer 
wohl verſchloſſen hält, aber Jedermann gegen 10 Sous Trink: 
geld bereitmwilligft fehen läßt. Stalien it und bleibt das Land 
der Miderfprüche, denn in demjelben Rom, wo man alles Ge: 
ihlehtliche jo ängſtlich mit Feigenblättern verhüllt, tragen auf den 
großen Bühnen die Ballettänzerinnen fürzere und durchſichtigere 
Gazerödhen und heben und jtreden die prallen Tricotſchenkel höher 
in die Lüfte, als irgend wo fonjt, und die erite Tänzerin in dem 
Teatro Argentina läßt alle Abende bei tagheller Beleuchtung und 
vor Taufenden von jungen Männern, Mädchen, ja Kindern, mehr 
von den Geheimnijjen weiblicher Körperjchönheit fehen, als Die 
capitoliniihe Venus im Gabinetto jegreto — für 10 Sous 
Entree. Auch ift die capitolinifche Venus fehr ernit und fteinern, 
und feiner ihrer Anbeter hat noch bei ihr Erhörung gefunden, — 
während Tänzerinnen wenigitens nicht von Stein find. Wenn ich 
jo in der langen Galerie Chiaramonti im Batican auf und ab 
mwandle, made ich mir oft meine Gedanken über die vielen Geift: 
lihen, — Sefuiten und Mönde, — Nbbates und Seminariften, 
die bier unter den nadten Gottheiten bejchauend auf und ab 
ihleihen. Dieſe liederlihen Göttinnen, deren anftößige Lebens: 
geſchichte dieſe Priefter ja doch auch kennen müſſen, find eigentlich 
eine jehr unpajiende Augenmweide für Männer, die das Gelübde 
ewiger Keuſchheit und Enthaltfamkeit abgelegt haben und nun am 
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Abend alle diefe üppigen Bilder weiblicher Schönheit mit in ihre 
einfame Zelle nehmen. 

Mit diefen und ähnlihen Gedanken befchäftigt und vom Um: 
berichlendern müde, feßte ich mich im Gabinetto dell’ Apollino 
auf die Ruhebank der herrlichen Statue des Götterjünglings gegen: 
über und verſenkte mich ungejtört in deren Beihauung. Aber 
nicht lange jollte diefer jtille Genuß dauern, — denn herein raujchte 
ein ballonartiges, ſeidenes Schleppgewand, in dem eine feine Dame 
fiedte, der der Herr Gemahl den Shawl und das Opernglas nad) 
trug, während der boffnungsvolle Sprößling, angezogen wie ein 
Affe in Donato's Hundecomödie, fi) damit beluftigte, auf Die 
Piedeitale der Statuen zu Elettern und von dort aus feinem Papa 
Gefichter zu fchneiden, worauf jedesmal ein: „Mais, Oscar! — 
ınauvais sujel! restez donc Lranquille!*“ der Dame folgte. Yebt 
trat auch der unvermeidliche Cicerone vor und begann in fehlechtem 
Franzöſiſch: „Dies ift der Apollino des Belvedere, gefunden in 
Porto d'Anzo, vom Papit Julius II. gelauft, — der rechte Vorder: 
ım, die line Hand und die große Zehe des rechten Fußes 
ind neu.” 

Die Dame warf einen gelangmweilten Blid auf den jteinernen 
Götlerjüngling, — der Papa hatte mit feinem hoffnungsvollen 
Sprößling zu thun, der ihm fein hochrothes Geiden-Foulard aus 
der Tajche gezogen und auf den ausgejtredten Arm Apollo's ge 
mworjen hatte, — der Cicerone wendete fich gegen die Ausgangs: 
thür, — und hinaus raujchten fie, die Seidenfchleppe und ihre Trä- 
gerin, der jchwigende Papa und „ce cher Oscar.“ — In einer 
halben Minute hatten fie den Apollo vom Belvedere gejehen, und 
wenn diejen Winter im Salon der Duchesse de la Vieille Creme 
in Paris vom Vatican gefprochen wird, wird die Dame nicht er: 
mangeln, in eine begeifterte künſtleriſche Ertaſe zu gerathen, alle 
Floskeln ihres „Guida di Roma“ hberzuplappern und mit einem 
„Cest adorable!“ zu fchließen. — So kamen und gingen fie denn 
ohne Unterbrehung, während ich dafaß, und nicht ein charalte: 
riſtiſcher Ausſpruch fiel von dem Munde der Vielen, die durch 
dieſes Heiligthum der Kunſt zogen; — nur eine ftarfe römifche 
Bäuerin in Heidfamer Tracht, mit den großen goldenen Obrgehängen, 
der Perlenſchnur um den Hals und Ringen an allen Fingern ihrer 
fetten Hände, blieb bewundernd jtehen, ſchränkte die Arme über: 
einander, und nachdem fie den Gott lange betrachtet, rief fie ihrer 
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Begleiterin ein bewunderndes Che bell’ uomo! zu. — Darin lag 
denn doch wenigſtens etwas Natur und Wahrheit. — Auh Eng: 
länder kamen mit ihren Ladies und Mifjes und blidten — nit 
etwa auf die Statue, — ſondern in ihren Murray, ängſtlich nad): 
juhend, ob auch Alles in der Wirklichkeit vorhanden fei, was in 
ihrem Guide verzeichnet. — Mir fiel Adolph Stahr’s einziger aufs 
rihtiger Menſch ein, der Berliner Handlungsreijende, der ihn in 
diefen VBaticansjammlungen mit der Frage antrat: „Sie fprechen 
Deutſch? Verzeihen Sie mir eine Frage. Sind denn diefe fteinernen 
Götter wirklich jo außerordentlih ſchön, wie Alle fagen. Ich 
kann's nicht finden.“ — Diejes: Jh kann's nicht finden! will mir 
gar nicht aus dem Kopfe, — hätte ih den Berliner jet bier, ich 
würde ihn umarmen und jagen: „Aufrichtiger Menjch, ſei gegrüßt! 
Diele — gar Viele können es gar nicht finden, aber fie jtellen 
ſich fo, als ob ſie's gefunden hätten!‘ 

Und wieder famen Andere und fchnatterten und lorgnettirten 
und funftrichteten, daß ich ganz betäubt und fjchlaftrunfen ward. 
Auh unfer alter Belannter kam, der Banquier Gumpelino aus 
Berlin, Heinrich Heine’s Bufenfreund, und ein deuticher Gelehrter 
begleitete ihn als Cicerone. „Dies, Herr Baron,‘ jagte der Ge- 
lehrte, „ijt der Apollo des Belvedere, — der Apollo Alerifafos 
der Alten oder der Abmwender des Uebels, — er wurde gefunden 
in dem alten Antium, wo die Kaifer Caligula und Nero ihre Sommer: 
paläjte hatten, und man glaubt, nad) den Annalen des Zacitus, 
im fünfzehnten Abjchnitte, daß — —“ „Ih bitte Sie, Herr 
Doctor,” fiel ihm Gumpelino in’s Wort, „geben Sie fi nicht fo 
viel unnüge Mühe, denn ich behalte doch von der ganzen Gelehr: 
jamkeit fein Wort. — Sagen Sie mir hödjtens, was der jteinerne 
Gott gefoftet hat, oder was er werth ijt, — fo was fann man 
doch behalten und ich habe eine Art Maßſtab, wenn ich mir in 
Berlin antife Statuen für meinen neuen Speifefaal machen laſſe. 
— GSonjt kümmert mich der Napoleon vom Belvedere nicht im 
mindeiten, — er fieht ihm auch gar nicht ähnlich, — finden Sie 
niht auch, Doctor? — und mas betrifft das Belvedere, jo habe 
ih auf meine neue Billa in der Victoriaftraße felbit ein Belvedere 
bauen lafjen, was mich hat gefojtet 11,000 Thaler preußijch Cou: 
vant. Und ich kann Sie verfihern, Doctor, ih bin erjt ein ein: 
jiges Mal oben gewejen, denn man muß vier hohe Treppen jteigen 
und dann erjt auf das Dach Hettern, fo daß man Herzklopfen be: 
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fommt und für den ganzen Tag den Appetit verliert. — Was thue 
ich mit einem Belvedere, vier Treppen hoch, — bauen Sie mir 
ein Belvedere unten, parterre, habe ih zum Architekten gefagt. 
Wiſſen Sie, Doctor, mas er geantwortet hat? — Das könne er 
nit. — Wie heißt? habe ich gerufen, — Sie können nit? — 
Für Geld muß man Alles können, — und ich bezahl's.“ — Der 
gelehrte Doctor blidte den Apollo ſchmerzlich an, und der Gott 
machte ein verdrießliches Geficht, als wollte er jagen: Macht, daß 
ihr binausfommt! — Da rajielten die Trommeln, die Gloden 
läuteten, — Feuer! Feuer im Batican! erfchallte es ängſtlich, und 
eine ſchwere, bleierne Hand legte fi) auf meine Schulter. — 
Ich blidte erfchroden auf, — es war einer der päpftlichen 
Schweizer Hellebartirer in der baroden, gelb-ſchwarz-rothen Pluder: 
Hofentracdht, der zu feinem Kameraden gewendet fagte: „Wyß Gott! 
der Chaib iſcht eingefchlafen. — Höret, Herrle!“ fagte er jegt, ſich 
zu mir mwendend: „Ihr müfht haim ho, — 's iſcht drie Uhr 
und ’3 werd’ zucheſchloſſe.“ Ich war wahrhaftig auf der bequemen 
Bank eingefchlummert, und vergebens bemühte ich mich im Nachhaufe: 
gehen, nur auseinander zu ſetzen, was ich erlebt, was ich geträumt. 


Am 28. October 1868. 


In den römiihen Theatern habe ich mid auch ſchon umge: 
jehen und mein erftes Urtheil betätigt gefunden, daß nämlich die 
Oper in fihtlihem BVerfalle, dagegen das recitirende Schaufpiel zu 
einer hohen Stufe der Borzüglichkeit emporgejtiegen it. Nom bat 
eine ganze Menge Theater, unter denen T. Apollo, T. Aliberti 
und T. Argentini die größten find, das Teatro Valle ift dem feinen 
Quftipiele gewidmet, das T. Capranica ijt zweites oder Drittes 
DOperntheater, und außerdem find noch die Volkstheater del Walette, 
Metaftafio, Agonale u. a., die zwei, drei, auch vier Boritellungen 
des Tages geben, endlich find noch zwei große Circus da, das 
Settifterio und das Politeama Romano, in melden beiden die 
franzöfifche Reitergejellihaft Guillaume ihre Pferdefünfte, Kraft: 
touren und Pantomimen producirtt. Zu diefen Abendtheatern, die 
alle bei Licht fpielen, gejellt fich noch ein Teatro diurno, ein Tages: 
theater, und dieſes führt den ftolzen Titel: Teatro del Maufoleo 
d'Auguſto. 

In der Straße, in der ich wohne, Via dei Pontifici, liegen 
die Ueberbleibſel des Mauſoleums des Auguſtus, jenes prächtigen 
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Grabmals, da3 der Neffe Julius Cäſar's und jpätere erſte Kaifer 
Roms, Cäſar Octavianus YAuguftus, während feines fechften Con: 
julates für fih und feine Familie erbaute. Das Maufoleum ftand 
in dem ehemaligen Marsfelde Roms, zwiſchen Tiber und dem jeßi- 
gen Corſo, und war ganz in Form und Styl der Engelsburg, des 
Maufoleums Hadrian’s, erbaut. Ein mächtiger, freisrunder Unter: 
bau von beträdtlicher Höhe trug, mie alte Kupferftiche aus dem 
jechzehnten Jahrhundert noch zeigen, zwei mit Säulen geſchmückte 
Stodwerfe, deren oberſtes mwahrjcheinlih dur eine Ruppel ge: 
ſchloſſen ward, unter der wohl die Bildfäule des Auguftus ſtand, 
während die eigentlihen Grabkammern fich unten in den Gemölben 
des eriten Stockwerks befanden. Diejes prächtige Gebäude ſpielte 
jelbft noch im Mittelalter eine wichtige Rolle und diente fampfluftigen 
Baronen als Feitung. Als der große Bolkstribun Cola Rienzi 
ermordet worden war, hingen jeine Feinde feinen nadten Leichnam 
bei den Füßen, erit vor der Kirche San Marcello, dann oben auf 
dem Maufoleum des Auguitus auf und ließen ihn, der noch vor 
Kurzem der Beherrſcher Roms geweſen war, zwei Tage lang dem 
Hohn und Spotte des Pöbels ausgeſetzt, bis er endlich herab: 
genommen und den Juden übergeben ward, bie ihn unter Ber: 
wünfhungen auf einem Feuer von Dilteln und Dornen verbrannten, 
— wobei, wie ein gleichzeitiger Schriftiteller erzählt, der wohl: 
beleibte und feifte Leichnam des großen Volkstribunen gar luftig 
gebrannt haben jol. Wenn man in der Pia bei Pontifici in 
das gegen die Ripetta gelegene, vorlegte Haus links tritt, gelangt 
man in einen von Pferdeitällen umgebenen Hof, in welchem ſich 
der Rundbau des Augufteiichen Maufoleums aus Travertin: 
Uuadern und Reticularwerk (nebförmigem Ziegelbau) erhebt. Nur 
das untere Stodwerf und die Subjtructionen ftehen noch, allein 
fie genügen, um einen Begriff von der Größe und Pracht des 
Gebäudes zu geben. Alle das Maufoleum umgebenden Außen: 
gebäude find verichwunden, dody finden fi in den Pferbeftällen 
und anderen Theilen des vorgebauten Haufes noch Mauern, Säulen 
und andere Fragmente aus römischer Zeit. Auf dem erhaltenen 
unteren Stodwerfe, zu dem man zwei lange Treppen, jede von vier 
Podeſten, hinaufiteigen muß, hat man nun ein Amphitheater nad) 
Art der alten römifchen Theater erbaut und dajjelbe oben offen 
gelaſſen. Diejes Theater, das ein ungeheuer großes Barterre, 
amphitheatraliich auffteigende Sitzreihen, darüber einen Kranz von 
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Logen unb ganz oben erſt eine Galerie hat, dient zur Production 
von Reiterfünften, zu ben beliebten Furchettis (Feuerwerlen) bes 
Spätfommers und auch zu theatraliihen Borjtellungen, wo dann 
ein Segment des großen Kreifes abgejchnitten und auf demjelben 
eine Bühne errichtet wird, wie dies jeßt der Fall it. Am legten 
Sonntage kündeten große blaue Anjchlagezettel an, daß „alle venti 
due ore precise* — präcis um 22 Uhr — ein großes jechsactiges 
Drama, mit unzähligen Titeln für jeden Act und der Empfehlung 
als „il brillantissimo capo d’opera dell’ arte dramatica fran- 
cese‘, aufgeführt werden würde, und jo begaben wir uns denn 
um 3’, Uhr Nachmittagg — fo heißt 22 Uhr auf Deutih — 
nad dem Theater, ließen uns Sperrfige a 16 Soldi — (Entree 
allein koſtet 11 Soldi) geben und erwarteten die Dinge, die da 
fommen jollten. 

Ein fehr anitändiges Publitum hatte ſich eingefunden, fein: 
gelleidete Herren, Damen in eleganter Toilette, Officiere, — meiſt 
wohlhabender Mittelitand, denn die unteren Klaſſen, die für ihre 
Theaterluſt nicht mehr als 4 bis 6 Soldi ausgeben wollen, ziehen 
die Theater Agonale, Metajtafio u. a. vor. In dem Stüde er: 
tannte ich fogleih das Drama der Porte St. Martin: „Les dra- 
mes du Cabaret,“ ein auf Effect berechnetes, echt franzöfijches 
Machwerk, das die jchredlichen Folgen des Kneipenlebens fchildern 
joll, dies aber in einer ſolchen Weife thut, daß die reichen und 
vornehmen Leute, die nie einen Fuß in eine Kneipe gejeßt haben, 
jih als die größten Halunken erweifen, während die Cabaret: 
beſucher und Trunfenbolde der erjten Acte in den legten lauter 
gebefierte, jolide und anſtändige Leute werden, die die Tugend aus 
den Wellen der Seine retten und das Lajter, in der Perjon eines 
ahtzigjährigen Millionärs, entlarven und beitrafen. Aber mit 
welcher Wahrheit und Natürlichteit wurde gejpielt, wie waren die 
Cabaretjcenen dem biejigen Ofterienleben abgelaujcht, mit welcher 
Lebendigkeit und Wärme des Ausdruds wurden die erjchütternden 
Situationen der eriten Acte dargeſtellt! Und doch auch mit 
welcher Leichtigkeit und Eleganz bewegten fi die Dariteller in den 
Salonjcenen, im Frad und in Schleppfleidern, wie fein und vor: 
nehm waren Haltung, Gang, Benehmen! — ja wahrhaftig, der 
Italiener iſt ein geborener Schaufpieler, und fein tägliches Leben 
und Gebahren it jtetS voll dramatiihen Ausdruds. ch hätte 
vor dieſe wandernden, unter freiem Himmel jpielenden, jchlecht be: 
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zahlten italienifhen „Comödianten‘‘ unjere Hofichaufpieler ber kö— 
niglihen Reſidenzen Deutfchlands führen mögen, die vor lauter 
Penfionsberechtigung und Bequemlichkeit nächſtens an der Adipofis 
fterben werden, um ihnen zu zeigen, mas Liebe zu feinem Berufe, 
Eifer für die Kunft und Fleiß auch unter den ungünftigiten Um— 
ftänden zu leiften vermögen. Denn mwahrlih! vom Scidjale be- 
günftigt find diefe italienifshen Echaufpieler nicht, fie, die Stief- 
finder des launenhaften Publikums, das fein Gelb und feine Gunit 
nur an Oper und Ballet verjchwendet, — angewieſen auf ein be: 
ftändiges Wanderleben und auf ſtets unterbrochenen Erwerb. So 
dürfen 3. B. in Nom die Theater an Freitagen nicht jpielen, 
außerdem find fie während der vierzig Tage der Faltenzeit, acht 
Tage vor dem St. Petersfeite und am Vorabend aller hoben 
RKirchenfejte gejchlojien, — eine Beſchränkung, die wenigſtens jeßt 
im übrigen Italien aufgehört bat. 

Aber auch noch mit anderen Schwierigkeiten hat fol eine 
italienijhe Echaufpielvorftellung zu kämpfen. Gleich neben dem 
Teatro del Maufoleo befindet fich die Kirche San Carlo — (in 
welher Straße giebt es bier in Rom feine Kirche?) und ihre 
Glodenthürme guden ernjt und finfter in das Auditorium des 
Theaters hinein. So oft die Uhr nun eine BVierteljtunde jchlug, 
fingen fämmtliche Gloden diefer Kirche ein folch’ furchtbares, Mark 
und Bein durchdröhnendes Geläute an, daß an ein Meiterjpielen 
nicht zu,denfen war. Mitten in den ergreifendften Scenen mußten 
die Darfteller, wenn das Geläute einfiel, entweder in der legten 
Attitude ftumm und regungslos jtehen bleiben, oder fie füllten, mo 
dies anging, die Paufen mit ftummem Spiel und lebhafter Pan— 
tomime aus. Allerdings dauerte das Geläute nie lange — höchſtens 
eine halbe Minute, und ich babe den Theaterdirector im Verdacht, 
dab er fich deshalb mit dem Küfter der benachbarten Kirche mit: 
telft Geldes und guter Worte, mit denen man in Rom Alles ab: 
machen kann, „accommodirt” hat, — denn die Gloden der anderen, 
aber entfernteren Kirchen bimmelten noch lange luftig fort, wenn 
unjere längit aufgehört hatten, nur bei dem Ave Maria, um 
5’, Uhr, läutete auch San Carlo länger, — die Handlung auf 
der Bühne wurde gänzlich unterbroden, die Schaufpieler ftanden 
regungslos da, da3 Wublitum ſaß mäuscenftill und ein paar 
alte Frauen ſchlugen hajtig das Kreuz und beteten ihr Ave Maria, 
um ſich dann mit ungetheilter Aufmerkjamkeit wieder den Genüjjen 
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des Dramas hinzugeben. — Ich blidte um mid, — es war 
Sonnenuntergang, — ein prachtvoller, helidlauer Himmel, von dejien 
Elarer, transparenter Farbe man in Norddeutichland gar feinen Be: 
griff bat — überfäet mit goldgelben Wölfchen, die immer röther 
und röther wurden, blidte herein in den weiten Zujchauerraum 
und verflärte die dichte Menge des Bublitums im jonntäglichen 
Feſtpuße, während auf der jchon dunfeln, weil oben gededten 
Bühne Anftalten zu einer ungenügenden Dellampen:Beleuchtung 
gemadht wurden. — Endlich ging die Vorftellung im matten Halb: 
dunkel zu Ende und wir verliefen das Maufoleum des Kaifers 
Auguftus, dem vor 1900 Jahren auch wohl nicht prophezeit wor: 
den jein mag, dab auf jeinem’ Grabe einjt chriſtliche Schauspieler 
Comödie fpielen würden. 

Im Teatro Argentina, ein Prachtbau mit fieben Reihen Logen, 
ſah ich Donizetti's dreiactige Oper: Polliuto, und dazu ein ſechs— 
actiges Ballet: Haydee. Donizetti fchrieb den Polliuto für Die 
Argentina, und nie hat eine Oper beſſer für Rom gepaßt, denn 
das Sujet ijt der erſten Chrijtenverfolgung entnommen. Bolliuto, 
ein vornehmer Nömer und Freund des Kaifers, iſt heimlich Chrift 
geworden. Er foll die Tochter eines römischen Senators heirathen, 
da wird ein Freund und Mitchrift vom Kaifer zum Tode verurtbeilt, 
weil er nicht die Namen feiner Glaubensbrüder nennen will. Um 
diejen Freund zu retten, erflärt Bolliuto fih ſelbſt als Chrijten. 
Auf Andringen des fanatifchen Oberprieſters verlangt der Kaifer, 
Volliuto joll den neuen Glauben an dem Altare des Jupiter ab: 
ſchwören, aber diejer verweigert es und itürzt den Altar des Heiden: 
gottes um. Ob diejes Frevels zum Tode verurtheilt, folgt ihm 
feine Braut in's Gefängniß, wird durch ihn dort zur Chrijtin, und 
PVolliuto geht, alle Rettungsverjuhe des Kaifers zurücdweijend, mit 
ihr und den übrigen Chrijten zum Tode im Circus. — Es macht 
einen eigenen Cindrud, wenn man dieſe Gefhichte hier in Rom 
aufführen, wenn man die Chrijten fih in den Katafomben heimlich 
verfammeln fieht, um ihre chriftlihen Hymen zu fingen und das 
Abendmahl zu nehmen. Und wenn am Schlujle des erjten Actes 
der Imperator feinen Triumph-Einzug auf dem Capitol hält mit 
einer Mufitbande von Tuba-Bläfern und anderen (modernen) Inſtru— 
menten, mit den Lictoren, den Prätorianer:Cohorten, den Opfer: 
priejtern und den Kriegsgefangenen, ihren Cpfern, wenn der Kaiſer 
nun jelbit in dem reichen Gemwande, mit der PurpurToga, auf 
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jeinem von Sclaven gezogenen Triumphwagen erjhheint und „Se- 
nalus, populusque romanus“ ihn feierlich begrüßen; wenn wir 
im zweiten Act das innere des Tempels des capitolinifchen Ju— 
piter fehen und im dritten durch die geöffneten Thore einen Ein: 
blid in den bereit3 mit Schauluftigen gefüllten Circus marimus 
haben, jo macht das Alles hier in Rom, wo wir täglich auf den 
Ruinen aller diejer Herrlichkeiten umberwandeln, einen ganz be: 
fondern Eindrud, um jo mehr, wenn die Ausjtattung an Decora- 
tionen und Gojtümen fo reich und fo hiſtoriſch treu ift, wie bier 
in der Argentina; — nur ſchade, daß Donizetti'3 Mufik ſich nicht 
über die Mittelmäßigfeit erhebt und, mit Ausnahme des großen 
Gertett3 im zweiten Finale, höchſt gewöhnliche, aller Begeifterung 
bare Melodien und in manden Themas, wie 3. B. in dem Motiv, 
mit dem die Chriften zum Tode ziehen, fogat ganz ordinäre Gaſſen— 
bauer bietet. Auch das Ballet war jehr glänzend ausgeftattet, — 
das zahlreihe Corps de Ballet zog ſich menigjtens achtmal vom 
Kopf bis zu den Füßen um, und dabei wurden feine endlojen 
Zwifchenacte gemacht, jondern nur eine Orcheſterpauſe von dreißig 
Secunden zeigt bei offenem Vorhange Anfang und Ende der Acte 
an. Diejes ſchnelle Umziehen und das Vermeiden der langmeiligen 
Zwiſchenacte, die in Deutjchland die Geduld des Publilums auf 
eine harte Probe jtellen, wären den deutjchen Theatern ſehr zu 
empfehlen, — ebenjo wie jenen ntendanzen, die noch gemöhn: 
lihe, Mittelpreife und erhöhte Opernpreife auf dem Zettel 
haben, die Billigkeit italienischer Operngenüfje. Ein Sperrfiß koſtete 
zwei Francs (16 Sgr.) und dafür wurden drei Acte Oper und 
ſechs Acte Ballet, beide mit doppeltem Orcheſter, vor und auf der 
Bühne (banda sul palco), und äußerſt glänzender Ausjtattung 
geboten. Um einen Begriff von dem Orcheiter der Argentina zu 
geben, bemerfe ich nur, daß dafielbe jehs Contrabäſſe und 
drei Violoncellos zählt, womit die übrigen Streidinjtrumente 
im richtigen Verhältniß ftehen. 

Im Teatro Capranica ſah ich eine fomifhe Oper: I falsi 
Monetari (die Falſchmünzer) mit Mufit von Rofi — lebtere 
lebhaft, luſtig, reih an allen möglichen Motiven, auch jauber 
gearbeitet und inftrumentirt, aber ohne fich je zur Neuheit und 
Driginalität zu erheben. Ein vorzügliher Baß-Buffo belebte die 
Vorftellung durch ergößliches Spiel und große Zungenfertigfeit ; 
die übrigen Sänger legten mehr Gewicht auf das von Verdi ein: 
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geführte, mehr ftarfe als fjchöne Singen. Auch in der Argentina 
murde mehr gejchrieen als gefungen, wie denn überhaupt in der 
italienifhen Oper jest die Tours de force der Stimme den Sieg 
über die reine, jchöne Melodie davontragen. Die Sänger jchreien, 
das Orcheſter wüthet, raft, brüllt, der Chor fchreit noch ärger, die 
Mufitbande auf der Bühne bläft, trompetet, pofaunt, fchmettert 
drein, die Ophicleſdes heulen, wie vor Jericho, den großen Trom: 
meln werden die Felle eingefchlagen, — fur, es iſt ein Höllen: 
lärm. — Bravo! — Da capo! — Fuori! — Bis! — jubelt 
das entzüdte, halb taub gejchrieene Publitum, — Apollo und 
Euterpe mögen's beilern ! 


Die Inden in Rom. 


Der Ghetto. — Die Schidfale der römischen Juden, — Die Me: 

moiren ded Judas. — Seine Lebensgeſchichte. — Der Rabbi von 

Nazareth. — Titus der Gütige und die Zerftörung Jeruſalems. — 

Das Wettrennen der Juden. — Die Belchrungd- Predigten. — Die 

Juden anf dem Capitol. — Glaubendtrene der Juden. — Warum 

fie nit von Rom fortgehen. — Spithöver's deutihe Buchhandlung. — 
Der Nuten der franzöfifhen Occupation. 


Rom, 31, October 1868. 


Ich babe heute das Buch zu Ende gelefen, das ich in der 
Petersfirhe zu lefen anfıng und deflen ich, wie ich glaube, jchon 
Erwähnung that, und dann habe ich einen langen Spaziergang 
gemacht über die Tiber nach dem verwahrloften und vernad; 
läffigten Viertel Trastevere, und von da über die Brüde dei 
quattro Capi zurüdtehrend, habe ich den Ghetto, die alte Juden: 
ftadt, nah allen Richtungen durchwandert und Land und Leute 
diefes dem eigentlihen Rom ganz fremden Stabttheild beobachtet. 
Sit es nicht eine merkwürdige Erſcheinung, ja ein fchreiender 
Miderjprud, daß in der Reſidenzſtadt des Hauptes der Chriften: 
heit, die ihre Religion auf den Martertod Jeſu Chrifti gegründet 
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hat, Nachlommen derjelben Juden mohnen, die den Heiland ver: 
ipottet und verfolgt, gemartert und gefreuziget haben? Wäre der 
Katholicismus conjequent, was er nicht ift, jo dürften in Rom feine 
Juden wohnen, — aber fie wohnen und handeln und arbeiten 
bier unter dem beiondern Schuß des Stellvertreter deſſelben 
Gottes, den fie gefreuzigt, während in den Städten und Märkten 
Tyrols und anderer glaubenseifriger Länder fein Jude aud nur 
übernachten darf. — Ja Pius IX. hat jhon im Jahre 1847 die 
Ihore und Mauern der Judenſtadt niederreißen lafjen, die alten 
Gejeße, wonach nach Sonnenuntergang fein Jude ſich in der Stadt 
bliden lafjen durfte, aufgehoben, und ihnen erlaubt, zu wohnen 
und zu leben, wo fie nur immer wollten, eine Vergünftigung, von 
der bis jegt, alfo noch zwanzig Jahren, nur erjt jehr Menige 
Gebrauh gemacht haben. Die Juden Roms leben und fterben 
im Ghetto, wo ihre Väter gelebt haben und gejtorben find, und 
treu ihrem Glauben und ihren hiſtoriſchen Erinnerungen dulden 
jie lieber dort die Beichränktheit des Raumes, den Mangel an 
Luft und Licht, fie ertragen Schmutz und Unrath und die all: 
jährlichen Ueberfhwemmungen der Tiber, um nur die Stätte nicht 
zu verlafien, wo ihre Väter gelitten und geduldet, aber immer 
ftomm und treu den wahren Gott Jehovah verehrt haben. 

Die Geichichte der Juden Noms ift eine lange Leidensgefchichte, 
deren Zeit nad) Jahrhunderten zählt, — von jenen eriten Juden 
an, die Raifer Titus nach der Zerftörung Jeruſalems als Sclaven 
nad) Nom fchleppte und im Traftevere anfiedelte, bis auf das 
jeßige Gefchlecht, das in feinen jüngeren Jahren noc die harten 
Bedrüdungen Papſt Leo's XII. erduldete. Ferdinand Gregorovius, 
der hochbegabte Gefchichtichreiber des mittelalterlihen Rom, einer 
der verbienftvolliten deutſchen Gelehrten, der Yeit vielen Jahren 
in Rom lebt und Stalien gründlicher kennt, als die meilten ‘ta: 
liener, bat auch die römischen Juden zum Gegenftande eines be: 
jondern Studiums gemacht und über die Zuftände unter der rö— 
miſchen Raiferzeit wie im Mittelalter höchſt werthvolle Aufichlüffe 
gegeben. — Um aber die Volitif Roms gegenüber dem jüdijchen 
Reiche, die öfteren Kriege der Römer gegen dieſe Heine Nation, 
die endliche Zerftörung Jeruſalems und Wegführung der Juden 
in die Sclaverei, fowie ihre ferneren Schidfale zu begreifen und 
zu verjtehen, ift es gut, ein neues franzöfiihes Merk zu lefen, das 
joeben erfchienen ift und deſſen Lectüre mich, feitdem ih in Rom 
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bin, vorwiegend beihäftigt hat. Diefes Buch beißt: „Les me- 
moires de Judas,“ und it von einem Italiener, Petrucelli della 
Gattina, einem Manne von großer Gelehrfamteit und eben fo 
großem Talente (von 1859 bis 1866 italienischer Correfpondent 
des Journal des Debats) gejchrieben. — In der Form eines 
biftorifhen Romans jchildert das ziemlich didleibige Buch die Zu: 
ftände des jüdifchen Reiches, nun einer römiſchen Provinz, unter 
dem Kaiſer Tiberius, aljo jene Epoche, in welcher, nad den Evan- 
gelien, Jeſus von Nazareth lebte und ſtarb. — Wetrucelli bat 
hierzu nicht nur die vier echten, fondern auch die von dem Con: 
cilium für apofryph erflärten, einigen fiebzig falihen Evangelien, 
er hat römische und jüdische Schriftiteller, die Forſchungen von 
Strauß, Feuerbach, Michelet, Nenan u. U. gründlich benußt und 
jo ein Geſchichtsbild jener Zeit, eine Schilderung Judäas und 
Roms geliefert, die das Verdienft hat, daß man beim Lejen fühlt, 
fo und nicht anders müßten fich die Borgänge jener Tage begrün: 
den und erklären lafien. Die Form des Buches iſt eine fehr ein 
fahe; — mie andere große „Verräther“ der Geſchichte, wie Tal: 
leyrand, Fouché u. f. w. hat auch Judas Iscarioth, der „Erz 
verräther‘‘, den die Religionsbücher ebenjo wie Dichtkunft, Malerei 
und Sculptur für alle Zeiten geächtet und gebrandmarft haben, 
zu jeiner Rechtfertigung vor der Nachwelt „Memoires justifica- 
tives“ binterlaflen, deren alte Bapyrusrollen neulichft bei Nach— 
grabungen in Pompeji gefunden, nun von Petrucelli überfegt und 
veröffentliht wurden. Judas Yscarioth erzählt in diefen Memoiren 
feine eigene Lebensgefchichte, aber aud die des Rabbi von Na: 
zareth, Jeſu, deſſen bejter Freund er war, den er oft warnte, ver: 
geblih zu retten verfuchte, dejlen Anhänger ihn, der der Vertraute 
und Sädelmeifter des Rabbi war und ihnen fein Geld geben 
wollte, haften und verleumbdeten und endlich die Fabel vom Der: 
rathe und den dreißig GSilberlingen erfanden, die fi) durch die 
Evangelien bis auf unjere Zeit erhalten bat. Judas erzählt feinen 
Aufenthalt in Rom, wohin er mit anderen jüdifchen Gefangenen 
gebracht warb, feine Befanntichaft mit Julia, der ſchönen Nichte 
des Kaiſers Tiberius, die diefer dann, nachdem fie und ihre Mutter 
ihm auf Capri zur Kurzweil gedient, dem Statthalter Pontiug 
Pilatus zum Weibe gab. In Julia's Gefolge nach Serufalem 
zurüdfehrend, findet er die jüdiſche Ariftofratie der Priefter und 
Pharifäer in permanenter Verfhmwörung, um das Joch der Römer 
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abzufchütteln, während die unter römiſchem Protectorate lebenden 
Yudenfönige Herodes und Antipater nur an ihre Orgien und Feſte, 
an ihre Mimiker und Spiele denken, dabei e8 aber aud gern 
jehen würden, wieder unabhängig von den Römern zu fein, wenn 
nur zu jo etwas nit Muth und Thatkraft nöthig wäre. 

Da verbreitet fih der Ruf eines Rabbi von Nazareth, ber, 
obwohl noch ſehr jung, durch fein tugendhaftes Leben und feine 
weijen Lehren bereits einen großen Anhang von Jüngern und 
Nachfolgern gefunden habe, Immer bedeutender wird nun die 
Figur des Rabbi Jeſu, immer mehr Volk folgt ihm nad, und man 
erzählt im ganzen Lande von den Wundern, die er verrichtet haben 
fol. Auch daß er fih den „Sohn Gottes” nenne, meldet das 
Gerüht nach Serufalem. Da beſchließen die Priefter und Pha— 
rifäer, dieſen einflußreihen Rabbi für ihre Sache zu benußen, ihn 
für den vom jüdiſchen Volke erwarteten Meſſias auszugeben und 
mit diefem Feldgefchrei das Joch der Römer abzufchütteln. — 
Aber der Rabbi von Nazareth, der wohl eine Reform des Juden: 
thums im Sinne der Eſſener, aber nicht eine politifche Revolution 
will, weift alle ihre Anträge zurüd. Wüthend darüber, bejchließen 
fie, ihn zu verderben, ſchon damit er fie und ihre Pläne nicht 
verrathen könne. Bergebens warnt Yudas den Rabbi, nicht nad) 
Serufalem zu gehen, jondern in Galiläa zu bleiben; er kommt, 
vom Volke freudig begrüßt, von feinen Jüngern und Anhängern 
mit Palmenzweigen eingeholt und als: „König der Juden‘ be: 
willlommnet, nach Jeruſalem, wird verhaftet und die Tragödie der 
Charwoche folgt. Vergebens interejjirt ſich Julia, Pilatus’ Ge: 
mablin, für ihn, vergebens ſucht Pilatus ihn zu retten, — der 
jüdifche Hoherath fpricht das Todesurtheil aus und Pilatus muß 
es vollziehen lafjen. | 

Die Jünger haben ihren Herrn in der Noth feig verlafien, 
Petrus bat ihn verläugnet, nur die beiden Marien blieben ihm 
treu und Judas, der ihn zu retten ſucht. Durch feine Belannt: 
haft mit dem römijchen Centurio, der die Hinrichtung commanbdirt, 
durch Beitechung der Kriegsknechte gelingt es ihm, zu verhindern, 
dab dem Rabbi Arme und Beine auf dem Kreuze zerfchmettert 
werden, wie dies den beiden anderen Verbrechern gejhieht; — in 
dem Schwamm läßt er ihm einen Schlaftrunf riechen, der den 
Rabbi bald in todesähnlihe Betäubung verjentt. Als es nun 
Abend wird und die Leichname vom Kreuze genommen werben, 
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erbittet ji) Judas den Leichnam zur Beftattung und bringt ihn 
nach dem nahen Felfenkeller des Joſeph von Arimathia, wo der 
Rabbi unter der Pflege der beiden Marien bald zu neuem Leben 
erwacht. — Als die Juden davon hören und den Leichnam holen 
wollen, ilt diefer verjchwunden, und das Gerücht der Auferftehung 
verbreitet ji unter feinen Jüngern. Allein in Jeruſalem ijt der 
Rabbi nicht ficher, und fo bringt ihn Judas auf einem griechifchen 
Schiffe nah Rom, wo er unter feiner und Marien Magdalenend 
Pflege noch einige Jahre lebt. — Petrus und Johannes, fpäter 
noch Andere, folgen dem Meijter nad Rom, wo diefer auch einen 
„gewiſſen Saulus“ kennen lernt, einen Kriegs:Tribunen, der fi 
fpäter Paulus nannte, und diefen Jüngern nun jeine Lehren mit: 
theilt und entwidelt, bi er an einer durch die Martern und Lei: 
den in Serufalem berbeigeführten Auszehrung janft entichlummert. 
Dies ift der einfache Faden der Grzählung, aber mit mwelder 
Meifterihaft in der Daritellung, mit welcher umfajjenden Gelehr— 
jamfeit in der Schilderung der Zuftände, Sitten und Gebräude 
jener Zeit, mit welchen ergreifenden Epiſoden iſt nicht Diefe ein 
fahe Erzählung ausgeftattet! Die Schilderung eines Kampfes 
zwifchen wilden Thieren und jüdifchen Kriegsgefangenen im römi: 
ihen Circus giebt ein lebhaft anſchauliches Bild jener Belujtigungen 
des römischen Volkes ; der Tod der Schmeiter des Rabbi, die die 
eiferfüchtige Julia in den Teich ihrer Villa ihren Muränen ‚zum 
Fraße hineinfchleudern läßt, und die nun lebend von diejen gie: 
rigen Beſtien gefrejien wird, iſt gräßlid wahr bejchrieben. Und 
diejes Judenvolf, willenlos geleitet von jeinen Priejtern und Leviten, 
heute den Römern jchmeichelnd, morgen fie verwünfchend, aber 
immer bereit, zu confpiriren, fi zufammenzurötten, Exceſſe und 
Straßentramwalle hervorzurufen, — dazu feine charakterlofen, nur 
dem Wohlleben fröhnenden Schattenfönige, endlich die vielen Bro: 
pheten, die überall auftauchen und die den Sturz des Römerthums 
und den Sieg Jeruſalems verfünden, — wahrhaftig, man begreift 
da, warum Titus, den die Gejchichte fonft den „Gütigen‘ nennt, 
endlich diefem Unmefen mit eijerner Hand ein Ende machen, den 
ewigen Herd der Unruhen, Jeruſalem, zerftören, den Tempel zer: 
trümmern, die heiligen Geräthichaften als Siegestrophäen mitnehmen 
und die Juden als Sclaven nah Rom und in andere Provinzen 
verpflanzen mußte. Man begreift, warum Senat und Volk von 
Rom ihm gerade diefe That, zu der es doch Feines gewaltigen 
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Jeldherrntalents bedurfte (denn was war die fleine Nation der 
Juden gegen das mächtige, weltbeherrjchende Volk der Römer?) 
— gerade dieje Zeritörung Jerufalems als ein jo bejonders ver: 
dienftliches Werk anrechneten, daß fie ihm dafür — und nidt 
für feine vielen anderen Großthaten — einen eigenen Triumph: 
bogen errichteten. Und dieſer Triumphbogen jteht noch auf dem 
Forum auf dem Mege zum Golofjeum, und fein Nachkomme der 
al3 Sclaven nah Rom verpflanzten Juden geht an ihm vorüber, 
ohne auszufpuden und einen greulichen Fluch gegen diefen verhaßten 
Tempelzerſtörer Titus zu murmeln. 

Und dieſen verhaßten Triumphbogen des verhaßten Titus 
mußten die Juden auf Befehl des Papftes Gregor XIV. (1590) 
mit Seidenftoffen und koſtbaren Teppichen jhmüden, wenn ein 
neuer Papſt den Thron beftieg und feinen feierlichen Einzug in 
Rom hielt. Nur dafür und gegen gleihe Ausjhmüdung der 
ganzen Straße vom Titusbogen bis zum Colofjeum und Bezahlung 
von 300 Scudi ward ihnen endlich das Wettrennen im Carneval 
erlaſſen. Seit Papſt Paul I. (1464) bis auf Clemens IX. 
(1668) — aljo über 200 Jahre lang, — hatten die römischen 
Juden im Carneval nebſt Eſeln, Büffeln und Pferden auf dem 
Corjo mwettrennen müſſen. Man gab, wie Öregorovius erzählt, 
den Juden, ehe jte rannten, reichlich zu efjen, um fie ſchwer und 
plump, den Lauf ihnen ſelbſt bejchwerliher, dem zufchauenden 
Volle aber deſto ergößlicher zu machen. Nadt, nur eine Schürze 
um die Hüften, vom Volle gehest und gehöhnt, mußten fie vom 
Bogen des Domitian bis zur Kirche San Marco am Ende des 
Corſo laufen, während der heilige Vater auf feinem reichverzierten 
Ballon ftand und über das Schaujpiel herzlich lachte. Unter 
Paul II. der dieje Mettrennen einführte, liefen die Juden während 
aller acht Carnevalstage, jpäter nur an einem Tage, und zwar 
werit die Ejel, dann die Juden, dann die Büffel und zulegt die 
Rennpferde. Und dennoch, trotz dieſer und troß hundert anderer 
ſchmählicher Mißhandlungen und Bedrüdungen, blieben die Juden 
in Rom in ihrem Ghetto, wo fie noch heute wohnen. Aber man 
war damit nicht zufrieden, daß man fie fo leiblich quälte, es jollte 
auch noch die geiftige Qual hinzufommen, und jo erließ im Jahre 
1572 Bapft Gregor XIII. eine Verordnung, durch welche den 
Juden befohlen wurde, alle Woche eine Bekehrungspredigt in einer 
chriſtlichen Kirche anzuhören. An jedem Sonnabend drangen nun 
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die Shirren der Bolizei in den Ghetto und trieben die Juden mit 
Beitfchenhieben in die Kirche San Angelo in Pescaria neben den 
Ruinen der Halle der Octavia. Dreihundert Juden, Männer, 
Frauen und Kinder über zwölf Jahre, mußten an jedem Sonn: 
abend bei der chriſtlichen Predigt anweſend fein. Am Eingange 
wurde der Name eines jeden Erichienenen regijtrirt, im Innern 
hielten Polizisten Wache, und wehe dem Juden, der fi) unaufikerf- 
jam und gleihgültig zeigte, durch Peitichenhiebe wurde er an die 
Borzüglichleit der chriftlihen Religion erinnert. Prediger bei diefer 
Gelegenheit waren gewöhnlich die Dominikaner, die, nahdem das 
Allerheiligite vom Altar genommen und in die Sacrijtei getragen 
war, über Texte des alten Teftamentes predigten. Bis in die 
neuejte Zeit hat diefer ebenjo widerfinnige als lächerliche Gebrauch 
fortgebauert, und al3 er während der franzöfifhen Revolution und 
der Befignahme Roms durch die Franzofen ganz abgelommen war, 
wurde er in unferm Jahrhundert, und zwar im Jahre 1823, durd 
Papſt Leo XI. wieder eingeführt und bis 1829 aufrecht er: 
halten. 

Am erſten Sonnabend in jedem Carneval müfjen noch heute 
die Juden in feierliher Deputation auf dem Capitol erjcheinen 
und, Geſchenke darbringend, um die Erlaubniß bitten, noch ein 
Jahr in Rom bleiben zu dürfen, — eine Geremonie, die fonit 
mit allerhand jchimpflichen Symbolen verbunden war, indem ber 
vorjigende Senator jeinen Fuß auf die Stirn der Fnieenden Juden 
jeßte und fie zulegt mit einem Fußtritt entließ. — Die Zahl der 
Juden, die jebt in Rom leben, wird von Förfter auf 4400, von 
Gregorovius auf 3800 Seelen angegeben, eine furchtbar hohe 
Zahl, wenn man die paar Heinen und engen Gaſſen fieht, aus 
denen der Ghetto bejteht und in denen A000 Menſchen auf einem 
Raume wohnen, auf dem jonft nur 800 Plaß hätten. 

Ich babe die Judenſtadt in Prag, die in Lemberg und Die 
in Frankfurt gejehen, — nun, der Ghetto überbietet fie alle an 
Enge, Schmuß und Geftank, befonders in jenen Straßen, die an 
dem Tiberfluffe hinlaufen und die faſt alljährlich zur Zeit der 
Schneefchmelze in den Gebirgen durch den austretenden Fluß mehr 
oder minder, oft bis an das erite Stodwerf, unter Waſſer jtehen. 
— Und unter jolden Berhältnifien bleibt es doch immer eine 
Merktwürdigkeit und gereicht den Juden zur Ehre, daß von den 
römischen Juden nur äußert wenige im Laufe der Zeiten fich ver- 
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leiten ließen, zum Chriſtenthum überzutreten, obwohl mit diejem 
Uebertritte die Erlöfung aus dem Ghetto, die Ausficht auf bürger: 
lihe Aemter und Ehren, reiche Geldgejchenfe und andere Bortheile 
verbunden waren. Noch heute, wo am zweiten Oſterfeiertage 
Heiden und Juden in San Giovanni in Laterano getauft werden 
müjfen, kann man fich felten den zu diejer Ceremonie nöthigen 
Juden in Rom verihaffen, jondern muß ihn meiftens aus Defter: 
reih oder Baiern kommen laſſen. — 

Im Ganzen bat ſich die Stellung der Juden in Rom feit 
Pius IX. weſentlich gebefiert, und wenn fie aud) von der Erlaub: 
niß, außerhalb des Ghetto wohnen zu dürfen, des noch immer 
beitehenden chriſtlichen Vorurtheils halber keinen Gebrauh machen 
Einnen oder — mollen, fo haben fie doch fonjt alle möglichen 
Freiheiten, das Necht, ihre eigenen Gemeindebeamten zu mwählen, 
und ihre Grtrafteuern, die fie als Juden und nicht als Bürger 
bezahlen, find jeßt von den hohen Summen des Mittelalters auf 
13,000 Franc ermäßigt. Auffallend war mir, daß der orien: 
taliſche Typus, der jüdiſche Gefichtsfchnitt bei den römischen Juden 
ganz verſchwunden iſt; Niemand foll mir hier an einem Juden 
oder an einer Jüdin Roms die jüdische Thyfiognomie heraustennen, 
fie jehen alle aus wie die anderen Römer und Römerinnen und 
führen auch feine jüdiſchen Namen, fondern beißen, wie ih auf 
den Firmen las: Annibale Gonzaga, Pericle Pontecorvo, Ariftide 
Montenero, Asdrubale Columbo u. j. w. — Es foll jehr reiche 
Leute unter ihnen geben, die aber ihren Reichthum jorgfältig ver: 
bergen und im äußeren Leben durch Nichts zur Schau tragen, — 
denn, jagen fie, man fann nicht wiffen, was der nädjite Papft 
bringt. Der nächſte Papſt kann, wenn er aus der rechten, glau— 
bensitarfen ultramontanen Coterie gewählt wird, was jehr wahr: 
ſcheinlich iſt, alle humanen Verordnungen Pius IX. wieder auf: 
heben, die Juden wieder in dem Ghetto einmauern, ja ihre Geld: 
beutel das Deficit des päpitlichen Budgets bezahlen machen. Was 
der große und weiſe Sirtus V. zu Gunften und Frommen ber 
Juden verordnet hatte, war von feinem Nachfolger Clemens VII. 
jogleih umgejtoßen und widerrufen worden, — jo geichah es zu 
wiederholten Zeiten und jo kann es wieder geſchehen. Aber warum 
gehen die Juden nicht lieber von Rom fort? werden Manche fragen. 
IH kann darauf wieder nur mit der Frage antworten: Warum 
find die Juden in Frankfurt, in Worms, in Prag und anderen 
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Orten troß aller blutigen Verfolgungen, Mibhandlungen, Be: 
drüdungen,, Judenhegen u. dgl. nicht fortgegangen? Die Beant: 
wortung diejer Fragen wollen wir unjeren großen Geſchicht— 
fchreibern überlajien, — diejes zähe Kleben an der Scholle war 
auch den Chrijten jener Zeit eigen und ijt nur uns, die wir im 
Zeitalter der Bewegung, in der Epoche einer neuen Voölker— 
wanderung von Oſten nad Weiten leben, unbegreiflid. — Menſch 
und Boden, auf dem er geboren, waren damals unzertrennliche 
Begriffe, — heute gilt das: Ubi bene, ibi patria, — der 
Socalpatriotismus ift im Verſchwinden, und höchſtens das Band 
einer großen Nationalität hält die Einzelnen zu Maſſen zufammen. 
— Nicht an ihrem Nationalitätsgefühl, ſondern an ihrer religiöfen 
Grelufivität und an dem Perjönlichkeitspünfel der Einzelnen ging 
die jüdische Nation zu Grunde, und wer die Zuſtände Judäas 
vom Tode Salomo's an bis auf die erjte Unterwerfung durch 
Pompejus, und von da bis zur Vernichtung durd Titus ftudirt, 
wird von ihnen jagen, was man von den Polen jagt. „Noch 
immer waren Polens ürgite eigene Feinde die Polen ſelbſt,“ 
heißt es, und jo fann man wohl auch jagen: Die Juden jelbit, 
und nicht Titus, haben Jeruſalem zerjtört. Doch ich breche hier 
ab, um nicht zu ernithaft zu werden, und empfehle Ihnen die 


obenerwähnten Bücher von Petrucelli und Gregorovius; — Sie 
werden fih wundern, wie ich dazu fomme, ſolche Bücher, mie 
Petrucelli's Judas-Memoiren, in Rom zu lefen! — Nun, das 


ill ich bier gleich erklären, daß ich fie nicht aus der Spithöver': 
ſchen deutichen Buchhandlung hier habe; ich möchte nicht, daß der 
alte biedere Herr Spithöver, der im Batican und im Collegio 
Romano gut angejchrieben jteht, in ſolch' jchnöden Verdacht komme, 
— nein, ein Jranzoje hat mir das Bud) geliehen, dem es der 
Autor von Paris ſchickte, und der Meberbringer war ein fran: 
zöfiicher Stabsofficter, der es in jeinem Koffer glüdlih durch die 
jtrenge päpftlihe Dogana brachte. — Und dazu ijt die franzöfiiche 
Occupation gut. 


a 
“, 
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In der Sirtiniſchen Capelle. 


Ein Witzling. — Der Urjprung des katholiſchen Gottesdienſtes. — 
Die Ceremonien der erften Chriften. — Das Alterheiligenfeit. — 
Tumultnarifher Einlaß. — Die Cardinäle. — Unverftändliche und 
umftändliche Ceremonien. — Ungejunde Atmoiphäre, — Die Stanzen 
Raphael's. — Die päpitlihe Jufallibilität al fresco. — Der neue 
Saal der unbefledten Empfängniß. — In der Antecamera der 
Sirtina. — Angreifende Vocalmuſik. — Gardinal Bonaparte. — 
Die Urtheile gegen die Räuber. — Das nenefte Meifterftid der 
Herren Brigauti. — Der Corjo auf dem Monte Pincio, 


Rom, 2. November 1868. 


„Sind Sie geftern auch bei Papſtens gemeien ?’ jo rief mid) 
diefen Morgen ein junger Deuticher an, der fih nun ſchon jeit 
einigen Monaten zwedlos in Rom berumtreibt, feine Zeit und 
jein Geld nutzlos verbummelt, dafür aber über Alles schlechte 
Mige macht. — Ich hatte ihn wohl geitern in der Sirtinischen 
Gapelle bemerft, war ihm aber gefliiientlic aus dem Wege ge: 
gangen, denn er hatte wieder jeine Wiße und Gloſſen über Die 
Geremonien und zuleßt in jo auffallender Weiſe gemacht, .vaß ihn 
einer der Schweizer etwas derb auf die Schulter Elopfte und ihn 
eriuchte, ruhig zu fein oder — ſich binauszujcheren. Solcher 
Käuze giebt es genug bier, beionders unter den jungen Deutjchen, 
fie wollen ihre Bildung und ihren aufgeklärten Standpunft zeigen, 
indem fie fich über alles Römifche luſtig machen. — Und wie 
ihnen eine römijche ITempelruine oder das Forum Romanum nur 
Sujets schlechter Wie find, und ſie behaupten, alle diefe Ruinen 
jeien gar nicht echt, jondern erit jpäter im Mittelalter künſtlich 
jufammengeflidt und aufgebaut worden, um die Fremden nad) 
Rom zu loden, fo iſt ihnen der römische Cultus und find ihnen 
die Ceremonien des päpjtlihen Hochamts ein Ihema der kojtbariten 
Beluftigung durch ſchlechte Wie und plumpe Traveſtien. Wie 
wohlfeil ſolche Witze find und wie bequem jie an der Hand liegen, 
hat schon Blumauer in jeinem „Bauernjungen in der fatholifchen 
Kirche” — „mit wenig Wis und viel Behagen“ gezeigt. Für den 
denfenden Menichen aber liegt in den Geremonien der römiſchen 
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Kirche ein Stoff und Vorwurf zu tiefem Nachdenken über ihre 
eigentlihe Entjtehung, — denn was heute beim feierlichen Hod: 
amte vorgenommen wird, läßt ſich auf jüdifche und römische Tempel: 
gebräuche zurüdführen, die heutzutage meift allen Sinn und Inhalt 
verloren haben. Aber auch die Juden und Römer waren in 
ihren Religionsgebräuchen nicht originell, — die Juden hatten von 
den Egyptern, die Römer von den Griechen geborgt, und jene 
Böller wohl wieder von den Babyloniern, Afiyriern, Phöniziern, 
Indern. — Kurz, ſämmtliche Ceremonien der katholiſchen Mefie 
fann ein gründlicher Altertbumsforfcher leicht auf heidniſche Ge- 
bräuche und Geremonien zurüdführen. 

Mertwürdig ift nur, wie einfadh in ihrer Conception Die 
eriten Erfinder diejer Gottesverehrung gemejen find. Das Dar: 
bringen eines Opfers war die Hauptjahe, und dieſes wurde nun 
mit Rniebeugungen, Niedermerfungen, Anrufungen, Anzünden von 
Flammen und Litern, Weihrauchwolken, Mufit, Gejang und 
reihen Anzügen der Opfernden ausgeſchmückt. So war es bei 
den Griechen in Hellas und gerade ebenjo bei den ‘Priejtern des 
Bislipugli in Merito, jo opferten die alten Juden in Jeruſalem 
und jo feiert noch die fatholiiche Kirche ihre Mefopfer. An Drigi- 
nalität mangelte es den erften Begründern diejer gottesdienjtlichen 
Handlungen durhaus, — ein Jeder copirte vom Andern, und nur 
das erſte ChriftenthHum machte eine rühmlihe Ausnahme, als es 
die freundichaftlicden Zufammenkünfte der Gemeinde mit Betrach— 
tungen und Reden über die neue Lehre einführte, bei denen Jeder 
jeine Sünden und Fehler öffentlih vor der Gemeinde befennen 
und dafür Vergebung erhalten konnte, worauf das gemeinjchaftliche 
Liebesmahl folgte; — alles; das freilich jehr verjhieden von der 
heutigen Meſſe, Obrenbeihte und Communion der katholiſchen 
Kirche. Aber wo gerathe ich hin? — Es muß eine eigene theo- 
logifche Luft über Rom liegen, daß man fi bier unmillfürlich mit 
Dingen bejchäftigt, die man jonjt weitab von ſich liegen läßt. 

Geitern war einer der größten Feiertage des römiſchen Ka: 
lenders: Tutti Santi — das Allerheiligenfeft, und jchon bei 
Tagesanbruch hatten die Kanonen der Engelsburg es der ewigen 
Stadt verkündet. Der Tag war wunderfhön, die Novemberjonne 
Itrablte am lichtblauen Himmel wie bei ung ungefähr im Mai, und 
die 16 Grad im Schatten verwandelten jich in der Sonnein 23 Grad. 
Mir warfen uns in die vorgejchriebene Toilette, ohne welche man 
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feinen Einlaß findet: für die Herren ſchwarzer Frad, Pantalon, 
Mefte, für die Damen ſchwarzes Kleid, fein Hut, fondern nur ein 
ihwarzer Kopfſchleier. Um 9 Uhr fuhren wir nad dem Batican 
und fanden, trogdem daß die Ceremonie erit um 10!/, Uhr be= 
ginnt, die Thüren der Sirtinifchen Capelle jchon von einem Schwarm 
frommer oder neugieriger Damen belaget. Um 10 Uhr erft 
marſchirte die Schmweizergarde mit ihren Hellebarten durch die Sala 
regia herein, die Capelle that fih auf, aber nicht für die Damen, 
die ſchon feit 8 Uhr an der Thür geitanden, die Schweizer be: 
jegten erjt alle Poſten, und eine Viertelftunde fpäter war allgemeiner 
Ginlaß, wobei es aber jo ftürmifch und tumultuarifch zuging, daß 
mehreren Damen die Schleppfleider vom Leibe getreten und ben 
Herren die Cylinder zerquetiht wurden; — am ungeberdigiten be: 
nahmen jich beim Hineindrängen die jungen Klerifer und Semi: 
nariſten, deren eine beträchtliche Anzahl erichienen war und die 
ih jtoßend, drängend, fjchlagend den Eintritt in die Capelle er: 
jmangen. Die Herren wurden nun weiter vor, hinter den Sitzen 
der Gardinäle, aufgeftellt, die Damen mehr rüdwärts auf Bänke, 
hinter den päpftlihen Capellenfängern placirtt. Nun fam wieder 
eine lange Pauſe, ausgefüllt dur das Erjcheinen der einzelnen 
Gardinäle, denen ihre Hausgeitlihen und Almojeniere die lange 
rothe Schleppe nachtrugen. 

Endlih um 10°, Uhr erhebt fich Alles von den Siben, das 
Introito ad altarem Dei wird intonirt, der Papſt iſt eingetreten 
und hat fi auf einen Thron links vom Hochaltar gejeßt, und ein 
Cardinal:Bifchof, affiftirt von vier Erzprieftern, beginnt das Hoch— 
amt. — Was nun folgt, läßt fich nicht bejchreiben, — am Altare 
wird die katholiſche Mefje gelefen, während ji vor und um den 
Bapft eine Folgenreihe von Ceremonien entwidelt, wie fie das 
Ritualbuch vorſchreibt; — bald wird dem Papite die Biſchofsmütze 
abgenommen, bald mird fie ihm wieder aufgefegt, fein ſchwerer, 
golddurchwirkter Mantel wird bald auseinander gejchlagen, bald 
wieder übereinander gelegt, — dann bringt ihm ein Priejter ein 
Buch zum Küffen, dann wird er mit dem Weihrauchfaſſe angeräuchert, 
fur, der alte Herr, der fichtlich gelangweilt ausſah, mußte eine 
endloje Reihe von Geremonien mit fih durchmachen lafien, die 
heutzutage weder Sinn, noch Inhalt und feine andere Berechtigung, 
als die eines fait zweitaufendjährigen Beitehens haben. in junger 
deutiher Alumnus, aus dem deutſch-ungariſchen Seminarium, war 
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berufen worden, die Predigt zu halten; — es war die gemöhnliche 
Jeſuiten-Dialektik im gewöhnlichen SZefuiten:Latein, — das Ber: 
dienjtlihe an der ganzen Predigt war ihre Kürze. — Ich mode 
den zweiten Theil des Hochamtes nicht abwarten, um fo mehr, als 
auch die Atmofphäre in der Sirtinifchen Capelle ji zu einem Ge— 
nisch von Weihrauchwolken, Patchouli- und Moſchusdüften vers 
jchlimmert hatte. ch eilte hinaus und durch die Loggien nad 
den Stanzen Raphael's. Schon mehrere Male bin ich bier gemejen 
in diejen prächtigen Sälen, die der kunſtliebende Papſt Julius UI. 
ich zur Wohnung ausfhmüden ließ, da er die Gemächer feines 
Vorgängers Alerander VL, des verruchten Borgia, durchaus nicht 
bewohnen wollte, und jedesmal bat mich der Anblid diefer Bilder 
mit Trauer und Wehmuth erfüllt. Diefe Prachtfäle, deren Mände 
und Deden bis in die kleinſten Verzierungen, von Rafael's Meijter: 
band gemalt, oder doch nach feinen Entwürfen und unter feiner 
Aufiiht von feinen Schülern Giulio Romano, Francejes Benin, 
Giovanni da Lione und Raphael dal Colle ausgeführt find, waren 
lange Jahre Soldatenguartiere, und man fann ſich daher denten, 
wie die berrlihen Bilder gelitten haben. Am beiten erhalten ift 
unjtreitig der Saal des Conitantin mit der Darjtellung des Sieges 
Bonitantin’s über Marentius bei Ponte molle und drei andere Bilder 
aus Conjtantin’s Leben ; am meijten gelitten hat die Stanza d'Elio— 
dore, und hier wird man an den trefflichen Ausſpruch eines genialen 
Kopfes erinnert: es fei Einem vor dieſen halbverblicdenen Ge: 
mälden zu Muthe, als ob man zum erjten Male einen Homer aus 
einer verblaßten und balbverlöfchten Handjchrift entzifferte. Mean 
jieht und fühlt überall den Geilt Raphaelifcher Conception, aber die 
reine Freude an dem vollendeten Kunjtgebilde will fich nicht ein: 
ſtellen. So tit es mir auch in der Sirtinifchen Capelle mit Michel 
Angelo'S Fresken gegangen; — der Rauch der MWachskerzen und 
Meihrauchfäfler jeit Jahrhunderten hat ihnen nebit dem Sahne der 
Zeit bereit einen Schleier übergelegt, der feinen reinen Genuß des 
Kunftwerfes mehr aufflommen läßt; — und was wird in aber: 
mals 200 oder 300 Jahren noch davon übrig fein? 

In dem Saale des Heliodor fieht man ein Feines Beifpiel 
päpitlicher Jnfallibilität. Auf dem Raphaeliichen Bilde der jogenannten 
„Disputa‘ hat Papſt Julius II. den energiſchen und feuerköpfigen 
Dominicaner Savonarola als großen Theologen abbilden 
laffen, — denjelben Savonarola, den der Vorgänger Julius’ IL, 
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Papſt Alerander VI, als Ketzer und Gottesläugner auf 
dem Scheiterhaufen verbrennen ließ. 

Am Ende der Raphaeliichen Stanzen angefommen, erwartete 
mic eine angenehme Weberrafchung. 

Man tritt plößlich in einen neuen, fünften Saal, den Papſt 
Pius IX. in der Art und Meife der Raphaelifchen Stanzen mit 
großen Frescogemälden durch einen jeßt lebenden Maler, den Ca: 
valiere Franzesco Podeſti, hat ausſchmücken laſſen. Vorwurf und 
Gegenjtand diejer Bilder it natürlihd Pius’ IX. Lieblings:Dogma 
der unbefledten Cmpfängniß der Gottesmutter. Die vier großen 
Bilder diejes Saales haben alle auf diefes Thema Bezug und 
zeigen Pius IX., umgeben von allen Cardinälen und Würden: 
trägern der Kirche, wie er die Lehre von der unbefledten Empfängnik 
verfündet, — der Madonna jeine Huligung darbringt u. j. w. 
— Ich bin zu wenig Kunftfenner, um ein Ürtheil über diefe Bilder 
u fällen, aber auf mich haben fie einen jehr angenehmen Ein: 
drud gemacht. Das Intereſſe an denjelben ward noch dadurd 
erhöht, daß alle Köpfe darauf wohlgetroffene Portraits find und 
ih eben erſt die Originale dazu in der Sirtinifchen Capelle gejehen 
batte. Sch werde noch oft nach Podeſti's Bildern wandern, um 
fie ganz zu genießen, denn für ein einmaliges Anjchauen find fie 
zu großartig und übermältigend. 

Zur Sirtiniſchen Capelle zurüdgefehrt, fand ich in der Vorhalle 
der Sala Regia ein anderes, eben jo farbenreiches und lebhaftes 
Bild. Die Geremonie in der Capelle nahte fich ihrem Ende, und 
jo war die Vorhalle gefüllt von Wartenden. Da waren die Be: 
dienten der Cardinäle in ihren altfränfifchen Livreen ganz mit hand— 
breiten Seidenborten, mit dem eingemirkften Mappen ihrer Emi: 
nenzen bededt, da waren die Kämmerlinge des Papſtes in ihrer 
altſpaniſchen Tracht mit den jteifen Halskraufen, dazwiſchen die Edel— 
naben des Papſtes, lieblihe Knabengefichter in roth und goldenen 
Golletten und Bluderhofen, die Dienerfchaft der Senatoren Roms 
in einer altfräntiihen Paradetracht, die an den hochedeln Don Ra: 
nudo de Golibrados in jeinem höchſten Feſtcoſtüme erinnerte, — 
dann wieder Gensdarmen, Carabiniers und Zuaven in grande 
tenue, Geijtlihe von allen Graden und in allen denkbaren Far: 
ben, — Nonnen mit den großen Kopfdedeln; Schweizer Hellebar: 
tire; — ein buntes Bild voll herrlicher Farben, voll Licht, Luft, 
Pracht und Bewegung. 
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Als ich wieder in das innere der Gapelle trat, hatte der 
Papſt gerade felbjt mitzuwirken, zwei Getjtlihe hielten ihm 
ein großes Buch vor, zwei andere leuchteten mit Wachskerzen 
und der Papſt intonirte nun mit fräftiger, ſonorer Stimme die 
alte RKirchenmelodie, in die fpäter die übrigen Priejter und dann 
die Capelle einfielen. — Die Muſik der Meſſen in der Sirtinifchen 
Gapelle ift durchaus Bocalmufil, — feine Orgel, feine Jnjtrumente, 
— die Compofitionen, die vorgetragen werden, lauter uralte Per: 
gamentbände mit den großen ſchwarzen und rothen vieredigen No: 
ten, — Meifterwerfe Bergoleje's, Paleſtrina's, Nomini’s, Scarlatti's, 
Benevoli's u. U. — die einen wunderbar ergreifenden Cindrud 
machen. 

Die Stimmen der Gapellfänger find durchaus vorzüglich, In— 
tonation und Vortrag clafjiih, — ein Quartett für Sopran, Alt, 
Tenor und Baß ward mit großer Meilterfchaft vorgetragen ; — 
aber zulegt regte doch die durch zwei Stunden andauernde Vocal: 
mufil die Nerven jo auf, daß man froh war, als die Ceremonie 
endlih zu Ende ging, der Papjt noch einmal an den Hochaltar 
geführt und ihm bier nun die päpftlihe Krone aufgejeßt wurde, 
worauf er im Namen der Dreifaltigkeit den Segen ertheilte. — 
Dann fehritten die Cardinäle durch das ehrerbietig harrende Publi: 
cum dem Ausgange zu, wo ihnen draußen von ihren Untergebenen 
die rothen PBurpurmäntel umgehängt und die großen Carbdinals: 
büte mit den fchweren goldenen Trotteln aufgejeßt wurden, und 
nun ging es hinab zur Colonnade des Petersplages, wo die großen 
Staatscarrojjen aufgefahren waren. — Es waren jhon recht alte 
und gebrechlihe Herren unter dieſen Eminenzen, denen man die 
Anftrengung anjah, die es fie fojtete, diefe Ceremonien durchzu— 
machen; — auch einige jüngere und fräftigere Köpfe, unter ihnen 
der Gardinal Bonaparte, den viele Römer als den nächſten Papſt 
bezeichnen ; allein wie ih Pius IX. heute wieder ſah und feine 
volle, kräftige Stimme hörte, denfe ih, daß feine zähe Natur, die 
ih jetzt in das Greifenleben hineingefügt hat, noch lange vor: 
halten und er den Römern nicht fo bald das Schauspiel eines 
Gonclave und den Gardinälen die Verlegenheit, ihm einen Nach— 
folger zu geben, bieten wird. Um 3 Uhr Nachmittags war wieder 
große Vesper in der Sirtinifchen Capelle, heute, al$ am Aller: 
feelentage, ijt abermals große Seelenmefje dajelbit, und übermorgen, 
am 4. November, fährt der Papft nah der Kirhe San Carlo 
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Borromeo am Corfo, um bort, am Felt und Ehrentage dieſes 
Heiligen, das Hochamt zu leſen. Man jieht, daß das Papſtſein 
aud) feine Sinecure ijt, von den immer drüdender und jchwieriger 
werdenden Regierungsjorgen gar nicht zu ſprechen. 

Eharakterijtiihy für Nom find die an allen Straßeneden an: 
geihlagenen „Sentenze“ — Urtheile wegen „brigantagio“, Räu: 
berei. Das lebt angeihlagene ijt gegen eine -Bande von acht 
Perſonen gerichtet und verurtheilt die beiden Anführer zum Er: 
ſchießen „zwiſchen den Schultern‘ auf dem Marttplage von Belletri, 
die Uebrigen zu ſchwerem Kerker. Trotzdem berichtete der Oſſerva— 
tore Romano am lebten Freitag von einer neuen Frevelthat der 
Herren Briganti. Die Zöglinge de3 Seminariums zum heiligen 
Geifte Hatten fih in diefen Tagen mit ihrem Rector und Vice: 
Rector auf ihr Landhaus bei Grotta Ferrata begeben, um bort 
einige Tage die Landluft zu genießen. Grotta Ferrata liegt ganz 
in der Nähe Noms zwiſchen Frascati und Albano, nad) welchen 
beiden Orten Eifenbahnen führen, aljo mitten im Centrum römifcher 
Civilijation. Die Zöglinge fißen eben mit den Rectoren beim 
Abendeſſen, als jechs wohlbewafinete Räuber in die Villa dringen 
und alle Proviantvorräthe nebit 2500 Scudi baar verlangen. 
Der Rector läßt ihnen die Eßvorräthe geben, erklärt ihnen aber, 
fein Geld zu haben. Während der Unterhandlungen entipringt 
er durch eine Seitenthür und verbirgt fih; — der Bice-Rector 
und ein Gärtnerburide — (es waren nur zwei Diener in ber 
Billa) — wurden von den Räubern fortgeführt, der Gärtner je: 
doch am andern Tage mit einem Briefe zurüdgefchidt, worin die 
Räuber verlangen, daß ihnen die 2500 Scubi binnen 24 Stunden 
auf einer bezeichneten Stelle im Walde niedergelegt werden, widrigen: 
jall3 fie den mitgenommenen ®eijtlihen tödten würden. Indeſſen 
üt der Nector nad Rom geeilt und hat Alarm gejchlagen, Cara: 
biniers und Gensdarmerie rüden in Eile nah Grotta Ferratta 
und umzingeln den Wald, worauf die Räuber den Vice-Rector 
laufen ließen und fih aus dem Staube madıten. 

Das Militär findet auf feinen Streifereien aud nur einen 
einzelnen Spaziergänger, einen Bürger Roms, der aber da- 
dur verdächtig wird, daß man bei ihm Brot und aufgefchnittenen 
Schinken findet, die aber in der befondern, eigenthümlichen Weiſe 
jenes Seminariums gejhnitten find. Mit dem Gärtnerburjchen 
confrontirt, bezeichnet ihn diejer als einen der Räuber, und durch 
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jeine Geftändniffe hofft man auf die Spur der anderen zu fommen. 
Alfo römische Bürger, die in ihren Mußejtunden auf das Yand 
‚gehen und bier ein bischen im Räuberhandwerk dilettiren. 

Dafür find aber feit 27. October wieder alle Theater Noms 
gefchlofien und die armen Schaujpieler und Sänger haben wieder 
einmal den Wanderftab ergreifen müflen. Dejto voller war daher 
geitern Abend der Corſo auf dem Monte Pincio. — Oben in 
den reizenden Gartenanlagen, von denen man das jhönite Pano: 
rama von ganz Nom vor fich bat und auf das tief unten liegende 
Gewühl der Piazza del Popolo binabblidt, — hinter einem rie- 
figen Palmenbaume, den dichte Heden voll veichblühender Roſen 
umgeben, während aus den übrigen Bosquets ein Duft von Blüthen— 
gerüchen wahrhaft beraufchender Art aufiteigt — bier oben fpielte das 
Mufilcorps der päpitliben Jäger Verdi'ſche Meifen vor einem 
jehr zahlreichen und gemählten Rublitum, während in Hunderten 
der elegantejten Gquipagen Alles, was die ewige Weltjtadt an 
Berühmtheit, Rang, Schönheit und Reichthum aufzumeijen hat, auf 
dem Fahrwege um die Anlagen und innen auf der Fahritraße um 
den Obelisk fih in anmuthiger Kreisfahrt bewegt. Zwiſchen den 
Equipagen rollen ein paar Hundert Drofchlen, alle mit fremden 
und europäiſchen Wandervögeln gefüllt, die jet nah und nad) 
ankommen, um in Rom ihre Winterquartiere zu nehmen. — Drü— 
ben Hinter der Petersfirche geht indejien die Sonne unter und be: 
itrahlt den majeſtätiſchen Dom in wunderbarer Verklärung. — 
Alles ſieht jo ruhig, fo zukunftsfiher, jo feitbegründet aus, als 
follte e$ noch viele Jahrhunderte vorhalten, und in der That jteht 
das päpitlihe Papiergeld jeßt nur zwei Procent unter Gold. 
Roma aeterna! 
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Krenz- und Querzüge in Rom. 


San Pietro in vincoli. — Ein Rettenwunder. — Dad Grabmal 
Papſt Julius’ II. — Michel Angelo's Moſes. — Eine Einladung. 
— der junge Mortara. — Ein Yude ald Papſt. — Santa Maria 
maggiore. — Die Wiege Chrifti. — Ein Madonnenbild ded Evan- 
geliften Rucad, — Invito sacro. — Wie kommt Moſes im eine 
Hriftlihe Kirche? — Die Todtenwadhe, — Die Fahrt des Papites 
nad) San Carlo. — Die geiftlihen Darftellungen. — Bettler-Spalier 
und Klapperbüchfen. — Die Capella alla morte. — Die Wadjö: 
figuren in San Giovanni in Zaterano, — Die Küche ald nationales 
Bindemittel, — Knödel und Sanerkranut. 


Rom, 3. November 1868. 


Ich war geftern in der Kirche San Pietro in vincoli, oder, 
wie einer unferer Begleiter fie nannte: „St. Peter im Winkel,“ 
— denn mwirflid in einem abgelegenen Winkel liegt dieſe jchöne 
Kirche, die fchon wegen des herrlihen Moſes von Michel Angelo 
einen Beſuch verdient. Ihren Namen aber hat fie von den „vin- 
colis* — Ketten des heiligen Petrus, die bier aufbewahrt mer: 
den, und bie diejelben Ketten fein follen, in welche Betrus in Se: 
rufalem von Herodes gelegt worden. Dieje Ketten kamen endlich 
in den Befiß der Kaiferin Eudoxia, Gemahlin Valentinian’s II, 
und diefe bradte fie nah Rom. Aber in Rom hatte man fjchon 
die Ketten des heiligen Petrus, nämlich diejenigen, mit denen er 
im Mamertinifhen Gefängniſſe gefeſſelt geweſen war. Als nun 
Raiferin Eudoria mit ihren Ketten fam, da ereignete fich ein 
Wunder: denn beide Ketten, die von Serufalem und die von Rom, 
ſchmolzen, als man fie zufammenbradte, in eine einzige Kette zu: 
fammen, und Kaiſerin Eubdoria ließ hierauf (in der Mitte des 
fünften Jahrhunderts) — diefe Kirche bauen, die alſo zu den 
älteften Kirchen Roms gehört. Damals gab es noch viele fchöne 
und prächtige Heidentempel in Rom, und man war, wollte man 
eine Kirche bauen, um das Material nicht in Verlegenheit. — So 
tragen denn auch zwanzig prachtvolle, antike, cannelirte Säulen 
vom ſchönſten pariihen Marmor, die man aus irgend einem 
Tempel losbrach, die flache Dede der Kirche, die mit ihrer Halb: 

Börnitein, Stalien. I. 16 
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freisnifche und in ihrer fonjtigen Form noch immer ſehr an einen 
antiken Tempel erinnert. — Es war dies eine der Lieblingskirchen 
des großen Heidenfreundes Papft Julius’ IL, der fie auch reitau- 
riren und mit einer neuen Vorhalle ſchmücken ließ. Hier jteht aud) 
fein Grabmal mit dem berühmten Mofes von Michel Angelo; — 
Julius II. jelbit liegt aber unter einer einfachen weißen Marmor: 
platte in einer Capelle der Peterstirche begraben. Julius I. joll 
im Sabre 1505 Michel Angelo nah Rom berufen und ihm nebit 
anderen Arbeiten au) den Entwurf zu feinem Grabmale in der 
Veterskirche übertragen, und dieſer es auch in jeiner großartigen 
und das Kolofjale Liebenden Meife begonnen, ji aber dann mit 
dem Papft entzweit und Rom verlafjen haben, ohne das Grabmal 
zu vollenden, das von anderen Künftlern, theilmeife nah Michel 
Angelo's Angaben, zu Ende geführt ward. Der Moſes iſt um: 
zweifelhaft Michel Angelo's Merk, außerdem werden ihm noch vier 
der übrigen Figuren zugefchrieben. Beitimmtes weiß man darüber 
nit, diefe Lea und Rahel mögen von Michel Angelo fein, — 
aber diejer Moſes, das fühlt man, — ift von ihm. Man erzählt, 
da Michel Angelo, als die Statue beendet war und fertig vor 
ihm ftand, felbit jo fehr von der gewaltigen und doch fo lebend 
wahren Erſcheinung ergriffen war, daß er mit feinem Hammer 
einen gewaltigen Schlag auf das Knie der Statue führte und fie 
anrief: „Kerl! warum fprihft du nit?” — Und wahrhaftig! 
nicht3 als die Sprache fehlt diefem jteinernen Mofes, um wieder 
als Gejeßgeber in der Mitte feines Volkes aufzutreten. Man fühlt, 
daß er der gewaltige Führer eines nur mit Strenge zu leitenden 
Volfes war, daß diefer ganze Menſch aus Erz mar, wie jeine Ge: 
feßestafeln, eifern, unerbittlich, feine andere Strafe fennend als die 
Todesftrafe. So hat ihn Michel Angelo geformt, und doch! könn— 
ten morgen die alten Römer der Gonfular:Zeiten aus ihren Grä- 
bern auferftehen, — fie würden fih vor diefem Mojes nieder: 
beugen und ihn als den Jupiter tonans, den Donnergott, verehren. 

Während wir fo in andächtiger Betrachtung vor diefem Mojes 
vermeilten, fam ein junger Klofterbruder aus der Sacrijtei auf ung 
zugejchritten und fragte: ob mir nicht die Ketten des heiligen 
Petrus zu ſehen wünfchten? — Ich lehnte danfend ab und be 
fannte, wir jeien heute nur gelommen, um Michel Angelo's Meifter: 
wert, den Mojes, zu bewundern. Das machte den guten Frater 
ganz verdbußt, — er ſah mich erftaunt an, als könne er eine 
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ſolche Meigerung gar nicht begreifen, und ging dann kopfſchüttelnd 
zur Sacrijtei zurüd, wo er einem älteren Geijtlichen die wunder: 
bare Mähr verkündete, wie es in diefem Augenblide in ihrer Kirche 
fonderbare Menſchen gäbe, die auf das Glüd, die Ketten des hei— 
ligen Petrus zu ſehen, leichtfinniger und frevelhafter Meife ver: 
jichteten. Beide mujterten uns dann lange mit forſchenden Bliden, 
— jie mochten ung enblid wohl für fremde Juden halten, die 
gefommen waren, dem großen Gründer ihrer Religion ihre Hul— 
digung darzubringen. In diefem Klojter warb ja der junge Mor: 
tara erzogen, der jeinen Eltern geraubte und heimlich getaufte 
Judenknabe, deſſen Fall jo großes Aufjehen in ganz Europa madhte. 
Sept ift auch über dieſe Gejchichte Gras gemwachfen, und man hat 
mir erzählt, daß der junge Mortara zur Chre Gottes in chrift: 
liher Frömmigkeit herangewachſen fei, bereits die Priefterweihe er: 
halten habe und ein eifriger Priefter im Dienfte des Herrn fei. — 
Db dem Nev. Pater Mortara nie ein ftilles Grauen anwandelt, 
wenn er Abends durch die Hallen der Kirche wandelt und bie 
drohende Geitalt feines früheren Gejeßgebers Moſes fieht, der die 
Todesftrafe ausſprach über Alle, die vom Glauben der Väter ab: 
trünnig wurden? — Nun, der junge Prieſter fann noch fein Glüd 
machen, und wir fünnen einmal von Seiner Cminenz dem Cardinal 
Mortara ſprechen hören, wie ja ſchon einjt im zwölften Jahr: 
hundert Bapft Anaklet der Zweite ein getaufter Jude war und bie 
Familie der getauften Juden Pier Leone zu den erſten Patricier: 
geſchlechtern Roms gehörte, 

Wir verließen die Kirche, ohne die Ketten gejehen zu haben, 
obwohl ich gern Antonio Pollajuolo’s kunſtreichen Erzſchrank, in 
dem fie aufbewahrt werden, und den Fußboden der Sacriltei ge: 
jehen hätte, der, aus den Bädern des Titus geraubt, zu den 
ſchönſten Marmor-Mofailarbeiten des Alterthums gehört; — aber 
ih weiche dieſem Beſchauen von Reliquien aus, wo ich nur fann. 
Denn mir Holz und Nägel vom Kreuze Chrifti, oder das Hemd 
der Jungfrau Maria oder die Ketten des heiligen Petrus gezeigt 
werden, jo kann ich eben fein fromm:gläubiges Gefiht machen ; 
duch ſteptiſches Lächeln mag ich die guten Patres, die an dieſen 
ihren höchſten Kirchenſchatz glauben, oder doch zu glauben jcheinen, 
nicht käänken; — man foll aud ihre begeilterten Anpreifungen, 
ihon der Artigteit halber, mit ein paar freundlihen Morten er: 
widern, — alles das find für mich Verlegenheiten, denen ich mid) 
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am beften dadurch entziehe, daß ich allen ſolchen Reliquien ſyſte— 
matifh aus dem Wege gehe. 


* 
* * 


Eine andere Wanderung führte mic nad) Sta. Maria maggiore, 
einer der vier Haupt: und Patriarchal-Kirchen Noms, auf dem 
Hügel des Esquilin, Shon im Jahre 352 erbaut, jeitdem aber viel- 
fach verändert und im jechzehnten Jahrhundert ganz umgebaut. 
Eine pracdtvolle, reich) ausgejtattete Kirche mit zwei Façaden, die 
vordere eine jchöne Ausſicht auf die Gebirge, die hintere auf ganz 
Rom darbietend. Sie heißt auch: „Maria im Schnee,‘ weil dem 
Papſt Fiberius die Jungfrau im Traume erſchien und ihm befahl, 
ihr eine Kirche zu erbauen, und als der Papſt um eine mürdige 
Bauftelle in Berlegenheit war, ein am 5. Auguſt auf dem Es: 
quilinhügel fallender Schnee ihm die Stelle bezeichnete und der 
Papſt nun nebit dem Patricier Johannes, der einen gleichen Traum 
gehabt, gleich den Plan und Umriß der Kirche in die frifchgefallene 
Schneeflädhe zeichnen konnten; — ein Wunder, das in der Kirche 
jelbit durch Gemälde und Basreliefs vielfach verherrliht wird. In 
diefer Kirche bewahrt man auch unter einer prächtigen, erjt von 
Pius IX. erbauten Confeffion aus den koſtbarſten Marmorplatten 
die bethlehemitiiche Wiege Chrifti. Da nun nad den Evangelien 
das Kind Jefus im Stalle auf einer Krippe mit Heu gefüllt lag, 
jo mag wohl dieje hier aufbewahrt werden; — ich babe fie nicht 
gejehen, da die Miege wohl auch zu jenen großen Reliquien ge 
hört, die, wie in der Peterskirche das Schweißtuch der heiligen 
Veronica mit dem Gefichtsabdrud des Heilandes, das Stüd vom 
Kreuze Ehrifti, das Conjtantin’s Gemahlin, die heilige Helena, nad 
Rom brachte, die Lanze des heiligen Longinus und der Kopf des 
heiligen Andreas, nur von den Cardinälen und Domberren der 
PVetersfirche in der Nähe betrachtet werden dürfen. 

Auch bier giebt es prächtige Marmorfäulen, deren allein zwei— 
undvierzig antife von weißem Marmor die Dede tragen; antike, zu 
Altären umgewandelte Sarfophage, die Grabmäler der Päpſte: 
Paul V., Clemens VIIL, Pius V. und des größten Mannes feiner 
Zeit, Sirtus’ V., alle von wunderbarer Kunſtpracht; aber der größte 
Schatz diejer Kirche ift, neben der Wiege Chrifti, ein wunder— 
thätiges Marienbild, welches niemand Anders als der heilige Apoftel 
und Evangelift Lucas jelbft, und zwar nad der Natur, gemalt 
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baben fol. Das Bild foll viele Wunder verrichtet und fich be: 
fonders in der Cholera:Epidemie ſehr hülfreich bemiefen haben, — 
das ift möglich; was aber die Malerei des heiligen Lucas be- 
trifft, jo kann ich nur bemerken, daß der heilige Künftler mit fei: 
nem Bilde auf der Parifer Kunftausftellung feinen der grands 
prix de Rome erhalten hätte. — Es mar gerade große gottes— 
dienftliche Feier zu Ehren irgend eines Marientages, als ich bie 
Kirche befuchte, — eine Menge Kerzen brannten, Weihrauchwolken 
qualmten empor, Sänger und Orcefter auf dem Chore mifchten 
ihre Töne mit denen der gewaltig durd die Hallen braufenden 
Orgel; — vor dem Hochaltar aber fungirten zehn bis zwölf Priefter 
in reihen Gemwändern, während etwa drei Dußend andere Geilt: 
lihe in weißen Chorhemden auf den Capiteljtühlen faßen und von 
Zeit zu Zeit mit den Rejponforien einfielen. Uebrigens waren in 
der ganzen großen Kirche nicht fo viele Andächtige, als Prieſter 
um den Altar verjammelt waren, und von dieſem Publikum war 
noch ein gutes Drittel neugierige Foreltieri, die troß der feierlichen 
Handlung in den Gapellen und Seitengängen herumftreiften und, 
mit ihren Guides in der Hand, Gemälde und Sculpturen muſter— 
ten. Es find eben zu viele Kirchen in Rom und Frömmigfeit 
und Glaubenseifer nicht mehr in folder Blüthe wie im jechzehn: 
ten Jahrhundert. — An Einladungen zu dieſer Kirchenfeier hat 
e3 übrigens nicht gefehlt, — große Anjchlagzettel hatten fie ſchon 
vierzehn Tage vorher verkündigt, wie denn die Straßeneden und 
die Mauern der Kirchen in ganz Rom mit großen Placaten bededt 
find, auf denen mit großen Buchſtaben das „invito sacro“ prangt 
und auf denen, im Style unjerer Theaterzettel: ‚Heute wird mit 
hoher obrigfeitlicher Bewilligung aufgeführt u. f. wm.” — verfün: 
digt wird, daß an dem und dem Tage, um die und die Stunde 
präcis, in der Kirche X. 9. 3. mit Genehmigung Seiner Heilig: 
feit, zu Ehren diefer oder jener Heiligen, große Meſſe mit Predigt, 
feierliche Proceffion und Ausftellung des allerheiligiten Sacramen: 
tes — „Alles mit großer Pracht und Herrlichkeit‘ — abgehalten 
werden würden; dann folgt eine emphatifche Anrede an die frommen 
Römer und Berehrer della Santiffima Madonna, die bei jo vie 
len Gelegenheiten, und namentlich erft bei Mentana, dieſe heilige 
Stadt geſchützt habe, — fich doch zur Andacht zahlreich einzufinden. 
— Mit folhen Placaten find, wie gejagt, alle Straßeneden be- 
dedt, ohne daß der Kirchenbefuch zahlreicher würde, — ja ich habe 
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am legten Sonntage im St. Peters:Dome feine zweihundert Men: 
ichen gefehen, und davon waren wieder zwei Drittel promenirende 
Foreftieri. — 

Ich möchte überhaupt wohl wiſſen, wie Rom ausfähe, wenn 
alle Fremden fortzögen, die päpftlihen Soldaten hinaus in's Feld 
rüdten und die vielen Geiftlichen in ihre Klöfter, Profeßhäufer und 
Seminarien eingejhlofjen würden. — Ich glaube, das Gras würde 
bald fußhoch auf dem Corſo wachen. Diefe Hypothefe hat mid) 
die ganze Nacht, wachend und träumend, bejchäftigt, und dann die 
vorwißige Frage: „Was wohl Mojes, der große Jude, in einer 
chriſtlichen Kirhe zu thun habe, während man feine Nachkommen 
und Glaubensbrüber in entehrender Bedrüdung hält?‘ 


* 
* * 


4. November 1868. 


Es iſt dies eine große Woche für Rom, — die Settimana dei 
Morti, und an kirchlichen Feierlichkeiten iſt ein wahrer Ueberfluß. 
Auch der alte Papſt muß viel durchmachen und hat in dieſer 
Woche keine ruhige Stunde. Am Sonntage mußte er um 10 Uhr 
Vormittags dem Hochamte, um 3 Uhr Nachmittags der Vesper in 
der Sixtiniſchen Capelle beiwohnen und alle die langen und er: 
müdenden Ceremonien durchmahen; — am Montage hatte er Die: 
ſelbe Obliegenheit wegen des Allerfeelentages, — am Dienjtag mar 
wieder in der Sixtiniſchen Capelle großes Seelenamt für jämmt: 
(ide verjtorbene Päpfte, und heute, am Mittwoch, fuhr er in bie 
Kirche San Carlo Borromeo, um dafelbit das Hochamt zu halten. 
Jede diejer Functionen ift für den alten Mann mit einer Menge 
der ermüdendften Geremonien in der Kirche, wie in der Sacriftei, 
verbunden, und die ftrenge Gtiquette des päpjtlichen Hofceremoniells 
nimmt ihm nod ein paar Stunden vor und nach der officiellen 
Seierlichkeit. Nun it auch noh am Sonnabend der neue fran— 
zöfifche Gefandte Marquis de Banneville in Civita Vecchia ans 
gefommen, mit den größten Chrenbezeigungen empfangen worden 
und am Sonntage Abends bereits in Rom engetroffen. Diefen 
Diplomaten, der noch obendrein, feiner ultramontanen Geſinnung 
halber, eine persona gratissima am römiſchen Hofe ilt, muß der 
Papſt auch noch in diefer Woche in feierlicher Audienz empfangen, 
und jo wird diejelbe für ihn zu einer ſehr anitrengenden, 
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Um nad) San Carlo zu gelangen, hatte der Papſt einen jehr 
weiten Meg durch die ganze Stadt zu machen. Auf diefem Wege 
waren bie und da Pelotons von Soldaten aufgeftellt, die dafür 
forgten, daß in den meiltens engen Straßen feine Stodung durch 
in einander gejahrene Magen jtattfinde und der Papſt ungehindert 
durhfahren könne. Sonſt waren feine anderen Borfihtsmaßregeln 
getrofjen ; vor der Kirche jtand zwar ein Bataillon Infanterie mit 
Regimentsmufif, aber Jedermann fonnte ungehindert circuliren, und 
nur die Wagen mußten in die Geitenftraßen einbiegen. Papſt 
und Gardinäle ftiegen in einem dichtgedrängten Kreiſe des Publi— 
fums aller Klajjen aus ihren Magen, und einige wenige Öensdar: 
men bemübten fich vergeblih, den immer enger werdenden Kreis 
zu erweitern. Auch in den Straßen, durch die der Papſt fuhr, 
war fein Militärjpalier aufgeftellt, die Circulation war nirgends 
abgejperrt und man fonnte gehen und jtehen, ohne das ewige: 
„Zaruck!“ fih in die Obren donnern lafjen zu müflen. Diefe 
liberale und Bertrauen bemeijende Behandlung des Publikums in 
demjelben Nom, wo die bejtändige Lofung doch: „Garibaldi ante 
portas!“ iſt, jtach ſehr vortheilhaft gegen die in Deutfchland bei 
jolhen Gelegenheiten üblihen Bolizeimaßregeln ab. Als ich fo, 
meine Cigarre rauchend, dicht am Wagen des Papites ftand, er: 
innerte ich mich, wie erjt dieſen Sommer in Wiesbaden die Po: 
lizei die Circulation in der Stadt unterbroden und das Publitum 
auf 1000 Schritte weit in enge Gäfchen zurüdgensdarmirt hatte, 
weil König Wilhelm aus feinem Palais circa fünfzig Schritte weit 
jur Grundfteinlegung des neuen Militär:Badehaufes zu gehen hatte, 
die er denn auh — Dank der Polizei! — in einer menichen- 
leeren und lautlofen Einöde durchſchritt. Der Cardinal Polizei: 
minijter, der bier ſolche Angelegenheiten regelt, verjteht es jeden: 
falls beſſer, — das Publitum war guter Laune und nicht, wie in 
Wiesbaden, disguftirt und gereizt, — es nahm daher Theil an 
der feierlichen Handlung, und ein donnerndes: Eviva il Papa! 
Eviva Pio Nono! begrüßte jubelnd den Papſt, der ſehr glüdlich 
und zufrieden bdreinfah. König Wilhelm, der populärite der 
deutichen Fürſten, mußte fich trübjelig über den lautlojen, leeren 
Plag bewegen; — Niemand jchrie, als nur die Gensdarmen ihr 
beitändiges: „Zarud!” — aber dafür bildet ji fo ein Polizei- 
Commifjär oder Director von Wiesbaden auch ein, wenigitens 
„Herrgott der Zweite” zu fein, 
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Bor dem päpſtlichen ſechsſpännigen Galawagen ritten zuerſt 
Gensdarmen, dann kam die Nobelgarde zu Pferde, — hinter dem 
Wagen folgten Carabiniers und wieder Gensdarmen. Dazu nun 
die vielen prächtigen, golditrogenden Wagen der Cardinäle, die 
Schweizer Hellebartire, Senatus populusque romanus, vertreten 
durh die Senatoren Roms, Geijtlihe von allen Farben, der 
Mirbel der Trommeln, die Fanfaren der Trompeten, der Syubel: 
marfh der Regimentsmuſik, die ringsumher reichgejhmücdten 
Balkone und Feniter aller Häufer, die Evivas der tücher: und hüte— 
jchwentenden Menge, und über Allem ein jchöner blauer, jommer: 
warmer Novemberhimmel, — kurz, es war ein ganz anmuthiges 
Schaufpiel, das man wohl genießen fonnte, fobald man nicht ge: 
zwungen mar, ſich in die übervolle Kirche hineinzudrängen und 
dort drei tödtlich lange Stunden die endlojen Geremonien eines 
jolden Hocdhamtes mit anzufehen und anzuhören. 

Auch ich verzichtete mit taufend Anderen auf diefen. Genuß 
und wanderte lieber in der fchönen mildwarmen Novemberjonne 
durch die Straßen Roms. Heute bejchlofien wir, die geitlichen 


Darftellungen zu bejuchen, — le rappresentazioni, wie man fie 
heißt, die einige Kirchen in diefer Todtenwoche zur Erbauung der 
Gläubigen veranitalten. — Es find dies Schaujtellungen von 


Machsfiguren, die, in einer Capelle oder in einer Bude auf dem 
Hofe der Kirche aufgeitellt, biblifche oder geiftliche Handlungen dar: 
jtelen; — nicht befjer und nicht ſchlechter, als die Wachsfiguren: 
cabinete mit Scenen aus dem alten und neuen Zejtamente, Die 
man font in Deutfchland auf Meſſen und Jahrmärkten jehen ließ, 
— nur mit dem Unterfchiede, daß bier damit ein Act der Andacht 
verbunden ijt und viele fromme Seelen vor diefen Wahsfiguren 
beten und tapfer reihe Almojen in die bejtändig Eappernden 
Büchſen der Kirchendiener fteden, welche leßtere dabei immerfort: 
„Für die armen Seelen im Fegefeuer!“ drauflos betteln. Die Römer, 
große Kinder wie fie find, drängen ſich zu diefen „rappresentazioni“, 
und die Einnahmen der Klapperbüchſen während diejer acht Tage 
müflen ein jchönes Stüd Geld betragen. Aber auch alle Bettler 
von Rom — und ihre Zahl ift eine Legion — verjammeln fich bei 
diefer Gelegenheit in den Straßen, die zu dieſen „Darjtellungen‘ 
führen, fie bringen ji Stühle mit und figen nun bettelnd zu 
beiden Seiten des Weges, fo daß man förmlich Spießruthen laufen 
muß und feine Börfe groß genug wäre, um alle diefe Anſprüche 
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zu befriedigen. Zuerſt waren wir bei der „rappresentazione“* 
der Kirche San Spirito im Borgo, wie die Gegend um den Va— 
ticon beißt. Der Kirchhof war reich mit Blumen gefhmüdt, auf 
vielen Gräbern brannten Lichter, und in einer Capelle war das 
Bahsfigurencabinet: Maria Magdalena, wie fie dem Heiland beim 
Mahle im Haufe des Ausſätzigen die Füße mit foftbarem Narben: 
öle falbt und fie mit ihren Haaren abtrodnet. — In Sta. Maria 
in Traſtevere, der ältejten Kirche Roms, erbaut 359 nad) Chr. Geb,., 
wor die Scene: Domine! quo vadis? dargeitellt. Das Grab: 
mal der Metella, die Gräber der Via Appia bildeten die Deco: 
ration, in der Chriftus, fein Kreuz auf der Schulter tragend, dem 
erichrodenen Petrus begegnet. Hier war das künſtleriſche Arrange: 
ment jchon beſſer und malerifcher, al3 in San Spirito. Aber die 
größte Ueberraſchung erwartete uns in der Gapella alla morte am 
Ponte Sifto. 

Denken Sie fi eine doppelte Kirche, in der Oberfirche einen 
Sarkophag, um den fnieende Priefter das Requiem fingen; nun 
teigt man eine lange Treppe hinab unter die Erde und gelangt 
in die unterirdifche Kirche. Welchem verrüdten Maler, welchem 
wahnfinnigen Architekten ift die Ausfhmüdung diefer Kirche in den 
Sinn gefommen. Die Wände find aus Todtenköpfen und Todten: 
Inoden gebildet, — in den Nifchen ftehen ganze Gerippe, dazwi— 
hen jhlängeln fih an den Wänden und am Blafond die zier: 
lihften Arabesfen und Ornamente, alle fünftlih und finnreih aus 
Menſchenknochen zufammengefeßt. Von der Dede hängen große 
Kronleuchter herab mit dunfelgelben Wachskerzen beitedt; — die 
Kronleuchter find aus Rückenwirbeln und Schenkelknochen con: 
ftruirt, während die gebogenen Rippenknochen in fanften Schmwin- 
gungen die verbindenden Bogen bilden. Ich mwünfchte, der jelige 
E TA. Hoffmann in Berlin hätte dieje Capella alla morte ge: 
jehen, er hätte in feinen „Serapionsbrüdern‘ noch viel tolleren 
und gräßlicheren Spuk zu Tage gefördert. Auf einzelnen Todten: 
föpfen ftand auf der Stirn eine Inſchrift, wie 3. B.: „Dies ift 
Zerenzio Memmoni, unfer geliebter Bruder im Herrn, er ftarb am 
1. Mai 1805.” 

In einer Seitencapelle, ebenfall3 ganz mit Schädeln und 
Knochen decorirt, war die „rappresentazione“*: Chriftus erwedt 
am jüngiten Tage die Todten aus ihren Gräbern. — Bor dem 
Beihauer liegt in trüber Dämmerung das Thal von Golgatha ; 
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— Chriſtus ſteht in der Mitte auf einem Hügel und gebietet den 
Todten, aufzuerſtehen, und ſiehe da! rings öffnen ſich die Gräber, 
fie ſpeien ihren Inhalt aus, und die ganze Gegend iſt bededt mit 
Schädeln und Knochen, die fi zu Gerippen formen. Da zwängt 
ih ein ſchon ganzes Gerippe aus einer halbgeöffneten Gruft ber- 
vor, die langen, dürren Knochenfinger ängſtlich an die Felſen 
Hammernd, um fi) empor zu arbeiten, — dort fibt ein anderes 
Gerippe, ſich befühlend, — es denkt vermuthlich nad, ob ihm nicht 
noch einige wichtige Knochen fehlen. Andere Auferjtandene haben 
das Fleisch noch nicht verloren, — fie find vermuthlich erjt kürz— 
lich begraben worden, — ganz vorn, links, fißt eine junge, bild: 
ihöne Mutter und herzt ihr mwiedergefundenes Kindlein, das fie ſo 
lange in dem einjamen Grabe vermißt hat: — ein mohlthuender 
Contraft gegen alle die wüſten Sfelette. — Und dabei ift in dieſer 
unterirdiſchen Gapelle ein Moder: und Verweſungsgeruch, denn die 
Mitglieder diefer frommen Brüderfchaft werden unten in der Gruft 
begraben, die Lampen und Kerzen qualmen, die Weihrauchwolten 
verdiden die Luft, und oben murmeln die Priefter ihr Requiem, 
daß es dumpf berunterflingt. Lange fann man es da unten nidt 
aushalten, und ich war froh, als ich, hinaufgeklettert, wieder das 
Tageslicht jah und frifche Luft einathmete. Mir fiel das: 

Da unten aber if’8 jchauerlich, 

Und der Menſch verfuche die Götter nicht, 

Und begehre num und nimmer zu ſchauen, 

Was fie gnädig bededet mit Nadıt und mit Grauen — 
ein. Nein! einmal in der Capella alla morte geweſen und nidt 
wieder! 

In San Giovanni in Laterano hatten die Arrangeurs das 
biblifche und hiſtoriſche Gebiet verlafien und fih in fühner 
Neuerung auf die Genremalerei der Tagesgejchichte geworfen. Die 
Darftellung zeigte hier ein Nachfpiel zu dem glorreihen Tage von 
Mentana. Wir fehen das innere eines Spitalzimmers, Tifche 
mit Arzneigläfern, Waſchkörbe u. ſ. w. Links vorn jteht ein Car: 
dinal, der mit mehreren Geiftlichen verfjchiedener Orden die ver: 
mwundeten Zuaven bejudht. Auf dem Bette neben ihm bat ein 
junger Buave eben ausgerungen, ein alter Kapuciner hält dem 
Todten noch das Crucifir an die blafien Lippen, während ein 
Franziskaner ihm die gemeihte Stola über die Beine gelegt hat. 
Gegenüber jtirbt auf einer Matrake, die am Boden liegt, ein bär: 
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tiger Mann, dem zwei zu Füßen und am Haupte Inieende Zuaven 
den Todestampf zu erleichtern fuchen, aber fein Priefter beſchäftigt 
ſich mit dieſem offenbar ſehr hart Sterbenden, — nur der Arzt 
ſteht rath- und hülflos im Hintergrunde. Iſt der bärtige Mann 
ein gefangener Garibaldianer? Wie fommen aber dann die beiden 
Zuaven zu der lebhaften Theilnahme für ihn, — oder ijt er ein 
päpftlicher Streiter, aber fein Katholif und unbußfertig und un: 
befehrt geſtorben? 

Ich habe das Bilderräthjel nicht löfen können, — vielleicht 
erflärt es die Unitä cattolica in ihrer. nächſten Wochenjchau. 
, u 

Haben Sie jept genug an Todten und Todtengebeinen? Ich 
bin wenigitens auf lange Zeit gefättigt und fehne mich nad) etwas 
beiterer Abwechfelung ; lafien Sie uns daher unfere Kreuz: und 
Querzüge heute in der Trattoria Carlin befchließen. Ich war 
am legten Freitage dort und habe wieder gejehen, welch ein mäch— 
tiged? Bindemittel der Nationalität die vaterländifhe Küche ift. 
Der Deutfhe mag noch jo jehr Kosmopolit geworben fein, — bei 
den Worten: Knödel und Sauerfraut gebt ihm doc bas 
Her; in heimathliher Rührung auf. Es war Freitag und gab aljo 
Suppe mit Speckknödel bei Carlin. Sie hätten die ver- 
Härten Gefichter der Teutonen fehen jollen, wenn der Kellner 
fragte: „‚Schaffen Sie Knödelſuppe?“ — Ein Lächeln flog über 
das ganze Geficht und der jchmunzelnde Mund ließ ein: „Ja frei: 
lich!“ über die Lippen gleiten. Gin Baier aß die Suppe mit 
wahrer Andacht; — er betrachtete den Knödel, der wie ein Kinder: 
topf groß mar, mit verliebten Augen und drehte ihn mwohlgefällig 
lange bin und ber, ehe er ihn mit dem Löffel in Stüde zerriß. 
Es mochten ihm dabei wohl die „Knödel mit Selchfleiſch“ beim 
Stahus oder beim Oberpollinger in München und das gute Bier 
und die Schwarzen Nettige und hundert andere vaterländijche Er: 
innerungen in den Sinn gelommen fein, denn er wijchte fich ftill 
eine Thräne oder ſonſt etwas aus den Augen, und als er fertig 
war, jagte er zum Kellner: „Bringen's mi noch oani!“ Auch der 
jweite Knödel nebit Suppe verjhwand, und nun fagte er blos: 
„Roh vani!” — ‚Aber Kerl! Du frißt Dich ja arm!” mahnte 
ihn fein Begleiter, während der Baier die dritte Portion Knödel- 
juppe auslöffelte. — „Macht nir! wenn's nur jchmedt,” war die 
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lakoniſche Antwort, und zum Kellner gewendet, ſprach er: „Set 
bringens mi a Schweinfleifch mit Sauerkraut, und dann wollen wir 
ihauen, was zu eſſen da iſt.“ — Der Himmel erhalte den Baiern 
ihren guten Magen und das deutſche Nationalitätsbewußtfein im 
Süden: Knödel und Sauerkraut, Für Anödel und Sauerkraut 
giebt e3 feine Mainlinie und feinen Prager Frieden. 


Die lette Woche in Rom, 


Rom in einer Woche zu fehen und die Kunft, in dreißig Tagen 
Franzöfifch zu lernen. — Die Parforcejagd der englifhen Touriſten. 
— Ein Seelenamt für die Cardinäle. — Das chriſtliche Muſeum 
und die alten Infchriften. — Das Zeichen ded Kreuzes. — Die 
römischen Inſchriften. — Vernachläſſigung der Kalligraphie. — Die 
Todtencapelle der Kapnziner. — Da? Grab ded Cardinals Bar- 
berini. — Bor dem Quirinal. — Deutſche Priefterzöglinge. — Die 
Propaganda. — Die Bia dei tre Ladroni. — Da? Collegium Ro— 
manum und fein geheimes Arhiv, — Die Dummheit vom vorigen 
Yahre. — Garibaldi. — Die ſchwarzen Sadträger. 


Rom, 6. November 1868. 


Die lebte Woche meines Aufenthaltes in der ewigen Stadt ift 
da, — wenn fie zu Ende fein wird, merde ich bereit3S im Golf 
von Neapel Ilujtwandeln, das Cap Mifene bewundern und den 
Veſuv zum nädjten Nachbar haben. Ich muß mich alfo fputen, 
um noch die legten Tage beftend zu benugen und zu jehen, mas 
bisher Mangel an Zeit mir aufufuchen nicht erlaubte. Ich bin 
in diefem Monate, den ich mir für Nom beftimmt hatte, gewiß 
fleißig gemefen, aber wer kann fagen, daß er in vier kurzen 
Wochen das unendlihe Rom gründlih kennen gelernt bat, — 
dazu gehört ein mehrjähriger Aufenthalt mit raftlofem Forſchen, 
Suden und Studiren, wie es dem flüchtigen Reifenden nicht ver: 
gönnt it. Es giebt wohl ein eigens für die Engländer präparirtes 
Bud: „Rome, to be seen in a week,“ aber das Büchlein 
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bommt mir vor wie: „Die Kunſt, in dreißig Tagen Franzöfiich zu 
lernen,‘ — worin allerdings die ganze franzöfiihe Grammatik in 
dreißig Lectionen eingetheilt ift und man alfo nur alle Tage eine 
Section zu lernen braucht, um in einem Monat damit fertig zu 
fein; — aber ich habe noch feinen Menfchen gefunden, der, ſelbſt 
wenn er dies zu Stande gebracht, dann Franzöfifch hätte fprechen 
fnnen. So find aud in dem oben erwähnten Büchlein bie 
Sehenswürdigfeiten Roms in fieben Portionen oder Tagewerke ab: 
getheilt, und es ijt beluftigend, anzufehen, wie fi nun die armen 
Engländer abquälen, um mit ihrer vorgejchriebenen Tagesarbeit 
fertig zu werden. Da hält jhon um 7 Uhr der Miethwagen vor 
dem Hötel, Papa, Mama, die beiden flahshaarigen Mifjes und der 
junge Mafter John werden mit Guides, Sonnenfhirmen, Plaids 
und Operngudern bineingepadt, der Lohnbediente fteigt zum Kutjcher 
auf den Bod und nun geht's fort, von Kirche zu Kirche, von 
Palaft zu Palaft, von Ruine zu Ruine; — dem erplicirenden 
Lohnbedienten fteht während der Fahrt das Maul nie til. Wird 
wo angehalten, jo fommt der Sacrijtan der Kirche oder der Euftode 
der Sammlung und beginnt feine Erplicationen zu recitiren, da— 
zwiſchen heulen und mwimmern die Bettler, die ein ſolcher Wagen 
immer in Schaaren anzieht, ſchwatzen die Miles, gähnt Majter 
Sohn, fehlummert die die Mama ein und der Papa zieht die 
Times aus der Tafche, die erft diefen Morgen von der Poſt ge: 
fommen und die zu lefen ihm noch nicht Zeit gegönnt worden, 
und lieft, Hundertmal unterbrochen, den, city-article über den 
Cours der public funds, und auf der eriten Seite die „births, 
marriages und deaths.“ — So geht es dann im wilden Jagen 
den ganzen Tag fort, bis es Abend wird und die Zeit der 
Table d’höte da ift, mo dann die Familie wieder müde, matt und 
ausgehungert in ihr Hötel zurüdfehrt, — mit einem wüſten Durd: 
einander von Eindrüden, Bildern und Grinnerungen im Kopfe, 
— ohne einen einzigen bleibenden Eindrud oder ein deut: 
lihes Bild und 


— — von dem Allen jo dumm, s 
Als gingen ihr fünfhundert Mühlräber im Kopfe herum. 


Nein! auf diefe Art wird man wohl zur Noth in acht Tagen mit 
Rom fertig, — aber gejehen, aufgefaßt, begriffen hat man nichts. 
— Da lobe ich mir mein planlofes Umbherjchlendern, wobei ih 
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mitnehme, wa3 mir in den Meg kommt, und wobei dem geiftigen 
Magen nie mehr aufgebürdet wird, als er verbauen kann. 

Geſtern war richtig wieder große Function in der Sirtinifchen 
Gapelle und der Papſt zum fünften Male in diefer Woche in voller 
Thätigkeit. Es wurde ein feierliches Seelenamt für alle feit der 
Entitehung des Chriſtenthums veritorbenen Cardinäle abgehalten, 
Wie wohl die eriten Päpite und Garbinäle ausgejehen haben 
mögen, die die hrijtlichen Myſterien noch in unterirdiihen Schlupf: 
winteln, in den Erbhöhlen der Katafomben feiern mußten und 
auch dort begraben wurden! Gemwiß fuhren fie nicht, wie die heu— 
tigen Gminenzen, in goldenen Kutfchen mit drei Bedienten hinten: 
auf, wohnten nicht in prächtigen Paläften und hatten einen Hof: 
ftaat von Almofenieren, Hausgeiftlihen, Kämmerlingen und ber: 
gleichen. 

Nicht ohne Rührung betrachtet man jene Monumente in ben 
Hriftlihen Sammlungen des Vaticans, die aus diefen Zeiten des 
Urchriſtenthums jtammen. Es find meijtens Grabſchriften, Stein: 
färge, Weberbleibjel von gutgemeinten, aber herzlich ſchlecht ge: 
pinjelten Malereien. Nach diefen Ueberbleibjeln zu fchließen, ge 
hören die erften Chriften den ärmften und unwiſſendſten Klafien 
an, die ſich, müde des Joches der Nriftofratie, der neuen, Alles 
gleichmachenden revolutionären Lehre anſchloſſen. Dieſe urchriſt— 
lichen Grabſchriften ſehen alle aus wie die Inſchriften, die heut: 
zutage kleine Schuljungen auf Kirhhofmauern und Schulgänge 
jhmieren. Die Buchflaben find bald groß, bald Klein, die Zeilen 
laufen wellenförmig auf und ab, und felbft mit Grammatik und 
Orthographie wird es nicht genau genommen. Eben fo tnabenhaft 
find die in die Schrift hineingezeichneten Symbole, die brennenden 
Herzen, die Taube mit dem Delzmweige, die Arche und das Kreuz; 
— irgend ein Maurerlehrling würde fie heutzutage correcter hin— 
malen. 

Bemerfenswertd ſchien mir, daß in den Monumenten der 
eriten Jahrhunderte das Hauptigmbol der criftlihen Religion, das 
Kreuz, niemal3 in der jet angenommenen Form +, fondern 
immer als fogenanntes Andreaskreuz X erjcheint. 

Auch wo auf römifchen Bildwerken die Kreuzesitrafe dargeftellt 
wird, ericheint das Kreuz immer als ein liegendes, und es wäre 
für Alterthumsforſcher wohl intereffant, aus den vorhandenen 
Monumenten nachzuweiſen, warn die jebige Kreuzesform adoptirt 
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wurde. Ich bin in allen archäologiſchen Dingen viel zu fehr Laie, 
um darüber auch nur eine Vermuthung auszuſprechen. 

In derjelben langen Galerie des Vaticans, in der link bie 
noch erhaltenen Monumente der Urchriften längs den Wänden ein: 
gemauert find, befinden fi an den Wänden rechts mehr als 
dreitaufend in verjchiedene Klafjen geordnete Inſchriften aus ber 
beidnifchen Römerzeit, deren Betrachtung und Studium einen tiefen 
Einblid in das bürgerlihe und öffentliche Leben diejes merkwür— 
digen Volkes giebt. Da find Grabſteine und PVotivtafeln, obrig: 
keitliche Verordnungen und Dankfagungen Freigelafiener an ihre 
früheren Herren, Tempel-Inſchriften und Straßen-Aufichriften und 
eine Menge anderer Steindocumente, die uns jebt nad) Jahr: 
taufenden erzählen von dem Leben und Weben, dem Handeln und 
Treiben, dem Lieben und Leiden eines längft zu Staub gewordenen, 
felbft aus der Gefchichte fait verſchwundenen Volles. — Auch 
bier ift mir aufgefallen, wie wenig Sorgfalt und Schönheitsfinn 
in der Ausführung die römischen Steinmeße auf diefe Inſchriften 
wenbeten, ja ich möchte bezweifeln, daß die Römer je die Kalli- 
graphie als eine Kunſt betrieben haben. Selbſt auf öffentlichen 
Inſchriften, viel mehr aber noch auf privaten, find die Buchftaben 
ungleich, unregelmäßig, oft unſchön, — die Zeilen auf: und ab: 
laufend, — die Abkürzungen oft geradezu finnjtörend. Von jener 
Ihönen Form, von jener Abrundung und Mannigfaltigfeit in der 
Ausführung, die jeßt jeder Schildermaler der ohnehin fo bildfamen 
Antiquafchrift zu geben weiß, findet ſich auf diefen römischen In— 
fhriften feine Spur; man begnügte fi mit dem Nothmendigen, 
während die Griechen, in jedem Aunftjtreben die Mufter der 
Römer, in ihren Injchriften ſtets Mare, feite regelmäßige Schrift: 
züge zeigen. 

* 
* * 

Geſtern habe ich noch eine Todtencapelle beſucht, die der 
Pater Kapuziner in S. Maria della Concezione, nahe der Piazza 
Darberini, wohin ich zufällig gerathen war. Es muß dies ein 
jehr armes Klofter fein, denn der Klofterhof bietet den trojtlofen 
Anblick einer verfallenen Bettlerherberge. Ein elendes, baufälliges 
Gebäude mit Heinen Fenftern und blind gewordenen Scheiben darin, 
jerbrochene Thüren, die nur noch in einer Angel hängen, Schmuß 
und Spinnengewebe, wohin man blidte. Aus einzelnen enter: 
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luken hängen auf langen Stangen die braunen, härenen Kutten 
der Patres; fie wurden in der Sonne gelüftet, während die Trä: 
ger derſelben wahrſcheinlich nadt auf ihren Strohjäden und unter 
ihren Wolldeden lagen; denn ich wüßte nicht, was ein Kapuziner 
anziehen follte, wenn er fein einziges Kleidungsitüd, die Kutte, 
ausziebt. Die Todtencapelle iſt im Hofe lints und beiteht aus 
ſechs aneinander ſtoßenden Gewölben, die wie in der Capella alla 
morte alle mit Schädeln und Knochen decorirt find. Die Patres 
Kapuziner haben bier ihre Goncurrenten der Brüderfchaft della 
morte an Gräßlichkeit und Efelhaftigfeit noch zu überbieten ge: 
ſucht. Nicht nur find auch hier alle architektoniſchen Verzierungen, 
der Plafond und die Wände aus Schädeln und Knochen jym: 
metrifch zufammengeitellt, jondern es find aus Menſchenknochen 
ganze Nifhen und Bogen aufgebaut. In jeder dieſer vielen 
Nifchen fteht das Gerippe eines Kapuziners in der Kutte, die er 
im 2eben getragen, — der entitellte Todtenfopf, oft noch mit 
Reiten von Haaren am Barte, grinit zähnefletfehend unter der 
Kapuze hervor, — die beinernen Finger halten ein Grucifir und 
einen Zettel mit Namen und Todestag des BVerjtorbenen. In den 
Knochenlauben oder Bogen aber liegen andere Gerippe in der 
Kapuzinerfutte und jehen, fih auf dem Lager von Menſchenknochen 
ausftredend, womöglid noch efelhafter aus als die jtehenden 
Gerippe. Unter jedem der ſechs Gemölbe find Grabhügel von 
frifch zufammengehadter Erde, in jedem ftedt ein Kreuz mit In— 

ihrift und auf dem Kreuze eine gelbe Wachskerze. Es find dies 
die Gräber der in den lebten Jahren geitorbenen Brüder, Die 
bier vorläufig begraben werden, und die Erde joll die bejondere 
Eigenschaft bejigen, das Fleiſch ſehr raid) von den Knochen zu 
verzehren, jo daß ein nur wenige Jahre hier begrabener Leichnam 
ihon zum mohlerhaltenen Sfelet wird, das dann je nach Bedarf 
herausgenommen, mit ein wenig Draht zujammengeflidt und in 
einer der Niſchen aufgeitellt wird, deren bisheriger Bewohner allzu 
hinfällig geworden if. — An der Dede eines Gemwölbes hängen 
auch ein paar zierlihe Kindergerippdhen; es follen ein paar früh 
veritorbene Prinzeſſinnen Barberini, Nichten oder Enfelnichten des 
Stifterd dieſer Klofterfirche, Cardinal Fürft Francesco Barberini's, 
jein. Der Herr Cardinal ſelbſt aber liegt oben in. der Kirche be- 
graben, und feine Grabjchrift lautet jonderbar genug: „Hic jacet 
pulvis, cinis et nihil“. — „Hier ruhet Aſche, Staub und — 
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Nichts.” — Wenn Ajche und Staub die Rejte des Körpers dar: 
ftellen, — wen repräjentirt denn das „Nichts? Die unfterbliche 
Seele? Ein eingefleichter Materialift hätte fih auch keine andere 
Grabſchrift jegen können. 

Ich jchritt über die Piazza dei Termini weiter bergan, um 
mir die kolofjalen Ruinen der Bäder des Kaiſers Diocletian noch 
einmal zu betrachten, und dann über den Duirinal und die Piazza 
Monte Cavallo mit den beiden herrlichen Gruppen der Roſſe— 
bändiger wieder hinab zu der fhönen Fontana Trevi. Die Sonne 
neigte jich zum Untergehen und beitrahlte den riefigen päpitlichen 
Palaſt, der mit jeinen unzähligen Sälen und Zimmern jet un: 
bewohnt dafteht, nachdem die Erlönigin Iſabella von Spanien es 
abgelehnt hat, die Colonie der Depofjedirten in Rom durch ihre 
werthe Perſon zu vermehren und, ftatt jih im Quirinal zu lang: 
weilen, jich lieber in Paris amüfirt. 

Schmwärme von jungen und alten Geijtlihen, Seminariften 
und Priefterzöglingen in allen nur denkbaren Farben zogen, meijt 
paarweile, den Quirinalhügel hinauf, um nad der Porta Pia zu 
luftwandeln, dem Lieblingsipaziergange der römiſchen Geiftlichkeit, 
wohin auch die Eminenzen in ihren Carrofjen zu fahren pflegen 
und dort paarweije zwijchen hohen Weinbergsmauern lujtwandeln, 
während das geiltliche Gefolge und die Dienerſchaft in ehrerbietiger 
Entfernung harren. Ich habe jchon oft den Ausdrud: Geiftliche 
von allen Farben gebrauht, — aber er iſt in Rom voll: 
kommen gerechtfertigt. Vom blendenden Weiß und blafjen Hell: 
blau big zum fchreienden Scharlachroth, und wieder dur alle 
Shattirungen des Violet hindurch bis zum farblofen Schwarz fieht 
man bier die geijtlihen Uniformen; — es giebt weiße Mönche, 
weiß und ſchwarze, blaue, weiß und blaue, ſchwarz und blaue, 
gelbe, grüne, rothe, violette, lila Priefter, kurz, wirklich Pfaffen 
von allen Couleuren. 

So zog auch geftern eine ganze Proceffion junger Leute an 
mie vorüber, alle in langen ſcharlachrothen Priejterröden mit 
vothen Hüten, — fie ſprachen Deutih. „Ich ſag's dem Herrn 
Rector, ſowie wir nach Haufe kommen,‘ jagte der Eine. „Thu's 
nur,“ entgegnete der Andere, „das ijt mir ganz Wurſt,“ — da: 
mit waren fie aus meiner Hörmeite verfchwunden. Es waren die 
Zöglinge de3 Kollegium Germanicum, — meift ehrlihe dumme 
Jungen aus Baiern und Defterreih, die bier zu Pfaffen erzogen 
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werben. Andere tragen ſchwarze Kaftans, mit rothen Schnüren 
verziert, unter ihnen fieht man gelbe, olivengrüne, fupferfarbene 
und ſchwarze Gefichter, — es find die Schüler der Propaganda, 
ber Verbreitung des Glaubens, deren palaftähnliches Seminar fich 
am äußerften Ende des fpaniihen Plages, hinter der neuen Säule 
der unbefledten Empfängniß, befindet. Aus allen Welttheilen, aus 
allen civilifirten und uncivilifirten Ländern werden bier junge 
Burſchen zu künftigen Miffionären erzogen; — in ihren Reihen 
hört man alle Spraden ſprechen, jogar Epraden wie Chineſiſch, 
Koptiſch, Malabariſch, Abyjfinifh, von denen man gar feinen Be: 
griff bat. Andere wieder find hellblau gekleidet, — es find, 
glaube ich, Engländer oder Irländer; aber fie alle, an Zahl und 
an Ausſehen, verdunfeln die jchwarzen Soutanen, Mäntel und 
Krämphüte der Yefuiten, die man überall fieht, aber am meijten 
in der Nähe der Via del tre Labroni. — Wenn man Dieje 
„Straße der drei Spigbuben” durdichritten hat und nun quer 
über den Corſo geht, erhebt fi vor uns ein ungeheurer Bau, 
halb einem Palaſt, halb einer Kaferne ähnlich, vier lange Straßen 
mit feinen vier langen Fronten bildend, und dies iſt das Collegium 
Romanım — das ejuiten-Collegium, von den aus Rom und 
die ganze Chriftenbeit, der Papſt und die Gardinäle regiert werden. 
Hier in diefem Gebäude laufen alle Fäden des großen Netzes zu: 
fammen, das über die ganze Ffatholifche Welt gezogen ift und 
täglih in feinen Majchen frische Beute liefert; — von bier aus 
wird die ganze ultramontane Prefje injpirirt, von dem Oſſerva— 
tore Romano und der Civilta cattolica an bis zum Pariſer 
Univers und zu den dümmſten bairifhen Pfaffenblättern hinab; — 
bier liegen in den geheimjten Archiven die Beichtgeheintnifje der 
Raifer und der Raiferinnen, der Könige und Königinnen, der 
Fürften, Minifter, Gefandten, Diplomaten, — ihrer Frauen und 
— Maitrefien, jo weit fie fatholifh find oder waren. Bon bier 
aus wird der europäiſchen Politik plöglid Anftoß oder Richtung 
gegeben, und vergebend bemühen fi Minifter wie Bismarf, 
Rouber, Beuft, Stanley, das „Warum?“ einer unerwartet auf: 
tretenden Thatfahe zu ergründen. Das „Darum!“ liegt unter 
fieben Siegeln im geheimen Cabinet des Yejuiten-Generald. Die 
oberen Stockwerke des riefigen Gebäudes jehen aus wie ein gro= 
Bes Centralgefängniß, denn alle Fenſter find mit Bretterlaften, 
oben offen, verjchlagen, die den Bewohnern jener Zellen wohl 
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einen Blid zum Himmel, aber feinen auf die Straße erlauben. 
Da oben wohnen die Novizen und die jungen Fratres, die fich 
noch nicht als feuer: und ordnungsfeit erwiejen haben, — die 
Herren Patres und Profefioren wohnen bei offenen Fenjtern, aus 
denen fie zwar herausfehen fünnen, Niemand aber bineinjehen kann, 
weil jie zu hoch liegen und kein bewohntes Vis-A-vis haben. 
Wenn man Abends über die Piazza dell Collegio Romano 
geht, jo ift es fajt unheimlich anzufehen, wie von allen Seiten 
dieſe ſchwarzen Raben ihrem Horfte zueilen; — von allen Eden 
und Enden, aus allen Straßen und Gäßchen kommen fie daher: 
gejegelt mit den langen rauſchenden Gewändern, den im Winde 
dahinflatternden jchwarzen Mänteln und den tief auf die immer 
niedergefchlagenen Augen gedrüdten breiträndrigen Hute; — ſie 
Alle kehren zurüd von ihren verichiedenen, oft bewußten, oft un: 
bemußten Mijfionen im Intereſſe des Ordens und — ad majorem 
Dei gloriam, — um den Oberen — in feierliher Audienz; — 
in vertraulihem Geſpräch — oder auch im Beichtjtuhle — Be: 
riht abzuftatten über das Geleiſtete. — Es find geiftvolle, Kluge 
Gefihter unter diefen Patres, aber auch eine Menge dumnter, 
ftumpf- und blödfinniger Alltags:Phyfiognomien. Nun, eine Armee 
lann nicht aus lauter Generalen beitehen — und es muß auch 
„Sutter für die Kanonen‘ geben. Ich babe nun fchon fo viele 
aufgehobene Sefuiten-Collegien gejehen, in denen ji heute Gym: 
nafien oder NKajernen, Kunftfammlungen oder Waifenhäufer, Re: 
gierungsfanzleien oder Armenverjorgungs:Anftalten befinden; — 
Wann wird endlih die Stunde diefes Collegium Romanum 
fommen, warın wird der Reifende, dem man dann das ehe: 
malige Sejuiten-Collegium zeigen wird, ausrufen können: 


Fuerunt! — Sie find gemejen! Und doch! — fie waren 
idon gewejen, — im Jahre 1773 hatte fie Papft Clemens XIV. 
aufgehoben, — aus allen fatholifhen Ländern wurden fie ver: 


trieben, und fiehe da! im Jahre 1814 kehrten fie mit Pius VII. 
md der heiligen Allianz und der Lehre vom befchränkten Unter: 
thanenverftande der Völker wieder zurüd und find jet mächtiger 
als zuvor. 

In diefen Tagen mag man im Collegium Romanum ganz 
in der Stille eine bejondere Jahresfeier begangen haben; — denn 
es it gerade ein Jahr, daß Garibaldi vor den Thoren Noms 
fand und die heiligen Chaſſepots bei Mentana dur ihre Wunder 
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wenn aud nicht das Papſtthum, jo doch das Weich des Ordens 
Sefu retteten. — Hier wurde der Tag officiell ganz mit Still: 
ſchweigen übergangen, — man mollte das ohnehin gereizte Stalien 
nicht durch eine Demonitration herausfordern; — im übrigen 
Ktalien dagegen ift der Yahrestag von Mentana durdy allerhand 
radicale Kundgebungen bezeichnet worden und hat in Florenz jelbit 
zu Unruhen und Aufläufen Anlaß gegeben, gegen die Truppen 
aufgeboten werden mußten. 

Das Schidjal Roms hing im vorigen Jahre an einem Faden: 
wäre im Innern Roms der erwartete Aufitand ausgebrochen, oder 
wäre Napoleon bei feinem erften Entſchluſſe, nicht zu interveniren, 
jtehen geblieben, jo wäre Garibaldi Herr von Rom geworden, 
wie er jeiner Zeit Herr von Neapel und Palermo ward: — 
denn den jiegreihen Garibaldi hätte das Minijterium Ratazzi 
mit allen Kräften unterjtüßt, während es den gejchlagenen Gari: 
baldi desavonirte. Wenn man bier mit ruhigen, gejeßten Leuten 
jpricht, jo bezeichnen fie jene vorjährigen Ereignifje mit dem Titel: 
„Die Dummheit vom vorigen Jahre.” — Armer Garibaldi! 
wenn Du’damals gefiegt hätteft, wie würden diejelben Leute dann 
ſprechen? Daß Du ein fanatijcher Apoſtel der italienischen Ein: 
beit bijt, daß Du, Stark im Glauben an Deine gute Sache, hinaus: 
zogjt mit Deinen mit Vogelflinten, alten Musfeten oder auch gar 
nicht bewaffneten Hunderten gegen die napoleonijchen Fremden: 
legionen, die man „Päpftliche Armee‘ nennt, und gegen die fran- 
zöftfche Armee ſelbſt mit ihren Chafjepots, Mitrailleufen und ſon— 
ftigen Vernichtungswaffen, — da3 nennen fie jet eine Dummheit, 
— vielleiht war es auch eine Dummbeit, das beite Blut der 
italienifshen Jugend in jold ungleihem Kampfe zu opfern, — 
aber e3 war doch wenigitens eine ehrliche, aufrichtige Dummheit, 
die die Frummen Wege der Ratazzis und Conforten verſchmähte. 
Armer Garibaldi! est ſißeſt Du, ein abgenukter Mann, von 
alten Wunden und fehmerzlichen Erinnerungen gequält, auf Deiner 
Biegeninjel und denkſt an jene glorreihen Tage, wo Du mit 
Deinem „Zaufend‘ in Marjala landetejt und, von Sieg zu Sieg 
eilend, erſt Sicilien, dann Neapel eroberteft, — für den König 
Bictor Emanuel, — und die Bourbons für immer aus Stalien 
vertriebft, — und dann fommt die Erinnerung an Mentana und 
das mußlos vergofiene Blut, die Berfidie ſchlauer Minifter und 
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den Undant der Könige, und oft magft Du der wahren Berje 
Dante's gedenken: 


Nessun maggior dolore 
Che ricordarsi del tempo felice 
Nella miseria. 


In ſolche Gedanken verfunten, war ih in den einfamiten 
Gegenden Roms umbergewandelt — e3 war jchon ganz; dunkel, 
und die Straßenlaternen Roms verbreiten, wenn man den Corfo 
ausnimmt, nur ein zweifelhaftes Dämmerlicht, wo ihnen nicht die 
Beleuchtung der Boutiquen der Pizzichajuoli, der Wurſt- und Käſe— 
händler und der Cafes zu Hülfe fommt, — da fam mir um die 
Straßenede ein jonderbarer Zug entgegen. Lange ſtämmige Ge- 
ttalten, ganz in ſchwarze Kutten gehüllt, um den Leib einen Leber: 
gut, von dem ein Roſenkranz herabhängt, die ſchwarze Kapuze 
über den Kopf gezogen, während eine jchwarze Maske mit nur 
zwei Löchern für die Augen das Geficht bededt, große breitfrämpige 
Hüte an einer Schnur auf dem Rüden bängend, jo fchritten die 
Männer paarmweife daher. Die Führer trugen Laternen, die Letzten 
im Zuge einen jchwarzbededten Sarg auf einer Tragbahre.. Es 
war die Brüberjchaft der fchwarzen Sadträger (Sacconi), die einen 
armen, ohne Verwandte und Freunde in Rom Geftorbenen be: 
gruben. Diejer Brüderjchaften giebt es viele in Nom und aud 
von allen Farben, — Sacconi in weißen, blauen, grauen, rothen, 
gelben Rutten, wie man fie auch in Florenz und anderen Städten 
‚Staliens findet. Die Mitglieder find Bürger aller Klafien, die 
in diefer Art verhüllt die hülflojen Kranken pflegen, die Verlaffenen 
tröften und unterjtüßen, die Alleingeftorbenen begraben. Die meilten 
diejer Brüderjchaften haben auch Schweitern, die zwar nicht auf 
der Straße, aber durch Liebesgaben und Krankenpflege das gute 
Werk fördern. Daß der theatraliihe Aufpus dabei fein muß, 
dab diefe waderen Leute fich vermummen wie mweiland die Schöffen 
der heiligen Vehme, das liegt im italienischen Volkscharakter, der 
ſich durchaus imponiren laffen will und den von jeher das 
Mastenwefen reiste. Ja! Rom ift die Stadt der Todten, und 
dieſe Woche iſt noch immer die Settimana dei Morti. — Re— 
quiescant in pace! 
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Abſchied von Rom. 


Schweres Scheiden. — Goethe über Reifebefchreibungen. — Seine 
italienifhe Reife. — Sein Egoismus. — Nenere Werke über 
Italien. — Der Geheimratheftyl. — Varnhagen und Gent, — 
Eine neue Auflage von Goethe’d italienischer Reife. — Zwei 
Epoden. — Rom wird Weltftadt. — Charakter und Erziehung 
der Römer. — Die Journaliſtik. — Liebendwürdigleit der Römer, 
— Eine Nachtſcene. — In der dritten Klaſſe. — Keine Büffets. 
— Artigkeit ded dienenden Perfonald, — Paßviſirung. — Ein 
neues Städ im Teatro Balle. — Hoftheater-Miföre. — Goethes 
Abſchied von der ſchönen Mailänderin. 


Rom, 11. November 1868. 


Uebermorgen verlafje ich Rom, und die letzten Tage werden 
nun durch die gewöhnlichen Reijepladereien, als da find : Paßviſas, 
Einpaden, kleine Einkäufe, Befuche u. dgl. m., in Anſpruch ge: 
nommen. Dennoch babe ich die legten Tage und das noch immer 
jhöne Wetter beitens benugt, um noch einmal Rundgänge durch 
die ewige Stadt zu machen und alle jene Punkte wieder aufzu: 
fuden, die mich bejonders interejfirt haben. Erjt wenn es zum 
Scheiben geht, fühlt man, wie jchwer man von Rom mweggeht und 
wie leicht und jchnell man ſich bier eingelebt hat. 

Aber ich fühle und erfenne auch zugleih, wie wenig ich nod) 
von Rom fenne und wie viel mir bier noch zu lernen bleibt. Ich 
bin nun einen Monat bier, habe feine Stunde unbenußt vorüber: 
gehen laflen, — ih habe von hier aus ein Dutzend langer Briefe 
gejchrieben, und doch fühle ich erjt jetzt, wie viel ih no zu jagen 
hätte und welchen ſchwachen, ungenügenden Begriff ich den Freun: 
den drüben in der Heimath von der in ihrem Falle noch maje: 
ſtätiſchen Roma, ihren Runftihägen, ihrem Volksleben und ihrem 
ganzen Mejen gegeben habe. Sehr wahr jagt ſchon Goethe in 
feiner italieniſchen Reife: 

„Und doch tritt gar oft das Lüdenhafte der Bemerkungen ber: 
vor, und wenn die Reife dem, der fie vollbracht hat, in einem 
Fluſſe vorüber zu ziehen fcheint und in der Einbildungsfraft als 
eine jtetige Folge hervortritt, jo fühlt man doch, daß eine eigent- 
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liche Mittheilung unmöglich fei. Der Erzähler muß Alles einzeln 
binftellen, wie foll daraus in der Geele des Dritten ein Ganzes 
gebildet werden?” Mögen diefe wahren Worte eines jo großen 
Geiftes auch meiner unbedeutenden Wenigfeit zur Entihuldigung 
dienen, wenn in meinen Berichten jo ojt der gute Wille und die 
bejte Abficht für Ausführung und That gelten müjlen. — Und 
ſehr richtig harakterifirt Goethe in einer Schlußbemerkung die rela- 
tive Nüßlichfeit folder Reifebejhreibungen mit folgenden trefflichen 
Morten: 

„Meberhaupt, wenn jeder Menſch nur als ein Supplemtent 
aller übrigen zu betrachten ijt und am nützlichſten und liebenswür: 
digften erjcheint, wenn er ſich als einen folchen giebt, jo muß 
dieſes vorzüglid von Neifeberihten und Reiſenden gültig jein. 
Derjönlichkeit, Zwecke, Zeitverhältniffe, Gunft und Ungunft der Zu: 
fälligfeiten, Alles zeigt fich bei einem jeden anders. Kenne ich 
feine Vorgänger, jo werde ic) auch an ihm mich freuen, mich mit 
ihm behelfen, feinen Nachfolger erwarten und diefem, wäre mir 
jogar inzwifchen das Glüd geworden, die Gegend ſelbſt zu be: 
ſuchen, gleihfall$ freundlicd begegnen.“ 

Ich leſe jetst jeden Abend, wenn ich von meinen Wanderfahrten 
zurückkehre, Goethe's italienische Reife, und lefe das Buch jebt mit 
größerem Behagen als jemals früher. Stahr meinte vor zwanzig 
Jahren, daß für Alle, die Jtalien nicht felbit fahen, diejes herr: 
lihe Land doch hauptſächlich in der Goethe’fchen Darftellung lebe, 
und daß fein Merk Alles in Allem genommen nod immer das 
Belte jei, was über Italien gejchrieben worden it. Ich möchte 
diefe Behauptung heute nicht mehr unterjchreiben, denn erftens iſt 
Goethe's Standpunkt immer ein rein fubjectiver und perfönlicher, 
und zweitens iſt die Reife, wie fie bis jegt im Drude vorliegt, 
nur eine Reihenfolge von meiſt unzujammenhängenden Fragmenten 
— fein ganzes Bild. — Schon Niebuhr machte vor fünfzig Jah: 
ven die Bemerkung: es komme ihm vor, als betrachte Goethe 
Stalien und die Staliener nur als eine Ergößung für fih. Und 
in der That, fo ift es; perfünlicher Zwecke und Berhältnifje wegen 
maht Goethe plößlih die „Hegira“ nah Rom; — wiederholt 
jpriht er e3 aus: es folle ihm künftig Niemand mehr etwas über 
Stalien „vormachen“ können; — in Rom ijt er ſich jelbit der 
Mittelpunkt Roms, — die ewige Stadt it ihm nur ein Mittel 
zur eigenen Bildung und Belehrung; — um ihn, als Central: 
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geftirn, bewegen ſich Hofrath Reiffenjtein und Angelica Kauffmann, 
der Fürft von Walded und Graf Frieß, die Maler Tifchbein, 
Kniep, Meyer, Shüß, der Schriftiteller Mori, der Pianift Kayjer 
als Trabanten, — in Rom, mitten unter den Schäßen und Gr: 
innerungen von Jahrtauſenden, , bejhäftigt er fich angelegentlichjt 
mit feinen Operetten: Jery und Bätely, Elwin und Elmire, Clau: 
dine von Billabella und ähnlihen Sächelchen, die man in der 
Gefammtausgabe feiner Werke jeßt ohne Bedauern vermifjen würde, 
und al3 die Herzogin, Herder und andere Meimaraner nad) Rom 
kommen wollen, eilt er fchnell davon und nad) Haufe, um Stalien 
nie wieder zu ſehen. 

Man hat Goethe oft den vollftändigiten Egoiften genannt, — 
er war e3, und eben darum war er ein großer Menſch, — alle 
großen Männer waren vollendete‘ Egoiften, und ich möchte be- 
baupten, daß der Egoismus die einzige dem Menſchen an: 
geborene Tugend ift; — alle anderen werden ihm anerzjogen 
und angelernt. So beſchränkt fih denn Goethe auch in feiner 
italienischen Reife auf ſich jelbjt und den Einfluß, den dieſe Reife 
auf ihn, feine Bildung, feine Entwidelung haben werde. Von 
ihm gilt das alte römifche Sprichwort: D’esser stato a Roma 
e di non aver veduto il Papa. — Es war damals eine merk: 
mwürdige Epoche in Rom, Pius VI. regierte, fein Vorgänger Cle: 
mend XIV. (Ganganelli) hatte vor vierzehn Jahren erft ben 
mächtigen efuitenorden aufgehoben, 1786 findet die Synode zu 
Piſtoja jtatt, — während Goethe’ Aufenthalt in Nom beruft 
Großherzog Leopold von Toscana wegen Mifhelligkeiten mit dem 
Papite eine neue Synode nah Florenz, Joſeph I. regiert in 
Defterreih und jeine gewaltigen Reformen machen ſich bis Stalien 
fühlbar, die franzöfifche Revolution treibt ihre eriten Keime, und 
von allen diefen Zuftänden und Greignifjen jpiegelt fih auch nicht 
der leiſeſte Miederjchein in Goethe's Neifebriefen ab. 

Auch über die politiichen und focialen Verhältniſſe des Landes, 
über jtaatliches und bürgerliches Leben, finden wir nur fehr felten 
und dann nur ungenügende Andeutungen, — Goethe hatte auch 
in Rom mit fi ſelbſt vollauf zu thun. — Wenn man da: 
gegen die neueren Werke über Stalien, wenn man die trefflichen 
Bücher von Ad. Stahr, Gregorovius, Alfr. v. Reumont u. A. 
lieft, welche Fülle von Willen gewinnt man da! Gemiß, Goethe's 
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italienijche Reife ift nicht mehr das Beite, was über Stalien ge: 
ſchrieben worden ift. 

Und dann kommt die zweite Frage: Beſitzen wir denn wirk— 
lich Goethe's italienische Reife vollftändig, — wie er fie in den 
Briefen für die Freunde in der Heimath niederjchrieb? — Gewiß 
nit! Als Goethe gedrängt wurde, die Ergebniffe feiner Reife 
nad Stalien zu veröffentlichen, lag diefe Reife nach Italien ſchon 
al3 eine abgejchlojiene Periode längit hinter ihm. Allerdings eri- 
ftirten jeine nach Weimar gejchriebenen Briefe, — allein es waren 
private Ergüfje, berührten viel Perſönliches; Rüdfichten rechts, 
Rüdichten links, Rückſichten nach oben und nad unten treten 
hemmend dazwiſchen; — es mußte jorgjam gewählt, ausgemerzt, 
geärdert werben, und jo entitand jener „unzujammenhängende Zu: 
fammenhang‘ von Brieffragmenten. Goethe jelbit fühlte das 
Lüdenhafte in diefer Darftellung; — er juchte zu ergänzen, framte 
aus feinen alten Papieren einige eigene Aufzeichnungen, Briefe 
Tiſchbein's u. A., Kunjtbemerfungen Georg Meyer's hervor und 
reibte fie dem Buche ein; — endlich fchrieb.er als Bindemittel 
der loderen Fragmente jene Berichte, die fi) nad) der Correſpon— 
denz eines jeden Monats finden und die ein Nejume des Erlebten, 
Gelernten, Angeeigneten geben follten. Oder, wie Stahr jo tref: 
fend bemerft, er ſchrieb fie nit, — er dictirte fi. Lag 
nun die ganze Reife jchon fern und fremd hinter ihm, jo wur: 
den diefe Berichte durch das Dictiren zu oft pedantijchen Reflerionen, 
die von dem warmen, lebendigen Tone der Briefe jelbit gewaltig 
abitehen und deren förmliche und diplomatiſche Haltung bei aller 
Glätte des Styls den Lefer kalt läßt. Hätte Goethe wohl den 
Werther producirt, wenn er ihn hätte dictiren wollen? — Diefer 
Dictandoftyl tritt in Goethe’3 fpäteren Werken auffällig hervor, 
— in Deutjhland nannte man ihn fpäter (ich glaube .Heine war 
der Erfte) den „Geheimrathsſtyl““, und da es dabei vorzüglich 
auf förmliche Fertigkeit ankam, jo fanden fich zahlreiche Nachahmer, 
von denen bejonders Varnhagen van Enſe ihn bis zur höchſten 
Volllommenheit verfeinerte. Aber jo wie man lieber Goethe's 
Briefe, als feine fpäteren „Berichte“ lieſt, fo zieht man Varn— 
hagen's Tagebücher und ihren natürlichen, oft ungeſchlachten, ja 
trivialen Ion der allzu künſtlichen Stylglätte in den Lebens: 
beihreibungen und Memoiren vor. Wie natürlid, naiv und auf: 
rihtig ift nicht Geng in den auf uns gefommenen Reften feiner 
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Tagebücher, während wir uns jchon jet mit Mühe durch die fty- 
liſtiſch gefeilten Staatsſchriften des Herrn Ritters und Hofraths 
bindurhwinden und fie in noch fünfzig Jahren fein Menſch 
mehr anjehen wird. 

In Deutihland werden jet, nachdem die Privilegien bes 
deutſchen Bundes erlofchen find, mannigfadhe corrigirte Ausgaben 
ber deutſchen Claſſiker veranitaltet, in denen die tüchtigſten Kräfte 
durch Vergleihung der ältejten Ausgaben, der Manufcripte in den 
Zheaterbibliothefen, durch Auftreibung der urfprünglichen ECorrectur: 
. bogen der Verfaſſer und aus Recenſionen jener Zeit den Urtert 
berzuftellen, vor Allem aber juhen, die vielen ftörenden Druds 
und Sinnfehler zu verbefjern, die die Cotta'ſche Monopol:Ausgabe 
ftereotyp gemacht hatte. — Hier wäre nun eine verdienitliche 
Aufgabe für Goethe's italienifche Reife zu löfen; — in Weimar 
befinden fi, mwohlverwahrt, noch alle Driginalbriefe Goethe's, wie 
er fie aus Stalien an den Herzog, die Herzogin, an Herder, Wie: 
land u. A. jchrieb. Dieſe Briefe ganz zu veröffentlichen, viel- 
leiht auh dazu die Antworten der Meimaraner Freunde, das 
mwäre eine wahrhafte Bereicherung der deutichen Literatur. Bon 
der fogenannten „Pietät für die Todten‘ und den viel mißbrauchten 
„Rüdjichten gegen die Lebenden” kann doc jegt nah mehr als 
ahtzig Jahren wohl nicht mehr die Nede fein, auch könnte 
fo rein Perjönlihes und was auf weimarjhe Hof: und Staats- 
verhältnifje Bezug hat, getroft weggelafien werden, — aber dann 
erſt hätten wir eine italienifhe Reife, wie fie Goethe's würdig 
wäre, denn ih kann es nun und nimmermehr glauben, daß 
Goethe in der Fülle feiner Schöpfungskraft und unter dem directen 
Eindrude dieſes zauberijchen Landes nichts Anderes gejchrieben 
haben jollte, als jene dur den Drud befannten Bruchjtüde, die 
fih oft, befonders in Sicilien, um das Gemöhnlidhite und All: 
täglidhite drehen und Wichtiges und Merkwürdiges ganz unerwähnt 
bei Seite liegen lajjen. — Möge diejer fromme Wunſch bei den 
neuen Clafjiferausgaben Berüdfichtigung finden. 

Es fcheiden fih in Goethes Reife deutlih zwei bejtimmte 
Epochen, die erite der wiedererlangten Freiheit und Unabhängigteit, 
die zweite der allmäligen Rüdfehr in die alten beengenden Ber: 
bältnifie. Wie friih und frei find die eriten Tagebuch-Briefe aus 
Tyrol und Ober:$talien, wie treffend und ſcharf find bier Urtheile 
und Ausdrud, wie fpiegelt jih in jeder Zeile das Gefühl ab, frei 
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und unabhängig zu jein und nad eigenem Belieben in der Melt 
herumzufahren. Sehr möglih, daß Goethe damals daran dachte, 
nie wieder nah Weimar und in die alte Abhängigkeit zurüd: 
zukehren. Dieje erjte Hälfte feiner Reife ift ein Ganzes, fo weit 
abgerijjene Reiſebemerkungen ein folches bilden können, aber von 
der Ankunft in Rom an ändert fich der Charakter des Buches ; 
— bier findet er das erjte Briefpafet aus Meimar, und die alten 
Verhältniſſe gewinnen wieder die Herrſchaft. Bon hier an werden 
die Briefe fragmentariſch und der heitere, lebensfrohe Ton ber 
eriten Hälfte erblaßt immer mehr, bis er einer vollitändigen Ber: 
ftimmung und inneren Unzufriedenheit Pla macht und den Schluß, 
die Rüdreije, mit tiefem Schweigen abfertigt. 

Ich wollte von Rom fchreiben und kann von Goethe nicht 
lostommen, — das ift eben das Eigenthümliche eines bedeutenden 
Buches, daß e3 den Lejer beherrijht und man nicht mehr davon 
weglommen kann. Und ein bedeutendes Buch bleibt Goethe's ita- 
lieniſche Reife immer, wenn man fih nur auf den Goethe’jchen 
Standpunkt und in die Goethe'ſche Zeit zurüdverfegt. 

Seit Goethe in Italien war, — es find jebt einundadhtzig 
Sahre — hat fich Vieles in Italien verändert, zum Beſſeren, auch 
zum Schlechteren, nur Rom ift ziemlich gleich geblieben. Die fran: 
zöſiſche Herrichaft unter Napoleon I. und die italienische Einheits— 
bewegung der legten Jahrzehnte haben auch bier ihre Eindrüde 
hinterlaſſen, — aber noch feine allzu tiefen. Doch modernifirt fich 
Rom immer mehr und wird aus einer großen geiftlichen Provin- 
zialftadt immer mehr zur Meltjtadt. Auch die italienische Einheit 
macht hierbei ihren Einfluß geltend, und die päpftliche Regierung 
iheint diejes Streben eher zu befördern, als zu verhindern. Die 
alte Geldwährung der Scudi und Bajocchi iſt beinahe verſchwun— 
den, — die neuen päpftliden Münzen find bereits in Lire und 
Soldi geprägt, wie im übrigen Stalien, und aud die Rechnung 
nah Lire und Centefimi wird in Rom immer gebräudlicher. Die 
alte Zeitrechnung bis 24 Uhr ift ebenfalls faft verfchwunden, — 
alle öffentlichen Uhren zeigen ſchon die Zeitrechnung bis 12 Uhr 
— und nur in den unterjten Volksklaſſen hört man nocd von 
18 Uhr, 22 Uhr u. dgl. ſprechen. So afjimilirt fi hier un- 
merklich Alles mit dem neuen Stalien. Dagegen iſt der Volks— 
Garakter der Römer wohl ziemlich der alte geblieben, — bejchränft, 
findifh, aber gutmüthig und gefällig; ihre Unkenntniß aller Dinge, 
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die jenfeit$ der Berge liegen, ift groß, — fein Wunder bei ber 
Erziehung, die fie in der Schule und im Leben genießen. Doch 
macht fih auch bier nach und nad ein Heiner Fortſchritt fühlbar, 
die römische Journaliſtik hat fich jchon bequemen müflen, den An: 
forderungen der Beit mehr zu genügen. Sonjt gab es nur das 
Giornale di Roma, ein kleines, fih nur auf das Allernoth: 
wendigſte bejchränfendes Blatt, das alle Meltereigniffe, die nicht in 
feinen Kram paßten, kurzweg mit Stillihweigen überging. Heut: 
zutage find auch nod der Oſſervatore Romano und die Civilta 
cattolica da, zwei mit fcharfer Dialektit und nicht ohne Wiß und 
Geift von Jeſuiten gefchriebene Blätter, die im Dienfte der Ecclesia 
militans mwader gegen den leidigen Beitgeijt fämpfen und ben 
Römern täglich bemeifen, wie gut fie es unter der milden, väter: 
lihen Regierung des päpftlihen Stuhles haben, während die ganze 
übrige Welt im Unglauben und Anardie untergeht. Diefe Blätter 
haben das unbejtreitbare Berdienit, daß fie die Römer mit ben 
Vorgängen in dem übrigen Europa, wenn aud auf ihre Meife, 
doch menigftens befannt madhen. So bradte der Dfjervatore 
alle Actenjtüde der ſpaniſchen Revolution, wenn auch nicht ohne 
biffige Commentare. Dadurch aber lefen die Römer jekt viel 
mehr al3 früher, und die politifche Bildung durchdringt nad) 
und nad alle Schichten. Wer aber darum auf eine Revolution 
in Rom wartet, wie die italienische Actionsparthei thut, kann lange 
warten, denn auch die lebten Spuren der Aufregung von 1847 
und 1848 und der Jahre 1860 bis 1866 ſcheinen jebt ver: 
Ihmwunden zu fein. Indolenz und Apathie find jet der vor: 
berrfchende Charakter des römischen Volles, — die facramentalen 
Formeln: E proihito, ober E vietato! (Es iſt verboten!) be: 
zeichnen die Schranken, in denen fi der Römer bewegen darf, 
und die Sorge um die materiellen Intereſſen nebjt der Genußjucht 
lafjen feine Zeit für politiihe Gedanfen. — Ueber Noms Sid: 
fale wird nie vom römischen Volke, fondern immer von Anderen 
verfügt werden. 

Aber ein gutmüthiges, liebenswürdiges Volt find die Römer, 
und je länger man unter ihnen lebt, je mehr gewinnt man fie 
lieb. Fragt nur auf der Straße einen Mann aus dem Bolfe 
um den rechten Weg; — nicht nur giebt er Euch die volljte Aus: 
kunft, jondern er geht noch zwei bis drei Straßen weit mit Euch, 
bis Ihr nicht mehr fehlen könnt. ch babe in voriger Nacht 
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wieder ein hübſches Beijpiel gejehen. Es war 11 Uhr Nachts, 
— ih ſaß noch leſend, — die Diteria ſchräg hinüber wurde ges 
ſchloſſen, die Gäſte entfernten fich unter lebhaften, lauten Geſprächen, 
— nur Einer blieb mitten in der Straße ftehen, und voll des 
füßen Genzanoweins, machte er feinen überjhmwänglichen Gefühlen 
dur lauten Geſang Luft. 

Der Mann hatte eine Stimme, ftart und jonor, wie etwa 
Lablahe in jeiner fchönften Zeit, und dabei eine Force im Difto: 
niren und Falfchlingen, die eritaunlid war. Er fang immer nur 
vier big jehs Tacte — immer einer andern, mit der vorher: 
gehenden nicht zufammenhängenden Melodie — Terte ad libi- 
tum; — es mar unausitehblid. Ach trat an’3 Fenſter, da jtand 
der Sänger mitten in der Straße, von der Gaslaterne hell 
beleuchtet, — in Hemdärmeln, die Jade auf der Schulter hängend, 
den Hut nad) der Seite, ließ er feine barbarijchen Sangweiſen 
ertönen. Da öffnete fich ein Fenſter gegenüber und eine rauen: 
fimme jprad hinab: „Caro amico! Wolltet Ihr nicht fo gut 
fein und mit Eurem Geſange meiter abwärts gehen? Es ift hier 
eine Perfon im Haufe, die der Ruhe jehr nöthig bedarf. Gebt, 
caro mio! und die Santifjima Madonna wird Euch dafür jeg: 
nen. Es folgte eine Eleine Paufe, dann fagte der Mann, mie 
aus einem Traum erwachend: „Va bene, Signora, va bene!“ 
und lautlos, mit langen Schritten, eilte er die Straße hinab, bis 
jeine Tritte, um die Ede biegend, verhallten. Ich dachte mir, wie 
anderswo eine folche Aufforderung an einen nächtlihen Ruheſtörer 
wohl gelautet haben möchte und welche Erwiderung darauf er: 
folgt wäre. 

Ich babe diefe Artigkeit und Rüdficht gegen Andere in ganz 
Italien gefunden und fie fällt befonders auf den Eifenbahnen in's 
Auge. Oftmals bin ich auf kürzeren und längeren Streden in der 
dritten Klafle gefahren, — warum jollte ih aud nicht als 
Amerikaner, der in feinem Lande nur eine Klaſſe und feine Ab: 
ſchachtelung nad Rang und Geld fennt, — nun, überall habe ich 
in diefen Waggons, in denen Bauern, Biehtreiber, Soldaten, 
Weiber der unterften Volksklaſſen fuhren, das artigjte, gefälligite 
und anftändigite Benehmen gefunden. Die Jtaliener, jelbjt der 
beſſeren Stände, fahren meift alle in der dritten Klafje, und man 
feht Herren in ſchwarzen Fracks und elegante Damen ganz ruhig 
neben Giocciaren mit Lederjandalen und gemeinen Soldaten fißen; 
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dazwiſchen fißen hin und wieder ein paar Geiftlihe oder ein Bru— 
der Kapuziner neben einem hübſchen Bauermädchen, — kurz, es 
ift die bunteſte Gejellihaft, die man fich denken fann, und es 
giebt jebesmal ein ganz anmuthiges Bild mit bunten Farben und 
reiher Abwechſelung. In der eriten und zweiten Klaſſe findet 
man dagegen fajt nur Forejtieri und hie und da einige durd) 
Reifen im Auslande erclujiv gemordene Staliener. Die mteilten 
Eingeborenen find es durch ihre früheren Reifearten mit Diligencen 
und Betturini ſchon gewohnt, in gemijchter Gefellichaft zu fahren, 
und die großen Herren allein fuhren damals mit eigener Equipage 
oder mit Extrapoſt. 

Aber meld ein artiger Ton herrſcht auch in diefen Waggons 
dritter Klafie! — Niemand wird fih an Eurem Sike vorüber: 
drängen, um jeinen Plak oder den Ausgang zu erreichen, ohne 
fih durch ein höfliches Scusi! oder Compermesso! zu entjchul: 
digen; da werden nicht Handwerksburſchenlieder gegröhlt, Unarten 
aller Art begangen, junge Mädchen oder Frauen infultirt, wie ic) 
dies auf deutjchen Eifenbahnen jo oft gejehen habe, — Einer 
fuht dem Andern jo wenig als möglich läftig, ja, wo er kann, 
artig und gefällig zu jein. Außer dem liebenswürdigen Charafter 
des Volkes mag aud viel daran liegen, daß nicht jede Eifenbahn: 
ftation auch zugleich eine Bierkneipe iſt und bei jedem Aufenthalte 
von einigen Minuten die gefüllten Biergläfer die Runde in ben 
Maggons machen. Der Italiener ift von Natur aus mäßig und 
bat auch nicht den fonderbaren Glauben, daß man auf Reifen 
mehr eſſen und trinfen müſſe, als gewöhnlich zu Haufe. Daber 
fönnen die Büffets auf den Eifenbahnjtationen in Stalien auch 
nicht aufflommen, fie verdienen zu wenig und die meilten der im 
Anfange errichteten find ſchon wieder eingegangen. Nur in ganz 
großen Städten, wie in Turin, in Mailand, in Bologna, Florenz 
u. ſ. w., wo mehrere Gijfenbahnen ſich kreuzen und der Verbin: 
dungen halber ein längerer Aufenthalt der Reijenden nöthig wird, 
finden fih auf den Bahnhöfen Reftaurant3 und Buffets. Sonft 
nimmt ber Staliener auf Reifen etwas Brot und Obft oder Sa: 
lami und Käſe mit ih, und damit kommt er für die ganze Tage: 
reife aus. Ebenſo artig ift das Benehmen der Kutſcher, Aufwärter, 
Fachini und des ganzen dienenden Perſonals, mit dem der Hei: 
jenbe jo viel in Berührung kommt; — jelbjt bei Differenzen 
über den Preis ihrer Leiftung werden fie ftet3 artig und höflich 
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ihre Anjprüche vertheidigen, und auch wo ich diefe als unbegründet 
nicht erfüllte, wurden mir nicht jene Anzüglichkeiten und Rohheiten 
nachgerufen, auf die man fich in Deutjchland bei der geringften 
Differenz, in der man jein Recht behauptet, gefaßt maden muß. 
Ein zu geringes Trinkgeld wird z. B. mit einem bittenden : 
E poco! Signore! auf der Hand betrachtet, — bleibt man aber 
ruhig bei einem: Credo, che & abbastanza! — fo ift die Ant: 
wort, indem das Trinkgeld eingejtedt wird: Dunque un’ altra 
volta. Buon viaggio, Signore! 

So babe ih das italienische Volk überall gefunden und es 
lieb gewonnen. ch werbe den Unterfchied erjt recht fühlen, wenn 
ih wieder über die Alpen zurüdfehre; denn leider giebt es noch 
immer Gegenden genug, wo Grobheit und Rohheit für deutjche 
Bieberfeit und Geradheit gelten. 


Rom, 22. November 1868. 


Auch das unangenehmite Geſchäft ijt überjtanden, das Viſiren 
des Paſſes auf der päpitlihen General-Bolizeidirection von Monte 
Citoriv. Auf der ganzen langen Reife habe ich den Paß noch 
nit ein einziges Mal aus jeinem Futteral hervorzuziehen ge: 
braucht; bier im Kirchenftaate mußte er ſchon zweimal producirt 
werden, einmal bei der Ankunft, und das zweite Mal, um das zur 
Abreife unerläßliche Viſum zu erhalten. Nun ijt noch ein zweites 
Viſum nöthig, und zwar unmittelbar vor der Abreife das des 
infpicirenden Bolizei:Commiflärd auf dem Bahnhofe. An allen 
Verkaufsfchaltern der Eiſenbahn-Billets find daher auch Infchriften, 
wodurch die Reifenden aufmerkſam gemacht werden, ihre Billets 
ja nicht eher zu löfen, als bis ihre Päſſe vollitändig vifirt und 
in Ordnung find. Uebrigens fand ich die Beamten im Paß— 
bureau fehr artig und zuvorfommend, und felbit der Herr Bureau: 
hei, deſſen Unterfchrift ich mir in einem andern Zimmer bolen 
mußte, glich durchaus nicht dem aufgeblafenen, gegen Höhere 
kriechenden, gegen Untergebene hochfahrenden Bureauchef, den ich 
Abends im Teatro Valle ſah. 

In diefem Theater jpielt nämlich jeßt eine jehr gute Schau: 
ipielergefellfhaft, und die erfte Aufführung eines neuen italienischen 
Driginal-Luftfpield 309 auch mich hin. Das Stüd heißt: „Le 
Miserie del Signor Travesti!“ und ift ein treffliches Lebensbild 
der Leiden und Qualen eines Heinen protectionslofen Beamten, 
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der es im Alter von fünfjig Jahren und nach zweiunddreißig: 
jähriger Dienftzeit erit zu 400 Francs Gehalt gebracht hat, dem 
alle Arbeit aufgebürdet und der bei jeder Beförderung übergangen 
wird, während als Gegenfaß zu diefem modernen Sclavenleben 
der unabhängige Bürgerftand dafteht, der fich fein Brot mit feiner 
Hände Arbeit verdient und ſich dur Fleiß, Thätigkeit und Spar: 
ſamkeit zur Wohlhabenheit emporſchwingt. — Das Stüd ijt ganz 
aus dem italienischen Leben gegriffen, denn aud in Stalien will 
Jedermann gern Beamter jein und ſich vom Staate ernähren 
laſſen, ftatt jelbitjtändig und unabhängig fich auf die eigene That: 
kraft zu verlafien. Das vielföpfige Ungeheuer: Bureaufratie, 
wird natürlih mit ſcharfen Geißelhieben gezücdhtigt, und da das 
Stüd zwar in Turin gejchrieben ift und auch dort jpielt, aber 
jedes Mort darin auf Rom und die päpftlihen Beamten ganz 
vortrefflich paßt, jo zündete jede Bemerkung, jede Anjpielung gleich 
eleftriihen Funken und der Beifallsjubel des übervollen Hauſes 
wollte gar nicht enden. Ich babe die Nahfiht und Milde der 
päpftlihen Theatercenfur bewundert, — ich bin gewiß, daß viele 
von den am meiſten applaudirten Stellen in Berlin und Wien 
vor der Aufführung geitrichen werden würden. Jedenfalls ijt Diejes 
Stüd den deutjchen Ueberfegern bejten3 zu empfehlen, — in einer 
guten Bearbeitung wird es in ganz Deutjchland außerordentlid) 
gefallen, denn die Hauptkrankheit unjerer Tage, der Bureaufratis: 
mus, ift in Frankreich wie in alien, in Preußen wie in Oeſter— 
reich überall diejelbe. Gejpielt wurde ganz vortrefflich, naturwahr 
und ohne jede Webertreibung; — vortrefflih war bejonders das 
Bufammenijpiel in den oft jehr complicirten Scenen und das leb: 
bafte Iheilnehmen der ſtummen Perſonen am Gange der Hand: 
lung und dem Dialoge der Anderen. Alles jpielte mit, jelbit mo 
es gerade nicht zu iprechen hatte, fogar die jungen Männer und 
jungen Frauen und Mädchen waren jtet3 ganz in der Handlung, 
während in Deutjchland die jüngeren Darjteller, bejonders Die 
Damen, viel zu viel mit ihrer werthen Perjon und Toilette und 
mit dem Publikum in Logen und PBarterre zu thun haben. Das 
Publitum war ein jehr gewähltes und anjtändiges, das jede 
Nuance, jede Anſpielung ſchnell und lebhaft auffaßte; — der 
Beifall war ein fo jtürmifcher, daß nach jedem Acte alle Dariteller 
dreimal hervorgerufen wurden. Und das mar eine reijende 
Zruppe, wie es denn überhaupt in ganz Stalien fein einziges 
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ftabiles Theater giebt, jondern Opern: und Schaufpielergefellichaften 
aller zwei bis drei Monate von einem Theater zum andern, von 
einer Stadt zur andern wandern müflen. Cs zeigt jih auch hier 
die Mahrheit der ſchon früher gemachten Bemerkung, daß gerade 
diejes MWanderleben mohlthätig und entwidelnd auf die dramatifche 
Kunft wirkt. Die glänzendjte Zeit des deutjchen Schaufpiel war, 
al3 Deutihland nur Wandertruppen hatte, al3 die Adermann, als 
Schröder, Fled, Eckhoff und alle die großen Darſteller mit dem 
Xhefpisfarren von Stadt zu Stadt fuhren; — die Hofthertter 
und die Penfionsberedhtigung haben nur Faulheit, Stilljtand, 
Eigendünfel, Intrigue und Cabale befördert. Jene Künitler , die 
nur wenige Thaler MWochengage hatten und ſich davon nod) die 
damalige jehr elegante und Eoftipielige Garderobe anſchaffen muß— 
ten, denen für ihre alten Tage feine Benfion und feine VBerforgung 
winkte, die alle drei Monate in einer andern Stadt, vor einem 
neuen Publikum fpielten, bald fih an dem feineren Gejchmad die: 
ſes Publitums beranbildend, bald ein anderes, noch auf einer 
niedern Stufe ſtehendes Publikum zu ſich hinaufhebend, immer mit 
neuer Luft, mit neuem Eifer an die Arbeit gehend, ganz nur 
ihrem Berufe und der Kunſt lebend, das waren die echten Künitler ; 
— jolde muß man aber nicht an unferen heutigen Hoftheatern 
ſuchen, wo Goterien und Cliquen, Protectionen und Launen, arijto: 
fratiihe Schwachheiten und nur zu oft das hübfche Läruchen einer 
jungen Schaufpielerin die entjicheidenden Hebel find. Auch dieje 
Hoftheater, deren urfprüngliche Idee ganz löblih war, find ent: 
artet und haben fich überlebt. Das große Frankreich hat für das 
Schaufpiel ein einziges quasi Hoftheater, das Theater Frangais, 
alien und England haben gar keins, und in Deutjchland 
giebt ed ein paar Dutzend Hoftheater, jogar in Schmwarzburg: 
Sondershaufen und in Sadfen-Meiningen. Soll die dramatifche 
Runit in Deutfchland fih noch einmal heben, jo müſſen vor Allem 
die Hoftheater abgejchafft werden, und ich rechne darauf, daß auch 
diefe heilfame Reform im Gefolge der ſich vollziehenden deutſchen 
Einheit und mit dem Erlöfchen der Kleinjtaaterei fommen wird, 
Selbit ein Goethe konnte an der Spike eines ſolchen Hoftheaters 
nichts Bedeutendes leiften und mußte endlih doc dem Einfluffe 
einer Maitrefje und eines — Hundes meichen. 
* 
* * 


Börnſtein, Stalien. I. 18 
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Abends. 

Mein legter Nundgang durch Rom ift beendet; — ich habe 
Abjhied genommen von Allem, was mir bier mwerth und theuer 
geworden iſt. Im Pantheon, meinem Lieblingstempel, in dem 
all’ der bineingeklebte läppiſche Kirchenaufpug den großen, erhabe: 
nen Charakter des antilen Gebäudes nicht verwiſchen fann und 
das man jedesmal mit neuer Bewunderung betrachtet, predigte 
ein Mönd jehr eindringlid über Himmel, Hölle und Fegefeuer, 
von denen er wohl eben jo viel weiß, als ich von den Dingen, 
die jet auf dem Monde vorgehen mögen, und al3 er fertig war, 
fnieten drei andere Priejter vor einen mit vielen Lichtern be 
ftedten Altar, hinter ihnen ein Dußend alter Meiber, und fangen 
oder vielmehr plärtten einen Roſario. Das eintönige, unharmo: 
niſche Geplärr diejer Yitanei trieb mich bald hinaus, 

Auch das Haus an der Ripetta, wo Goethe von der ſchönen 
Mailänderin, feiner wahriten und aufrichtigiten Liebe, Abſchied für 
immer nahm, babe ich wieder gerührt betrachtet. Cs liegt den 
Treppen der Ripetta gegenüber, dicht neben der Kirche, und iſt 
dort das einzige Haus, welches einen Mezzanin (franzöfisch Entrefol) 
hat. Die Liebe des Mannes Goethe zu der fchönen Mailän: 
derin ift die reizendite Epiſode in der italienischen Reife. Er er: 
zählt, wie er fie im Seebade Gajtel Gandolfo kennen lernt und 
fih in die anmuthige Erjcheinung verliebt; wie er erfährt, daß fie 
die Braut eines Andern jei, und er fi) nun zurüdzieht; wie diefer 
Andere das Mädchen verläßt, fie darob in eine ſchwere lebens: 
gefährlihe Krankheit verfällt, während welcher Goethe ſich täglich 
nad ihrem Befinden erkundigen läßt ; wie er die Genefene, nod) 
ihöner als zuvor, endlid, bei Angelica Kauffmann mwiederfieht und 
fie ihm ihren Dank für feine lebhafte Theilnahme ausspricht, und 
wie er endlich vor der Rüdreife nach Deutfchland von ihr Abfchied 
nimmt. Allein ihr Bruder iſt gegenmärtig, „und der Abfchied 
ſchloß fih in freundlicher, mäßiger Proſa“ — aber ſo proſaiſch 
follte diefe jchönfte Liebe Goethe's doch nicht enden, denn nun er 
zählt er weiter: 

„Als ich vor die Thür fam, fand ich meinen Magen ohne 
den Kutſcher, den ein gefchäftiger Knabe zu holen lief. Sie ſah 
heraus zum Fenſter des Entrefols, den fie in einem ftattlichen Ges 
bäube bewohnten; es war gar nicht hoch, man hätte geglaubt, ji) 
die Hand reihen zu können. „Man will mid nit von Euch 
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wegführen, ſeht Ihr,“ rief ih aus, „man weiß, fo ſcheint e3, daß 
ih ungern von Euch ſcheide.“ — Was fie darauf ermwiderte, was 
ih verfeßte, den Gang des anmuthigiten Geſprächs, das, von allen 
Feſſeln frei, das innere zweier fih nur halbbewußt Liebenden 
offenbarte, will ich nicht entmweihen durch Wiederholung und Er- 
zählung; es war ein wunderbares, zufällig eingeleitetes, durch inneren 
Drang abgenöthigtes, lakoniſches Schlußbefenntniß der unfchuldigiten 
und zarteſten mechfelfeitigen Gemogenheil, das mir auch deshalb 
nie aus Sinn und Seele gekommen iſt.“ — 

So ſchied Goethe von der jhönen Mailänderin, feiner wahrſten 
und reinjten Liebe, kehrte nach Weimar zurüd und heirathete dort — 
die Chriftiane Bulpius. — „Wahrheit und Dichtung‘ — Boefie 
und Proſa — fie wechfelten gar wunderbar in Goethe's Leben. 

Und da wäre ich denn wieder bei Goethe, von dem ich heute 
gar nicht los kommen kann; es fcheint fait, als ob Rom und 
Goethe mir unzertrennliche Begriffe werden follten. 

Lebe wohl, du ſchönes Rom! und laß mich fcheiden mit der 
tröftenden Hoffnung, daß es mir vergönnt fein wird, dich noch ein- 
mal wieder zu fehen. — ‚Neapel jehen und dann fterben!” jagt 
der italienifche Volksſpruch, — ich aber rufe: „Rom fehen und 
dann erft recht leben!” Lebe wohl, ewige Stadt! ich werde deiner 
ftets in dankbarer Erinnerung gedenten. Vale ac fave! 


18% 


Don Rom nad Neapel. 


„Ruhig Blut, Anton! — Italienifher Winter, — Bolizeis or: 
malitäten. — Durd die Campagna. — Ein deutſcher Legionär, — 
Die päpftligen Truppen gegen die Briganti,. — An der Gränze 
in Ceprano. — Waggonwechſel. — Pahvifitation und officieller 
Humbug. — Der Veſuv. — Einfahrt in Neapel. — Gepäd-Nidt- 
Bifitation. — „Hotel de Genebe.“ — Bevorftehende Ankunft des 
Kronprinzen. — Bulletins iiber dad Befinden des Veſuv. — Die 
Eruption zu Ehren ded Kronprinzen. — Der junge Schwabe und 
der Champagner-Reiſende. 


Neapel, 15. November 1868. 


„Ruhig Blut, Anton!“ Diefen echt deutjchen Kerniprud) 
muß ich mir täglich, ja jtündlich zurufen, jeit ich in Neapel bin, 
denn die Maſſe der neuen Eindrüde wirkt geradezu verwirrend, ja 
betäubend auf das Gemüth. Erwarten Sie daher heute von mir 
noch feinen geordneten Bericht, jondern lajjen Sie mich Ihnen nur 
in Kürze melden, daß ih am Abend des 13. in Neapel ankam, 
daß der Veſuv uns jhon von zwei Stationen vor Neapel aus mit 
dem brillanteften Feuerwerf von Girandolen und Schmwärmern 
begrüßte, daß ich auf dem ganzen Wege von Rom bis Neapel 
durch die fchneebededten Alpengipfel der Schweiz fuhr und endlid) 
um 7 Uhr Abends müde und matt mit halberfrorener Naſe in Neapel 
anlam. Das Elingt zwar etwas confus, ijt aber die reine Wahrheit. 

Nah einigen regneriichen Tagen hatten wir in Nom zwei 
Nächte mit heftigen Donnerwettern gehabt, und mit diefer Abkühlung 
der Atmojphäre war der italienijche Winter eingetreten. Der Morgen 
des 13. war wunderbar ſchön, die Sonne jchien in voller Pracht, 
aber e3 war fühl, und der Thermometer, der des Morgens bis auf 
6 Grad Neaumur über Null gefallen war, fonnte es jelbit bis 
Mittag nicht über 13 Grad bringen. Es war Freitag und der 
Dreizehnte, — zwei Daten, die die abergläubijchen Römer vom 
Reifen abhalten, und jo war Ausficht da, in nur ſchwach bejekten 
Maggons dejto bequemer fahren zu fünnen, was ſich auch fpäter 
ſo beitätigte. 

Im Bahnhofe fanden die gewöhnlichen römishen Paß-Formali— 


— 277 — 


täten ſtatt; fein Menſch wollte die Bagage regiſtriren oder Fahr— 
billets verkaufen, ehe der „Paſſaporto“ nicht in Ordnung fei. Ich 
mußte alſo zuerſt zum Signor Commiſſario dell' Iſpezione dei 
Paſſaporti, der in einem großen Bureau auf einer Eſtrade thronte; 
dieſer beſah den Paß von allen Seiten, überzeugte ſich, daß der— 
ſelbe von der Direzione Generale am Monte Citorio gehörig 
vifirt fei, und gab mir dann, indem er den Paß behielt, einen 
Empfangichein, worauf ftand, daß gegen Nüdgabe diefes Scheines 
mir der Paß an der päpftlichen Gränze, auf der Station Ceprano, 
zurüdgeftellt werden würde. — Sebt erft, als ich dieſen Zettel 
zeigte, wurde meine Bagage angenommen und ich konnte an der 
Kaſſe Billets löjfen. Die Fahrt dur) die Campagna mit ihrer 
majeftätifchen Stille und Einförmigfeit, nur unterbrochen durch wet: 
dende Büffelheerden, deren Hirten zu Pferde mit langen Yanzen, 
hohen Leder-Gamaſchen, Schurzledern von FZiegenhäuten und der 
wilden, fonnengebräunten Gefichtern die herrlichjten Titelfupfer zu 
einer neuen Auflage des einjt jo beliebten „Rinaldo Rinaldini‘ 
abgegeben hätten, war munderbar ſchön. Hie und da ftiegen in 
der ftillen, menjchenleeren Einöde die Trümmer römiſcher Grab: 
mäler, meijt al3 Nothhütten von Hirten bewohnt, die langen Bogen 
der Faijerlihen Mafjerleitungen und andere Ruinen auf, und man 
ward nicht müde, rechts und links hinaus zu fehen und immer 
Neues und Maleriiches zu bewundern. 

Unter den wenigen Reiſenden befand fih auch ein junger, 
hübjher Unterofficier der Legion d’Antibes; als er uns Deutfch 
ſprechen hörte, ſetzte er fich gleich zu uns und gab ſich als Deutfchen 
zu erfennen. Er war der Sohn einer mohlhabenden Familie in 
Paderborn, hatte ftudirt, aber ein Bruftleidven mit heftigen Blut: 
ftürzen batte feine Laufbahn unterbrochen, und nachdem er alle 
Mittel, das Bad Lippfpringe und Anderes vergeblich verfucht hatte 
und von den Nerzten jo gut wie aufgegeben war, rieth ein Haus: 
freund, den jungen Kranken nach Stalien und zwar womöglich nach 
Rom zu ſchicken. So war er vor acht Jahren nah Rom gefommen 
und unter dem mohlthätigen Einflufie des Klimas jo gründlich her: 
geftellt worden, daß er, vom Thatendrange und der Jugendfraft 
gedrängt, in die neu gegründete Legion d’Antibes trat, — um 
jo mehr, als jein römischer Arzt ihm gerathen hatte, nicht vor er: 
reichtem Mannesalter in das rauhe Klima Norbdeutfchlands zurüd- 
zukehren. Da die Legion d’Antibes nur aus guten Katho— 
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liken gebildet wurde und die Paderborner auf dieſes Prädicat 
mit vollitem Recht Anſpruch machen können, jo fand feine An: 
nahme feine Schwierigkeiten und er avancirte auch fchnell zum Ser: 
geanten, — aber Dfficier zu werden hatte er feine Ausficht, denn 
die Dfficierjtellen werden nur mit Franzoſen bejeßt, da die 
„Legion franco-romaine“, wie fie officiell heißt, ſtets als ein fran- 
zöjifches Corps und als ein Beitandtheil der grande Armee de 
l’Empire frangais betrachtet: wird. — Er gefiel ſich übrigens in 
diefer Thätigkeit, hatte die Schlaht bei Mentana und mehrere Züge 
gegen die Räuberbanden mitgemacht, und klagte nur über die Lange: 
weile in ihrer Garnijon in Albano, wo e3 feine andere Zerjtreuung 
al3 die Jagd gebe. Aber im Herzen war er doch ein guter Preuße 
und Deutſcher geblieben, erfundigte fih auf das angelegentlichite 
nah Bismark's Gejundheit, und jprad feine Hoffnung und Zu: 
verfiht aus, daß es diefem großen Manne doch noch gelingen werde, 
ein großes, ganzes und einheitliches Deutichland zu gründen. „Dann,“ 
jagte er, „dann kehre ich auch nad) Deutichland zurüd, und wenn 
alle Aerzte: Nein! jagen.” — Wir plauderten lange, und was er 
mir von dem deſolaten Zuſtande der Garibaldi’jchen Freifchaaren 
von 1868 erzählte, bejtätigte nur, was ich ſchon von anderer Seite 
mehrfach gehört hatte. In Albano fchieden wir mit deutjchem 
Händedrud und der lebhaft ausgejprochenen Hoffnung, uns in dem 
neuen, einheitlichen Deutjchland wohl einmal wieder zu begegnen. 

Ich hatte, in's Gefpräch vertieft, zuleßt wenig auf die Gegend 
geachtet, um jo größer war die Ueberrajchung, als ich nun auf der 
Fahrt von Velletri nad) Anagni die ganze Gebirgsfette von Su: 
biaco bis Monte San Giovanni mit didem Schnee bededt jah, der 
in der hellen Novemberjonne bligend funfelte und dem ganzen Ge: 
birge das Ausfehen einer Kette von Alpengletjhern gab. — In 
Sgurgola jtieg ein Detachement päpftlicher Soldaten, aus Sergeant, 
Corporal und 15 Mann bejtehend, in die Waggons und fuhr, die 
geladenen Gewehre zwijchen den Knien haltend, bis Ferentino mit. 
Ob fie auf diefem Wege, wo die Eifenbahn ſich durch tiefeingefchnittene, 
öde Gebirgsjchluchten windet, als Bededung mitjuhren, oder ob fie, 
auf einer Näuberjagd begriffen, mit der Bahn fchnell dorthin, wo 
e3 Arbeit für fie geben mochte, befördert wurden, konnte ich nicht 
berausbringen, aber das Ausjehen diefer braven Leute war wirklich 
originell. Ein preußifcher Lieutenant würde vor Entjeßen in Ohn— 
macht fallen, wenn man ihm jo adjuftirte Soldaten vorjtellen würde, 
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und ich glaube auch wirklich nicht, daß feit Napoleon’3 NRüdzuge 
aus Rußland etwas Aehnliches in militäriicher Uniformirung vor: 
gefommen ift. Unfere erften Volontair-Regimenter aus Illinois und 
Indiana in 1861 waren, dagegen gehalten, Gardetruppen, denn 
jeder Volontair hatte doch wenigitens Stiefel an und eine warme 
MWolldede auf den Schultern; dieſe armen Teufel, die Tag und 
Naht in den Gebirgsfhludten herumkriechen und auf die Briganti 
Jagd machen müſſen, hatten die Beine und Füße mit mollenen 
Lappen ummwidelt, wie die Ciocciaren, unter dem Fuße ein ftarfes 
Stüd Leder, das durch um die Waden bis zum Knie gejchnürte 
Riemen feftgehalten wird. Dazu hatte jeder Mann irgend eine be: 
liebige, bis zum Knie aufgelrempte Hofe, eine alte Yade, jede von 
einer andern Farbe. — Hemd und Halsbinde fchienen, als Lurus- 
artifel, bejeitigt zu jein. Was dem Corps noch einen uniformirten 
Anftrih gab, waren die zwar alten, aber doch gleichen Käppchen, 
der Gürtel mit 30 fharfen Batronen um den Leib und die Commiß— 
gewehre. So fahen dieje päpftlihen Vaterlandsvertheidiger aus, 
und nur der Sergeant hatte den ſchwachen Anſchein einer Uniform 
auf ſich. 

Indeſſen mag ihr bejchwerlicher Dienjt, bei dem fie oft acht Tage 
lang in Gebirgshöhlen und Felsſchluchten bivoualiren müflen, ein 
ſolches Coſtüm rechtfertigen, und dann macht ja überhaupt die 
Uniform allein noch nicht den Soldaten; — mie denn einst aud) 
König Ferdinand von Neapel, ald man ihm Plan und Zeichnungen 
ju einer neuen Uniformirung der neapolitaniichen Armee vorlegte, 
ärgerlih ausrief: „Ach was! zieht fie blau, grün, roth, weiß oder 
gelb an, — fie werden doch davonlaufen.“ — Aber befler gegen die 
Witterung könnten dieje Leute doch geſchützt jein, denn der Schnee: 
fall und die Kälte hatte die Armen noch unangenehmer überrajcht, 
als und abgehärtete Nordländer, und fie froren ganz gewaltig. 

In Ceprano, der Gränzitation, erhielten die Neifenden ihre 
Päfle wieder, und zu gleicher Zeit wurden die Waggons gewedhjelt. 
Denn päpftlihe Maggons dürfen nicht in das fegerifche Jtalien 
fahren, jondern fehren an der Gränze um, und wir wurden in 
k. ital. Waggons transferirt, die bedeutend jchlechter und ſchmutziger 
waren. Cine gute halbe Stunde ging jo verloren, eine andere 
halbe Stunde in dem italienischen Gränzorte Iſoletta, wo alle 
Koffer wieder aus den Gepädmwagen in das Bureau getragen, dort 
angeblich vifitirt oder eigentlih nicht vilitirt wurden, — dann 
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wieder auf dem Rüden der Träger zum Gepädwagen geichleppt 
und hineingepadt murben. Hier in Iſoletta befteht auch, aus: 
nahmsweije gegen das übrige Stalien, ein Uffizio dei Paſſaporti, 
— vermuthlid als Reprefjalie gegen die päpftlichen PBaßpladereien, 
und ein Beamter, begleitet von zwei Gensdarmen, machte die Runde 
an den Magen und ließ fih die Paflaporti vorweiſen. Als er 
den meinigen entjaltete, ftarrte er ihn jehr verlegen an und fragte 
dann endlich: „Ma questo & Inglese ?“ — mworauf ich ein kühles: 
„Si, Signore!“ erwiderte. Er ſah den Pak nun hinten und vorn 
an, ohne eine Silbe davon verftehen zu können, und gab mir ihn 
endlich etwas ärgerlich zurüd, worauf die zwei Gensdarmen erjt 
ihren Chef und dann mid) lächelnd anjahen. — Und dieſe jtupide 
Formalität nennt man Paßviſitation und bezahlt dafür eigens 
Beamte. — Ich hätte ganz gut Mazzini oder irgend ein anderer, 
von der Polizei verpehmter Nevolutionär jein können; diefer Beamte 
mit feiner Papvifitation und feinen zwei Gensdarmen hätte mich 
nicht abhalten jollen, in die k. Provinz Neapel einzudringen. Es 
giebt doch noch vielen officiellen Humbug in der Welt! 

Innerhalb der italienischen Gränze mehrte fih nun die Zahl 
der Reiſenden, meiltens Sagdliebhaber, die nad) Neapel zurüd: 
fehrten, wobei die Herren Yagdhunde immer ganz ungenirt vor 
ihren Herren in die Coupes jprangen und fi) unter und auf die 
Füße der Neifenden legten. Von der Einrichtung fpecieller Hunde: 
fäfige jeheint man auf den neapolitanifhen Eifenbahnen noch feine 
Kunde zu haben, — die Herren Hunde fahren als blinde Paſſa— 
giere mit. Im rafchen Fluge ging es nun über Aquino, vorbei 
an dem auf einem hoben, jteilen Felſen malerifch gelegenen Bene: 
dictinerjtifte Monte Caſſino nach Capua, in deſſen Wohlleben einjt 
Hannibal’ Heer während der MWinterquartiere volljtändig demora- 
lifirt wurde, und es ward allmälig dunfel und ſehr fall. Dafür 
tröjtete uns einigermaßen der Veſuv, der jchon von Gaferta feinen 
rothen Flammenſchein in die Waggons leuchten ließ, wobei man 
ſich wenigſtens einbilden fonnte, daß das ein großer, gut ge 
beizter Ofen ſei. Dabei jtanden nad gut italienischer Art alle 
Fenfter offen und den Reifenden nicht einen Augenblid der Mund 
jtill, jo daß man bei dem lauten Schreien und lebhaften Gejticu: 
liren ſchon einen VBorgefhmad von dem entjeglichen Lärm Neapels 
befam. Endlich blinkten die Gasflammen Neapels durch die Nacht, 
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das Meer ward fihtbar, in dem fich die dunkle Gluth des Veſuv 
abipiegelte, und wir fuhren in den Gentral:Bahnhof ein. 

Nohmalige Gepädvilitation wegen der ftädtifchen Accife. Scene: 
Eine große Halle mit langen Tiſchen, auf denen alle Koffer ber 
Reifenden bereits aufgefchichtet find; — durch die endlich geöffne: 
ten Thüren dringen die Reiſenden ungeduldig herein und re 
cognosciren ihre Gepäditüde. Ein Fachino mit dem Schilde jeiner 
Nummer fteht neben mir: „©eben Sie,” jagt er ganz laut zu 
mir, „dem Herrn etwas, und es wird gar nicht vifitirt.‘“ Der 
Herr Beamte bei meinen Koffern, die ich gerade aufichließen will, 
nidt zuftimmend, — ich jchiebe ihm einen Franc Hin. — „Wie 
viel?’ fchreit der Fachino, der vermuthlich mit dem Beamten das 
Geſchäft in Compagnie betreibt. „Un Franco,‘ jagt diejer, und: 
„Ya bene!“ jchreit der Fachino, padt meine Koffer auf und jchleppt 
fie zum Omnibus des „Hötel de Genève“, wo er fih für diefen 
Dienft wieder einen Franc bezahlen läßt. — Miübde, matt und 
halb erfroren, läßt der Reijende Alles über jich ergehen, um nur 
jo bald als möglid in das Hötel zu kommen, und fiehe da! mir 
ind da und gut aufgehoben. 

Das „Hotel de Genève“, ſchon früher den Stalienfahrern unter 
des tüchtigen Monfieur Monnier Leitung rühmlichit bekannt, ſteht 
jeßt unter der Führung der Gebrüder Iſotta, die aud die Hötels 
„de France” und „National in Genua leiten. Es liegt an der 
lebhaften Piazza Medina, nahe am Toledo und allen Hauptpunften 
der Stadt, und läßt, was jchöne Zimmer, gute Betten, Bedienung, 
Reinlichkeit und eine vorzüglide Table d’höte betrifft, nichts zu 
wünjchen übrig. Ich kann es meinen nah Stalien reijenden 
Landsleuten mit gutem Gewiſſen empfehlen, fie werden fich da 
heimifher und wohler fühlen, als in den Hötels „de l'Ame— 
rique“, „de New-York,“ „Waſhington“ u. a. in dem fogenann: 
ten Fremdenviertel Chiatamone, wo der engliſche Mylords:Tic vor: 
berrichend ift und man nicht bejonders berüdfichtigt wird, wenn 
man nicht mit einem Courier, zwei Chambermaids, zwei Footmen 
und einem Groom angefahren kommt. Geftern und heute habe 
ih angefangen, mich in dem Straßengewirre Neapels zu orientiren, 
und hoffe in einigen Tagen bier fo heimiſch zu fein, mie id) es 
bereit in Nom war. Zwar find aud bier die Berge oberhalb 
Capuas mit Schnee bededt, aber er verfchwindet jchon heute unter 
dem Einflufie der jehr heißen Sonne. Den gewaltigen Eindrud, 
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den dieſe zauberijche Stadt und die reizend jchöne Umgebung der 
Bai von Neapel auf den aus dem Norden Kommenden machen, 
fann ich mit Worten nicht befchreiben; — aud die überſchwäng— 
lichſten Ausdrüde klingen noch zu fühl. — Ich komme gerade zur 
rechten Zeit, denn Neapel wird in dieſen Tagen nod) lebhafter 
werden; — am nädjiten Sonntage, den 22. d., hält der Kron— 
prinz Humbert mit der Kronprinzefjiin Margherita feinen feierlichen 
Einzug in Neapel und wird, um die unzufriedenen Neapolitaner 
für den Berluft des früheren königlichen Hofes zu entſchädigen, 
längere Zeit bier rejidiren. Diejes Creigniß, das feſtlich be 
gangen werden joll, bildet das Hauptthema aller Gejpräche, dann 
fommt der Befun, der wieder jehr unruhig wird und der bejonders 
die Touriften intereffirt, die jehnfüchtig auf eine neue Cruption 
warten. Zu dem alten Krater und dem neuen, im Frühjahr 1868 
entitandenen, hat jich in diefen Tagen ein dritter Kegel gejellt, der 
plößlich aufbarjt und feine Lava nad den Hügeln von Dttoiano 
zu ausfließen läßt. — Alles deutet die Möglichkeit einer Eruption 
an, und das Obfervatorium auf dem Vulkan meldet in den offi- 
ciellen Bulletins über das Befinden des erhabenen Patienten, daß 
die Beobachtungs-Inſtrumente fich in einer bejtändig vibrirenben 
Bewegung befinden und die Erderjhütterungen ununterbrochen fort: 
dauern. 

Natürlih giebt diefe Erwartung der kommenden Dinge Stoff 
zu Spaß und Moyftificationen, die befonders gegen die „Green: 
horns“ gerichtet find. — So war an der Table d’höte des Hotels 
geitern ein junger Schwabe, der Italien im Fluge durcheilt, ſich 
nur in den großen Städten zwei Tage lang aufhält, in einem 
Monat ganz Stalien durchreift hat und nun, feit achtundvierig 
Stunden in Neapel, erklärte, morgen abreifen und fih per Dampf: 
Schiff direct nach Marjeille einichiffen zu wollen, um von dort über 
Paris nad dem geliebten Schwabenlande zurüdzufehren, wo ihn 
Papa und Mama beitimmt zum Weihnachtsabende erwarteten. 
Eine luſtige Tijchgefellichaft von lauter Deutjchen hatte den jungen 
Schwaben in der Mitte und redete ihm zu, doch noch länger bier 
zu bleiben. Als alles Zureden nichts fruchten mollte, erhob ſich 
ein Champagner:Reijender und jebte ihm mit dem diefen glüdlichen 
Touriften eigenthümlichen Humor auseinander, was er Alles ver: 
liere, wenn er nicht länger bleibe. „Denken Sie nur,” fagte er, 
„zur Feier des Empfangs des Kronprinzen von Italien findet eine 
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große Eruption des Veſuv ftatt und Sie werden diefe nicht jehen, 
wenn Sie abreifen. Was wird man in Heilbronn dazu ſagen?“ 
— ‚Ad! gehen Sie doch mit jolhem dummen Geſchwätz!“ re: 
plicirte der ungläubige Schwabe, — „es ijt ja Alles nicht wahr.” 
— „Sie wollen es nicht glauben?” fiel der Champagnermann 
fi ereifernd ein; „gut! wir wollen ganz Unpartbeiifche fragen.‘ 
Und jih an einen Staliener wendend, fragte er diefen auf Italie— 
niſch: „Berzeihung, Signore! aber diejer junge Mann will e3 
nicht glauben, daß zum Cmpfange des Principe Umperto große 
Feſte, Feuerwerk und Illuminationen ftattfinden werden.‘ -— „Ma 
sicuro !“ entgegnete der Staliener, „die ganze Nationalgarde wird 
ausrüden und es werden „grande e bellissime feste‘ fein! — 
„Sehen Sie nun?” fragte triumphirend der Champagner:Reifende 
den Schwaben, der fein Wort von dem italienischen Dialoge der 
Beiden veritanden und nur die lebhafte Bejahung des Italieners 
begriffen hatte. Halb und halb war er nun überzeugt und fing 
on, an die Eruption des Veſuv zu Ehren des Kronprinzen zu 
glauben, — dann aber nach längerem Nachdenken raffte er ſich 
plöglih zu der Frage empor: „Ja, aber man kann doc nicht 
eine Eruption machen!“ — ‚Was? nicht?” donnerte ihn der 
Voyageur an, „da fieht man, wie wenig Sie von den vulfanifchen 
Zuftänden verjtehen. Haben Sie jchon einmal ein Brechmittel ge: 
nommen? Ja? Nun gut! Sehen Sie, das wird fo gemadt. Die 
Municipalität hat ein großes Faß von ganz didem Eifen machen 
lafjen, das wird mit zwanzig Centner Sprengpulver gefüllt und 
in den Krater des Veſuv hinabgerollt. Der Berg, empfindlid mie 
er iſt, kann eine foldhe ſchwere Pille in feinen Cingeweiden ohne: 
din nicht vertragen, — ſowie das Eifen glühend wird, erplodiren 
die zwanzig Gentner Pulver und die Gruption folgt nad, ganz 
wie bei einem Brechmittel.‘‘ 

Jetzt brach die ganze Geſellſchaft in ein jchallendes Gelächter 
aus, und der Schwabe, feuerroth im Geſicht, jprang vom Tijche 
auf, und mit einem: „'s iſcht Alles dummes Zeug. Laſſen Sie 
mid in Frieden!’ ftürzte er zur Thür hinaus, 

DoH genug! Es ift heute Sonntag, die ganze Bevölkerung in 
feitliher Bewegung auf den Straßen und die Sonne jcheint zu 
\hön, der Himmel ift zu blau und die Natur zu einladend, um 
nod länger am Schreibtifche zu fiten. — Ih eile hinaus in’s 
Freie, und in einigen Tagen, wenn ich mic) etwas eingelebt und 
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‚die eriten Eindrüde überwunden babe, erhalten Sie ausführlicheren 
Beriht von mir. 


Die Eruption des Veſuv. 


Ein Glückskind. — Dad Haus Lenpold fröres. — Die Tage vom 
14. bis zum 21. November. — Nach Portici. — San Giorgio a 
Cremano. — Mein Kutſcher. — Die Flüchtenden. — Die Führer. 
— Am Fuße des Lavaftromed. — Das Haus des Pfarrerd. — 
Hund und Kate. — Ein zerftörted Caſino. — Raſt am Abend. — 
Berabfchiedung der Führer. — Dad nädtlide Schaufpiel. — Die 
Heimfahrt. — Ein durchgegangenes Gefährt. — La povera crea- 
tura. — Die Bottiglia. — Nachſchrift. 


Neapel, 19. November 1868. 


Mit der Vejuo-Eruption zu Chren des Kronprinzen von Sta: 
lien ift e8 nun doc Ernft geworden. Ach bin auf dieſer Reife 
überhaupt ein Glüdstind und meine kühnften Wünfche erfüllen ſich 
auf das fchönfte. Was kann man mehr verlangen, als daß jelbit 
die fühniten Table d'hote-Scherze humoriftiicher Champagner:Reifen: 
der in thatfählide Erfüllung gehen. So bin id) denn aud nad 
Neapel gerade zur rechten Zeit gelommen und habe einem Natur: 
jchaufpiele beimohnen fünnen, um defien Genuß mich Tauſende 
von Neijenden mit Necht beneiden mögen. 

„Sie find ein wahres Glückskind. Andere Touriften fißen bier 
Moden, Monate, ja Sabre, warten auf einen Ausbrud des Be: 
juv und reifen wieder ab, ohne etmas Anderes gejehen zu haben, 
ala bei Tage eine Rauchmwolfe und bei Nacht einen matten Gluth: 
ſchein. Sie aber fommen faum an, und am andern Tage präfen: 
tirt ſich Ihnen eine der großartigiten Eruptionen, wie wir fie in 
folder Macht und Ausdehnung feit langen Yahren nicht gehabt 
haben. Sie fünnen wirklich von Glüd ſprechen!“ So apojftro: 
phirte mid am zweiten Tage nad) meiner Ankunft in Neapel 
Herr Leupold, Chef des geachteten hiefigen deutichen Handelshaufes 
„Leupold freres, als ich ihm meinen Empfehlungsbrief von ſei— 
nem Haufe in Genua überbradte. Ah Hatte in Genua ben 
Senior diefer höchſt achtbaren Firma, den General-Conjul des 
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Norddeutihen Bundes, Herrn 9. D. Heinrich Leupold, nicht mehr 
angetroffen, da derjelbe auf einer Reife durch Deutichland, England 
und Frankreich abmwejend war, war aber von dem jüngeren Bru— 
der und Gejchäftstheilhaber deflelben mit ſolcher Herzlichkeit und 
Liebenswürdigfeit aufgenommen worden, daß mir nichts zu wün— 
ihen übrig blieb. 

Der Veſuv und jeine jegige Gruption waren natürlich der 
Hauptgegenjtand unferes Geſprächs, und ich erhielt von dem wohl: 
unterrihteten Manne manche werthuolle Belehrung. Allein felbft 
jehen ift die Hauptfache, und jo beſchloß ich, jo bald als möglich 
auf den Schauplaß der Eruption zu eilen. 

Schon beim Ankommen hatte von der Station Caferta an der 
Veſuv meine ganze Aufmerkſamkeit gefeilelt; e$ mar bereit3 vor 
Capua Nacht geworben, und durch diefe trat nun der gluthrothe 
Gipfel des Veſuv in furchtbarer Macht hervor. Je näher der Zug 
Neapel fam, dejto impofanter wurde das Schaufpiel; immer fchärfer 
zeichnete fich der glühende Krater am dunkeln Horizonte ab, und 
deuergarben, glühende Steine und dide Rauchwolken entwirbelten 
wie die Schwärmer, Raketen und Girandolen eines Feuerwerk: 
Douquets dem feurigen Schlunde Ein Neapolitaner, der im 
Coupe mit uns jaß, bemerkte, jo unruhig habe er den Veſuv ſchon 
lange nicht gejehen, das gebe zuverfichtlic eine große Eruption. 
Das war am 13. November Abends, und der Mann hatte 
Recht gehabt. 

Schon am 14. begann die unterirdiſche Thätigleit des Berges 
fi mit furchtbarer Gewalt zu entwideln, und am 15. erhob fi 
auf dem Atrio di Cavallo, dem oberen Gebirgsfattel unterhalb 
des alten Kraters, ein neuer Kegel, der mit einer furdtbaren 
Erplofion aufborft und nun einen glühenden Lavaftrom über den 
Gebirgsfattel ergoß, der fi) langjam, aber unaufhaltiam abwärts: 
hob. Der zweite Krater, der fih im Winter diefes Jahres bei 
der legten Eruption gebildet hatte, ward durch die Steine und die 
Aſche diefes neuen Ausbruchs ganz zugefchüttet, und die ganze 
Gewalt der Eruption concentrirte fi) nun auf diefen neuen Krater, 
während der alte Hauptlrater auf dem Gipfel des Berges nur 
eine didqualmende, mit Feuerftreifen durchzogene ſchwarze Raud): 
wolke ausitieß. 

Don Neapel aus konnte man den neuen Krater nicht fehen, 
da er fich auf der Nordoftfeite des Berges befand, aber die dem: 
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felben entitrömende Lavafluth mendete fi gegen den Foflo bi 
Faraone, gegen Südoſten, auf demjelben Wege, den die Lava von 
1855 genommen hatte, und war von nun an von der Stadt aus 
fichtbar. Von meiner Wohnung am Molo, wo ich die herrlidite 
Ausfiht über den Hafen und den ganzen Golf von Neapel habe 
und das zauberifhe Panorama von halb Neapel, PBortici, Refina 
mit dem Kegel des Veſuv dahinter, Torre del Greco, Torre dell’ 
Annunziata, Caftellamare, Sorrent und die Inſel Capri vor mir 
liegt, konnte ih das wunderbare Schaufpiel Tag und Nadt be: 
traten. Bei Tage verhüllten die dicken Rauchwolken oft jebe 
Ausficht, bis ein lebhafter Wind fie auf Stunden hinwegfegte, bei 
Nacht aber war der Anblid ein furchtbar großartige. Meer und 
Horizont waren von dunkler Gluthröthe gefärbt; wie ein feuriger 
Waſſerfall jenkte ſich der breite Lavaſtrom über den jteilen Abhang 
hinab und zertheilte fih nun tiefer unten, wo das Terrain 
ſchwächer abſchüſſig war, in mehrere Arme, die mie feurige 
Schlangen verderbenbringend fortzüngelten. Aus dem Hauptkrater 
jtieg eine fchwere, dide, jchwarze Rauchwolke, nur durch einzelne 
Blige erhellt, thurmhodh empor, und von Zeit zu Zeit aus der 
Lavafluth auflodernde Feuerjäulen erhellten Augenblide lang die 
nächſte Umgebung. Bon meinem Bette aus hatte ich den Veſuv 
gerade vor Augen, und Neugier, Aufregung und Ueberraſchung 
verſcheuchten jeden Schlaf. 

Nun litt es mich nicht länger in Neapel, ich wollte an Ort 
und Stelle jehen, was ich aus der Ferne mit Erjtaunen betrachtet 
hatte. An eine Bejteigung des Berges war nicht zu denken, die 
Straße, die zum Gremiten führt, war bereit3 von der Lava über: 
zogen, und wenn man jelbit, allen Mühen und Gefahren trogend, 
da3 Piano delle Gineftre hätte erreichen können, fo befand man 
ih in dien Rauch: und Ajchenmwolten und konnte weder aufwärts 
no abwärts etwas jehen. So beſchloß ich denn, mich an den 
Fuß des Lavaftromes zu begeben, und nachdem ich mich in ber 
deutihen Buchhandlung der Herren Detlen und Rocdoll, deren 
gefällige Befiger mir alle wünſchenswerthe Auskunft gaben, mit 
einer guten Rarte der Umgebung von Neapel verjehen hatte, fuhr 
ih am 18. mit der Eifenbahn nad Portic. Gleich beim Aus: 
tritt aus dem Bahnhofe fuhren mir ein halbes Dutzend Droſchken 
in den Meg, deren Führer mit echt neapolitanifcher Zungen: 
geläufigkeit und ſüdlich lebhafter Gefticulation fih die angelommenen 
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„Eecellenze“ (denn weniger als Excellenz iſt man bier nicht) ftreitig 
zu machen juchten. Endlich fprang ih in ein Cabriolet, deſſen 
Lenker durh ein: „Für einen Franc fahre ich Eure Excellenz big 
an den Fuß der Lava!” allen jeinen Mitbewerbern den Rang 
abgelaufen hatte, und fort ging es, wie eben nur neapolitanifche 
Kutſcher fahren, immer in gejtredtem Galopp durch die enblos 
langen Straßen von Portici und dann eine lange Pappelallee 
nah San Giorgio a Cremano. 

Unterwegs ſchon hatte ſich mir der Kutſcher als ein gewandter, 
mit der Gegend wohlbefannter Mann ermwiejen, und ba wir be: 
reit3 eine Stunde gefahren waren, ohne San Giorgio erreicht zu 
haben, ich Abends fo lange als nur möglich auf dem Berge blei- 
ben wollte, nah 8 Uhr Abends feine Eifenbahnzüge mehr gehen 
und ic an die Schwierigkeiten der Rückkehr nach Neapel dachte, 
nahm ich feinen mir indejjen gemachten Vorſchlag, für 10 Franes 
ganz zu meiner Dispofition zu bleiben und mich zu jeder beliebigen 
Stunde vor oder nah Mitternaht nad) Neapel zurüdzuführen, 
gern an. In San Giorgio jtiegen wir bei der legten Oſteria 
aus, denn weiter durften Feine Wagen paffiren, um den Bewohnern 
des Bergabbanges, die ihre Habjeligfeiten wegſchafften, die ohnehin 
ihmalen Dorfwege nit zu verfperren, verjahen uns zu den von 
Neapel mitgenommenen Lebensmitteln noch mit ein paar Flaſchen 
trefflihen Veſuvyweins und traten nun unjere Fußwanderung an. 
An der Dfteria hatte jhon ein ganzer Haufen für die Gelegenheit 
improvifirter Führer den Wagen umdrängt und mit lautem Ge- 
Ihrei den „Eccellenzas‘’ feine Dienfte angeboten. Auf die Em: 
pfehlung des Kutſchers wählte ich einen derjelben, gab ihm den 
Dein und unfere Mäntel zu tragen, konnte aber troß alles Pros 
tejtirend nicht verhindern, daß fih noch ein anderer angeblicher 
Führer uns anſchloß und rüftig mitjchritt. Schon auf dem Berg: 
abbange kamen uns die Bewohner der bedrohten Gegend, Betten, 
Schubladen, Thüren, Fenfter, Fäſſer, abgehauene Delbäume auf 
den Köpfen tragend, entgegen, die Meiber weinend und Hagend, 
die Männer fluchend, die Kinder lachend und jubelnd. Die Nermiten 
ſuchten vor dem herannahenden Feuermeere wenigitens was von ihren 
Habfeligleiten beweglid war zu retten: das Haus, in dem fie lange 
Jahre gewohnt, den Weinberg, die Delpflanzung, den Objtgarten, 
die fie mit ihrer Hände Arbeit und eijernem Fleiße fich zu einem 
Heinen Paradieſe geſchaffen, mußten fie leider zurüdlajien mit dem 
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Bewußtſein, ihr Eigenthum nie wieder zu ſehen, denn in einigen 
Stunden, oft nur Minuten war es eine Wüſte von Lavablöcken und 
Felstrümmern, der Schauplag troitlojer Verheerung, auf dem ſelbſt 
die Gränzmarfen des früheren Beſißthums nicht mehr zu erfennen 
find, da Grenziteine, Bäume, Mauern, Häujer, kurz Alles unter dem 
zeritörenden Tritte des Lavamalles bis zur Unfenntlichleit vernichtet 
wird. Bor den großen Häufern der Weinberge am Wege jtanden 
Ochſenkarren mit leeren Fäflern, in welche der aus den Kellern 
hajtig in Eimern heraufgeichleppte Wein hineingegofjen ward, nicht 
jedoch, ohne daß bei der übereilten Arbeit die Hälfte ftatt in's 
Spundlod auf die Erde und in breiten rothen Rinnen den Berg 
binabfloß. 

Da die Führer zur Beiteigung des Veſuvs fait alle in Refina 
find und dort unter polizeiliher Aufficht, mit feitgejeßter Tare für 
ihre verjchiedenen Dienfte, ftehen, — bier in San Giorgio ji 
aber ein Corps von Volontair-Führern gebildet hatte, über die 
feine ſolche Gontrole wacht, jo fragte ih im Hinaufſteigen den 
Führer, wie viel er für feine Mühe verlange, aber die Antwort 
lautete: ‚Mas Cure Ercellenz mir geben wollen!“ — Mit aller 
Mühe konnte ich Fein anderes Wort aus ihm herausbringen, und 
da ich vorwärts wollte, jo blieb nichts übrig, al$ mid) auf feine 
Discretion zu verlaflen. — Der andere, ungerufene Führer jchritt 
indejjen rüftig mit uns und fuchte fich durch allerhand Kleine Dienfte 
nüglih zu machen. 

Sept wurde der Schwefel: und Kohlendampf immer läftiger 
und die Hiße der Lava jchon fühlbar, wir bogen aus dem Mege 
heraus um ein jchon ausgeräumtes, felbjt jeiner Thüren und Sen: 
jter entkleidetes Haus herum in einen Weinberg, deſſen Nebengelände 
mit Del: und Feigenbäumen durchzogen waren — und ftanden 
plöglid vor dem langjam heranrüdenden Lavawalle. — Wie 
wenig trifft der Begriff, den man fih von einem Lavaftrome 
macht, mit der Wirklichkeit zufammen! — Die Lavafluth tritt uns 
nicht al3 eine feurige, fließende Mafje entgegen, jondern als ein 
zwanzig bis fünfunddreißig Fuß hoher Steinwall, gebildet aus 
theils ſchwarzen, theils dunfelroth glühenden Feljenblöden, und 
diefer Wall, der, von der am Boden hinfriechenden flüffigen Lava 
getragen, duch die ungeheure Schwere der bejtändig nachſtrömen— 
den Feuermafje getrieben, durch die Abjchüfjigkeit des Bodens be: 
fördert wird, rüdt nun fichtlich, ungefähr zwei bis drei Fuß in der 


— 289 — 


Minute, — je nad größerer Steilheit des Bergabhanges auch 
ichneller, — auf uns zu. 

Fortwährend löfen fich im Vorwaͤrtsſchieben einzelne mächtige, 
glühende Blöcke von dem Gipfel des Walles ab und ſtürzen mit 
Getöſe herab, Alles, was in ihrem Wege ſteht, augenblicklich in 
helle Flammen ſetzend, — oder es klafft in dem vordrängenden 
Felſenwalle plötzlich ein großer Schlund auf und eine feurige 
Lavagluth ſchießt, wie das flüſſige Erz bei einem Glockenguſſe, 
brauſend hervor, entzündet, was ſie berührt, und wird, ſchnell zu 
Lavablöcken erkaltend, mit der übrigen Maſſe vorwärts geſchoben. 
Es iſt ein Anblick, ſo gewaltig und überraſchend, ſo neu und über— 
wältigend, daß man nur ſprachlos ſtaunend daſtehen, das Groß— 
artige und Wunderbare der Erſcheinung aber nicht mit Worten 
beſchreiben kann. Auch dieſe Zeilen werden dem Leſer fein an: 
ihauliches Bild von diefer gräßlich ſchönen Naturerjcheinung geben ; 
— jo etwas muß gejehen werden. 

Wir waren jegt in einer der fruchtbarjten Gegenden am Ab: 
hange des Veſuv, in den fogenannten ‚Novellen‘, ganz mit Wein: 
bergen, Del: und Obftpflanzungen bededt, aus denen maijive 
fteinerne Bauerhäufer und hübjche Villen und Cafinos anmuthig 
bervorleuchteten. Seit Menſchengedenken waren diefe Novellen von 
jeder Verwüſtung des Feuerberges verjchont geblieben, die ver: 
beerende Lavagluth von 1794, die furchtbaren Ausbrüche der fünf: 
jiger Jahre hatten fie nicht berührt, und jet war diejes reizende 
Paradies dem fchredlihen Scidjale preisgegeben, in einigen 
Stunden oder Tagen in eine trojtlofe Feljenwüfte verwandelt zu 
werden. Der Lavamall, der, wie bereits bemerkt, eine Höhe von 
zwanzig bis fünfunddreißig Fuß erreichte, rüdte in einer Breite 
von mindejtens vierhundert Fuß in drei verjchiedenen Armen auf 
uns zu und bemegte ſich in der Zhaljenfung, die la Foſſa della 
Vetrana heißt, von Nordweit nad Nordoſt. 

„Kommen Sie,” rief mir ein Franzoje zu, der wie ich und 
mein Reifegefährte vor wenigen Tagen erit von Rom gelommen 
war, — „kommen Gie, in drei Minuten wird das Haus des 
Pfarrers von der Lava überfluthet werben.” Wir eilten durch 
den immer dichter werdenden Raud und die unerträgliche Hiße, 
die und die Haut im Gefichte aufzog, durch einen Hohlweg zwifchen 
Beinbergen längs der Lavafluth bergaufwärts, immer aus unferm 
Defileè vorfichtig nach oben blidend und auf das Krachen und 
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Knattern der Lava horchend, — denn wehe dem Unglüdlichen, der 
fih in einem foldhen Hohlwege befindet, wenn die Lava den Rand 
dejlelben erreicht und ſich nun mit fchredlicher Gewalt hineinftürzt ! 
— auch die jchnelliten Beine und die größte Geiftesgegenmwart 
dürften da nicht immer vor dem gräßlichen Feuertode retten. 

Mir erreichten endlih den großen Weinberg des Pfarrers, in 
dejjen Mitte das jtattliche, auch jchon ganz ausgeräumte Pfarrhaus 
lag. Der alte Pfarrer, in kurzer Jade und Kniehofen, nur durch 
ein ſchwarzſammetnes Käppchen als Geiftlicher fenntlih , bemühte 
fih, mit Hülfe einiger Männer die Meinpfähle auszureißen, um 
wenigitens dieſe ald Brennholz zu retten. — Sein ſchwarzer Hund, 
ein Huges treues Thier, lief immer ängſtlich bellend zu dem ver: 
lafjenen Haufe bin, dem ein über dreißig Fuß hoher Lavamall 
ihon bis auf einen Fuß nahe gerüdt war, — und dann wieder 
zu jeinem Herrn zurüd, an dem er bellend aufiprang, als wolle 
er ihn vor der herannahenden Gefahr marnen. — Das Haus 
ftand öde und leer da, — nur die Hausfage ſaß noch ganz ge 
müthlih auf der Thürſchwelle des oberen Stodwerks, zu dem eine 
Treppe von außen führte. Der Pfarrer hatte ſich joeben meh: 
müthig nad dem Haufe gewendet, an dejien diden Steinmauern 
ih die Lavablöde immer höher aufbämmten, — er betrachtete 
das Heimmejen, in dem er, jeit er Priefter geworden, gemohnt 
und gemwaltet hatte, mit tiefer Trauer im Ausdrude zum lebten 
Male. — Neben dem Haufe jtand ein fchöner junger Feigen: 
ftamm, — in wenigen Minuten mußte ihn die Lava zerftören, — 
ih wollte ihn lieber als Andenken mitnehmen. „Iſt's erlaubt?“ 
fragte ih. „Heute ijt Alles erlaubt!“ antwortete er, mit einem 
trüben Lächeln auf die Lava deutend. Während ich den Stamm 
abjehnitt, fiel des Pfarrers Blid auf die KRake: „Rettet das arme 
hier! rief er Einem der Leute zu; — dieſer eilte die Treppe 
hinauf, die Rabe aber, durch das fremde Gejiht erjchredt, lief 
raſch in's innere des Haufes hinein, und in demjelben Augen: 
blide jtürzte die an dem Hindernifje der Steinmauern thurmhoch 
aufgedämmte Lava mit furdhtbarem Gekrach nad) vorn über und 
überjchüttete das flahe Dach des Hauſes mit einem Feuermeere. 
Der Mann auf der Treppe jprang mil einem lauten Schrei hinab, 
der Pfarrer und die Umjtehenden befreuzjten ſich, — aus den 
leeren Fenjterhöhlen drangen dide, qualmende Rauchwolken, — 
no einige Minuten, und das ganze große Pfarrhaus war jpurlos 
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verſchwunden, an feiner Stelle mwälzte fi ein hober Ball von 
glühenden Lavablöden weiter vorwärts. 

Wir gingen jegt, durch Weinberge und Objtgärten Eletternd, 
immer nur der Gränze des Lavadanımes folgend, die ganze Breite 
des Feuerjtromes hinab, nachdem wir den Hohlweg, in welchem 
wir zum Pfarrhauſe hinaufgeitiegen, auf dem Rückwege ſchon mit 
Lava ausgefüllt und überbedt gefunden hatten. Auf diefem langen 
und mühjamen Wege ftarrte uns überall dafjelbe traurige Bild 
der Vernichtung und Verwüſtung entgegen; in einer Befigung war 
da3 elegante Caſino joeben unter dem Drude der Lavablöde zu: 
jammengeftürzt, aber die feurige Mafle jhien aus unbekannten 
Ürjahen auf diefem Punkte Raft zu halten und nit vorwärts 
gedrängt zu werden, denn die Trümmer des Cafinos wurden nicht 
überdedt und vor der Lava eingejchlagene Holzpfähle, die den 
Beſihern ale MWarnungszeichen dienen jollten, ftanden unverlegt da. 
Dieje momentane Raft war für die Beliker des Caſinos ein gro: 
bes Glüd, denn fie waren noch damit bejchäftigt, aus den etwa 
fünfzig Schritte zurüd gelegenen Wirthichaftsgebäuden ihre bemeg: 
lihe Habe zu entfernen und den Wein aus den Kellern in Fäfler 
zu gießen, deren einige, bereit3 gefüllt, fortgeführt wurden. Jede 
Stunde Galgenfriit war für die Leute ein wahrer Gewinn, und 
fie ſuchten auch jede jo gewonnene Minute beſtens zu benußen. 

Mir waren nun fchon fünf Stunden ohne Halt nad allen 
Rihtungen umbergewandert und hatten einen genügenden Ueber: 
blid des Terrains gewonnen, — die Sonne neigte fih zum 
Untergange, — wir waren müde, matt, hungrig und durftig, und 
jo fehrten wir an den äußerten Punkt der Lavafluth zurüd, 
lagerten und dort auf einen Hügel, und bier — vor uns den 
donnernden und qualmenden Bejuv und den San Salvatore mit 
der Mallfahrts:Capelle, zu unferen Füßen die krachende und praj: 
jelnde Lavafluth im langjamen Vorrüden, hinter uns das Meer 
und die in daſſelbe hinabfinfende Sonne, während die Mondfichel 
Ihon hell am Himmel ftand, — inmitten diefer großartigen Rund: 
ſchau labten wir und an dem mitgebradhten Proviant und dem 
köſtlichen Mein. — Indeſſen wurde es dunkler, wie denn bier die 
Naht ohne Dämmerung eintritt, und der Führer fragte: ob er 
hr den Rüdgang eine Fadel kaufen folle. — „Was foftet eine 
Fadel?“ fragte ih. Wieder diefelbe ausmweichende Antwort: „Sie 
wird nicht viel koſten.“ Ich winkte, — er und fein Begleiter 
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gingen und fehrten bald mit zwei Fackeln wieder. „Was eine 
ſolche Fadel koſtet?“ fragte ich jeßt fcheinbar hingeworfen meine 
Reifegefährten. „Zwei Francs!“ plaßte der eine Yührer unvor: 
fihtig heraus, und jebt begriff ih, dab es auf eine Prellerei ab: 
gejehen war. Ich rief die beiden Burfchen zu mir. „Ich will 
jegt wifjen, was Du für Deine Mühe verlangft, — den Andern 
babe ich nicht beftellt und nicht angenommen. Alfo kurz und Ear, 
was verlangit Du?’ — Neue Ausflühte, — wiederholt die 
Nedensart: „Was Eccellenza geben wollen! — Als ich aber nicht 
nachließ und fategoriich eine Summe zu willen verlangte, meinte 
der Führer: er habe wohl fünfzehn Francs verdient und jeinem 
Kameraden jollte ich geben, was ich glaube. „Seid Ihr toll 
oder glaubt hr, daß ich verrüdt bin?’ fragte ich ihn, und nun 
begann eine Debatte, die eine volle Stunde mwährte, in der ich 
Argument gegen Argument, Sophismen gegen Sophismen zu feßen, 
die Appellationen an meine Großmuth und Generofität gegen jo 
„poveri Diavoli“ mit der Erklärung, daß ich ſelbſt fein „Ingleſe“ 
und nicht reich jei, abzumeiien hatte. Mit dem Neapolitaner, der 
ein geborener Advocat und Plaideur ift, muß man eben plaidiren, 
nie die Ruhe verlieren und etwa heftig werden, und die ganje 
Debatte immer in beiterm, fcherzhaftem Tone führen. So bot id 
ihnen denn fünf Franes für Beide zufammen und jeßte ihnen 
auseinander, wie viele Maccaroni und wie viele Bottigliad guten 
Poſilippoweins ſie für die fünf Francs kaufen könnten, worauf 
jte endlich auf zehn Francs für Beide berabitiegen. Allein ganz 
einig fonnten wir nicht werben, und rüdte ich jetzt mit dem kräf— 
tigften Argumente vor und proponirte, den Fall dem Brigabier 
einer der jet zahlreich den Berg herauflommenden Gensdarmerie: 
Patrouillen zur Entjeheidung vorlegen zu wollen. — Das wirkte, 
die Burfche wurden Eleinlaut und acceptirten mein Gebot, jedoch 
mit der Bitte: Eccellenza möge doch jedem noch eine Bottiglia 
(Trinkgeld) geben. Ich gab ihnen nun die fünf Francd und jedem 
einen Franc Bottiglia, und fie zogen mit vielen „Mille grazie, 
Eccellenza, auf Wiederſehen!“ mit ihren Fackeln ab. 

Zum NRüdwege nah San Giorgio brauchte ich weder fie noch 
die Fadeln, denn der Schauplaß hatte fich gegen Abend mit Hun- 
derten von Fremden und Neapolitanern gefüllt, die alle von 
Sadelträgern begleitet waren, jo daß man fi nur einer jolchen 
Gejellihaft anzuschließen brauchte. 
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Ich erzähle dieſe Heine Epijode, um nach mir kommende Rei: 
jende zu warnen, ſich nie ohne vorher gemachten Accord bier auf 
etwas einzulafien und in allen jtreitigen Fällen jih an die Gens: 
darmerie oder an die „Garde der öffentlichen Sicherheit” zu wen: 
den, die, meiſtens Piemontefen oder Toscaner, mit den prellerischen 
Neapolitanern kurzen Proceß machen. Darüber war es nun Nacht 
geworden und das prädtigfte Schaufpiel entwidelte fi vor uns. 
So weit das Auge reichte, war nun der ganze Lavaftrom, ber 
bei Tage ſchwarz ausgejehen hatte, ein glühendes Feuermeer, das 
fh langjam vorwälzte und von defien haushohen Mogen fich 
fortwährend ungeheure glühende Lavablöde ablöften und mit Ge: 
krach berabrollten. Rüdte die Lava an einen Baum, jo flammten 
jeine von der furdtbaren Hite gedörrten Blätter, wie taufend 
Lichter auf einem Chriftbaume, hellleuchtend auf, — dann wurde 
prafielnd der Stamm von den Flammen verzehrt und die Krone 
fant in das Gluthmeer. Dazwiſchen ſchlugen aus dem Lavamalle 
von Zeit zu Zeit ungeheure Flammenjäulen mit donnerähnlichem 
Gepolter auf, wahrſcheinlich in der Maſſe eingefchlofiene Gaje, die 
- ih entzündeten, — dann wieder ftürzte fich der glühende Strom 
in einen der vielen Brunnen, das Waſſer darin wurde dur das 
Feuer verdrängt, es entwidelte fih mit einer Erplofion eine Maſſe 
Waflerftoffgas und eine weiße Dampfjäule mwirbelte zifchend in die 
Luft empor. 

Und diejes nicht zu befchreibende Schaufpiel begleitete der Veſuv 
mit jeinem lang’ vollenden unterirdifchen Donner, in den ſich das 
Krachen der Lava, das Knattern und Rniftern der brennenden Bäume, 
die Donnerjchläge der Gasentzündungen, das Gefchrei der Obft:, 
Kuchen: und Weinverfäufer, die Rufe der Fadelhändler und „Holla, 
dadeln für den Heimweg!” und das in allen Sprachen ertönende 
Geplauder der Fremden und Neapolitaner miſchte. Noch einmal: 
jo etwas läßt ſich erleben und hinterläßt einen unauglöjchlichen 
Eindrud, — aber befchreiben läßt es fich nicht. — Es waren nad 
meiner Schägung einige Taufend Perjonen diefen Abend auf dem 
Berge, meiftens Fremde, die auf die telegraphifchen Nachrichten von 
Rom, Florenz, Livorno, Mailand, Marjeille herbeigeeilt waren und 
deren in den legten Tagen einige Taufend hier eingetroffen fein 
jollen, jo daß alle Hotels überfüllt find. Als wir um 9 Uhr ben 
Berg verließen und hinabſtiegen, begegnete und auf dem ganzen 
Mege eine unaufhörliche Procefjion von Gefellichaften mit Fadel- 
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trägern, und auf der Straße von Portici bis Neapel fuhren uns 
fortwährend Drojchle auf Droſchke, Equipage auf Equipage, alle 
der Lavafluth zueilend, entgegen. — Unfer Kutſcher fuhr uns, wie 
ein Mahnfinniger jagend, in gejtredtem Galopp nah Haufe, — 
- da, vor Portici, ertönt ein gellender Schrei, und ein Pferd mit 
einem Wägelchen, in dem ein Mädchen figt, jagt in wüthendem 
Carriere an uns vorüber. Hinterdrein ftürzt ein ältliher Mann, 
der, fih die Haare ausraufend, verzweifelnd fchreit: „Ach meine 
arme Tochter!“ — Er und der Kutſcher wechſeln ein paar Worte 
in neapolitanifchem Dialekte, — er war abgejtiegen, um jchnell ein 
Glas Wein zu trinken, und hatte, wie dies hier üblich, die Zügel 
auf den Sit geworfen ; — jeine zwölfjährige Tochter war im Corri: 
colo ſitzen geblieben; — das Pferd, durch die vielen Wagen und 
Fadeln erfchredt, war plöglih durchgegangen. „Oh! mia povera 
figlia! Sie wird vor Schreden jterben!” jo jammert der alte 
Mann. — „Oh! la povera creatura!“ fchreit der Kutjcher und 
haut auf fein Pferd grimmig ein, und immer: „O, das arme Ge 
ihöpf!“ fährt er im furchtbarſten Carriere hinab, jo daß wir be: 
fürdten, in jedem Augenblid aus dem Magen gejchleudert zu werden. 
Endlich erreihen wir den am Wege liegenden Wagen, neben ihm 
jteht bänderingend das Mädchen. „Sit Dir etwas gefchehen ?“ 
fragte bejorgt der Kutſcher. — „Nein! nichts! antwortete die 
Kleine, „aber unfer armes Pferd 1!" — Sie hatte, als das Pferd 
durchging, mit jeltener Geiftesgegenwart die Zügel ergriffen und 
das wild gewordene Pferd noch möglichjt zu lenken gejucht, war 
aber zuleßt in der Dunkelheit, und verwirrt und geblendet durch 
die vielen Wagen mit Fadeln, gegen einen Baumftamm gefahren 
und das Pferd habe fich den Kopf zerichmettert. — Die Aermite 
dachte nicht an fih und die überjtandene Todesgefahr, ſondern 
nur „nostro povero cavallo“ lag ihr am Herzen. Einige Schritte 
weiter fanden wir auch das Pferd, — zwei Männer hatten es 
ausgeſpannt und hielten es, es blutete jtarf aus den Nüſtern. Unſer 
Kutſcher hielt, warf eben fo leichtfinnig die Zügel auf den Sitz und 
unterfuchte das Pferd. „Es ift nichts!“ entſchied er, „es ijt nur 
eine Quetſchung, nichts gebrochen, — ein paar Tage Ruhe im 
Stall und kaltes Waſſer;,“ — fo lautete fein Necept; — dann 
fuhren wir im Galopp nad Neapel. — Bor der Stadt juchte er 
eine alte Yaterne aus dem Wagenkaſten, deren Licht er anzündete, 
denn, bemerkte er, in Portici, wo er zu Haufe fei, brauche man 
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das nicht, aber in Neapel ſeien die Gensdarmen fo penibel, und 
wie ein Kutſcher ohne Licht fahre, fo werde er arretirt und müſſe 
eine Geldbuße bezahlen.” — Nun rüdte er auch mit der Hauptjache 
heraus: „Wie Eccellenza mit ihm und feinem Fuhrwerk zufrieden 
jei? — Er fei gut gefahren und babe eigentlich bei feinem Accord 
viel verfäumt; — fo habe er im Wirthshaufe liegen bleiben und 
warten müfjen, und während der Zeit hätte er drei bis vier Fuhren 
machen und an zwanzig Francs verdienen können. Ercellenza werde 
ihn jedenfalls durch eine gute Battiglia entſchädigen.“ 

Es war 11 Uhr Nachts, als mir an unjerer Wohnung am 
Molo ankamen, — als ich ihm jeine 10 Francs zahlte, jtellte 
er ganz breift die Forderung, ich follte ihm nur noch eine Bottiglia 
von 5 Francs geben. Ich mußte über dieſe naive Unverjchämt: 
heit hell auflachen, warf ihm noch 50 Gentefimi hin und ging in’s 
Haus, das der Signore Portieri gleich binter mir zuſchloß, worauf 
ih der getäufchte Magenlenker ebenfalls zufrieden gab und im 
Galopp davon fuhr. — So endete diefe Veſuvfahrt, deren Erleb: 
niſſe mir unvergeßlich bleiben werden. 

Nachſchrift. Die Eruption bat am 19. und 20. noch zu: 
genommen, und heute am 21. find die vulkaniſchen Erſcheinungen 
von einer ſolchen Heftigfeit, daß die ernftlichften Befürchtungen wach 
werden. Dauert die Eruption noch längere Zeit fort, wie fie 3.8. 
im Jahre 1855 während des ganzen Monats Februar fortbauerte, 
und bleibt die Heftigfeit des Ausbruches diefelbe, jo find nicht nur 
die jeßt Schon bedrohten Ortſchaften San Giorgio a Cremano und 
San Jorio, fondern auch Portici und Barra mit den Hunderten 
von prächtigen Villen verloren und der Lavaftrom wird das Meer 
erreichen, wie 1794, und die Eifenbahn nah Pompeji und Eboli 
zerſtören. Schon jetzt ift ein gränzenlofer Schaden angerichtet, 
Hunderte haben ihr Alles verloren und ftehen ohne Obdach da. 
Die biefige ProvinzialsDeputation hat vorläufig 6000 fire zur 
Unterftügung der Nothleidenden angemwiefen und eine Sammlung 
it eröffnet, die fich raſch mit Unterfchriften bededt. 

Morgen Mittag halten Kronprinz Humbert und feine Gemahlin 
Margherita ihren feierlichen Einzug in Neapel, um bier für längere 
Zeit ihre Hofbaltung aufzufchlagen. Das prinzlihe Paar dürfte da 
die ſchönſte Gelegenheit finden, durch Erfcheinen auf dem Schau: 
plage des Unglüds und durch reichlide Gaben und zmwedmäßige 
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Anordnungen jich bei den ziemlich mißvergnünten Neapolitanern 
beliebt zu machen. 


Die Ankunft des Rronprinzen. 


Neapolitanifher Straßenlärm. — Eine Procdamation der Munici- 
palität. — Mißvergnügte Neapolitaner. — Neapel und Hannover. 
— Die guten alten Zeiten, — Die Agitation der Partheien. — 
Beſuch ded Prinzen Humbert uud der Prinzeffin Margherita. — 
Der Beſuch ded Königs angekündigte. — Aufhebung des Zwang 
courſes in Ausſicht. — Ein zuderbäderifher Auachronismus. — Um 
zwei Stunden ſpäter. — Capodimonte. — Eine Begegnung. — 
Dad „Hôtel Minerva’ in Rom. — Jeſuiten und Almoſen ohne 
Ende. — Eine gefährlide Krankheit. — Warum Prinz Humbert 
den Umweg über Foggia machte. — Monti und Tognetti. — Der 
Einzug. — Das Defiliren der Truppen, — Dad Fenerwert. 


Neapel, 23. November 1868. 


Das war heſern ein Tag des tollſten Lebens und der gewal— 
tigſten Aufregung in Neapel, und wenn man hier von Leben, Be— 
wegung und Aufregung als etwas Beſonderm ſpricht, ſo will das 
etwas bedeuten, denn in Neapel iſt die ganze Bevölkerung ſtets in 
fortwährender Aufregung, und das Volksleben ſchlägt viel höhere 
und bewegtere Wogen als in allen Städten, die ich kenne, ſelbſt 
London, Paris und New-York nicht ausgenommen. — Wer das 
beſtändige Geſchrei und Gebrüll, das Lärmen und Toben des nea— 
politaniſchen Straßenlebens nicht kennt, der glaubt anfangs, es ſei 
eben eine gelinde Revolution ausgebrochen, oder die Menjchen feien 
alle toll geworden und es fehle nur an einem riefigen Irrenhauſe, 
um jie alle jammt und jonders hineinzufperren. Ein Jeder jchreit 
und brüllt, als ob die ganze übrige Mitwelt taub wäre, und ohne 
rafendes Gejchrei fann bier nicht ein Cigarrenjtummel oder eine 
Cactusfeige ausgeboten werden. Kleine Jungen, die auf einem 
Brettchen drei bis vier fladhe Kuchen von Maismehl mit ein paar 
Heinen Fifchchen darauf ausbieten und deren ganzer Kram noch 
nicht 5 Sous werth ift, fchreien, indem fie ihn dem Publikum 
offeriren, als ob fie am Spieße jtedten; gejeßte Männer, die auf 





— 397 — 


einem auf der Erde ausgebreiteten Papier 20 bis 30 mweggemor: 
fene Gigarrenftummel ausbieten, brüllen dabei wie ein Auctionator 
in der Bowery; Limonadeverkäufer und Obfthändler heulen ihre 
Paare mit gellendem Gejchrei aus; die Fuhrleute und Karren- 
treiber eifern ihren jchwerbeladenen Eſel mit einem ohrzerreißenden 
Geihrei an, gegen das die Stimme des Homer'ſchen Stentor zum 
fanften Gelispel wird, und an allen Eden und Enden, vor allen 
Raffeehäufern und Boutiquen ſihen zu beiden Seiten ber Straßen 
die Stiefelpußer, deren es wenigſtens 20,000 in Neapel geben 
muß, rufen mit gemwaltigem Organ ihr bejtändiges: „Stiefel zu 
putzen! — Laßt Eure Stiefel pußen!’” wobei fie ohne Aufhören 
mit den Bürften auf ihre Fußlältchen Elopfen, jo daß Einem Hören 
und Sehen vergeht. Dazwiihen fahren unzählige Fuhrwerke, — 
denn nirgends wird fo viel gefahren al3 in Neapel, — deren 
Kutfher mit lautem Gejchrei die Fußgänger warnen, mit noch lau: 
terem Lärm ihre Pferde antreiben und dabei beftändig mit ihren 
langen Peitſchen fnallen ; reiten mit ähnlichem Gefchrei auf ihren 
Ejeln die Marftleute, ihre Gemüje ausbietend ; laufen die Zeitungs: 
jungen , die Freifchend den Pungolo, die Jtalia, die Roma, die 
Patria und zwanzig andere Blätter A 1 Sous feilbieten, und 
Jeder ſucht in dieſem Höllenlärm noch lauter als die Uebrigen zu 
jhreien und fih fo hörbar zu machen. 

Diefes höchſt bewegte Leben und Treiben jollte nun eine außer: 
ordentlihe Steigerung erfahren, denn eine Broclamation der Muni: 
cipalität, die ſchon jeit drei Tagen an allen Straßeneden ange- 
Ihlagen war, verkündete, daß der Kronprinz Humbert und jeine 
Gemahlin am Sonntag den 22. d. um 2 Uhr Nachmittags ein= 
treffen und ihren feierlichen Einzug in Neapel halten würden. „Nicht 
mit pompöjen Feften,‘ hieß es in der Proclamation, „werden wir 
das prinzlihe Paar von Savoyen empfangen, fondern mit Thaten 
wahrhafter Mohlthätigkeit. Jeder Bürger wird feine Pflicht kennen 
und den zu uns fommenden königlichen Rindern ein ehrliches 
Wohlwollen entgegenbringen.“ Und am Schluſſe hieß es: 
„Laßt und zeigen, daß wir mit der Liebe zu der Dynaſtie Savoyen 
auh den Cultus der Freiheit zu verbinden wiſſen.“ “Die 
Empfangsfeftlichleiten waren aljo ganz dem Belieben des Publikums 
anheimgegeben und die Behörden beichränften fih auf einen Empfang 
der Gäſte am Bahnhofe dur die Civil: und Militärbeamten, Aus: 
rüden der Garnifon, zu welchem auch die Nationalgarde ein: 
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geladen wurde, und Abends auf eine Nachtmuſik mit Beleuchtung 
der Piazza del Plebiscito. Diefe Zurüdhaltung von Seiten der 
Behörden war jehr Hug, — denn es ift nicht zu läugnen, daß 
die Neapolitaner mißvergnügt, wie dies in allen annectirten Ländern 
unausbleiblich der Fall ift, und daß die große, gedanfenlofe Menge 
fih nad den Fleifchtöpfen der bourbonifhen Zeit zurüdjehnt. Es 
geht Neapel, wie es 3. B. Hannover in Deutjhland geht; — es 
bat jeinen eigenen Hof und den Glanz und den Berdienit, den er 
über die Nefidenzitadt ausbreitete, verloren. Das früher mohlge: 
pflegte, fpecifiich:neapolitanifche Interefje muß jebt dem gejammt: 
italienifhen nachſtehen, — vielfache Aenderungen in der Gefeßgebung, 
dem Gerichtsweſen, den Steuern und Abgaben, der Verwaltung 
famen mit den alten Gebräuden und Mißbräuchen in Conflict, 
und periönliche Intereſſen litten unter diejen Neuerungen, die man 
um fo weniger begriff, als es in Neapel jeit Menjchengedenfen feine 
Neuerungen gegeben hatte, fondern Alles immer hübſch beim Alten 
geblieben war. Außerdem aber waren Handel und Induſtrie früher 
in Neapel in der Kindheit geweſen; feit Neapel aber zu Italien 
gehörte, hatten Fremde und Staliener zahlreihe Fabriken angelegt, 
der Handel hatte einen großen und lebhaften Auffhwung genommen 
und Neapel war in die große Familie der Handels: und Induſtrie— 
Nationen eingetreten. Damit hatte aber auch jeine frühere Iſolirung 
aufgehört, und es mußte Theil nehmen an dem Mohl und Wehe 
des übrigen Europa. 

Menn früher in Europa verberbliche Handels: oder Induſtrie— 
Krifen auftraten, fo jperrte der König von Neapel fein Land ab; 
— alle Ausfuhr von Getreide, Früchten, Lebensbedürfnifjen ward 
verboten, dagegen alle Einfuhrzölle aufgehoben und die Im— 
portation für diefe Zeit freigegeben. Eigenen Handel und eigene 
Induſtrie hatte Neapel damals nicht, und fo ward es von Kriſen 
auch nicht in Mitleidenschaft gezogen; — im Gegentheil wurden, 
da alle Ausfuhr megblieb, die Lebensbedürfnifje noch wohlfeiler ala 
je und der Erwerb blieb derjelbe. Es war damals eine Zeit, wo 
der ärmfte Hafenarbeiter mwenigftens zweimal in der Woche feinen 
Braten auf dem Tifhe hatte, — ein Genuß, dejlen er fich jebt 
faum zu Oſtern und MWeihnadten erfreut. Das ift nun Alles 
anders, — menn aud in politifcher Hinficht befier, — fo doch in 
materieller Hinficht fchlechter geworden, und fo ift es wohl fein 
Munder, daß die Neapolitaner in den legten Jahren immer un: 
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zufriedener und mißvergnügter wurden. Hierzu fam nun no das 
Treiben der Partheien, der bourbonifchen Legitimijten, der von Rom 
aus injtruirten und unterflüßten Pfaffen, der Ultra:Radicalen und 
Mazzinianer, der ehrlicheren, aber Alles überjtürzenden Anhänger 
Garibaldi’3, Crispi's und anderer Männer der Linken, die Alle in 
unzähligen großen und Eleinen Sournalen das Bolt gegen die be: 
ftehende Regierung besten, und endlih war noch eine Haupturfache 
der Unzufriedenheit: die Jinanznoth der italienifchen Regierung mit 
dem alljährlich fteigenden Deficit und dem Zwangscours des Papier: 
geldes. 

Um dieſes Mißvergnügen möglichſt zu beſchwichtigen, ſollten 
nun Kronprinz Humbert und Prinzeſſin Margherita hier für län— 
gere Zeit ihren Hofſtaat aufſchlagen, und für den Monat Januar 
iſt ein längerer Beſuch des Königs Victor Emanuel angekündigt, 
während der Kronprinz ſo lange nach Sicilien gehen und ſich in 
Palermo und Meſſina aufhalten wird. — Da das Agio des 
Goldes gegen Papier jetzt ſchon auf 6 Procent geſunken iſt, jo 
beabſichtigt der Finanzminiſter, ſobald das Agio auf 5 Procent 
herabgeht, den Zwangscours der Banknoten aufzuheben und wieder 
die Baarzahlungen einzuführen; was Alles natürlich in erſter Linie 
von der Geſtaltung der europäiſchen Verhältniſſe abhängig iſt, 
denn nur in ungeſtörten und dauerhaften Friedenszuſtänden läßt 
ih fo etwas durchführen. 

Diejes große Ereigniß ſetzte nun natürlich die ohnehin ſchau— 
Iuftige Bevölkerung Neapel in außergemwöhnlihe Aufregung, und 
die Stadt nahm ſchon von früher Morgenitunde eine feitliche Phy— 
fognomie an. Die zahlreihen Schiffe im Hafen flaggten in bunter 
Farbenpradht, in den langen Straßen Garibaldi, Foria und To: 
ledo, durch die der Zug fich bewegen follte, und auch jonjt auf 
anderen Straßen und Plätzen wurden die Balkone ber Häuier 
mit Flaggen gefhmädt, — meijtens italienische, — bie und da 
auch franzöfifche und englifche. Amerikanische Flaggen jah ich Feine, 
dafür aber hatte ein Zuderbäder am Toledo (Ban Bol heißt der 
Mann) die felig verblihene ſchwarz-roth-goldene Flagge 
aufgezogen, eine Chrenbezeigung, die dem Kronprinzen, der diefe 
Harben im Jahre 1866 in den Reihen der Gegner Preußens und 
Staliens ſah, ſehr jchmeichelhaft fein mußte. Mich ftimmte dieſe 
einfam und matt am Ende Staliens hängende jchwarz:roth:goldene 
Sahne fat wehmüthig; — im Geifte ſah ich den feligen Bundes: 
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tag in Frankfurt Jahre lang auf diefe verpönten Farben Jagd 
machen, um fie zulegt, als „Holland in Noth“ war, zum eigenen 
Mahrzeihen zu wählen und fie den tapferen Vertheidigern des 
Zopfthums in der Ejchenheimergafie ald Feldzeihen um den Arm 
zu binden. Ich hatte diefe Farben noch einmal bei dem Wiener 
Schügenfefte gejehen, mo man den lächerlichiten Humbug damit 
trieb, — dann waren fie aus der Meltgefhichte verſchwunden, — 
und bier in Neapel, am Fuße des Veſuv, ſah ich nun fol ein 
Fähnlein flattern, als zuderbäderifchen Anachronismus. Aber der 
Tag war jhön, — die Sonne ſchien jo hell und warm, wie im 
Norden kaum im uni, und felbit der Veſuv hatte fich zur Ruhe 
begeben, — pie nicht mehr Feuer und Flammen, fondern hatte, 
reumüthig über das angerichtete Unheil, fein altes Sünderhaupt 
mit Aſche beftreut und that Buße. Bis hinunter nah Annunziata 
und Pompeji ſah der ganze Berg ganz graumeiß eingepubdert aus, 
und ber Afchenregen der legten Tage war fo bedeutend gemejen, 
daß die Bewohner der Ortſchaften am Meere ihre flachen Dächer 
mit zwei Zoll hoher feiner Afche bebedt fanden. — Ich flanirte 
auf den immer lebhafter werdenden Straßen und Pläben umber 
und beſah mir das bunte Volkstreiben. 

Da rannten die Zeitungsjungen mit den neuelten Blättern durd) 
die Menge, — Alles kaufte begierig und las nun die unerwartete 
Nachricht, daß der Kronprinz niht um 2 Uhr, fondern erft um 
4 Uhr eintreffen würde, da er feinen Weg nicht, wie urfprüng: 
lich bejtimmt, über Rom, fondern über Foggia genommen babe. 
Da zwifchen Foggia und Neapel die Eifenbahn noch nicht voll: 
endet it, fondern die lange Strede zwiſchen Bovino und Bene 
vent noch immer mit Diligencen zurüdgelegt werden muß, jo 
mußte diefer von dem Prinzen gemachte Ummeg, bei welchem er 
jede Berührung des päpftlihen Gebietes vermied, eine befondere 
politiihe Urjadhe haben. — Allein was war zu thbun? Ich be 
ſchloß daher, die müjjige Zeit und den fchönen Tag beitens zu be: 
nußen und nad der Höhe von Gapodimonte zu fahren, von wo 
man einen überrajchend ſchönen Anblid der ganzen amphitheatra: 
liſch auffteigenden Stadt, des Meeres und der unzähligen Städte 
und Ortihaften am Golf von Neapel genieft. Als ich oben vor 
dem Objervatorium ftand und nun ein Panorama anjtaunte, wie 
man wohl fein zweites mehr finden kann, rief plöglich eine kräf— 
tige Stimme hinterzmir in norddeutfcher Betonung: „Berge und 
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Thäler begegnen ſich nicht, aber auf den Bergen begegnen ſich die 
— die ſich in Thälern vergeblich ſuchen.“ — Ich blickte mich 

— ſiehe da! es war eine Reiſebekanntſchaft, Herr von ©...... j 
7 junger Wejtfale, den ich in Florenz kennen gelernt hatte. Wir 
freuten uns des Wiederſehens, aber nach den erjten Morten unter 
brad er mich ſchon mit dem Vorwurfe: „Hören Sie! Sie haben 
mir aber ein fchönes Gaſthaus in Rom empfohlen!” — „Ich 
Ihnen?“ entgegnete ich verwundert, „nicht daß ich müßte.” — 
„Kun, nicht gerade direct,‘ war jeine Antwort, „aber Sie waren 
doch dabei, als unfer Hotelier in Florenz mir und auch Ihnen 
das „Hötel de la Minerva” in Rom jo angelegentlih empfahl 
und uns noch Empfehlungsfarten mitgab?“ — ‚Nun ja, aber —“ 
— „Sehen Sie, fuhr der Meftfale fort, „Sie kannten aber 
dieſes Minerva:Hotel, Sie find mwohlweislih nit hingelommen, 
während Sie mich ungewarnt in's Unglüd rennen ließen. War 
das recht?” — „Das kommt ganz einfah davon,‘ erwiderte ich, 
„dab ich durch die Agentur des Herrn Carl Pochalsky eine Privat: 
wohnung erhalten hatte und gleich dorthin zog, — aber ich be- 
greife noch immer niht —.“ — „Nicht? — nun, dann follen 
Sie's erfahren. Diejes „Hôtel de la Minerva’ ift eine Succurfale 
des Jejuiten:Collegiums, und ich danke dem Himmel, daß ich mit 
beiler Haut und unbelehrter Seele wieder daraus losgekommen 
Bin.” — „Ob, erzählen Sie do!” bat ih nun, auf's höchſte ge 
jpannt, und er begann: „Was ift da viel zu erzählen? Als ich 
dem Drofchlenktutiher am Bahnhofe mein zuverfichtliches: „All' 
Albergo della Minerva!“ zurief, ſah mich der Mann fo fonder: 
bar, jo fragend an, daß ich jtußte, dann aber, als hätte er be: 
griften, bieb er auf feine Pferde und brachte mich im Galopp 
zum Hötel. — Auf dem Plage vor demfelben jtand ein Elephant 
mit einem Obelisten auf dem Rüden, — das fteinerne Thier jah 
mid mit feinen Augen warnend an, als wollte es jagen: „Geh 
nit da hinein! Mir haben fie den ſchweren Obelisfen aufgebürbet, 
was werden fie nicht dir Alles aufladen.” — Gleih am eriten 
Tage ſah ich, wohin ich gerathen war: Jeſuiten auf allen Gängen 
und Treppen, Sefuiten Zimmer aus, Zimmer ein, — auf der 
Haupttreppe ein großer Opferftod mit der Infchrift: „Denaro di 
San Pietro“ (St. Peters:Pfennig), — im eriten Stocwerk jteht 
den ganzen Tag ein Jefuit mit einem Klingelbeutel von violettem 
Sammet, der fih vor jedem Gaſte ſchweigend verbeugt und ihm 


— .302 — 


mit bedeutfamer Geberde den Rlingelbeutel hinhält; — der Wirth 
des Hotels felbit ein frater sodalis des Ordens mit immer füßen, 


glatten Redensarten und bitterhohen Preiſen, — Gecretär und 
alle Angeitellte von derjelben Kategorie; — den ganzen Tag 
werden Almofen verlangt. — hr jeid eben erjt angefommen, um 


fo befier, fo gebt und gebt reichlich, denn die erfte Handlung eines 
frommen Reiſenden muß ein Almojen für die Kirche fein, — 
Ihr habt gejtern gegeben, — nun jo gebt heute wieder und 
mehr; denn fromme Werke müſſen fortgejeßt und geiteigert mer: 
den. Kurz, ed war jchlimmer als in einer Räuberhöhle, nur ge 
jhah das Ausplündern mit frommer Manier und mit Artigteit. 
Die jhönjte Einrichtung aber war das Bureau des Hotels; hier 
holen fich die Reifenden ihre Briefe, nehmen ihre von den Rauf: 
leuten in’s Hotel geſchickten Cintäufe in Empfang und, was die 
Hauptſache ift, bezahlen ihre Rechnungen. Hier fit nun neben 
dem Secretär ein ehrmwürdiger Pater Carmelite, immer heiter, 
immer lächelnd, vor fih auf dem großen Tiſche einen großen 
offenen Beutel. Man bezahlt feine Rechnung, — der Secretär 
jol z. B. 4 Francs 50 Centimes als Reſt zurüdgeben, — er 
ſucht lange in jeiner Schublade, endlich jagt er: „Wollen Sie ſich 
den Reit jpäter holen, oder darf ich ihn etwa in Ihrem Namen 
dem frommen Pater da zu chriftlihen Werken der Barmherzigkeit 
übergeben ?“ Der Pater jieht Euch wehmüthig lächend an, — die 
Umftehenden niden beifällig mit den Köpfen, — was bleibt übrig, 
als Ja! zu fagen, und jiehe da! der Herr Gecretär findet die 
41, Francs jegt augenblidlich und verfenkt fie in die bodenlofe 
Börſe des Paters. — In dieſem Hötel nun hatte ich das Unglüd, 
trank zu werden, — ein tüchtiges Katarrhal-Fieber, das ich mir 
geholt hatte, als ich eine Befichtigung des Colofjeums bei Vollmond: 
beleuchtung mitgemacht, aber meinen dien Ueberzieher mitzunehmen 
vergejien hatte. Nun hätten Sie das Getreibe fehen follen, — 
daß ich Protejtant war, hatten fie ſchon meggefriegt, — ein pro: 
tejtantijcher Weftfale aber war ein Greuel und mußte befehrt wer: 
den. Bier Jeſuiten und zwei Klofterfrauen beſuchten mid ab- 
mwechjelnd, nicht eine Minute war ich allein und über mein Seelen: 
heil ward von diejen frommen Kranfenmwärtern angelegentlichit ver: 
handelt. Ich bat, den Doctor Aller oder den Doctor Tauffig holen 
zu lafien; — Beide jeien verreift, hieß es, aber der Arzt des 
Hötels würde kommen. Wirklih erſchien auch ein italienischer 
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Arzt, unterſuchte Puls, Zunge, Urin u. ſ. w., erllärte meine Krank— 
heit für eine heftige Lungenentzündung, mich ſelbſt in Lebensgefahr 
und verordnete einen Aderlaß von achtzehn Unzen Blut nebit einem 
langen Recept. Zroß meiner Schwäche protejtirte ich gegen den 
Aderlaß, der mich ohne Zweifel getödtet hätte, aber meine Kräfte 
ſchwanden immer mehr, und ich hätte die Blutentleerung über mich 
ergehen laſſen müjjen, wenn nicht Hülfe in der Noth gelommen wäre. 

Ein Landsmann, Doctor W., bei dem ic) am Tage vorher meine 
Karte gelafien hatte, da ich Briefe für ihn hatte, ihn aber nicht 
zu Haufe fand, kam mich zu beſuchen. Wenige Worte genügten, 
um ihm die Sachlage Har zu mahen; — er übernahm meine 
Behandlung, erklärte, meine Krankheit fei nichts als eine Grippe, 
verbot den Aderlaß und fubjtituirte dafür eine matte Limonade, 
ididte mir einen Kranfenmwärter und verbot alle Beſuche und alles 
Spreden. In drei Tagen war ih unter feiner Pflege jo weit, 
dab ich, mwohlverwahrt, in einer Sänfte in's „Hötel de Roma‘ 
gebracht werden fonnte, wo ich bald vollftändig gejundete. So 
bin ih, Dank dem braven Landsmanne, aus dem „Hötel de la 
Minerva‘ gerettet worden.‘ — „Aber wiſſen Sie ſchon,“ fragte 
ih ihn, nachdem wir jeine Leidensgefchichte befprochen hatten, „daß 
der Kronprinz jtatt um zwei Uhr erit um vier Uhr ankommt?“ — 
„Jawohl!“ meinte Herr von ©....... ‚, „mwifien Sie aber die 
Urſache?“ — „Nein!“ — „Nun, das ift auch fo eine römijche 
Geſchichte,“ fuhr er fort. „Dur die franzöfiihe Geſandtſchaft 
war beim Papſte vertraulich angefragt worden, ob fi) der Durch— 
reife des Prinzen Humbert durch Rom Schwierigkeiten entgegen: 
ttellen würden ? Der Papſt entgegnete, daß der Prinz in Rom auf 
das beite empfangen und ihm von der Givil:Behörde während 
jeines Aufenthaltes auf dem Bahnhofe alle Aufmerkjamteit erwiefen 
werden würde. Darauf wurde die Route über Rom als die für: 
jeite gewählt. Das ftimmte aber nicht mit den Plänen der Je: 
juiten und der ſchwarzen Camarilla, die den ſchwachen Pius IX. 
jebt dominirt. Vor zwei Wochen ungefähr hatte das höchſte Tri- 
bunal über zwei Staliener wegen Theilnahme an einer Verſchwö— 
tung zu Gunjten der Vereinigung Roms mit Jtalien das Todes: 
urtheil ausgefprochen und alle Verwendungen von Seiten des fran: 
lichen Gejandten, jomie ein mit Hintanfegung aller Rückſichten 
geihriebener eigenhändiger Brief Victor Cmanuel’3 an den Papft 
tonnten nicht hindern, daß dem Papſte die Betätigung der beiden 


Todes urtheile abgepreßt ward. Die Unglüdlihen, Monti und 
Zognetti, erwarteten in ihrem NKerfer die Hinrichtung, und bie 
ſchwarze Camarilla beſchloß, diefe Erecution zugleih zu einer In— 
julte gegen das verhaßte italienische Königreih auszunüßen. Co: 
bald der Papſt die Todesurtheile betätigt hatte, hatte er nichts 
mehr damit zu thun und die Ausführung war anderen Händen 
überlafjien. Darauf hatte die ſchwarze Brut gerechnet und ganz 
in der Stille ihre Anordnungen getroffen. Mit großer Heimlich— 
feit war der Tag der Hinrichtung feitgefeßt; — am Sonntag, den 
22., um 8 Uhr Morgens follte der Kronprinz auf dem Bahnhofe 
in Rom anlommen, und genau um diefelbe Stunde jollten Monti 
und Tognetti hingerichtet werden. Allein in Rom felbjt giebt es 
zu viele wahre Freunde der italienischen Sache und das fchwarze 
Complot wurde nad Florenz gemeldet, — gerade noch zeitig ge: 
nug, um den Prinzen telegraphifch warnen zu können, ehe er das 
päpitliche Gebiet "betreten hatte. Die Reiferoute wurde nun augen: 
blidlich geändert und der Ummeg über Foggia gemacht, jo daß 
die dem Prinzen bereitete Blamage nun wenigitens in jofern ab: 
gewendet ift.“ — „Und find die Unglücklichen hingerichtet worden ?“ 
fragte id. — „Niemand weiß es noch,“ lautete die Antwort, 
„der Zelegraph von Rom wie von der römischen Gränze ijt jeit 
diefem Morgen ftumm, und auf der ***'ſchen Gejandtichaft, wo 
ich vor zwei Stunden war, wußte man auch noch nichts.‘ 

Unter diejen und anderen Geſprächen war es Nachmittag ges 
worden, die Sonne ſenkte fih ſchon über Capri hinab, von der 
Stadt fchallten die Melodien der Militär-Mufilbanden herauf und 
wir jchritten nun auch binab, denn es war nahe an 4 Uhr. Als 
wir auf der Höhe des Mufeo Nazionale angelommen waren, 
donnerte der erſte Kanonenſchuß, — der Kronprinz war alfo in 
den Bahnhof eingefahren, und nun folgten von allen Forts und 
Kriegsihiffen Salven von 21 Kanonenſchüſſen. Die Linie, in 
ihmuder militärifcher Haltung, war in Bataillonsfronten auf einer 
Seite der drei Straßen aufgeftellt, Cavallerie und Artillerie auf 
der Piazza del Mercatello, und den rechten Flügel der ganzen Auf 
ftellung bildete die Nationalgarde, die troß allen Heßereien der 
Gegner der Regierung jehr zahlreich ausgerüdt war. An dieſer 
langen Linie fam nun der Zug herab, — eine kleine Escorte be: 
rittener Nationalgardiften ritt voraus, dann fam die nur mit zwei 
Pferden beipannte offene Chaife, in der Prinz Humbert in Civil 
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und Prinzeſſin Margherita im einfachen weißen Kleide jaßen, 
während der Commandant von Neapel und der Oberft:Comman- 
dirende der Nationalgarde neben dem Wagenjchlage ritten, — dann 
folgten die übrigen mit dem Gefolge und eine lange Reihe herr: 
ihaftliher Equipagen, die fih dem Zuge angefchlojien hatten. 
Aus den Fenjtern und von den Balkonen wurde lebhaft mit 
wehenden Tüchern gegrüßt und Blumen wurden in den Wagen 
binabgeworfen, — der Empfang auf den Straßen jelbit, vom 
Vol, war zwar ein acdtungsvoller, aber ziemlich ftiler; — 
der Neapolitaner grollt eben noch und will erit jehen, was der 
Prinz thun wird. — Im königlihen Schloſſe angeflommen, begab 
ih das prinzlide Paar auf den großen Balfon und mußte nun 
in der immer kühler werdenden Abendluft mit entblößtem Haupte 
dem Defile jämmtlicher Nationalgarden und Truppen beimohnen, 
das gegen zwei Stunden dauerte und wobei die legten Bataillone 
ihon in der Dunkelheit vorbeimarjchirten. — Das prinzliche Paar 
war nun jeit Sonnabend 11 Uhr Vormittags, wo es Florenz ver: 
ließ, no nicht aus dem Wagen gekommen, — es hatte eben das 
jweiltündige Defiliren ausgehalten und follte nun noch nicht zur 
Ruhe kommen. 

Die dem königlichen Balajt gegenüber liegende Kirche San 
Francesco de Paula ſammt den zu beiden Seiten derjelben lau: 
fenden Säulengängen waren mit langen Linien von Gasflammen, 
die die architeftonijchen Umriſſe wiedergaben, glänzend beleuchtet. 
Auf der Piazza del Plebiscito, zwifchen Palaſt und Kirche, erhoben 
fh vierunddreißig große Palmenbäume von Metall, deren Blätter 
mit Gasflammen überdedt waren, und in der Mitte thronte ein 
großes, reichdecorirtes Podium, auf dem jih 200 Mufifer und 
120 Sänger befanden. Um 8 Uhr traten der Prinz; und die 
Prinzeffin auf den Balkon heraus und nun begann die Serenata, 
aus dem Prophetenmarjcd und einigen anderen Märjchen und aus 
einer Hymne: Neapels Gruß an das prinzlihe Paar! bejtehend. 
Nah jeder Mufifnummer entzündete ſich eine großartige Feuerwerks— 
front, die, was Größe und Ausdehnung betrifft, wohl nicht fo 
leicht übertroffen werden dürfte, denn jede der fünf Fronten nahm 
die ganze Breite der ungeheuren Piazza del Plebiscito ein, — 
eine, Breite, zu der fich die Stumer’ihen Feuerwerksfronten in Wien 
und die Pariſer Feuerwerfe am Napoleonstage doch nur ſehr be: 
iheiden ausnehmen. Aber auch im Reichtum der Farben und 
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in dem überrajchenden Wechſel der Yeueripiele zeigte der italienijche 
Feuerwerker bier, daß er in dieſem nationalen Lieblingsvergnügen, 
ohne welches es bier feine öffentliche und feine private Feſtlichkeit 
giebt, ein vollendeter Meiſter jei. 

Spät erſt, nachdem die legten Töne der Muſik verflungen, die 
legten Feuergarben verraujcht waren, zog die ungeheure Volksmenge, 
friedlich plaudernd, lachend und jingend, nach Haufe; troß des furdt: 
baren Gedränges feine Ungezogenbeit, feine Rohheit, — es waren 
an diefem Tage an 300,000 Menſchen aus Neapel und der Um: 
gegend, Fremde und Einheimiſche, auf den Beinen und in drei 
bis vier Straßen und Pläßen concentrirt geweſen, und nicht die 
geringite Unordnung, nicht der geringite Unfall hatten das Felt 
getrübt. Das gereicht dem Charakter des neapolitanifchen Volkes 
zur größten Ehre. 


Neapolitaniſche Straßenbilder. 


Die Hinrichtungen in Rom. — Päpftlide Bluturtheile. — Die Hin- 
richtungen in Frankreih, Ungarn, Spanien und Neapel. — Die 
Befeſtigungen von Neapel. — Caſtell St. Elmo. — Caſtell Pizzo 
Faleone. — Caſtell dell! Uovo. — Caſtell del Carmine, — Dad 
Monument für Conradin von Schwaben. — Kaitell Capuano. — 
Caſtell Nuovo. — Ymmerwährender Markt mit allem Möglichen. 
— Die Hffentlihen Schreiber. — Zwölf Theater. — Dad Volks— 
‚theater del Sebeto. — „Lott' iſt todt.“ — Caſſier und Billeteur. 
Die Strada del Caſtello. — Eine große Speiſewirthſchaft für ganz 
Neapel. — Die Maccaroni:Efier, — Ein Reſtaurant für einen 
Son. — Walpurgisnacht auf dem Blocksberge. 


Neapel, ven 28. November 1868, 


Lafien Sie uns heute einen Spaziergang durch die Straßen 
machen und die Phyfiognomie Neapels betradhten. Zwar iſt der 
Zag fein günftiger, denn es weht der böſe Scirocco und jagt alle 
jchweren, grauen Regenwolfen vom Meere herein, und aus Rom 
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ii die Trauernachricht von der nun doch erfolgten Hinrichtung der 
italienischen Batrioten Tognetti und Monti eingetroffen und hat 
einen allgemeinen Schrei der Wuth und der höchſten Entrüftung 
bervorgerufen, aber ein rechter Tourift muß fih um Wind und 
Wetter, um gute oder Schlechte Stimmung nicht kümmern, und daher 
laſſen Sie uns getrojt unfere Manderung antreten. — Alſo doch 
bingerichtet, — troß aller Verwendungen und Bitten, mit denen 
die Gejandten der großen Mächte den Papſt und den Gardinal 
Antonelli beſtürmten; — faum will man e3 noh glauben, und 
doch it es jo. — Als der Streih, den man dem Kronprinzen 
von Stalien bei jeiner Durchreife durch Rom fpielen wollte, durch 
dejien veränderte Neiferoute mißlungen war, fuchte die fchmarze 
Camarilla ihr Complott zu vertujchen und die Hinrichtung der 
beiden unglüdlichen Opfer wurde auf einen andern Tag verjchoben. 
Noch achtundvierzig lange Stunden ließ man die beiden Männer, 
deren einziges Verbrechen darin bejtand, ihr Vaterland Stalien zu 
jehr geliebt zu haben, in der ſchweren Agonie der Todeserwartung 
im Kerfer fchmadten, und erit am Dienſtag, den 24. früh um 
7 Ubr, jchleppte man fie auf das Scaffot. 

Und diefer politiſche Doppelmord ward volljogen auf Befehl 
des Statthalters Chrilti, des Oberhauptes der Neligion der chriit: 
lihen Liebe und Barmherzigkeit; — dieje Hinrichtung wurde vor- 
genommen mit faltem Blute, in einer Zeit der vollftändigiten Rube, 
deren fih Rom jeit mehr als einem Jahre erfreut, — dieſe Blut: 
that war, wie Talleyrand bei der Erjchießung des Duc d'Enghien 
bemerkte: „Schlimmer als ein Verbrechen, fie war ein Fehler!“ 
— und Regierungen dürfen feine Fehler machen. — Wenn man 
die Gejchichte des Papſtthums durchgeht, jo erjchridt man über die 
Menge von Bluturtheilen, die dieje Vertreter Chrifti ausgeſprochen 
haben. Wer anders als fie dachte, wer nicht blindlings ſich vor 
ihren Geboten beugte, den jchidten fie ohne Erbarmen an den 
Galgen, auf das Rad, unter das SHenkerbeil, auf den Scheiter: 
haufen. Huß, Hieronymus von Prag, Giordano Bruno, Savonarola 
und jo viele andere aufgellärte Männer wurden auf päpftlichen 
Befehl lebendig verbrannt, und wäre Martin Luther in die Hände 
der römischen Pfaffen gefallen, fie hätten ihm daſſelbe Schickſal 
bereitet. -— Heutzutage wird Niemand mehr wegen feberifcher Irr— 
(ehren verbrannt, aber der Zweifel an der weltlichen Herrfchaft 
des Papſtes wird noch immer mit dem Henkerbeil beitrafl. Und 
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was das Schlimmfte dabei it, dieſes blutdürjtige Pfaffenregiment 
wird von den Regierungen Europas aufrecht erhalten und unter: 
ftügt, ja, während Pius IX. das Todesurtheil der beiden wegen 
politifher Vergehen Berurtheilten unterfchreibt und feine 
Pfaffen diefe Schlahtopfer zum Scaffot ſchleppen, ſtehen fran: 
zöfifhe Soldaten Schildwahe vor den Thoren des Vatican 
und ein franzöjisches Armeecorps fteht zum Schuge und zur Ber: 
theidigung dieſes blutigen Pfaffenregiments fampfbereit in Civita 
Bechia. Tiefer hätte die dreifarbige Fahne Frankreichs nicht er: 
niedrigt werden fönnen, als es jeßt durch Louis Napoleon ge: 
ihieht. — Die Entrüftung in ganz Stalien ift ungeheuer, und der 
Rüdihlag trifft Frankreich, als am meilten verantwortlich. 

Al ob eine Regierung je ihren Thron dur Todesurtheile 
und Hinrichtungen befejtigt hätte! Die Bourbonen ließen den Mar: 
ihall Ney, den General Berton, den Oberſten Labedoyere erjchie: 
fen, fie ſchicken die Sergenten von Rochelle und hundert Andere 
unter die Guillotine, und dennoch wurden fie im Juli 1830 binnen 
drei Tagen vom Throne und aus dem Lande vertrieben. Die 
Hinrihtungen, die Haynau und Windifhgräß in Ungarn mafjen: 
haft vornahmen, haben fie zu etwas Anderem geführt, als zu der 
bitterjten Demüthigung der öfterreichifchen Regierung, die jeßt vor 
denjelben Ungarn ſich büden und demüthig um deren Gunſt flehen 
muß, ohne deshalb den tiefen Nationalhaß, den die Magyaren 
gegen Dejterreich hegen, mildern oder die feititehende Abficht der 
Losreißung ändern zu können !? — Wie viele Hunderte wurden nicht 
in Spanien unter der Regierung der glorreichen Jjabella II. füſi— 
lirt oder garottirt, — bis binnen wenigen Tagen die tugendhafte 
Königin und ihr ganzer Pfaffenanhang aus dem Lande gejagt 
wurden. — Und hier in Neapel, — waren die Bourbonen nicht 
am freigebigiten mit Todesurtheilen und Hinrichtungen, mit Städte: 
Bombardements und Niederlartätihen des Volkes. — Auf der 
großen und jhönen Piazza del Municipio find an dem Stadthauje 
(Palazzo Municipale) zwei große Marmortafeln eingemauert, — 
fie enthalten die Namen der Märtyrer, die, weil fie das Water: 
land vom Joche der Bourbonen befreien wollten, auf dem Schaffot 
fielen. — €3 find vier lange Namenreihen, — mehr als hundert 
Opfer des Henferbeils bier in Neapel allein, — wie viele Taufende 
wurden aber erjt in den Provinzen hingerichtet, und welche noch 
viel größere Zahl jtarb und verſchmachtete elendiglich in den ſcheuß— 
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lihen Kerkerlöchern der neapolitanifhen Regierung. — Und doc 
fit Franz II. jeßt als mweggejagter König in Rom und wird nie 
mehr nach Neapel zurüdfehren. 

Und wie war Neapel gegen das eigene Volk befeitigt und ge: 
ſchütßzt? Wohin man auch geht, überall ftößt man auf ein Fort 
oder ein Gaftell; über, vor, mitten in der Stadt, überall erheben 
fh Feitungen, wenig oder gar nicht zur Vertheidigung gegen 
Feinde von außen dienend, — wohl aber gerüftet, um ganz Neapel 
binnen vierundzmwanzig Stunden in einen Trümmerhaufen zu ver: 
wandeln und feine Bevölferung zu decimiren. Hoch über der 
Stadt thront auf jteilem Felſen das Caſtell St. Elmo, das die 
Stadt nad allen Richtungen beherrſcht, und von dem aus König 
Ferdinand feine getreue Refidenzitadt Neapel im Mai 1848 drei 
Tage und drei Nächte lang bombardiren ließ, wofür ihm der Bei— 
name des „Königs Bomba“ ward. Gleich unter diefem liegt gegen 
das Meer zu Caftell Pizzo Falcone, deſſen Sandjtein: und Tufffelfen 
vor zwei Jahren in’s Hinabrutfchen famen und ſieben Häufer ver: 
ihütteten, in denen Fremde, meijt Amerifaner und Engländer, 
wohnten. Jetzt wird durch Aufführung folofjaler Strebepfeiler von 
Granitquadern der Wiederholung eines jolchen Unfalls vorgebeugt. 
Gleich unter Pizzofalcone liegt mitten im Meere das Caſtell dell’ 
Uovo, — bier ftand einſt die prachtvolle Villa des üppigen Lu— 
culus, der die Muränen in feinen Fifchbehältern mit lebend 
hineingemworfenen Sclaven füttern ließ. Das alte Mauerwerk von 
Lucullus’ Billa fiehbt man noch bei ruhigem Meere unter dem 
Waſſer; das Fort felbit aber ift jammt dem künſtlichen und natür: 
lihen Felfengrunde, auf dem e3 erbaut wurde, jet nur ein Hinder: 
niß für die Schifffahrt. Ein Panzerſchiff mit tüchtigen Armitrong: 
Kanonen würde diejes Lumpenfort in vierundzwanzig Stunden in 
Grund und Boden zufammenfhießen; — vor vier Tagen aber 
icheiterte erjt daran, und noch dazu am hellen Tage und bei ruhiger 
See, das franzöfifhe Schiff „Le Matelon‘ und fand feinen gänz: 
lihen Untergang, obwohl dur die eifrigen Bemühungen der 
Admiralität die Bejagung und fämmtlihe Menſchen an Bord ge: 
rettet wurden. An der Süpfeite des Hafens liegt das Caſtello 
del Garmine, nach der Revolution des Masaniello erbaut, um die 
Fischer und die Marktleute künftig im Zaume zu halten. Es do: 
minirt mit zwei Sronten das Meer und die Quais, die beiden 
anderen wendet ed gegen ben großen Marktplatz (Mercato), mo 
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Tommaſo Aniello von Almafi jenen merkwürdigen, fiegreihen Auf: 
itand gegen den ſpaniſchen Vicekönig begann, der ihn in fünfzehn 
Tagen aus einem gemeinen Fiſcher zum General, Herzog und 
Vicefönig machte, bis er durch vergifteten Wein, den ihm die 
Pfaffen gegeben hatten, wahnfinnig und nun von gedungenen 
Meuchelmördern in einer Kirche erſchoſſen ward. Auf diejem 
Mercato wurden aud Conradin von Schwaben und jein Better 
Friedrich von Dejterreich hingerichtet, nachdem Conradin die Schladt 
bei Tagliacozjo verloren und nah dem Schloſſe Altura geflohen 
war, wo ihn der Verräther Johannes Frangipani gegen eine reiche 
Belohnung an den blutgierigen Carl von Anjou auslieferte. Auf 
dem Plage ſelbſt jteht eine kleine Capelle, in der die Leichname 
diefer Opfer deutjcher Herrſchſucht in Italien lange lagen, bis 
Eliſabeth von Defterreich fie in der Kirche Santa Maria del Gar: 
mine hinter dem Hochaltar beijegen ließ. Erſt König Mar Il. von 
Baiern ehrte das Andenken diejes legten Sproſſen des gemaltigen 
Gefchlehts der Hohenftaufen dur ein Denkmal, zu dem Thor: 
mwaldjen den Entwurf lieferte und das Schöpf meilterhaft in Mar: 
mor ausführte. — Mitten in der Stadt liegt das Caſtell Ca: 
puano, bis auf Ferdinand I. die Refidenz der Könige von Neapel; 
— jeßt ift es der Sitz der oberjten Juſtizbehörden. Aber alle 
dieje Cajtelle an Größe und Stärke übertreffend, erhebt jich im 
Centrum des eigentlichen Verkehrs: und Gejchäftslebens das Caſtell 
Nuovo, eine förmliche Feitung, deren Bajtionen die große Bro: 
menade der Piazza del Municipio, die Hafenitraße (Strada del 
Molo) und den Platz vor dem großen Operntheater San Garlo 
bejtreichen, — jebt da3 königliche Arjenal, Zeughaus, die Geſchüßtz— 
gießerei und die Marine-Werkitätten enthaltend. Einem nur zmei- 
jtündigen euer aller diejer Forts auf die Stadt hätte feine Emeute 
widerjtehen, jede Revolution hätte auf Gnade und Ungnade capi: 
tuliven müſſen, und doch ward Franz II. durch Garibaldi und jeine 
„Zaujend von Marſala“ ſchmählich verjagt, und die unzähligen 
Baftillen und Forts, die Napoleon III. in ganz; Paris erbaut bat, 
werden ihn am Zage des Volksgerichts eben jo wenig jchüßen, 
als Louis Philipp feine Forts detaches vor der Februar-Revo— 
(ution und dem Sturze vom Throne fchüßten. 

Doch, da wir einmal beim Gajtell Nuovo find, jo lajlen Sie 
ung die Umgebung ein wenig betrachten. Hier läuft die Hafen: 
ftraße zum Meere hinab, an deren äußerjtem Ende jich der große 
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Leuchtthurm erhebt; bier it Tag und Nacht ein reges Leben und 
Treiben. Soldaten und Matrojen, Schiffer und Fiſcher, Fachini 
und wandelnde Verkäufer aller Art kreuzen fi in dem bunten 
Gedränge; alle mögliden Dinge, und jelbit einige unmögliche, 
werden bier zum Verkaufe ausgeboten. Limonade- und Eis: 
verfäufer finden hier ein allezeit durjtiges Publikum, denn auch der 
ärmjte Neapolitaner würde fein pures Wafler trinfen, — „e mal- 
sano,“ fagt er, und fein Trank muß jtets, nebit Eis, durch die 
Säure des Citronenjaftes oder durch Beimiſchung ätheriſcher Eſſen— 
zen, wie des beliebten senchelöls, oder durch etwas Rum oder 
Gognac die rechte Würze erhalten. Hier werden gefochte und ge— 
bratene Raftanien, die geröfteten Kerne der Zirbelnuß, Feigen, 
Trauben, Orangen, Kuchen aller Art, — dazwiſchen aud altes 
Eiſen, alte Bücher und Broduren, Cigarrenjtummel und unglaub: 
li viel Briefpapier und Couverts zum Verkauf ausgeboten, ob: 
wohl fünf Sechſtel der Bevölkerung nicht lefen und fchreiben können. 
Aber auch dafür iſt geforgt, denn hier und auf dem nahen Largo 
del GCajtello und unter den Arcaden des Teatro San Carlo und 
an hundert anderen Orten fißen nit ihren Tifchen und Schreib: 
geräthichaften unter freiem Himmel die Schreiber, die für ein paar 
Soldi dem jungen Mädchen einen Liebesbrief, dem armen Teufel 
ein Bittgefuh, dem jungen Ajpiranten ein Bemwerbungsjchreiben 
um eine vacante Stelle, furz, die für alle möglichen Leute und 
alle möglichen Fälle die nöthigen jchriftlichen Elaborationen ver: 
fallen. Ihre Tifche find nie leer, und es ift mir immer höchſt 
interefjant, eine folche Conferenz zu betrachten, — wie der Eine 
jein Anliegen nicht deutlich machen fann und mit jeder weiteren 
Erklärung immer confufer wird, — mie der Schreiber mit der 
blauen Brille auf der Naje und der Feder hinter dem Ohre ge: 
duldig zuhört, bis er dur ein: Ho capito! die Weitjchweifig: 
keiten des Redners abjchneidet und zu jchreiben anfängt; — und 
wenn er nun das Gefchriebene vorlieit, wie glänzen da die Augen 
des Andern, — wie freut er fi, daß er in jo ſchönem Stalienifch 
und in jo gewählten Redensarten jpriht. — „Va bene!" fagt er 
beifällig, zahlt gern und geht zuleßt mit der Ueberzeugung fort: 
er habe dem Manne das Alles in die Feder dictirt. 

Hier find auch zwei Volkstheater und das große Theater del 
Fondo, während ſich gleich weiter oben, auf der Piazza dei Muni: 
cipio, noch zwei andere Theater anjchließen, das echt nationale 
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Teatro San Carlino, in welchem man das neapolitanifche Voltsleben 
mit feinem tollen Humor am beften veranschaulicht fehen kann, 
und das Teatro della Fenice; — alfo auf eine Strede von etwa 
300 Schritten fünf Theater, die alle Abende voll find und fait 
alle täglich) zwei DVorftellungen, eine bei Tag um 5 Uhr, die andere 
Abends um 8!j, Uhr geben. Die Theaterluft muß überbaupt in 
Neapel ſehr groß jein, denn es find jetzt fehon zwölf Theater 
offen, die fleineren Buden mit theatralifhen Aufführungen gar nicht 
mitgerehnet. Am meilten amüfirt mic) das MWolfstheater del 
Sebeto an der Strada del Molo, aber nur von Außen, denn hinein 
in dieſes ſchwarze, räucherige Loch, aus welchem eine Atmofphäre 
von Knoblauch, Wanzen, Petroleum, Patchouli, Zwiebeln, Theer 
und Thran herausqualmt, wagt fich wohl fein anftändiger Menſch. 
Mie viele Vorftellungen diefes Theater täglich giebt, habe ich noch 
nicht ermitteln können, aber jo oft ic) audy von Nachmittags 4 Uhr 
an bis Mitternacht vorbeigehe, hat immer eine Borftellung eben 
angefangen, oder es wird das Publitum zu einer neuen zufammen- 
getrommelt. Die Eintrittspreife find denn auch fabelhaft billig, — 
4 Scudi der nobellte Platz, und dann geht es abwärts zu 3 und 
2 Sous und die Gallerie foftet gar nur einen Sous. Matrojen, 
Hafenarbeiter, Lazzaroni und Straßenreiniger bilden das Publikum, 
dab dur) große, die Haupticenen des Stüdes darjtellende Bilder 
und allerhand andere Lodipeifen angezogen wird. Bor dem Ein: 
gange ſteht auf einem Gerüft ein zerlumpter Muſikant mit einer 
Ihmindfüchtigen Clarinette, auf der er ſcheußliche Töne hervorbringt, 
ihn accompagniren zwei andere Kerle, die die Ueberbleibjel ehe: 
maliger Kleidungsjtüde auf dem Leibe haben; der Eine fchlägt die 
fleine, der andere die große Trommel; — die beliebtejte, bejtändig 
wiederkehrende Melodie, die ich aus diefem Ton-Chaos enträthfeln 
fonnte, ijt das vaterländifche: „Lott' iſt todt.“ Ueber den Mufifern 
jteht die verfallene Ruine eines Pulcinellfaftens, aus welchem zwei 
Puppen das gaffende Bublitum dringend zum Beſuche des Theaters 
einladen. Der Caffier, der am Cingange hinter einem Tiſche voll 
Kupfermünzen fit, fieht aus, als ob er in feinen freien Stunden 
das einträgliche Räuberhandwerk im Römifchen betreibe, und der 
Billeteur jcheint zugleih auch Mitglied der Künjtlerbande zu fein, 
denn er ericheint manchmal in einem rothen Node mit fettgeſchwärzten 
Trefien, und verichwindet, jobald die Vorſtellung losgeht, dem 
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Caſſier allein das Gejchäft überlafiend, fich mit den Straßenjungen, 
die gratis hineindringen wollen, weidlich herumzubalgen. 

Aber nun lafien Sie uns um die nächſte Ecke biegen und in 
die breite, abwärts führende Straße hinunter fchreiten; — es it 
die Strada bel Caftello, die mit den vielen in fie einmündenden 
oder ſich anjchließenden Gaflen und Gäßchen die große, offene 
Speifewirtbichaft für das Volk Neapels bildet. Denken Sie fi 
eine ziemlich breite und ſehr lange Straße, in der ſich vier Reihen 
von Läden, Buden, Ständen, Tifhen, Verkaufsbänken hinziehen; 
nit nur jede Thür, jedes Fenfter der Häufer zu beiden Seiten 
der Straße bildet einen Laden, — nein! aud in der Mitte der 
Straße zu beiden Seiten des Fahrmeges ziehen fich lange Reihen 
von Buden, Ständen und Tifchen hin. Sn allen diefen Läden, 
Thüren, Fenftern, Buden, auf den Tifhen und Ständen werden 
nur eßbare Artikel verkauft, und ambulante Verkäufer, die mit 
Ehwaaren aller Art auf Ejeln, auf den eigenen Röpfen oder um: 
gehängten Brettern umherwandeln, bilden eine neue, doch bewegliche 
Neihe von Verkäufern. Alle zehn Schritte ift eine Garfüche, meijt 
unter freiem Himmel, belllodernde Feuer prafieln auf den Herden, 
und in den großen kupfernen Kefieln brodeln die Maccaroni, 
werden ganze Scheffel Kartoffeln geiotten, in riefigen Pfannen 
dampft das fiedende Fett und fortwährend werden in Mehl gewälzte 
Stüde Leber, Hirn, Neiswürftchen, Gemüfe aller Art darin als 
Fritturen gebaden, auf einem Stüdchen Papier den Leuten fervirt 
und von diefen gierig verfchlungen. — Nur die hochgeſchätzte Leib: 
jpeife der Maccaroni wird auf irdenen Tellern dargereicht, — ein 
rel voll Fett darüber gegofjen, tüchtig mit geriebenem Käſe be: 
jteut, und nun geht das Eſſen an. Mefier, Gabel und Löffel 
fad bier unbefannte Qurusgegenftände, — wozu hätte die gütige 
Natur denn dem Menfchen fünf Finger gegeben. Mit der linken 
Hand wird der dampfende Teller dicht unter dem Kinn feftgehalten, 
damit nichts von dem föftlichen Inhalt verloren gehen fünne, und 
nun greift die rechte Hand in die Maccaroni, wickelt ſich eine 
Portion der mehrere Ellen langen, fetten Nudeln um die Finger 
und hebt fie hoch in die Luft, um fie von da in den offenen Mund 
des weit zurüdgebeugten Kopfes langſam binabgleiten zu laflen. 
63 it ein wahres Vergnügen, einen Neapolitaner Maccaroni eſſen 
zu ſehen — wenn die höchſte Befriedigung aller Münfche bildlich 
dargeftellt werden follte, jo würde ich zum Modell einen folchen 


— 314 — 


Maccaroni-Eſſer wählen. — Hier figt ein Mann auf der Erde und 
bat einen großen Zopf vor ſich, der auf Koblenfeuer fteht; aud 
er bat eine Garküche — für bejcheidene Gapitalüten. Für einen 
Sous liefert er dem Conjumenten eine Schale voll warmer Flüflig: 
feit, in der geweichtes Brot und eine Spechſchwarte umherſchwim— 
men, und er findet, bejonders des Morgens, zahlreihe Abnehmer. 
Der Mann kauft bei den zabllojen Rejtaurants die Brotftüdchen 
und Reſte auf, die die Gäjte liegen lafjen, bei den Charcutiers 
jammelt er für ein Billiges die Schwarten der dort aufgefchnittenen 
Schinken, die Enden der conjumirten Würjte, kocht dies Alles in 
geialzenem Wafler und die Kraftfuppe ift fertig. — Da werden 
Käfe aller Art, dort Würſte, bier blutrothe Kürbifje, die roh und 
gebraten verzehrt werden, dort jtachlige Gactusfeigen, bier gekochte 
Gemüfe, dort gebratene Aepfel verkauft, — und jeder Berfäujer 
jchreit, als ob er Leibjchmerzen der wüthendſten Art hätte, jeder 
Käufer fchreit, indem er handelt, zahlt, beſſeres Gewicht oder Maß 
verlangt, und die Straßenjungen und Lungerer fchreien mit, aus 
lauter Vergnügen am Lärmen. Wenn die Strada del Gajtello am 
Abend von den vielen Kochfeuern und unzähligen ſchwarzqualmenden 
Zampenflammen erhellt ijt, jich die von der Arbeit fommende Menge 
nun jchreiend, lachend, ejjend, fingend darin umbherdrängt, Leier: 
falten jpielen, Ouitarrenjpieler Elimpern, Geiger fidveln und unauf 
hörlich durchfahrende Wagen mit Ho! und Guarda! und fchmet 
terndem Peitſchenknall fih Bahn durh das Gewühl brechen, — 
glaubt man in der Walpurgisnaht auf "dem Blodsberge beim 
Herenjabbath zu jein. 

Doch Sie find müde, laſſen Sie uns bier in das Cafe bel 
Commercio treten und eine Tafje fchwarzen Kaffees, der in Neapel 
überall vortrefflich Fredenzt wird, trinken und in Ermangelung von 
Havannas eine italienische Regie:-Cigarre rauhen. Wenn Sie auf 
gerubt haben und wir unjern Spaziergang fortfegen, will ich Sie 
„in beſſere Gejellichaft bringen.“ Für heute ſei es genug. 
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Wieder auf der Straße. 


Wechſelnde Bilder auf den Straßen Neapeld. — Die Straße To- 
ledo, — Tägliche Aufgabe eines echten Neapolitanerd, — Acqua— 
juoli und Zeitungsverfäufer. — Fuhrwerke aller Art. -—- Erwei— 
terung des Toledo, — Strada Foria und Corſo Garibaldi, — 
Strada del Piliero. — Luftfahrt und politifhe Caricaturen. — 
Priefter und Mönde, — Statiftif der Geiftlichleit. — Die Militär: 
freiheit der Seminariften und Novizen. — Frifeure, Lotto-Coller- 
teure, Tabakverkäufer und Zuderbäder, — Dad Sclaraffenland 
Europad, — Die englifdeamerifanifhe Vorſtadt. — Nuhe und 
Etilfe, aber hohe Preife. — Der Vomero und feine Villen. — Der 
Garten der Billa Nazionale. — Es giebt nur ein Neapel. 


Neapel, 1. December 1368. 


63 ijt heute, troßdem December im Kalender fteht, das heiterjte 
drühlingSwetter, die Sonne fcheint warm und hell, das Meer 
kräuſelt ſich dunkelblau in unabfehbarer Ferne, und die Luft if 
rein und jriih. Das ift jo recht ein Tag zum Flaniren, oder auf 
gut Berliniih: zum Bummeln, und jo wollen wir uns nod ein 
Bishen in den Straßen Neapel3 umjehen. Neapel bat feine eigene 
Straßen: Phyfignomie, und in jedem Stadtteile haben die Straßen 
niht nur einen andern eigenthümlichen Charakter, fondern dieſer 
wechjelt auch mit der Jahres: und Tageszeit, — immer ein anderes 
Straßenpublifum und immer andere Lebensbilder bietend. Hier ift 
die Straße Toledo, die eigentliche Lebens- und Hauptader Neapels, 
in welche fih das Treiben und Drängen der ganzen Bevölkerung 
aus den anderen Stabttheilen ergießt. in alter Neapolitaner 
muß wenigitens einmal des Tages über den Toledo gegangen jein, 
um zu jehen, was es Eehenswerthes, um zu erfahren, was es 
Neues giebt, um Bekannten und Freunden zu begegnen, ſchöne Frauen 
zu mujtern, und ſich fo recht an feinen eigentlichen Lebenselementen, 
dem Lärmen, Schreien, Drängen und Treiben einer ftets in Be: 
megung und Aufregung begriffenen Volksmenge zu ergößen. Hier 
ind die elegantejten Verkaufsläden, deren Auslagen und Schaufeniter 
mit denen der Boulevards von Paris und der Regent: und Orford: 
Straßen in London metteifern. Hier befindet ſich an jeder Ede 
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eine Acquajuolo:Bude mit Eis, Limonade und anderen Erfrifchungen 
für die Durftigen, bier find von 50 zu 50 Schritten die ftabilen 
Zeitungsverfäufer inftallirt, die auf ihren Tiſchen an zwanzig ver: 
ſchiedene neapolitanifhe Zeitungen und die leitenden Blätter von 
Florenz und Mailand ausbieten. Hier find ambulante Buchhändler, 
Nadeln und Zmwirnverfäufer, Händler mit Briefpapier und Cou: 
nert3, andere mit NReibzündhölzchen, wieder andere mit feidenen 
Taſchentüchern, Bijouterie-Gegenjtänden, Spazierjtöden und allem 
Möglihen. Alle diefe ftabilen und ambulanten Berfäufer bieten 
ihre Maaren mit dem furchtbarſten Geſchrei aus; — zu beiden 
Seiten jchiebt fih auf den Trottoird eine bunte Mafje des befieren 
Publikums in zwei fi begegnenden Strömen auf: und abwärts, | 
und in der Mitte der Straße bewegt fich eine doppelte, oft dreifache, ' 
dichtgeichlofene Reihe von Fuhrwerken aller Art, von der eleganten 
berrfchaftlihen Equipage bis zum vollgepfropften Omnibus und 
dem ländlichen Carricolo mit einem Pferde beſpannt, aber oft mit 
12 bis 15 Perjonen beladen, hinauf und hinab. — So ift der 
Toledo in bejtändiger Bewegung vom frühen Morgen bis jpät 
nad Mitternacht. 

Die Toledoftraße beginnt auf dem Platze vor dem großen 
DOpernhaufe San Carlo und dem königlichen Schloſſe, und fteigt ' 
hinauf bis zum Mercatello oder Largo del Spirito Santo; — bier 
oben war bis jeßt der eigentliche Toledo zu Ende; — nun aber 
werden die engen Straßen vor dem Mufeo Nazionale, die Salita 
degli Studii und die Strada Sta. Terefa degli Scalzi, mehrere 
Kirchen und aufgehobene Klöfter enthaltend, niedergerifjen, es wird 
vor dem Mujeo ein diejer großen Anjtalt mwürdiger öffentlicher 
Pla gebildet, dadurch der Toledo unmittelbar mit der Strada 
nuova di Gapodimonte verbunden, fo daß diefe Pracht- und Ge 
Ihäftsitraße nun bis an das äußerſte nördliche Ende der Stadt 
reichen wird. Das Demolitionswerk ift ſchon fo weit vorgejchritten, 
und bis zum Frühjahr foll mit dem Bau der neuen Gebäulid): 
keiten begonnen werden. In den Toledo münden jchon jeßt über 
fechzig Straßen und Gäßchen, — in den bis Gapodimonte ver: 
längerten Toledo werden über hundert einmünden, und der ab: 
und zufließende Menſchenſtrom wird noch größere Proportionen an: 
nehmen. Die bedeutendjte diefer auf den Toledo ausgehenden 
Straßen ift die Strada Foria in Verbindung mit dem Corjo Gari— 
baldi, — beide an Breite, ſchönen Gebäuden und lebendigem, be 
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wegtem Treiben dem Toledo gleidhitehend. In diejen drei Straßen 
wird das eigentliche Detailgejhäft betrieben, — der Großhandel 
hat jeine Comptoire in ruhigeren Quartieren, — nur die zahl: 
reihen Agenturen der italienifhen, franzöfifchen, engliihen und 
bolländiihen Dampfichiffe, deren allabendlih ein halbes Dutzend 
nah Marjeille, Palermo, Civita Vechia, Livorno, Genua u. ſ. w. 
abgeht, haben ihre Dfficen alle längs des Meeres in der Strada 
del Piliero oder deren Nähe. — 

Laſſen Sie uns den Toledo hinaufgehen, — es ift Sonnabend 
Nachmittag und das Gedränge daher noch größer als ſonſt. An 
den Straßeneden jtehen dichte Haufen vor riefigen Anjchlagzetteln 
verjammelt, auf denen verfündigt wird, daß morgen, Sonntag, um 
31, Uhr Nachmittags Madame Poitevin in Begleitung einiger 
Herren Amateurs eine große Luftihifffahrt vom Largo Pittoria 
über das Meer und den Veſuv nad) X. machen wird. — Noch 
dichtere Haufen umftehen die zahlreichen Bilderladen, vor denen 
eine neue politijche Garicatur ausgejtellt it. Auf diefem Bilde 
jieht man den Papſt Pius IX., wie er, als Scharfrichter gekleidet, 
den beiden politischen Verurtheilten, Tognetti und Monti mit einem 
großen Schwerte die Köpfe abhaut, — ihm gegenüber jteht Nas 
poleon III., mit einem Sefuitenhute auf dem Kopfe, einen Jeſuiten— 
mantel über die Schulter geworfen, und applaudirt zuftimmend zu 
dem blutigen Rachewerke des Stellvertreters des Gottes der Milde 
und Barmherzigkeit. 

Bei dem lebhaften Charakter des Stalieners und befonders des 
Neapolitaners ijt es leicht begreiflich, daß diefe neue Blutthat des 
römischen Prieſterthums noch immer die öffentlihe Aufmerkiamfeit 
auf das Lebhaftejte beichäftigt und faſt ausjchließli der Gegen: 
fand aller Tagesgefprähe iſt. Aufgeregte Geſpräche werden in 
den dichten Gruppen vor diejen Bildern geführt, und man hört 
die bitterften und beftigiten Bemerkungen über Papſt Pius IX. 
und feinen Helfershelfer Napoleon II. ausſprechen. Aud viele 
Geiftliche betrachten diefe Bilder und fchleichen fich dann kopfſchüttelnd 
hinweg, — fie fühlen, daß die Nathgeber des Papſtes mit diejem 
Racheacte weder dem päpftlihen Thron nod der fatholiichen Kirche 
genügt haben. Die vielen Priefter und Mönde, fait jo zahlreich 
und eben jo bunt wie in Rom, die man auf den Straßen Neapels 
hebt, bilden einen mejentlihen Beltandtheil des neapolitanifchen 
Straßenlebens. In neuefter Zeit hat ſich ihre Zahl bedeutend ges 
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mindert, aber es find ihrer noch immer zu viel. Vor der fran: 
zöſiſchen Nevolution gab es im Königreiche Neapel noch 200 Klöfter 
mit 3650 Mönden und 6420 Nonnen ; — im Jahre 1845 be 
fianden biervon noch 54 Klöfter mit 1502 Mönchen und 1013 
Nonnen, wozu noh 3143 Weltgeijtliche fommen; — jest iſt die 
Zahl der Meitgeiltlihen auf 800 rebucirt, die Jeſuiten jind aus: 
gemiefen und die meiften übrigen Klöſter theils aufgehoben, theils 
auf den Ausſterbe-Etat geſeßt. In Diefen Tagen hat nun Die 
italienische Deputirtenlammer ein neues Gefek discutirt, welches 
den fih dem Prieſterſtande widmenden Elerifern, den Seminarilten 
und den Novizen in den Klöftern die bisher gewährte Befreiung 
vom Militärdienfte entzieht. Da die meiften jungen Zeute fich dem 
Priefter: oder Mönchsſtande nur darum widmeten, um dent ver: 
haften Dienen in der Armee zu entgehen, jo wird dieſe Mafregel 
mehr wie alle anderen den großen Andrang zum Prieſterrocke ver: 
mindern. 

Doch was foll uns die leidige Politik? Weg damit und lafien 
Sie uns lieber als richtige Flaneurs das Straßenleben betradten. 
Einen Charakterzug bat der Toledo mit allen anderen belebten 
Straßen in den bejjeren Stadttheilen gemein, — dieſer ijt die 
überwiegende Anzahl gewiſſer Gefchäfte. Gehen Sie den Toledo 
auf und ab, fo werden Sie finden, daß jeder zehnte Yaden ein 
Friſeur-Geſchäft, jeder achte eine Lotto-Collectur, jeder 
jechste einen Tabafsverfauf und jeder vierte eine Zuder: 
bäderei oder Bajtetenbäderei enthält. Aus diefem überwiegenden 
Verhältniß mögen Sie auf die Lieblings-Paffionen der Neapolitaner 
ſchließen, wobei ich noch hinzufügen muß, daß den Obigen zunächſt 
die Liqueur: und Rojoli:Handlungen folgen. Die Anzahl der 
Confiſeurs und Bajtetenbäder ift erftaunlich groß, und man begreift 
nicht, wo alle diefe Berge von Torten, Paſteten, Kuchen, Krapfen 
und Süßigfeiten aller Art, die bier täglich erzeugt werden, am 
Ende verzehrt werden follen. Und doc müſſen felbjt diefe majjen: 
baften Vorräthe hinreichende Abnahme finden — denn am nädhften 
Morgen liegen fchon wieder eben fo große, noch frifch dampfende 
Vorräthe da. Neapel war von jeher das Schlaraffenland Europa’s; 
— etwas haben fi) wohl diefe Zustände geändert, — aber nod) 
nicht viel, 

Mir haben bis jegt in dem italienischen Theile Neapels flanirt, 
lafjen Sie ung jegt eine Ereurfion nad) dem engliſch-amerikaniſchen 
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Stadttheile Neapels machen. — Cine Stadt wie Neapel, die fajt 
an drei Viertel einer Million Einwohner zählt und fi 
jelbit als dritte Hauptitadt Europa's, unmittelbar nah Paris 
und London claſſificirt, kann fich Schon den Lurus eines erclufiven 
Sremdenviertels erlauben, und ein ſolches beginnt hinter dem Königs: 
ihlofje und dehnt fi) von Sta, Lucia, längs dem Meere über den 
Largo Vittoria, Chiatamone, die Riviera di Chiaja bis zur Mer: 
gellina, am Fuße des PVofilipps hin. Hier iſt ein gan; anderer 
Stadtteil, hier ift das Straßenleben ruhiger und folider, bier do- 
minirt das englische und amerikaniſche Clement mit einer ziemlich) 
ftarfen Beimifhung von Franzoſen und Deutjchen, hier find die 
eriten und theueriten Hotels, hier it jedes Haus eine Maison 
meublee, und bier hinab bewegt fih alle Abende die elegante 
Corjofahrt, das Lieblingsvergnügen der italienifchen Haute volee. 
Mer bier wohnen will, muß viel Geld haben, denn für ein Kleines 
Appartement von drei Zimmern mit Küche und Badezimmer, nebit 
Möbel, Bettzeug, Hauswäſche, Porzellan: und Silbergeſchirr und 
Kühengeräthe fordert und bezahlt man bier Monatsmiethen von 
500 bis 1000 Francs, je nach der Lage des Haufes und der 
Höhe des Stockwerkes. Das find die Heinen Wohnungen, — was 
aber die großen Appartements, z. B. den ganzen eriten Stod mit 
Garten nebit Stallung und Remiſe betrifft, fo fangen die Preiie 
bei 2000 Franc monatlib an und gehen in's Unberechenbare, 
uud ih weiß, daß eine engliſche Familie, Lord S., für feine 
Wohnung monatlih an 10,000 Francs bezahlt, — allerdings ein 
Tappenftiel von 400 Pfund für einen britifchen Peer und Ma: 
joratsherrn. 

Hinter diefem exotifchen Stadttheile erhebt ſich ein noch exclu— 
jiverer, auf der Anhöhe des Vomero, wo die hehe italienifche 
Ariftolratie ihre prachtvollen, reich mit Schäßen der Kunſt gefehmüdten 
Villen hat. Dieje Villen ziehen ſich im reichen Kranze von Bomero 
über alle, die Stadt im Norden begrenzenden Höhen, namentlich 
über die Hügel von Capodidino, Santa Maria del Pianto u. a. 
bin, und der Befuch derfelben, vorzugsweife der Billa Belvedere, 
V. Floridiana, V. Lucada, V. Ricciardi u. a., ift höchſt lohnend. — 
Unten am Meere aber zieht fich, als bejondere Zierde dieſes ex: 
clufiven und ariftofratifchen Stabitheils, der große und prachtvolle 
öffentliche Garten der einftigen Billa Reale, jetzt, jeit 1860, Billa 
Nazionale, mit feinen geihmadvollen Anlagen, vielen Spring: 
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brunnen, Monumenten für bedeutende Männer Staliens, wie Vico, 
Coletta u. a., mit feinen zahlreihen Marmorftatuen, faft durchaus 
vorzügliche Copien der beiten Werke antifer und moderner Sculp: 
tur, vor Allem aber mit feiner unvergleichlichen Ausfiht auf den 
Golf von Neapel, die Inſel Capri und die hohe See hin. Hier 
it Abends Militärmufit, und die halbe jchöne Welt gebt bier 
ipazieren und jieht die andere halbe jchöne Welt in bunter Corſo— 
fahrt draußen an der Chiaja hinab und herauf fahren. 

Ich habe in diefen flüchtigen Skizzen die Leſer mit der eben 
jo eigenthümlihen als intereflanten Phyſiognomie diejer veizenden 
Stadt befannt zu machen geſucht, und doch fühle ih, wie alle 
Beichreibungen nur einen ſchwachen Begriff von der unausjpred: 
lichen Schönheit der Lage diejer glüdlichen Stadt und von dem 
bunten, bewegten Leben in ihren Straßen geben fünnen. ‚Neapel 
jehen und dann ſterben!“ lautet der italienifshe Spruch, und er 
bat jo Unrecht nit. Wenn man Neapel gejehen, mehr aber nod, 
wenn man jich bier eingelebt bat, wird man fi in feiner andern 
Stadt mehr volljtändig heimiſch und befriedigt fühlen können, und 
erit wenn man längere Beit bier ijt, begreift man, wie die reichiten 
und angejehenften Familien Englands, Rußlands, Frankreichs, 
Deutihlands ſich Neapel zum beftändigen Wohnfige erforen haben, 
das fie hödhitend nur während der drei heißejten Monate verlafien, 
um nach Cajtellamare, Sorrent oder nad) den Infeln zu gehen. — 
Mie joll man ſich wieder von Neapel trennen, wenn man es lieb 
gewonnen hat, und wo findet man einen Grjag? — Ya, wohl 
hat Houmwald Recht, wenn er jeinen Maler Lenz fagen läßt: 

„Auch wer ald Mann Neapel erft gefeh'n, 
Wird nie mehr glücklich, wenn er e8 verläßt.‘ 

So wird es auch mir gehen, — denn mehr wie irgend eine 
andere Stadt Europas gefällt mir Neapel, und mit Schmerz denfe 
ih an das kommende Scheiden. 
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Neapel, den 6. December 1868. 


Wenn man die lärmende und braufende Hauptitraße des 
Toledo ganz binaufichreitet, bis dahin, wo die eben jo lebhafte 
Strada Foria in fie einmündet, jo tritt dem Wanderer ein großer 
Walajt entgegen, der für den an die flahen Dachterraſſen Neapels 
ihon Gemwöhnten die bier jeltene Ericheinung eines wirklichen, 
hohen Daches als bejonderes Merkzeichen darbietet. — Es ilt 
diejes die große, in ihrer Art unerreichte Kunſtſammlung Neapels, 
ihon vor 250 Jahren vom jpanijchen PVicelönig, Herzog von 
Lemos, gegründet und urjprünglich zu einer Univerfität bejtimmt, 
daher aud der Name der „Studii public.” Später nannte 
man, jeit Ferdinand I., diefen Compler von Sammlungen das 
Muſeo Reale oder Mufeo Borbonico; — Seit 1860 aber, wo 
Garibaldi den Bourbonismus jo jchonungslos ausfehrte, iſt der 
officielle Titel: Mufeo Nazionale, der auch der pafjendite ijt, denn 
befonders Neapel und feine vielen Städte in den Provinzen, arm 
an Bevölferung, aber reih an Nuinen und Alterthümern, haben 
das Meifte und aud das Werthoollite an Beiträgen zu dieſem 
Mufeum geliefert, das jomit in jeder Hinficht ein nationales ift. — 

Vörnitein, Italien. IT. 1 
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Es iſt ſonderbar, daß, während man dicht bei Neapel, von 
Poſilippo bis Pozzuoli, und von Pozzuoli bis zum Cap von 
Miſene, überall die merkwürdigſten römiſchen Bauten trifft und die 
ſchönſten Werke antiker Kunſt gerade hier gefunden wurden, in 
der Stadt Neapel ſelbſt wenig oder gar keine römiſchen Ueber— 
bleibſel ſich vorfinden; denn die paar Mauerfragmente, die man 
für die Reſte von Tempeln ausgiebt, verlohnen ihrer Unbedeutend— 
heit wegen nicht der Mühe, ſie aufzuſuchen. Die Römer, die in 
den Kaiſerzeiten maſſenhaft nach Unter-Italien wanderten, etwa 
wie jetzt die Haute volee nad Baden-Baden, Wiesbaden, Inter— 
lafen u. a. Lurus:Billegiaturen, die ſich bier die prachtoolliten 
Villen, Bäder, Theater und Tempel erbauten, jeitdem der Fein— 
ichmeder Lucullus, der Tonangeber und „Brum nel“ jener Zeit, 
‚erklärt hatte, — ein faihionabler Römer müſſe eine Billa am 
Golf von Neapel haben, diefelben Römer fcheinen die Stadt 
Neapel ganz ignorirt zu haben, oder es haben die bejtändigen 
Völkerwanderungen und Kämpfe der Gothen, Longobarden, Nor: 
mannen, Sarazenen, Ungarn, Franzofen und Spanier, die ih 
nad einander zu Herren Neapels machten, Alles verwüſtet und 
zerftört, was römische Civilifation hier gegründet und gebaut hatte, 
wie denn ja ſelbſt aus dem Mittelalter nur wenige Nejte erhalten 
find, von denen nur die Porta Capuana im ſchmußigſten und 
verfommenjten Minfel der großen Stadt und der im Caftell Nuovo 
eingeschlofjene Zriumphbogen Kaiſer Alphons’ I. von Aragonien 
fehenswerth find. Aber ein deſto reicheres Material haben die 
anderen Städte geliefert, — das größte und wichtigſte aber bie 
von der Gruption des DVefuv verjchütteten Städte Pompeji und 
Herculanum. Faſt 2000 Yahre lang lagen dieje Städte unter 
der Lava und Ajche des Feuerberges begraben, und als man fie 
im Jahre 1748 entdedte und nun, bald fleißig, bald läffig, jene 
Ausgrabungen begann, die, bis auf den heutigen Tag fortgejekt, 
etwa ein Drittel von Pompeji bloßgelegt haben, fand man bie 
Häufer noch mit ihren Möbeln und Geräthichaften, die Küchen 
und Speifefammern noch mit Lebensmitteln gefüllt, die Tempel 
noch gefhmüdt mit Götterbildern, Opferaltären und anderen bei: 
ligen Geräthſchaften, die Kerfer noch voll Ketten, die Kafernen 
voll von Steleten in Helmen und Rüftungen, furz, man fand eine 
römische Provinzialitadt dritten Ranges genau in dem Zuftande 
des täglichen, öffentlichen, bürgerlichen und Familienlebens, wie fie 
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von dem Alles zubedenden und erjtidenben Aſchenregen des 
Jahres 79 v. Chr. überrafcht worden war. Das ganze Leben der 
Alten, von dem wir uns aus den ſpärlichen Bruchſtücken der 
alten Autoren faum einen annähernden Begriff machen fonnten, 
lag plöglich aufgededt da; — die Decorationen der Zimmer, die 
Hausgeräthichaften und Möbel, die Werkzeuge der Handwerker, die 
Baffen der Krieger, die Tempelgerätbichaften, Alles war unverfehrt 
erhalten. 

Und in diefen Sammlungen der in Pompeji, Herculanum 
und Stabiä gefundenen Gegenjtände, deren Zahl weit über 
25,000 Nummern beträgt, liegt der bejondere Reiz des Mufeo 
Nazionale in Neapel, das in diefer Hinfiht einzig und allein und 
ganz unerreichbar daſteht. Ich kann nicht müde werden, in den 
prähtigen Sälen diefer Sammlungen umberzuwandeln und alle 
Inge Neues und Interefiantes zu entdeden. Wer da glaubt, nad 
gewöhnlicher ZTouriftenart diejes riefenhafte Mujeum mit dem 
durchlaufen eines Vormittags abgemacht zu haben, der hat fo gut 
wie gar nichts geſehen; — nicht Wochen, faum Monate genügen, 
um dieje Mafjen zu bewältigen, um nur zu einigem Berjtändnifje zu 
gelangen. Daher iſt auch das Muſeo Nazionale an allen Tagen (mit 
Ausnahme der Montage) von 9 Uhr Morgens bis 3 Uhr Nachmittags 
geöffnet; — Sonntags und Donnerftags unentgeltlih, an den übrigen 
Tagen gegen ein Eintrittögeld von 1 Franc. Wenn Sie mich in Neapel 
ſuchen jollten, jo brauchen Sie nur in’s Mufeo Nazionale zu gehen, 
dort finden Sie mic) gewiß, befonders aber an Regen: und 
Seiroccotagen, wo der graue Himmel und die bleierne Luft jede 
Naturfneiperei unmöglid madt. Aber je länger ih in dieſen 
Hallen der Vergangenheit umherwandle und befonders in der Ab- 
teilung der Heinen Bronzen das häusliche wie das öffentliche 
Leben der alten. Bewohner Großgriehenlands aus den taufend 
und abertaufend bier bemwahrten Heinen und großen Küchen-, 
Haus, Handels, Tempel: und fonftigen Gerätbfchaften zu ent: 
räthieln juche, je mehr komme ich auf des alten Rabbi Ben Afıba 
weiſen Spruch: „Alles ſchon da geweſen!“ zurüd. — Wir 
Rinder der Jetztzeit haben wohl in der Leichtigkeit der Verfertigung, 
in der Vervielfältigung der Production durch Maſchinenkraft, durch 
einzelne Berbefjerungen und Zufäße Manches gethban, aber im 
Großen und Allgemeinen hatten die Pompejier vor 1800 Jahren 
diefelben Defen, Wafjereimer, MWägen, Leuchter, Lampen, Cande: 
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aber, Vaſen, Badewannen, Kämme, Nadeln, Scheeren, Betjchafte, 
Griffel, Federn, Pennale, Ohrringe, Fingerringe, Brojchen, Die: 
deme, Schüfleln, Teller, Krüge u. f. w., deren wir uns noch heute 
bedienen; — nur mit dem Unterſchiede, daß die Gegenjtände des 
täglichen Lebensgebrauches alle künſtleriſch verziert und nicht, wie 
jet, nur auf das Nothmwendigfte berechnet waren. 

Ih fuhr vorgejtern über die von den Franzofen unter Murat 
angelegte Strada nuova del Pofilippo nad dem Golf von Bajä. 
Dieſe herrliche Kunftitraße, die immer auf der Höhe des Poſilippo 
läuft und die entzüdenditen Aus: und Fernfihten auf Neapel, das 
Meer und die beiden Golfe bietet, ift, troßdem daß über ein hal- 
bes Jahrhundert an ihr gebaut wird, noch nicht fertig, ſie läuft 
nur bis zu der paradieſiſch gelegenen Billa des weltberühmten 
Pianiſten Ihalberg, — von bier bergab bis zum Meere und dem 
Ueberfahrtspunfte nah der Inſel Nifida ift fie ein bloßer Land: 
weg, auf dem man nicht ohne Lebensgefahr herunter humpelt. — 
Vom Meeresufer an laufen wieder gute Kunftitraßen nad Boy 
zuoli, Bajä, dem Lago Fuſaro u. a. O. Ich fand die Arbeiter, 
ziemlich zahlreich und in voller Thätigfeit, beim Fortbau der Straße 
beichäftigt, und es läßt fich jetzt hoffen, daß dieje herrliche Straße 
endlich der Bollendung entgegen gehen dürfte. Allein in dem 
jegigen Zuftande brauchte ich zwei und eine halbe Stunde, im 
iharfen Trabe, um an den Lago d’Agnano zu gelangen, und id 
mußte, da die Sonne im Weiten ſchon ſtark bergab ging, den Reit 
der Tour auf einen andern Tag verjhieben und umkehren. Wir 
fuhren auf der alten Straße über Bagnoli und Fuori la Grotta 
zurüd, und nun durch die Grotte von Poſilippo hindurch waren 
wir diefes Mal in nur dreiviertel Stunden wieder auf der 
Chiaja in Neapel. Wir waren duch den Höhenzug bindurd; 
gefahren, den wir auf der neuen Straße umfahren mußten. Die 
Grotte des Pofilippo ift ein Tunnel von 950 Schritten Länge bei 
20 Fuß Breite und 50 Fuß Höhe und führt mitten durch den 
mit Dörfern, Villen, Weinbergen, Obitgärten bebauten Höhenzug 
des Poſilippo. Wer diefen Tunnel gebaut, Niemand weiß es, 
doch erwähnt jeiner ſchon der alte Geograph Strabo, und Die 
Römer benußten den Meg durch diefe Grotte, um fo raſcher zu 
ihren Villen am Golf von Bajä zu gelangen. Alſo ein römi: 
her, — mahrjcheinlicher noch ein großgriechiicher Tunnel, und 
wenn man nun denkt, welches Aufjehen bei Einführung der Eijen: 
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bahnen die Tunnels machten, wie keine Sprache ein Wort dafür 
hatte und alle das engliſche „Tunnel“ (von tonelle — Faß?) 
adoptiren mußten, jo ruft man mit dem Rabbi: „Alles ſchon 
dageweſen!“ 

So auch iſt es in der Sammlung der Geräthſchaften aus 
Pompeji und Herculanum. Hier ſind eiſerne Bettſtellen, — ſie 
fönnten eben fo gut heutzutage fabricirt fein; hier find zwei ſchwere 
eiferne Geldtruhen; — noch vor fünfzig Jahren, als die moderne 
Induſtrie der Patent-Safes noch nicht entwidelt war, fannte man 
in ganz Guropa feine anderen Geldtruhen. Hier dieje Kefiel, 
Pannen, Cafjerolen, Meſſingſiebe könnten, wenn man fie vom 
Grünipan befreite und neu polirte, in jeder herrichaftlihen Küche 
prangen, und nun gar erſt diefe Lampen, diefe Dreifüße, vor Allem 
aber Biefe Vaſen und Ajchenkrüge, — haben wir wirklich heut: 
zutage Fabrifate, die wir diefen 2000 Jahre alten Gegenjtänden 
in Bezug auf Cleganz der Form mie Zmedmäßigfeit und Soli— 
dität an die Seite feßen könnten? — Und nun erft diefe Mar: 
mor: und Bronze-Statuen, die zur Ausihmüdung gewöhnlicher 
Bürgerhäufer dienten; — ift nit Alles, was die moderne 
Eculptur und Erjgießerei geleiftet hat, doch immer nur eine Copie 
und ein Abklatſch der Antike? Bon der Malerei jener fernen Zeit 
befigen wir wenig oder nichts, denn die Gemälde des Zeuris, 
Apelles, Parrhaſius u. A. find ebenfo dem Zahne der Zeit erlegen, 
wie dies in 1000 Jahren mit unferen Raphaels, Michel Angelos, 
Correggios, Tizians u. f. w. der Fall fein wird. Schon jekt find 
fie zu zwei Dritteln reftaurirt, will jagen: von Anderen übermalt, 
— in noch 6: bis 800 Jahren wird feine Spur mehr von diejen 
Meifterwerfen übrig fein. Wenn wir aber im Mujeo Nazionale 
die veizenden antifen Mandgemälde und Mofaiten fehen, — die 
ihren Urjprung doch nur Zimmermalern in einer Provinzftadt 
dritten- Ranges danken, wenn man das große Mojaikgemälde der 
Alexanderſchlacht fieht, au nur eine unvolllommene Copie eines 
damals berühmten Gemäldes, dann gefteht man gern zu, daß bie 
Alten auch in dieſer Kunſt wenigjtens eben fo weit waren, als 
unjere heutigen Maler, und man ruft wieder mit Ben Aliba: 
„Ales ſchon dageweſen!“ Bon der Lieblichkeit und Zartheit 
diefer pompejaniichen Mandmalereien kann man fich aus den Be: 
ihreibungen gar feinen Begriff machen. Ueber 1800 Sabre 
tedten diefe Bilder unter einer dichten, 15 bis 20 Fuß hoben 
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Dede von Aſche, Steinen und Erde, der Moder, die Fyeuchtigfeit 
bes Bodens, der Mangel an Luft nagte beftändig an ihnen, — 
dann kamen die Ausgrabungen, bei denen oft mehr zerjtört als 
an's Tageslicht gebradt wurde, — dann erit fam das Abſägen 
von den Wänden und der Transport der abgejägten Flächen 
nah Neapel, bier wieder die Aufftellung, und nad allen dieſen 
Mithandlungen find dieje Heinen Mandbilder, dieſe Amoretten: 
tämpfe, diefe Thürftüde u. ſ. mw. noch jo naiv lebendig, fo natür: 
lich frifh, daß man fie Stunden lang betrachten kann. Weniger 
gefallen mir die hiftoriihen und mythologiſchen Sujets; — bier 
hatten jich die Zimmermaler zu Aufgaben verjtiegen, denen fie 
offenbar nicht gewachſen waren. Junge Maler find fortwährend 
beichäftigt, die lieblichiten diefer Heinen pompejanifchen Wandbilder 
auf ſchwarzem oder dunkelrothem Grunde mit Waſſerfarben zu co: 
piren, und in diefen meilt vorzüglich ausgeführten Copien_ treten 
die abgeblaften Schönheiten des Driginals erſt fiegreich hervor. 
Man kann bier ſehr fchöne Arbeiten diefer Art kaufen, und zwar 
fehr erftaunlich billig, wenn man fie direct von den Künftlern und 
nicht erft durch die dritte Hand des Aunfthändlers fauft. So 
offerirte mir ein junger franzöfifher Maler feine vortreffliche 
Copie eines Kopfes von Rembrandt, ungefähr 12° bei 18” um 
30 Francs; — ih mußte ihm leider erklären, daß meine „be 
Icheidenen Mittel‘ mir felbit einen ſolchen Luxus nicht veritatteten. 
Ich wollte, einer unjerer reichen und kunſtliebenden amerikanijchen 
Mitbürger würde mich ermächtigen, ihm bier für ein paar Hundert 
Dollars ſolche Copien, in Waflerfarben wie in Del, anzufaufen; 
— ih fönnte ihm eine reizende Heine Galerie zufammenitellen 
und direct per Dampfſchiff nach New-York jhiden. In Rom er: 
zählte man mir, ein reicher Cincinnatier Mr. P. (man nannte 
mir den Namen Prohaska, — allein die Italiener verhunzen alle 
Fremdnamen fo, daß er wohl anders geheißen haben mag) fei im 
vorigen Jahre in Rom gemefen, habe heidenmäßig viel Geld für 
Kunftgegenftände ausgegeben, manches Gute mitgenommen, oft aber 
jei er auch entjeglich über’3 Ohr gehauen morden. Da ich die 
Kanäle kenne, durch die er feine Ankäufe gemacht haben joll, io 
bezweifle ih das letztere gar nicht. 

Bon den pompejanifhen Wandmalereien und Mofailen, die 
die Hälfte des Erdgefchofjes einnehmen, geht man zu den antilen 
Marmorwerfen über, eine Sammlung von antiken Sculpturwerfen, 
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die nur von der vaticaniſchen übertroffen wird. Hier iſt auch die 
berühmte Venus Kallipyga, wahrſcheinlich gar feine Venus, ſondern 
eine hübſche Hetäre, die wohlgefällig ihre ſchönen Körperformen 
betrachtet, ferner ein halbes Dutzend anderer Venuſſe, Julius 
Cäſar, Marc Aurel, der ſitzende Jupiter Stator, in Cumä ge: 
funden, Zorfos, angeblih von Phidias und Prariteles, und eine 
unzählige Menge anderer bedeutender Kunftwerfe. Ueber eine 
Treppe hinab gelangt man im Souterrain zu den egyptijchen und 
oſciſchen Alterthümern, Götterbilder, Sphinre, Amulete, Hiero— 
glyphen u. dergl. Das Intereſſanteſte in diefer Abtheilung find 
die fehr gut erhaltenen, ganz aufgemwidelten Mumien. Oben 
geht es weiter in die Abtheilung der Bronze:-Statuen, unjtreitig 
die reihfte und werthoollite Sammlung diefer Art Kunſtwerke. — 
Nun kommt der Saal der alten Injchriften mit der berühmten 
Marmorgruppe des Farneſiſchen Stiers. Dieſe Eolojjale Gruppe 
von jechs überlebensgroßen Figuren ward 200 Jahre vor Chrifti 
Geburt von zwei rhodifchen Künjtlern, Apollonius und Taurifcus, 
aus einem einzigen Marmorblof gemeißelt und in den Bädern 
de3 Caracalla in Rom gefunden. Das Sujet ift: Antiope, Königin 
von Theben, hat fih zu Dirke, Königin von Thefjalien, ge- 
flüchtet, die fie jedoch tödten wollte. Da erfcheinen Antiope’s 
Söhne, Amphion und Zethos, retten die Mutter und befeitigen 
zur Strafe die verrätherifhe Dirfe mit ihren Haaren an die 
Hörner eines mwüthenden Stiers. Die ganze Gruppe, wenn aud) 
nicht äſthetiſch ſchön, macht doch einen gemaltigen, erfchütternden 
Eindrud, 

Im Mezzanin ift die Sammlung des Grafen von Syracus, 
Alterthümer aus Cumä enthaltend, und eine jehr reihe Sammlung 
mittelalterlicher Kunjtdentmale, — antiker Gläfer und Zerracotten, 
— Bejonders bei den antifen Gläfern, Wein: und Wailerflafchen, 
Fruchttellern, Thränengefäßen, Flacons, Arzneifläihchen, Phiolen 
bid zum Fenfterglas fällt die große Aehnlichkeit derjelben mit den 
no jet unter uns gebräuchlichen Glasgefäßen auf, und unmill: 
fürlihd murmelt man wieder mit dem Rabbi: „Alles ſchon dage: 
weſen!“ Im oberen Stodwerk ift, außer der öffentlichen Biblio: 
thef, vorzüglich die Abtheilung der in Herculanum in dem Haufe 
des Philodemos gefundenen Brivatbibliothet, auf Papyrusrollen 
geichriebene Manuferipte, merkwürdig, nebſt der von Antonio 
Piaggio erfundenen finnreihen Majchinerie, um diefe halbver- 
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fohlten, ſpröden Rollen abzumideln und ihren Inhalt copiren zu 
fünnen. Bon ungefähr 3000 Manufcripten find etwa 500 bis 
jegt entrollt und deren Inhalt ganz oder theilweife copirt. Nun 
fommen die Schmudfahen und Koftbarkeiten aus den verjchütteten 
Städten, goldene Ringe, Ketten, Bracelets, Obrgehänge, Gold: 
und Silbergeſchirr, vierzehn filberne Vaſen mit getriebener Arbeit, 
fojtbar eingefaßte Toilettenfpiegel und an taufend der auserlejeniten 
Cameen und Gemmen, — eine wahre Schaßfammer, aber Alles 
nicht anders und nicht weniger fchön, als der jeßige Schmud 
unferer Modedamen. Hieran fchließen fi die in Pompeji ge 
fundenen Refte von Speifen und Lebensmitteln, von Seifen, Früd: 
ten, Del und Wein, von Wäſche und Frauengeräth. Da find 
Auftern, ganz zu Kalk gebrannt, und gedörrte Zwetſchen, Kirſchen 
und Trauben, eine Paſtete, gerade von der Form, mie man fie 
heutzutage macht, Brot, Hühnergerippe, Fiſche, — Alles natür: 
lih mumificirt. Folgerecht jchließt fih an dieſe Reſte nun die 
über 15,000 Nummern zählende Sammlung von Küchen, Haus, 
Handel3:, Tempel: und anderen Geräthichaften, gefunden in Pom— 
peji, an, deren ich ſchon erwähnte und die man nicht oft und 
nicht lange genug betrachten und jtudiren fann. 

Mas aber joll ich Ihnen von der Vaſen-Sammlung jagen, 
die, über 3300 Nummern zählend, die bedeutendite und vollilän: 
digſte Sammlung diefer Art ift. Dieſe Vafen, alle mit encauftiider 
Malerei gefhmüdt, waren entweder Schmud der Gräber, in 
melde jie mit den Todten hineingelegt wurden, theild Opfer: 
und Meihgefchente für die Gottheiten, theils Preife für die Sieger 
in den öffentlichen Spielen, theils Hochzeitsgaben, — fie jtammen 
faft alle aus vor=römifher Zeit; die meiften der Grabvajen 
wurden in altgriehiichen Gräbern gefunden, und nur in den 
früheren Mohnfigen der Griechen und Etrusker. In den Malereien 
diefer Vaſen, deren einige bis 6 Fuß hoch find, liegt nod ein 
großes Stüd alter Gefhichte oder doch Mythe begraben. Nun 
folgen achtzehn Säle mit Gemälden der neapolitaniichen, foren: 
tinifchen, venetianischen, Mailänder Schule; — darunter einige 
Meifterwerfe, aber au viel Mittelmäßiges. Vor dem Cingange 
zu den Gemälbefälen iſt auch das Gabinetto rijervato, eine 
Sammlung von Priapeen und obfcönen Gegenftänden der antiten 
Kunft. Es fteht Jedermann offen, doch warnt eine Tafel an der 
Thür: „Oggetli osceni,“ Frauen und Kinder, nicht einzutreten. 
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Trotzdem kam neulich eine junge Engländerin, durch Kurzſichtigkeit 
oder Irrthum, in das berüchtigte Cabinet, betrachtete die Bilder 
und Bronze:-Statuetten, ward immer verlegener, wendete fich ſcheu 
von einem Gegenjtande zum andern, bis ihr endlich ein riefiger 
Phallus in die Augen fiel und die Arme blutroth, mit einem halb: 
unterdrüdten Schrei und unter dem nun losbrechenden Gelächter 
der gerade anmwejenden Männer, zur Ihür binausftürzte. Fragen 
Sie mid aber, ob die antiken „Cochonneries“ anders waren, als 
man jie jet überall colportirt und fogar in den gelefenjten 
deutjchen Zeitungen öffentlich annoncirt, jo jage ich Ihnen: Nein! 
jie jehen gerade jo aus, wie die bewußten „weiblichen Frauen: 
gruppen‘ oder die Bilder der „Don Juan: Albums”, — die ge: 
wifjenloje Buchhändler in Frankfurt und Hamburg „gegen Ein: 
jendung von drei bis zehn Thalern“ in verfiegelten Exemplaren 
verjenden. Auf den Beitungsannoncen jteht natürlich: „Nur für 
Herren!” und zu folhen Anzeigen geben fich die gelejeniten Zei: 
tungen Deutjchlands her. Was aber die pompejanijchen „Cochon: 
neries“ betrifft, jo find fie eben jo plump und geijtlos, eben jo 
frech und gemein, wie die neuejten Parifer Erzeugnifie dieſer Art, 
und auch bier fann man mit Ben Akiba ausrufen: „Alles fhon 
dagemwefen!“ 


In der auferfiandenen Stadt. 


Im Hötel des Diomeded, — Das üffentlihe und Privatleben der 
Römer. — Verſenkte Schäße in der Tiber. — Kein Geld für eine 
Flußregulirung. — Schatgräber-Berfuhe. — Auf der Eijenbahn. — 
Bummler und Bettler. — Zwei Francd Entree, aber Trinfgelder 
berboten. — Die Führer, — Eine befhwerlihe Wanderung. — 
Ueberfluß an Wafler. — Beengte Wohnungen, — Enge Straßen, 
ſchlechtes Pflaſter, prächtige Monuntente und kunſtgeſchmückte Woh— 
nungen, — Eiue verſchüttete Stadt der Jetztzeit. 


Pompeji, im Hötel des Diomedes, am 8. December 1868. 


Da fie ih nun ſchon feit zwei Tagen mitten in den Reiten 
und Trümmern der bereits vor 1800 Jahren lebendig begrabenen 


MWunderftadt, die jegt unaufhaltſam ihrer gänzlichen Auferjtehung 
entgegenfchreitet, und fann mich nicht fatt jehen. Ich hatte von 
den öfteren Beſuchen des Mufeo Nazionale in Neapel den Kopf 
fo voll von all’ den taufend und taufend in Pompeji, Herculanum 
und Stabiä ausgegrabenen Möbels, Haus:, Küchen, Handels-, 
Tempel: und anderen Geräthichaften, daß ih an gar nichts Anderes 
mehr denken, mir feine anderen Bilder mehr in der Phantafie 
ſchaffen konnte, und fo beichloß ich damit auszuräumen, den Ort, 
wo diefe Heine Wunderwelt gefunden worden, ſelbſt aufzufuchen, die 
leeren Räume mitteljt der Einbildungskraft neu zu möbliren und 
mich jo zurüd zu verſetzen in das Leben einer römischen Provinzial: 
ftadt vor achtzehn Jahrhunderten. Denn eben darin liegt ja ber 
befondere Reiz Pompejis, daß man hineintritt in das innere und 
äußere Leben einer römifchen Stadt, — daß man Sieht, mie 
Gerichtshöfe, Theater, Zollamt, Garnifon, Handel und Gejchäft, 
und bürgerlihes und Familienleben in ihrer volliten Thätigkeit 
duch den furdhtbaren Ausbruch des Veſuv überrafht und zu 
einem momentanen Stillftand gebradht wurden, der fi) dann bis 
zu 1800jähriger Ruhe ausdehnte. Auch in Rom find große Nach— 
grabungen gemacht worden, aber fie brachten nichts zu Tage, als 
Ueberrejte von Gebäuden, Monumenten, Säulen, Nrdhitrave, nebit 
einer verhältnigmäßig geringen Zahl von Kunſtwerken der Sculptur 
. in Marmor oder Erz. Don dem Leben und Treiben des römifchen 
Volkes geben dieje Reſte keine Kunde, denn das verjchüttete Rom 
war vor feiner Zerftörung erft zu wiederholten Malen gründlid 
ausgeplündert worden, — von den fremden Kriegsichaaren der 
Barbaren und viel mehr noch von feinen eigenen Bürgern, ehe fie 
flüchteten. So erzählt man fih in Rom, daß ein großes Schiff, 
das ganz mit Gold: und GSilbergefäßen, meilt aus dem ungeheuer 
reihen Schaße des Tempels von Jerujalem, beladen war, um diefe 
Schäße vor den Barbaren zu flüchten, mitten in der Tiber unter: 
ging und daß der große fiebenarmige Leuchter und die Bundeslabe, 
beide aus gediegenem Gold, nebſt anderen unberechenbaren Schäßen 
noch immer tief unten im gelben Schlamme der Tiber ruhen und 
daß alte Urkunden im Batican jeien, die jogar die Stelle genau 
bezeichneten. Wenn dem fo if, — warum läßt nit Pius IX., 
der fih, wie das Giornale di Roma täglich klagend wiederholt, 
„tortwährend in höchſt bedrängten Geldverhältnifien‘‘ befindet, ein 
paar unternehmende Amerikaner fommen, wie jene Gentlemen, die 
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die ruffifche Flotte bei Sebaftopol wieder herausgezogen haben, 
und die Tiber gründlich unterfuhen. Der ficherite Weg wäre 
freilich, den ganzen Fluß durch einen Kanal, der in der flachen 
Campagna jehr leicht anzulegen wäre, ganz abzuleiten und dann 
das ſchlammige Tiberbett zu reinigen. Gewiß würden bei einem 
folhen Unternehmen bedeutende Kunftihäge, wenn auch vielleicht 
nit der Schab des Tempel von Jerufalem, gefunden werden, 
und bei diejer Gelegenheit fünnte dann auch der Lauf des Flufies 
tegulirt werden, der bis jeßt faſt alljährlich die unteren Stadttheile 
überſchwemmt. Aber für folche Unternehmungen haben die Päpſte 
fein Geld; — die Diener der Kirche, die Cardinäle, Cminenzen, 
Erzpriefter und Briefter aller Art often jchon zu viel, und ſeitdem 
der heilige Vater fih gar den Lurus einer ftehenden Armee er: 
laubt bat, wird, troß Anleihen und Peterspfennig, das Deficit 
alle Jahre größer. Da wäre denn ein Fund von vielen Hundert 
Gentnern puren Goldes, wie er im jerujalemifchen Tempelſchatze 
vorhanden gemejen fein foll, ein wahrer Godsend, — der heilige 
Vater könnte wieder feine Schulden, feine Priejter und feine 
Soldaten bezahlen und würde geachtet und rejpectirt werden, 
wie Baron von Rothſchild. — Denn Gold war in Rom im 
Ueberflufje, — nit nur die Götterbilder und Tempelgeräthichaften 
waren von reinem Golde, nein! auch für alle Gegenitände des 
Lurus und des Modelebens war es das gejuchtefte Metall, und 
die Schäße der ganzen übrigen Welt, zufammengejchleppt in Rom, 
dienten zur Befriedigung der Prunkluſt feiner Bürger. Welch eine 
unbedeutende Landitadt war Pompeji im Vergleich zu Nom, und 
doch welch außerordentliche große Menge von Gold: und Silber: 
ihmud bat man dort gefunden, obwohl Alles zeigt, daß die mei- 
ften Einwohner fih mit ihren mwerthoolliten Sachen zu flüchten 
Zeit hatten, — andere nad dem Ausbruche wiedertehrten und 
Nahgrabungen machten und alles Tragbare fortichleppten. Für 
die Flucht des größten Theil der Bevölkerung fpricht der Um: 
ftand, daß man bis jeßt nur einige Hundert Gerippe gefunden hat, 
während die Bevölkerung mindeltens 60,000 Seelen zählte, — 
denn das große Amphitheater allein hat Sie für 20,000 Zu: 
ihauer, und neben diefem hat man bis jet noch zwei Theater 
entdedt, die zufammen auch an 10,000 Zufchauer faßten. Daß 
aber ſchon früher Nachgrabungen nah zurüdgelafienen Schäßen 
ftaltgefunden haben, bemweift der Umſtand, daß man beim Aus: 
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graben noch unaufgededter Häufer Löcher findet, die, mit Gewalt 
durch die Stodwerfe von oben nad unten gebrochen, zeigen, dab 
entweder die geflohenen Bewohner, oder nad) ihnen auf den Trüm— 
mern angefiedelte Goloniften Nahgrabungen gemacht und gleichfam 
durh Bergmannsſchichten in die Häufer hinabgedrungen find, um 
ihre Roftbarkeiten davonzutragen. Suetonius berichtet, daß Kaifer 
Titus eine zahlreiche Colonie zur Wiederbelebung der verödeten 
Stätte hingeihidt habe, und das erſte Gejchäft diefer Colonijten 
wird doch wohl das gemejen jein, in der damals noch lodern 
Aſche nah Schätzen zu graben. | 

Troßdem jtaunt man über die große Menge von Golb-, 
Silber: und Ebdeljteinfchmud, der bis jeßt gefunden wurde, — und 
doh iſt faum ein Drittel der ganzen Stadt aufgedecdt, im 
Ganzen 24 bis 26 Straßen. Wo find aber alle die Schäße des 
faiferlihen Rom bingefommen, — denn Alles fonnten die Bar: 
baren nicht mitnehmen, ſchon darum nicht, weil, wie es nod 
heutzutage in Kriegszeiten gefchieht, Jedermann in folder Be: 
drängniß jeine fojtbarjte Habe entweder flüchtet oder im Schooße 
der Erde eingräbt. Und dennoch iſt die Zahl der in Rom ge: 
fundenen Werthgegenitände verhältnigmäßig jehr Kein. 

Ich fuhr geftern früh mit der Eboli-Eifenbahn hierher ; — der 
Meg gehört zu den anmuthigjten, — zur einen Seite hat man 
beftändig den Veſuv mit feinen in eine Rauchwolke gehüllten Kra: 
tern, den mit Villen, Cafınos, Weinbergen, Delpflanzungen und 
Obitgärten bededten, janft verlaufenden Abhang des Feuerberges 
und die langgejtredten Ortſchaften Portici, Refina (Herculanum), 
Torre del Groce und Torre dell! Annunziata, — zur andern Seite 
breitet jih das Meer mit dem Golf von Sorrent und der Inſel 
Capri im Hintergrunde, von Hunderten von Segeln belebt, aus, 
— Ueberall läuft die Gifenbahn durch alte Lavaftröme, deren 
Berheerungen bier eine frühere Welt zeritörten, und alle dieſe 
Ortſchaften ftehen auf einem, durch Verſchüttung der früheren Städte 
Herculanum, Teglana, Taurania Oplontis u. a. aus Lava und 
Aſche des Veſuv neugebildeten Boden. — So gelangt man auf 
die Stelle, wo einjt Bompeji jtand; — ein hoher Erbwall, ähn: 
lid den improvifirten Erdforts der Konföderirten in unjerm 
Secejfionskriege, bier entitanden durch Aufjchütten der bei den 
Nahgrabungen berausgehobenen Erde, it das Einzige, was man 
vom Bahnbofe aus fieht. Dafür aber empfangen uns Bummler 





* 


— 13 — 


und Tagediebe aller Art, die den Weg nah Pompeji (ungefähr 
40 Schritte) zeigen, oder einen Strauß von Feldblumen offeriren, 
oder einen Wagen, einen Tragjefjel oder irgend ſonſt etwas holen, 
— in Wirklichkeit aber durch dieje angeblichen Dienitleiftungen 
fih nur das Anrecht verjhaffen wollen, die NReifenden um das 
beliebte „Bottiglia“ anbetteln zu fönnen. 

Dem Bahnbhofe gegenüber, dicht an der Porta marina, dem 
nad) der See führenden Thore Pompejis, erhebt ih das moderne 
Hötel „de Diomede”, defien Kellner uns entgegentritt und freigebig 
die Karte jeines Etablifjements unter die Ankömmlinge vertheilt. 
Auf diejer Karte werden dejeuners ä la fourchette um 2%, Francs 
und diners um 4 Francs prix fixe offerirt, — für erjtere „trois 
plats de cuisine assorlis, du fromage et des fruits,“ — für 
legtere „une soupe et quatre plats assortis, du fromage et 
des fruits.“ — 

Auch Zimmer find zu haben und ich habe eins derjelben für 
einige Tage bezogen. Natürlich denken die MWenigiten an Eſſen 
. und Trinken, — „erit das Gejhäft und dann das Vergnügen!“ 
Alles jtrömt nach dem Cingange zu, überllettert den Erdwall und 
jteht vor der — Kaſſe, wo die Gintrittöbillets verkauft werden. 
Zwei Francs die Perſon, das ift der Preis, — nur Sonntags 
it Sreifpectafel und der Einlaß gratis. Dagegen aber jind auf 
allen Punkten Warnungstafeln ausgeitedt, auf denen erinnert wird, 
daß es verboten fei, Trinfgelder zu fordern oder anzunehmen, und 
dab jeder ein Trinkgeld oder irgend ein Gejchent annehmende 
Angeftellte mit augenblidlicher Entlajjung beſtraft werde. Jede 
Geſellſchaft von drei bis vier Perjonen, — aber auch der Ein: 
jelne, wenn er zufällig allein kommt, erhält nun einen Führer, 
der aus dem die Ausgrabungen leitenden Bioniercorps gewählt 
wird. — Nach dem mich begleitenden Mufter zu urtheilen, jind 
dieje Begleiter artige und verftändige Leute, mit ihrem Gegen: 
itande wohlvertraut und nicht ohne einige, jo nebenbei aufgefischte, 
Bewandertheit in hiſtoriſchen und claffifhen Dingen. Aber eine 
gründliche Bejihtigung Pompejis iſt ein hartes Stüd Arbeit, das 
römische Urpflajter, das mwahricheinlih mie die Stadtmauern und 
Thore derfelben, noch oſciſchen Urfprungs iſt, die langen Straßen 
und Gäßchen, das bejitändige Häuferein: und Häuferausmandeln, 
vor Allem aber die heiße Sonne, obwohl am 7. December, 
machen den Gang zu einem ziemlich bejchwerlichen. 
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Mit vier bis fünf Stunden angeſtrengten Marſchirens hat man 
böchftens einen flüchtigen Weberblid gewonnen, und da fann von 
einer Befichtigung des großen Amphitheaters, das ganz entfernt, 
am andern, noch unausgegrabenen Theile der Stadt, bei der Porta 
Sarneja liegt, gar nicht die Rede jein. Die armen Touriften 
haben mir leid gethban, die, wie mein Führer erzählte, meijt im 
Sommer fommen und nun auf dem dann glühenden Gteinpflaiter, 
zwiſchen den beißen Mauern, in einer Atmojphäre von 32 Grad 
Reaumur dabhinwandeln, jich feines andern Schattens erfreuend als 
desjenigen ihrer Regenſchirme, die fie noch dazu alle Nugenblide, beim 
Eintritt und beim Heraustreten aus den Gebäuden zu: und wieder 
aufmachen müfjen. Dabei it in Pompeji ſelbſt feine Erfrifchung 
oder Labung zu haben, als präcdtiges, Fryitallhelles Mafjer, wel: 
ches in allen Straßen von Männern in amphoren:ähnliden, ir 
denen Krügen angeboten, gierig von den Touriften getrunfen und 
gern mit einer Kupfermünze vergütet wird. Das Waſſer ijt aus 
dem Brunnen des Forum Nundinarium, welches zmwijchen dem 
tragifhen und dem Comödientheater liegt und in dejien Nähe ji 
auch das große, dur den Fluß Sarno geſpeiſte Waflerrefervoir 
befindet. Noch zwei andere fließende Brunnen jind erhalten, 
ebenjo die unterirdifhe Waflerleitung des Sarno, in welde man 
im Sfistempel binabjehen kann. Mas den Bejuchern gleich auf: 
fällt, ift der reiche Zufluß und der daraus zu jchließende große 
Verbrauch von Waſſer im römiſchen Haushalte. Jedes Haus von 
nur irgend anftändiger Größe hatte außer einem Springbrunnen 
mit Waflerbafjin im Gartenhofe noch eine Cilterne für Regen: 
wafler, das im Impluvium aufgefangen wurde, einen Fijchbehäiter 
(Piscina) nahe den Küchenräumen, und nun erjt Röhren mit Krab: 
nen, die, von ber öffentliden Wajjerleitung gejpeilt, in alle Stod: 
werfe gingen. Alle diefe Wafjerröhren aus Blei, ihre Schußventile 
aus Meffing mit dem vieredigen Zapfen, der dur einen Schlüflel 
geöffnet oder geſchloſſen wurde, die Krahne in den Localitäten jelbit, — 
aller diefer Apparat ſieht unferen amerikaniſchen hydrauliſchen Einrich- 
tungen fo ähnlich, wie ein Ei dem andern, und unmillkürlich tritt 
wieder der Ausruf: „Alles ſchon dagemwejen! auf die Lippen 
des erjtaunten Beſchauers. Ya wohl! es giebt nichts Neues unter 
der Sonne. 

Daß ich nicht zu den Touriſten gehöre, die „their Pompeji 
have done in three hours“ und dann feelenvergnügt und zu: 
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frieden, mit ihrem Murray in der Taſche, wieder nach Neapel 
zurüdfahren, werden Sie fi wohl denken; — id habe mich da: 
ber vorläufig bier einquartirt und made nun, das wiederholt zu 
zahlende Gintrittsgeld nicht jcheuend, meinen tägliden Beſuch in 
der auferftandenen Stadt, mid) dabei jedesmal nur auf ein paar 
Straßen bejchränfend. Früher wurde Alles, was man an Kunit: 
ihäßen in Pompeji fand, nad) dem königlichen Schloſſe in Portici 
und fpäter in das Mufeum in Neapel gejchleppt, die Mojaikfuß: 
böden wurden ausgehoben, die Mandmalereien von den Mauern 
abgejägt, — kurz, die damals ausgegrabenen und jeglihen Schmudes 
beraubten Häufer fehen noch trojtlojer aus, als die Ruinen einer 
großen Brandſtätte. Jetzt ift das Mufeo Nazionale ſchon übervoll 
‚von diefen Gegenitänden, — es mangelt bereit3 an Raum und 
die Menge der Gegenftände läßt feinen einzelnen, bleibenden und 
befriedigenden Eindrud auffommen. — Von der jeßigen Regierung 
it daher die Verfügung getroffen worden, daß nur ganz bejon: 
dere Kunſtwerke noch in das Mufeum abgeliefert werden; — alle 
Moſaiken und Wandmalereien werden an Ort und Stelle, in den 
Häujern, wo fie gefunden wurden, gelafien, — die Sculpturen und 
Bronzekunſtwerke werden in ein Zleines, in Pompeji ſelbſt einge 
richtetes Mufeum, die Nefte von Lebensmitteln, Getreide, kleineren 
Haus:, Toilette: und Küchengeräthen, ferner Maffen, Merkzeuge, 
Malergeräthichaften in ein anderes, gleichfall3 an Ort und Stelle 
befindliches, Cabinet gebraht und dort in Glasſchränken gezeigt. 
Erſt in Ddiefen fo ausgejhmüdten Häufern befommt man einen 
Einblid in die MWohnlichkeit der alten Römer. Sie wohnten enge, 
nad) unferen Begriffen, eben jo enge, wie man heute in dem neuen 
Paris wohnt, wo ein „appartement au cinquieme, vue daus 
la cour“ um 3000 Francs jährlih, zwar aus „entree, salle a 
manger, salon, chambre à coucher et cuisine“ bejteht; — 
jämmtliche Zimmer zufammengenommen aber feinen größeren Flächen: 
raum als 20 Fuß Breite bei 20 Fuß Länge haben, aljo 400 Quadrat: 
fuß, — ein Raum, den in Italien das beſcheidenſte Gajtzimmer in 
einem Hötel hat. 

Die Zimmer der Herren Römer waren noch Heiner als die Barifer 
chambres ä coucher, 6 Fuß Breite bei 8 Fuß Länge ift die ge: 
wöhnliche Dimenfion; dabei lagen dieſe Zimmer um den inneren 
Hofraum herum, hatten feine Fenfter, weder auf die Straße no 
in den Hof, fondern nur eine Ihüröffnung, die durch einen Vor: 
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bang gejchlojien ward. Wurde diejer bei jchlechtem Wetter zuge: 
zogen, jo war es ftodfinjter in den Zimmern, und daher erklärt ſich 
wohl aud die große Anzahl von Lampen aller Art, die bier ge: 
funden wurden. In dem öffentlihen Badehauje allein fand man 
1300 verfchiedene Lampen aus Terra cotta. Bei fehönem Wetter 
lebte Alles außerhalb der Zimmer, unter den den Hof umgebenden 
Säulenhallen, — und aud bier nur die Frauen und Kinder, 
denn die Männer trieben fih auf dem Forum, in den Straßen 
und Bädern umber; — bei faltem oder jchlechtem Metter ſaß 
man bei qualmender Lampe in den engen feniterlojen Löchern, in 
denen man nur dadurdy einigen Raum zu freierer Bewegung ge: 
winnen fonnte, daß bei Tage die Matraßen und alles Bettzeug 
in ein befonderes Zimmer, das fjogenannte Triclinium, gebracht 
und dort bis zum Abend aufgeitapelt wurden. Allerdings waren 
in einigen größeren Häufern, wie in denen des Diomedes, des 
Salluftius, des Aedilen Banja u. A., auch einige größere Zimmer, 
aber diefe find eben nur Ausnahmen. 

Ya, enge und beſchränkt wohnten dieje Herren der Welt, ihre 
Straßen waren mit großen, unbehauenen Steinen höchſt roh und 
raub gepflafter, — jelbjt die berühmte Via sacra, die heilige 
Straße, und die Via triumphalis, die Triumphitraße in Rom, mad: 
ten feine Ausnahme, — ihre Straßen waren außerdem enge und 
das Trottoir jo hoch über dem Fahrwege, daß man von einer Seite 
der Straße zur andern, wie im fernen amerifanijchen Weiten, nur 
auf im Fahrwege in regelmäßigen Zwiſchenräumen angebrachten 
Crojfing:Stones gelangen fonnte, — aber ihre Forums, ihre Tem: 
pel, ihre Märkte, ihre Theater, kurz alle öffentlichen Gebäude 
waren groß und prachtvoll und mit den berrlidhiten Kunjtgebilden 
reich geſchmückt. 

Welche Bewunderung aber erregt erſt die innere, ſinnige und 
kunſtbewußte Ausſchmückung ihrer engen Privatwohnungen! Mar— 
mor und Moſaik, Stuccoverzierungen und Wandmalereien der 
lieblichſten Art an allen Wänden, überall Statuen, Bronzefiguren, 
Marmor: und Glfenbeinjchnigereien; — jedes Haus ein kleines 
Mufeum, ja felbjt die einfachiten Hausgerätbichaften, die Yampen, 
die Waagen, die Mafjergefäße, die Merkzeuge waren künſtleriſch 
geſchmückt, und nur durch diefen Runitfinn der ganzen Bevölkerung 
it e$ begreiflih, daß der dritte Theil einer mittleren Provinz 
ftadt, wie Pompeji, eine jolche Fülle von Runjtgegenftänden lieferte, 


daß zu ihrer, jelbit zufammengebrängten Aufftellung eine lange 
Reihe der riefigen Säle und Hallen des Mufeo längit nicht mehr 
genügt. Wie ganz anders iſt das jet in unjerm Utilitätzzeitalter ! 
Was ift unjer Zimmerjhmud? Ein paar Nippesfachen, ein paar 
Gypsfiguren, ein halbes Dutzend Lithographien, einige Photogra: 
phien und die nöthigen, meift höchit unbequemen Schnörfelmöbel ; 
faum bie und da ein mittelmäßiges Oelbild — von Statuen, 
Mofaiten, Wandmalereien ift feine Rede, — wir haben ja die bes 
liebten Tapeten, die Rolle von 10 Gents bis 10 Dollars, — 
buntes, glänzendes Lumpenzeug. 

Bis zu der Regierung des Kaiſers Auguftus war der Veſuv 
ein hübſcher Hügel, wie alle anderen von unten bis oben mit 
Weingärten bededt. Erſt im Jahre 65 nad Chrifti fingen er 
und jein Nachbar, der Somma, an, Zeichen vulfanifcher Thätigkeit 
zu geben, und vierzehn Jahre fpäter wuchs der Veſuv, durch 
unterirdifche Kräfte emporgetrieben, zu feiner jebigen Höhe von 
3600 Fuß empor und zeritörte ein Dußend Städte. Wenn fi 
diefe plößliche Entwidelung vulfanifcher Kräfte heutzutage in der 
Nähe einer unferer großen Städte wiederholen und ein ſolcher 
Ausbruch des neuen Qulcans dann eine Stadt, wie Indianapolis 
oder Memphis, ja ſelbſt wie St. Louis oder New-Orleans ver: 
Hütten und diefe nah 18 Jahrhunderten wieder aufgegraben 
werden jollten, — was würde man da wohl finden? Bon den 
Sramehäufern, von den einen Brid diden Ziegelhäufern faum 
eine Spur, — an öffentlihen Monumenten die gejchmadlojeften 
Kirhen der Welt, gebaut in der wunderlichſten Miſchung aller 
mögliden und unmögliden Baujtyle, plumpe Courthäufer und 
enorme Water:Rejervoirs, — an beweglichen Gegenjtänden aber 
wäre nach 1800 Jahren gewiß nichts Anderes übrig, als Taujende 
von Goofing-Stoves, unförmliche Kohlenöfen und unzählige Coal: 
Budet3 und Fire-Polers. Und was dann die Archäologen für 
dide und gelehrte Bücher jchreiben würden, in denen nachgewieſen 
würde, daß es vor 1800 Jahren dort jehr kalt gewejen jein 
müfje, denn man babe nichts als Defen und Feuerinjtrumente ge: 
fjunden, — die Einwohner hätten, nad diefer ungeheuern Zahl 
zu fchließen, gar keine andere Beihäftigung gehabt, als fortwährend 
einzubeizen. Auch über die unter den Ruinen gefundenen vielen 
Bomwielnifes und Nevolvers würden ich gelehrte uses 
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fehr gründlich und ausführlih auslafien und daraus auf den 
Charakter der damaligen Bewohner Schlüffe ziehen. 

Giebt es unter den vielen Humoriften, die die amerifanijche 
Literatur zählt, nicht einen, der Luſt hätte, dieſes ergiebige Sujet 
zu bearbeiten und einen gelehrten Bericht zu jchreiben über eine 
im Sabre 1868 durch eine vulcanifche Eruption verjchüttete und 
im Jahre 3650 wieder ausgegrabene Stadt? Das wäre eine 
Aufgabe für den geiltreichen Verfafler des „Pluribustah“. 


Der Untergang von Pompeji. 


Altrömiihe Belanntichaften. — Die Bompejiskiteratur. — Aus— 

grabungen. — Ein pompejaniihes Feſt. — Die Gerippe, — Pli— 

nins des Aelteren Beichreibung. — Narrenhände. — Nupanare. — 

Deffentlihe Bäder, — Die Theater, — Neapel, ein Yand für 
Menihen. — Scheiden thut weh! 


Pompeji, 11. December 1368. 


Ich bin bereits ganz eingebürgert in der alten NRömerjtadt, und 
wären die Bewohner derjelben nicht alle vor 1800 Jahren davon: 
gelaufen oder eritict, jo hätte ich auch ſchon zahlreiche altrömijche 
Bekanntſchaften machen können. So aber bin ich, als einziger Gait 
des „Hotel Divmede‘, auf den Herrn Cameriere beichränft, der von 
Pompeji weiter nichts weiß, als daß es „una grandissima cu- 
riositä“ und eine „bellissima cittä* jei, — und ich glaube, der 
Burſche hat noch nie einen Fuß auf das Pflaiter der alten Stadt 
gejeßt, obwohl er faum 20 Schritte zu gehen hätte. Dagegen 
plaudere ich fleißig mit den militärifchen Ausgräbern, die meiit 
nette und unterrichtete Leute find, und lerne recht viel aus ihren 
Mittheilungen. — Auch gelejen habe ich bier Manches über Pom— 
peji, — Martini's vortreffliches, leider ziemlich altes Merk, das 
neuefte von Stanislaus d'Alve: „Les Ruines de Pompeji“ und 
ſelbſt — zur Abwechjelung, auch Bulwer's: „Last days of Pom- 
peji.“ — Halbe Tage lang kann ich dem Ausgraben zufehen, und 
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ih bewundere die kluge und geſchickte Art, mit der dieſe ſchwierige 
Arbeit geleitet wird. Man bat jet eben wieder ein großes Ge- 
bäude gefunden, das von allen Seiten bloßgelegt mird und das, 
bei dem zu erwartenden Bejuche des Kronprinzen Humbert und ber 
Brinzeffin Margherita, dann im Innern ausgeräumt werden joll, 
um das prinzlide Paar mit dem ficherlich zu boffenden reichen 
Funde an Kunftihägen zu überrafchen. Ob ein anderes Project 
zur Ausführung kommt, das bereit3 viel beiprochen wurde, ift noch 
unbeftimmt. Dafielbe beiteht darin, in dieſem Garneval dem 
prinzlihen Paare ein Felt in Pompeji zu geben und bei diefer 
Gelegenheit die todte Stadt für 24 Stunden zu neuem Leben zu 
erweden. — Das Forum, die Theater und einige Straßen follen 
durch Theater-Decorationsmittel aus Hol, Leinwand, Gyps und 
Farben wieder in ihrer alten vollitändigen Geitalt hergeitellt und 
durch Menſchen zu früherer Thätigkeit belebt werden. — Richter 
würden im Gerichtshofe Necht jprechen, Priejter und Auguren in 
den Tempeln Opfer bringen, römifche Decurionen mit ihren Ma: 
nipeln Soldaten die Wache beziehen, die Bäder Brot bereiten, die 
Garküchen und Meinhandlungen Speifen und Getränfe verabreihen, 
im Amphitheater jollen Gladiatorenjpiele und Thierfämpfe, im 
tragischen Theater eine antife Tragödie mit Masten aufgeführt 
werden, — furz, es foll eine vollitändige Nachahmung altrömifchen 
Lebens auf diefem claffishen Boden zur Schau geftellt werden. 

Der Gedante ift jehr ſchön, die Ausführung nit unmöglich ; — 
wenn man, wie in Neapel, das Perſonal, die Garderobe, die 
Decorateurs, Maſchiniſten, Schneider, Cachirer von zwölf Theatern 
zur Dispoſition hat, ſo läßt ſich mit einem ſolchen Material und 
bei der angeborenen dramatiſchen Begabung des ganzen Volkes 
ſchon etwas Ordentliches herſtellen. Dennoch bezweifle ich noch, 
daß das Project zur Ausführung kommt, es wird am Koſtenpunkte 
iheitern, — denn der Neapolitaner giebt nicht gern Geld aus, 
und jo enthufiaftiih er auch eine neue dee ergreift, jo fehlt es 
ihn doch an Ausdauer und Beharrlichkeit, um fie durchzuführen. 
Einitweilen babe ich mid in Pompeji beimifch gemacht, und wenn 
ih e8 nun — wie bejchlofjen — morgen verlafje, fo trage ich 
einen gründlihen und bleibenden Eindrud mit mir fort. 

Was mid auf meinen Wanderfahrten durch) die verödeten Straßen 
Pompejis am meijten intereffirt, das find unjtreitig die Reſte feiner 
legten Bewohner, d. b. ihre Gerippe, die man nicht mehr, mie 
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früher, in die Mufeen jchleppt, fondern jeßt an Drt und Stelle 
läßt. Diefe mit einer Krufte von hart gewordener Aſche überzogenen 
Stelete geben einen faſt unmittelbaren Eindrud von dem granen- 
vollen Greignifie der PVerfhüttung Pompejis. Die Lage oder 
Stellung der Gerippe zeigt, daß die zurüdgebliebenen Bewohner 
meiſt von einem jähen, ja augenblidlihden Tode überrafcht worden 
find. Nur Wenige findet man in der frampfhaften Verrenkung 
eines Todesfampfes; — die Meilten wurden auf der Flucht, beim 
Ausräumen oder Zufchließen ihres Haufes, von dem auf einmal 
in gewaltigen Maſſen niederjtürzenden Aſchenſchlamm auf der Stelle, 
wo fie ftanden oder gingen, feit eingemauert und erjtidt. Man 
bat jet gefunden, daß alle Sfelete mit einer dichten Ajchenrinde 
überzogen waren, die, urjprünglich jehr feiner Aſchenſchlamm, ſich 
an Geficht, Körper, Kleidung u. ſ. w. der Unglüdlichen feſt an- 
ſchmiegte, und in der fich natürlid alle Formen der jo übergofienen 
Perſonen ſcharf abdrüdten. 

Es iſt ungefähr dieſelbe Manipulation wie das Abformen eines 
Geſichts oder Körpers mit weichem Gyps, der dann an der Luft 
hart wird. Das Fleiſch im Innern dieſer die Körper feſt um— 
ſchließenden Kruſte verweſte und vertrodnete im Laufe der Zeit; — 
die Anochen blieben. — Wenn man nun das Innere diejer Kruften: 
formen mit weichem Gyps ausfüllt und, wenn diefer getrodnet iſt, 
die Aſchenkruſte vorfichtig in Stüden losbricht, jo erhält man eine 
vollftändige Gypsfigur des Todten, in der überdies noch das ganze 
Knochengerüſte jtedt. Cinige gelungene Verſuche diejer Art habe 
ich gefehen; — andere Gerippe lagen noch in ihrer Aſchenkruſte, 
weil fie bei diefen jo dünn und ſchmiegſam war, daß man ohne: 
bin die ganzen Geftalten, volljtändig ergänzt, vor ſich hat. So ſieht 
man jet eine Mutter mit ihrer Tochter, — Beide waren zu Boden 
gefunfen, — das Geſicht gegen die Erde gewendet, um es vor 
dem Aichenregen zu jehüßen, die Tochter hält noch überdies ein 
Tuch vor den Mund, — unmeit davon lag der Vater und eine 
andere männliche Perſon, an deren wie zur Abwehr erhobenen 
linten Hand man noch einen goldenen Ring am Rnochenfinger ſitzen 
fieht. Bor dem Landhaufe des Diomedes, in deſſen großen Kellern 
man zwanzig ©erippe, alle an die Mand, nahe beim Cingange, 
zufammengedrängt fand, Itand das Gerippe eines Mannes mit 
einem Schlüfjel in der Hand. Der goldene Ring an feinem Finger, 
wie ihn nur die römifchen Adeligen (Equites) tragen durften, läht 





——— 


ſchließen, daß dies Diomedes ſelbſt war, der, von dem Ausbruche 
überraſcht, nach Hauſe geeilt war, um die Seinigen zu retten, und 
beim Aufſchließen der Thür erſtickt ward, während Frau, Rinder 
und Dienerinnen, in den Keller geflüchtet, einen taufendfach fchred: 
licheren, weil langfameren Tod erlitten, — denn nur langjam und 
nah und nad konnten Aſche und Schlamm durch die Heinen Luken 
in den Keller dringen, aus dem jeder Ausgang ſchon durch 
Schlammmaſſen geſchloſſen war. 

Vor dem Hauſe, das auf ſeiner Schwelle die freundliche Moſaik— 
infhrift: „Salve!“ (Sei gegrüßt!) trug, ſtanden und lagen ſieben 
Gerippe; das erfte trug eine Laterne von Bronze, die anderen hatten 
alle in den Knochenfingern Gegenjtände, die fie retten wollten. 
Auch diefe mußte ein augenblidlidher Tod ereilt haben, fonft 
wären fie ſicher zurüd in das jhüßende Haus geflüchtet. 

In Herculanum ift Alles, was man gefunden hat, verfohlt, — 
bier begrub die Lava die Stadt, — in Pompeji ift Alles nur 
mit Aſche zugededt, und wenn man dem Ausgraben zufieht und 
die zu entfernenden Erdſchichten betrachtet, jo fieht man, wie wahr 
die Bejchreibung Plinius des Nelteren ift, der ſelbſt am dritten 
Tage des Ausbruchs ein Opfer der verheerenden Naturerfcheinung 
ward. Ungefähr 2 bis 3 Fuß hoch vom Pflafter der Stadt erhebt 
jch eine Lage von loderer Ajche und Eleinen Steinen, auf dieſer 
Unterlage ruht, noch 12 bis 15 Fuß hoch, eine dichte Schicht hart 
gewordenen Aſchenſchlammes. Der Veſuv warf erjt Lava, Steine 
und Aiche, dann fiedendes Wafler und Aſche aus, die fchnell zu 
einem fejten Schlamm wurden. Die Aſche flog bis nad Rom, ja 
der Wind trug fie über das Meer bis nad; Egypten, die Vögel 
fielen todt aus ber Luft, das ganze Meer war mit Millionen todter 
Fiſche bededt. Das Meer befpülte damals die Mauern von Pom: 
peji, — vor der Porta Marina lag der große Hafen voll von 
Schiffen; — jest liegt Pompeji zwei Miglien vom Meere entfernt, 
jo weit mußte die See vor ben feurigen Mafjen zurückweichen. 
Dabei war es dreimal 24 Stunden beftändig ftodfinitere Nacht ; — 
Plinius befchreibt diefe entfeglihen Zuftände meifterhaft: 

„Eine Finfterniß brach herein,” jagt er, „nicht wie die einer 
mondlojen Nacht, fondern wie die Finſterniß eines dichtverichlofjenen 
Zimmers, in welchem die Lampe plöglich ausgelöfcht wird. Meiber 
beulten, Rinder ftöhnten, Männer ſchrieen. Hier riefen Kinder angft- 
voll ihre Eltern, dort ſuchten Eltern ihre Kinder, Gatten ihre Weiber, 
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Alle erkannten ſich nur am Geſchrei. Dieſe beklagten ihr eigenes 
Schickſal, Jene bejammerten das Schickſal der Ihrigen. Viele 
wünſchten ſich den Tod aus Furcht vor dem Tode. Viele rieſen 
zu den Göttern um Hülfe. Andere verzweifelten am Daſein 
der Götter und hielten dieſe Nacht für die leßte, ewige Nacht 
der ganzen Welt. Wirkliche Gefahren wurden durch erlogene 
Schrecken vergrößert. Die Erde bebte immer fort, und halb wahn— 
ſinnige Menſchen taumelten herum, durch Prophezeiungen ihre und 
Anderer Angſt vermehrend.“ 

Entſetzlich muß das Ende Vieler der Unglücklichen geweſen ſein, 
deren Gerippe man in Pompeji fand, — im Anfange wateten ſie 
durch die immer höher werdenden trockenen Aſchenhaufen, jetzt kam 
der heiße Regen, ſengend, brennend, verbrühend, die Aſche ward 
zum zähen Schlamm, in dem ſich kein Schritt mehr vorwärts machen 
ließ; — und dieſer Schlamm wuchs an den Feſtgebannten empor, 
ſtieg höher und höher, ſie ſahen den unvermeidlichen Tod zu ſich 
heraufklimmen, entſetzt ſchrieen ſie um Hülfe, bis die Schlammmaſſe 
das Geſicht erreichte und ihnen den Mund auf ewig ſchloß. Glücklich 
noch die, die durch den gewaltigen Luftdruck oder auf einmal 
herabfallende ſchwere Mafien augenblidlich eritidt wurden, 

Und jeßt! — jeßt jcheint die Sonne warm und bell auf die 
ausgegrabenen und — reinlicher als in Neapel felbit gehaltenen — 
Straßen der alten Stadt, — mißbegierige Neifende mit großen 
Büchern unter dem Arme, junge Mifies, die das Alles „shocking“ 
finden, AltertHumsforjcher, die Tage lang über der Verzierung einer 
Ihürfchwelle grübeln können, Touriften von jedem Kaliber und 
geſchwätzige Commis:voyageurs tummeln fih auf den Forums, 
in den Tempeln, in den Häufern herum, lachen und fcherzen, 
machen fchlehte Mike und krigeln ihre Namen an die Mände, die 
alle diefe Schrednifje einft gejehen. Aber auch fchon zu der 
Römer Zeiten 

„— beichmierten Narrenhände 

Gar Iuftig Tiſch und Wände‘ 
und im Mufeo zu Neapel haben eine Anzahl diefer Gafienjungen: 
Elucubrationen einen bleibenden Pla und damit ein Anrecht auf 
die LUinjterblichkeit erhalten. Auch zu vermiethende Mohnungen 
wurden duch Anjchreiben auf die Mauer angekündigt, — gewiſſe 
ſchmachvolle Gewerbe, die nur geduldet find, empfahlen fi auf 
diefe Art dem Publikum. 





So fündigt eine Frau den Gebraud ihres Hauſes zu einem 
„Assignationshouse“ an und beruft ſich, falls man fie nicht kenne, 
auf einen Rathsherrn. Ein Soldat rühmt ſich in folder Inichrift, 
die er wahrjheinlid an die Hausmauer jeines Quartiergebers 
fchhrieb, daß er dejlen Frau verführt habe. Ueberhaupt müfjen die 
Römer andere und viel larere Begriffe von Moralität gehabt 
haben, al3 fie heutzutage gäng und gebe find. Nicht genug, 
dab man über Hausthüren, ja felbit an Straßeneden die in Stein 
gehauene Geſtalt des Phallus erblidt, der als Talisman gegen den 
„böjen Blick“ (Mal’ occhio) gelten jollte, wie auch heute noch jeder 
Neapolitaner ein oder mehrere Hörnden (Corni) von Korallen zu 
gleihem Zwede an fich trägt, jo braucht man nur eins ber Lu— 
panare anzujehen, die allein Fenjter auf die Straßen hatten, um 
die Vorübergehenden anloden zu künnen. Die vielen Kämmerchen 
mit den jteinernen Rubebetten, alle mit den frechſten lasciven 
Malereien gejhmüdt, die Anfchriften an den Wänden und bie 
Gegenjtände, die man bier gefunden, zeigen am beiten, wie tief 
die Sittlichkeit dieſer Römer gejunfen war. Dagegen machen die 
öffentlichen Bäder einen angenehmen und befriedigenden Eindrud ; — 
fie zeigen, daß doch wenigſtens für Neinlichleit des Körpers, wenn 
auch nicht des Geiftes, große Sorge getragen wurde. Sieben Eingänge 
führen zu diefen zwedmäßig eingerichteten und prächtig geſchmückten 
Bädern. Durch eine große Vorhalle mit Sigen für die Wartenden 
tritt man in das gemeinfchaftliche kalte Bad, defjen großes Baflın 
ringsum mit Sißen verjehen ift. Dann erft fommen die Einrichtungen 
zu dem eigentlihen römifchen Bade in erhigter Luft: das Tepi: 
darium, das Caldarium, das Frigidarium, das Unctuarium u. |. f., 
alle durch Kuppeln das Licht von oben erhaltend. Im Caldarium 
findet fih aud eine vollftändige Luftheizung, — doppelte 
Mauern, zwifchen denen die heiße Luft in Röhren dahinjtrömte, — 
„Alles ſchon dageweſen!“ 

Auch die Theater waren jedenfalls zweckmäßiger gebaut als 
unſere jetzigen. Dieſe Halbkreisform, von der Platea aus amphi— 
theatraliſch in immer größeren Halbkreiſen aufſteigend, machte alle 
Plätze zum Hören und Sehen gleich gut, während in dem mo— 
dernen Theater etwa ein Drittel der Zuſchauer gut ſieht und kaum 
ein Viertel gut hört. Dagegen hat, nach antikem Brauche, die 
Bühne nur geringe Tiefe; — höchſtens zwei Couliſſen tief, — 
hier ſchließt dann eine Mauer, architektoniſch verziert, als ſtehende 


Deeoration die Scene, — aber biefe Mauer bat doch wieder brei 
Deffnungen, wie große Thüren, jo daß dadurch eine zweite Bühne 
entfteht und eine Handlung, die vorn im Zimmer fpielte, fich hinten, 
etwa auf der Straße, fortfeßen fonnte. Das Tragödientheater von 
Pompeji ift vorzüglich gut erhalten, -—— man fieht das Orcheiter, 
den Platz, wo der Borhang angebracht war, das Profcenium mi 
einer Plattform rechts, auf welcher der das Schaufpiel überwachende 
Aedile, und einer links, auf der eine Veſtalin jaß. Hier hat man 
den curuliihen Sefjel des Aedilen, fehr vielen Schmud, Muftl: 
inftrumente, verbrannte Käften mit Rollen und viele andere 
Theater:Requifiten ausgegraben. 

Doch ich vermweile zu lange bei dem Zodten, VBergangenen, 
Abgeſchiedenen; — weil mich diefe Dinge höchlichit intereffiren, fo 
it das noch fein Grund, die Lefer dieſer Briefe damit über bie 
Gebühr zu beläjtigen ; — laflen Sie uns daher lieber in das frilche, 
rege Leben der Gegenwart zurüdfehren. Morgen verlajie ich „Hotel 
Diomede‘ und Pompeji, und mit Dampfesichnelle geht es nach dem 
luftigen, lärmenden, tobenden, bejtändig lachenden und fingenden 
Neapel zurüd. Weihnachten rüdt näher heran, — grüne Erbjen 
und junge Hühner und die nun immer füßer und röther werdenden 
Drangen, jowie das viele Schießen in den Straßen verfünden das 
fommende Felt. Dabei ijt es Maimetter, herrlichſter Sonnenfdein, 
dunfelblauer Himmel, überall fröhliche Natur und fröhliche Menjchen.— 
Ya, e3 iſt wahr! dies Neapel ift ein Land für Menſchen; — 
bier fann man menſchlich leben. Beneiden Sie mich nicht zu ehr, 
— denn, ad! wie bald fchlägt auch für mich die Abſchiedsſtunde 
von allen diejen Herrlichkeiten, und 


„Sceiden und Meiden thut web.‘ 


Weihnachten in Neapel. 


Keine Weihnachten für die Kinder. — Thanksgiving-day. — 
Krippenfpiele. — Allgemeiner Eßmarkt. — Goethe iiber Neapel. — 
Ehleiftungen der Neapolitaner. — Dad Weihnachtö-Abendeflen. — 
Mezzanotte, — Goldene Zeit für Aerzte und Apotheler. — Der 
Markt auf dem Toledo, — Fiſche und Auftern. — Straßenlärm. 
Fleiſch- und Käfehändler. — La Madonna col bambino, — Junge 
Lazzaroni. — Schießen und Feuerwerle. — Die Pifferari. — Die 
Bettelmönde. — Frühlingdwetter im December, 


Neapel, 24. December 1868. 


Melh ein Unterjchied zwiſchen dem trauliden, gemüthlichen 
Meihnachtsfefte in Deutichland, in deſſen zauberifcher Erinnerung 
an die Kinderzeit wir oft no als Männer fchwelgen, und dem 
Weihnachtsfeſte Italiens, und bejonders Neapels.. — Die Sitte, 
die Kinder am Meihnachtsabend zu befchenfen, eriftirt hier nit; — 
da giebt e3 feinen Tannenbaum mit bunten Bändern und unzähligen 
Lichtern, mit vergoldeten Nüſſen und Aepfeln aufgepugt, — nur 
die hier lebenden deutſchen Proteſtantenfamilien haben diefe heimijche 
Sitte noch treu beibehalten, müfjen fich aber, bei der Seltenheit 
der Tannenbäume, mit dem immergrünen Lorbeerbaum behelfen, 
den die Bauern in diefen Tagen in riefigen Eremplaren auf die 
Märkte bringen. — Die Kinder werden bier am 6. Januar, dem 
heiligen Dreifönigstage, beſchenkt, wo ja auch die drei Könige aus 
dem Morgenlande dem Chrijtfindlein ihre Gaben darbradten. 
Weihnachten ift bier ein großes Schmausgfeft, etwa wie der Thanks- 
giving-day in Amerika, und nur die vielen Krippenſpiele, — bild: 
lihe Darftellungen der Geburt Chrifti mit ganzer Decoration und 
unzähligen plaſtiſchen Figuren, — die theils in den Kirchen, theils 
in Privathäufern zur Schau ausgeftellt werben, erinnern an die 
Geburt des Heilandes. Zu diefen Krippenſpielen werben die Kinder 
in Maſſen geführt, und die theatraliiche Aufführung der Geburt 
Ehrifti im Stalle zu Bethlehem mit Ochs und Ejelein neben der 
Krippe, mit den anbetenden Hirten und den über das Gebirge mit 
Elephanten, Rameelen, Affen, Mohren und Zwergen heranziehenden 
Königen Caspar, Melhior und Balthafar befriedigt ihre Schauluft, 
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mährend die Chöre der Hirten, die Hymnen der Engelein und die 
Marſchmuſik der morgenländifhen Schaaren die mufifalifche Beigabe 
bilden. — Die Erwadienen aber betrachten Weihnachten als ein 
Set, bei dem 1) gegeffen, 2) gut gegejjen und 3) viel 
gegeifen wird, — ja, mo das Eſſen gar nicht aufhört. Ganz 
Neapel ift in diefen Tagen ein einziger Markt, alle Straßen wimmeln 
von Ständen für Eßwaaren, und Käufer und Verkäufer, die einen 
lauter und gewaltiger al$ die anderen jchreiend, bilden ein foldes 
Gemühl und Gedränge, dab man fih nur mit Mühe durch diefen 
Menichentnäuel bindurhdrängen kann. 

So war es vor adtzig Jahren ſchon, fo iſt es noch heute, 
und weder die Bluturtheile des Cardinals Ruffo und der Bourbons, 
no die Regierung der Napoleoniden, noch Garibaldi und Bictor 
Emanuel haben hierin etwas ändern können, — nur fließen die 
Geldmittel nicht mehr jo reichlich wie in der „guten alten Zeit“, 
und doch ift Alles im Preiſe geitiegen, und der Fachino oder Hafen: 
arbeiter, der jonft ein halbes Jahr lang alle Wochen 10 bis 15 
Gran bei feinem Schlächter oder Fiſchhändler deponirte, um diejes 
erfparte Capital dann am Weihnachtsabend auf einmal aufzehren 
zu fönnen, muß fich jeßt damit begnügen, ſich in den legten Wochen 
vor dem Feſte einige Soldi von feinem Tagewerke abzuzwaden, 
um Weihnacht in der alten, wenn auch bedeutend geänderten Art 
feiern zu fünnen. Goethe, der im Jahre 1786 in Neapel mar, 
beichreibt die Vorbereitungen zum Feſte wie folgt: 

„Auf die Meihnachtstage ift allgemeine Cocagna, dann ift aber 
auch die Straße Toledo und neben ihr mehrere Straßen und Plätze 
auf das appetitlichite verziert. Die Boutiquen, wo Grünmaaren 
verfauft werden, erfreuen das Auge auf das allerangenehmfte. 
Die Ehmwaaren hängen in Guirlanden über die Straße hinüber ; — 
große Paternoſter von vergoldeten, mit rothen Bändern gebundenen 
Mürften, wälſche Hühner, melde alle eine rothe Fahne unter dem 
Bürzel jteden haben. Außer diejen werden noch eine Menge Ejel, 
mit grünen Gemüfen, Kapaunen und jungen Lämmern beladen, 
durch die Stadt getrieben, und die Haufen Eier, die man bie und 
da fieht, find fo groß, daß man fich derer niemals fo viele bei- 
fammen gedacht hat. Und nicht genug, daß alles dies verzehrt 
wird, — alle Jahre reitet ein Polizeidiener mit einem Trompeter 
durch die Stadt und verfündigt auf allen Plätzen und Kreuzmwegen, 


wie viele Taufend Ochjen, Kälber, Lämmer, Schweine u. ſ. w. die 
Neapolitaner verzehrt haben, worüber ſich das Volf unmäßig freut.“ 

Dieje naive, dem frugalen Meimaraner unmilltürlih ent: 
Ihlüpfende Bewunderung des neapolitanifhen Schlaraffenlebens 
paßt noch heute, wie vor achtzig Jahren. Weihnachten und Oftern 
ind und bleiben die großen Schmausfeite aller Stände in Neapel, 
und wenn man die ungeheure Menge der in diejen Tagen auf 
den Markt gebraten Eßwaaren fieht, fo fann man, jelbit wenn 
man die halbe Million Einwohner Neapels berüdfichtigt, doch nicht 
begreifen, wie dieje kolofjalen Vorräthe alle verzehrt werden können. 
Allein im Eſſen kann der Neapolitaner Bedeutendes leilten, und 
er wird auch mit diefer Unmafje von Freßartifeln, mit der man 
Berlin wenigſtens auf drei Monate verproviantiren könnte, in circa 
acht Tagen fertig. Heute, am Chriftabend, fängt er an; — bei 
Tage wird gefajtet, aber ſowie es dunfel wird, geht jede Familie 
zu Ziihe. Die Mahlzeit ift al magro, d. h. Faſtenſpeiſe; zuerit 
Kräuter: oder Fifchjuppe, dann Maccaroni, Salat, gebratene und 
gefochte Capitoni (große, oft armdide Aale, die aus den Seen in 
den Abruzzen gebracht werden), dann kommt Cefalo, ein anderer, 
jehr jhmadhafter Fiſch, Kaftanien, Backwerk, PBiltazien u. |. w. — 
jo folgt Schüffel auf Schüffel, bis es Mitternaht wird. — Sowie 
es 12 Uhr jchlägt, ift die Fajtenzeit aus, — unter dem allgemeinen 
Ruf: Mezzanotte! erhebt fich die ganze Tiſchgeſellſchaft, um ſich — 
wieder niederzufeßen, denn jebt fommen die Fleijchipeifen und be: 
jonder3 die großen gemäfteten Gallinaccios (mwäljhe Hühner — 
Turfeys), der Schweinebraten, die Fleiſchpaſteten und zulegt Torten 
und Süßigkeiten in allen mögliden Formen. So mird fort: 
geihmauft, oft bi$ es Tag wird; — dann geht man in die nädjite 
Kirche, hört eine Meſſe und fegt fih dann zum Gabelfrübftüd 
nieder, — worauf um 5 Uhr Nachmittags wieder das volljtändige 
Pranzo folgt. So geht es auch am zweiten Felttage und am 
darauf folgenden Sonntage, worauf wieder Eylvejterabend und 
Neujahr folgen, die man dod) auch anftändig feiern muß, mithin 
nimmt die Freflerei fein Ende. Nie machen die Aerzte und Apo- 
thefer bejiere Gefchäfte, als in den Weihnachtstagen; — die Apo— 
thefer haben die Womitive fchon parat liegen, und ein junger 
Arzt, den ich einlud, während der Feiertage mit mir nad) der 
Inſel Ischia zu fahren, antwortete: „Da mürde ich gerade 
500 Francs auf die Straße werfen, die ih in diefen acht Tagen 


fpielend verdiene; — nein! ih muß in folcher Zeit in Neapel 
und den ganzen Tag zu finden fein.‘ 

Ich habe große Märkte gejehen, wie den Marche des Inno— 
cent3 in Paris, aber von einem jolchen Zreiben, wie das bielige, 
wo die ganze Stabt zu einem einzigen großen Marfte wird, hatte 
ih doch feinen Begriff. Schon am 14. d. hatten Proclamationen 
der Municipalität befannt gemacht, daß vom 16. an es allen 
Kleinverfäufern von Papier, Büchern, Galanteriemaaren, Glas, 
Geſchirr u. ſ. w, und vom 21. an auch den Verkäufern von 
Ehmwaaren erlaubt fei, auf dem Trottoir der Hauptitraßen ihre 
Waaren anzubieten, — und von diefer Erlaubniß ward freigebig 
Gebrauch gemadt. Schon zu gewöhnlichen Zeiten find beide Seiten 
des Toledo mit ambulanten Berfäufern befeßt, die „Alles und 
noch Einiges mehr“ feil bieten, — jet entmwidelten ſich zu beiden 
Seiten des Trottoirs lange Reihen von Tifchen und Ständen, an 
denen Alles, was man fih nur immer als begehrenswerth denken 
fann, zum Berfauf ausgeboten wurde, — von den neuelten Gr: 
zeugniflen der italienischen Literatur und den Ueberjegungen von 
Al. Dumas’ Romanen, von Gemmen, Cameen und Korallen, von 
Gold: und Silberfhmud an, bis zu Zündhölzern, Nachtlichtern, 
Zahnitochern und dergl. mehr. Es war das jhon ein arges Ge 
wirr und ein beillofer Lärm, als aber am 21. nun aud die Ep: 
waarenhändler binzufamen und ihre fliegenden Boutiquen auf dem 
Fahrwege aufihlugen, wurden Gedränge, Gejchrei, Geheul wahr: 
baft entjeglih. Die Tauſende von Fiſchern aus Barra, Bortici, 
Torre, Caftellamare, Sorrento, Mergellina, Poſilippo, Bagnoli, 
Bozzuoli, Bajä u. a. O. famen alle herbei, — alle in ihrer 
malerifchen Tracht, mit den rothen oder braunen Sadmüßen, dem 
auf der Bruft offenen Hemde, unter dem das Amulet hervorfieht, 
den kurzen Schwimmbofen, den bloßen Beinen und dem furzen, 
über die Schultern geworfenen braunen Mantel; — fie famen und 
ichleppten Eimer und Zuber herbei, voll von Auftern, Muſcheln 
und Seefrüchten (frutti del mare), Seejternen, Seeigeln und 
Seejpinnen, fie brachten Körbe mit riefigen Hummern und Fiſchen 
der wunderbariten Arten und Gattungen, wie ſie nur die füdlichen 
Meere in folder Mannigfaltigkeit und Farbenpracht bieten. Und 
nun bildeten fie mit ihren Waaren in den Straßen eine Gafle, 
neben der fih nur mühjam und vorfihtig die Wagen vorbeiman: 
den, in deren Mitte der dichtgedrängte Strom der Käufer hin und 
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ber wogte. Neben den Fijchern jchlagen die Verkäufer von Würjten 
und Käſen, — von Gurken, Oliven, Kapern und anderen Gifig: 
früchten, von Zuckerwerk und Badereien ihre Stände auf; — Se 
des preift feine Waare aus voller Kehle und ruft die Käufer herbei: 
„Oh che belle cosa! Oh che bellissima cosa!“ und nun folgt 
eine lange Anpreifung der unzähligen vortrefflihen Eigenſchaften 
feiner Würfte, Käſe, Gurfen oder Bonbons; Einer jucht den Andern 
zu überjchreien, die Käufer müſſen ebenfalls mörderiſch jchreien, 
um fich in diefem Höllenlärm verftändlich zu machen, und fo fchmwillt 
denn diefer Straßenlärm zu einem betäubenden, verwirrenden, ohren- 
jerreißenden Geheul an, das ſchon manche ſchwachnervige Eng: 
länderin in Angjt und Schreden verjekte, jo daß ſie um Gottes 
willen bat, nad, Haufe zurüdgeführt zu werden. 

So geht e3 während diefer Tage von der Morgendämmerung 
bis jpät nah Mitternaht, — denn Abends machen die vielen 
Lichter, Lampen und Fadeln das Schauſpiel noch viel impofanter. 
Es verfteht fih, daß die Kaufläden die Concurrenz dieſes impro— 
vifirten Straßenmarftes zu überbieten fuchen, und bejonders die 
Fleifchläden, die Pizzichajuoli (Delicatefjenhändler und Charcutiers), 
die Objthändler, die Zuderbäder ſuchen einander durch Fünftlerisches 
Arrangement, jinnige Ausihmüdung und glänzende Beleuchtung 
zu übertreffen. Jeder Objtverfäufer bat feinen Stand mit roth: 
goldenen Draperien, Zahnen, Guirlanden von Melonen, Aepfeln 
und Trauben, bunten Bändern und Bapierjhnigeln von allen 
Farben verziert; — die Geflügelhändler haben ihre Truthühner, 
Kapaunen, PBoulards mit Lorbeerzweigen, Blumen und Goldpapier 
aufgepußt; — Gleiches thut der Schlächter mit feinen Hammel: 
und Lammvierteln, während er die Fleijchwürfte bier zu bunt: 
verzierten Pyramiden aufitapelt, — dort fie als Guirlanden und 
Feſtons in der Luft jchweben läßt. Die Käfe bilden aufeinander 
gethürmt Säulen, denen weder das Piedeftal, noch das Capitäl 
fehlen, Früchte und andere Pictualien find als Obelisten, Würfel, 
Säulenſtümpfe aufgethürmt; — an der Dede hängen in ardji: 
teftonifchen Verzierungen Salami und Mortadellen, dazwiſchen 
Kränze des weißen jadjörmigen Käſe Cacia cavallo, und die 
Mände des Ladens find ganz mit Schinken tapezirt. Dazwiſchen 
{hauen überall grüne Lorbeerzweige, Rojen und Camellien, Sterne 
und Kränze aus Gold: und GSilberpapier hervor, — große Vaſen 
mit Goldfiſchen werden von zahlreihen Lämpchen umgeben, bunte 





ölgetränkte Papierballons hängen von der Dede herab, im Hinter: 
grunde des Ladens aber it die Madonna col bambino (die 
h. Mutter mit dem Chriftfinde) unter einem reichen Baldachin, und 
vor ihr brennen filberne Lampen und viele Wachskerzen in filbernen 
Leuchtern. — Dazu kommt nun die Pradt und Eleganz der 
Conditorläden, in denen auf langen Tafeln Hunderte von pradt: 
voll verzierten Torten zu allen möglichen Preifen, von 2!/, Francs 
an bis zu 30 und 40 Francs, aufgeitellt, rajch verfauft und um: 
aufbhörlich wieder durch neue erjeßt werden. Zu allen diejen 
Herrlichfeiten drängt fih nun die buntgemijchte Menge, — bie 
Nobleſſe in ihrer Equipagen, die in diefem Gedränge nur im 
Schritt jahren und doch oft Bierteljtunden lang nicht vom Flede 
fommen fönnen, der Mittelftand in Drojchlen und zu Fuß; — 
Alles macht Einkäufe, und mitten unter allen diejen Käufern und 
Berkäufern treibt jich die Lazzaroni: Jugend umher, prächtige, jchwarz: 
lodige und ſchwarzäugige Burjchen, von denen die einen ein Hemd 
und feine Hofe, die anderen eine Hoje, aber fein Hemd anhaben, — 
alle aber jich jo toll:luftig und wild:lebendig bewegen, als wollten 
jie jeden Augenblid noch aus dem legten Reſte von Hemd und 
Hofe berausfpringen und im lieben Naturzuftande umherlaufen. 
Und nun das beitändige Gekrache und Gefnalle, denn gejchoflen 
und gefeuerwerfert wird ärger als in New-York am Fourth of 
Zuly, was doch etwas jagen will. Schon vierzehn Tage vor 
Weihnachten hat das Schiefen angefangen und geht Tag und Nacht 
fort, aus Böllern, Piſtolen, Mordfchlägern kracht es unaufhörlid, — 
Schmwärmer fliegen aus den Fenſtern heraus, Fröfche und Plaß— 
rafeten werden den Vorübergehenden unter die Füße gemorfen, 
und an jeder Straßenede iſt eine Bude mit Feuerwerk, vor der 
die Leute, mit brennenden Cigarren, allerhand PBulverteufel kaufen, 
wobei gelegentlih jo ein ganzer Kram Feuer fängt und in die 
Luft gebt, zum Schreden und Entjeßen der Nächſtſtehenden, zum 
großen Jubel und Gaudium der Straßenjugend. 

Mo aber an einem Haufe oder an einer Ötraßenede ein 
Madonnenbild fich befindet, da ftehen die Pifferari, die Ziegen: 
und Schafhirten aus den Abruzzen, die, wenn die Heerden aus 
den Bergen heimgetrieben jind, anfangs December, während ihrer 
Ferien, nah Rom und Neapel wandern und der Madonna und 
dem Bambino ihre idylliihe Mufit vormachen. Gemöhnlid it 
e3 ein alter und ein junger Pifferaro, die zufammen auf dieſe 


Wanderſchaft ziehen und aud ihre höchſt einfachen Melodien zu: 
jammen blajen. Der Alte, meijt ein trefjlihes Modell für Maler, 
in weitem, braunem Mantel, fpigem Hute, mit woll: und leder: 
umſchnürten Beinen, bläjt den Dudeljad, meiſt in langjamen, ge: 
jogenen Tönen, während der Junge, eine Hofe aus zottigem Schaf- 
fell und eine alte Jade anhabend, auf der Schalmei allerhand 
Läufe, Triller und Anſätze zu Melodien jpielt. — Manchmal, aber 
jelten, ift auch noch ein Kleines Mädchen oder ein Kleiner Junge 
dabei, der mit Triangel oder Tambourin dazu tanzt. So ziehen 
fie in Rom. und in Neapel und mohl aud in den Städten, die 
fie zu paffiren haben, umber und erhalten reihlihe Gaben, ja 
mande Familien laſſen fie regelmäßig jedes Jahr zu ſich kommen 
und vor einem improvifirten Altar vor der Madonna des Hau: 
jes ihre Mufif machen. Im Januar verichwinden jie wieder und 
treten den Rückmarſch nad den Abruzzen an, da im Februar die 
Heerden ſchon wieder auf die Triften getrieben werden. — (ine 
eben jo originelle Erſcheinung, wie die Pifferari, find die Bettel- 
mönde, die in dieſen Tagen eine reihe Ernte halten; — mit 
Lederfäden, Körben, Eimern ſchlüpfen fie in dem Gedränge hin 
und her, in jedem Laden wifjen fie ein Stüd Waare, von jedem 
Fischer mwenigitens einen Fiſch, von jedem Objthändler ein paar 
Dußend Feigen oder Nüffe, kurz, von Jedem etwas für ihr 
Klofter zu erbetteln, und fie zahlen dafiir mit ihrem Segen oder 
mit einem buntbemalten Bildchen. 

Ich begegnete diefen Vormittag einem jolchen Bettelprofejlor, 
der eine bejondere Virtuofität in der Bettelmifjenichaft haben mußte, 
denn außer dem großen Lederjade und dem Korbe, den er jelbit, 
wohlgefüllt, trug, trieb ihm ein Junge einen Eſel nad), der bereits 
mit Säckchen, PBadeten, Fäßchen und dergl. jchwer beladen war 
und dem der fleißige Pater alle Augenblide wieder neue Laſten 
aufpadte. 

Dies ijt ein ſchwaches und, wie alle Bejchreibungen von Leben: 
digem, ungenügendes Bild der neapolitaniſchen Weihnachtsfeier, — 
mas ihr aber für den Deutſchen, und für den Norbländer über: 
haupt, einen befondern Reiz verleiht, daran find nicht die Neapoli: 
taner Schuld, fondern das wundervolle Klima diefes glüdlichen Lan— 
des. Heute am Meihnachtsabend fchreibe ich diefen Brief bei 
offenen Fenſtern — es ijt milde und warme Luft draußen, — 
die Promenaden der Piazza del Municipio und der Villa Nazionale 
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prangen im faftigjten Grün, — Alles geht in leichten Kleidern 
ipazieren, wie man fie im Norden im Sommer trägt, und auf der 
Sonnenfeite der Straßen jchläft der Lazzaroni, fait unbefleidet, auf 
dem Straßenpflafter. Zahlloſe Ejel, mit Blumenkohl, Kopffalat, 
Escarolle, grünen Erben, Rohlrabi, Bohnen, Broccoli, Artifchoten 
und anderen grünen Gemüſen beladen, ziehen duch die ganze 
Stadt, und überall verfauft man noch MWeintrauben in Fülle, 
während bald fchon die eriten Erdbeeren fommen. Es iſt der 
erste MWeihnachtsabend, den ih nit in Eis und Schnee oder 
kaltem Regen und Roth feiere, und es macht einen eigenthümlichen, 
wohlthuenden Eindrud, fih zu Weihnachten im Freien und im 
Grünen mit Mohlbehagen bewegen zu können und nit an das 
dumpfe Zimmer und den vollgeftopften Ofen gefeilelt zu fein. — 
Und wieder fällt mir Winfelmann’s wahres Wort ein: „Dieſes 
Stalien ift ein Land für Menſchen, um menjhlich darin 
zu leben.” 


Keiſen in Italien, 


Reifeluft im Frühling. — Nah dem gelobten Sande. — Seltene 
Erfheinung von italieniihen Touriſten. — Ein Deutih-Amerifaner, 
der Heimweh bat. — Die Bilfigfeit der italienifhen Eifenbahnen. 
— der Beſuch der großen Städte. — Höteld mit feiten Preifen. — 
Die Waggons dritter Klafie. — Kein Freigepäd, — Hötel-Preife, 
— Reitanrant-Preife. — Vortheile der Kenutniß der Landesſprache. 
— Eine Berliner Familie. — Nicolai über Italien, — Dankbarkeit 
des Italienerd. — Mein Cameriere in Florenz. — Der Wittwer 
aus Bologna. — Accorde vorher, — Amerikaniſche Upperten. — 
Eolonien in Florenz und Rom. 


Neapel, 28. December 1868, 


Weihnachten iſt vorüber, die Tage werden wieder länger, und 
wir gehen mit immer jchnelleren Schritten dem Frühling entgegen. 
Zwar bier, in diefem glüdlichen Lande, giebt es feinen Winter, 
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ſondern nur einen Sommer und einen ſchlechten Frühling, der 
hier von Neujahr bis zum 1. März dauert. Aber in anderen, 
minder geſegneten Ländern, wo der wirkliche Winter mit Schnee 
und Eis, mit Sturm und Froſt und dem Tode der ganzen Natur 
ſeine Herrſchaft ausübt, freut man ſich jetzt ſchon auf den kommen— 
den Frühling, zählt die Tage bis zum Auferſtehungsfeſte, und je 
näher der ſchöne Monat Mai kommt, je mehr erwacht in dem 
wieder auflebenden Menſchen der Reiſetrieb, die ihm angeborene 
Wanderluſt, und werden Pläne gemacht zu Ausflügen, Badetouren, 
Fuß- und anderen Reiſen. Die rothen und ſchwarzen Reiſe— 
handbücher der Bädeker, Förſter, Berlepſch u. A. finden in den 
Buchhandlungen raſchen Abſaß, im Publikum begierige Leſer, und 
mit dem Bleijtifte in der Hand werden die zu machenden Touren 
entworfen, die Neifefojten berechnet und der Stand der disponiblen 
Reiſekaſſe damit verglichen. Aber von allen Zielen der Reiſe— 
luftigen, von allen jehenswerthen Ländern bleibt immer Stalien 
das gelobte Land, mohin fich alle Verehrer jchöner Natur 
und emwiger Kunjt jehnen, und die größten Geifter konnten ic) 
dieſes unmiderjtehlichen Zuges nach den fonnigen Süden, nad) den 
blühenden Gefilden Hesperiens nicht erwehren; — ja ein Goethe 
erflärt, daß er unglüdlich zu Grunde gegangen wäre, hätte er dem 
mächtigen Drange nicht nachgegeben und ohne des mweimarijchen 
Hofes und feiner Freunde Wiffen und Willen feine Reife nad 


‚alien nicht angetreten. — Wer einmal in Stalien war, begreift 
diefe Sehnſucht nah) dem jchönen Lande und er verjteht auch, 
warum jo wenige Staliener nad dem Auslande reifen; — bei 


ihnen ift das Daheim fo ſchön, fo reizend, jo mit allen Schäßen 
der Natur und der Kunſt gejegnet, daß fie e3 nirgends jo wieder 
finden können, und das ijt die Urfache, warum wir jelbjt auf den 
Hauptitraßen der modernen Völferwanderung, in den Bergen und 
Ihälern der Schweiz, ‘an den herrlichen Ufern des Rhein, jo me: 
nige italienifhe Touriſten finden. 

Stalien iſt jet zugänglicher geworden, als es noch für unfere 
Väter, ja als es jelbit für uns noch in der eriten Hälfte diejes 
Jahrhunderts war, und mit Freuden babe ich bemerkt, daß die 
Zahl der in Stalien reifenden Amerikaner fich jeßt von Jahr zu 
Jahr mehrt, während fie vor zehn Jahren noch zu den feltenen 
Erſcheinungen gehörten. — Ich babe jekt den größten Theil des 
Feſtlandes von Stalien durchreiſt und glaube, daß es nicht un: 
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zeitgemäß ſein dürfte, einige Bemerkungen über das Reiſen in 
Italien, wie ſie ſich als Reſultat perſönlicher Erfahrungen und 
Beobachtungen ergeben, zum Nußen und Frommen unſerer wander— 
luſtigen Landsleute bier niederzulegen. So viele unjerer deutſch— 
amerifanifchen Sandsleute fommen jekt in jedem Frühjahre nah 
Europa, — die meilten von ihnen treiben fih eine Zeit lang in 
Miesbaden und Ems, in Baden-Baden und Kiſſingen umber, 
machen per Dampfſchiff eine Spriktour den Rhein hinab und gehen 
dann über Köln und Brüſſel nah Paris, um nad vierzigtägigem 
Aufenthalte dajelbit fich über Havre und Southampton wieder nad 
New: York einzufhiffen. — Andere beſchränken jih gar nur auf 
ihre frühere Heimath, und ich erinnere mich eines wadern St. Loui— 
jers, der in Bremen landete, noch am jelben Abende mit der 
Eiſenbahn nah feinem Geburtsorte, einem fleinen Städtchen in 
Meitfalen, fuhr und nad jehs Wochen jehr mißvergnügt zurüd: 
fehrte, um ſich mit dem nächſten Bremer Dampfer nach Haufe 
einzufchiffen. — Seine alten Freunde und Belannten, Hagte er mit, 
feien gejtorben oder verdorben, mit jeinen Verwandten habe er 
nicht ausfommen, überhaupt habe er fich in die Menjchen dort 
gar nicht mehr jchiden können und fie nicht in ihn. Er hatte in 
St. Louis Alles verlauft und war mit dem PVorjage berüber: 
gefommen, fih in feinem Geburtsorte bleibend niederzulafien, — 
hatte diejen Gedanken aber jchon nad den eriten vierzehn Tagen 
aufgegeben, und von unbezwinglihdem Heimweh nad) Amerika ge 
trieben, hatte er jich, ohne Berlin, Wien, München oder eine an: 
dere Großſtadt Deutjchlands zu bejuchen, wieder über Hals und 
Kopf aufgemacht und konnte nun vor Ungeduld den Abgangstag 
des Dampfers faum mehr erwarten. — Ich Habe oben bemerlt, 
daß die Zahl der in Stalien reifenden Amerifaner ſich alljährlih 
mehre, aber es find fait durchgängig nur Anglo-Amerifaner, von 
unferen deutjch-amerilanifchen Landsleuten habe ich, jo viel ih auch 
Fremdenliften und Hotelbücher durchjtöberte, nur jehr felten Spuren 
entdbedt. Und doch ift eine ſolche Reiſe, befonders nad Über: 
Stalien, jetzt jo leicht und, was den Koſtenpunkt betrifft, auch 
billiger, als das Reifen in Franfreih und Deutſchland. 

Die italienifhen Eiſenbahnen machen es Jedermann möglid, 
alle bedeutenden Städte Italiens von Mailand, Berona und Be 
nedig an bis Rom und Neapel, in verhältnigmäßig kurzer Zeit umd 
mit geringen Ausgaben zu bejuchen, und ich möchte Allen, die 
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nicht Künftler oder Kunſtlenner vom Fade find, rathen, fih auch 
nur auf den Bejuch und wo möglich längeren Aufenthalt der großen 
Städte zu bejchränfen, dagegen alle die Heinen ehemaligen Reſi— 
denzen ber einjt dußendmeife vorhandenen jelbititändigen Fürften 
ruhig zur Seite liegen zu laſſen. Cs giebt eine Menge Städte 
in Stalien, von denen die malerifche, thurm- und fuppelreiche, 
caſtellgekrönte Außenjeite das Schönfte ift, während das Innere nur 
ein Bild des Ruins und der Verwahrlojung, und die in joldhen 
heruntergefommenen Städten meijt jchlechten Gasthöfe nur wenig 
Comfort bieten, dafür aber dur hohe Rechnungen ſich für die 
Seltenheit der Gäſte zu entihädigen juchen. 

Mer Mailand, Turin, Verona, Benedig, Genua, Bologna, 
Slorenz, Ancona, Rom und Neapel gründlih gejehen und etwa 
noch eine Dampfſchifftour nah Palermo, Meffina und Catania ge: 
macht bat, der wird, bejonders wenn er ſich einen längeren Aufent: 
halt in den bedeutenditen diejer Städte gegönnt hat, mehr Nußen 
und Vergnügen von feiner Reife und mehr von Italien Tennen 
gelernt haben, als wenn er gemwifienhaft nad Anleitung jeines 
Reifehandbuches alle Heinen Nefter durchjtöbert und fih von einem 
Cicerone Sehenswürdigfeiten octroyiren läßt, die meilt nicht das 
auf fie verwendete Geld und die vergeudete Zeit werth find. An- 
tife Weberbleibjel aus der Griechen: oder Römerzeit, Ruinen aus 
dem Mittelalter, ein paar gute Gemälde in den Kirchen, einen 
oder den andern Palazzo u. dergl. hat fait jede Stadt in Italien; 
— mer fie aber alle anfehen und ſich gemifjenhaft an jeinen 
Förfter oder Bädeker halten will, der fann drei und mehr Jahre 
in Stalien reifen und er wird nod nicht ein Viertel von alle: 
dem gejehen haben, was in den Reiſehandbüchern verzeichnet jtebt. 
Den Charakter und das Leben des Volkes, das politische Treiben, 
die focialen Eigenheiten fann man in den oben genannten großen 
Städten am bejten fennen lernen, und was öffentliche Gebäude, 
Kunftihäge, Sammlungen u. dergl. betrifft, jo fann man, wenn 
man die Galerien, Kirchen und Paläſte von Florenz, Rom, Bes 
nedig und Neapel gejehen bat, nichts Höheres und Schöneres, ja 
nihts auch nur annähernd Gleiches an anderen Orten finden. 

Aber der Bejuh der großen Städte hat auch noch den Bor: 
theil, daß man gute Hötels mit feften Preifen und anjtändige 
Privatwohnungen findet, und daß man im Nothfalle ſelbſt die 
Kenntniß der italienischen Sprache entbehren fann, da in den 
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großen Städten die franzöſiſche Sprache vollkommen genügt, ja 
in den größeren Hötels Ober-Staliens ſich jetzt auch ſchon deutſche 
Kellner und Bortiers vorfinden. Mein Rath geht aljo dahin, 
zuerft an den großen Seen Lugano, Como und Lago maggiore 
eine Billegiatur von einigen Mochen zu halten, um fomwohl die 
Naturfhönheiten dieſer paradiefischen Gegend voll zu genießen, als 
ih auch in die Eigenthümlichkeiten des italienifhen Lebens hinein 
zu gewöhnen; — dann aber mit Mailand und Turin zu beginnen, 
Genua, Florenz, Rom und Neapel nachfolgen zu lafjen und den 
Nüdmweg über Ancona, Bologna (Parma, Piacenza, Brescia), Ve: 
rona und Venedig zu nehmen, von wo ſich ein Bejuch Triejts und 
über Graz und die fehensmwerthbe Semmeringbahn auch Wiens 
verbinden läßt. 

Die italienifhen Eifenbahnen fahren nicht ſehr raſch, aber 
jiher und jehr billig, — ein directes Eifenbahnbillet in zweiter 
Klafie von Mailand bis Neapel koſtet 100 Francs oder 20 Dollars 
Gold, und dies giebt das Verhältniß für die Zwifchenitationen. 
Die Waggons find in Ober:Stalien eben fo gut mie auf den deutjchen 
Bahnen, — in Mittel: und Unter:Stalien nähern fie fich mehr 
den franzöfifchen (alfo fchlechteren!) Waggons, — doch ind die 
Coupés nie ganz geichloffen, fondern nur durch 5 Fuß hohe 
Zwiſchenwände getheil, — in diefem jonnigen Sande würde die 
Hige in den Coupés jonjt unerträglich jein. 

In der eriten Klaſſe reifen faft nur excluſive engliſche Mylords 
und ruffiihe Fürſten, die anderen Tourijten reifen in zmeiter 
Klaſſe, Maler, Künftler, die meiften Italiener und wer fich über: 
haupt nicht zu zieren gefonnen ift, reift eben in der dritten Klafle, 
wo die Gejellihaft zwar bunt, aber jtet3 anjtändig und artig im 
Benehmen ift, — wo die Waggons Iuftiger, nach Salonart gebaut 
und, nur ein flahes Dah auf Säulen tragend, etwa wie eine 
amerikanische Porch oder Veranda, freien Luftzug und größere 
Freiheit der Bewegung gewähren. Es giebt in Ober-Stalien gar 
fein, in dem übrigen Stalien nur ein jehr geringes Freigepäd, 
doch wird die Beförderung der Bagage billig berechnet. — In 
den Bahnhöfen findet man überall die Omnibus der großen Hötel3 
und eine übergroße Anzahl Droſchken mit polizeilih feitgefeßten 
Fahrpreiſen. 

Die großen Hôtels in den bedeutenderen Städten ſind ſämmt— 
lich ſchon auf europäiſch-modernem Fuße eingerichtet, laſſen in Hin— 


fiht auf Comfort und ſelbſt Reinlichkeit wenig mehr zu wünſchen 
übrig, und die Preife find fich jo ziemlich überall gleich. Das 
Bert 11/, bis 3 Francs, die meilt jehr gute Table d’höte 3 bis 
4 Francs mit Wein. Frühſtück nimmt man gewöhnlich nicht 
im Haufe, fondern frübftüdt in einem Kaffeehaufe, — Abendefien 
ift nicht gebräuchlich, da die Table d’höte erit um 5 oder 6 Uhr 
Nachmittags ftattfindet. In diefen Hötels fallen aud die Trink 
gelder weg, da das Eervice mit !/, bis 1 Franc per Tag ge 
rechnet wird. Fahrgelegenheiten find in ganz Stalien billig, — 
am billigjten in Neapel, wo jelbjt die weiteſte Fahrt im Innern 
der jehr großen Stadt mit einem Einfpänner nur ?/, Franc koſtet. 
Mer aber der Landesſprache mächtig ift, wird in den rein italieni: 
ihen Hötels zweiten Ranges fich ganz wohl befinden und, da diefe 
feine Table d’hötes, fondern Reftaurants a la carte haben, aud) 
viel billiger leben. Die Reftaurant3 ferviren nad) der Karte oder 
zu feiten Preifen, und man fann fih ein Mittagefien zu 1'/,, 
2 bi3 3 und 4 Francs beitellen; — mit dem Preije wächſt na- 
türlih auch die Zahl der Schüſſeln. Nah diefen Anjägen Tann 
ih Jeder nun jo ziemlich feine Berechnung über die Reiſekoſten 
machen, — als allgemeine Regel mag gelten, daß der Einzelne im 
Durchſchnitt 15 bis 20 Francs täglich braucht, bei längerem Auf: 
enthalt an ein und demjelben Orte aber au mit 10 Francs 
und felbjt weniger ganz gut ausfommen fann. 

Sp viel für Jene, denen es nur darum zu thun ift, das jchöne 
Sand zu durchfliegen; — wer aber das italienifhe Volk kennen 
lernen will, muß vor Allem der Landesſprache mächtig fein. Iſt 
er aber dies und fann er ſich überall verjtändigen, dann hat er 
doppelten Genuß von diefer Reife und wird entzüdt jein über 
die Liebenswürdigfeit diefes theilmeife noh in urſprünglicher Na— 
türlichleit lebenden Volkes. So habe ich diefe ganze Tour in der 
beiterften Stimmung und mit ungetrübtem Gemüthe gemacht und 
auf der ganzen Reife noch nicht ein einziges Mal Gelegenheit ge: 
babt, mich ernftlih zu ärgern. Das aber ift die wahre Panacee 
einer jolchen Reife und giebt dem großartigen Kunft: und Natur: 
genuſſe, der fich hier täglich darbietet, die wahre Würze, denn nur 
mit ruhigem Gemüthe und heiterm Sinn fann der Menjch wahr: 
haft genießen, und die ſchönſten Naturſchauſpiele werden vergällt 
und verbittert, wenn man ſich mit MWirthen, Führern, Kutſchern 
u, dergl. herumärgern muß. 


Dem Allen bin ich mit meinem glüdliden Naturell bis jegt 
entgangen und denke ſolchen petites miseres de la vie des 
voyageurs aud fünftighin aus dem Wege zu gehen. Kleine An- 
läufe zu Prellereien lafje ih, ruhig lächelnd, an mid herankommen 
und jchlage fie dann mit echt italienischer Dialektik fiegreich ab. 
Der Staliener ift ein geborener Advocat und Plaideur, — der Nea- 
politaner ift auch noch zugleich Acteur und Declamator; — mer 
mit diefen Leuten fprechen, raifonniren, argumentiren fann, wird 
alle prellerifchen Angriffe gegen feinen Geldbeutel immer fiegreich 
abmweifen fünnen, und wer bier mit den Leuten in der geliebten 
Landesſprache debattiren kann, wer dabei die Ruhe nie verliert, 
in feinem Rechte unbeugfam feit, dabei aber in der Form artig 
und böflih ift, in der Discuffion Argumente gegen Argumente 
jeßt und der ganzen Verhandlung immer einen beitern, jcherzhaften 
Charakter giebt, der wird gewiß immer fiegreich aus diefem Zungen: 
tampfe hervorgehen. Ich bin feit überzeugt, daß neun Zehntheile 
der Prellereien, üher die fi Jtalia-Reijende beflagen, ihre Urfache 
allein in deren Unfenntniß der Landesipradhe haben. Wenn man 
fih mit den Leuten nicht direct verjtändigen fann, wenn erit eine 
heftige Debatte ftattgefunden hat, bei der fein Theil den Andern 
veriteht und Yeder glaubt, der Andere jage in der fremden Sprade 
die niederträchtigiten Dinge gegen ihn, — wenn fi) dann allmälig 
ein dichter Kreis von Müfliggängern und Neugierigen gebildet bat, 
die, an der Debatte theilnehmend, immer für den Einheimifchen 
Parthei ergreifen und ihn dadurch nur noch mehr aneifern und 
beitärfen, — dann iſt es fchwer, ja falt unmöglich, zu einer Ber: 
ftändigung zu gelangen. Nun wird ein Dolmetjcher berbeigeholt, — 
meijtens in der Perſon eines Hausfnechts, der fein Deutſch 3. 2. 
verlernt und das Italieniſche noch nicht gelernt bat, — beide 
Theile fchreien ihm die Obren voll, und er, von der Sachlage gar 
nicht3 begreifend, macht durch falſches Ueberjegen, durch ungefchidte 
Wahl der Ausdrüde u. dergl. die babylonifhe Sprachverwirrung 
nur noch ärger, bis endlich der Reiſende, nachdem er Spott, Hohn 
und Grobheiten erduldete, zuletzt doch das Verlangte zahlt, um 
nur der unangenehmen Scene und dem Skandal ein Ende zu 
machen. Sole Scenen habe ich einige mit angefehen und möchte 
Jedem, der eine längere Reife dur Stalien machen und dabei 
das Geld nicht gerade zum Fenfter hinausmwerfen will, rathen, vor 
Antritt der Reife erſt ſechs Monate lang tüchtig Stalienifch zu 
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fernen und fi dann erft in Lugano oder einem andern Gränz: 
orte einen Monat lang aufzuhalten, um die praftifche Fertigkeit 
ju gewinnen, 

Ich begegnete unter Anderm auch einer Berliner Familie auf 


ihrer Rüdreife aus Stalien; — Papa, Mama, eine Tante, ein 
Herr Sohn und eine Tochter, wohlhabende Bürgersleute, — 
„Rentier3 aus Moabit;” — von der ganzen Familie verftand 


Niemand ein Wort Stalienifh, als das junge Mädchen, ein Bad: 
fih von vierzehn bis fünfzehn Jahren, eben erft aus dem Pen: 
fionate gefommen, die recht hübſch und geläufig Italieniſch ſprach. 
Nun, diefer Badfiih war auf der ganzen Reife der Schußengel 
der ganzen Familie geweſen; — fie hatte mit den Wirthen, Führern, 
Fachini accordiren und debattiren, die Eijenbahnbitlets löfen, die 
Bagage regiftriren, die Douanen- und Paßſcherereien überwinden 
müſſen; — fie war aber dadurch aud zu einer Art Dictatorjchaft 
gelangt und die ganze Familie mußte tanzen, wie ihr allerliekftes 
Münden pfif. — Der Herr Bruder, der den ganzen Tag Ci: 
garten tauchte und über das fchlechte Kraut jchimpfte, hatte es im 
Stalienifchen noch nicht weiter als bis zu der Frage: Quanto 
costa? gebradt, worauf er aber die Antwort nie verftand und 
die Fingerfprahe zu Hülfe genommen merden mußte, und die 
Sprachkenntniſſe des Papas documentirten fich auf glänzende Weiſe 
dadurch, daß er, wenn ein höflicher Jtaliener durch die Bemerkung: 
„Fa caldo oggi, Signore!* ein Gefpräd einleiten wollte, fo: 
gleich antwortete: „Mas, alt? Nir kalt! Heiß ift es, mörderiſch 
heiß.” — Diejer Spaß wiederholte ſich in jedem neuen Eifenbahn: 
waggon und gefiel zulegt dem Papa felbft fo, daß er ihn des 
Tags noch ein dußendmal mwohlgefällig erzählte. 

Es giebt fein Volk, das, bejonders von den Deutjchen, jo 
faljch beurtheilt worden ift und noch wird, als das italienische; — 
Herr Guftav Nicolai, Divifionsauditeur in Berlin, hat fogar in 
den zwanziger Jahren in einem zweibändigen Buche: „Stalien, 
wie es wirklich iſt!“ zu bemeifen gejucht, dab es in Stalien nur 
ſchurliſche Beamte, ſpitzbübiſche Wirthe, niederträchtige Poſtmeiſter, 
prelleriſche Kellner, verjchmigte Lohnbediente, unehrliche Kutſcher, 
Fachini und Hausknechte, außerordentlih viel Schmuß, und noch 
ungeheuer viel mehr Flöhe gäbe, und obwohl Männer mie 
Goethe, Rehfues, Carus, Neumont, Stahr, Gregorovius und jo 
viele Andere den Stalienern das ehrenvollite Zeugniß ausftellten, 
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glaubt man, befonders in Deutichland, noch immer, alle Italiener 
jeien Spigbuben — ja! man denkt fie fih als einen olivengelben 
Kerl mit rabenfchwarzen Haaren, darauf einen jpigen Hut, unter 
dem ein Paar Gluthaugen und eine gebogene Habichtsnaje aus 
dem verhüllenden Mantel bervorjchauen, und der beftändig darauf 
lauert, wie er Einen betrügen fann. — Bon alledem findet 
der unbefangene Reijende nichts, wohl aber ein im Ganzen gut: 
artiges uud gutmüthiges, durch Pfaffenzwang und jchledhte Re: 
gierungen demoralifirtes Volk, das fich aber feit 1859 ſchon wie: 
der bedeutend moralifch regenerirt hat. 

Der Staliener ift vor Allem dankbar, — dankbar für das 
kleinſte Geſchenk, für die einfachlten Zeichen von Wohlwollen und 
Theilnahme, — ja, ih habe die Erfahrung gemadt, daß er auf 
eine freundlihe Behandlung den größen Werth legt. — Bon 
der dummefrehen Yamiliarität des deutjchen Oberkellners iſt bei 
dem Staliener feine Rede; — er wird nie vergeflen, daß er, alö 
Gameriere, der dienende Theil ift, und immer mit Artigfeit nad 
den Befehlen des Gaſtes fragen, eilig fie ausführen und etwaige 
Mängel möglichft zu entjchuldigen ſuchen. Aber man zeige ihm 
durch ein freundliches Mort, durch einen, gutmüthigen Scherz, 
durch Antheil an feinen Leiden und Freuden, daß man ihn nidt 
als Eclaven und Diener, fondern als Menjchen betrachtet, und er 
wird für Euch durch's Feuer gehen. — In Florenz fand ich einft 
den Cameriere, der diefen Theil des Hötels, wo ich mein Zimmer 
hatte, bediente, auf dem Gange mit einer Frau ſehr angelegentlid) 
ſprechen und fie, gerade als ich kam, herzlich umarmen und küſſen. 
„Ein Rendezvous, Franzesco?“ fragte ich fcherzend. — „Oh, 
Signore!“* entgegnete er, ,„e la madre mia“ (Es ift meine 
Mutter). Ich begrüßte die alte Frau mit einem: „Buon giorno, 
Signora!“ und fügte hinzu: „Ihr habt da einen wadern Sohn.” — 
Franzesco war ganz glüdlich, feine Augen leuchteten vor Freude, 
und als ih ihn am andern Morgen fragte, wie es feiner Mutter 
gehe, und mir dann von ihr erzählen ließ, da war der gute 
Burſche mir ergeben und anhänglich, als hätte ich ihm das 
Leben gerettet. 

Er that, was er mir nur an den Augen abjehen konnte, bei 
der Table d’höte behauptete er fi immer hinter meinem Stuble, 
und beim Eerviren fuchte er mir immer die beiten Biſſen zu: 
zumenden, jo daß ic) manchmal wirklich in Verlegenheit gerieth. — 
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Auch an anderen Orten habe ich Aehnliches erlebt und überall ge: 
funden, daß ein freundliches Wort Alles über diefe Menjchen ver: 
mag, und daß das alte Sprihwort: „Für Geld und gute Worte 
fann man Alles befommen,” — auf Stalien am beiten paßt. — 
Aber auh an Üffenheit und vertraulihem Weſen fehlt es dem 
Italiener nicht, und feitdem dur die großen politiiden Ber: 
änderungen auf der Halbinjel der alte Despotismus mit feinen 
unzähligen Aufpajiern und Angebern verſchwunden ijt, iſt auch 
das natürliche aufrichtige Weſen des italienifhen Volkes wieder 
zu Tage gefommen. Wildfremde, mit denen ich einen Tag auf 
der Eifenbahn fuhr, oder in deren zufälliger Gefellichaft ich einige 
Sehenswürdigfeiten bejuchte, erzählten mir unaufgefordert ihre Ver— 
bältnifje, Lebensſchickſale, Pläne, — ja ein Bolognefe, dem ich 
gefallen haben mußte, weihte mich bei einem Spaziergange durd) 
Pompeji in feine Familienverhältnife ein und frug mid um Rath. 
Er ſei Wittwer, habe eine jechzehnjährige Tochter, neben diefer aber 
no vier unmündige Kinder, die der Pflege und Erziehung be: 
dürften. — Es jei für diefe Kinder eine Mutter nöthig und er 
wünfche daher wieder zu heirathen, habe auch eine ſehr achtbare 
Frau, ebenfalls Mittwe, im Auge, — nur fürchte er, die Tochter, 
die jebt das Haus allein führe, werde fich mit der neuen Herrin 
des Haufes nicht gut vertragen. Was wohl ih an feiner Stelle 
thbun würde, fragte er. — Zuerſt die Tochter nad) ihres Herzens 
Neigung verheirathen, entgegnete ich, und dann jelbjt wieder hei- 
rathen. — Er jah mid freudig und überrafht an, drüdte mir 
dankbar die Hand und geitand, den Gedanken habe er auch ſchon 
gehabt und es freue ihn, daß ich ihm, ohne e3 zu willen, jo Recht 
gegeben hätte. — So find dieſe Staliener gutmüthige Natur: 
menschen, große Kinder, mit allen lieblihen Cigenjchaften und 
Vorzügen, aber auch mit allen Fehlern und Ungezogenheiten des 
Kindes. 

Sch Habe ſchon einmal erwähnt, daß ih auf diefer ganzen 
Neife auch nicht ein einziges Mal mich über eine Prellerei zu be: 
Hagen hatte. Kleine Anläufe zu folchen wies ich mit Ruhe und 
Entſchiedenheit zurüd, — in allen größeren Angelegenheiten machte 
ih den Accord vorher. Wer das thut, fann gar nicht übervor: 
theilt werden. Es ift eine jchlimme, aber leider unter dem früheren 
demoralifirenden Negiment entitandene Sitte oder vielmehr Unfitte, 
daß es bier in den Kaufläden feine feiten Preiſe giebt, jondern 


ganz willtürlich gefordert wird. Allein wer die Verhältnifje kennt, 
weiß das auch und bietet jtet3 nur die Hälfte des Geforberten. 
Macht der Kaufmann noch Schwierigkeiten, jo fagt man kurz: 
Non volete! und wendet fih zur Thür. Iſt es irgend möglich, 
fo erhält man die Waare für das Gebotene, — gewiß aber ſtets 
für zwei Drittel des geforderten Preiſes. In neuefter Zeit hat 
fih auch hierin ein Umſchwung gezeigt, und namentlich in Ober: 
Italien mehrt fich jährlich die Zahl der Kaufläden a prezzi fissi 
(mit feften Preifen) — in deren Auslage jede Waare mit ihrer 
Preisangabe verjehen ift. Der größere Zubrang, den diefe Läden 
haben, eifert immer mehr zur Nahahmung an. 

Kurz, der praftifche Amerikaner, der ſchon drüben gelernt hat, 
jtet3 die Augen offen zu halten, und der nicht jo leicht zu verblüffen 
ift, wird in Stalien fi vor Uebervortheilung fehr leicht zu ſchützen 
wiflen. Hiervon ausgenommen find nur jene, die es lieben, den 
Grand:Seigneur zu fpielen, die fich geichmeichelt fühlen, wenn fie 
von bettelnden Lazzaroni und geldfüchtigen Cicerones: „Eccellenza!“ 
geihimpft werden und die etwas darein feßen, mit der englijchen 
Ariftokratie concurriren zu wollen. Dieſe glüdlicher Weiſe feltenen, 
erclufiven amerikaniſchen Upperten:Colonien eriltiren in Floren; 
und in Rom; — fie haben ihren Klatſch und ihre Intriguen un: 
ter ih; — gebildete und vernünftige Amerikaner meiden dieſe 
Kreife, in denen die tödtlichjte Langeweile herrſcht, und ziehen die: 
jem geiftlofen Treiben den Umgang mit Künftlern, Schriftitellern 
und gebildeten Leuten vor. Möge es immer fo bleiben. — 
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Diefes Mal babe ich mir ſelbſt zum neuen Jahre gratulirt 
und alle Tage wünſche ich mir feitdem Glück zu einem jolchen 
glüdlihen, neuen Jahre. Der ſchönſte blaue Himmel, wie 
man ihn an dem immer grauen Horizonte de3 Nordens gar nicht 
lennt, fpannt ſich über diefe glüdlihe Stadt, die Sonne jcheint 
bell und warm, wie in Berlin faum nod im Juni, und dur 
die ganze Natur weht ſchon jekt, wo im Norden der Winter erit 
recht anfängt, eine milde, warme, belebende Frühlingsluft. Geht 
man hinaus in die nächſten Umgebungen der Stadt, fo prangt 
der Raſen im üppigiten Wiefengrün, und überall wird das Gras 
gemäht, das nur jegt und während der nächſten Monate noch ein 
gutes, faftiges Heu giebt, jpäter aber, wenn die Hiße fteigt, dürr 
und troden wird; — die Gemüfegärten, mit wunderbarem Fleiße 
angebaut und bearbeitet, find ganz bebedt mit jungem Kohl, 
Salat aller Art und grünen Erbſen, die theils Blüthen, teils 
ſchon Schoten tragen, und zwiſchen diefer PVegetation fieht man 
Frauen und Mädchen eifrig befchäftigt, das unter diefem warmen 
Himmel üppig emporfprofiende Unkraut auszjujäten. — Dabei 
blühen überall in den Gärten die Rojen und die Dleander, die 
Orangenbäume und die Eitronen hängen voll der faftigften Früchte 
und treiben dazwiſchen jchon wieder auf den äußerſten jungen 
Zweigen frifche Blüthen, und drüben über dem Golf, in dem günftig 
gelegenen Sorrent, blühen ſchon die Mandelbäume, dieſe eriten 
Boten des Frühlings. Darf man fih da nicht herzlich Glüd 
wünjhen zu einem folhen neuen Sabre, deflen wunderbare 
Herrlichkeit auf den armen Nordländer, in deflen Heimath es acht 
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Monate Winter und vier Monate falt ift, wahrhaft überrafchend 
und bezaubernd wirtt? — Und doc iſt es ein gefährliches Land 
für den armen Fremdling, und nicht umfonjt verlegten die Dichter 
der Alten den Wohnſiß der Sirenen in die Nähe diefer Küften. 
Diefe milde, ſchmeichelnde Luft, diefer immer blaue Himmel, dieje 
erwärmenden Sonnenſtrahlen, jie find gefährlihe Gaben der Göt— 
ter, jie umftriden und bethören unfern Geijt, wiegen und Iullen 
unjere Thatkraft ein und machen uns bald zu nichts mehr taug: 
ih, ald zum — dolce far niente, zum füßen Nichtsthun. 
Man wird bier ſehr, — ſehr faul,. es ift überall fo fchön, 
daß man nicht einmal viel berumftreifen will, — am liebiten fist 
man auf dem Balfon oder auf der Terrafje des flachen Daches, 
blidt träumerifch hinaus auf das blühende Paradies ringsum und 
das in den bligenden Sonnenftrahlen zitternde Meer, raucht träu: 
mend jeine Cigarre, träumt rauchend die wunderlichſten Dinge, und 
möchte am liebjten fo ruhen und rauhen und träumen bis an 
das Ende aller Dinge. 

Mie ganz anders jtahelt Rom den denfenden Menfchen zur 
Thätigkeit, zur Arbeit an — in jener Trümmermelt, unter den 
Ueberbleibjeln vergangener Zahrtaufende, denkt, ftudirt, arbeitet ſich's 
leicht und gern. — Hier im Schlaraffenlande Neapels ift Einem 
ihon das Denken eine Laſt, — von Studiren, Leſen, Schreiben 
gar nicht zu fprechen. Wenn des Morgens der dienfteifrige Junge 
meines Hauswirths herauflommt und fragt: „Signor Eccel- 
lenza, — dice il Padrone che volete mangiar ?“ fo bin id 
meift jelbit zu faul, den Speifezettel zu machen, und antworte 
mit einem gottergebenen: Date quel che avete (bringt was ihr 
habt), und fo befomme ic) dann jedesmal die landesüblichen 
Maccaroni (an denen man fi übrigens hier nicht jattefjen fann) 
und Caitelette di BVitello mit, einem zarten, würzigen Escarolle— 
Salat, — dazu das treffliche, lodere weiße Brot, die Pagnotti 
di Napoli und den trefflihen Bofilippo:Mein, und das Diner ift 
jertig. — Suppe, Rindfleifh, Gemüfe und wie font der ortho: 
dore Küchenzettel der deuſchen Hausmannskoſt heißt, habe ich mir 
längit abgewöhnt, — mit trefjlihem jungen, grünen Gemüfe find 
übrigens ohnehin alle Fleifchjpeifen garnirt — und fo efje id 
neapolitanifch, weil es mir am bequemiten it. Crmanne ich mid) 
aber des Morgens und mache den Küchenzettel felbjt, jo kann id 
auch wienerifch, oder englifch, oder baierijch, oder franzöſiſch ſpei— 


fen, — benn ich habe jeßt gefunden, daß die meiſten renommirten 
Speifen dieſer fremden Küchen eigentlih doc italienifhen Ur: 
fprungs find. In ganz Italien kennt und ißt man die Frittura 
di pollo als altes Nationalgericht, und bejagte Frittura ift nichts 
Anderes als das weltberühmte Wiener „Backhändel“. Die famojen 
„Gnocchi“ find die Urbilder der baierifchen ‚„‚Noderln“. Die Beef: 
ſteals und Cotelettes, auf Dem Roſte gebraten, find bier zu Haufe, 
der englifche Pudding und der Poundcafe find italieniſche National: 
kadwerfe und jelbjt die Gemüfe werden in Stalien gerade jo wie 
in England bereitet. — Daß aber die anderen Nationen dieje 
Gigenthümlichkeiten ihrer Küche von Jtalien gelernt und entnommen 
haben (und nit etwa Stalien von ihnen), darüber fann für 
Reinen ein Zweifel beitehen, der bedenkt, auf welcher hohen Stufe 
der Civilifation und Bildung, des Lurus und Genuflebens Sta: 
lien bereits jtand, als alle jene anderen Völker noch in einem Zu: 
itande halber Nobheit lebten. — Der liebe Magen regiert doch 
die ganze Menschheit, und wenn wir uns für nichts mehr interej- 
firen, — weder für Volitil, noch für Literatur, nod für fchöne 
Künſte, — ſo ftudiren wir doc jorgfältig die Speijefarte, ftellen 
unfer Diner mit einem lebhaften Intereſſe zujammen und ver: 
jehren es, wenn wir anders nicht Dyspeptifer jind, mit einem 
großen Mohlbehagen. Auch ich, der ich gerade auseinander feßen 
wollte, wie fchreibfaul und indolent überhaupt ich hier, in dieſem 
Schlaraffenland, geworden, bin auf einmal beim Gapitel vom 
Shen in eine ordentliche Begeilterung und in einen wahren Rebe: 
fuß gelommen. Und doch bin ich fein Gourmand, — lege fein 
bejonderes Gewicht auf Tafelgenüffe, fonjt würde ich dem Cameriere 
niht mit: „Quel che avete!“ antworten und fünfmal in der 
Woche Maccaroni auf dem Tiſche ſehen; — blos aus Faulheit, 
jelbit den Speifezettel zu machen. 

Aber faul wird man bier, — ſchon Goethe Elagte darüber, und 
jelbjt der unermüdet thätige und pedantijch fleißige Herder jchreibt 
aus Neapel an feine Frau: „Gearbeitet und gejchrieben habe ich 
bier nichts, — man möchte bier nichts thun, als den ganzen Tag 
hauen, genießen, eſſen und trinken.” — Auch ſpätere Schriftiteller, 
jelbft der überfleißige Adolph Stahr, erlahmte in Neapel und feiner 
Umgebung, und jeßt, jeitdem ich felbft in den Schlingen und Nepen 
diefer verführerifchen Armida verftridt bin, weiß ic), melde ge: 
fährliche Gewalt das „dolce far niente* Neapels über den that: 
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träftigften Menſchen gewinnen kann. — Wenn Sie einmal ein 
paar Wochen lang von mir nichts hören, fo denken Sie nur ja 
nicht, daß ih frank oder gar verunglüdt, jondern tief in das 
träumerifche „dolce far niente“ verjenft bin. Wenn man fein 
Leben lang thätig war, ift es eine gar angenehme Abmechjelung, 
einmal auch faulenzen zu fünnen. — Heute aber will ich mid 
ermannen und ein wenig in Neapel umberjtreifen, denn die Zeit 
des Sceidens naht heran und beim nädjten Scirocco: Wetter 
werde ich plöglih einen heroiſchen Entſchluß fafjen, meinen Pak 
nad) Rom vifiren und mich ſelbſt und mein Gepäd auf den Bahn: 
hof ſchaffen laſſen. 

Ich war vor einigen Tagen in dem alten Caſtell Capuano, 
jeßt die Vicaria genannt, dem Sibe aller oberjten Criminal: und 
Givil-Gerichtshöfe der Provinz Neapel, in dem ſich aud das 
ehemalige Reichs: Arhiv und die Gefängnifje der ſchweren Ber: 
brecher befinden. Das majffive, noch aus der Zeit Wilhelm’s des 
Normannen (1160) ftammende Gebäude trägt über dem Haupt: 
thor noch immer den Keichsadler, denn bier war einjt die Hefidenz 
der mächtigen Hohenftaufen-Kaijer, hier hielt Friedrich II. Hof (von 
1197 — 1252), der große deutjche Fürft, unter dejien weiſer und 
gerechter Regierung Neapel und Sicilien die Zeit höchſter Blüthe 
erlebten, an deſſen Hofe die erften Staatsmänner, Gelehrten, Künſtler 
und Dichter Deutichlands und Italiens fich verfammelten und an 
den heute no), nad) 700 Jahren, das dankbare Volk das An: 
denken in Sage und Lied erhalten bat. — Hier rejidirte auch fein 
Nachfolger Conrad, und ſpäter (1254) führte hier Manfred für 
den minderjährigen Conradin die Zügel der Regierung, bis der 
in's Land gedrungene Carl von Anjou im Jahre 1266 Manfred 
bei Benevent bejiegte und tödtete, und zwei Jahre fpäter, nad 
der für Conradin jo unglüdlihen Schlacht bei Tagliacozzo, diefen, 
der durch des niederträchtigen Frangipani Verrath in feine Hände 
gefallen war, auf dem Marftplage in Neapel in jeinem Beijein 
enthaupten ließ. Kaum aber waren die Häupter des legten Hohen: 
itaufen und jeines Vetters Friedrich von Schwaben gefallen, als 
der König Carl von Anjou von dem Balkon des Haujes, auf dem 
er der Hinrichtung zufchaute, ein Zeichen gab und jogleich ein Ber: 
mummter fih auf das Scaffot hinauffhwang und den Hentfer, 
der eben die Köpfe der beiden Prinzen dem Volke zeigte, mit einem 
wohlgezielten Dolchſtoße todt niederjtredte und ſchnell fpurlos ver: 
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Ihwand. So hatte es König Carl befohlen: nicht leben follte der 
elende Henkersknecht, der königlihes Blut, wenn aud auf fönig: 
lihen Befehl, vergofien. Und diefe blutigen Anjou  regierten 
nun zweihundert Jahre über Neapel, — regierten mit Blut, Mord 
und Greuelthaten aller Art, und langſam und noch im vollen 
Befige der Macht ftarb diefes Gejchleht auf dem Throne aus, — 
und da fagt man no, daß es eine Nemefis in der Melt: 
geſchichte giebt! 

Menn man von der Bicaria durch die lange und lebhafte 
Straße dei Tribunali nad) der Porta Alba und dem Toledo zurüd: 
geht, jo liegt rechts auf einem Hügel die große Kathedrale San 
Gennaro. Im diefer Kirche liegt der Mörder Conradin’s, König 
Carl J., begraben, nicht weit von ihm liegt einer feiner Nachfolger, 
König Andreas von Ungarn, der Gemahl von Carl's Urentelin 
Johanna T., den diefe zu Averja gefangen nehmen und mit einem 
feidenen Stride, den fie ſelbſt flocht, erwürgen ließ. Die bezeich— 
nende Grabſchrift des Königs Andreas lautet: 

„Damit nicht der Leichnam eines Königs unbegraben und eine 
Schandthat begraben bleibe, ward diefer Denkjtein dem König 
Neapels, Andreas, dem Sohne Carl Robert's von Ungarn, gefebt, 
welcher durch die Arglift feiner Gattin Johanna am 18. Sep: 
tember 1345, neunzebn Jahre alt, erdrofielt ward.” 

Johanna, die dann mehrere Mal aus ihrem Reiche flüchten 
mußte und die noch nad und nad drei andere Männer, zuleßt 
einen Herzog Otto von Braunfchmweig hatte, ward am Ende von 
ihrem Adoptivfohne, Carl von Durazzo, ebenfalld erdrofjelt, und 
ihr Mörder und Nachfolger auf dem Throne hat ebenfalls in San 
Gennaro ein prädtiges Grabmal. Auch eine ipätere Anjou, Kö— 
nigin Johanna II., madte es nicht bejjer und führte das wildeſte, 
jügellofefte Leben, das man je von einer Frau auf dem Throne 
gekannt. Noch heute zeigen die Schiffer dem Fremden den Felfen, 
von dem die Königin ihre Liebhaber, mit denen fie allnächtlich 
wechſelte, am nächſten Morgen in's Meer jtürzen ließ. So war 
die Regierungsgefchichte der Anjou mit Blut begründet, mit Blut 
und Schandthat durchgeführt, und eben fo blutig und ſchändlich 
ging es unter der nun folgenden Herrfhaft ſpaniſcher Vicekönige 
und der Regierung der dann über Neapel gejeßten Bourbons zu, 
bis Garibaldi im Jahre 1860 den legten Bourbon, Franz II., 
verjagte und beide Sicilien dem Königreih Italien einverleibt 
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wurden. Unter dem Urgroßvater des verjagten Franz Il., unter 
dem jtupiden und graujamen Ferdinand IV., der, obwohl mit Unter: 
bredungen, von 1760 bis 1825, alfo 65 Yahre lang, regierte, 
wurden über 20,000 Menfchen wegen politijcher Vergehen bin: 
gerichtet, und doppelt fo viel jtarben in den fcheußlichen Staats: 
gefängnifien oder wurden von den auf alle Batrioten gehebten 
Lazzaroni ermordet. Dem König zur Seite, alfo fein Beſchützer 
und Unterjtüßer in diefer Blutpolitif, jtand damals (1779) Eng: 
lands größter Seeheld, Admiral Nelfon, und beftete damit einen 
ewigen Schandfled an feinen Namen und Englands Ruf. Wer 
die mit der Ruhe und der Mürde eines Tacitus gefchriebene Ge: 
ihichte jener Zeit von Coletta: Storia del Reame di Napoli (von 
1759 bis 1825) lieft, der kann nicht begreifen, dab jolde un: 
erhörte Blut: und Greuelthaten in unjerm aufgeflärten neunzehnten 
Jahrhundert, und dazu nody unter dem Schuße Englands und feiner 
Flotte, geſchehen Eonnten. 

Doch da wir einmal in der Kirche San Gennaro ſind, ſo 
laſſen Sie uns noch ein wenig umherblicken. San Gennaro iſt 
die Hauptkirche Neapels, — der älteſte Theil derſelben, die Ca— 
pelle Sta. Reſtituta, ſoll ſchon von Conſtantin dem Großen auf 
den Ruinen eines Apollo- und Neptun-Tempels erbaut worden 
ſein, der übrige Theil der Kirche iſt wohl erſt nach dem großen 
Erdbeben von 1456 in der gegenwärtigen Geſtalt erbaut worden. 
— Noch ficht man im Innern der Kirche 110 prächtige Säulen 
von orientaliihem Granit, die von jenen zerjtörten Heidentempeln 
herrühren, auch das große Taufbeden, eine jehr fchöne antike Vaie, 
mit den Myſterien der Bacchus-Feſte geziert, iſt noch ein Weber: 
bleibjel aus der alten Heidenzeit, und Säulen und Vaſe nehmen 
ih gar wunderlih aus gegen die Altarbilder, Gandelaber, Votiv: 
tafeln, die 42 Bronze-Statuen, die 37 filbernen Büſten des hei- 
ligen Januarius und die übrige Schaßfammer des Heiligen, deren 
Werth auf zwei Millionen Ducati gefhägt wird. — In einem 
Altar der Capelle del Teforo werden in einem Schranke mit maſſi— 
ven filbernen Thüren die Reliquien des Heiligen verwahrt, fein 
Haupt in einer kojtbaren filbernen Schatulle und fein Blut in zwei 
Kryftallgefäßen. 

St. Januarius (oder wie er hier heißt San Gennaro) ift der 
Schußengel und Landespatron Neapels, aber er war es nidt 
immer; — zweimal wurde er abgeſeßt; einmal bei der Cruption 
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des Veſuv im Jahre 1794, die Torre bel Greco zerjtörte und 
Neapel jelbit bedrohte. Das aufgeregte Volk zwang den Erzbifchof, 
die Statue des Heiligen in feierlicher Proceffion der ganzen Geift: 
lichkeit bi vor den Fuß des fih heranmälzenden Lavaftromes tras 
gen und dort aufpflanzen zu laſſen. Dann fniete der unabfeh- 
bare Bolfshaufen hin und betete: der heilige Januarius möge der 
Lava befehlen, till zu ſtehen. Vergebens, die Lava rüdte vor: 
wärts, — man trug den Heiligen fünfzig Schritte zurüd, ftellte 
ihn wieder auf und die Gebete und Litaneien begannen auf's 
Neue. Abermal3 umſonſt, denn immer rajcher und rafcher wälzte 
jich der glühende Feuerwall heran. — Noch einmal ward der Hei: 
lige um hundert Schritte zurüdgetragen und wieder gebetet, — 
als es aber auch dieſes Mal nichts half, im Gegentheil die Lava 
ih) über das dort gerade abhängige Terrain nur immer fchneller 
heranwälzte, da verwandelte ſich die gläubige Andacht des fana- 
tiichen Volkes in Wuth und Entrüſtung. Mit den gemeinften 
Schimpfworten ward der Heilige überhäuft, die rafenden Meiber 
warfen feine Statue in den Roth, die wüthenden Männer hieben 
mit Stöden, Holzicheiten u. dergl. darauf los, und einer der Ver: 
wegenjten hieb im Zorn mit feinem Beile der filbernen Bildfäule 
den rechten Arm ab, — Nur mit Mühe entgingen der Exrzbifchof 
und die Geiftlichfeit jelbjt den Mißhandlungen des mwüthenden 
Volkes, und nur das Einbrechen der Nacht und die Herbeifendung 
von Schweizer Truppen machten es dem Clerus möglich, mit ber 
Statue wieder ohne weitere Gefährdung die Stadt und die Kathe— 
drale zu erreichen. San Gennaro aber wurde feierlich als Padrone 
della citta abgejegt und zum Schußheiligen von Neapel die heilige 
Anna ernannt. — Allein „alte Liebe roftet nicht,“ und die Laz— 
zaroni jöhnten ſich bald wieder mit ihrem alten Schußheiligen 
aus. — Als die Franzofen im Jahre 1798 unter dem General 
Championnet Unter:talien bedrohten, ernannte König Ferdiand IV. 
die heiligite Madonna dell’ Arco (ein jehr populäres wunderthätiges 
Madonnenbild) zum Generaliffimus feiner Armee und den heiligen 
Januarius zum Gran:Capitano und Plab:-Commandanten feiner 
Reſidenz; — er ſelbſt aber flüchtete fi mit feiner Gemahlin, jeis 
nem Hofe und jeinen Schäßen nah Sicilien. 

Aber die Franzofen marjchirten immer vorwärts, der öfter: 
reihiihe General Mad, der unter der Madonna dell’ Arco und 
dem heiligen Januarius das Commando führte, ließ fi von den 
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franzöfiichen Generälen Championnet, Duhesme u. A. ſchlagen, — 
die neapolitanifchen Truppen liefen auseinander, und im März; 1799 
rüdten die franzöfiichen Heere in Neapel ein, wo jogleich die Re: 
publik proclamirt ward. — Aber bald darauf, am 1. Mai, kam 
einer der beiden großen Felttage heran, an welchem alljährlich 
dureh ein Wunder das Blut des heiligen Januarius flüjlig wird. 
Das Blut wollte nicht fließen, — General Championnet wohnte mit 
allen franzöfiihen Officieren der Feierlichkeit bei, — e3 wurde Mittag, 
und das Blut floß noch nicht, — die Mönche verbreiteten unter 
dem Volke die Sage, der Heilige zürne über die Anmejenheit jo 
vieler ketzeriſcher Republifaner, fein Blut werde nicht fließen; fo 
ward es 2 Uhr Nachmittags. Das Voll wurde immer aufgeregter 
und ein allgemeiner Aufitand jtand bevor. Da giebt der raſch 
entfchlojjene Championnet feinem Adjutanten einen Befehl, diefer 
jprengt im Galopp fort, und eine PViertelftunde jpäter fahren acht 
Kanonen vor der Kirche auf, die Mündungen gegen das Portal 
gerichtet, neben den Geſchützen die Kanoniere mit brennender Lunte. 
Und dem erzbifhöflihen Vicar in der Sacriftei ließ er nun fagen: 
25,000 gutgläubige Franzofen warteten nun ſchon jeit 9 Uhr 
Morgens auf das Wunder. Sollte das Blut nun in einer Viertel: 
jtunde nicht flüffig fein, fo werde er die Kirche mit Allem, was 
darin jei, zufammenjhießen laſſen. — Das wirkte, — noch waren 
nicht zehn Minuten verflofien, als der Priefter am Altare, der das 
heilige Gefäß in der Hand hielt, ausrief: „E fatto, il sangue € 
. Jiquefatto!* (Es ift gefchehen, das Blut ift flüffig!) taufend 
Stimmen: E fatto! E fatto! wiederholten, die Mufiler auf dem 
Chore mit einem raufhenden Te Deum einfielen und General 
Championnet mit feinem Stabe andädtig zum Altare traten 
und das ihnen dargereichte heilige Gefäß ehrerbietig küßten. In— 
dejien hatten die Kanoniere draußen die fcharfe Ladung aus 
den Geſchützen gezogen und feuerten nun zur Feier des Wunders 
101 Kanonenſchüſſe ab, wobei auf dem engen Plaße alle Feniter: 
jheiben in der ganzen Nachbarſchaft zeriprangen, — zur größten 
Freude der ehrſamen Glaferzunft. 

So hatte San Gennaro feinen Frieden mit den republifanifchen 
Franzoſen gemadt, was am bourbonifchen Hofe in Palermo bereits 
übel vermerkt wurde; — als aber der höchit freifinnige Erzbifchof 
von Tarent, Migr. Capecelatro, nad Neapel fam und, als einer 
der aufgeflärteften und gebildetiten Männer feiner Zeit, fich offen 
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für die Republif erklärte, und als am 19. September, dem zweiten 
großen Feittage, das Blut des heiligen Januarius ſchon nad) vier 
Stunden flüffig ward, da fiel der Schußpatron bei den Bourbons 
und ihren Anhängern entichieden in Ungnade. - Die erjien Re: 
gierungshandlungen Ferdinand's IV., als die Engländer unter 
Nelfon und der blutige Cardinal Ruffo mit feiner von den Ban: 
diten Fra Diavolo und Mammone geführten Glaubensarmee ihn 
wieder in Neapel auf den Thron feßten, waren Tobesurtheile gegen 
alle Republifaner und die Abfegung des heiligen Januarius, an 
defien Stelle der heilige Andreas zum Schußpatron und Gran- 
Gapitano ernannt wurde. Aber auch diesmal dauerte die Ungnade 
des Heiligen nur kurze Zeit, und bei der nächſten Veſuv-Eruption 
wurde San Gennaro wieder in alle feine alten Rechte eingejeßt, 
wogegen er aud, al3 man ihn hinaustrug, dieſes Mal der drohen: 
den Eruption ein rafches Ende machte. Dünkt Ihnen nicht, ich 
erzählte Ihnen von uralten, mittelalterlihen Zeiten, — und doch 
it Alles das in unſerm aufgeflärten neunzehnten Jahrhundert ge: 
ihehen. — Aber genug geplaudert für heute; — nädjtens mehr! 


Eine claffifche Landparthie, 


Ein claſſiſcher Boden und eine bunte Geſellſchaft. — La Bottiglia. 
— Pietro Coletta. — Ein bettelnder Beamter. — Die Infel Nifita. 
— Die Quarantaine. — Die daffifshen Flöhe. — Der See von 
Agnano. — Die Hunddgrotte. — Das Jagdſchloß von Aitroni, — 
Der Eingang zur Höfe, — Dad „Hôtel Caligula.“ — Die preu- 
Bilde Sprache. — Puzzuoli und der Monte Nuovo. — Das Klofter 
ded heiligen Januarius. — Der Serapid-Tempel. — Die Bäder 
des Nero. — Ein primitiver Auſternſchmaus. — Bajü nnd die 
Grotte der Sibylle, — Die Piscina mirabilid, — Riüdfahrt 
nad Neapel. 


Neapel, 17. Januar 1869. 


Bom herrlichſten Frühlingswetter begünſtigt, machte gejtern eine 
muntere Gefellihaft einen ſchon längſt beichlofienen Ausflug nad 
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der claſſiſchen Gegend Hinter dem Pofilippo, wo einjt die Römer, 
nachdem fie alle Länder und Schäße der alten Welt erobert hatten 
und nun für ihren Ehrgeiz nichts mehr zu thun fanden, fich allen 
nur denkbaren finnlihen Genüſſen hingaben und in Ueppigfeit und 
Schwelgerei jo fehr verfanfen, daß es den von Norden vordrin 
genden germanifhen und galliihen Barbarenftämmen ein Leichtes 
wurde, das einjt jo mächtige KRaiferreich über den Haufen zu werfen! 
Don Neapel an bis weit hinaus über das Vorgebirge von Mifene 
war die ganze Meeresküſte auf Hunderte von Meilen mit den prächtigjten 
Villen, Bädern, Tempeln und anderen Vradhtbauten bededt, jedes 
Plätzchen hat hier feine clafjischen Erinnerungen, und Cicero, Pli— 
nius, Ovid, Virgil und Horaz haben in ihren auf uns gelommenen 
Schriften viel und oft die Herrlichkeit diefes Paradiejes der reichen 
Römer gepriefen. In diefe Gegend verlegten die Dichter, und 
namentlich Birgil, die elyjäiichen Felder, den Eingang in die Unter: 
welt — facilis descensus Averni, — bier war das Orakel der 
Sibylle von Cumä, bier der prächtige Sonnentempel des Serapis, 
— aber hier fand man aud) die trefflihiten Auftern, die fettejten 
Muränen und die berrlichjten Früchte und Gemüfe, wie fie eben 
nur unter neapolitanijchem Himmel gedeihen. Kein Wunder, daß 
es zum guten Ton gehörte, ein Landhaus am Golf von Bajä 
zu haben, und daß Alles, was in Rom Anſpruch auf Bedeutung 
machte, die ungefunde Hauptitadt verließ und in dieſer reizenden 
Natur am ſchönen Mittelländiihen Meere und unter immer blauem 
Himmel im allen Genüfjen, die Natur und Kunft im Bunde bieten 
fonnten, lebte und ſchwelgte. — Dieſe claflifche Gegend war das 
Biel unferes Ausfluges, und das wunderfhöne Wetter der Tekten 
Tage brachte den lange gehegten Vorſatz zur Ausführung. 

Es war eine bunt zufammengewürfelte Gejellihaft, — ein 
Amerikaner, ein Wiener, ein Berliner und ein Schwabe aus 
„Studert.” — Der Letztere war das Mufter eines Local: Batrioten, 
der bei jeder Gelegenheit behauptete, daß die Umgebung von 
Stuttgart ſchöner al3 die von Neapel fei, und daß überhaupt über 
den Nejenbah auf der ganzen Melt nicht gehe. Der Berliner 
kritifirte, der Miener bewunderte Alles, und jeine höchjte Anerkennung 
ſprach fih in den unaufhörlichen Ausrufen: „Ad! da fchauen’s!” 
— „Ah! da bitt' ih Ihnen!“ — „Ah! das iſt grandios!“ aus. 
— Sonjt aber vertrugen fich die vier Neifegefährten jehr gut und 
pabten ganz vortrefflich zu einander.* 
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An frühen Morgen — was in Neapel zwifchen 8 und 9 Uhr 
fagen will, — ward im „Cafe de l'Europe“ gefrühſtückt und 
dann einer der Fiafer auf der Piazza San Carlo für den ganzen 
Tag engagirt. Wie gewöhnlich forderte er 30 Francs, wie ger 
möhnlih nahm er nad langem Dingen und Feilfchen mit der 
Hälfte fürlieb und refervirte fih nur — Ja bottiglia. La bot- 
tiglia aber heißt in Neapel das Trintgeld, ohne welches es hier 
einmal nicht abgeht — und wenn man einem Fachino, Kutjcher, 
Schiffer u. dergl. auch das Doppelte und Dreifahe von dem ge: 
geben hat, was ber Tarif oder der Brauch ift, fo wird er doch 
noch mit abgezogener Müße und ausgeftredter Hand la bottiglia 
fordern. Man thut daher am beiten, immer nur zmei Drittel von 
dem, was man geben wollte, zu geben und auf die gewöhnliche 
Samentation: E poco, Signore, — e la bottiglia? dann das 
zurüdbehaltene Drittel hinzuzufügen, worauf ſtets ein dankbares: 
Mille grazie, Signore! erfolgt. 

Ueber die jhöne Chiaja mit dem immer grünen, jchattigen 
Garten der Billa Nazionale und die am Meere langgeftredte Mer: 
gellina rollten wir dem Pofilippo zu und hinauf auf dieje reizende 
Höhe, auf der jehönen Kunftitraße, die Pietro Coletta, der be: 
währte Patriot, baute, als er unter Murat Kriegsminijter ward. 
Coletta, deſſen Marmor:Statue jeßt im Park der Billa Nazionale 
anfgeftellt ift, hat feinen Landsleuten zwei große Werke hinterlafjen: 
feine Geſchichte von Neapel und dieſe herrliche Kunſtſtraße über den 
Poſilippo, die bei jeder Wendung neue landichaftlihe Schönheiten 
und die reizenditen Aus: und Fernfihten auf Land und Meer 
bietet; — Keiner hat aber auch wie er fo mannigfach die Launen 
und Wechſel politiicher Gefchide erduldet. Zweimal nur durch ein 
Wunder vom Tode auf dem Schaffot gerettet, Monate lang in 
den ſcheußlichen Kerferlöchern des Caſtell San Elmo und Eajtell 
Capuano fhmadhtend — dann nad Ferdinand's IV. Berjagung 
durch die Franzofen Oberft, unter Murat Kriegsminifter, nachdem 
er den Engländern troß ihrer großen Flotte dur einen Hand- 
ftreih die Infel Capri genommen, — dann nad Murat’3 Sturze 
verfolgt und verbannt und in Florenz lebend, wo er feine unüber- 
troffene Geſchichte Neapels ſchrieb — das war Coletta’s3 Laufbahn. 
Und als nad der Juli-Revolution Stalien ſich abermals erhob, 
um das drüdende Joch abzufhütteln, da ward der fränfelnde Greis 
auf Andringen Defterreihs und Neapels im Frühling 1832 aud 
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aus Florenz verwieſen. Als der großherzogliche Polizeidirector bei 
ihm eintrat, um Coletta dieſe Verfügung der toscaniſchen Regierung 
mitzutheilen, lag er im Sterben. Nichtsdeſtoweniger entledigte ſich 
der Polizeidirector ſeines Auftrages, daß Coletta binnen vierund— 
zwanzig Stunden Toscana zu verlaſſen habe. „Sagen Sie dem 
Großherzoge,‘ antwortete ihm Coletta, „daß ich binnen einer 
Stunde da fein werde, mo weder feine noch die öfterreihifche Po— 
lizei mir etwas anhaben kann.“ — Er ftarb noch am felben Tage, 
gerade in dem Augenblide, als unten vor feiner Wohnung eine 
von Gensdarmen escortirte Poſtkutſche vorfuhr, um ihn, wenn aud 
frant, über die Gränze zu transportiren. 

Als 1860 Garibaldi in Neapel einrüdte, war fein erſter Ge 
danfe an Coletta, und auf feine Anregung ward Coletta’s Marmor: 
Statue im Nationalpart auf demjelben Piedeftale aufgeftellt, auf 
dem früher König Ferdinand ftand. 

Mit diefen und anderen Gegenftänden befchäftigt, verplauderten 
wir die Fahrt bergauf über den Pojilippo und lenkten nun auf 
das unvollendete Stüd der Straße hinab, die nad) Puzzuoli führt. 
— Nicht ohne Gefahr, ein halbes Dußend mal umgemworfen und 
den teilen Berg binabgefchleudert zu werden, ging es bier auf 
der ganz umgemühlten Straße hinab, und oft hatten wir es nur 
den kräftigen Armen von einem halben Dutzend Gtraßenarbeitern 
zu danken, daß wir nit aus dem ganz jchief überhängenden 
Magen hinab in die Tiefe flogen. Die waderen Arbeiter, die un: 
fern Wagen über mande Stelle mehr hoben und trugen, als 
blos vom Ummerfen abhielten, forderten nichts, — dagegen trat 
ein langer, hagerer Mann im bis oben zugelnöpften Ueberrocke 
und einem Ordensbändchen im Knopflohe an den Wagenſchlag 
und präjentirte fi al$ einen „vecchio impiegato“, einen Beam: 
ter der früheren Regierung, der jeßt mit einer Frau und fieben 
Kindern brotlos fei und vor Hunger jterbe. — „Ah! da muß id 
bitten!’ jagte der Wiener, „a Beamter und geht betteln, — da3 
joll! in Wien gefchehen.” „Nun,“ meinte der Berliner, „das 
fönnte in Wien auch wohl geſchehen, wenn nicht dort das Betteln 
überhaupt verboten wäre,’ — Wir machten aber dennoch eine 
Heine Collecte unter uns, nad) deren Empfang der bourbonijche 
Er-Beamte uns unzählige Eccellenzas und Mille grazie an den 
Kopf warf und wir endlich in der Ebene auf fahrbarer Straße 
anlangten. 
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Vor uns lag die Feljeninfel Niſita, und von ihr aus breitete 
fih ſüdlich der pradtvolle Golf von Bajä bis zum Cap Mifene 
aus. Nifita, ein fteiler Feljen, ringsum vom Meere umbrauft, 
ward durch einen Deutſchen, der die Inſel von der Regierung 
pachtete, urbar gemadt, kam aber jpäter wieder in die Hände ber 
neapolitanifchen Regierung, die bier, wie auf den Inſeln PBrocida, 
Ischia und Capri, ihre zahlreichen Gefängniſſe für Staatsverbrecher 
etablirte, deren furchtbare Zuſtände der jebige Premier-Minifter 
Gladjtone vor etwa zwanzig Jahren in feinen fo großes Auf- 
ſehen machenden Briefen an Lord Aberdeen fchilderte. 

Jetzt find dieſe Kerker leer, ihre legten Bewohner fißen als 
Senatoren und Deputirte im italienifhen Parlament, und auf 
Nifita ift nur noch die Quarantaine für aus verbächtigen Häfen 
fommende Schiffe. Ein ‚alter, gegen die Angriffe afrikaniſcher 
Seeräuber no in der Normannenzeit erbaute Thurm giebt nebit 
den überall an den Feljen Hebenden und hängenden Häufern und 
Gärten der Bewohner der Kleinen Inſel ein höchſt romantifches 
Anjehen. Aber auch auf Nifita Schon ift claffisher Boden, denn 
bier hielten fi) Brutus und Caſſius verftedt, nachdem fie Julius 
Cäfar ermordet hatten, bier bejuchte Cicero beide Refugies und 
bier ergab fih Brutus, nachdem er von feiner Porzia auf ewig 
Abſchied genommen hatte, dem unvermeidlich herannahenden Ge: 
Ihid, alle Hoffnung aufgebend, dat Roms Freiheit noch einmal 
wieder eritehen könne. — Wir feßten auf einem Boote nach der 
Sinjel über, lagerten uns in dem Garten eines, wie es ſchien, ver: 
lofienen, oder doch mwenigjtens unbewohnten Haufes, und ſprachen 
einem mitgenommenen falten Imbiſſe, den eine Flaſche Lacrymä 
Chrifti würzte, herzhaft zu. — Die Quarantaine:Anftalt, die wir 
dann bejuchten, war leer, die ganzen Localitäten, die uns ein alter 
Wächter zeigte, in einem folhen Zuftande, daß ich im Voraus ˖ die 
armen Menfchen bebauerte, die jemals bier vierzig Tage eingefperrt 
werden jollten, blos weil ſie das Verbrechen begangen, aus einem 
peitverdächtigen Hafen zu kommen. Gab es feine Menfchen in 
der Quarantaine, jo gab es defto mehr Flöhe, und die hellgrauen 
Pantalons unferes Stuttgarter fahen, als wir herausfamen, ganz 
Ihwarz aus. — Auch uns ging es nicht befjer, — wir hatten 
mit Abjchütteln und Abklopfen eine Viertelftunde lang zu thun, 
und der Wiener rief in einem fort: „Ah! da muß ich bitten! 
Ah! das ift grandios! Das follte aber die Polizei doch nicht 
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dulden!“ — worauf ihm der Berliner bemerkte, die Polizei habe 
bier mit dem Brigantenfangen jo viel zu thun, dab ihr zum 
Flöhefangen feine Zeit übrig bleibe. Ich aber, jeitdem ich die 
Löcher gejehen habe, die man bier Zimmer nennt, und die für 
jene Unglüdlihden zur Wohnung beitimmt find, die Quarantaine 
halten müfjen, ich glaube jteif und feit, daß dies die ehemaligen 
Staatsgefängnifie König Ferdinand's find, die Mr. Gladjtone jo 


baarjträubend bejchrieben hat. — Froh, den Flöhen des clafifchen 


Nifita entflohen zu fein, fchifften wir uns wieder nad) dem Feſt— 
lande ein, doch will ich nicht verbürgen, daß wir nicht eine gute 
Bortion diefer büpfenden und blutfaugenden Inſulaner troß der 
Douanenwädter am Ufer nah Puzzuoli importirt haben. 

Mir bogen nun rechts ab und fuhren über Bagnoli zum See 
von Agnano, einem der vielen Seen in diefer Gegend, die aus 
ausgebrannten und dann eingejtürzten vulkaniſchen Kratern ent: 
ftanden find. Einfam und verlafjen, aber doch anmuthsvoll, liegt 
der See mit feinen grünen Ufern da, während Taujende von weißen 
Seevögeln über feinem Waſſerſpiegel freifen, aber fih nie den 
Üfern auf Schußmweite nähern. Ein Eleiner zweiltödiger Pavillon 
am Ufer gehörte früher dem Grafen von Syrafus, der bier vier 
tleine Kanonen aufgeftellt hatte, mit denen er aus Schießſcharten 
auf die Waſſervögel ſchoß, — jedenfall eine viel unfchuldigere 
Paſſion, als die feines regierenden Bruders, des Königs Bombe, 
der, wenn nur irgend thunlich, auf feine Unterthanen mit Kartätſchen 
feuern ließ. — Das Waſſer des Sees hat die fonderbare Eigen— 
haft, daß e3 oben jüß, weiter unten aber falzig ift, und daß Bie 
und da der ganze See zu wallen anfängt, als ob er kochte, — 
wahrſcheinlich eine Folge itarker, vom Grunde aus empordringender 
Gaſe. — Indeſſen trat ein großer Bengel, der einen melancholiſchen 
Hund an einem Stride führte, zu uns heran und fragte, ob die 
Ercellenzen die berühmte Hundsgrotte zu ſehen wünſchten, deren 
Eujtode er fei. Nun hatte ich zwar in Pyrmont, Ems, Dein: 
berg u. a. O. ſolche Grotten gejehen, wo das der Erde ent: 
jtrömende kohlenſaure Gas Thiere, ja felbjt Menſchen tödten kann, 
aber der Miener und der Schwabe behaupteten, man müſſe bei 
einer jolhen Tour Alles ſehen, — und jo ließen wir uns denn 
von dem Guftode in die Hundsgrotte fchleppen. 

Diefe ift aber ein ungefähr 10 Fuß langes und eben jo hohes 
Loch in einem Hügel am See, aus defjen Boden fohlenjaures Gas 
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emporftrömt und eine Schicht von ungefähr einem Fuß Höhe bil: 
det. Als die Grotte noch unverfchlofien war, — denn die fpe- 
eulirenden Cuftoden haben jeßt eine Thür machen lafien, — krochen 
bier bei Regenwetter manches Mal arme Manderer unter, fanden 
fih in den erwärmenden Gasbünften ganz behaglich, und entjchliefen 
endlih, um — nie mehr zu erwachen. Der Signor Euftode hatte 
unterdefien eine Fadel angezündet und jchloß feine Grotte auf, 
den armen Hund draußen anbindend, wobei er und die tolliten 
Märchen über diefe wunderbare Höhle vorſchwaßte. 

Nun folgten die bekannten Erperimente, — die Fadel wurde 
auf den Boden gehalten und erloſch, — eine geladene Biltole, 
am Boden abgedrüdt, verfagte, — nun fam aber das Haupt: 
erperiment, der Hund. Der Cuſtode fchleppte das arme heulende 
und fich ftrebende Beeft herein und hielt ihm nun, jelbjt Enieend, 
den Kopf auf den Boden. Das Thier verſtummt plößlich, befommt 
heftige Zudungen, die Augen brechen, das Maul öffnet fi, und 
ehe anderthalb Minuten vergangen waren, lag der Hund, alle 
Viere ausgejtredt, todt am Boden. — Jeßt padte ihn der Cuſtode 
beim Naden, trug ihn hinaus und tauchte ihn einige Male in 
den See, dann legte er ihn in das Gras. Nach einigen Minuten 
fing der Hund an fich zu rühren, richtete fich langjam auf, tau: 
melte noch ein wenig, wie betrunfen, erholte fih dann aber ſehr 
ſchnell, fchüttelte und beutelte fih, um das Waſſer los zu werden, 
und fprang wedelnd auf jeinen rufenden Herrn zu, der ihn für 
feine Leiſtung mit einem Stüd Brot belohnte. Das arme Thier 
hat jedenfalls fein ruhiges Brot und dürfte das Erperiment, alle 
Tage ein paarmal terben zu müflen, gewiß nicht lange aushalten. 
Als wir und nun verabfdiedeten und dem Cuſtode Jeder einen 
Franc gaben, ſagte diefer indignirt und mit der dem Neapolitaner 
eigenen Bedeutung: „Ma Lei vedono, che questo non si può 
fare per un franco“ (Sie werben doch begreifen, daß man jo 
etwas nicht um einen Franc leiften kann), und erzählte uns jo 
viel von Milordi Ingleſi und Principi Moscoviti, die fünf Francs 
per Perſon gegeben hätten, daß wir ihm lachend Jeder noch einen 
halben Franc gaben, womit er fich zufrieden gab und jammt 
jeinem lebensmüden Hunde wieder abjog. Der Wiener meinte 
wieder, ſolche Thierquälereien follte die Polizei doch nicht dulden, 
worauf der Berliner in feiner gewohnten Manier bemerkte: „Ma: 
den Sie fich doch nicht lächerlich, Beiter, — die Menfchen werden 
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von den Xerzten täglich viel mehr gequält, — in den Spitälern 
wird an ihnen erperimentirt nach Herzensluft, und doch miſcht fich 
feine Polizei drein; — alſo wozu bier?” 

Mir fuhren nun zu dem ganz nahe liegenden Aftroni, einem 
königlichen Yagdgehege, dad von einer 3 Meilen langen Mauer 
umſchloſſen if. Auch der Ajtroni ijt ein ehemaliger, längit aus: 
gebrannter Krater, der im Innern terraflenförmig binabgeht, bis 
endbli unten im eigentlichen Trichter des Kraters ein fchöner, von 
ſchattigen Bäumen umgebener See mit einem Jagdſchloß am Ufer 
das eigenthümliche Bild abjchließt. Zur Befichtigung diefes Wild- 
ſchwein⸗Parkes weiland König Ferdinand’3 muß man eine ſchriftliche Er: 
laubniß von dem königlichen Balaft-Intendanten in Neapel haben ; — 
wir hatten nun zwar feine ſolche, aber eine „Bottiglia” von einigen 
Franes that diefelben Dienjte, und wir fahen Alles. 

Unter dem prachtliebenden König Alphons von Aragonien 
wurden hier großartige Hoffejte gehalten, bei denen das Volk auf 
den Terrafien des Kraters ſaß, während der Hof fih unten am 
See mit IThierhegen, Maflerfahrten, Feuerwerken und Luftbarfeiten 
aller Art ergößte. Das überrajhendite diefer Feſte, in allen Chro- 
nifen jener Zeit verherrlicht, war eine Jagd bei Fadelichein, die 
König Alphons im Jahre 1452 hier dem deutſchen Kaifer Friedrich III. 
zu Ehren veranitaltete, als fich Letzterer mit des Königs Nichte ver: 
mählt hatte. Mehrere Hundert Jäger und über taufend Treiber 
waren alle mit Fackeln verjehen, während auf den Terraflen bes 
Kraters oben große Holzitöße brannten und Feuerwerke abgebrannt 
wurden, — im Thale aber tobte bei lujtigem Hörnerklang bie 
nächtliche milde Jagd, bei der über 500 Stüd Hochwild erlegt 
worden fein follen. Jedenfalls wußten unjere Vorfahren ſolche Feite 
großartiger zu arrangiren, al3 dies jegt in unjerm papiernen und 
Surrogat-Beitalter gejchieht, wo ein Felt dem andern ganz gleich 
ſieht. — Nun ging eg zur Oolfatara, wo, nad) der Meinung der 
Alten, der Eingang in die Hölle geweſen fein fol. — „Sekt, da 
ſchauen's,“ jagte der Wiener, „ſogar am Eingang in die Hölle muß 
‘man Gntree bezahlen,‘ — und richtig, da jaß vor der Thür der 
Solfatara der Cuſtode und hielt die Hand auf, um pro Perſon 
einen halben Franc Eintrittsgeld in Empfang zu nehmen. Drinnen 
aber warteten ſchon wieder ein paar andere zerlumpte Kerle, die 
ih als die Cicerones der Localität präfentirten und uns troß un: 
ſeres Proteftirens nicht mehr von der Seite wichen. in halbes 


Dutzend alter Bettelweiber und ein Dutzend zerlumpter Kinder, die 
uns ihr: „Sch fterbe vor Hunger‘ vorbheulten, vollendeten das 
harakteriftiiche Bild des Hölleneinganges. Die Solfatara ijt eben= 
falls ein eingejtürzter vullanifcher Krater, aber nur halb aus: 
gebrannt, — im Jahre 1190 fand feine legte Eruption ftatt, — 
denn Schwefeldämpfe qualmen noch immer auf allen Punkten aus 
dem Boden, der an manden Orten fo heiß ift, daß man die Hitze 
durh die Stiefelfohlen fpürt, und. eine dünne Krujte nur fcheint 
das noch immer glühende unterirdifche Feuer zu bedecken. 

Die Höhe, welche die ungefähr 1000 Fuß im Durchmeſſer hal- 
tende Solfatara bededt, heißt die Colli Leucogei, und diefe Hügel 
ſchließen fih an die aus den härteſten Lavamafien beftehenden 
Berge: den Monte delle Breccie und den Monte Spino an, — 
alle wahrjcheinlich ehemalige Vulkane, von denen es in diefer Ge- 
gend gewimmelt haben muß. An diefen Bergen hat man bis 
jest über fünfzig heiße Mineralquellen, theils fchmwefelhaltige, theils 
alkaliſch-muriatiſche entdedt, die alle fajt unbenugt fließen, und von 
denen jede einzelne das Glüd eines deutſchen Badeortes machen 
würde. Hier aber gejchieht in diejer Art gar nichts; — bie und 
da hat man unter freiem Himmel ein Badebaffin gegraben, das 
arme Leute aus der Umgegend benugen, aud einige Hütten zu 
Schwißbädern über Echwefeldämpfen angelegt, aber Alles ift fo 
primitiv und fo ſchmutzig, daß fein anjtändiger Menjch fich hier 
baden wird. Was könnte nicht anglo-faronifcher Unternehmungs: 
geift hier fchaffen, und mie würden ordentliche und comfortable 
Bodeanftalten die an Gicht und Rheumatismus Leidenden von ganz 
Europa nad diefer mit allen Reizen der blühenden Natur aus: 
geitatteten Gegend ziehen, während jeßt bier nur eine von Bettlern 
bewohnte Einöde if, Der Schwefel liegt in Maſſen gleich unter 
der aus weißgelber Thonerde beftehenden Oberfläche, und ſelbſt jebt, 
bei der höchſt liederlichen Erploitation dieſes Orts, werden täglich 
drei bis vier Centner aus den Dämpfen fryftallifirten Schwefels ge— 
mwonnen. — Ueberall dampft's und qualmt’S empor, und wer zu 
bequem oder zu ſchwach ift, um den Veſuv zu befteigen, der kann 
fh die Schreden jenes Höllenſchlundes lebhaft verfinnlichen. 

Unfere would-be Cicerones madten fih, in Erwartung einer 
Bottiglia, auf alle Weife zu thun; — fie holten aus einem der 
größten Löcher Schwefelbroden herauf, warfen ein Reifigbündel 
dinein, das fogleich in hellen Flammen aufloderte, und ließen dann 


— 60 — 


einen ſchweren Stein hinabfallen, worauf im ganzen Innern des 
Berges ein unterirdiſcher Donner dröhnte und wiederhallte. — Nachts 
ſoll der Anblick der Solfatara beſonders ſchön ſein, da überall 
Flammen aus dem Boden züngeln, in allen Farben, blau, grün, 
gelb, roth, — allein nur ſehr große Geſellſchaften können ſich dies 
Vergnügen machen, — Einzelnen oder kleinen Geſellſchaften aber 
würde ich nicht rathen, ſich Nachts in dieſe abgelegene, wüſte Gegend 
zu wagen, — die Ciceroni könnten ſich leicht in Briganti ver— 
wandeln, und wenn hier einer oder ein paar Fremde ſpurlos ver— 
ſchwinden, fo kümmert fih Niemand darum. — Merkwürdig iſt 
bejonders der unterirdifche Zufammenhang aller diefer Vulkane; — 
bei jeder Eruption des Veſuv wird auch die Solfatara unruhig 
und wirft Flammen aus, und obmohl die Entfernung zwiſchen 
beiden Rratern über 17 italienifche Meilen beträgt und der ganze 
Meerbufen von Neapel dazwiſchen liegt, fann man vom Monte 
delle Breccie, wo man Veſuv und Solfatara zugleich im Auge bat, 
die Gleichzeitigkeit der einzelnen Ausbrüche und Feuerſtöße beobachten. 
— 5a, auf no viel entferntere Streden jcheint fi diefer Zu— 
fammenhang auszudehnen, denn als der letzte Ausbruch des Veſuv 
am 23. November aufhörte, fing am 26. der Aetna in Sicilien 
an, Feuer auszumerfen, und zu gleicher Zeit wurden auf vielen 
Punkten Deutfchlands, namentlih in Köln und fonjt am Rhein, 
ftarfe Erderſchütterungen beobachtet. 

„Ja, jo iſt es,‘ fagte der Berliner, „wir tanzen auf einem 
Vulkan, und was helfen Louis Napoleon’s ſchlaue Politik, Bismark's 
patriotifche Pläne, Beuſt's Geſchäſtigkeit und felbjt die griechiich- 
türkiſche Conferenz in Baris, wenn der Rummel unter unjeren Füßen 
einmal losgeht und wir Alle elendiglih untergehen in Pech und 
Schwefel.” — „Hören’s auf,“ fiel ihm der Wiener in’s Mort, 
„Sie könnten Einem wirklich mit ſolchen Ideen den Appetit ver: 
derben, und ich muß Ihnen gejtehen, ich verjpüre jchon wieder 
einen unfinnigen Hunger, — bier ſchaut's aber gar nicht darnach 
aus, al3 ob man etwas zu efjen kriegte.“ 

Auf meine Frage meinten die Cicerones, bier fei allerdings 
nichts zu haben, aber in PBuzzuoli fei eine „famosissimo Gran 
Albergo al Ponte di Caligula,“ wo die Ercellenzen auf das vor: 
züglichjte bedient werden würden. — Unfer Wiener fchnürte ſich 
aljo den Leibgurt fefter und meinte, es fei hier doc ein uncivilis 
firtes Bolt! — in Wien wären auf einem joldhen Orte doc me: 
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nigſtens „Bier und Würſteln“ zu kriegen, hier aber ſeien die Leute 
ſelbſt zum Geldverdienen zu faul. — Wir hatten uns unterdeſſen 
mit den bettelnden Gicerones abgefunden und fuhren nad PBuzzuoli, 
an deſſen Eingang wir den Kutſcher und feinen Wagen vor einer 
Dfteria warten ließen, da eine Fahrt auf dem claffiihen Lavapflafter 
von Puzzuoli zu den halsbrecheriſchſten Wagniſſen gehört, wir es 
auch vorzogen, die einjt zur Römerzeit jo reiche und blühende 
Handelsftadt Dicearhia, wie fie damals hieß, mit Muße zu be- 
traten. Aber wir hatten die Rechnung ohne den Wirth gemadt; 
zu irgend einer ruhigen Betrachtung ward uns feine Zeit gegönnt, 
denn kaum hatten wir die eriten Häufer der mifjerabeln und ver: 
fallenen Stadt paffirt, als auch ſchon ein paar Dußend zerlumpter 
Cicerones von allen Seiten auf uns eindrangen, um uns ihre, wie 
fie meinten, unentbehrlihen Dienſte zur Befichtigung der biefigen 
Merkwürdigkeiten zu offeriren. „Signor Eccellenza! il templo di 
Serapide!‘* ſchrie es hier; „Signor Eccellenza! le cente came- 
relle di Nerone!“ tönte e3 dort; „La tomba d’Agrippina!“ 
pries der Eine, „Il gran Amfiteatro!“ der Andere; es war ein 
Geſchrei und Gebrüll, um wahnfinnig zu werden. Doc war dies 
nur die Infanterie, jetzt kam auc die Gavallerie, ein paar ab: 
gerifiene Kerle auf Eſeln reitend und andere gejattelte Eſel leer 
mitführend, die uns mit aller Gewalt nah dem Kapuzinerflojter 
auf dem Berge oder auch, falls die Ercellenzen es mwünjchten, nad) 
Camaldoli hinauf bringen wollten, wo „una superbissima e bel- 
lissima veduta‘ fei. 

Wir ließen den heillofen Lärm geduldig über uns ergehen und 
Ihritten, ohne ein Wort zu erwidern, unfere Straße fort; aber 
immer größer ward der Schwarm, aus allen Gafien und Gäßchen 
famen fie bervor, Bettler und Bettelmeiber und Bettelfinder, und 
fie jchrieen noch heller und lauter, als die Cicerones und die Ejel: 
treiber: „Per la santissima Madonna! una carita.“ Als wir 
uns dem Marktplage näherten, war der uns begleitende Schwarm 
auf ungefähr 150 Menfchen angewachſen, die alle in uns hinein: 
ſchrieen, hineinbrüllten, hineingefticulirten, jo daß mir ſchon etwas 
unheimlich zu Muthe wurde, der Miener aber in einem fort in 
ich Hineinbrummte: wie die Polizei nur fo etwas dulden könne, — 
„So waſch ſollt' a'mal in Studert g'ſchehe!“ meinte der Schwabe, 
— der Berliner aber blieb plößlich jtehen, wandte ſich gegen die 
Cicerones und fragte fie: „Parlate prussiano ?* — Das traf wie 
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ein Donnerſchlag, Einer fah den Andern an, — Franzöſiſch, Engliſch, 
ja ſelbſt deutfche Broden hatten fie uns unterwegs jchon vor: 
fauderweliht, aber Preuß iſch fonnte Keiner. Da fagte der 
Berliner: „Dunque non parlate Prussiano? — Addio!“ und 
iprang in das „Hötel al Ponte di Caligula“, unter defien Schild 
wir eben angelangt waren, wohin wir Anderen ihm lachend folgten. 

Jetzt waren’ wir vor der Hand geborgen, — der Wirth empfing 
unfere Befehle zu einem fplendiden Pranzo, und ließ uns indeſſen 
den beiten Führer, Gennaro Martello aus Bajä, holen, mit dem 
wir für alle Sehenswürdigfeiten von Stadt und Umgegend einen 
Accord machten und nun den heulenden und fchreienden Haufen 
draußen rubig ftehen ließen. 

Das Mittagefien war — considering the circumstances — 
gut, der Mein fehr trinfbar, die Rechnung mäßig, und fo brachen 
wir dann, der Vorficht halber durch das Hinterthürcdhen des Haufes, 
zur Befichtigung von Puzzuoli auf. 

Puzzuoli ift eine uralte Stadt, wahrfcheinli ſchon von den Phö— 
niziern erbaut, den Römern diente fie als Kriegshafen und Feltung, 
und die Umgegend war mit den Villen der reihen Bewohner Roms 
bededt, — bier landete der Apoftel Paulus, hier war der Lieblings: 
aufenthalt Nero's und Caliqula’s, und felbft Bespafian und Trajan 
weilten oft und lange hier; — jebt find von all’ den prädtigen 
Tempeln, Baläften und Luftichlöffern jener Zeit nur noch Trümmer 
vorhanden, denn die Stadt, die zu Brutus gegen Cäfar gehalten, hatte 
ſchon damals viel gelitten, ward aber ſpäter, im 5. Jahrhundert, von 
Alarich und im 16. Jahrhundert von den Türken gründlich verbeert, 
wozu auch noch zerjtörende Erdbeben und furhtbare Seuchen famen. 
Kaum hatte fie fi etwas erholt, als ein furchtbares Naturereigniß 
dem unglüdlihen Puzzuoli mit gänzlicher Vernichtung drohte. Am 
20. September 1538 ward Puzzuoli plößli durch heftige Erdjtöße 
erjhüttert, die neun Tage mit immer fteigender Heftigfeit anhielten, 
bis endlich am 29. September, ungefähr eine Viertelmeile von der 
Stadt, fih die Erde aufthat, aus dem gähnenden Schlunde Feuer, 
glühende Steine, Ajche und fiedendes Waſſer über die ganze Um: 
gegend gefchleudert wurden, dad am Meeresufer gelegene Dorf 
Zripergola nebft einem Luſtſchloſſe des Königs in die See verjanf 
und endlich, binnen 36 Stunden, aus dem Abgrunde ein Berg 
emporitieg, der noch heute 427 Fuß Hoch zwifchen dem Averner 
und Lucriner See dafteht und der Monte Nuovo heißt. Diefer an 
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ſeinem Fuße über drei italieniſche Meilen im Umfange habende 
Berg rauchte und dampfte und ſetzte die Bewohner Puzzuolis in 
ſolchen Schrecken, daß eine allgemeine Auswanderung beſchloſſen 
ward. Da eilte der Vicekönig Peter von Toledo, Bruder des 
Herzogs von Alba, von Neapel herbei, durch Bitten und Vorſtellungen 
hemmte er die Flucht der Einwohner, erließ ihnen auf vier Jahre 
alle Steuern, ſtellte die eingeſtürzten Gebäude wieder her, und um 
die Bevölkerung zu ermuthigen, ließ er ſich dort einen Palaſt bauen, 
deſſen Front gegen den drohenden neuen Berg gerichtet war und 
den er mehrere Monate des Jahres bewohnte. So blieb die Be— 
völkerung denn in Puzzuoli, und der Monte Nuovo zeigte ſich viel 
friedlicher, als ſeine tumultuariſche Entſtehung vermuthen ließ. Er 
hat bis auf den heutigen Tag noch kein Zeichen vulkaniſcher Thä— 
tigkeit gegeben, obwohl er zeitweiſe heißen, feuchten Dampf ausſtößt und 
die Erde in ſeinem Innern, je tiefer man gräbt, je heißer wird. 

Nahe am Monte Nuovo liegt der Mons Falernus der Alten, 
jest Monte Barbaro genannt; — bier wuchs der Föftliche Falerner— 
wein, den ſchon Horaz und andere Dichter befangen und prieſen; 
— durd die Gruption von 1538 mit Schlamm, Aſche und 
Steinen bebedt, ward er ganz unfruchtbar und iſt es noch heute. 
Auch der Berg, auf dem über der Stadt das bereit erwähnte 
Rapuzinerklofter fteht, das zu Ehren des heiligen Januarius ge: 
fiftet wurde, fcheint vulfanifchen Urfprungs zu fein, denn Die 
Kirche ift. immer mit warmen Schwefeldünjten angefüllt, und 
manche Stellen, jo vorzüglich vor dem Hauptaltare, find jo heiß, daß 
die betenden oder Meſſe lefenden Mönche budftäblih im Schwitz— 
bade find und auch in ihrem ganzen Leben von Gicht und Rheu— 
matismus nichts willen. Auf den Wänden der Kirche und des 
Klofters ſchießt überall Eryftallinifcher Salpeter an, und die Cifterne 
zum Auffangen des Regenwaſſers — falte Quellen giebt e3 bier 
nicht — mußte auf einer freiftehenden diden Säule erbaut werben, 
damit das Waſſer mit dem heißen, Schwefel ausdünjtenden Boden 
in gar feine Berührung fomme. Der heilige Januarius, der 
Schutzpatron Neapels, erlitt hier in Puzzuoli den Märtyrertod. 
Das große Amphitheater von 250 Fuß Durchmeſſer ift ganz 
wieder ausgegraben, in welchem der Heilige und jeine Gefährten 
zuerjt den wilden Ihieren vorgeworfen wurden, und als dieje ihm 
nichts thaten und ſcheu zurüdwichen, gelöpft wurde. Die Arena, 
die Eingänge und die Behälter der wilden Thiere find noch fehr 
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gut erhalten, ebenſo zwei Sitzreihen; das ganze Gebäude mag 
über 45,000 Zuſchauer gefaßt haben: ein Beweis, wie groß und 
volfreih das alte Puzzuoli war; — jebt hat die ganze Stadt 
faum 4000 Einwohner. Damals nannte Cicero auch Puzzuoli: 
„Klein Rom‘, und fein 1200 Fuß langer Hafendamm bildete 
eine Promenade, auf der man Alles, was Rom an Talent, Macht, 
Wiſſenſchaft, Schönheit und Auszeichnung bejaß, verfammelt finden 
fonnte. Und jetzt, — Elend und Schmuß, wohin man auch 
bliden mag. 

Aber der fprechendfte Beweis von der Pracht und Größe 
diefer Stadt ift die imponirende Ruine des Gerapis-Tempels. 
Diefer von vierzig Säulen aus carrariishem Marmor getragene 
Riejenbau ift unftreitig eine der größten und ſchönſten Ruinen des 
claſſiſchen Alterthums. Noch jebt, obwohl halb im Mailer und 
obwohl nur noch drei von feinen herrlichen Säulen jtehen, Wände 
und Fußboden alles arditeltoniihen und Sculptur-Schmuckes 
beraubt find, bietet er einen überrafchenden Anblid. Der Tempel 
war ein Nechtet von 132 Fuß Länge und 115 Fuß Breite, vierzig 
Säulen trugen das Dach. — Außen und innen war alle Bes 
Heidung von Marmor; — die Gella oder der Hauptaltar war in 
der Mitte, von fechzehn Säulen umgeben, zwijchen denen Statuen 
fanden, — Vieles war, troß der Zerftörung früherer Jahr— 
hunderte, noch vorhanden, als der Tempel im Jahre 1750 aus: 
gegraben ward; allein faum war der prächtige Bau ‚wieder er: 
tanden zur Bewunderung aller Altertbumsforjcher, als im ſelben 
Jahre no ein großes Erdbeben die prächtigen MWeberrefte in 
Trümmer warf, die jchlanfen Säulen umftürjte und dann von 
den Menſchen zeritört und fortgefchleppt wurde, was noch 
übrig .war. So murden die jechzehn berrlihen Marmorjäulen der 
Gella beim Bau des königlichen Luſtſchloſſes in Cajerta verwendet, 
jehr viele Statuen und Basreliefs wurden nad) England verfauft, 
aber jelbit in feinem gegenwärtigen Buftande ift diefer Serapis— 
Tempel die maleriſchſte Ruine, die ich kenne. 

Das Meeresufer Hinter dem Tempel ift mit einer langen 
Reihe römischer Ruinen von Pillen bededt, die faft alle theilmeife 
in die See hinausgebaut waren; — der Strand iſt mit Den 
Steinhen der in den Wellen untergegangenen Mofaikfußböden be— 
freut, und die Fifcherfinder, die in uns Signori Forejtieri 
mwitterten, brachten uns ganze Hände voll Verde antico, Giallo 
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antito, Porphyr und orientaliihen Alabafter; oft werben unter 
biefen Steinen auch edlere, wie Garneol, Onyr, Beryll, Jaspis, 
Amethyſt und Lapis Lazuli, an's Ufer geworfen, darunter auch) 
oft Schön gefchnittene Cameen. 

Cicero hatten hier zwei Villen, eine am Hügel und eine an 
ber See, in welch' legterer Kaiſer Hadrian ftarb und bier ruhte, 
big fein prächtiges Maufoleum in Rom, die jebige Engelsburg, 
fertig war. — In den Trümmern diejer Villa ift gegenwärtig ein 
Stall für Ejel — sic transit gloria mundi. 

Wir kamen jebt zu den Bädern des Nero, wie fie der Cicerone 
nannte, — es find in den Felſen gegrabene Höhlen, in denen heißes 
Waſſer — bis zu 70 Grad Réaumur — hervorquillt, und die jeßt 
zu fehr primitiven Dampfbädern benugt werden. Mir jchritten nun, 
unjerm rüftigen Führer folgend, auf Bajä zu, obwohl der Wiener 
Ihon anfing, über das endloſe Herumlaufen und feine engen 
Stiefeln zu raifonniren. Dafür ward er aber am Lago Lucrino 
entichädigt, denn — erklärte der Cicerone — bier iſt die berühmte 
Auftern:Pflanzihule der Römer und noch jebt kommen von 
bier die jhmadhafteften Auftern, weshalb auch der Aufternfang 
bier und auf dem Lago di Fufaro, der königliches Regal ift, um 
250,000 Francs jährlich verpachtet fei. 

Ich vermuthete, daß der Cicerone fih wohl eine Null von der 
Pachtſumme würde abhandeln laſſen, denn ich konnte nicht be— 
greifen, wie die Pächter hier, mo man für das Dutzend Auftern 
12 bis 15 Sous, höchſtens 1 Franc zahlt, eine ſolche hohe 
Pachtſumme und noch dazu ihre Arbeits: und Wartekoſten berein- 
bringen follten. — Der Wiener aber lebte wieder auf und rief: 
„Ah! das ift Shön! Da efien wir Auftern.” Die Auftern waren 
auch gleich bei der Hand und aufgemadt, auch faftige Citronen 
fanden ſich, aber Teller und Gabeln fehlten, der Wein, von höchſt 
zweifelhafter Qualität, fam in einer zerbrochenen Flajche, und ein 
trüb: hmußiges Glas mußte für uns Alle dienen. — „Das ift 
wirklich polizeiwidrig!” brummte der Wiener; — „So waſch ſollt' 
a'mal in Studert g’jchehen,” meinte der Schwabe; — ber 
Berliner aber rief: „De minimis non curat Praetor. Große 
Beifter find über ſolche Bagatellen erhaben, und wenn nur die 
Auftern gut find, fann man fie auch mit den Fingern eſſen.“ 

„Auf nah Bajä!“ unterbrach ich jeßt den Redſeligen, — 
„Die Sonne neigt ſich bereits hinab, und wir follen heute noch nach 
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Neapel zurüd, wenn die Herren nicht vorziehen, in Ruzzuoli zu 
übernachten.“ Das wirkte — Die Angſt vor den Flöhen und 
Wanzen des „Grand Hötel‘ in Puzzuoli beflügelte die Schritte, es 
wurde aufgebrochen, und bald erreichten wir Bajä, wo einit 
Cäfar und Pompejus, Sylla und Marius, Nero und Heliogabal 
ihre prächtigen Paläjte hatten, und wo Cäſar, Antonius und 
Lepidus ihr Zriumvirat bildeten, aus dem der Untergang der 
römifchen Republik hervorging und das Kaiſerreich vorbereitet 
wurde. 

Bajä war aber außerdem auch in der römifchen Raiferzeit 
der Schauplag der wüſteſten Lüfte und Ausfchweifungen, bier 
wälzten fi die übermüthigen Herren der Welt in allen finnlichen 
Genüſſen, und die meltbelannten „deliciae* von Bajä galten 
lange, ja bis in das Mittelalter hinein, als der Sitz der Wolluſt 
und wurden noch von italienifhen Schriftitellern al „Ruina dei 
vecchii e dei giovanni*“ — als der Ruin des Alters und der 
jugend bezeichnet. Jetzt haufen bier Bettler und Gefindel, und 
was weibliche Reize und VBerführungen betrifft, fo ſahen wir nichts 
al3 alte Megären mit wild umberfliegenden Haaren und zerlumpten 
Kleidern, die und auf das zudringlichſte anbettelten. Hier ift auch 
die Grotte der Sibylle von Cumä, oder, wie der Gicerone uns 
erklärte: Virgil's Höllenpforte, — wonach alſo die Hölle damals 
mehrere Eingänge gehabt haben muß. — Der Cicerone winkte 
einige Lazzaroni herbei und fagte uns, auf diefe weijend: „Ecco 
i vostri cavalli.“ (Hier find Ihre Pferde) Wir mußten 
nit, was wir daraus machen follten, und müfjen ſehr dumme 
Gefichter gemacht haben, als die Burfche fich plöglich wie Affen 
vor uns niederhodten und uns mit Geſchrei und PBantomimen 
aufforderten, ihre Schultern zu bejteigen, um uns in die fchauer: 
lie Tiefe hinabzutragen. Da half fein Proteitiren, daß mir 
lieber gehen wollten, denn der Cicerone bemerkte mit großem 
Nahdrude, das jei unmöglih, die Grotte ſei unten ganz voll 
Waſſer, duch das man hindurch müſſe, und die Excellenzen 
würden ſonſt ihre Kleider und Stiefeln gründlich verderben. — 
Mir gaben aljo nad und liefen uns von den rüftigen Gejellen 
huckepack hinabtragen, während der Cicerone mit einer Fadel voran: 
ſchritt. Abwärts ging ed nun in eine lange, dunkle Höhle, und 
aus Ddiefer in drei große Kammern mit Weberreften von Mojait 
und Malerei, in denen unfere Träger bis an die Knie im Mailer 


mwateten. Zu fehen war eigentlich nichts, denn die Waflerdünite 
und der Fackelrauch haben das Innere nit einer diden ſchmutzigen 
Krujte überzogen, aber wir jelbit, auf dem Rüden unferer ftäm: 
migen Träger mit ihren rothen Wollmügen und langen jchwarzen 
Haaren, beleuchtet von dem fladernden Scheine der Fackel, hätten 
für einen Maler von Nachtſtücken ein ganz intereflantes Bild ge: 
geben. Als wir uns fo gegenfeitig in diefer grotesfen Stellung 
anblidten, brachen wir in ein helles Gelächter aus, in das 
Cicerone und . Träger einjtimmten und das nicht enden wollte, bis 
wir wieder draußen im Freien waren. Jedes unferer menſch— 
lihen Pferde befam einen Franc, bettelte uns noch eine Bottiglia 
ab und jo zogen wir weiter. 

Ich fragte den Cicerone, ob er wiſſe, wer die Sibylle, von 
der er fo viel erzählt, gemefen fei. „O ja!’ antwortete er, „es 
war eine Heilige, die fi aber in ihren alten Tagen dem Teufel 
ergeben hatte, der ihr Höllenkünjte und Prophezeiungen lehrte, 
und die 1000 Jahre alt geworden ift, weshalb fie auch Michel 
Angelo in der Petersfirhe in Rom abgemalt hat.” — Lächelnd 
dachte ih an die Markgräfin Sibylle von Baden und ihr Luft: 
ſchloß Favorite bei Raftatt, die ja auch eine Heilige war, die ſich 
jeitweife dem Teufel ergeben hatte. In diefer Gegend lag auch 
das alte Bauli, wo Nero feine Mutter Agrippina ermorden lief, 
und bier iſt auch die Piscina mirabilis, ein von 48 Pfeilern ge: 
tragenes Kreusgewölbe von 210 Fuß Länge, wo der reiche 
Schwelger Lucullus feine fojtbaren Muränen und andere Fifche 
bielt, die er mit Menfchenfleifceh mäftete, und mo er wegen des 
Todes feiner Lieblings: Muräne ſechs Moden lang getrauert 
haben foll. Obmohl die angeblihe Billa des Lucullus, in der 
der alte und krante SKaifer Tiberius von feinen Sclaven mit 
Volftern erftidt ward, ganz in der Nähe liegt, fo ift es doch viel 
wahrjcheinlicher, daß das große, im Waſſer erbaute Gemwölbe ein 
Winterhafen für die Rudergaleeren der römifchen Kriegsflotte war. 
— Mit Schreden fahen wir, daß die Sonne fich bereits hinter 
dem Cap Mifene zum Untergange neigte, und mir hatten noch 
nieht das alte Cumä, die elyſäiſchen Felder, die hundert Kerfer 
des Nero, das Grab Agrippinens und eine Menge anderer clafji- 
jcher Ueberrejte gejehen, während unſer Kutſcher, der uns nad) 
gefommen war, bemerkte, wollten wir heute noch nad Neapel 
zurückkehren, jo müßten wir jeßt aufbrechen oder, in Puzzuoli 
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übernachtend, für morgen einen neuen Accord mit ihm machen. 
Nur mit MWiderftreben trennten wir uns von diefem claſſiſchen 
Boden und. von unfjerm überdienftwilligen Cicerone, der uns 
immer weiter fchleppen wollte, und fuhren über Fuorigrotta und 
durch die Höhle des Pofilippo nad der Stadt zurüd, wo mir 
erit beim Scheine der Gaslaternen auf der belebten Chiaja ein 
trafen und, des genofjenen reichen Tages uns mit Vergnügen 
erinnernd, den Vorſaß ausfpradhen, bald wieder eine ſolche Land— 
parthie zu machen, zu der fih aud nur bie und da noch in 
Rom das Terrain findet. 


Italienifher Winter, 


Die Tramontana. — Froftiged Elend. — Ganz Neapel in Feuer. 
— Die Kohlenbeden und „il marito.* — Mit dem Daupfer nad 
Ischia. — Die Heilguellen der Inſel. — Deutihe Heilige. — Niklas 
von Arguth. — Vater Michel. — Der Ejeltreiber Don Tommafo. 
— Auf dem Gipfel des Epomeo. — Eine Mahlzeit im Freien. — 
Der felige Vecchio Capitano, — Die Feitung von Jödhia. — Bour— 
bonifhe Kerker. — VBotivtafeln. — Ein alter Lavaſtrom. 


Auf der Inſel Ischia, 25. Januar 1869. 


Ich babe auch noch ein Stückchen italienischen Winters kennen 
gelernt und kann jagen, daß ich an der Probe genug habe. Am 
19. feste plößlich bei heiterem, blauem Himmel eine tüchtige Tra— 
montana ein, die Berge der Abruzzen bededten fi mit Schnee, 
und es trat eine Kälte ein, zwar nicht intenfiv ftark, aber fo em: 
pfindlih, daß das Blut in den Adern, das Mark in den Knochen 
zu frieren fhien. Es iſt ein eigenes Ding um diefe Tramontana, 
es ilt derfelbe Wind, den wir einen Northeafter nennen, den man 
im obern Stalien die Bora, vom alten mythologiſchen Boreas, 
beißt und der bier Tramontana, von trans montes, über Die 
Berge kommend, — genannt wird. Nun, er fommt auch über 
die Berge, über die Eiögletjcher der Alpen, die fchneebededten Gipfel 
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der Apenninen und die rauhen Felfenfhluchten der Abruzzen, und 
immer mehr unterwegs an Kälte und Schärfe zunehmend, ftürzt 
er fih nun plößlic jaufend und pfeifend herab in ben Golf von 
Neapel und ift die Verzweiflung des armen, ber Kälte ganz un: 
gewohnten Bolfes. 

Ich babe in Rußland und Polen die Menſchen bei 27 und 
30 Grad Réaumur unter Null tüchtig frieren ſehen, aber ſolch 
ein frierendes Elend, ſolch ein Zittern und Zähnellappern babe 
ih noch nicht gefehen, wie bier bei der Tramontana in Neapel. 
Dabei war der Himmel blau und klar, die Sonne fhhien hell, der 
Thermometer zeigte im Schatten noh 8 Grad Wärme und 12 
Grab in der Sonne, aber dennoch fchnitt die Tramontana mie 
Eisnadeln bis auf die Knochen, und es war unmöglich, fich zu er- 
mwärmen. Kommt nun noch hinzu, daß ſich hier in feinem Zimmer 
ein Ofen ober ein Kamin befindet, Fenfter und Thüren nur zum 
Offenhalten gemacht zu fein fcheinen, aber nicht zum Zumachen, 
und in der That auch nirgends fließen, ja daß felbft der Feniter: 
fitt ein unbefanntes Ding it und die Scheiben nur in fchmale 
Mefiingftreifen locker eingefchoben find und jtet3 bei jedem Luftftoße 
bin und ber fhütteln und Elappern, fo fann man fich leicht einen 
Begriff von dem Elende der Tramontana mahen. Die jonjt fo 
belebten Straßen find wie ausgeftorben, das luſtige Völkchen der 
Lazzaroni, Straßenbummler und Gafjenjungen fauert und hockt 
unter Hauseingängen, an jhüßenden Mauern in Haufen bei: 
jammen und friert und Eappert mit den Zähnen, daß e3 zum 
Erbarmen if. Was fih an brennbaren Materialien vorfindet, 
wird zufammengejhleppt, alte Fäſſer und Kijten, Reifig und Stroh, 
ja ſogar das abgefallene trodene Laub der Bäume auf den Pro: 
menaden, und nun lodern überall Bonfires; — es ift, als ob 
die ganze Stadt ein großes Bivouak wäre, und um diefe qualmen: 
den Feuer liegen, boden, fisen Hunderte von zerlumpten Geltalten 
und wärmen fih Hände und Füße. Die Polizei läßt diefe Feuer: 
anbeter ruhig gewähren, denn Gefahr eines Brandunglücks iſt 
feine da in einer Stadt, wo die Mauern, die Dächer, die Treppen 
der Häufer, ja fogar die Fußböden der Zimmer von Stein find 
und der Begriff „‚feuergefährlich” jo gut wie gar nicht eriftirt. Ja, 
diefe Feuer find ſogar officiell anerfannt und bilden einen reglement: 
mäßigen Beftandtheil der Verpflegung der italienifhen Armee. So: 
wie es dunfelt, wird bei jeder Schildwache ein ſolches Wachfeuer 
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angezündet und die ganze Nacht unterhalten; — die Kette der 
Douanenwächter längs des Hafens ift durch ſolche Feuer bezeichnet, 
und die Schwärzer wiſſen dadurch ganz genau, wo fid ein Wacht: 
pojten befindet und mo fie daher mit ihrem Kahn voll Contre— 
banden:Raffees, Zuders u. dergl. nicht landen dürfen. Um dieſe 
euer der Schildwadhen lagern nun die ganze Naht arme Teufel, 
die feine bejiere Lagerftätte haben, ſie braten und röften fich bei 
der Gluth und ſchwatzen dabei von dem Gewinn, den fie morgen, 
am Hafen oder an der Eiſenbahn, von irgend ein paar gutmüthi— 
gen „SForeftieri” herein bustiren (neapolitanifcher Kunftausbrud : 
buscare — erihmwindeln, erluhjen) und von den köſtlichen, 
fetten Maccaroni, mit denen fie fich dann gütlih thun wollen. — 
Menn aber des Morgens diefe Feuer verlöfhen und die Soldaten 
Kohlen und Aſche weggefehrt haben, dann ftürzt fich erft noh ein 
halbes Dutzend ſolcher zerlumpter ©efellen, deren ganzer Anzug 
aus dem rechten Aermel eines gemwejenen Hemdes und dem linfen 
Beine einer ehemaligen Hofe, mit Bindfaden und Lappen zu einem 
Ganzen fünftlih verknüpft, beſteht, — auf die heiß gewordene 
Stelle des Straßenpflafters, wirft ſich lang ausgejtredt auf die er— 
higten Steine und faugt mwollüftig die belebende Märme ein. 

Im Innern der Häufer aber, in den Läden und Werkſtätten 
figen die Leute, eingehüllt und eingemwidelt in Mäntel, über einem 
Beden voll glühender Holzkohlen, das fie bald unter die Füße 
jhieben, bald auf den Schooß nehmen und die Hände darüber 
halten, und die Frauen tragen elegante Kohlenkörbchen am Arme, 
die fie bezeichnend: il marito, — den „Ehegatten“ nennen, näm— 
lih das in Abmwefenheit des Chemannes Wärme fpendende Sur: 
rogat. — Das ijt ein Stüdchen neapolitanifchen Winters, und ich, 
obwohl felbit ein Nordländer, muß doc gejtehen, daß ich noch nie 
jo gefroren habe, als in diefen Tagen der böfen Iramontana. 
Dabei hängen die dunfelbraunen Bäume voll reifer Orangen und 
Citronen, die Mandelbäume ftehen in voller Blüthe und in den 
Gemüfegärten ift Alles üppig voll mit jungen Erbfen, Kopfialat 
und allen grünen Gemüfen. Cine wahrhafte Ironie der Natur! 

Beinahe einen Tag lang blies diefe Tramontana „mit uns 
geſchwächten Mitteln‘ fort, alles Brennbare war verbrannt, Die 
Arbeiten im Hafen ftodten ganz, denn fein Schiff konnte herein 
und feins mochte hinaus, und die armen, frierenden Proletarier 
Neapel3 jahen mit Schreden dem Morgen entgegen, als der Nord: 
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fturm am 22. plöglih fiel und mit einem warmen, ſchönen Tage 
die Menſchheit wieder auflebte. Ich aber benutzte das ſchöne Metter, 
um meine lange projectirte Inſelfahrt anzutreten, und am Mittag 
befjelben Tages trug mich auch ſchon der flinfe Dampfer „La 
Rispoſta“ nad) der Inſel Ischia. Das Boot war übervoll, denn 
in den legten vier Tagen hatte Niemand jahren wollen, und man 
fonnte jih buchjtäbli weder auf dem Berdede noch in den Ra: 
jüten rühren. Indeſſen dauerte die ganze Fahrt nur drei Stun: 
den, — jhon an der Inſel Procida feßten wir einen guten Theil 
unjerer Pafjagiere ab, — es wurde gemüthlicher, — eine andere 
Portion verließ uns in Borgo d’Fschia und um 4, Uhr gingen 
wir auf der Rhede von Caſamiciola vor Anker, wo ich noch heute 
weile und Ihnen diefe Zeilen jchreibe. 

Ischia und Procida, ſowie die anderen Kleinen Inſeln hier 
hingen mwahrjcheinlich früher dur das Cap von Mijene mit dem 
Feitlande zufammen und wurden erjt durch eine große Erdrevolution 
abgerifjen. Procida mit feinen vielen wunderlich ausgezadten 


Buchten, einer großen Spinne ähnlich, ift ein wahres Paradies ! 
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der Frudtbarkeit; da ift auf der ganzen, ſechs Miglien im Um: : 


fange haltenden Inſel fein Fledchen, das nit mit Wein-, Del«, 
Objt: und Gemüfepflanzungen bededt wäre; daher ift auch diefe 


Heine Inſel bevölferter als irgend ein Fled der Erde (große Städte ‘ 
natürlid) ausgenommen), und es wohnen auf den Js einer 


Quadratmeile bier 12,000 Menfchen, was alfo das unerhörte 


Verhältniß von 38,400 Bewohnern auf die Quadratmeile ergiebt. ' 


Die Einwohner ftammen, wie die von Ischia, aus Griechenland, - 


und die Frauen haben noch theilweije die griechiſche Nationaltracht 


beibehalten. Schön iſt Procida mit feinem alten Felſenſchloſſe, 


aber viel jhöner tritt uns nun das majeſtätiſche Ischia entgegen, 
dejien ehemaligen Vulkan, den Epomeo, man ſchon aus weiter Yerne 
ſieht. Man denke ſich den Veſuv mit all! den Ortfchaften an feinem 


Fuße von Portici bis Pompeji mitten im Meere aufiteigend, und 


man bat das Bild, das Ischia darbietet, Mächtig fteigt aus der ' 
Mitte der 2 Quadratmeilen großen Inſel der 2450 Fuß hohe Epomeo 


empor, ein ehemaliger Vulkan, der feit dem Jahre 1301 aus: 


gebrannt ijt, deſſen Eruptionen aber früher fo furchtbar waren, 


daß die Bewohner der Inſel dreimal ganz von ihr vertrieben 
wurden und mitteljt einer Mafjenauswanderung fih über dem 
Meere eine andere und ſichere Heimath fuchten. Aber immer kamen, 
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I. die fhöne Lage und Fruchtbarkeit der Inſel angelodt, nad 

> Zeit wieder andere Anfiebler, und die jeßige Bevölkerung 

bat fih nun ſchon über 500 Jahre bier erhalten, ohne durch den, 
‘wie es jcheint, ganz ausgebrannten Vulkan mehr beläftigt zu mer: 
den. Dagegen bat das unterirdiſche Feuer eine Menge heiße Mi- 
neralquellen zurüdgelafien, die auf der ganzen Inſel hervorquellen 
"und deren große Heilkraft, bejonders bei alten Wunden, atonijchen 
Geſchwüren und Gicht und Rheumatismus, Hunderte von Bade: 

: gäften in ben Sommermonaten hierher zieht und Tauſende in die 
| fem irbifchen Paradiefe verfammeln würde, wären nicht alle Babe: 
einrichtungen jo primitiv und jo alles Comforts, ja ſelbſt der ge 

/ wöhnlichiten Reinlichkeit ermangelnd, wie dies eben leider! in ganz 

Stalien der Fall ift. Ein Capitaliſt oder eine Actiengeſellſchaft, die 
auf Ischia ein Curhaus mit allen Bequemlichkeiten und Annehm: 
lichkeiten deutſcher Badeorte gründete, würde der leidenden Menſch— 
heit einen großen Dienjt erweijen, ſich jelbit aber eine californifche 
Goldgrube ſchaffen. 

Mich intereſſirte Ischia beſonders, weil ich bier zum erſten 
Mal in Italien deutſche Heilige in allgemeiner Verehrung 
fand. Ich Hatte zwar auch ſchon in einer Kirche Roms einen 
Sanctus Fidelis ab Sigmaringen gefunden, aber diefer hoben: 
zollern’sche Heilige, der als Mifjionär auf einer wilden Inſel von 
den Cannibalen aufgefrefien worden ift, wird dort wenig beachtet 
und zählt unter den vielen Heiligen Roms nicht mehr als eine der 
11,000 Zungfrauen der heiligen Urfula. Hier aber, auf Jschia, 
it ein Deutſcher der eigentlihe Hauptheilige und Schußpatron 
der ganzen Inſel. Joſeph Niklas von Arguth, fo lautet die Le: 
gende, war unter König Carl III. einer der tapferiten Krieger des 
Heeres, wie denn überhaupt die Deutihen für die bejtändigen 
Kriege der vielen Fürften und Städte Jtaliend die fähigjten Con- 
dottieri und die tapferften Kriegsfnechte ftellten. Arguth ward zur 
Belohnung feiner Dienfte vom König zum Gouverneur der Inſel 

Ischia ernannt und follte fih mit einer reihen neapolitanifchen 
Erbin, Donna Mercedes, verbinden. Da erhält er wenige Tage 
vor der Hochzeit die Meldung, daß zwei feiner Soldaten mit Waffen 
und Gepäd bejertirt find und fih in die wilden Schluchten des 
Epomeo geflüchtet haben. Raſch fteigt er zu Pferde und eilt ihnen 
nad, feine Begleiter bleiben auf den ſchmalen Bergpfaden zurüd, 
und ganz allein erreicht er in einer abgelegenen Felſenſchlucht die 
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beiden Deſerteure. Da ſtürzt ſein Pferd, er liegt mit zerquetſchtem 
Beine am Boden, und die beiden Ausreißer legen ihre geladenen 
Flinten auf ihn an. In dieſer höchſten Noth ruft Arguth ſeinen 
Schutßzpatron und die heilige Jungfrau an und thut das Gelübde, 
wenn er gerettet würde, jich fortan ganz ihrem Dienfte zu meihen. 
Und fiehe da! die Ausreißer drüden ihre Gewehre auf ihn ab, 
aber fie verfagen, Arguth's Roß aber erhebt ſich und trabt raſch 
auf die Beiden los, die jebt, die Waffen megwerfend, auf den 
Knieen um Gnade flehen. Argutb aber jagt ihnen: „Geht zu 
dem, der fortan Euer Herr jein wird; ich babe nichts mehr mit 
diefer Welt zu thun.“ So reitet er heim, während ihm die beiden 
Ausreißer reumütbig folgen, legt feine Waffen und Orden ab, zieht 
die Mönchskutte an und nennt fih von da an nur noch Bruder 
Nilolaus. Bor dem Biſchof von Ischia legt er das Mönchsgelübde 
ab und erfteigt nun den öden Gipfel des Epomeo, wo er fi in 
dem Felfen eine Höhle ausmeißelt, fpäter eine Gapelle daneben 
baut und fein Leben unter Bußübungen feinem Schußpatron und 
der heiligen Jungfrau widmet. Die Braut entfagte ihm und grün: 
dete mit ihrem Heirathsgute ein Nonnenklofter im Schloffe von 
Ischia, deſſen Aebtiffin fie ward. Der Auf von Arguth's wunder: 
barer Ummandlung und Frömmigkeit verbreitete fih bald durch 
ganz Italien, und nah und nad ſchloſſen fih ihm andere alte 
Kriegsgefährten an, die der Melt müde geworden waren, — neue 
Zellen wurden ausgehöhlt, und erjt jechzehn Jahre ipäter ftarb er 
als Vorjteher einer Mönchs- und Einfiebler:Gejellihaft von zmölf 
Brüdern, noch bei feinen Lebzeiten als ein Heiliger verehrt. Nach 
feinem Tode ward er vom Papſt heilig gefprochen und ift jeßt 
der Schußpatron der ganzen Inſel. — Während der Kriege und 
Revolutionen unter Carl's II. Nachfolger, König Ferdinand IV., 
ftarb die Kloftergemeinichaft auf dem Berge Epomeo allmälig aus, 
und zu Anfange diefes Jahrhunderts fiedelte fih in den leeren 
Bellen ein Schweizer aus Graubündten und ein Deutfcher, „Water 
Michel” genannt, an und lebten dort als fromme Einfiedler. Ba: 
ter Michel war ebenfalls in dem Geruche großer Heiligkeit, und als 
er im Alter von 105 Jahren ftarb, ward er in der Kirche San 
Srancesco di Foria begraben und wird ebenfall3 vom Volke ver: 
ehrt. — Sept ftehen die Zellen auf dem Epomeo leer, — die Hei: 
ligen find felten geworden, und nur während der Badefaijon 
baufen ein paar Bettler oben, um den die Höhe erflimmenden 
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Badegäften die herrliche Ausſicht durch die unverſchämteſte und zu; 
dringlichite Bettelei zu vergällen. 

Und fhön, — mwunderfhön ift diefe Ausfiht, — fo dab 
man wohl begreifen fann, wie ein fol’ alter Kriegsfnecht, des 
Lebens und feiner Kämpfe müde, fich hierher zurüdziehen und in 
Einſamkeit und Naturgenuß bier Ruhe ſuchen konnte. — Gleih 
am Morgen nach meiner Ankunft hatte ſich der Cjeltreiber Don 
Zommafo .bei mir eingejtellt und pflichtſchuldigſt angefragt, ob 
mir, ih und meine Reifegefährten, nit eine Paſſegiata auf den 
Epomeo madhen wollten. Der Tag war jhön und jonnenwarm, 
die Luft rein und klar, — mir fagten: Ja, — eine Bierteljtunde 
jpäter jtanden die Eſel gefattelt da, und unjere Cavalcade jekte 
ih in Marſch. Anfänglich ſehr bequem, warb der Ritt mit der 
Zeit aber doch etwas gefährlih, immer aufwärts ging es durch 
Myrtenbüfhe und hohe Ericafträuhe, — bis die Wegetation 
immer fpärlider ward und unfere Gjel nur noch an nadten 
Felfen und am Rande tiefer Abgründe hinfletterten. Abwärts 
durfte nicht bliden, wer nit ganz fehwindelfrei war, — über 
uns an den Lavafeljen Eletterten nur einige waghalſige Biegen 
herum und nagten an den duftigen Bergkräutern. Aber je höher 
wir famen, je ſchöner ward die Ausficht, über deren bezaubernden 
Eindrude wir alle Mühen und Gefahren vergaßen. Welch ein 
unermeßlicher Horizont aber, wenn man erjt oben iſt; — über 
80 Eeemeilen weit fieht man in das blaue Meer hinaus, das 
einzelne weiße Segel durdfurden; auf der Landſeite erblidt man 
die beiden Golfe von Neapel und Bajä, die langen Ufer von 
Cumä und Mondragone, und über Allem erhebt ſich das rauchende 
Haupt des Veſuv und hinter diefem die jehneebededten Gipfel der 
Abruzzen, mit den Höhen von Terracina und Gaeta. Welch 
eine reine, frifche Lebensluft, wie frei hebt fih bier die Bruft! — 
Wir ließen uns in einer der Mönchszellen nieder, Don Tommaſo 
machte Feuer und kochte uns die Maccaroni, die wir mitgenommen 
hatten, — dazu ein paar Flafchen Ischia-Weins, als Deſſert 
große dunkelrothe Orangen von feltener Güte und berrlide 
Feigen; ich kann fagen, daß mir nicht bald eine Mahlzeit jo 
köftlich gefchmedt hat. Mit jeder Stunde des Tages änderte ji 
die wundervolle Beleuchtung und ging endlid Nachmittags in jenes 
jaftige, warme Violet der Berge über, das den großen Reiz der 
füditalienifhen Landſchaften ausmadt. Mir konnten ung gar nidt 
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ſatt ſehen und traten nur wiberftrebend den Rüdweg nad) Borgo 
d'Ischia an, hinab dur Kaftanienwälder und Maulbeer-Bflanzungen 
mit immer mechjelnden, ſchönen Fernſichten, bi$ mir in Borgo 
d'Ischia, dem Hauptorte der Inſel, ankamen. 

Hier wollten wir noch einen Deutſchen, den allen Stalia> 
Reifenden mwohlbefannten Vechio Capitano beſuchen, einen alten 
preußifchen Rittmeiſter, der bier feit langen Jahren den deutjchen 
Gajthof „al Dragone‘ gehalten hatte und wegen guter Bewirthung 
und billiger Zeche bei den ihn bejuchenden deutſchen Touriſten 
ſehr populär war. Leider fanden wir den alten mwadern Haus 
degen nichtmehr; er war im vorigen Herbite gejtorben, und jeine 
einzige Tochter hatte fih dann verheirathet und die Mirthichaft 
aufgegeben. In den Neifehandbüchern wird der Vecchio Capitano, 
deſſen Haus jetzt eine echt italienifhe Wirthſchaft ift, wohl noch 
lange figuriren. — Bor Borgo d’Yschia erhebt ſich auf einem 
ganz ifolirten Bafaltfelfen mitten im Meere das feſte Caftell von 
Ischia, nur durd eine lange ſchmale Brüde mit der Inſel ver: 
bunden. Gegen die türkiſchen Seeräuber erbaut, diente es den 
Bourbons dann als eins der fheußlichiten Staatsgefängnifie, in 
deſſen noch unter dem Niveau des Meeres liegenden Felſenkerkern 
die edeljten Republilaner und Patrioten Neapel und Siciliens 
bei lebendigem Leibe verfaulten. Cine in den Felſen gehauene 
bededte Treppe führt zu dem Felfennefte hinauf, — oben nichts 
als Batterien, Defen, um Kugeln glühend zu machen, dunkle 
Kafematten und im Innern die fchredlichjten Kerfer, deren Ein— 
gang die höhnende Ueberſchrift: „Fructus criminis“ trug. 

Mir madten, daß wir aus dem häßlichen Loche wieder heraus: 
famen, und ritten nun nad Gafamicciola, unferer proviſoriſchen 
Heimath, vorbei an der Kirhe San Spirito, mit ihren vielen 
Botivtafeln für Hairbread escapes. Auf einem diefer Votivbilder 
brennen zwei arme Seelen im Meere; — auf einem Altarblatte 
jieht man das Fegefeuer mit den fih jämmerlih in den Flammen 
frümmenden armen Sündern, — aber über ihnen ſchwebt die 
Mutter Gottes und löſcht mit der Milh ihrer Brüfte, die in 
breiten Strömen niederfließt, die Gluth des Fegefeuers. Solche 
naive Auffaflungen kann man in italienischen Dorfkirchen oft 
ſehen. Wir ritten über den breiten Lavaſtrom, der auf der Weſt— 
jeite von Borgo d'Ischia ſich, Alles verheerend, hier herabgemälzt 
hat. 568 Jahre find verronnen, jeitdem dieſe feurige Lavafluth 
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bier herabfloß und erſtarrte, und noch bietet fie denſelben troſt⸗ 
lojen, öden Anbtid, keine Spur einer Vegetation hat ih auf 
diefem ſchwarzen Trümmerbaufen bisher entwideln können, und viel- 
leicht noch einmal 500 Yahre werben vergeben, bis dieſe lange 
ſchwarze Stätte wieder fruchtbar wird. 

Dur Weinberge ging es nun aufwärts, bis wir Cafamicciola 
vor uns liegen fahen und das Dampfſchiff von Neapel gerade von 
der Inſel Procida berüberlam, mährend die Sonne hinter Dem 
Epomeo hinabſank und die ganze Gegend im Purpurlidte ver: 
Härte. — Noch müde und zerjehüttelt von dem langen Gjelritte 
auf Straßen, die auch nicht die entferntejte Nehnlichleit mit einer 
civilifirten Chaufjee haben, fchreibe ich Ahnen diefe Zeilen. 


Wieder in Rom. 


Neapolitaniſche Neinlichkeit. — Billige und bequeme Straßenreini- 
gung. — Eine Corfofahrt mit Hinderniffen. — Großer Abitand 
zwiſchen Rom und Neapel. — Victor Emanuel's Einzug in Neapel. 
An der päpftlihen Gränze, — Durch die Campagna und im Bahn— 
bofe, — Fontana Trevi. — Raifer Franz und fein: „Laſſen's auf- 
hören,’ — „Hötel de l'Allemagne.“ — Nr. 19, — Eine hiſtoriſche 
Rımpellammer. — Dad Wohnungs-Bureau ded Herrn Pochalski. — 
Giovedi graſſo. 


Rom, 4. Februar 1869. 


Da bin ich wieder in der ewigen Stadt, in der Capitale der 
Ehriftenheit, und fühle mich heimifh und vertraut, als wäre ich 
bier zu Haufe. Die alte Roma bat für den Fremden eine 
eigene magiſche Anziehungskraft, man verläßt fie nur ungern und 
tehrt ftet3 mit Behagen wieder in ihre Mauern zurüd. Mel 
ein Unterfchied gegen Neapel! Als ic von Mailand, Florenz und 
den anderen ſchmucken Städten Ober-Italiens zum eriten Male nad 
Rom kam, dünfte mich, daß ich noch nie eine ſchmutzigere Stadt 
gejehen, ald Rom; — jebt, wo ih von Neapel dahin zurüdfehre, 
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fcheint mir vergleihsweife Rom ein Mufter holländiſcher Neinlich- 
feit zu jein, fo vortheilhaft ftiht es von dem fchmußigen, ftinfen: 
den, Zag und Nacht lärmenden Neapel ab. Auf diefe Art ent- 
ftehen doc am Ende alle unfere Begriffe und Anſchauungen nur 
aus BVergleichungen, und jo mag ber eine Neifende eine Stadt 
oder eine Gegend ſchön finden, die ber andere ſchmäht und ver- 
dammt, — denn jeder von ihnen kommt von einem andern 
Orte ober einer andern Gegend, und legt nun, im Geifte ver: 
gleichend, einen andern Maßitab an. — Neapel mit allen feinen 
Naturfhönheiten und feinem blauen Himmel und fpiegelhellen 
Meere fteht doch noch immer auf einem zu niedern Standpunfte 
der auch nur allereinfachſten Cultur, als daß fich dort ein Menſch, 
der in den Reinlichfeits: und Orbnungsbegriffen unferer Zeit auf- 
gewachſen it, auf die Dauer heimiſch fühlen könnte. Diejer 
Shmwarm von halbnadten und dreiviertelnadten Menfchen auf 
allen Straßen und Plätzen, dieſe öffentlihd auf der Galle be: 
triebene Jagd nah hüpfenden und kriechenden Inſecten, Ddiefer 
Shmuß unter Thorwegen, Hausthüren und auf ben Treppen, 
furz, diefe überall fich breitmachende Unreinlichfeit verleidet Einem 
den Aufenthalt in diefer fonjt fo ſchönen Stadt. Drei Viertel der 
vielen Straßen Neapels, bejonders die am Berge liegenden, werden 
nie gefehrt und gereinigt; — der Schmuß und die Küchenabfälle, 
nebit noch viel Schlimmerem, bededen das Pflafter oft fußhoch; 
— man wartet geduldig auf einen tüchtigen Negenguß, der dann 
die Unrathmaſſe aufmweicht oder hinabſchwemmt, wo fie dann in 
den etwas niedrigeren Straßen wieder liegen bleibt, bis der nächſte 
Regen fie abermals weiter abwärts transportirt und der Schmuß 
endlich den Toledo, die Chiaja oder eine der Straßen erreicht, die 
ausnahmsmeife gefehrt und gereinigt werden, um nad feiner 
langen Wanderung endlich bier in den Karren der publica nettezza 
zu verfchwinden. Und ebenjo ift es im Innern der Häufer und 
beſonders jener großen Gebäude, die eine Einfahrt haben und 
daher Palazzo genannt werden. Unter diefer Einfahrt etabliren 
NH ambulante Verläufer mit Eh: und anderen Waaren, lagern fi 
jerlumpte Geftalten, die fih unter dem ſchützenden Thorwege eine 
Schlafſtätte improvifiren oder fih und den hrigen die Haare 
und die Kleider von läftigen Thierchen reinigen, und wandelt 
Einem oder dem Andern ein menschliches Bedürfniß an, fo bodt 
er fi) ganz ungenirt auf den Treppen des Palazzo nieder und 
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macht — was er nicht laſſen kann. Kommt dann Nachmittags 
um 4 Uhr die Stunde der großen Corſofahrt auf dem Toledo 
oder hinab zum Poſilipp, ſo fährt die prächtige Equipage des 
Beſitzers des Palazzo, mit gepudertem Kutſcher und zwei ditto Be— 
dienten, unter derſelben Einfahrt vor, und die Principeſſa, in 
langem Atlasſchleppkleide, ganz mit Diamanten und Perlen bedeckt, 
tritt aus ihren Appartements im Piano nobile, hebt mit beiden 
Händen Schleppe, Unterröcke und alles Andere bis über die Knie | 
und hüpft nun mit wunderbarer Behendigfeit zwiſchen allen den 
unnennbaren Haufen und Häuflein herab, bis fie die Straße und | 
den Wagenjchlag erreicht, wo die Toilette erjt wieder in die ge 
bührenden Wellenformen gelegt wird, und die Göttin nun, auf 
jchwellenden Polſtern ruhend, majeltätifh dabinfährt. — Abends 
beim Nachhauſekommen wiederholt ſich diefelbe Procedur, und die 
Dame wiederholt mit aufgehobenen NRöden denjelben Ciertanz die 
Treppe hinauf, bis fie den fihern Teppich ihres Appartements er: 
reicht und nun erſt die Nöde fallen läßt und ſtolz mit wallender 
Schleppe dabinfchreite. — Man gewöhnt fih an fo Vieles auf 
der Welt, und fo wird man endlich auch gegen neapolitanijchen 
Schmuß abgehärtet, allein wohl und mohnlih fühlt fih ein 
nordiſches Gemüth dort nie, 

Alles das it in Rom ganz anders — es herricht ein ge | 
wijles Decorum, und wenn es auch bier jchmußige Nebenftraßen | 
genug giebt, jo macht jih der Schmuß doch nicht fo breit wie in | 
Neapel, und man fieht wenigitens ſchwache Verfuche, um zu einer, 
allerdings jehr relativen Neinlichfeit zu gelangen. Dagegen fieht | 
aber die römische Bevölkerung jedenfalls anftändiger und fauberer 
als die Neapels aus, man fieht feine balbnadten Menfchen auf 
den Straßen, Alles bewegt fih mit Anjtand und Echidlichkeit, und 
jelbjt der römijche Bettler wirft feinen vielfach geflidten Mantel 
mit malerifher Grazie über die Schultern. — Aud der be 
täubende, odizerreißende Lärm des neapolitanifchen Straßenlebens 
beläftigt in Rom nicht, — einige Verkäufer von Eßwaaren haben 
wohl ihre gellenden Ausrufe, und die lautejten Schreier find auf 
bier die neapolitanifchen Fiiher, die aus ihrer Heimath auf 
mehrere Monate nad) den römischen Küften fommen und dann 
ihren Fang mit vaterländishem Geichrei in den Straßen Roms 
feilbieten, aber im Ganzen geht das römische Straßenleben nicht 
über die Gränzen eines gemwifjen befcheidenen Maßes hinaus, das 
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man allerdings in einer ftillen, ruhigen Stadt Deutſchlands noch 
als einen „heillofen Lärm“ bezeichnen würde. 

Rurz, man lebt gern in Nom, und auch ich lege mir das alte 
deutihe Sprichwort: „Unterm Krummftabe ift gut wohnen,” — 
nah meiner Weiſe zurecht und bin gern bier. — In Neapel 
hatte ih am Sonntage noch das Schaufpiel des Einzugs König 
Victor Emanuel’s ; — ein trauriger Anblid! — Er, der Gründer 
der Einheit Staliens, der Held von Paleſtro, der Re Galantuomo, 
hielt diesmal feinen Cinzug in Neapel ohne Sang und lang. 
— Truppen und Nationalgarden, Mufilhöre und  berittene 
Gensdurmen waren genug auf der langen Linie des Zuges vom 
Bahnhofe bis zum Palazzo Reale aufgeftellt, — aber das war, 
nebit dem obligaten Kanonendonner der Forts und Kriegsschiffe, 
auh Alles. Kein freudiger Auf, feine jubelnde Begrüßung, fein 
Enthufiasmus, — mit ftummem Troße ſah das Volk Neapelz 
feinen König an fich vorbeipaffiren, der im offenen Magen mit 
dem Kronprinzen Humbert und dejien Gemahlin Margharita fuhr, 
— ja troß der Dame an des Königs Seite nahmen die Leute 
nit einmal die Hüte ab. Das iſt ein fchlimmes Zeichen, und mir 
fiel der Sprud ein: „Das Schweigen der Völker ift die Lection 
der Könige.” Es ift eben fein Cavour mehr da, und die Rattazzis, 
Ricafolis und befonders der Menabrea haben dem conftitutionellen 
Königthum in den legten Jahren fo viele Schwächen und Fehler 
aufgeladen, daß die Völker die Liebe, ja ſelbſt den Reſpect ver: 
loren haben. 

Am nächſten Morgen fuhr ich mit dem, endlich nach langen 
Schwierigkeiten und Unterhandlungen erft mit Beginne dieſes 
Jahres zu Stande gelommenen Schnelljzuge nah Rom. Man 
gelangt mit diefem Zuge, der alle Heineren Stationen überjpringt, 
in 8 Stunden von Neapel nah Rom und, da der Bug ohne 
Aufenthalt gleich weiter geht, in ferneren 10 Stunden nad 
Florenz — eine Neife, zu der man in früheren Zeiten 4 bis 5 
Tage und auch oft mehr brauchte, und die jet in 18 Stunden 
jurüdgelegt wird. — So ging es denn im rajhen Fluge vor: 
wärts, durch Caſerta mit feinem folofjalen königlichen Nefidenz- 
ſchloſſe, das nun ſchon feit acht Jahren leer fteht, vorbei an Capua, 
von wo an uns die ſchwer mit Schnee bededten Abruzzen be: 
ftändig zur Seite blieben, bis zur italienischen Gränzſtation fo: 
letta. Hier wurden von einem italienifhen Bolizei-Commifjär die 
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Päſſe der Neifenden flüchtig angeblidt, dann rollten wir hinüber 
nach der päpftlihen Gränzitation Ceprano. Auch bier fand ih 
wieber, wie beim früheren Eintritte in den Kirchenftaat, dieſelbe 
artige und coulante Behandlung der Pak: und Koffer-Bifitation 
dur freundliche und aufmerkjame Beamte, — es murbe gefragt, 
ob man keine Waffen oder zollpflichtige Gegenftände bei fich führe, 
dann ein Blid in den balbgeöffneten Koffer gethan, — Kleinere 
Gegenftände wurden gar nicht geöffnet, und in einer Heinen halben 
Stunde waren 150 Reifende erpebirt und beftiegen die Waggons 
des päpftlihen Traing, der bier die italienischen Waggons ablöft. 
— Der Kirchenſtaat kann wirklich mit Maria Stuart jagen: 


Das Xergfte weiß die Welt von mir, 
Und ih kann fagen, ich bin beſſer 
Als mein Ruf. 


Mas ift nicht Alles über die Paß- und Douanen:MPladereien 
beim Eintritte in's Römiſche gejagt und gejchrieben worden; — 
wie ſchwarz bat man nicht die Schrednifie diefer Alles durch— 
mwühlenden Vifitation, dieſer unermüdlihen, ſcharfen Jagd nad 
Büchern, Brojhüren und Zeitungen ausgemalt! — nun, ich habe 
jeßt diefe gefürchtete Procedur zweimal durchgemacht, und ich kann 
nur wünſchen, daß franzöfifche, deutfche, englifhe Douanierd und 
bejonders unſere Cuſtomhouſe-Beamten in New-York fich immer 
eben jo artig, freundlih und human benehmen möchten, als die 
viel verjchrieenen päpſtlichen Zöllner. 

Es wurde ſchon dunkel, als wir durd die ftille römifche Cam: 
pagna fuhren, — nur bie und da flimmerte in diefer großartigen 
Einöde ein mattes Lichtchen aus dem Fenjter einer ifolirten Bauern: 
bütte, und nur das zeitweife ferne Bellen eines Hirtenhundes un: 
terbrach die lautlofe Stille. — Um 7 Uhr Abends fuhren wir in 
den römischen Bahnhof hinein, die in Geprano abgenommenen 
Päſſe wurden den Reifenden wieder zugejtellt, und wir waren in 
Rom. 

Bor dem Thore die lange Reihe der Hötel-Omnibus mit ihrem 
betäubenden Gefchrei: „Albergo dell’ Europa‘ — „Hötel be France” 
— „Hötel Waſhington“ — „Hötel de Allemagne‘, — und fo fort 
in's Unendlihe, und neben ihnen Drofchlen und Fiaker, die eben 
jo gut ihr: „Signora, una vettura!“ — wie die Tohndiener ber 
Hötels herabichrieen. Ich gab dem „Hötel de l'Allemagne“ ſchon we: 
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gen der vaterländijchen Erinnerung den Vorzug und fprang in 
den Omnibus, in dem ſchon ein franzöfifches Ehepaar ſaß. Ich 
fragte den Monfieur, ob er das Hötel fenne, da er es gemählt. 
Es fei ihm von einem Monfieur Allemand empfohlen worden, ant- 
mwortete er, „comme un &tablissement ayant des prix raisson- 
nables.“ So fuhren wir denn bin, aber mit den „raifonnablen 
Preiſen“ war es nichts, wie ich fpäter erfahren follte. 

Ich kann es gar nicht jagen, wie freudig ich Rom wieder be: 
grüßte, als wir bei diefer nächtlihen Omnibusfahrt nun von der 
bochgelegenen Piazza dei Termini hinab, vorbei an der raufchen: 
den Fontaine Sirtus V. fuhren und nun ein liebgemordenes Pläß: 
ben nah dem andern an mir vorüberflog. — Jetzt bogen mir 
hinab, und in ihrer majeftätiihen Pracht lag die Fontana di Trevi 
da, der ſchönſte und berrlichite Brunnen Roms, deſſen Waflerbajlin 
jo groß iſt, wie der Paradeplaß einer Heinen deutjchen Refidenz, 
und wo das Fryitallflare Wafler der Acqua Vergine fich in gemal- 
tigen Cascaden, Güſſen, Springbrunnen und riefelnden Quellen 
über Eolofiale Felſenmaſſen, zwiſchen denen Poſeidon, feine Trito: 
nen und Meerrofje thronen, in unerfhöpflicher Fülle in das große 
Beden ergießt. — Schon das herrliche Waller macht Rom allen 
anderen Städten Staliend vorzuziehen, — nun aber erjt diejes 
Waſſer der Fontana di Trevi, das das ganze Fremdenquartier mit 
dem berrlichiten reinſten Waſſer verfieht. Das Volk nennt diejes 
Waſſer Acqua Vergine (Jungfrauenwaſſer), angeblich weileine Jung: 
frau den durftigen Soldaten de3 Marcus Agrippa diefe 8 Mei: 
len von Rom, zwiſchen Tivoli und Balejtrina entipringende Quelle 
gezeigt haben joll; — mehr aber wohl noch, um die Friſche und 
Reinheit dieſes gejegneten Wafjers jymbolifh anzudeuten. 

Die mädtige Wafferleitung, die diefen Lebensquell nah Rom 
führt, ward von Marcus Agrippa, dem Schwiegerjohne des Rais 
ſers Auguftus, erbaut und ijt mit den nöthigen Ummegen 14 
Meilen lang. Das riefige Werk ward theilweife bei den Einfällen 
der Barbaren zerjtört, theils verfiel es im Mittelalter; ſchon Papſt 
Hadrian I. verſuchte zur Zeit Carl's des Großen, den Aquäduct 
wieder herzuftellen, allein bald lag er wieder in Trümmern; erjt im 
Jahre 1450 gelang es, die Wafjerleitung wieder zu reitauriren, 
und Clemens XI. ließ im Jahre 1735 die Fontana di Trevi 
mit dem palaftähnlichen Gebäude, an das fie ſich anlehnt und in 
defien Souterrains die fpeifenden Waſſer-Reſervoirs find, von Ni: 
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colo Salvi erbauen. In dem Palaſte jelbjt jind im erjten Stod- 
werke die Eäle und Zimmer des nun ſchon ſeit 25 Jahren be 
ftehenden deutſchen Künftlervereins, und ein befjeres, finnigeres 
Local, als über diefen raufchenden und jprudelnden Maflerfällen, 
hätten die lebhaften und übermüthig lebendigen Künftler nicht wäh. 
len können. — Man kann ſich nicht leicht einen Begriff von der 
ungebeuern Wajlermafje machen, die diefer Riefenbrunnen ſtündlich 
auswirft, und außerdem jpeift diefe Waſſerleitung auch noch Hun- 
derte von öffentlichen und privaten Brunnen am Spanifchen Plabe 
und am Gorjo mit feinen vielen Nebenjtraßen. Als der Kaifer 
Franz von Dejlerreich in Rom war, ward ihm aud die Fontana 
di Trevi gezeigt; — lange ftand er davor und jtaunte die mal: 
fenbaft überall bervorjprudelnde und mallende Wafjermenge an, 
dann aber, gewöhnt an die Waflerfünite feiner Schlöfjer, die nur 
dur langes Anſammeln von Waſſer in hohen Refervoirs umd 
befondere Drudfraft von Maſchinen möglich gemacht werden, jagte 
er zu dem ihn begleitenden deutſchen Cardinal: „So, Eminenz ! 
laſſen's jet gut fein, — laſſen's aufhören, — 's iſt ſchade 
um das viele Waſſer.“ — Es war ſehr ſchwer, dem alten Be— 
herrſcher Oeſterreichs begreiflich zu machen, daß dieſer Waſſerſtrom 
nicht aufhöre, ſondern Tag und Nacht ſo fortfließe; — er hatte 
die Fontana für eine Waſſerkunſt gehalten, die man ihm zu Ehren 
ſpielen laſſe. 

Der Omnibus hielt — „Hotel de l'Allemagne“, — der Portier 
öffnete die Glasthür, — Hinten am Bureau empfing uns der 
Wirth Signor Lugani, zudte, als wir Zimmer verlangten, verlegen 
mit den Achſeln und meinte, alle feine Zimmer feien befegt, — 
ließ fich aber endlich doch bewegen, uns das Appartement Dieci- 
nove anzumeifen, — das einzige, was er noch habe, wie er ver: 
iherte. Ich dachte an die neun Muſen und an die geheiligte 
Zehn des Decimal: Syitems und ließ mir die Neunzehn gefallen. 
Nummer 19 aber beftand aus einem Compler von vier bis fünf 
Kämmerden, die alle zujammen nur einen gemeinjchaftlichen Ein: 
gang hatten, in denen ji etwa fieben Betten und allerhand alte, 
penfionirte Möbel befanden, — kurz, Nummer 19 war die Rumpel: 
fammer des Höteld. Was mar zu thun. — Nachts noch auf die 
Wanderung nah einem andern Hötel auszugehen, mar nicht gut 
thunlih, zudem war Carneval, der Zudrang von Fremden groß, 
und wenig Hofinung da, anderswo zu einem beſſeren Reſultate zu 


gelangen; — mir ergaben uns alſo in unfer Schidjal und blie— 
ben für diefe Nacht in Dieeinove. Welch’ eine wunderliche Anti: 
quitäten- Sammlung aus Auctionen und Verlaſſenſchaften mar diefe 
Nummer 19! Ich ſaß auf einem goldenen, mit rotem Seidendamajt 
überzogenen Fauteuil, der wahrjcheinlih einem Cardinal zur Zeit 
Louis XIV. gehört haben mochte und der nur die Heine Eigenheit 
hatte, daß das Rüdenpolfter alle Augenblide heraus: und auf die 
Erde fiel, meine Reifegefährten machten ſich's indefjen auf einem 
Tabouret von weißer Seide mit geftidten Blumen aus der Re: 
naifjance und auf einer dreibeinigen Caufeufe aus dem Zeitalter 
Louis XV. bequem, wenn überhaupt von Bequemlichkeit die Rede 
jein konnte; — ein ganz erblindeter Spiegel mit dem rechtedig- 
claſſiſchen Rahmen und dem kaiferlihen Adler darauf erinnerte an 
das erſte Empire, und auch eine Pendule war da, — ein wunder: 
bares Bauwerk mit Alabafterfäulen und Bronze: Gapitälern, mit 
einer Kuppel und einer Krone darauf und allerhand Schnörkelwerk 
und Afterverzierungen, die vielleicht unter einem der leßten Me: 
dici von irgend einem abjonderlichen Künſtler verfertigt worden war ; — 
am Blafond der größten Kammer, die uns der Cameriere als 
„Salon’ bezeichnete, — vermuthlich weil fein Bett darin war, — 
ding endlich ein Kronleuchter von böhmiſchem Glafe von nicht mehr 
zu erforfchendem Alter, deſſen Glastropfen vor Altersſchwäche zit: 
terten und bebten und, fo oft man durdy’$ Zimmer ging, ein me- 
lancholiſches Gebimmel anjtimmten. So fah es in Nummer 19 aus. 

Dabei nagte und pidte der Holzwurm in all’ den alten Mö— 
bein; die Uhr, die noch vor der franzöfiihen Revolution ftehen ge: 
blieben war, ließ manchmal in der Nacht ein Knaden und Stöh— 
nen hören, als mollten ihre leßten Federn und Räder jebt ganz 
auseinander fallen; der alte Kronleuchter bimmelte dazu, und auf 
dem Dache fchrieen ein paar Hagen, als wüßten fie im Voraus, 
daß fie morgen in Nummer 19 ſchlafen müßten. Wir konnten vor 
Lahen über diefe wunderlide Numpellammer, wie man fie eben 
nur in dem alten Nom, diefem Antiquitäten-Cabinet Europas, fin: 
den kann, lange nicht zum Einſchlafen fommen, bis uns die Mü- 
digkeit und die tröftende Hoffnung, am andern Morgen eine Pri: 
vatwohnung zu finden, ſanft einmwiegten. 

Das Privatquartier, zwei Schlafjimmer und ein Salon, und 
noch dazu am Corjo, wo jeßt der Carneval alle Tage feinen tollen 
Spuk treibt, ward gleich am andern Morgen durch die freundliche 
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Vermittlung des MWohnungs:Agenten Carl Pochalsky gefunden, und 
fo fchnell als möglich verließen wir Nummer 19 und das Hötel de 
(Allemagne, an dem gar nichts allemand war, als daß der Portier 
Deutſch ſprach, — jonjt aber war Alles jtoditalieniih und die 
Preife waren engliſch. Für zwei Stearinlichter, deren ſechs auf 
ein Pfund gehen, und von denen das Pfund 16 Soldi koſtet, 
jeßte das Hötel de (Allemagne zwei Franes auf die Rechnung, 
— für jedes Bett 3 Franes, Service 1 Franc per Berjon, Om: 
nibus 14, Franc, — kurz Signor Lugani fand Mittel und 
Wege, uns für eine Naht, die wir in jeiner Rumpellammer zu: 
gebracht, 21 Francs abzunehmen. — Reiſende, die im Winter 
und bejonders die zur Carnevalszeit, Ojterzeit u. ſ. w. hierher kom: 
men, jollten immer fuchen, den Prellereien der römijchen Hotel: 
wirthe, die in ſolchen Zeiten unverfhämt jchneiden, dadurch zu 
entgehen, daß fie ſich früher eine Privatwohnung bejorgen laſſen 
und dann gerade vom Bahnhofe dahin fahren. Mit bejtem Ge: 
wifjen kann ich meinen Landsleuten zu diefem Zwede Deren Carl 
Pochalsky, Nr. 455 Via del Corjo, empfehlen. Ein Brief mit ge 
nauer Angabe dejien, was man wünſcht und wie hoch man id 
auf den Preis einlafjen will, genügt, man findet dann bei Ankunft 
die Mohnung jchon bereit und fährt mit einer Drojchfe gleich vom 
Bahnhofe Hin. Auch in allen anderen Angelegenheiten findet der 
Fremde an Herrn Pochalsky einen jederzeit verläßlihen und wohl— 
erfahrenen Rathgeber und Freund, 

Doch ih muß fließen; — es iſt heute Giovedi graſſo, — 
einer der Haupttage des Garnevals, und der Lärm und Spectafel 
der Mastenfreiheit fängt bereits unter meinen Fenſtern zu toben an. 
Ich will es nun jchnell verjuchen, diefen Brief durch den von den 
Balkonen herabitrömenden Hagel von Confetti bis zum nädjiten 
Brieflaften zu bringen, und dann, wenn ich glüdlich wieder unter 
Dach und Fach bin und mir die weißen Öypsfleden von Hut und 
Rod gebürftet habe, will ich Ihnen berichten, wie der römiſche 
Carneval in 1869 ausgejehen bat und was noch im Laufe ber 
Beit von diefer alten Inſtitution, dieſem Ueberbleibfel der beibni- 
ſchen Saturnalien, unter dem zerjeßenden Einfluſſe der Neuzeit 
übrig geblieben ift. 
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Der römifche Carneval. 


Goethe's Beſchreibung. — Die Nahwehen von 1848, — Der Carne- 
bal, wie er war, — Die „Barbaren Albions.“ — Nidtbetheiligung 
der Römer, — Wie fid) die Fremden „Carneval“ vorfpielen. — 
Das Straßenleben. — Die öffentlihen Luftbarkeiten, — Die Er: 
öffnung. — Der Corfo. — enter zu vermiethen, — Confetti, — 
Die fast young men. — Die Maöfen von der „traurigen Ge— 
alt. — Kampf um die Bonquetd. — Schlacht zwiſchen Young 
America und Old England, — Das Laufen. der Berberrofie. — 
Ave Maria, 


Rom, 6. Febritar. 1869, 


Mer kennt nicht den römifchen Carneval, und fei es auch nur 
aus Goethe's pedantifch:minutiöfer Befchreibung, mit der er, der 
Drdnungsliebende und Geregelte, ſich den betäubenden, übermwäl: 
tigenden Eindrud dieſer übermüthigen, regel- und jchranfenlojen 
Volksluſtbarkeit vom Halje zu jchreiben verjuchte, — gerade wie 
er ſich während der großen, welterfchütternden Creignifje der fran- 
zöſiſchen Revolution, die auch in keins feiner Schema paſſen wollte, 
mit der Metamorphoje der Pflanzen beſchäftigte. Wer kennt aljo 
niit, wenigſtens aus diefer und anderen Beſchreibungen, den Gar: 
neval Roms, und doc) wie wenig weiß man davon, wenn man 
ihn nicht felbft gejehen, nicht felbjt mitgemacht bat. Goethe hat 
den römifchen Garneval von 1788 befchrieben, darauf folgte 1789 
die franzöfifche Revolution und dann Napoleon, — Rom ward 
franzöſiſch und koſtete vom Apfel der politifhen Erfenntniß, und 
die alte Kindlichkeit, Gemüthlichkeit und Naivetät der Römer gingen 
darüber verloren. — So paßt denn auch Goethe’3 Bejchreibung, 
jo vollftändig und jo vortrefflich fie auch damals gemwejen fein mag, 
nicht mehr auf den jeßigen Carneval; das alte Gerüſte ift noch 
dafjelbe, die äußeren Formen find beibehalten, der Geift ift ein 
anderer geworden und die Veränderung ijt feine Verbeſſerung. 
Aber einen viel größeren Einfluß auf den römischen Carneval 
hatte das verhängnißvolle Jahr 1848! — Mit den Ereignifjen 
von 1848 und 1849, der Revolution, der Flut des Papſtes, 
der Proclamirung der römischen Republif, der Belagerung und 
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Einnahme Roms durch die Franzoſen und der nun in Italien 
ſcharf und ſtreng auftretenden Reaction verſchwanden alle liebens— 
würdigen Traditionen des. früheren Roms, verſchwanden die reizen— 
den Volksfeſte des Octobers, endigte das phantaftifche Künftlerfeit 
des Mai, hörte der Carneval auf ein römijhes Volks feſt zu 
fein. — Die Römer fingen nad) dem Apfelbilie von 1848 an 
fih ihrer Luftigkeit und Ungebundenbheit zu ſchämen, fie waren aus 
dem Baradiefe ihrer Unschuld und Kindlichkeit vertrieben, — ſie 
verftedten ſich hinter verhüllende Feigenblätter und hüllten ſich in 
die Thierfelle ihrer Tabarros. 

Adolph Stahr ſah noch den römischen Carneval von 1846, 
und wie fehr läßt nicht feine begeijterte, lebensvolle Bejchreibung, 
mit dem Sept verglichen, fühlen, wie Vieles anders, aber nicht 
befjer geworden iſt. Damals betheiligte ſich noch gan; Rom, vom 
römifhen Principe bis hinab zum Cittadino und Billanello, an 
dem römijchen Carnevals-Feſte; — die Equipagen der Noblefie 
fuhren in dichtgedrängten Reihen den Corſo hinauf und hinab, in 
ihnen faßen die reizenditen Frauen in den anmuthigſten Masken _ 
und Berkleidungen, Huldigungen empfangend und durch Blumen: 
fträuße, freundlihe Blide und Grüße Gunjtbezeigungen ertheilend. 
— Komiſche und haralteriftiihde Masten, mit Wi und Laune 
improvijirend, belebten das bunte Gewühl, und das römijche Volf 
organifirte ſich ſelbſt fein Lieblingsfeit, war Zufhauer und Mit: 
fpieler zu gleicher Zeit und amüfirte fich felbjt, indem es zugleid 
dur diejes liebenswürdige Schaufpiel natürlicher Luftigfeit und 
guter Laune Tauſende von herbeigejtrömten Fremden amüfirte 
und erfreute. Das Alles gehört jet auch zu den Dingen, die 
gewesen find. Auch der römifche Carneval hat fich überlebt, 
und was man jeßt noch jieht, find künftliche Bewegungen, hervor: 
gerufen durch galvanische Reizungen und allerhand Stimulantien. 

Es ift das auch ganz natürlih und begreiflih; — in dem 
früheren Rom waren die acht Carnevalstage die einzige Zeit, mo 
fih der Römer luftig machen, wo er feinem Humor, feiner Lebens: 


luft, feinem Uebermuthe die Zügel ſchießen lafjen durfte; — nur 
während der wenigen Wochen vom Dreikönigstage bis zum Afcher: 
mittwoch waren Theatervorftellungen erlaubt, — nur an den leb: 


ten vier Tagen des Garnevals Bälle und Tanzmufil. Da mußte 
fih wohl die ganze. überfprudelnde Lebhaftigkeit des Volkes, denen 
doch auch Italiens heißes Blut in den Adern fließt, auf Diele 


— , re 


wenigen Tage concentriren und an ihnen in gemwaltigem Aus: 
bruche zu Tage treten; — hatte man ja doch in den übrigen 
adhtundvierzig Wochen des Jahres feine andere Unterhaltung als 
Kirchenfeierlichkeiten, Proceffionen, Roſenkranz-Andachten, Beſuch der 
Gräber und Todtencapellen und dergleichen feierliche Lujtbarkeiten 
mehr. Das hat jih nun im Laufe der einigen achtzig Jahre feit 
dem Beginne der franzöfiihen Revolution allmälig geändert, — 
Nom ift nad) und nach meltliher geworden; mit Ausnahme bes 
Advents, der Falten und der Tage vor den großen RKirchenfeiten 
find einige Theater immer (nur auch dann nicht am Freitage) ge: 
öffnet; — die fremden Garnifonen haben eine larere Objervanz 
wegen der Tanzmuſiken, die vielen reichen Fremden größere Ball: 
freiheit herbeigeführt, — das Leben hat ſich freundlicher und an- 
genehmer geitaltet, und fo ift der Carneval auch nicht mehr das 
Sicherheits-Ventil, durch das ſich der Hochdruck der zur höchſten 
Spannung angeſammellen Volksluſtigkeit entladet. — Biel aber 
haben aud die Fremden am Carneval verfchuldet, und ihn gründ: 
li ruinirt haben die „rothhaarigen Barbaren‘ Albions. — Seit: 
dem die Engländer den römifchen Garneval unter ihre Sport: 
Vergnügen aufnahmen und, ihn mit den Borerfämpfen auf gleiche 
Linie jtellend, fich) darin gefielen, durch rohes Sihleudern von 
Gypskugeln, Unkrautjträußen und anderen brutal force tours aus 
dem fröhlich nedenden Getreibe eine plumpe Balgerei zu machen, 
bat fi die beſſere Gefellihaft Roms, haben fich vorzüglich Die 
fhönen Nömerinnen ganz von der activen Theilnahme am Car: 
neval zurüdgezogen und feine Equipage zeigt ſich während Diejer 
Tage mehr am Corſo. — Ich habe mich durch fleißiges Herum— 
jtreifen in allen anderen Theilen der Stadt davon überzeugt, daß 
die römische Bevölferung feinen Theil nimmt an dem Carnevals: 
treiben des Corſo, jondern ruhig und unbefümmert ihren Beihäf- 
tigungen nachgeht. Die höhere Gejellihaft aber fährt an diejen 
Tagen nad der Billa Borghefe, auf den Monte Bincio oder hinaus 
zur Porta pia, dabei forgfältig den Weg über den lärmenden 
und fpectatelnden Corſo vermeidend. Kurz, ich bin Hinter das 
Geheimniß des jebigen Carnevals in Rom gelommen, und wenn 
Sie es nicht ausplaudern wollen, jo fann ih es Ahnen bier im 
Vertrauen mittheilen. Es lautet: 

Die Fremden gehen jchaarenmweife nah Rom, um den melt« 
berühmten römijchen Carneval zu jehen, und wenn fie dort find, 
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jo führen fie fi felbit gegenjeitig den Garneval 
auf. Die Römer dagegen betheiligen fih nur in fofern daran, ala 
fie dabei möglichjt viel Geld zu verdienen ſuchen. — Das ijt der 
jegige Carneval. — Lafjen Sie einmal in einem Jahre gar feme 
Fremden nad Rom kommen, und es giebt dann auch ficher feinen 
Garneval. 

Mo ih mih auch im Gemwühle umberirieb, wohin ich aud in 
dem lauten Lärm horchte, überall, auf den Balkonen, an den en: 
jtern, von den fih auf der Straße am Confettimerfen Betheiligen- 
den börte ih Engliih, Deutih, Franzöſiſch, Ruſſiſch und Polniſch 
fprehen, — wenig oder gar nicht Italieniſch; nur die Verkäufer 
von Blumenbouquet3, Confetti, Wurffugeln und Bonbonnieren 
geben durch ihr unaufhörlides: Ecco fiori! Ecco confetti! der 
Gefhichte den römiſchen Anftrid. Man kann ohne Uebertreibung 
behaupten, daß von den eigentlihen activen Mitjpielern am Car: 
nevalätreiben fünf Sechſtel Engländer, Franzofen, Deutjche, Ungarn, 
Ruſſen, Polen u. ſ. w. — hödjftens ein Sechſtel Italiener, d. 5. 
nichtrömifche, find und dab die Römer felbjt nur in verjchwindend 
geringer Bruchzahl, etwa als Mentor und Cicerones für ihnen 
empfohlene Foreitieri, dabei bandelnd auftreten. — Nad) diejer 
nothwendigen Einleitung lafjen Sie mich nun beim Anfange an: 
fangen und Ihnen hübſch ordentlich erzählen, was ich von diejem 
Carneval gejehen. 

Der vorjährige Carneval war ſtill und unbelebt gemejen, die 
Garibaldi-Invafion vom November 1867, der Tag von Mentana, 
die vielen diefem verunglüdten Putſche gefolgten Berhaftungen 
batten die Regierung üängjtlicher, die Bevölkerung noch zurüd- 
baltender gemacht und zugleich viele Fremde abgehalten, nach Rom 
zu fommen. — Darauf war nun ein Sahr der volljtändigiten 
Ruhe gefolgt, die italienische Actionsparthei hatte fich die bittere 
Lection gemerkt, und der Ruf: „Auf nad) Rom!‘ war verjtummt, 
— man verjprad ſich aljo einen glänzenden Carneval. Zum 
Theil ift dieje Erwartung auch nicht getäufht worden, denn Rom 
wimmelt diesmal von Fremden, und Privatwohnungen an guter 
Lage find felten und theuer geworden, — allein der Carneval 
jelbjt ift eben nur ein mattes Schattenbild deſſen, was er einit 
war, und fpielten, wie gejagt, die Fremden jelbjt nicht am eifrig: 
ften mit, jo würde die ganze Geſchichte mit einem traurigen Fiasco 
endigen. Elf Tage vor Ajchermittwoh, — aljo am 30. Januar 
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beginnen in diefem Jahre die CarnevalsLufibarkeiten und enden 
mit Mitternacht des Faftnachts-Dienjtags, alfo am 9. Februar. In 
diefe Zeit fallen zwei Sonntage und ein Freitag, an melden ges 
heiligten Zagen alle Garnevals-Lujtbarkeiten juspendirt find; — 
bleiben alſo eigentlih nur acht Tage für das tolle Treiben bes 
Corſo, das ungefähr um 3 Uhr feinen Anfang nimmt und mit 
dem Ave-Maria:Läuten, alſo um 51/, Uhr Nachmittags, endet. 

Mährend Ddiefer Zeit find vier Mastenbälle, bier Feitinos 
genannt, erlaubt, und zwar der erſte am fetten Donnerftage (Giovedi 
grasso) im Argentina:Theater, der um 8 Uhr Abends anfängt und 
wegen des eintretenden Freitags jchon eine Vierteljtunde vor Mitter: 
nacht endet; der zweite im Apollo-Theater, der am Freitage um 
Mitternaht anfängt und bis A Uhr Morgens am Sonnabend 
dauert, der dritte, der am Faltnachtsfonntage um Mitternadht an— 
fängt und bis 4 Uhr Morgens am Montage währt, und der lebte 
am Faſtnachtsdienſtage von 8 Uhr Abends bis 11 Uhr vor Mitter- 
nacht. Außerdem dürfen feine anderen Maskenbälle ftattfinden, 
weder in öffentlihen noch in Privatlocalen, geijtlihe und militä- 
riihe Masten find ftreng verboten; Larven dürfen erjt wenige 
Schritte vor dem Theater, wo der Ball ftattfindet, vor das Geficht 
genommen morden. 

Sie ſehen aljo, daß der Becher der Garnevalsfreuden fein ries 
figes Füllhorn, fondern von bejcheidener Beichränfung ift und daß 
vier Masfenbälle, jeder von vier Stunden Dauer, und acht Tage 
lang Mastenfreiheit auf dem Corſo, die jedesmal dritthalb Stun: 
den währt, den beichränfenden Rahmen für dieſe Volksluſtbarkeit 
bilden. 

Die Eröffnung des Carnevals durch das Läuten der Glode auf 
dem Capitol, die nur bei diefer Gelegenheit und bei dem Tode 
eines Papſtes angefchlagen wird, und der feierliche Cröffnungszug 
des Gouverneurs von Rom über den Corjo waren bereitS vorüber, 
als ih in Rom ankam; — auch die mittelalterliche Feierlichkeit 
an diefem Tage, wo der jüdifche Rabbiner mit zwei Abgejandten 
der Judengemeinde auf dem Capitole erjcheinen und, feinen Tribut 
darbringend, demüthig um die Erlaubniß bitten muß, „daß das 
getreue Volk der Hebräer wieder ein Jahr in Rom bleiben dürfe,’ 
war glüdlich überjtanden. Am Sonntage hatte der Carneval ge: 
ruht, am Montag Abend war ich angelommen, am Dienſtag war 
ihon wieder großer Feſttag, Mariä Lichtmeſſe, hier Purificazione 
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genannt, alſo abermalige Unterbrechung des Carnevals, — ſeitdem 
habe ich das tolle Treiben am Mittwoch, am fetten Donnerſtage 
und heute am Sonnabend gefehen und will verfuden, das Gefehene, 
fo gut ich kann, zu ſchildern. 

Der Corjo, der Schauplaß des Garnevaltreibens, erftredt ji 
von der Piazza del Popolo bis zur Piazza Venezia und iſt eine 
etwa 40 Fuß, oft auch weniger breite Straße von der Länge etwa 
der Berliner Linden. Die Fenfter und Ballone aller Häufer am 
Corſo, bis in den vierten Stod hinauf, find mit alterthümlichen 
Teppichen und Damait:Draperien zierlih gefhmüdt, über den Bal⸗ 
fonen wölben fih auch meiſt in gleicher Weile gejhmüdte Balda— 
ine, und an Fenftern und Söllern find lange hölzerne Kaſten be: 
feftigt, in die die zum Werfen nöthigen Confetti gejchüttet werden. 
An vielen diefer Balkone und Fenſter find große Mietbzettel auf 
gehängt, mit Infchriften in allen Sprachen, wie: Loggia d’affitarsi. 
— Windows and boxes for the days of the Carneval to be 
let here. — lei on louer des fenötres et des balcons. — 
u. f. w., nur deutſche Infchriften habe ich vergeblich gejucht , ver- 
muthlich weil man annimmt, daß die Deutſchen als gute Kosmo— 
politen oder Allerweltsbürger auch alle anderen Sprachen neben 
ihrer eigenen ſprechen. Diefe Ballone und Fenjter werden nun 
von den Fremden für die Tage des Carnevald gemiethet und je 
nad) der Lage und der Höhe des Stodwerfs mit 25, 40, 60, 
100 und 200 Franes, — auch wohl höher bezahlt. Hier pofti- 
ren jih nun die Damen mit ihren männlihen Bejchüßern, meiſtens 
in weißen und rofa Dominos, die Kapuze über den Kopf gezogen, 
während eine Maske aus feinem Draht das Geficht vor den 
Mürfen ſchützt. Die Confetti, die geworfen werden, find aber fein 
Gonfect, wie dies wohl ehemals der Fall war, fondern Kugeln 
aus Thonerde mit weißem Gypsüberzug, von der Größe einer 
Erbje bis zu der einer Bohne, und von fräftiger Hand gemorfen, 
treffen fie Geficht und Hände empfindlich, wie ſcharfe Hageljchloßen, 
während fie auf den Kleidern weiße Fleden zurüdlafien. Außer: 
dem haben die Damen auch Blumenbouquet3, Wurftugeln mit fo: 
metenartigen Schweifen von bunten PBapierftreifen, Bonbonnieren 
und Nippſachen für gute Freunde und Belannte. So gerüftet, er 
wartet die Befakung der Fenſter und Balkone den Angriff des 
Feindes; — unten auf der Straße ſelbſt fieht man feine rauen, 
außer etwa einige Nachzüglerinnen, die noch in aller Eile das 
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Haus, wo ihr gemiethetes Fenfter ift, zu erreihen ſuchen und auf 
dem Wege dahin nun, unter lautem Jubel, tüchtig mit Gypskugeln 
bombardirt werden. 

Das Publitum auf der Straße bilden zahllofe Bougquetverfäufer 
mit langen Stangen, an denen 30 bis 40 Blumenfträuße fteden, 
die Confettiverfäufer mit ungeheuern Körben voll Gypskügelchen, 
fehr viele Soldaten der päpftliden Garniſon, die fat ein Drittel 
des Publikums ausmachen, und eine Legion von Bummlern, Eden: 
ftehern, großen und Fleinen Straßenjungen, die bei dieſer Gelegen: 
heit auf die eine oder die andere Art etwas zu verdienen fuchen. 
So fehr es auch fonft in Roms Straßen von päpftlihen Souta- 
nen und Mönchskutten wimmelt, an dieſen Tagen fieht man feinen 
Geiftlihen auf der Straße, und muß ja einmal ein Schwarzrod 
nothwendig den Corjo durchkreuzen, jo mird er von allen Seiten 
jo furchtbar .bombardirt, daß er weiß wie ein Müller die nächſte 
jdüßende Ede erreiht. Die eigentlihen Acteurs auf der Straße, 
die fich unter diefen Verkäufern und Loafern bandelnd bewegen, 
find fast young men, — lebensluftige junge Leute, die zu viel 
Geld und animal spirits haben, und den Krieg gegen die Balkone 
und Fenster führen. — Ein alter Ueberzieher, eine Pechkappe mit 
einem Tafchentuhe auf dem Kopfe feitgebunden, eine Drabtlarve 
vor dem Gefichte, einen großen Sad mit Confetti über die Schul- 
ter gehängt, in der Hand einige Bouquets, — das it ihre Aus: 
rüftung, die loafermäßig genug ausfieht, allein glänzende Laditiefel 
und feine Jouvin-Glacé-Handſchuhe müfjen zeigen, daß der Ber: 
Heidete zur Elite der Gefellfehaft gehört, die befanntlich etwas dar— 
ein ſetzt, d’&tre toujours bien chausse et bien gante. — Ei— 
nige diefer fast young men — meiltens die Engländer — miethen 
ſich wohl aud eine Drofchke, ftellen Körbe mit Confetti und Bou— 
quets hinein und fahren jo den Corſo auf und ab, nad allen 
Fenſtern mwerfend und von allen Fenftern beworfen. — Andere 
Wagen fieht man felten, — die Equipagen der römiſchen Arifto: 
fratie, die einft die jhönfte Zierde des Carneval-Corjo bildeten, gar 
nit mehr. — Auch die wißigen und komischen Masten, die noch 
Goethe fo beluftigt haben, find verſchwunden; was fih an Masten 
no hie und da auf der Straße zeigt, ift von der jämmerlichiten 
Art. Halbrvüchfige Straßenjungen, in alte, zerrifiene Pierrots oder 
Pulcinella-Masten geftedt, die ihmen viel zu groß find, fchlottern 
melanholiih durch das Gedränge und find vermuthlich zu dieſer 
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Frohnarbeit von den Hôtelbeſitzern, Zimmervermiethern, Masken— 
verleihern und all' den anderen Leuten in Rom, die von den Frem— 
den leben, gedungen geworden, die ſie jämmerlich genug verrichten. 

Man ſucht eben den traditionellen Ruf des römiſchen Carne— 
val3 jo gut als möglich aufrecht zu erhalten, um die Signori Yo: 
reftieri, die fonft erjt in der Charwoche nad) Rom kommen würden, 
fhon früher bierberzuziehen, aber diefe Belebungsverfuche find jo 
vereinzelt und fo ſchwach, daß fie die traurige Wahrheit nur noch 
mehr aufdeden, daß der römische Carneval fich überlebt hat. 

Menn nun Alles jo, wie oben bejchrieben, auf feinem Poſten 
ift und des Anfangs des Spectafeld harrt, reiten um 3 Uhr eine 
jtarfe Abtheilung päpftlicher Dragoner, ftattlihe Leute auf jchönen 
Pferden, den Corjo hinab und ftellen berittene Poſten an alle 
Straßeneden, an denen ſich überall ſchon Gensdarmen zu Fuß be: 
finden. — Nun ertönt friegeriihe Muſik und ein Theil der römi: 
Ihen Garniſon, Zuaven, Chafjeurs, Legionäre von Antibes und 
Carabiniers ziehen mit Elingendem Spiel, im Parademarjche von 
der Piazza Venezia herauf den Corjo entlang, bis fie von der 
Piazza del Popolo durch Seitenjtraßen auf die verjchiedenen Pläße, 
wie Piazza di Spagna, Piazza Colonna u. a., rüden, wo fie com: 
pagnienmweije, für alle möglichen Fälle als Referve dienend, in der 
Nähe des Corſo aufgejtellt bleiben. 

Nun beginnt von allen Seiten, von unten nad) oben, — von 
oben nad) unten das Merfen der Confetti, und bald fieht das 
ganze Publikum des Corfo wie eine Armee von Müllerburjchen 
aus. Blumenjträuße werden fehönen Damen auf den Balkons zu: 
geworfen und von diejen mit einem Mille grazie! und einem dem 
Geber zugeworfenen andern Strauße erwidert; — bei intimeren 
Belanntichaften fliegen auch elegante Bonbonnieren, Orangen, Kränze 
von Zuderwerf zu den Ballonen hinauf; aber da das Gedränge 
beengend und hemmend, das Hinaufbliden und richtige Zielen we: 
gen des von allen Seiten herabitrömenden Hagel3 von Gypsfugeln 
erſchwert ift, fo fliegen die meilten BouquetS und anderen ſchö— 
nen Saden zu hoch oder zu kurz, fallen auf die Straße, wo ſich 
jogleich ein Haufen von Loafers und Gaſſenjungen balgend darauf 
jtürzt, bis der Stärkjte oder Gemandtefte die Beute davon trägt 
und fie jhon an der nächſten Ede den Werfern zum Berfauf an: 
bietet. Auch die von oben herab, von ſchöner Hand geworfenen 
Bouquet und jonftigen Dankeszeihen fommen nur felten in bie 
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Hand deſſen, dem fie beftimmt waren, — noch im Fliegen werden 
fie von den allenthalben lungernden Schnapphanskis meggefangen, 
und mit Vergnügen jah ih, wie ein paar ftämmige junge Leute, 
Deutihe, jolche ihnen mweggefangene Bouquets jedesmal wieder 
zu erobern wußten, indem fie mit rajcher Bewegung den Räuber 
beim Rodtragen abfingen, ihn im raſchen Schwunge einige Male 
wie einen Kreifel herumdrehten und dem Vermwirrten und Schwind: 
ligen da8 Bouquet entrifjen, wozu die Menge jedesmal Beifall 
Hajchte und jelbit die Gensdarmen mwohlgefällig ſchmunzelten. 
Jetzt, ungefähr um 4 Uhr Nachmittags, ertönt wieder Mili: 
tärmuſik und ein feierliher Zug marſchirt von der Piazza del Bo: 
polo den Corſo hinab. Voraus das Mufikcorps der Gensdarmerie, 
dann unter dem Vortritte zahlreicher Livree-Diener , von Gensdar— 
men escortirt, der Galawagen des Gouverneurs von Rom, in wel: 
hem er ſelbſt in golditrogender Gala-Uniform fißt; — glei nad) 
dem Gouverneur das Mufikcorps der Pompiers, und hinter diefem 
ein langer Zug der Galawagen der Senatoren Noms mit dem: 
S.P.Q.R. auf den Autfchenfigen, das: Senatus Populus Que 
Romanus beißen joll, — von den malitiöfen Römern aber als: 
Senato Povero Queroloso Rovinato gelejen wird. Vor und 
Dinter diefen Wagen gehen die fedeli del Senato, die Dienerfchaft 
des Senats, deren gelb und rothe Livreen und gugelhupfförmige 
Hüte ftark an die Dienerfchaft des Don Ranudo di Colibrados er: 
Innern. In den Wagen ſelbſt, die von einem Pompier-Spalier 
geleitet werden, fißen die Senatoren und Kämmerlinge, alle den 
eriten Familien Noms angehörend, in reichen Uniformen. — 
Nun, wo diejer mittelalterliche Zug vorüber ift, entbrennt die 
Confettiichlacht mit neuer Muth, — auf und ab fliegt der weiße 
Hagel, dazwijhen im Bogenmwurfe, wie Bomben, die Bouquets, — 
der ganze Corſo iſt ein langgejtredtes Schlachtfeld, auf dem Alles 
in lebhaftefter Bewegung wirft, auffängt, lacht, jchreit, nedt, zu: 
ruft; — am ſchlimmſten treiben es aber die Frauen, die in eine 
Art Werffieber gerathen, nicht oft und nicht fchnell genug werfen 
können und oft, bei verſchoſſener Munition, Alles, was ihnen un: 
ter die Hände kommt, das eigene Taſchentuch, die feinen Glacé— 
handſchuhe binabjchleudern. | 
Diefe legte Stunde bietet ein fchönes, belebtes Bild, wenn auch 
die doppelte Wagenreihe der Equipagen mit den ſchönen Römerin— 
nen jeßt ganz fehlt; — Laune, Humor und Uebermuth erreichen 


jegt die tolljte Höhe und es wird ein Krieg Aller gegen Alle, wo 
bei aber mandmal auch perjönlihe Malice oder nationales Vor: 
urtheil die günftige Gelegenheit zur Rache auszubeuten verjtehen. 

So jah ih aud eine Schlaht Young Amerikas gegen Old 
England ausfechten und unfere Landsleute trugen den Sieg davon, 
Eine Gejellihaft von Engländern hatte fih nämlich den großen 
Balkon des dritten Stodes in einem Haufe beim Palazzo Ruspoli 
gemtiethet, und von diejer Höhe herab, wo fie felbit unangreifbar 
waren, übergofien fie nun die Damen auf allen tiefer liegenden 
Balkonen und Fenftern mit einem wahren Schloßenmwetter von bob: 
nengroßen Gypskugeln, die rothe Fleden auf der Haut zurüdließen, 
wo fie unbejhüßte Theile trafen. Wergebens winkten die Damen 
lebend und abmehrend hinauf, die Söhne Albions jchleuderten 
immer größere Mafjen, und den Damen blieb zulegt nichts Ande— 
res übrig, als die Balkone zu räumen und fih in das innere 
der Zimmer zu retiriren. Unter den jo PBerjagten befanden jid 
auch ein paar Amerifanerinnen, die ſchönen Miſſes ©. aus New: 
Horl. Mit beredten Morten, glühend vor Erregung und Unmwillen, 
forderten die Damen ihre Begleiter, junge Amerifaner, auf, dem 
Unweſen John Bull's ein Ende zu machen. Diefe, begeiftert durd 
ſolchen Auftrag, ſchworen dem Nationalfeinde Rache, eilten hinab 
in den Corjo, jammelten, was fie von Landsleuten finden konnten, 
und drangen nun in das Haus, in bejien drittem Stodwerfe die 
Engländer ihre Feltung hatten. Eine, durch einige Scudi be 
ſchleunigte Unterhandlung mit der Hausfrau führte bald. zum Ab: 
ihlufje eines Miethvertrages über das Hausdach. — Eben find 
die Engländer im beiten Werfen, da öffnen fich über ihnen bie 
Dachluken und Manjardenfenfter, die jungen Amerikaner erfcheinen 
auf dem Dache, faſſen hart an der Dachrinne Poſto, kräftige Far 
chini reichen ihnen große Wäſchkörbe voll Confetti zu, — jekt 
ein Commando: Ready! fire! und zu gleicher Zeit werden alle 
die Wäſchkörbe voll Gypsfugeln auf einmal auf die Engländer 
ausgeleert, die erjchredt, verwirrt, betäubt, — unfähig, fich gegen 
diefe Sündfluth, die unabläffig herabftrömt, zu mehren, endlich vom 
Balkon in’s Zimmer flüchten müſſen, unter dem allgemeinen Jus 
bel und Beifall der ganzen Nachbarſchaft, die fich diefer Beſtra— 
fung injularijcher Ungezogenheit berzlih freut. — Wie Mauern 
itehen die Amerikaner auf dem Dade, — die Fachini jchleppen 
immer neue Körbe voll Munition herauf, — jomwie ein Engländer 
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nur den Kopf auf den Balkon herausſtreckt, wird er von oben mit 
Gyps vollftändig zugededt, und Jubel und Lachen ertönen von al: 
len Seiten von unten herauf. 

So wird John Bull unter ftrenger Blofade von Brother Jo— 
nathan im Zimmer gehalten, bis das Kanonenfignal zum Ab: 
laufen der Rennpferde von der Piazza del Popolo ertönt. est 
iprengt ein Zug Dragoner in kurzem Galopp den Corjo hinab, 
um freie Bahn in der Volksmaſſe zu machen, die hinter den Rei— 
tern gleich wieder zufammenfließt; — ein zweites Kanonenfignal, 
— die Dragoner fommen wieder den Corjo herauf, jetzt aber im 
gejtredten Galopp, daß die Funken aus dem Pflaſter jprühen, vor 
ihnen ber rennt bellend und beulend ein verjprengter Hund, der, 
von den Roſſen gehegt, nirgends jeitwärts durch das dichte Men: 
ihenjpalier ausbrechen fann und gezwungen vorwärts muß. — 
Und wieder iſt das Menfchengemühl hinter den Reitern in eine 
dihte Maſſe zufammengeflofien, aber das Werfen hat nun auf 
gehört, — Alles fieht dem Kommen der Rennpferdbe entgegen, — 
jest das dritte Ranonenfignal, — die Menjchenmenge macht lang: 
ſam eine Rennbahn frei, und da faujen fie auch jchon in Carriere 
daher, — act muthige Berberrofje, getrieben durch ihnen ange: 
bängte Stacdhelfugeln und große Blätter von Rauſchblech. Mit 
Bligesichnelle find fie unter dem Schreien, Hetzen, Zurufen der 
Menge vorüber, hinter ihnen fchließt ſich wieder der Menjchen: 
fnäuel; — die Roſſe haben die Piazza Venezia erreicht, find in 
der Via della Riprefa eingefangen worden; — jebt ertönt von 
allen Kirchen dad Ave-Maria-Geläute, Balkone, Fenfter und Stra: 
ßen leeren fi, und eine Viertelſtunde fpäter ift Alles wieder in 
das gewöhnliche ruhige Gleis des Alltagslebens zurüdgefehrt. Das 
aber ift das Bild von einem jeden der fieben Garnevalstage. 


Am Aldermittwod. 


Der lebte Carnevaldabend. — Römiſcher Straßenlärm. — Keine 
Betruntenen. — Artigkeit der Polizei. — Equipagen und Masten, 
— La Corſa dei Dragoni, — Das Pferderennen, — Die Moccoli, 
— Improviſirte Feuersbrüuſte. — Theater und Maskenbälle. — 
Die Faftenzeit. — Die Aſchen-Ceremonie in St. Peter. — Sau 
Pietro in Montoriv. — Acqua Paola. — Bon Porta San Ban: 
crazio. — Faltenfpeifen. — Stodfifd und Broccoli in Del. 


Rom, 10. Februar 1869. 


„Die Narren haben noch Montags und Dienjtags was Rechtes 
zufammengelärmt,‘ jchreibt Goethe am 9. Februar 1788, — „be 
jonders Dienjtag Abend, wo die Raſerei mit den Moccoli in 
völligem Flor war. Mittwochs dankte man Gott und der Kirche 
für die Falten.” — Das war der zweite GCarneval, den Goethe 
in Rom mitmachte, und man fiebt, daß das tolle Fajtnachtstreiben 
bei ihm nicht fonderlih in Gunſt ſtand. — Aber auch der erite 
Eindrud war auf ihn fein günjtiger geweſen, und ein Jahr vorher, 
am Ajchermittwoch 1787, jchrieb er: ‚Nun ift der Narrheit ein 
Ende. Die unzähligen Lichter gejtern Abend waren noch ein toller 
Spectafel. Den Carneval inRom muß man gejehen 
haben, um den Wunſch völlig los zu werden, ihnje 
wieder zu ſehen. Was man dabei unangenehm empfindet, iſt, 
daß die innere Fröhlichleit den Menjchen fehlt und es ihnen am 
Gelde mangelt, das bischen Luſt, was fie noch haben mögen, aus: 
zulafjen. Die Großen find öfonomish, der Mittelmann unver: 
mögend, das Volk lahm. An den legten Tagen war ein ungleub: 
licher Lärm, aber feine Herzensfreude.” — Diefes Urtheil Goethe's 
über den römifchen Garneval gilt auch noch heute, — ja, iſt 
vielleicht noch treffender als damals. Es herrſchte an den beiden 
legten Tagen und Abenden ein ungeheurer Lärm, aber es herrſchte 
feine rechte Freudigfeit, feine rechte Genußluft, wie ich fie wohl 
bei anderen italienifchen Bolksfeften gefunden babe. Das mag 
wohl daher kommen, daß der hiefige Carneval kein italieniſches 
Volksfeſt mehr it, feitdem zu viele fremde Elemente ſich dabei be: 
theiligten. Aber, wie gejagt, Lärm war genug und in den be 
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lebteren Stadttheilen, wie 5. B. am Corfo, konnte man in den 
drei Nächten des Sonntags, Montags und Dienftags wirklich keine 
Stunde ruhigen Schlafes genießen. — Ueberhaupt ift Rom bei 
Nacht eine der unruhigſten Städte, und ſchon Windelmann Hagt in 
feinen Briefen aus Rom: „Unter den Sachen, die mir in Rom 
abgehen, iſt der Schlaf. Bei Tage ift e3 ziemlich ruhig in Rom, 
aber des Nachts ift der Teufel los. — Wenn id fchlafen will, 
ift e3 nöthig, mich beinahe zu beſaufen.“ So arg ift es nun 
freilich nicht mehr, aber immer dod noch in Nom, bis lange nad 
Mitternacht, viel lebendiger und lärmender, als in deutſchen Re— 
jidenzen von gleicher Einwohnerzahl, und felbit als in Paris, wo 
um Mitternacht jelbit auf den Boulevards ſchon Todtenitille 
berrfcht, dagegen aber das Fahren, Raſſeln, Lärmen der Marft: 
wagen, Straßenreiniger und Anderer jchon nad 3 Uhr Morgens 
anfängt. Allerdings giebt es aud in Rom ruhige Straßen, wie 
die auf den Höhen des Pincio und auf Trinita Dei monti liegen- 
den, wo auch meiltens die reichen Engländer ihre Zelte aufs 
Iihlagen, aber am Corſo und in den eigentlichen Verkehrsſtraßen 
wird es felten vor 2 Uhr Morgens ganz ruhig, dafür dauert diefe 
Ruhe dann aber aud bis 8 Uhr, denn das römifche Leben fängt 
jpät an und Kaffeehäufer, Läden u. j. w. werben erjt gegen 8 Uhr 
aufgemacht. Außer den vielen bellenden Hunden und den alle 
Augenblide fich wiederholenden Schlägen der eifernen Thürklopfer 
an den Hausthüren, mit denen Spätheimfommende den Einlaß zu 
erzwingen juchen, jchlagen und läuten auch die Uhren und Gloden 
der vielen Kirchen die ganze Nacht hindurch) jo oft und fo ver: 
Ihieden ihre Erztöne an, daß, wer nur irgend zur Schlaflofigkeit 
disponirt ift, leicht die ganze Nacht nicht dazu fommt, ein Auge zu: 
zumachen. Die größte Landplage aber find die Sänger, kunſt— 
eifrige Dilettanten, die, mit oder ohne Guitarre oder Mandoline, 
in ftiller Naht auf den Straßen umberziehen und im Vortrage 
von Liedern oder Bruchſtücken aus Arien ihre Tenor: oder Baß— 
ftimmen erproben, ob biejelben nicht jchon für einen Sänger be: 
dürftigen Jmprefjario einen Zehntaufend: Francs:Rlang erlangt haben. 
Diefe nächtlichen Gefangsübungen fcheinen hier, im Lande der 
Mufit, zu den erlaubten Vergnügungen zu gehören, denn oft jah 
ih die Militär: und Polizei: PBatrouillen, die Nachts die Straßen 
Roms durchziehen, an folhen Volontairfängern vorüberziehen, ohne 
diefe in ihren vocalen und inftrumentalen Leiftungen zu ftören, 
Börnftein, Italien. I. 7 


Iſt nun Rom ohnehin des Nachts nicht die ruhigſte Stadt, fo 
fteigerten fih Lärm und Tumult in den letzten Carnevalstagen zu 
wahrhaft unglaublicher Höhe; — die Leute fchrieen oft, als wenn 
fie einander ermorden wollten, und wenn man zum Fenſter hinab: 
lab, jo handelte es fih um ein freundfchaftliches Geſpräch oder 
um eine unjchuldige Nederei. 

Aber Eins fteht feit und macht dem römifchen Volle wie der 
Regierung Ehre: es kommen feine Ercefie, feine Tumulte, feine 
Schlägereien und fonftigen Rohheiten vor. Ich habe in diefen acht 
tollen Garnevalstagen auh nicht einen einzigen Be: 
trunfenen gefehen, und dieje Mäßigfeit und Nüchternheit des 
Volkes, die man in Stalien faft überall trifft, erflärt jchon Vieles, 
— aber auch das Benehmen der Polizei: und der fonitigen Auf: 
fichtsbehörden ift in jeder Beziehung als human und nachſichtig 
zu bezeichnen. Sobald die Regierung einmal die ihr nöthig er: 
fcheinenden Vorfichtsmaßregeln und Verbote in ihren überall an: 
geſchlagenen Verordnungen erlafjien bat, greift fie in den Gang der 
Bolksluftbarkeit fo wenig als möglid ein. Ich Habe die zahlreich 
vertheilte Polizei und Gensdarmerie nie anders, als vermittelnd 
und begütigend, gleich wirklichen Friedensrichtern, einfchreiten, nie, 
wie wohl anderswo, in brutaler Meife Ordnung, oder vielmehr 
erft recht Unordnung ftiften, und fo viel ich auch in dieſen 
Tagen umberftreifte, habe ih auch nit eine einzige Verhaf— 
tung vornehmen jehen. Vieles mag daran liegen, daß die 
Leute nüchtern find und fih mit vernünftigen, zurehnungsfähigen 
Menschen mehr durch freundliche Vorftellung und Ueberredung, als 
dur; Gewalt ausrichten läßt, — allein im Allgemeinen ijt das 
Benehmen der römiſchen Militär: und Polizeiwachen bei öffent: 
lihen Seftlichleiten ftet3 ein ſehr artiges und anjtändiges, und 
ftiht vortheilhaft gegen die polizeilihe Rohheit in Frankreich und 
auch in manchen Nefidenzen Deutfchlands ab. — Die Officiere 
und die Mannſchaft der den Corjo auf und ab reitenden Cara: 
biniers:Batrouillen befommen manchen ſchweren Confettimurf, jo 
daß die Pferde, von den Kugeln, wie von Peitjchenhieben ge: 
troffen, aufipringen und fih bäumen; aber ruhig und gelaflen, 
ohne fih aud nur nad dem Werfer umzufehen, ſetzen die Reiter 
ihren Meg fort. Doch den glänzendften Beweis dafür, wie ruhig 
man dem Volke felbft die Polizei bei öffentlichen Feſten überlaflen 
kann, wenn diejes Volk aus nüchternen und nicht aus betrunfenen 
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Menſchen beſteht, liefern die Pferderennen. Sollte man es in 
Paris oder in Berlin, Wien, London, ja ſelbſt in München, 
Stuttgart, Carlsruhe und anderen Städten für möglich oder 
für denkbar halten, daß in einer Straße, die kaum 40 Fuß 
Breite, an vielen Stellen auch bedeutend weniger hat, von der 
4 Fuß auf jeder Seite von Stühlen und improviſirten Gerüſten 
weggenommen ſind und in deren Mitte ein dichtgedrängtes 
Gewühl von Menfchen. und Wagen ſich bewegt, — daß in 
einer jolchen Straße acht milde und mit Stadelfugeln und 
Rauſchblech angeſpornte Pferde, ohne Reiter, zu einem tollen Mett- 
rennen losgelafjien werben konnten, ohne daß diefe Straße erjt zuvor 
polizeilih gejäubert wurde? Gewiß nicht! und jeder Polizei: 
Director, dem man ein folches Anfınnen ftellen wollte, würde das 
Verlangen für verrüdt und unausführbar erflären, während bier 
in Rom dieſe Mettrennen auf dem Corjo an allen acht Tagen 
des Carneval abgehalten werden, ohne befondere Borfichtsmaß- 
regeln zu veranlafien, aber au, — mas für viele Polizei: 
Directoren noch viel wunderbarer Ellingen dürfte, -— ohne Unglüds: 
fälle zur Folge zu haben. Man überläßt bier eben dem Volke 
felbft die Straßenpolizei bei folder Gelegenheit und fährt ganz 
wohl dabei. 

Laſſen Sie mid, um Miederholungen zu vermeiden, Ihnen 
bier nur den Schluß des Garnevals ſchildern. Das Gebränge 
auf der Straße, die Beſatzung der Balkone und Fenfter bis zum 
Dache hinauf, war am Faltnachtsdienjtage viel zahlreidher und 
bedeutender, alö in den vorangegangenen Tagen; — das Confetti- 
werfen wurde mit Leidenfchaft betrieben, an manden Stellen, wie 
z. B. beim Hötel de Rome, beim Palazzo Ruspoli, hüllte der auf 
und abwärts gejhleuderte Gypsitaub zeitweife die nächſte Um: 
gebung in einen dichten Nebel. — Auch Masten waren zahlreich 
erihienen, und die Mastirten bildeten diesmal ungefähr die Hälfte 
des auf dem Corſo verfammelten Carnevals:PBublitum. 

Allerdings machten diefe Masten weder auf Mig und fatyrijche 
Bedeutung, noh auf Schönheit oder Charafteriftil der Coftüme 
irgend einen Anſpruch; — außer den unzähligen beliebten Pierrot3 
und Pulcinellos waren es meift nur Verkleidungen. Männer, die 
einen Frauenrod, ein großes Umjchlagetuh umgemorfen, eine 
Schürze vorgebunden, einen alten Damenhut aufgeftülpt hatten, 
jogen mit der brennenden Cigarre im Munde daher, während 
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Frauen in ein Baar Pantalons gejhlüpft waren und Jade und 
Hut dei Bruders oder Geliebten angethan hatten, ſich in Diejer 
Tracht um jo fühner der Luft des Confettimerfens bingaben. Bunt 
genug ſah das Mastengemühl aus, — Malerifh:Schönes bot es 
nicht, als bie und da eine wirkliche oder nacgeahmte Bäuerin 
der Umgegend Roms, in dem hübjchen und kleidſamen Cojtüm 
der Bäuerinnen von Albano, Genzano, Arricia oder Belletri. 
Selbit mehr Wagen hatten fich diesmal, eingefunden, — dod 
immer noch feine Equipagen, fondern Mietwagen mit mwerfenden 
Masken in gewöhnlicher, ſchützender und verhüllender Verkleidung 
bejeßt, — nur ein einziger Wagen machte Anfpruh auf Be 
achtung: — es war dies ein mit vier jchönen Pferden befpannter 
Gerüftwagen, auf dem fih oben ein Ganoe befand, in welchem 
nordamerifanifche Nothhäute, tätowirt und gejhmüdt, theils die 
Nuder führten, theils Confetti und Blumenbouquets auf Fenjter 
und Balkone jchleuderten. Unter diefem tollen Treiben, das mit 
jeder Stunde lebhafter ward, flog der ohnehin jetzt kurze Nach— 
mittag jchnell dahin, und Dielen zu früh ertönten plößlich die 
drei erften Böllerichüffe der Piazza del Popolo, das erjte Warnungs: 
zeihen des Mferderennens. — Auf diejes Zeichen biegen alle 
Magen, die fi auf dem Corſo befinden, in die nächſte Geiten- 
ftraße ab, ohne daß es einer befondern Mahnung von Seiten 
der Gensdarmeriepojten bedürfte, und nur die Fußgänger bleiben 
nun auf der Straße zurüd. Merfen, Neden, Lärmen und 
Jauchzen dauern ungeitört fort, ja werden troß der nun bald 
fommenden Pferde noch lebhafter als zuvor. 

Eine PVierteljtunde fpäter donnern die Böller das zweite 
Zeichen, aber noch kümmert ji Niemand auch um diejes Warnungs— 
zeichen. Jetzt aber kommt der erjte Act des Pferderennens, die 
Corja dei Dragoni. Zwei Dragoner, längs dem Trottoir der 
Straße zu beiden Seiten reitend, fommen nun von der Piazza 
del Popolo herabgejprengt und machen eine Gaſſe in dem bunten 
Gewühl; ihnen folgen, auf etwa 50 Schritte Diſtanz, ein Officier 
und ein Zug Cavallerie, in breiter Front daherfprengend und, 
indem fie das Publikum an die Häufer drängen, die Bahn er 
weiternd. Aber faum find fie vorüber, jo fließt hinter ihnen die 
Menge wie Quedfilber wieder zufammen und das Merfen und Neden 
geht feinen Gang. Das Cavallerie-Piket, zu dem die beiten Reiter 
und Pferde gewählt werden, feßt indejlen feinen Meg bis zur 
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Piazza di Venezia, dem Ende des Corſo, fort, um fi zu ver: 
gewiflern, daß fein Wagen oder fonjtiges Hinderniß ſich noch auf 
der Rennbahn befinde. Am Balazo San Marco fehren bie 
Dragoner um und fprengen nun in geitredter Carriere den Corjo 
wieder hinauf durch das Menfchengemühl bis zur Piazza del Po: 
polo zurüd. Dieſes im rafcheiten Fluge dahinfaufende Reiter: 
gejchwader, vor deſſen Herannahen fich der dichte Menſchenſchwarm 
zu einer Gaſſe aufthut, um gleich hinter den Reitern wieder zu: 
jammenzufluthen, das Zujubeln und Bravorufen der Menge, die 
an dem Mettjtreite lebhaften Antheil nimmt, bilden eins der fchön- 
ten Schauftüde des Carneval3 und werden nur von dem Rennen 
der Berberrofje felbjt noch übertroffen. Diefes folgt nun unmittel- 
bar ; die drei legten Böllerihüfje donnern los: die Schranfen 
fallen, und die feurigen Rofje, noch durch einen legten Peitſchenhieb 
ihrer Stallfnehte wie durch die ihnen angehefteten Stachelfugeln 
und Raufchblehe angefeuert und wild gemacht, jtürmen nun den 
Corfo hinab, auf das dichtefte Menfchengebränge zu; aber bieje 
Menſchen find nüchtern und nicht betrunfen, — mit Bligesfchnelle 
bilden jie eine Galle, durch deren jchreiendes, aneiferndes, jubelndes 
und pfeifendes Menfchenjpalier die Roſſe hindurchjagen. Ueberall 
öffnet fih ihnen die Bahn erft, wenn man fie daherfommen fieht, 
überall auch fchließt fich hinter ihnen wieder das Gedränge, bis 
fie über die Piazza di Venezia in das enge Gäfchen della Ripreja 
gelangen, wo die Kampfrichter aufgeftellt find und wo die ſchnau— 
benden Roſſe von den bereiten Stallfnechten leicht eingefangen mer: 
den. Die ſchönen im rajenden Jagen dahinjprengenden Pferde, 
unter deren Hufen, troß der did aufgeftreuten PBuzzolanerde, die 
Funfen auf allen Seiten aus dem Pflajter ftieben, der Jubel und 
die Aufregung des lebhaften Antheil nehmenden Publitums zu 
beiden Seiten der Straße wie auf den Balkonen und an den 
Fenſtern machen die Pferderennen jedem Bejucher des römiſchen 
Garneval3 zum erfreulichften Schaufpiel und zur angenehmiten 
Grinnerung, um fo mehr, als diefe natürlihen (nicht durch trais 
nirte Jockeys und andere Alfanzereien des Sports verhunzte) 
Pferderennen, troßdem die Pferde faft ganz ſich ſelbſt überlafien 
find, ftet3 ohne alle Unfälle oder Störungen ablaufen. Der Preis 
für das erjte am Ziel anlangende Pferd it ein Pallium von 
Golditoff und 360 Francs baar, der zweite Preis 150 France. 
Drei Schüfle verkünden das Anlangen und Einfangen der Pferde, 
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und nun dürfen die Wagen wieder in den Corſo bineinjahren- 
Das Werfen hat aufgehört, dagegen treiben die Masten jet mit 
Tamborinos, Hörnern, Pfeifchen und heulendem Gejchrei allerhand 
unbarmonifchen Unfug. Immer mehr DVerkleidete kommen jegt mit 
bereinbrechender Dämmerung auf die Straßen herab; aud bie 
Nebenitrafen des Corſo und beſonders die in ihnen befindlichen 
Dfterien und Cafes füllen fih mit Masten, die „mit wenig Mik 
und viel Behagen“ ihr Hauptvergnügen darin finden, doch an dieſem 
einen Tage im Jahre anders auszufehen, als an den übrigen 
364 Tagen. 

Seht wird e3 dunkel und die für diefen legten Abend bejtimmte 
Feltlichleit der Moccoli beginnt. Die Straßenlaternen am Corjo 
find fämmtlich abgefchraubt und an ihrer Stelle find Pyramiden, 
Sonnen, Sterne und andere Apparate, aus Kleinen Gasflammen 
gebildet, getreten, die Tageshelle über den ganzen Corſo verbreiten. 
Zugleich bringen auf den Balkonen und an den Fenitern Damen 
und Herren einen oder mehrere angezündete Wachsſtöcke (Moccoli) 
zum Vorſchein und beide Häuferreihen der Straße erglänzen bald 
in einem Feuermeer; — auf der Straße unten find die Moccoli 
nur jpärlich vertreten, und die Equipagen, in denen ehemals jchöne 
Frauen ihre Lichterhen und ihre Reize zur Schau trugen, fehlen 
jeßt ganz. Es handelt fih nun darum, den Anderen die Lichter 
auszublafen und das eigene Licht brennend zu erhalten, was un: 
ter dem Rufe: „Oh che vergogna! senza moccolo!“ geſchieht. 
Ale Mittel gelten, von den oberen Stockwerken werden durch Tü- 
cher, die an lange Stangen gebunden find, den Bewohnern der 
unteren Stodwerle die Lichter ausgelöſcht; — erwiſchen die unten 
nun die Stange, jo zünden fie außer ihren Lichtern auch das Tud 
an und jchiden es jo brennend feinem Cigenthümer zurüd; dieſer 
aber, um es zu löfchen, jchlägt es heftig gegen die Mauer, wobei 
brennende eben berabfallen und die Chignons der Damen un: 
fen mit einer Feuersbrunft bedrohen, — oft gerathen dabei auch 
die Gardinen eines Balkonfeniters in Brand; — Alles das jtört 
den guten Humor der Lichtfreunde und Lichtfeinde nicht, und ob: 
wohl bier ein paar Taujend große Kinder höchſt leichtjinnig mit 
dem Feuer fpielen, iſt doch troß alles Mangels an polizeilicher 
Ueberwachung ebenfalls noch fein Unglüdsfall vorgefommen. 

Ein Stunde lang dauert die Moccolifreude, vom Ave-Ma: 
ria-Läuten (5°, Uhr N.:M.) bis 1 Uhr Nachts (6%, Uhr Abends) 
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— dann verſchwinden alle die Taufende von Lichterhen wie mit 
einem Zauberſchlage, ein Theil des Publitums verläuft ſich in bie 
Theater, die heute zum legten Male jpielen und nun bis Oſtern 
geihloffen find, ein anderer bejucht den Mastenball im Apollos 
Theater, — Viele holen jebt erft das verfäumte Pranzo (Mittag. 
eſſen) nah, — die große Mafje der Masten und Carnevalslufti- 
gen aber bleibt auf dem Corſo und treibt bier, mit allerlei Jur 
und Spaß, auf und ab. So geht es fort bis Mitternadht, wo 
die Polizei die Luftigen dann aufmerfjam maht, daß mit dem 
Schlage Zwölf der Aſchermittwoch und mit ihm die heiligen Faſten 
eingetreten ſeien, und daß es Zeit fei, fih nun ftill und ruhig nad) 
Hauje zu begeben; — allein jo jchnell kann ſich die freudige Auf: 
regung nicht legen; — fleinere Kreiſe bilden ſich nod in Cafes 
und Ofterien, — auch die Bejucher des Mastenballes und der 
Iheater kehren jeßt erjt von ihren Vergnügungen zurüd, und fo 
füllen jih die Straßen aufs Neue, und es dauert ziemlich big 
3, ja 4 Uhr Morgens, bis es wirklich ruhig und jtill wird und 
die Faftenzeit in ihre Rechte tritt. 

Heute ward diefe Zeit der Buße und Enthaltfamteit in St. Peter 
feierlich eingeweiht; — der Papſt ertheilte den Gardinälen und 
hoben MWürdenträgern der Kirche die feierliche Einäſcherung. Ich 
hatte gerade im „Cafe Greco“ die Augsburger Allgemeine Zeitung 
gelejen, die fih aus Florenz telegraphiren ließ: „Der Papſt ift ge 
jährlich Frank; — die Regierung trifft alle Vorkehrungen für etwa 
mögliche Fälle.” — Um fo mehr freute es mich, den heiligen 
Vater in befter Gefundheit wiederzufehen und abermals einen Be: 
weis für die Verläßlichkeit der jeßt graffirenden Telegramm:Manie 
zu haben. 

Die Ceremonie, bei der die päpftliche Capelle wieder ihre vor- 
trefflihe Vocalmuſik vortrug, dauerte gegen zwei Stunden und 
hatte ein zahlreihes Publitum, befonders von ſchwarzbekleideten 
und ſchwarzbeſchleierten Damen, meiftens Fremde, berbeigezogen. 
Die Cardinäle hatten den Purpur abgelegt und trugen in dieſer 
Bußezeit das befcheidene Violet. Auf dem Petersplage wimmelte 
es von Equipagen, Livréen und Zuſchauern, die Sonne jchien hell 
und warm, der Himmel war Har und dunkelblau, — es mar 
überhaupt während der elf Garnevalstage das jhönfte Frühlings: 
wetter gemefen — und fo zog es mich hinaus in’s Freie. 

Jh ſchlug mich aljo in die Büfche, d. h. dur den Borgo 
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San Spirito nad Traftevere, und dort ftieg ich hinauf nah San 
Pietro in Montorio, wo der heilige Petrus den Märtyrertod er: 
litt und man eine der jchönften Ausjichten auf Rom bat. — Der 
Tiberfluß mit der Brüde der Eifenbahn nah Civita Vecchia, dar: 
über hinaus die neu aufgebaute Paulskirche, — vorn der Scherben: 
berg, die Pyramide des Ceſtius und der cyprefienbewachjene pro: 
teftantifche Kirchhof, -— der Hügel des Aventin und hinter diejem 
das Albanefer Gebirge mit Monte Cavo und Frascati, diefe Punkte 
bilden den rechten Flügel dieſes unvergleichlihen Panoramas, 
während in der Mitte der Palatin mit den Ruinen der Raifer: 
paläfte, das Colofjeum, die Bafılica Conftantin’3 und das Capitol 
von dem Sabinergebirge überragt werden, über das wieder die 
jchneebededten Kuppen der neapolitanifchen Berge hinter Paleftrina 
emporfteigen. An obige Monumente fließen fih nun Sta. Maria 
maggiore, der Quirinal:Palaft, die Trajansjäule, der dunfelgrüne 
Monte Pincio an, indefjen die Engelsburg, die hoch emporfteigende 
Kuppel von Et. Peter und ganz im Hintergrunde der vielgezadte 
Mons Soraete den linfen Flügel des Nundgemäldes bilden. Man 
fann fich nicht leicht eine fchönere Anfiht Roms denken als dieje 
von San Pietro in Montorio. Nun fteigt man auf der bequemen 
Chaufjee noch etwas höher und fteht plößlich vor der impojanten 
Acqua Paola, dem Punkte, wo fich die Mafjerleitung des Kaifers 
Trajan, die fo herrliches Mafler aus dem Eee von Bracciano 
(35 Miglien von Rom) berbeiführt, in fünf mächtigen Strömen 
unter einem von antifen Marmorfäulen getragenen Portale in das 
riefige Baſſin ergießt, aus welchem die Brunnen des Vatican 
und des Stadttheild über der Tiber gefpeift werden. Papit Baul V., 
aus dem Haufe Borghefe, ließ die im Mittelalter ganz verfallene 
Waſſerleitung im Jahre 1611 mieber beritellen und erwarb ſich 
dadurd ein großes Verdienft um die armen Trafteveriner, bie 
bis dahin mit dem Tiberwafjer das böfe Fieber in ſich hinein— 
getrunfen hatten. 

Auch von hier aus ift die Ausficht ſchön, und der nun fol: 
gende Spaziergang dur die Porta San Pancrazio hinaus und 
längs der von den Franzojen unter Dudinot im Jahre 1849 zu: 
fammengejchofjenen, jeßt wieder ganz bergeftellten Stadtmauer bin, 
bi3 zur Porta Portenje ausgedehnt, war, obgleich ich auf der ganzen 
langen Strede auch nicht einer menfhlihen Seele begegnete, dod) 
höchſt genußvoll und gewährte mir in jtiller Befchaulichkeit eine 
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recht freundliche und frühlingsahnende, durchaus nicht afchermitt= 
wochliche Stimmung, die felbjt dann nicht weichen wollte, als ich 
in der Goethefneipe am Theater des Marcellus des Faſttags wegen 
nur Stockiſch und in Waſſer abgefodhtes Gemüſe als Mittags: 
Speifefarte vorfand. — Den trefflihen Mein von Genzano hat 
jedoch Fein Faften:Edict verboten, und fo tröftete ich mich mit einem 
Foglietta vom Beiten und mürgte den falten Stodfijh mit dem 
falten Broccoli, — beides nur durch Citronenjaft und Baumöl 
gewürzt, mit heroiſcher Refignation hinunter. Morgen werde id 
mih an Fleiſchſpeiſen zu entichädigen willen, denn dieſe ftrenge 
Abjtinenz, die felbjt den Genuß der Eier und der Butter verbietet, 
gilt nur für acht befondere Tage der Faftenzeit, — und unter 
diefen befinden ſich der Aſchermittwoch, die leßten vier Tage in der 
Charwoche und zwei andere, an denen man in den gewöhnlichen 
Speifehäufern felten etwas Genießbares zum Eſſen findet. 

Doch das it nun auch überjtanden, — meine Kaffeemaſchine 
fingt über der Spiritusflamme, und während ich mir diefen braunen 
Tröfter in unfreundlicher Faftenzeit, den duftenden Mocca, bereite, 
zu dem eine gejchmwärzte feine Cigarre mich für alles Ungemad) 
des heutigen Diners entſchädigen foll, fchreibe ich diefen Brief an 
Cie zu Ende. — Was wißt Ihr Glüdlichen drüben von Faften-Edicten? 
Weiß man ja doc in Amerika nie, wann Faſtnacht und warn Faften 
ft, — oh hr Heiden! ich, der ih am Nfchermittwoch Falten 
Stodfifch mit Broccoli gegefien, ih blide jet mitleidig auf Euch 
Arme, BVerirrte! herab. Beſſert Euch, ehe es zu fpät wird! Aber 
vor Allem laßt erft Eure Buritaner und Muder, die gegen jede 
Unterhaltung, felbft gegen den Beſuch unſchuldiger Concerte und 
Opern eifern, und denen ein Walzer eine Todfünde ift, von der 
fatholifchen Kirche in Rom lernen, wie man dem Volke die welt: 
liche Feftluft, mit eigener Entjagung, gönnen, — wie man dem 
beitern Lebensgenuſſe auch feine Nechte einräumen und dabei doch 
von den Rechten der Kirche nichts vergeben fann. — Menn id 
fromm fein müßte, fo wollte ich doch lieber Fatholifch-fromm fein, 
als muckeriſch und pietiftiih! Dixi! 
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Nnpoleon’s Kaiferpaläfte. 


Rom wird till, — Exodus der Fremden. — Beleuchtung des Co- 

Iofleumd. — Großes Feldmandver der päpftlihen Armee, — Die 

Vaftenpredigten. — Der Palatin, — Roma quadrata. — Napo— 

leon's Ausgrabungen. — Gavaliere Pietro Roſa. — Der Palaft 

ded Auguſtus. — Die Tempel. — Billa Milld. — Die alte Stadt- 

mauer, — Auf der Warte des Auguriums. — ‚Die Adler flie: 
gen!’ — Griehenland hat nachgegeben. 


Rom, 14. Februar 1869. 


Rom fängt jegt an, ſehr ftill zu werden; — um jo bejjer für 
den, der feine Herrlichleiten mit Muße und Ruhe genießen will, 
ohne von dem hin und her raufchenden, plappernden und fchnat: 
ternden Touriſtenſchwarm immerfort gejtört zu werden. Die Theater 
find alle gejchloflen, und die Opern: und Schaujpielgejellichaften, 
die in Stalien noch feine bleibende Ruheſtätte haben, fondern Jahr 
aus Jahr ein mit dem Thespisfarren durch's Land ziehen, haben 
fih nach allen anderen Städten der Halbinjel zerjtreut. Die bis 
jeßt vollgepfropften Hôtels leeren ſich, täglich rollen mit riefigen 
Koffern und Putzſchachteln bepadte Wagen dem Bahnhofe zu, denn 
die reihen Engländer, Rufen, Amerikaner und fonjtige Foreftieri 
verlaffen nun das ftille Rom, um fih nad Florenz oder Neapel 
zu begeben, wo fie Theater und Unterhaltungen aller Art und 
eine larere Obfervanz der Faltenzeit finden. Erſt kurz vor der 
Charwoche kehren fie wieder nah Rom zurüd, um dann den Ce: 
remonien der Santa Settimana, der Fußwaſchung, dem Miferere 
und den Improperien der Sirtinifchen Capelle, dem Ofter-Hochamte 
des Papftes, der Ruppelbeleuchtung der Petersfirche und der welt: 
berühmten Girandola beizumohnen. So jchreiben es Mode und 
Tradition diefen Zugvögeln vor, und da es nichts Langmeiligeres 
giebt als gelangmeilte Reifende, jo kann unfereins froh fein, daf 
Rom von ihnen befreit wird. — Am legten Donnerjtage fand 
noch eine nächtlihe Beleuchtung des Colofjeums mit bengalijchem 
Feuer ftatt, die unter großem Zulauf der Fremden und vom 
Ihönften Frühlingswetter begünftigt vor fi ging, — aber meinen 
Erwartungen, wenigſtens in Hinficht der Wirkung, nicht entiprad. 
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Ich ziehe den Anblid diefer mächtigen Ruinen in ſchöner Boll: 
mondbeleuchtung diefen fünftlichen Flammen bei Weitem vor, die 
doch nur blenden, vermwirren und beim Verlöfchen die Duntelbeit 
noch dunkler machen, jo daß die Menge, halb erblindet, nur müh— 
jam und tappend den Rüdweg über das holprige antike Pflafter 
der Bia triumphalis findet und erſt am Fuße des Capitols wieder 
zu civilifirter Gasbeleuchtung und Drientirung des Heimmeges 
gelangt. 

Am Freitag war Yeldmandver der Garnifon Roms an ber 
Straße nah Civita Vechia vor der Porta San Pancrazio; — 
ein paar Hundert elegante Equipagen mit der Glite der nobeln 
Damenmwelt und ungeheure Schaaren jhauluftiger Römer und 
Fremder hatten fi hinausbegeben, um dem bier feltenen militä- 
tiihen Schaufpiele beizumohnen. Sinfanterie, Cavallerie und Ar: 
tillerie, in zwei Corps geteilt, jtellten die Einen den Angriff 
eines Feindes gegen die Rom dominirenden Höhen von Magina« 
nella vor, während das andere Corps die Pofition vertheidigte 
und den Feind zurüddrängte. Ich Habe mich fchon einmal in 
diefen Briefen anerfennend über die Friegerifhe Haltung und die 
Mandvrirfähigkeit der päpftlihen Armee ausgejproden und kann 
diefes günftige Urtheil heute nur beftätigen. Die aus Söhnen 
aller Nationen der Welt zufammengejegten päpftliden Truppen 
bilden ein ſchön uniformirtes, gut bewaffnetes und trefflich exer— 
cirtes Corps, deſſen Eingreifen bei einem etwaigen Kriege in Ita— 
lien einft nicht ohne Bedeutung fein wird. — Die Evolutionen 
wurden raſch und präcis ausgeführt, das Schnellfeuer mit den 
Hinterladern ließ nichts zu wünſchen übrig, die Cavallerie machte 
einige glänzende Chargen und die Artillerie zeichnete ſich durch 
Gewandtheit im Abprogen und der MWiederbefpannung der Ge: 
Ihüge, vajche Bewegungen und Pofitionseinnahmen und fchnelles 
deuern aus. — Es waren ungefähr 5000 Mann ausgerüdt, die 
nad beendigtem Manöver Abends noch über den Petersplag defi: 
litten und dann in ihre Rafernen einrüdten. — Der fonjt fo be: 
liebte Corfo war an diefem Nachmittage ganz leer, die ganze ſchöne 
Welt war zum Manöver binausgefahren. 

Das waren fo ziemlich die legten Vergnügungen für die fchei- 
denden Fremden; diefe paden nun ein und dampfen fort, während 
bier die Quarefima in ihre vollen Rechte tritt und in allen Kirchen 
Roms die Faftenpredigten beginnen. Sämmtlihe Fajtenprediger — 
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und ed werden zu dieſer Junction die begabtejten und gemwandteiten 
Kanzelredner ausgeſucht — wurden nad altem Gebraucde erſt vom 
Papſte empfangen, der ihnen feinen Eegen ertheilte, um fie zu 
diefer wichtigen Arbeit zu kräftigen. 

Ich habe noch nicht Gelegenheit gehabt, eine diejer berühmten 
Faftenpredigten zu hören, werde aber ficherlih die nächſte Ge: 
legenheit nicht verfäumen, die Beredfamfeit des modernen Rom 
fennen zu lernen. Vor der Hand hatte ich noch Anderes im 
Kopfe, und dies war der ſchon bei meinem erjten Aufenthalte un: 
gern verfchobene Beſuch der Ausgrabungen der Kaijerpaläfte auf 
dem Balatin. 

Auf der norbmeitlichen Höhe des Palatin-Hügels lag das ur: 
iprünglihe Rom, die Roma quadrata der Sagenzeit des Romulus, 
— jenes von einer majjiven Gteinmauer umgebene nicht über: 
große DViered, das als Aſyl für die Flüchtlinge, Verbannten und 
Mitvergnügten aller ummohnenden Völker angeblih von Romulus 
eröffnet ward, und wo der Grund zu der fpäter die halbe Erbe 
beherrjchenden Weltſtadt Rom gelegt wurde. Hier wohnten die 
erften Könige Roms, hier waren fpäter die Wohnhäuſer Cicero's, 
Elodius’, Julius Cäſar's, — bier erbaute Auguftus die erite faifer: 
lihe Nefidenz, und nah ihm errichteten Tiberius, Caligula, Nero, 
Domitian, Heliogabalus und Septimus Severus hier ihre pracht— 
vollen Raiferpaläfte, — diefe Wunderbauten der alten Melt, von 
deren Glanz, Pracht und Reichthum die alten Schriftfteller nicht 
genug zu erzählen willen. So ijt der Palatin die clafjiichite Stätte 
des alten clafjishen Nom, und an jeden Fled Erde, an jeden 
Stein knüpfen fih hier die größten biftorifchen Erinnerungen. 
Jahrhunderte lang nad dem Untergang des römischen Reiches 
ftanden noch diefe Prachtbauten, mehr oder minder erhalten, da, 
und die byzantinischen Kaifer, wenn fie Rom befuchten, ja nod 
deutiche Könige auf ihren Römerzügen, wohnten in diefen PBaläften 
der Cäfaren und blidten hinab auf die Tempel und Monumente 
des Forum Nomanum, das noch Carl der Große in feiner vollen 
Pracht und Herrlichkeit jah.. Dann kam das Mittelalter und mit 
ihm die unaufhörlichen Kämpfe und Fehden der römischen Barone, 
die aus den Monumenten des Alterthums ſich Feftungen und Forts 
machten oder fie gar als Steinbrüde benußten, — zerjtört ward, 
was die Päpfte, die aus den Marmorfäulen, Architraven, Wand: 
befleidungen und dem übrigen arditeftonifhen Reichthum der 
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Gäjaren:Baläfte ihre vielen Kirchen bauten, — noch übrig gelafjen 
hatten; bald war der ganze Palatin nur no ein wüjter Trümmer: 
haufen, Erde lagerte fih auf den Ruinen, und wie das Forum 
zum Campo vaccino, zur Kuhmeide, umgewandelt ward, legten 
arme Bauern ihre dürftigen Gemüfe: und Weingärten auf dem 
Erd: und Trümmerjhutt des Palatin an. 

Reifebejchreiber des vorigen Jahrhunderts erzählen, wie fie 
forjhend in dieſen Weinbergen umbergeflettert, eine reiche Ernte 
von Marmorfragmenten, alten Münzen, Lampen und Anticaglien 
gefunden, aber auch oft um ein Haar in tiefe unterirdifche Gemölbe 
binabgejtürzt wären, die fich überall unter diefen Weinbergen bin: 
jogen und da und dort unter Geftrüpp und Gras verrätherifche 
Deffnungen batten, die in ungefannte Tiefen führten. Der be 
deutendjte Theil des Palatin fam in den Beſiß der Familie Farneje, 
die mit ihrer gewohnten Prachtliebe auf diefen Hügeln jchöne 
Gärten im altfranzöfifhen Styl anlegte, — der übrige Theil des 
Berges war in mehrere Weinberge getheilt, die theild den Spadas, 
theils geiftlichen Gemeinjchaften gehörten. In den Jahren 1720 
bis 1726 wurden hier Ausgrabungen vorgenommen, durch die 
man ſchöne Mojail: Fußböden, koloſſale Bafaltitatuen, jehr ſchöne 
Säulen aus den felteniten und Eoftbariten Marmor:Arten, Bas: 
reliefs u. ſ. w. zu Tage förderte; — allein diefe Aufgrabungen 
wurden bald wieder eingejtellt; — die Villa Spada ging in den 
Beſitz der Salefianerinnen:Nonnen über und ward dadurh für 
Jedermann unzugänglid, — Alles blieb im alten Zuſtande, und 
noch vor zehn Jahren ließ ſich von allen diefen berühmten Palaſt— 
bauten der Kaijerzeit nicht das Geringjte über ihre Lage, Ein: 
theilung und Form auch nur mit einiger Bejtimmtheit angeben. 
Die Farnefiihen Gärten waren mit allen anderen Beligungen 
der Farnefes nah dem Ausjterben diefer Familie an den ver: 
wandten König von Neapel übergegangen, der fie, jowie die Far— 
nejina, Palazzo und Billa Farnefe, ſchmachvoll verfallen ließ. Da 
fam das Jahr 1860; ©aribaldi und das italienische Einheits— 
gefühl ftürzten die Bourbons von dem Throne Neapels, und 
Franz II., der zu feinen Rejtaurations: Plänen Geld brauchte, ver: 
miethete die Farnefina auf neunzig Jahre an einen Engländer, 
verkaufte, was ihm an Kunftgegenjtänden noch disponibel war, und 
Ihlug auch die Farnefifhen Gärten (1861) an den Kaifer Na: 
poleon los, 
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Mit diefem Ankaufe durch den Raifer der Franzofen begann 
nun eine neue Epoche, eine erfreuliche Auferitehungszeit für Diefen 
jo mertwürdigen Trümmertheil Roms. Mit anerfennenswerther 
Liberalität ließ der Kaifer jene großen Ausgrabungen nad einem 
iyftematifchen Plane beginnen, die noch heute fortgeführt werden 
und deren Leitung er dem berühmten Architekten und Alterthums— 
fenner Cavaliere Pietro Roſa übertrug, — Die Dertlichfeiten der 
verfhiedenen Raiferpaläfte find dadurd nun mit ziemlicher Gewiß— 
beit feitgeftellt, und außerdem haben die Ausgrabungen auch fchon 
viel Werthvolles an's Licht gebracht. — Die Arbeit war feine leichte, 
denn der Schutt und die Gartenerde lagen auf den meijten Stellen 
bis zu einer Höhe von 20 bis 24 Fuß, und bei den Unterbauten, 
die nach dem Wegräumen zu Tage traten, mußte Vieles erjt unter: 
mauert und geftügt werden, ehe man weiter arbeiten fonnte. est, 
nach achtjähriger Arbeit, ijt der größte Theil der Ruinen der Kaifer: 
paläfte bloßgelegt und das Geleijtete gewährt einen erfreulichen 
Ueberblid. — Tafeln bezeichnen jede Stelle und enthalten nebit 
der Angabe der Baulichkeit, die da gejtanden, auch noch die be— 
treffenden Beweisſtellen aus den clajjiihen Werfen der römischen 
Literatur. Jeden Donnerftag ift der Eintritt für Jedermann, ohne 
Erlaubnißſchein und ohne Trinkgeld, gejtattet, — man fchreibt am 
Eingange feinen Namen in das aufliegende Fremdenbuch und gebt, 
mwandert, bleibt, wo man will und fo lange man will. An allen 
übrigen Tagen find die Farneſiſchen Gärten geſchloſſen und felbit 
auf Empfehlungen und hohe Trinfgelder nicht zugänglid, — wie 
dies umgefehrt bei den meilten anderen Sammlungen Roms der 
Fall ift, wo man die allgemeinen Einlaßtage gern vermeidet, da— 
gegen an dei geſchloſſenen Tagen fich lieber den Eintritt mit einem 
ganzen oder halben Franc erkauft. 

Gin Theil der Farnefifchen Gärten, bejonders der am Ein: 
gange, ift noch erhalten und wird wohl auch gejchont werden; — 
ein anderer Theil, der fih auf den Subjtructionen des Palaſtes 
de3 Tiberius befindet, kann ebenfalla erhalten bleiben, da man 
von unten in diefe mächtigen Unterbauten eingedrungen ift und 
fie durh nad oben gefchlagene Luftlöcher beleuchtet bat. Diefer 
Theil der Gärten, der aucd das Augurium trägt, die hohe Warte, 
von der aus die Auguren den Bogelflug und die Gemitter be: 
obachteten, um darauf ihre Prophezeiungen zu gründen, gewährt 
auch die herrlichſte Rundfiht auf das alte und neue Rom, und 
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man fann Stunden lang in den üppigen, immer grünen Anlagen 
de3 Gartens figen und träumend und finnend binabbliden auf das 
ewige Rom. — Ganz freigelegt ift der Palaft des Auguftus, der, 
nur freilih in koloſſalem Maßitabe, ganz diefelbe Eintheilung der 
Räume zeigt, wie man fie in den römiſchen Wohnhäujern Pom: 
pejis ſieht. Diefer Auguitus’she Bau ward von ben Raijern 
Vespafian und Domitian bedeutend erweitert und verjchönert, und 
Plan und Anlage des Ganzen, fowie das Wenige, was noch von 
der reichen Ausſchmückung erhalten blieb, zeigen, wie großartig 
und prachtvoll diefe Beherrfcher der alten Welt bauten. Man tritt 
in diefen Bau durch das Tablinum, einen großen Saal mit fieben 
Ihüren und zehn Nifchen, in denen Bildjäulen ftanden, — da— 
neben war die Baſilica Jovis, eine eben jo große Halle, in wel- 
her die Kaifer ſelbſt Recht jprahen; — auf der andern Seite 
tößt an das Tablinum das große Lararium mit einem Altar für 
die Hausgötter. Diefen drei Gemächern ſchließt fih ein allen 
dreien an Größe gleichlommender Hof, umgeben von einer Säulen: 
halle, an, das Beriftylium, in deſſen Mitte ſich ein Waſſerbaſſin 
und Springbrunnen befanden. Um das Beriftylium herum liegen 
die Haft: und Gefellfchaftszimmer, und hinter diefen die Zimmer 
der Dienerihaft. Nun folgt, jenfeits des Periſtylium, der große 
Speifefaal, bei den römiſchen Schriftitelleen Coenatio Jovis ges 
nannt, ein Saal von 150 Fuß Länge bei 120 Fuß Breite, mit 
reihen Fußboden-Moſaiken, Säulenſchmuck und Marmor-Belleidung 
der Wände. Bäder und ein von Säulen getragener Porticus 
ftoßen an den Speifefaal und führen zu der berühmten palatinis 
ihen Bibliothet und zu der für Vorlefungen beftimmten amphi— 
tbeatralifh gebauten Academia, — vor der ein mit Marmor: 
platten belegter Pla die Ausficht auf den am Fuße des Palatin 
liegenden Circus marimus und die darin abgehaltenen Wagen: 
tennen und Spiele bot. — Und dies ijt nur einer der Baläfte 
des PBalatin, — außer ihm aber trug dieſe Höhe nebft den großen 
auch bereits ausgegrabenen Tempeln des Jupiter Stator und des 
Jovis Propugnator noch die eben jo großen Paläfte des Tiberius, 
Caligula, Domitian und endlich einen Theil von Nero's, von drei: 
taujend Marmorjäulen getragenem, goldenem Haufe. 

Und was liegt noch Alles unter Schutt und Erde begraben, 
— nicht nur in den Farnefiihen Gärten, fonbern haupt: 
ſaͤchlich auch in der zum Nonnenklofter umgewandelten Billa 
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Spada (Billa Mills) und im Weinberge des Collegio Inglefe Mas 
dort davon zu Tage jteht, zeigt, welche Schäße unter der Erde 
verborgen liegen und der Ausgrabung harren. Vor der Hand ijt 
aber daran nicht zu denken, denn außer den Ausgrabungen, Die 
der Kaiſer Napoleon, und jenen, die der Papſt unten an dem 
Ziberflufje, im Süden der Stadt, machen läßt, jcheint jekt in Rom 
Niemand Geld und Luft zu archäologiſchen Forſchungen zu haben, 
und jo mögen ungeahnte Kunſtſchätze noch Jahrhunderte lang im 
Schooße der Erde ruhen bleiben. 

Einen eigenthümlichen Eindrud macht ein bei diejen Napoleo: 
nischen Ausgrabungen zu Tage gefördertes Stüd der ältelten Stadt: 
mauer Roms, die, aus unbehauenen, ohne allen Mörtel oder 
Klammern auf einander gefügten großen Steinen bejtehend, einjt 
das Ur-Rom, die Roma quadrata, umfchloß; auch eins der ältejten 
Zhore Ur-Roms, Porta Mugionis, liegt bier. Doch was follen 
meine Morte, dem Lefer können fie doch fein Bild von der alten 
Sagen: und Wundermwelt geben, die ihn bier auf Schritt und Tritt 
umfängt. Hier muß man ganze Tage zubringen und denken und 
dichten; im Angeficht diefer Trümmer muß man die Raifer-Biogra: 
phien des Suetonius, muß man den Tacitus lefen, und man be: 
fommt dann erjt einen rechten Begriff von der römischen Geſchichte, 
wie fie jene Männer im Schatten diefer Paläſte niederjchrieben. 
Mit dem größten Genufje habe ich bier in Nom des trefflichen 
Mommfen römifhe Gejhichte gelefen und wieder gelefen, und 
wenn fie au jo manche liebgewordene Jllujion unjerer Jugend 
zerftört, bleibt fie doch das Buch, das ich jedem Bejucher Noms 
vor allen anderen zu lefen empfehlen möchte. 

Als ich auf der Warte des Auguriums jtand, ſank die Sonne 
hinter dem Janiculus hinab, die mächtige Kuppel der Peterskirche 
mit ihren legten Strahlen vergoldend, — oben am blauen Fir: 
mamente rauſchte ein großer Adler mit gemaltigem Flügelichlage 
von Oſten her und nahm feine Richtung der jcheidenden Sonne zu. 
Unten in Rom bimmelten und läuteten die Kirchengloden einen 
Sieges-Päan. ch ſtieg hinab und dachte nach über das Omen 
und wie e3 unfere Auguren wohl deuten würden. — Da ward 
eben der Dfjervatore Romano ausgetragen, — ich kaufte ein 
Gremplar — und fiehe da! da ſtand's unter den neueiten Tele 
grammen: „Griehenland bat nachgegeben; — Graf 
Walewsky kehrt mit der befriedigenditen Antwort des neuen grie: 
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chiſchen Cabinets auf die Declaration der Conferenz nah Paris 
zurüd.” Hofianna! das Omen it erfüllt, — die Diplomatie bat 
gefiegt, der Weltkrieg ijt noch einmal vermieden, — die Börſen— 
männer fingen Te Deum, — das war der Adler, der von Dften 
nah Weiten flog und über die Napoleonijchen Ausgrabungen dahin- 
jog. — Noch einmal bleibt es Friede, weil — nun weil das 
Heine Griechenland gegenüber den jehs Großmächten nachgegeben 
bat; — nod einmal ift der „kranke Mann‘ vom Tode gerettet 
worden. — Auf wie lange? MWahrhaftig, wenn man den 
Beitungsjubel über Griechenlands Nachgiebigfeit lieft, möchte man 
ausrufen: „Tant de bruit pour une omelette!“ 
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Römiſche Faſtenzeit. 


Schönes Wetter. — Blumenflor. — Ein Camellienkorb. — Eiu 

doppelter Frühling. — Billa Albani. — Ein ehemaliger Banlier. 

— Glaffifher Boden, — Mythiſche Geſchichte. — Crivelli’d Todes 

ſtätte. — Alte römifhe Mauer, — Spaziergang um die Stadt. — 

Ochſen im Anzuge, — Die wilde Jagd. — Ein römiſches Begräb- 
niß. — „Hier wird gefecit und dort wird begraben.’ 


Rom, 18. Februar 1869. 


„Denn die Witterung dem Unternehmen günftig iſt,“ beißt 
gewöhnlich die Redensart auf den Ankündigungen der Feuerwerks— 
Productionen, Ballon: Auffteigungen und anderer ähnlicher Spectafel. 
Aber auch zu dem jtillen, beichaulichen Genufie, den Nom in der 
ruhigen Faltenzeit bietet, ift die Gunjt der Witterung nöthig, und 
eö mag wohl nichts Unleidlicheres geben, als bier, in Mitte aller 
diefer Kunitihäge und Naturfchönheiten, durch anhaltendes Regen: 
wetter in fein Zimmer gebannt zu fein. ch habe es aud in 
diefer Hinſicht ſehr glüdlich getroffen; feit 1. Februar bin ih 
wieder in Nom, und während diejer achtzehn Tage war der Himmel 
blau und auch nicht von einem Wölkchen getrübt, die Frühlings: 
fonne jtrahlte hell und warm auf die mächtig erwacende Natur 
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herab; — alle Obftbäume ftehen in reichiter Blüthe, und ſelbſt die 
nordiihen Maldbäume, die feit dem December ihr Laub abgemer: 
fen hatten und mit ihren nadten Weiten und Zweigen unter den 
immer grünen Zorbeeren, Pinien, Cypreiien, Palmen, Taxus u. A. 
eine gar traurige Rolle fpielten, — bededen fih ſchon mit Tau— 
jenden von Anospen, aus denen bie und da die eriten Blättchen 
neugierig bervorguden. Jungen mit den herrlichſten Veilchen— 
ſträußen bieten diefe bereit3 auf allen Straßen an, und die Blumen: 
händler an den Ecken haben reiche Vorräte an Narcifien, Jon— 
quillen, Hyacinthen, Stiefmütterhen, Primeln und Nanunfeln aus: 
aelegt, der prächtigen, vielfarbigen Gamellien, der eigentlichen Winter: 
blume dieſes Landes, gar nicht zu gedenten. — Blumenbouquets 
muß man bier ſehen — von foldem Reichthum und folcher 
Vracht, dabei jo finnig und künſtleriſch Schön zufammengeftellt, habe 
ich fie noch nirgends erblidt. Und das in der Mitte des Februar 
und nicht etwa als hors d’euvres auf einer Gartenbau: oder 
Dlumen:Ausftellung, jondern an allen Straßeneden. — Ich ſah 
geitern ein ſolches Monftre:Bouquet in der Via di Condotti; — 
v5 war ein zierlich geflochtener runder Korb von der Größe eines 
vorderen Magenrades mit breitem, ſich darüber erhebendem Bogen: 
henkel. Am Boden des Korbes war feuchter Sand, und auf diefer 
die Pflanzen ernährenden Unterlage wölbte jih nun ein wirklicher 
Berg der jhönjten Blumen im jymmetrifhen Farben:Arrangement 
empor. Einen wahren Reichthum der jchönften Camellien ent: 
hielt der Korb, eine vollftändige Mufterfarte aller Varietäten diejer 
reizenden Blume, die man in Paris in der Carnevalszeit mit 
5 bis 10 Francs das Stüd bezahlt, — außerdem eine Fülle an: 
derer herrlicher Blumen und alle, felbit die Eleinften Zwifchenräume 
zwiſchen den größeren Blumen waren mit unzähligen Beilchen- 
ſträußchen ausgefüllt, — jelbit der große Bogenhenkel des Korbes 
war mit einer Guirlande von Cpheublättern bededt, aus deren 
Unterlage ſich über dreißig der jchönften Camellien erhoben. Ih 
fragte den Mann, was ein folder Korb koſte: „Trenta franchi!“ 
lautete die Antwort. Hätte ich ihm 20 Francs dafür geboten, fo 
hätte ich das Meifterwert auf dem Halje gehabt, — um 25 ge 
wi. — Als ich jpäter wieder die Straße hinabging, wurde der 
Wunderforb gerade in eine Equipage hineingehoben, die von der 
täglichen Corjofahrt zurüdfehrte. Cs war eine engliiche Familie, 
die diejes Füllhorn der Blumengöttin gelauft hatte. Was ift aud 
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ein Pfund — lumpige zwanzig Schillinge — für einen englifchen 
Lord, dem daheim auf feiner Nebelinfel feine Treib: und Gewächs— 
bäufer jährlich vielleicht 5: bis 600 Pfund often, ohne ihm je fo 
viele und jo ſchöne Gamellien zu bringen, als diefer einzige Korb 
enthielt. — Auch hält die Farbenpradt eines ſolchen Korbes wohl 
an vierzehn Tage an, — jo verficherte mich wenigjtens der Blumen: 
mann, nur müfje man die Blumen an jedem Abend mit frifchem 
Waſſer beiprengen und von Zeit zu Zeit den Sand unten etwas 
anfeuchten. — Wie gejagt, was ift ein Pfund für folden Schmud 
des Empfangs-Salons auf vierzehn Tage. 

Aber auch draußen im Freien wird es ſchon ſchön, — überall 
dedt ſchon friihes grünes Gras den Boden, und zahlloje Ringel: 
blumen jchmüden den Rajenteppih. Die Vögel zwitſchern und 
fingen in den Bäumen und Heden, auf den Feldern jteht die 
junge Saat jhon wogend da, und wer heute über zwei Monate 
nad) Deutjchland reifte, Fönnte in einen Jahre zweimal den Früh: 
ling feiern, — den römischen im Februar und März, den dent: 
ſchen im Mai. 

Solch’ heiteres Frühlingsmetter lodt denn auch unmiderftehlich 
zu Ausflügen aller Art, und da für größere Ereurfionen die Tage 
noch zu kurz find, fo bieten Spaziergänge vor den Thoren und 
längs den alten Stadtmauern Roms hin jeden Tag etwas Neues. 
Geftern zog es mich wieder hinaus; ich jtieg den Hügel Des 
Quirinal hinan und fchritt zur alten Porta Salara hinaus, die 
in das Land der Sabiner führte. — Gleich recht3 an der Land- 
itraße liegt die prachtvolle Billa Albani, wo einjt der große Heide 
Windelmann unter den reihen Sculpturfhägen des kunſtſinnigen 
Cardinals Albani ſo recht in feinem Clemente lebte und die 
traurigen und fümmerlichen Schulmeifterjahre in Deutjchland gern 
vergaß. BZmar die herrlichen Kunſtſchätze, die Windelmann fünft: 
leriijh ordnete und bejchrieb, find nicht mehr da. Napoleon 1. 
Ichleppte gegen 300 der f&hönften Statuen aus diefer Villa nad 
Paris, und als 1815 die Allüirten die Rüdgabe aller geraubten 
Kunſtſchätze erzwangen, wollte der Erbe des Cardinals Alefjandro 
Abani, der nunmehrige Cardinal Giufeppe Albani, die allerdings 
bohen Transportkoften für die Rückſchaffung nah Rom nicht daran 
wenden und ließ fie in Paris verkaufen. Ein Theil derjelben be: 
findet fih in der Münchener Glyptothek; — aber noch immer ift 
die Billa Albani, theil3 durch neue Ankäufe, theil3 durch das da- 
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mals Gebliebene, reich an antiken Sculpturen und ſonſtigen Kunſt— 
ihägen. An einen Eintritt in die Villa war diesmal nicht zu 
denken, denn jeitdem der Fürſt Torlonia fie angefauft hat, iſt 
fie nur an einem einzigen Tage der Moche, am Dienitage, und 
da nur von 12 bis 4 Uhr zu bejuchen, und die jchriftlihe Er: 
laubniß dazu muß man fich erjt im Palazzo Torlonia oder bei Des 
Fürften Nachfolgern in feinem früheren Bankgeſchäfte, den Ban— 
quiers Spada, Flamini u. Co., einholen. — Der Fürit, deſſen 
Großvater noch auf den Straßen Roms haujiren ging, ilt jetzt nicht 
nur Herzog von Bracciano und vielfaher Millionär, ſondern auch 
Befiger zweier der ſchönſten Baläfte Roms, der Villa Torlonia 
und Albani, und der zwei großen Operntheater Apollo und Ar: 
gentina, jeiner vielen anderen Landgüter, Weinberge und Stadt: 
häuſer gar nicht zu erwähnen. — Das Bankgeſchäft, das er bis 
vor wenigen Jahren betrieb und dem er feinen Eolofialen Reich: 
thum verdankt, hat er nun ganz aufgegeben und lebt als Grand 
Seigneur. 

Ich begnügte mich daher heute mit einem Blide dur das 
große Gitterthor der Einfahrt auf die pradtvolle, palajtgleiche 
Billa und den von der Einfahrt in drei Wegen jtrahlenförmig 
auslaufenden, mit antiken Sarkophagen und Statuen gejhmüdten 
Garten. Am Ende des mitteljten Meges ragt Windelmann’s Büfte 
hervor, vom kunſtſinnigen Könige Ludwig von Baiern hier auf: 
gejtelt. — Ueber den weitläufigen Garten hinaus ſieht man auf 
die jchöne Straße vor der Porta Pia, mit den uralten Kirchen 
©. Agneſe und ©, Conſtanza, und hinter diefen lag, von der 
Abendjonne beleuchtet, der Monte Gennaro und das malerijche 
Monticelli mit feinem Caſtell und Klojter in der Nähe Tivolis. — 
Nur ungern ſchied ich von dem berrlihen Panorama, das fich bier 
vor dem entzücdten Auge ausbreitet, — dann aber ging es rüjtig 
weiter zwijchen den, leider! überall um Nom die Landitraße zu 
beiden Seiten einjchließenden hohen Mauern der fich folgenden 
Villen und Weingärten bis zum Fluß Anio der Römer, der jept 
Teverone heißt. 

Hier it clajjiiher Boden; bier lag das Nom jeindlich gefinnte 
Antemnae, das ſchon Romulus zerjtörte, bier fochten die Römer 
die blutigiten Kämpfe in den erjten Jahrhunderten nach Erbauung 
der Stadt gegen die feindlichen Bewohner der mächtigen Städte 
Fidenae und Veji, — bier wurden die Gallier zweimal gejchlagen, 
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und etwas weiter lag die Billa des freigelafienen Phaon, wo der 
von feinen Miniftern, Höflingen und Angehörigen verlafjene ge: 
frönte Comödiant Nero, nachdem feine Legionen fi) gegen ihn 
empört hatten, ſich jelbit den Tod gab. — Antemnae, Fidenae, 
Veji! diefe ftarken und gefährlihen Nebenbuhlerinnen des jungen 
Kom, — wie wenig weiß man von ihnen, — wie beinahe nichts 
von der früheren Geſchichte Mittelitaliene. Seitdem Mommijen und 
überhaupt die neuere hiltorifche Kritit die ganze Geſchichte Roms, 
von Romulus bis zum vierten Jahrhundert nah Gründung der 
Stadt, theils ganz, theils in Einzelheiten als conventionelle Er: 
findungen und Sagen und Märchen nachgewiefen haben, feitbem 
Romulus, Numa Pompilius, die Tarquinier und Lucretia, Mutiug 
Ecaevola, Horatius Cocles und alle die anderen Heroen unferer 
Studirzeit mythische Perjonen geworden find, ift die Urgejchichte 
Roms noch dunkler geworden und wird erſt fur; vor dem erjten 
punijchen Kriege zur einigermaßen beglaubigten wirklichen Geſchichte. 
Menn uns nun aber die Geologen und Naturforfcher nachmeifen, 
daß die große Ebene der Campagna um Rom und alfo au Rom 
ſelbſt Meeresboden war, und daß ſich diefe von vulfanifchen Ber: 
gen umgränzten Wafjerfluthen vor ungefähr 20,000 Jahren zurüd: 
gezogen haben, und wenn man nun in biefer Campagna Funde 
aus der Steinzeit macht, jo läßt ſich wohl annehmen, daß die 
Gegend von und um Rom jchon viel früher, als das Romulus'ſche 
Gründungsjahr (753 v. Chr.) von mächtigen Bölferfchaften be: 
wohnt war, von deren, vielleiht Jahrtauſende alten Geſchichte 
wir nicht das Mindeſte willen. 

Gedankenvoll fchritt ih an dem ſchönen Frühlingsabend wieder 
der ewigen Stadt zu — an dem Weinberge der Zefuiten, einer 
großen und einträglichen Beligung des Ordens, führte ein Weg 
jeitwärts ab. Eine in's Auge fallende Inſchrift an der Ede diefer 
Seitenitraße verkündete: Alle tre Madonne se vende l’ottimo 
vino (Bei den drei Madonnen verkauft man den beiten Wein). 
Diefe Verſprechung lodte mich nicht, wohl aber zog mid) meine 
Luſt an Entdedungsreifen in diefe unbelannte Straße. Und wirf: 
(ih entdedte ich auf diefem, wie es fcheint, wenig betretenen Wege 
etwas, was vielleiht mander Touriſt aus Defterreih ſchon in 
Nom vergeblih geiuht hat. — Ich fam nämlich) an die hohen 
Mauern der Rückſeite des weitläufigen Parks der Billa Borgheſe 
und ſah plöglich, diefen folgend, in einem faft ganz; mit Gras be- 
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wachfenen, aljo gar nicht bejuchten Wege ein Mormor: Monument 
in die Parkmauer eingefügt. Ein Kreuz von fchwarzem Marmor, 
in eine weiße Marmorplatte eingefügt, trug eine Inſchrift, die in 
italienifcher Sprache ungefähr lautete: „Auf diefer Stelle ward 
Graf Crivelli todt gefunden. Die trauernde Gattin und der ein— 
zige Sohn jeßten dieſes Crinnerungszeihen und bitten Worüber: 
gehende, für den DVeritorbenen zu beten.” — Graf Crivelli war 
befanntlich beim Beginne der neuen Aera in Defterreih von Herrn 
von Beuft nah Rom gejchidt worden, um mit dem päpitlichen 
Premier wegen Aufhebung des Concordat3 zu unterhandeln. — Wenige 
Moden nad jeiner Ankunft machte er ganz allein einen Spazier- 
ritt vor die Borta Pia; — mie er auf den abgelegenen, öden 
Weg binter der Billa Borgheſe kam, ift nicht zu ermitteln — ge: 
nug, man fand ihn dort todt am Wege — ohne allen Spuren 
äußerer Verlegung, jelbit vom Pferde war nicht gejtürzt, ſondern 
wahrſcheinlich, ſich unwohl fühlend, abgejtiegen und dann erit, von 
einem fchlagähnlichen Anfall getroffen, zujammengejunfen. Wiener 
und franzöfifche Blätter mußten damald mit großer Geheimnip- 
främerei allerhand NRäubergejhichten zu erzählen, — als ob es 
etwas jo Unnatürlihes und Unerflärbares ſei, daß ein ältlicher, 
ohnehin wegen feiner jchwierigen Miffion aufgeregter Mann von 
einem Nervenichlage dahingerafft werde, 

So vergänglich ift das irdiſche Glüd. — Graf Erivelli, dur 
feine Heirath mit der legten Erbin der Serbelloni einer der größten 
Gutsbefiger Staliens, von feinem Kaijer mit Auszeichnungen und 
Ehren aller Art überhäuft, im Belige aller Glüdsgüter, jtirbt allein 
und verlafien, ohne Hülfe und Troft, auf einem elenden Feldwege, 
— und nur dur Zufall wird feine Leiche gefunden. ch wan— 
derte weiter und war bald auf dem Wege, der längs der alten 
Stadtmauer von der Porta Salara, vorbei an der feit fünfzig 
Jahren vermauerten Porta Pinciana, zur Porta Ylaminia, jebt 
Porta del Popolo, führt. Hier ftehen noch größtentheils die alten 
römifchen Mauern der Kaifer Aurelian (270 n. Chr.) und Probus 
(276 n. Chr.), während die Stadtmauern am Batican, am Jani— 
culu3 und den meitlihen Stabttheilen erſt von den Päpſten im 
Mittelalter neu errichtet oder wieder aufgebaut wurden. Rom war 
ihon lange eine offene Stadt, — ohne Mauern und Thore, — 
e3 konnte dies auch nicht anders jein bei einer Bevölkerung, Die 
unter Kaifer Auguſtus ſchon zwei Millionen überjtieg und unter 
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dem fpäteren Kaiſer immer höher und höher anwuchs. „Wo die 
Stadt Rom anfängt,” jagt ein griechiſcher Schriftjteller jener Zeit, 
„wo fie aufhört, läßt jih mit Bejtimmtheit gar nicht angeben.‘ 
Es war mit Rom wie jet mit London und New-York, — immer 
weiter und weiter dehnte fih die Stadt aus; aus der Borftadt 
wurde eine Altftadt, aus den nächſten Dörfern wurden Vorftädte, 
und biefer Ausdehnungs: und Annerirungs:Broceß ging immer 
weiter bis zur Regierung Kaifer Trajan’s (98 bis 117 n. Chr.), 
von wo an es allmälig bergab ging. Aber erit 150 Jahre nad) 
Trajan fing man an, das Bedürfniß eines Schuges zur Berthei- 
digung der Hauptitadt zu fühlen. Immer bedrohlicher drangen die 
Barbaren von Norden herab gegen Rom vor, ſchon war der 
Kaiſer Decius im Kampfe mit diefen kriegeriſch-wilden Stämmen 
gefallen, unter jeinen Nachfolgern Gallus, Balerianus, Galienus, 
Claudius II. wuchs die Gefahr, und es fchien den Römern enblid) 
eine Ahnung ihres Fünftigen Schidjals aufzugeben. Allgemein er: 
bob fih der Ruf nad ſchützenden Stadtmauern, aber die Kaiſer 
waren damals ſchon machtloſe Schattenfürften, die, heute von den 
Prätorianern oder von den Legionen eines ausmwärtigen Armee: 
Corps zu Kaiſern ausgerufen, vielleicht jhon in wenigen Wochen von 
derjelben übermüihigen Soldateska abgejegt und ermordet wurden ; — 
was fonnten ſolche Kaifer Tüchtiges ſchaffen. Da fiel es den Le 
gionen an der Donau ein, einen ihrer Anführer, Aurelian, von 
Barbarenabfunft, aber ein militärifches Genie, zum Kaifer aus: 
jzurufen. Die Alemannen, die Marcomannen und mit ihnen Gothen 
und Bandalen bedrohten abermals Rom; ein ihnen entgegen: 
geſchicktes römisches Heer war bereits bei Piacenza vernichtet wor: 
den, die alte Via Flaminia, die aus Ober-Italien nah Rom führte, 
lag ihnen offen. Da fammelte der neue Raifer feine Legionen, 
eilte an den Metaurus, jhlug die Barbaren bei Pavia und am 
Metaurus und jagte die Fliehenden über die Alpen zurüd. Vom 
Senate als „Wiederherſteller des Reiches‘ proclamirt, hielt er feinen 
Triumpheinzug in Rom, ordnete aber zugleich die Befeitigung der 
Stadt durch Ningmauern und Thürme an. Mit größter Eile 
wurde daran gearbeitet, vorhandene Gebäude und Monumente, 
wie z. B. die Pyramide des Geftius wurden der neuen Befelti: 
gungsmauer einverleibt, Steine aller Art, Ziegel, Marmorfragmente, 
Brucftüde von Statuen und Eäulen wurden ald Baumaterial 
verwendet, wie man noch heute jehen kann; allein obgleich Aurelian 
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ausnahmsmeije fünf Jahre lang regierte, konnte er die Befeftigung 
Roms nicht vollenden. Seine Nachfolger, Tacitus, dann Floria- 
nus, waren nur Mochentaifer, erſt Probus, der über ſechs Jahre 
lang regierte, beendete die Ummauerung Roms. Diefe Mauern, 
die im Ganzen und MWefentlichen noch immer die Ringwälle Roms 
find, gehören unftreitig zu den ausgebehnteiten und ſehenswertheſten 
Alterthümern der emigen Stadt, und ein Spazierritt längs ber: 
jelben um die Stadt gehört zu den lohnendjten Excurſionen. Nicht 
weit von der geichlofienen Porta PBinciana, deren antiker Bau aus 
ITravertinguadern noch ganz erhalten ijt, erheben jich unterhalb der 
riefigen neuen Gemwölbemauern, die die Gärten des Monte Pincio 
ftügen und zufammenhalten, die Ruinen des Muro Torto, — leßte 
Vleberbleibfel der prachtvollen Gärten und Villen der Gens Do: 
mitia, räthjelhafte, hohe Gemwölbebogen aus Reticular:Bau, mit 
darunter liegenden, tiefen Groböhlen, in denen Wafler dahin: 
rauscht, — mwahrjcheinlich Ueberreite eines in diefen Gärten befind: 
lihen Ampbitheaters. 

Als ich diefe merfwürdigen Ruinen betrachtend dajtand, hörte 
ih plößlid von oben laute Warnungsrufe ertönen. Ach blidte 
empor, — es waren Arbeiter, die auf ©erüften in ſchwindelnder 
Höhe mit der Ausbefjerung der Umfafjungsmauern des Pincio be: 
Ichäftigt waren. Sie zeigten auf den Weg, den ich gegangen, und 
riefen warnend: „Nehmt Euch in Acht, die Ochjen kommen.” Sept 
hörte ich dumpfes Gepolter und Getrampel, dazwiſchen Hufjchläge 
von Pferden und gellende Rufe der Reiter, und begriff, jchon 
früher von Freunden gewarnt, die herannahende Gefahr. Auf 
diefem Wege, längs der Stadtmauer, werden nämlich die Ochjen: 
heerden der Campagna nad) dem Sammelplage hinter Porta del 
Popolo getrieben, von mo fie in die Schlachthäufer zur Verpro— 
viantirung Roms abgeführt werden. ch hatte gerade noch Zeit, 
hinter eine der zu diefem Zwecke von 150 zu 150 Schritten er: 
richteten ftarfen Barrieren von Eichenbalten zu fpringen, — aud 
zwei Damen, die mit einem Herrn von der entgegengejeßten Rich: 
tung famen, flüchteten dahin. Die eine Dame gleitete beim Ueber— 
fpringen des Kleinen Straßengrabens aus und wäre beinahe ge: 
ftürzt, aber der Herr und die junge Begleiterin brachten fie noch 
rechtzeitig in Sicherheit. Jetzt fam die wilde Jagd dahergebrauft; 
— zuerjt eine ungeheure Staubmwolfe und hinter und in ihr bie 
balbwilde Büffelheerde mit den riefigen Hörnern, den glühenden 
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Augen, der zum Maule heraushängenden Zunge, fehnaubend, to: 
bend, rennend, fpringend, — hinter und zwifchen den Thieren bie 
berittenen Hirten der Campagna auf ihren gewaltigen Rofjen, fie 
jelbjt mit den jpigen Hüten, den furzen Jaden, den Beinjchienen 
von Leder, die Flinte auf dem Nüden, die lange Stadelitange in 
der Hand, ein paar große Molfshunde dazwischen, — alles das 
“ war ein furdtbar fchönes Bild, das wir nicht ohne Bellemmung 
, anftaunten und das wie ein Blig vorüberraufhte. — Mit lauten 
Zurufen, mit einem wohlgezielten Stiche der Lanze und durch ge: 
fchidtes Reiten wiſſen dieſe Hirten ihre wilde, unbändige Heerde 
zufammenzubalten und fie glüdlih bis in die Umzäunung des 
Sammelplates zu bringen. Wehe aber dem, der von diefer wil- 
den Jagd ereilt würde, ohne eine ſchützende Bruftwehr erreichen zu 
fönnen; bier auf diejer faum 30 Fuß breiten Straße, die, zu bei» 
den Seiten von hohen Mauern eingefaßt, fein Thor, feinen Aus: 
weg, feine Zuflucht bietet, würde der unglüdlihe Wanderer un: 
fehlbar von der wilden Heerde zerjtampjt werden, und ich begreife 
erjt jest recht den Nußen der vielen, zwiſchen Porta Salara und 
Porta del Popolo errichteten Schugmwehren. Als ih die Piazza 
del Popolo betrat, rollten gerade unzählige Cquipagen und Mieth: 
wagen von der Billa Borgheje herein und den Monte Pincio 
hinauf, um nad diefem Ummege noch die lebte Abend:Rundfahrt 
auf dem Gorjo zu madhen, — eine Tour, mit der die eleganten 
Römerinnen, bei nur einigermaßen gutem Wetter, ihr Tagemwerf be: 
fchließen. Dem langen Zuge der Equipagen entgegen ſchritt aus 
der Bia del Babuino ein Leichenzug daher, auf die Kirche S. Maria 
del Popolo zu. Boraus die vermummte Brüderfchaft der braunen 
Sadträger, dann ein langer Zug Rapuziner, diejen folgend Priejter 
und Glerifer, endlih der Sarg, von jehs Männern getragen, die 
unter der, fie und den Sarg bededenden ſchweren, gejtidten Sammet- 
dede mühjam daherfeuhen, — zu beiden Seiten des Sarges ver: 
mummte Brüder mit MWachsfadeln und neben diefen Jungen, die 
das von den Fadeln herabträufelnde Mahs in großen Düten 
auffangen. Hinter dem Sarge feine Leidtragenden, feine trauernde 
Familie, feine Freunde und Begleiter, — nur ein paar Bettel- 
weiber jchleihen hinterdrein und benußen die feierliche Gelegenheit, 
um die Mildthätigkeit der WVorübergehenden in Anfpruch zu neh: 
men. Der Zug geht in die Kirhe, — der Sarg wird am Ein: 
gange niebergefegt und eine Minute fpäter treten jchon wieder die 
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Geiftlihen, nach Ablegung der Chorhemden, die Rapıziner u. 4. 
heraus und gehen mit ihren Wachskerzen nad Haufe. — So wird 
man in Rom begraben. — Kommt ein Todesfall in einer Familie 
vor, fo verläßt diefe das Haus und geht auf's Land oder zu Bes 
fannten. Die Priefter nehmen nun Haus und Leichnam in Bejiß, 
beten bei leßterem und tragen ihn endlich in feierlihem Zuge in 
die Kirche. Hier bleibt die Leiche über Nacht jtehen, — am au- 
dern Morgen wird fie in das Grabgemwölbe gebracht, in eine Gruft 
binabgelafien, ungelöfchter Kalt darüber gefchüttet und Waſſer nach: 
gegofien. Nach diefem altrömiichen Verbrennungsproceß wird die 
Gruft geihlofien, und jebt erſt ehrt die Familie wieder in das 
Sterbehaus zurüd, um die Beileids-Bifiten zu empfangen und — 
die Rechnung über die Begräbnißloften zu bezahlen. 

Als der Leichenzug über die Piazza del Bopolo fuhr, fam ihm 
gerade die Equipage des jungen Principe ©. entgegen, der jeine 
achtzehnjährige bildihöne Braut fpazieren fuhr. Gleich nah den 
Faſten foll die Hochzeit fein, von der das ariſtokratiſche Rom fchon, 
wie von einem „Ereigniſſe“, Wochen lang ſpricht. Ich blidte auf 
das blühende junge Paar, dem Glüd und Lebensluft aus den 
Augen leuchteten, und auf den Leichenzug, der, Litaneien abfingend, 
der dunkeln Kirchengruft zuſchwankte, und unwillkürlich dachte ich 
an des Dichters Worte: 

„Hier wird gefreit und borten wird begraben.‘ 


Pins IX. und Napoleon II. 


Refe-Cabinetd3 und Journale in Rom. — Dad Leje-Cabinet des 
Dfiervatore Romane, — Eine journaliftifhe Ente. — Pins IX. 
und feine Gefundheit, — Un jeu A double fin. — Die römiſche 
Frage. — Mir. Rouher's: „Jamais!“ — Die belgifhe Eiſenbahn— 
Trage. — Civita Vecchia eine franzöfiihe Feituug. — Victor Ema— 
anel im Schmollwinfel, — Die raifonnircnden Römer. — Die neue 
Nationalgarde. — Das Priefter-Jubiläum ded Papſtes. 


Rom, 21. Februar 1869. 


Mer nah Rom geht und jo viel gelefen und gehört hat won 
der ftrengen Genjur über alle literarifhen Grjeugnifje, von der 
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Iharfen Jagd nach Büchern und Zeitungen auf den päpftlichen 
GränzZollämtern, von der Unmöglichkeit, ſich hier Runde zu ver: 
ſchaffen über die Zagesereignifje, der ergiebt ſich endlich darein in 
erzwungener Refignation, ergeht ji in den zahllofen Monumenten 
der Vergangenheit und verzichtet darauf, fih um die Gegenwart 
zu kümmern. — Und dod mit Unrecht, denn man fann in Rom 
Zeitungen und Bücher vollauf finden; es giebt Leje-Cabinets, in 
denen man mehr Journale findet, als in den Pariſer Cabinets 
de lecture, denen die imperialiftiiche Polizei alle Wochen drei 
Viertel der ankommenden ausländijchen Blätter ſchon auf der Poſt 
confiscirt, und wenn die Fremden troßdem in Rom nur wenig, 
die Römer aber weiter nichts als ihren Oflervatore Romano und 
ihr Giornale di Roma lejen, jo liegt der Grund darin, daß die 
Fremden andere Dinge im Kopfe haben und die Römer ſich jehr 
wenig um Bolitif und Ausland kümmern; — zwei Themata, die 
ihnen von jeher auf dem Inder der verbotenen Früchte jtanden. 
— Die Engländer und die Amerikaner finden in den beiden Lefe: 
Gabinets von Piale und Monaldini am jpanifhen Blabe eine 
reihe Auswahl engliiher Blätter; die Franzojen verfieht Merle 
am Corſo mit dem Neueften ihrer Kournaliftit und Literatur; — 
mehrere Kaffeehäufer halten die Augsburger Allgemeine Zeitung 
und Galignani’s Meflenger, — im Leſezimmer des deutfchen Künſtler— 
vereins find Augsburger Allgemeine Zeitung, Berliner National: 
Zeitung, Kladderadatih, Fliegende Blätter, Jlluftrirte Zeitung und 
einige Runjtblätter aufgelegt, — man kann fi) alle fremden Your: 
nale außerdem durch die Poſt fommen lafjen, und die Blätter, 
die ih mir hierher jchiden ließ, find ſtets pünktlich und uneröffnet 
in meine Hände gefommen, ohne, wie in Frankreich, erjt auf der 
Poſt cenfurirt oder wohl auch confiscirt zu werden. Ich erwähne 
diefe Thatſachen, um mannigfache faljhe Anfichten zu berichtigen, 
die in diefer Hinficht über das geiftige Leben in Nom verbreitet 
find. Aber eine noch bezeichnendere Erfcheinung auf diefem Felde 
it das Leſe-Cabinet des Dfjervatore Romano. Der Ofjervatore 
Romano ift das officiöfe Organ der päpitlichen Regierung, er ift 
für Rom das, was unter dem Kleeblatt Metternich, Genk und 
Pilat der Defterreihifhe Beobachter für Defterreih war, — ein 
mit Geift und Schärfe und unerbittlicher Logik gejchriebenes Blatt, 
das den Etillitand, das Feithalten am Beltehenden auf feine Fahne 
gejchrieben hat, von Parlamentarismus und Conititutionalismus 
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nichts wiſſen will und das Heil der Melt in der blinden Unter: 
würfigleit der Völker unter die Saßungen der römijchen Kirche 
erblidt. 

Als ich die Aufichrift: „Gabinetto di Lettura deli’ Osser- 
vatore Romano“ zum eriten Male über der Thüre des ftattlichen 
Gtablifiements in der Via dei Grociferi bei der Fontana di Trevi 
las, zögerte ich einzutreten und machte mich enblih, als ich Die 
erſte Scheu überwunden hatte, auf eine Fülle an ultramontanen 
und reactionären SJournalen gefaßt. Defto angenehmer war Die 
Enttäufhung, — id fand einen geräumigen, hellen Salon, mit 
bequemen Divans und Fauteuil3 wohl verfehen und an franzö- 
ſiſchen und italienifhen Zeitungen eine jo reihe Auswahl, wie ſie 
fih ein Journaliſt nur wünſchen kann, um völlig orientirt und in 
Allem au fait zu fein. — Da waren von Pariſer Blättern . die 
France, Liberte, Prefie, Union, Gazette de France, der Monde, 
der Francais und andere; von Florenz die Italie und die Ri: 
forma, von Mailand Berjeveranza und Pungolo, überhaupt 
Blätter aus allen nur irgend bedeutenden Städten Staliens, und 
überdies noch die minilteriellen Correipondenzen, die Correfpondance 
de Berlin, die Wiener Correfpondance generale de l'Autriche und 
die Gorreipondanze Jtalienne — alſo Borrath genug, um einen 
müjligen Vormittag mit journaliftiihem Flaniren todt zu fchlagen. 
Und doch wird diefes im Gentrum Noms gelegene, reih aus: 
geitattete Leje:Cabinet, in dem eine Zeitung nur 5 Sous koſtet, 
äußerft ſchwach beſucht. Meiſt war ih Stunden lang dort ganz 
allein; — höchſtens fanden fi hie und da noch ein oder zmei 
Leſer ein, — fo wenig befümmern fi Fremde und Ginheimifche 
in Rom um die außerhalb der Gränzen des Kirchenſtaates liegende 
Melt. — Mas mid in diefen Tagen beim Durchfliegen der Four: 
nale am meiften amüfirt hat, war die in den erjten Tagen dieſes 
Monats losgelafjene Ente von der ſchweren Erkrankung des Papftes, 
der einige, befonders Wiener Blätter fogar ſchon das unverbürgte 
Gerücht feines Todes folgen ließen und daran die abenteuerlichiten 
Folgen knüpften, — bejonders darüber, wie diefer Todesfall in 
Italien „wie der Funke in der PBulvertonne” wirken mwürbde. 

Die Gerüchte über des Papſtes lebensgefährlihe Erkrankung 
waren dieſes Mal jo allgemein verbreitet und traten mit folcher 
Beitimmtheit auf, daß man felbit in dem nahe gelegenen Florenz 
in einige Aufregung geriet und das Minijterium Menabrea, ftatt 
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fich erft zu überzeugen, ob denn die Thatfache auch wahr jei, jeinen 
Civil: und Militär-Beamten an der Gränze Inftructionen für alle 
möglihen Eventualitäten zugehen ließ. Hier in Rom mußte man 
natürlih nicht3S von einer Erkrankung des heiligen Waters, der 
„B. am 7. Februar dur ganz Nom fuhr, mehrere Kirchen und 
Hospitäler und die neuen Ausgrabungen am Monte dei Fiori be— 
ſuchte. Wer, wie ih, den Papſt am darauf folgenden Ajcher: 
mittwoch das lange und ermüdende Amt in der Sittiniſchen 
Gapelle verwalten, den rüjtigen Greis die Cinäfcherung vom 
Sardinal:Benitentiär empfangen und ihn diejelbe hiernach allen 
Cardinälen ertheilen jah, wer ihn mit voller, kräftiger Stimme die 
Rejponjorien intoniren hörte, der glaubt gewiß nicht, dab Pius IX. 
den Freunden brennender Fragen und politijcher reitements jo 
bald den Gefallen thun werde, durch feinen Tod eine Sedisvacanz 
herbeizuführen. Papſt Pius IX. ift jest 77 Sabre alt und ist 
bereit 22 Jahre auf dem päpitliden Ihrone, allein bei feiner 
guten Gonftitution, feiner einfadyen und mäßigen Lebensweife und 
der Sorgfalt und Pflege, mit der ihn feine Umgebung hütet, kann 
er noch lange Jahre leben, jedenfalls aber hat er gegründete Hoff: 
nung, das von ihm für den December d. %. einberufene, große 
öfumenifche Concil der katholiſchen Kirche glüdlih zu Ende zu 


führen. 
Diefes ökumeniſche Goncil und deſſen zu fallende Beſchlüſſe 
mahen dem Kaijer der Franzoſen große Sorgen; — noch em: 


pfindlicher aber wäre ihm der Tod des Papfies, aljo eine gemalt: 
jame Aenderung des Status quo gemejen, wenn diejer jekt vor 
den allgemeinen Wahlen in Frankreich erfolgt und Napoleon ge: 
jwungen worden wäre, Rom wie Italien gegenüber Farbe zu be: 
fennen; — das Scaufelipiel, das der Franzojentaijer zwifchen 
Rom und Florenz jpielt, kann nicht lange mehr fortgetrieben wer: 
den, und die Gefahr liegt eben darin, daß es zu früh, d. 5. vor 
Befeftigung der faijerlichen Dynajtie zum Abbruche fommt. 

So ſchlau man in den Tuilerien auch diejes Spiel abgefartet, 
jo gejhidt man bis heute bald mit Florenz über die Ueberlafjung 
Roms gegen den Preis einer Allianz, — bald mit Rom über die 
Ehwähung Italiens gegen die Remuneration einer kräftigen Unter: 
ftügung der Napoleonishen Dynaftie unterhandelt hat, — auf die 
Dauer kann diefes Spiel nicht fortgejpielt werden und das End: 
tejultat wird ein ganz anderes fein, als Napoleon hoffte und er: 
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wartete. — Italien wird früher oder ſpäter dennoch Rom erhalten, 
ob zu feinem Nugen oder zu feinem Schaden, will ih dahin— 
geftellt fein laflen. Es wird Rom erhalten, nicht weil es ein Recht 
darauf hätte, fondern weil der Gang der Greignifle e8 nicht an: 
ders möglich machen kann. Aufrichtig gejagt, ein Recht hat Ita— 
lien auf den Beſitz Roms nicht, eher könnte Rom mit Recht die 
Suprematie über das übrige Italien beanfpruchen, denn das alte 
Rom war die Beherrfcherin ganz Italiens, und das päpftliche 
Rom übte nicht minder eine falt allgemeine Oberberrlichfeit aus, 
fo daß felbjt Neapel und ESicilien nur Lehensreihe waren und 
feine Könige dem Papſte alljährlich ein weißes Pferd und 6000 
Ducaten als Tribut fchiden mußten. — Aber dennoh wird Rom 
endlih an Italien fallen; — entweder giebt es ihm Napoleon, 
um damit die Allianz Staliens im Kriege gegen Preußen zu er: 
faufen; — oder Napoleon verwidelt fih in einen bedeutenden 
Krieg, der alle feine Kräfte in Anfpruc nimmt, und Stalien be: 
nußt diefe Gelegenheit, um fih indefien Rom zu nehmen. Sn 
beiden Fällen hat Napoleon fi den ſchlimmſten Theil erwählt; — 
giebt er den Italienern Rom, fo taufcht er dafür nebft ihrer jehr 
zweifelhaften Freundſchaft, da fie ihn dann nicht mehr brauchen, 
den Haß des Clerus und der ultramontanen Parthei ein, die in 
Frankreich ſehr mächtig find. Nehmen fich aber die Italiener 
Rom, fo find fie Napoleon feinen Dark ſchuldig, während die fa: 
tholiſche Parthei ihn anklagen wird, die Kirche in ihrer höchſten 
Noth, um feiner weltlihen und dynaftifchen Interefien halber, im 
Stiche gelafien zu haben. Die römifhe Frage maht daher dem 
Kaiſer fortwährend KRopfichmerzen, troßdem, daß Herr Rouher in 
der Kammer das berühmte: „Jamais!* Niemals! — niemals 
werden wir Rom räumen! mit ſolcher Beſtimmtheit ausſprach. 
Mr. Rouher hatte mit eben ſolcher Beitimmtheit erklärt, „jamais“ 
— niemals werde der Kaijer in Hinficht der Zeitungs-Conceſ— 
fionen und des Verſammlungsrechtes Zugejtändnifje oder Erleich— 
terungen eintreten lajjen — und wenige Wochen darauf gab Na: 
poleon die Gründung von Zeitungen frei und proclamirte das 


Verfammlungsreht. — Und was erleben wir nicht jeßt Alles in 
Frankreich, wo der jeit achtzehn Jahren begrabene Barlamentarismus 
wieder auferfteht, — der Raifer der perſönlichen Regierung 


entjagen und Conceffionen über Conceffionen machen muß, wäh— 
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rend das franzöfiiche Volk immer unerfättlicher in feinen For— 
derungen wird. *) 

Seit Wochen ijt Graf, Vimercati, ein Vertrauter Napoleon’s 
wie Victor Emanuel’s, bald in Paris, bald in Florenz und, wie 
e3 beißt, mit geheimen Abmachungen bejchäftigt, die auf ein Schuß: 
und Trutzbündniß zwiſchen Franfreih, Delterreih und Stalien 
abzielen und mobei, als Preis für Staliens Hülfe, Defterreich die 
Abtretung Wälſch-Tyrols, des Trientino, Frankreich den Beſitz 
Roms, unter gewifjen, die geiftlihe Stellung des Papſtes fichern: 
den Bedingungen angeboten habe. — So verbreitet diefes Gerücht 
jelbit in diplomatifchen Kreifen ijt, fo ift es doch zu bezweifeln. 
Bor der Beendigung der allgemeinen Wahlen in Frankreich, alfo 
vor Anfang Juni, kann und wird Napoleon feine Yenderung in 
feiner römifchen Politik eintreten laſſen, — und follte ein Krieg 
zwifchen Franfreih und Preußen wirflid) unvermeidlich fein, fo 
muß er viel früher, — ſchon im April ausbrehen, um fo mehr, 
als die neu aufgetretene belgiſche Eijenbahnfrage die Bombe zum 
Plagen bringen kann. — An brennenden Fragen ift überhaupt in 
Europa Eeine Roth, faum iſt die griechiich:türkifche Frage unter großen 
Schwierigkeiten aus der Welt gejchafft, jo tritt gleich die belgische 
drage auf und droht den eben vermiedenen Krieg neu zu entzünden. 

Die Sache liegt fehr einfah. Nach Königgräß und ver Bil: 
dung des Norddentfchen Bundes, nah den Schutz⸗ und Trugbünd: 
nifien Preußens mit den deutjchen Südftaaten fühlt man in Paris 
das Bedürfniß, Frankreich ebenfalls Allüirte zu verfchaffen und der 
Plan einer Handels, Eifenbahn: und Militär:-Convention, eines 
Hollvereind und einer verfhämten Allianz zwiſchen Frankreich, 
Holland, Belgien und der Echweiz ward entworfen, zu dem theil- 
weile auch Spanien und Stalien hinzugezogen werden follten. Der 
Plan fcheiterte an der entfhiedenen Weigerung der Schweiz und 
an dem Miderftande Belgiens, und mußte, ald nun auch England 
und Preußen darauf aufmerkſam wurden, bei Seite gelegt werben. 
Man verſuchte es jeßt auf indirectem Wege: — da man Lurem- 
burg ſelbſt nicht hatte annectiren fünnen, fo annectirte eine fran- 
zöſiſche Eiſenbahn-Compagnie die luremburgifchen Gifenbahnen und 
wollte nun das gleihe Manöver mit einigen belgiihen Bahnen, 
bejonders den nah Preußen führenden, wiederholen. 


*) Anmerkung vom September 1869. 
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Allein bier ging es nicht fo leiht, — in Belgien, das in 
neuefter Zeit fehr mißtrauiſch gegen franzöfifche Anneriong- Pläne 
geworden ijt, erhob jich ein allgemeiner Schrei des Unmillens, und 
mit ungewöhnlicher Haft ward in der Deputirtenfammer ein Geſetz 
eingebracht und angenommen, daß die Verwaltung belgifcher Eiſen— 
bahnen dur oder die Ueberlaſſung derjelben an fremde Eifen- 
bahn-Compagnien nur mit vorher eingeholter Crlaubniß der Re: 
gierung und der Kammern zuläjfig fe. — Hierüber großer Lärm 
in Paris, furchtbares Gejchrei der verlegten Nationaleitelfeit, das 
ih fogar bis zu Kriegsdrohungen verjtieg, — zulegt aber der ge: 
wöhnliche, beliebte Refrain: C’est encore Msr. Bismark, qui a 
fait cela.. Da bat das verhafte Preußen mwieder die Hand im 
Spiele gehabt, aljo Krieg gegen Preußen! und das linfe Rhein— 
ufer müſſen wir haben! — Ob und wie dieſe neuelte brennende 
Frage noch einmal überpflajtert und vertagt werden wird, weiß 
man noch nicht, und die Sournale beider Partheien jagen fich in 
dejlen die derbiten Wahrheiten und die herausforderniten Grob: 
beiten. — Nicht unmöglid, ja fast wahrjcheinlich it es, daß der 
Kampf zwijchen Deutihland und Frankreich auf den Gefilden Bel: 
giens ausgefämpft werden wird, — Die belgijche Dynaftie jteht 
nur noch auf vier, und jeitdem dies gejchrieben wurde, auf 
ſechs Augen,*) und der präfumtive Thronfolger, der Bruder 
des Königs, hat eine Hohenzollern zur Frau, während jeine 
und des Königs Mutter eine Orleans war; — die Familien: 
traditionen — Haß oder Liebe — jpielen aber noch immer eine 
große, wenn auch jorgfältig verftedte Rolle in der Gefchichte 
Guropas. 

Es iſt möglih, daß es den Bemühungen der europäischen 
Diplomatie noch einmal gelingt, durch irgend ein Aushülfs— 
mittel auch dieſen Zmilchenfall zu vertagen; — aber die Zahl 
der vertagten und ungelöjten Fragen, wie 3. B. Nordſchles— 
wig, — Mainlinie, — Luremburg, — Griechenland, — Kreta, — 
Spanien, — Rom, — Wälſch-Tyrol u. a. mehr, ift jest ſchon zu 
jolher Höhe angejchwollen, daß eine allgemeine Löſung derfelben 
immer nöthiger wird, und daß man überall zu begreifen anfängt, 
daß ein großer, enticheidender Krieg doch immer noch beſſer fei, 
al3 diejer, alle Länder ruinivende, bewaffnete Friede, — als diejes 





*) Anmerlung vom September 1869. 
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gegenfeitige Mißtrauen und diefes fortwährende Rüſten Aller gegen 
Alle. Aber Napoleon geht nur a contre-ceur in einen Krieg, 
bei dem der Sieg nicht von Vornherein gefichert und verbürgt iſt, 
und es ſcheint fait, daß Graf Bismarf es noch viel derber verfuchen 
müſſe, um dem Franzofenfaifer gegen feine Einfiht und feinen 
Willen die gehäjfige Rolle des Störenfriedes, des Angreifers 
Deutihlands aufzuzwingen. Es waren merkwürdige Reden, die 
Bismarf neulich in der Beichlagnahme:Angelegenheit hielt, und das 
Berlegende in ihnen war nit an die Adreſſe von Hietzing oder 
Prag, fondern gegen Paris gerichtet. Dfficiell ſchwiegen die Tui- 
lerien, aber die franzöfifchen Blätter fielen, wie auf Commando, 
wüthend über Graf Bismarf her, worauf die preußiihen Journale 
nicht minder beftig und herausforbernd antmworteten. Der Krieg 
der Zeitungen ift bereit3 im vollen Gange, wenn auch die Chaſſe— 
pots und die Dreyfes noch nicht knallen. Die Erbitterung ift 
groß und ein Heiner Funke, wie der belgische Eifenbahnftreit, kann 
die Erplofion herbeiführen, da Preußen, im Intereſſe feiner eigenen 
Sicherheit, eine franzöfifhe Mafregelung Belgiens nicht dulden 
darf und in dieſer Frage England auf feiner Seite hätte. In 
fol” Eritifcher Lage mag Napoleon, das Bedürfni nah Allürten 
empfindend, ſich wieder eifriger um Victor Emanuel's Freundichaft 
bewerben und es mag an den geheimen Unterhandlungen durch 
Graf Bimercati etwas Mahres jein. Stalien felbjt befindet fich 
dabei in der jonderbariten Lage; Napoleon ift in Jtalien bei allen 
Nartheien verhaßt, — bei den Neactionären, weil er die alten Dy- 
naftien verjagen half, bei den Jung-Italienern, weil er ihnen Rom 
vorenthält, — die franzöfiihe Allianz it unpopulär, und doch hat 
das Land feine andere Wahl, fo lange ein franzöfisches Armee: 
Corps im Herzen Staliens jteht und aus Civita PVechia eine fran- 
zöſiſche Feſtung gemacht bat, in der fortwährend ungeheure Mu- 
nitions: und Proviant:Borräthe aufgejipeichert werden. In Drei 
Tagen fann eine franzöfifche Flotte 60,000 Franzofen von Toulon 
nad) Civita Vecchia werfen, die mit den 20,000 Mann des Papſtes 
genügen dürften, Ztalien im Zaume zu halten. Und da hätte Victor 
Emanuel noch eine freie Wahl? Etwa gar eine feige Neutralität ? 
— Dann würde er, falls Frankreich und Defterreich ohne’ ihn den 
Sieg erfehten, auch allein die Kriegstoften bezahlen. Defterreich 
würde feine Vettern wieder in Toscana und Modena einjegen und 
Napoleon jeinen Coufin Murat in Neapel verjorgen, vielleicht 
Börnftein, Stalien. II, 9 
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auch für den „rothen Prinzen‘ Plon-Plon ein kleines italienijches 
Großherzogtum zujammenfliden. 

Jeder Einfichtsvolle und Politiſch-Gebildete in Jtalien geſteht zu, 
daß die Allianz mit Preußen und Deutſchland für Italien die na— 
türlichſte und vortheilbafteite fe, — bemerkt aber zugleih, daß fie 
bei der jekigen Lage der Dinge eine Unmöglichkeit jei. 

Victor Emanuel ift augenblidlich fehr unpopulär, jein Beſuch 
in Neapel war ein vollitändiges Fiasco, — müthend über feine 
Minifter, ift er um drei Wochen früher, als beabjihtigt war, 
wieder nad) Florenz zurüdgefehrt, und geht von dort nach jeinem 
gewöhnlichen politiihen Schmollwinfel, nad) Turin, wo er jedenfalls 
den franzöfiichen Unterhändlern näher ijt und nicht Alles gleich 
von der fremden Diplomatie ausjpionirt wird. Welche Entſchlüſſe 
und Abmachungen dort zur Reife kommen dürften, wird fih bald 


zeigen. 
Einjtweilen ift Eines fiher, — die Römer jehnen fih nicht 
befonders darnach, Italiener zu werden, — das kann man bier 


überall fehen und hören. Natürli genug, denn fie zahlen viel 
weniger Steuern, als man im Reiche bezahlt, — die Confcription 
nimmt ihnen ihre Söhne nicht zur Armee, — und unter dem 
geiftlihen Regimente find fie aufgewachſen und haben fih daran 
gewöhnt. Der Römer raijonnirt, — aber eine ernjtlihe Aenderung 
will er doch nicht. Und wann haben die Römer nit railonnirt? 
Zu den Zeiten des Menenius Agrippa, der Grachen, des Marius 
und Sulla, des Cäſar und Antonius haben die Römer immter 
raifonnirt und fravallirt, bis die Kaifer famen und mit dem Mili: 
tär:Despotismus dem Raiſonniren ein Ende madten. — Und felbit 
im Mittelalter dauerte ihr Raifonniren und Kravalliren fort, bis 
die Päpſte fih nah Avignon flüchten mußten. Und unter Cola 
Rienzi, unter den franzöfiichen NRepublifanern, wie unter der römi: 
ihen Republit von 1845 bejchränften fie fi) meift nur auf's 
Raifonniren, — das Uebrige thaten Fremde für fie. — Ein Be- 
weis, wie gut die päpftliche Regierung ihre Leute fennt, ift, daß 
jie den Römern jekt Waffen giebt und eine Art von Nationalgarde 
organiſirt. Durch Entſchließung vom 30. d. Mts. hat Papſt Pius IX. 
angeordnet, daß alle die Bürger, die bei dem Garibaldifchen 
Einfall im November 1867 zur Bertheidigung Roms die Waffen 
ergriffen, und alle jene jungen Römer, die fich ihnen anſchließen 
‘ wollen, als päpftlihe Freiwillige in ein Miliscorps organifirt 
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werben ſollen. — Das fieht noch gar nicht darnad) aus, als ob 
die Römer mit Gewalt, und über Hals und Kopf, fih un den 
Segnungen des Negno d’Stalia betheiligen wollten. — Für den 
11. April bereiten fich indeſſen bier große Feltlichkeiten vor, bei 
denen die neuen Freimilligen ſchon figuriren dürften. Cs find an 
diefem Tage fünfzig Jahre, daß Papſt Pius feine erjte Meſſe, 
al3 neugeweihter Prieſter las, und diefes Jubiläum foll beſonders 
feftlih begangen werden. Die ganze katholiſche Chriftenheit wird 
ſich an diefer Feier betheiligen, und man erzählt ſchon von bedeu— 
tenden Chrengefchenten und Opfergaben, die bei diefer Gelegenheit 
bier eintreffen werden. So follen von den Katholifen Baierns 
;. B. fünfzig filberne Schatullen von Ffunjtreicher Arbeit, jede ganz 
mit Goldftüden gefüllt, bereitS unterwegs jein. 

Nun, ich gönne dem alten Herrn diejes Jubiläum von Herzen, 
er bat viel durchgemacht, und es iſt gar nicht unmöglich, daß er 
auh no den 16. Juni 1871 erlebt und an diefem Tage das 
2djährige Jubiläum feiner Belteigung des päpftlihen Thrones 
feiert. Melde Grfahrungen hat er nicht in dieſem Bierteljahr- 
hundert gemacht, — von dem Tage an, wo er die Fahnen fegnete, 
mit denen die neuen Kreuzritter (Crociati) zur Befreiung Staliens 
vom Fremdenjoche auszogen, bis zum Syllabus und zur Encyllica. 
Kein Papſt der legten Jahrhunderte hat noch jo lange regiert, 
wie Pius IX., und er märe der erjte, der auf dem päpftlichen 
Stuhle das 2djährige Jubiläum feierte. Aber erjt muß das öku— 
menische Concil überjtanden fein, von dem fich die Einen eine neue 
dauernde Befeftigung der päpitlihen Macht verfprechen, während 
Andere darin dur eine Majorijirung die Proclamation der päpſt— 
lihen Unfehlbarkeit und die Urſache zu einer neuen Spaltung 
der Kirche befürchten. Ich glaube, mit Unrecht, denn die Zeiten der 
Arnold von Brescia, Savonarola, ja jelbjt der Martin Luther find 
vorüber. Der katholiſche Glerus bat zu viel Esprit de corps 
und Disciplin, um an dem nun fait zwei Jahrtaufende bejtehenden 
Baue der herrſchenden Kirche zu rütteln. Wie fpurlos ift nicht 
der frondirende Cardinal d’Andrea vorübergegangen. Nein! Sit, 
ut est, aut non sit. 


9* 
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Römiſche Plandereien. 


Non im Regen. — Die üffentlihen Plätze. — Piazza Montanara. 

— Piazza della Rotonda. — Pinzza Colonna. — Die Causeries 

der haute volde. — Auf dem Monte Pincio, — Was man fi in 

Rom erzählt. — Päpftlige Uniformen. — Menabrea und Cialdini 

in Rom. — Stalienifhe Eigarren. — Bictor Emanuel’d Fiasco in 

Neapel. — Erlünig Franz II. — Gonnod wird fromm. — Das 
Coucilium. — Römifhe Plaudereien. 


Rom, 24. Februar 1869. 


Dreiundzwanzig jonnenhelle Frühlingstage und ein marmer 
Regentag — das ift das Facit des römischen Februars bis jeßt. 
Geftern und die Nacht vorher hat es tüchtig geregnet, und Die 
Vegetation dringt nun mit Macht hervor. Heute fcheint wieder 
die Sonne und eine leichte, friſche Tramontana bringt die herr: 
lichfte, reinste Luft, mit dem baljamifchen Dufte der blühenden 
Mandelbäume parfümirt. Es ijt ein wahres Vergnügen, dieſe be: 
lebende Luft mit vollen Zügen einzuathmen, und ſchon jet graut 
mir bei dem Gedanfen, wie mir fein wird, wenn ich wieder zurüd: 
fehren werde zu dem ftinfenden Moorraude Norddeutichlands und 
den diden Nebeln der Oſtſee. Wenn es regnet, ift Rom ſehr ftill, 
— das muntere Volksleben der Straßen zieht fih dann in das 
Innere der Häufer zurüd und nur unzählige Equipagen und Mieth: 
kutſchen, über deren Kutjcherfige ein riefiger, wohlbefeitigter Regen: 
ſchirm prangt, rollen durch die Straßen. Vom Fenſter herab ge- 
währen dieje vielen, jchnell dahin fliegenden NRegenjchirme einen 
fonderbaren Anblid, — fie haben oft bis zu ſechs Fuß Durch— 
mefjer und verdeden Kuticher und Bedienten auf dem Bode und 
jelbft einen Theil des Wagens. Zwiſchen ihnen winden fich nun 
die zahllofen Eleineren Regenfchirme der Fußgänger bin, und jo 
giebt das Ganze, von oben betrachtet, eine dee von der, mit 
über dem Kopfe gehaltenen Schildern ſich zur Tejtudo formenden 
römischen Phalanx. — Es hatte geftern volle vierundzwanzig Stunden 
geregnet, aber gegen 4 Uhr Nachmittags beiterte fi) der Himmel 
auf und wir hatten den berrlichiten Sonnenuntergang. Augen: 
blicklich verſchwanden die häßlihen Schildfrötenfhalen der Regen: 
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dächer, Pläge und Straßen füllten fih mit Menfchen und am 
Abend war es auf den gewöhnlichen Rendezvous-Plähen der 
Römer gedrängt voll. — Ein Fremder, der zum erjten Male die 
Balazza Colonna fo ganz gedrängt voll Menſchen jah, mochte 
glauben, eö gebe einen Auflauf oder es fei font etwas Ungewöhn: 
liches gefchehen, während dies doc alle Abende die gewöhnliche 
Unterhaltung ift. Wie ihre Vorfahren, die alten Römer, gar 
wenig zu Haufe waren, jondern fi meift auf den Foren, Markt: 
pläben, in Tempeln, Thermen und Theatern umbertrieben, um 
Neues zu erfahren und das Gehörte wieder Anderen zu erzählen, 
jo machen es auch die heutigen Römer, und ihre großen Gejchäfts: 
und Neuigfeiten-Börfen find unter freien Himmel. Das Landvolt 
bat feinen Berfammlungsplag auf der Piazza Montanara in der 
Nähe des Capitol; — hier werden die Gebirgsbewohner von den 
Pähtern der Ländereien in der Campagna geworben, um ben 
nötbigen Felddienft zu thun; — eine Aufgabe, nach deren Löfung 
diefe Armen wohl ein Häuflein ſchwer ermorbener Thaler, aber 
auch oft ein böfes, gar nicht zu heilendes Mechjelfieber in ihre 
Berge zurüdbringen. Hier werden von den Verwaltern die Ar: 
beitslöhne ausbezahlt und von den Empfängern in dem nädjiten 
Laden gleich die nöthigen Einkäufe gemacht; — bier find Kaffee: 
und Suppenbäufer zu fabelhaft billigen Breifen, Ofterien mit Wein 
zu 3 und 4 Sous das Seidel, Barbiere, öffentliche Brieffchreiber 
unter freiem Himmel, Zahnausreißer und Munder:-Doctoren, und 
vor Allem Haufirer und Tabuletkrämer jeglicher Art, die mit allen 
nur möglichen Sachen handeln, ja mit noch einigen Dingen 
mehr. Hier fann man die interefjanteften Coftüme und die cha: 
rakteriftifhen Phyfiognomien der Bewohner der römifchen Gebirge 
fehen, und die Maler figen bier oft Tage lang in irgend einem 
räucherigen, noblauchduftenden Kaffeehaufe und ftehlen im Fluge 
mit gemandtem Crayon die herrlichiten Figuren für ihr Skizzenbuch. 

Ein amderer, ſehr belebter Verjammlungsplag des Volkes iſt 
die Piazza della Rotonda, der große, freie Pla vor dem Pan: 
theon. Auch bier verfammeln fih die Landleute um die, von 
einem Obelisten gefrönte große Fontaine, aber e8 find Teine 
Arbeiter, die fi zur Feldarbeit verdingen, — bier trifft man bie 
Büffelhirten in ihren malerischen Coftümen, die reihen Viehhändler, 
die großen Getreideverfäufer, — bier mwerden Käufe, Verkäufe, 
Lieferungsverträge u. dgl. abgeſchloſſen und in den zahlreich um⸗ 
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ber liegenden Trattorien und Ofterien wird gleich der Handel mit 
ein paar Bouteillen Wein befiegelt. 

Allein der Hauptfammelplag des römijchen Mittelftandes, ber 
Geihäftsleute, Agenten, Bourgeois, ift am Abend die Piazza Co— 
lonna am Corſo. — Hier, auf diefem großen, ſchönen, auf allen 
Seiten von Paläften eingefaßten Plabe, bewegt fih gegen Die 
Zeit des Ave-Maria-Läutens eine bunte, ſtets wechſelnde Menge, 
— in Gruppen im lebhafteften Geſpräche begriffen. Hier iſt Die 
eigentliche Börfe, der große Neuigfeit3marft für die römiichen Bür: 
ger, bier werden die neuen Verordnungen der Regierung befprochen 
und kritifirt, hier die neueften Bonmots in Circulation gejeßt, Die 
einft von den Bildfäulen des Marforio und Pasquino ausgingen, 
— bier wird aber vor Allem geplaudert de omnibus rebus et 
quibusdam aliis. Die Piazza Colonna ift eigentlih das große 
Kaffeehaus der Nömer, wo Alles, Deffentliches und Privates, ver: 
handelt und verflatiht wird. — fremde fieht man bier wenig, 
aber der eingeborene Römer iſt auf der Piazza Colonna zu 
Haufe. 

Aber diefe alte Sitte des Zuſammenkommens und Gonverfirens 
unter freiem Himmel erjtredt fihb audb auf die haute volee 
und die diftinguirte Fremdenmwelt, und Bieles, mas in ihren Soi— 
reen und Converfaziones nicht verhandelt werden fann, weil Die 
Anmwejenheit des Hausgeiltlihen oder anderer Priefter gewiſſe Rück— 
fihten auferlegt, wird auf der jchönen Promenade des Monte 
Pincio zu Wagen, zu Roß und zu Fuß durdgeiproden. Gewöhn— 
ih pflegen die eleganten Equipagen der cr&me de la creme, 

- nachdem fie einige Mal die Tour durch und um die Anlagen 
de3 Bincio gemacht haben, zulegt auf der großen, weiten Terraſſe 
gegen die Piazza del Popolo zu zu halten, von wo man die berr: 
lichfte Ausfiht auf ganz Rom hat. — An die haltenden Equi— 
pagen heran fprengen elezante Reiter auf Wollblutpferden, die 
Damen grüßend und eine Converjation anfnüpfend, dann fommen 
auch einzelne Fußgänger, in untadeligen full dress, alte und junge 
Herren, Zuaven:Officiere in ihren pittoresfen Uniformen, elegante 
Gefandtichafts:Attahes, junge Ruſſen und Franzojen, und bald 
entjpinnt fih von Equipage zu Equipage und mit deren Umgebung 
eine lebhafte Converfation, in der die Vorübergehenden unbarm: 
berzig kritiſirt, die chronique scandaleuse des Tages redigirt und 
alles Neue ab urbe et orbe, — aus Stadt und Welt erzählt 
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wird. Mas kann man fih in Rom viel zu erzählen haben? mer: 
den Sie fragen. Nun, wenn Sie fih mit mir auf eine der dort 
ftehenden Bänke jeßen und Ihre Hörorgane jpißen mollen, fo 
fönnen Sie hören, melde michtigen und unwichtigen Dinge die 
haute societe bejchäftigen. 

Daß der oberite Gerichtshof der Sagra Confulta die Urtheile 
in dem Hochverraths-Proceſſe gegen Ajani, Luzzi und Conforten 
repidirt, die gegen die beiden erſten ausgejprochenen Zodesurtheile 
in lebenslängliche Galeerenjtrafe, die Strafen der Uebrigen eben: 
fall3 um einen Grab gemildert hat, ift eine der Neuigfeiten, die, 
einige Kleine, verbifiene Kreife abgerechnet, überall den beiten Ein: 
drud gemacht hat. Neue Todesurtheile wären nur Fehler ge 
wejen, und nad) Talleyrand's Ausſpruche find ja Fehler einer Re: 
gierung verderblicher für diejelbe, als jelbjt Verbrechen. Das oberite 
Gericht hat die Strafen gemilder, — der Papit wird wohl eine 
erfreuliche Gelegenheit finden, dieſe gemilderten Strafen ganz nad): 
zufehen — mie denn überhaupt bei den jetzigen Zuftänden des 
Kirchenitaates eine Amneftie für alle politischen Vergehen von beiter 
Wirkung fein würde. Außerdem bejchäftigt man fich viel mit der bevor- 
ftehenden Drganifation der päpitlihen Freiwilligen, denen ein großer 
Theil des Dienftes in der Stadt Rom übertragen werden foll. Diefe neue 
römische Nationalgarde joll 1200 Mann jtark werden und, in zwei Ba: 
taillone zu vier Compagnien getheilt, unter dem Befehle des Fürften 
Aldobrandini und des Marchefe Vatrici jtehen. Die Damen intereffiren 
ih faft ebenjo jehr, wie die jungen Freiwilligen felbit, für die diefem 
Corps zu verleihenden Uniformen, für die mehrere Zeichnungen im 
Vorſchlage find. Jedenfalls wird hier, im Lande der Kunft, aud) auf 
das Schöne und Kleidfame Rüdfiht genommen werden, wie denn 
wirklich die ganze päpftliche Armee, befonders aber Cavallerie, Ar: 
tillerie und die Zuaven ſehr hübſch und doch militärisch einfach 
uniformirt find. Das gute Ausjehen der päpitlihen Gensdarmerie 
und der übrigen Militärs hat vor Kurzem jogar eine ganz unver: 
muthete Anerkennung von Seiten der Minifter und der nächiten 
Umgebung des Königs von Stalien gefunden, und die Römer bilden 
fi etwas darauf ein. 

König Victor Emanuel nahm befanntlih auf der Hin: und 
Rüdreife zwifchen Florenz und Neapel den weiten Ummeg über 
Ancona und Toggia, um das Betreten des päpitlichen Gebietes 
zu vermeiden, und feine Adjutanten begleiteten ihn. Das ganze 


— 186 — 


übrige Gefolge, etwa achtzig Perſonen, darunter bie Minifter Me: 
nabrea und Oualterio, ſowie der aus Spanien zurüdgelehrte Ge: 
neral Cialbini, nahm den birecten Weg über Rom. 

Ratürlich wurden diefe interefjanten Reijenden jogleich von ber 
päpftlihen Grenzitation Ceprano telegraphiih in Rom angemeldet, 
und als fie, etwa vier Stunden fpäter, auf dem Bahnbofe der 
Piazza dei Termini eintrafen, fhien man zwar feine Notiz von 
ihnen zu nehmen, allein es waren doc eine große Anzahl Elite: 
Gensdarmen und andere Militärd am Berron und in den Warte: 
jälen, alle mit dem Kreuze von Mentana becorirt. „Ecco 
la Croce di Mentana!“ zijchelten die ärgerlihen Staliener einander 
zu, denn ber Anblid diefes Ordens mußte fie an die Blamage 
von 1867 erinnem und an deren viel bittereren Yolgen: bie 
Wieberbefegung des Kirchenftantes durch franzöfifhe Truppen und 
die Abhängigkeit Italiens von Napoleon II. Deſſenungeachtet 
follen fh, wie bier erzählt wird, Menabrea und Gialdini fehr 
beifällig über die Haltung des päpftlihen Militärs ausgeiprocen 
haben. Die fremden Gäfte, „Ihe most observed of the obser- 
vers,“ blieben eine BViertelftunde, — dann wollten fie mit dem 
Schnellzuge nad Florenz meiter. Allein man erzählt fich bei diejer 
Gelegenheit noch ein anderes Geſchichtchen, das zu gut it, um & 
zu verfchmeigen. Während ihres funzen Aufenthaltes auf dem 
Bahnhofe follen nämlich Menabrea und Cialdini einem der Bahn: 
wächter ein Bmwanzigfrancsjtüd gegeben und ihn gebeten haben, 
ihnen dafür päpftlihe Cigarren, Romani scelti, das Stüd zu 
11), Sous, zu holen. — Wahrſcheinlich war den Herren ber Ci: 
garrenvorrath für die zu durchreiſende Nacht ausgegangen, — die 
Römer aber meinen, die Minijter Victor Emanuel’s könnten felbit 
das Zeug nit rauchen, das die königlich italienische Tabaks-Regie 
als Eigarren verkaufe, und feien daher froh gemwejen, ſich einmal 
an den guten päpftlichen Cigarren erquiden zu können. — Nun, 
gut find die päpftlichen Eigarren auch nicht, — aber doch wahre 
Havanna Panatellas gegen das Zeug, das man in Stalien als io: 
genannte Cigarren verkauft. — Der Geſtank der italieniſchen Ci- 
garren verpeftet jedes Local und macht den Beſuch italieniſcher 
Kaffeehäufer für Damen zur Unmöglichkeit. Ich glaube gar nidt, 
dab das Tabak ift, was von ber italienifhen Regie. als folder 
verfauft wird, fondern irgend ein beliebiges Kraut, das hinter den 
Zäunen und Heden wählt, gefammelt und getrodnet und mit irgend 
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einer ſcharfen, ſtinkenden Beize beſtrichen wird — ein wahres 
Pasquill auf Tabak und Cigarren. 

Die Reiſe Victor Emanuel's nach Neapel giebt hier außerdem 
reichen Stoff zu mißliebigem Klatſch, wobei denn wohl auch über— 
trieben wird. Daß der König ſehr kalt empfangen wurde, daß das 
Publikum nicht einmal die Hüte abnahm, habe ich ſelbſt mit ange— 
ſehen. Es iſt nun auch wahrſcheinlich, daß die legitimiſtiſche und 
die clericale Partei, die ſich bei früheren Gelegenheiten in Acht 
nahmen, um nicht mit den, enthuſiaſtiſch für Victor Emanuel einge— 
nommenen Gefühlen des Volkes in unliebſame Colliſion zu kommen, 
— nun, wo ſie ihn unpopulär ſehen, ſchroffer aufgetreten ſind, — 
allein daß der König und namentlich die Kronprinzeffin Margharita 
von den Anhängern Franz’ II. direct infultirt worden fein ſollen, 
wie man bier erzählt, ift kaum glaublich. Cs wird hier verfichert, 
daß ſich bejonders der junge Fürſt Enrico Statella gegen die 
Prinzeffin jo benommen habe, baß ihn ein Officier, Lieutenant 
Bafıli, deshalb zur Rede ftellte und forderte, und daß das Duell 
am andern Morgen damit endete, bab der arme Lieutenant mit 
durch einen Säbelhieb gefpaltenem Schädel in fein Quartier getragen 
wurde. Was an biefer Gefhichte Wahres ift, läßt ſich von bier 
aus nicht beurtgeilen, — gewiß aber ift, daß die Polizei in Neapel 
einen harten Stand hatte, daß fie 5. B. zwei legitimiftiiche Clubs, 
den Club Borbonico und den Filarmonico, ganz fließen, und 
daß fie am Abend der Gala:Oper in San Garlo die vielen, ab: 
fihtlih Teer gelafienen Logen des legitimiftifchen Adels noch im 
legte Augenblide durch Schloſſer öffnen laſſen und mit bereit ge 
baltenen Herren und Damen in Gala befegen mußte. Alles das 
erzählt man fi bier, wo Franz II. von Neapel mweilt und feinen 
Heinen Hof hält, mit Schadenfreude und vergrößert es durch aller 
band Ausihmüdungen. Ich begegnete vor zwei Tagen dem Erfönig 
von Neapel wieder einmal; er futichirte ſelbſt, wie er dies ge 
wöhnlich thut, und es fiel mir auf, wie vergnügt und zufrieden 
er diefes Mal, gegen fonft, ausſah. Er muß wohl doch gute Nach: 
richten aus Neapel erhalten haben, — wenn fie aud ftarf dynaſtiſch 
— couleur de Rose von den Abfendern gefärbt worden find. Was 
wird jebt überhaupt nicht Alles erzählt und? — Alles geglaubt. 
So läßt fih z. B. der Mailänder „Secolo“ aus Paris fchreiben, 
— nit nur wären zwifchen Berlin und Rom eifrige Unterhand: 
lungen im Zug wegen Grridhtung einer päpſtlichen Nuntiatur in 
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Berlin, — fondern es habe aud König Wilhelm einen eigenhän; 
digen Brief an Papit Pius IX. gefchrieben, worin er fich erbiete, 
mit feinem ganzen Haufe katholiſch zu werden, wenn 
der Papſt fommen und ihn zum Kaiſer von Deutſchland 
frönen wolle. Solde dumme Lügen läßt fih ein ernithaftes 
Sournal aus angeblih „verläßliher Quelle“ ſchreiben; — aller: 
dings findet jo etwas aud nur in Ftalien, und da nur bei einem 
gemwifjen Theile des Publitums Glauben. — Doch von etwas 
Anderem! rüber wurden nur die Maler in Rom fromm, wie 
DOverbed u. A., — jest fcheinen auch die Muſiker fich belehren 
zu follen. Dem Beiipiele des Abbe Liſzt, der bier lebt und fih 
nur mit Kirchenmufil bejhäftigt, it nun auch Gounod, der popu: 
läre Compofiteur von „Fauſt und Margarethe,” gefolgt. Cr bat 
das weltliche Paris verlaſſen und lebt bier in jtiller Zurüdgezogen: 
heit, mit religöfen und Bußübungen bejchäftigt und ſich darauf vor: 
bereitend, ebenſo wie Lifzt, die niederen Prieſterweihen zu empfangen. 
Er hat es verjchworen, je mehr für das Theater zu fchreiben, und 
arbeitet jet an einer großen kirchlichen Gompofition, an einem 
Oratorium: „Der Calvarienberg” genannt. Auch das giebt den 
Römern Stoff zu ſprechen, — macht Proſelyten in der hiefigen 
dremden:Colonie und giebt den Faltenpredigern Stoff zu lehrreichen 
Beobahtungen. So wurde damals in Rom erzählt, — es jcheint 
fih aber doch nicht bejtätigt zu haben. *) 

Aber was find alle dieje Neuigkeiten und Gefprächsftoffe gegen 
die große Neuigkeit und den Hauptgejprächsitoff des ökumeniſchen 
Concils, das ſchon jegt alle Köpfe beichäftigt, obwohl es nod 
zehn Monate von uns trennen. Allwöchentlich treffen ſchon Biſchöfe 
und Prälaten, namentli aber hervorragende Theologen, zu den 
vorbereitenden Berathungen bier ein, fo 3. B. der Garbdinal 
Mathieu aus Frankreich, der Biſchof von Montreal (Canada), der 
als Miderleger Emil Renan’s gut angejchriebene Abbe Treppel u. A. 
— Der Bischof von Canada, der ein zahlreihes Corps von ame: 
rikaniſchen Zuaven hierher geſchickt und fie auf feine Kojten unt: 
formirt und bewaffnet bat, ift von jeinen Zandsleuten ſowohl in 
Civita Vechta wie bier mit großen Ehren: und Freudenbezeigungen 
empfangen worden. Wie wird das aber erjt fpäter werden, wenn 
die Eröffnung des Concils näher heranrüdt und an dreitaufend 





*) Anmerkung September 1869. 
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Garbinäle, Erzbifchöfe, Bifchöfe, Prälaten, Ordens:Generäle und 
bohe Würdenträger der Kirche fich Bier zufammenfinden, — wenn 
diefe hohen Priefter no ein Gefolge von 6: bis 8000 Picaren, 
Secretairen und Clerikern mitbringen, wenn hierzu nun die accre: 
ditirten und die nicht officiell beglaubigten Geſandten, Minifter, 
Gefhäftsträger, diplomatifchen Beobachter und Agenten kommen, 
und nun endlich die ohnehin im Winter große Anzahl der Frem— 
den in Rom durch einige 50,000 Neugierige vermehrt wird; — 
wohin mit allen diefen Menſchen, von denen die meiften nicht blos 
ein Zimmer und Bett, fondern ganze Appartements und Hotels 
in Anfpruch nehmen werden. — Cs giebt zwar in den päpftlichen 
Paläften und in den vielen großen Klöftern jehr viel Raum, allein 
ih glaube doch, daß Rom dann etwas zu enge werden und daf 
es Iheuerungspreije geben wird. Die Römer aber freuen fi ob 
diefer Ausfiht und calculiven jeßt ſchon auf die Profite, die ſich 
bei diefer Gelegenheit erzielen laſſen werden. 

Die Dentenden aber beichäftigt ein ganz anderer Gedanke, und 
befonders in der höheren Geiftlichfeit mag es manche Erwägungen 
geben. Wenn das Goncil, wie man ermartet, den Syllabus und 
die Encyflica als Dogma aufitellt und damit dem Geilte des Jahr: 
hunderts den Handſchuh hinwirft, fo ift das fchon gefährlich genug, 
denn die Beichlüffe des Concil3 kommen dann in offenen Conflict 
mit der Verfafjung und der Gejeßgebung der meilten katholiſchen 
Länder — namentlid aber mit den organijchen Geſetzen Frant- 
reihe. — Wenn aber das Concil noch weiter geht und, mwie eben: 
fell erwartet wird, die Jnfallibilität des Papſtes als 
oberites Dogma behauptet, jo ijt die Dictatur in der Kirde 
erflärt, und die bisherige hierarchiſche Verfaffung aufgehoben. — 
Und da man nicht willen fann, welche Nachfolger Pius IX. haben 
wird, fo ift der individuellen Willtür ein ungeheurer Spielraum 
gewährt. Daher rührt auch die zumartende Haltung der katholischen 
Regierungen, fie wollen fi nicht binden, fondern die Concil- 
beihlüffe als offene Fragen behandeln. „Kommt Zeit, tommt 
Rath!“ denken fi, — wie dies Minijter Barode auf Dlivier’s 
Interpellation ja auch in der franzöfifhen Deputirtenfammer er: 
Härte, Aber fie dürften fi täufchen, aus dem Concil wird ent: 
weder gar nichts oder Alles, — einen Mittelweg giebt e3 
in religiöfen Dingen nicht, und wer A jagt, muß B fagen. 

Do glauben Sie ja nicht, daß fih die haute volee in ihren 
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weich gepoliterten Cquipagen auf dem Pincio mit biefen Fragen 
beichäftigt — bie bat ganz andere Dinge im Kopfe: „Baben Sie 
ihon gehört, chere comiesse, welch' enormes Glüd die Marquiſe 
von Galiffet in Petersburg macht?“ — „Melde Marquiſe?“ — 
„Oh la Diva Adelina.“ — „Ah, je comprends, la petite 
Patti, — was ijt mit ihr?" — „Sie macht Furore in Peters: 
burg, — Linda be Chamouny zum Benefiz gefungen, — Raiferin 
fie in die Loge rufen lafjen und umarmt, — embrasse en pleu- 
rant. — Cine Loge mit 800 Silberrubeln bezahlt worden, — 
A peu pres 3300 Frances, — ein Sperrfiß au dixieme banc 
150 Rubel. Mais c’est étonnant.“ 

„Haben Sie ſchon gehört, Marquife, von dem lebten Balle 
bei der Prince Metternid. — Damen alle im Coftüm Marie 
Antoinette, mit kleinem Hütchen auf der Stirn, — der ſchwarze 
Frad bei ben Herren ganz abgeſchafft, — Alles leichte Farben: 
Lille, Chamots, Penjee, — die Damen alle Puder in den Haaren. 
Voila le bon vieux temps, qui revient.‘“ — „J’en suis ravie, 
— wiſſen Sie au, daß die Portechaifen wieder aufkommen in 
Paris, und man fih damit in die Kirche tragen läßt.” — „Quel 
bonheur! — nun fehlen nur noch die rothen Abſäße, — oh 
ces talons rouges!“ 

„Willen Hochmwürden ſchon, dab das Theater in Köln abgebrannt 
ift, zum zweiten Mal in zehn Jahren, und daß der Kaffirer, jeine 
Frau und fünf Kinder rettungslos mit verbrannt ſind?“ — „Seht 
traurig, in der That, aber ſolche Unglüdsfälle werden immer vor: 
fommen, wenn man zur heiligen Faftenzeit profane Comödie fpielt.” 

„Ah, madame la barenne, — voila un bonmot. Bei 
der Herzogin von Oſſuna war Mastenball ; der Bediente van ber 
Thür meldet die Eintretenden an, aber natürlich ohne Namen, nur 
mit Bezeichnung der Coſtüme. Gr ruft alfo: „Zwei roja Do: 


minos!“ — Drei Mousquetaires!“ — „Un Chevalier Louis 
Quinze!“ u. f. w. — Nest traten zwei Damen ohne Masten 
m Balltfeivern ein. „In welchem Coſtüm foll ih Sie anmelden!” 
fragt der Diener. — „Mon Dieu! wir haben kein Coſtüm,“ ant 


worteten die Damen, und jchnell gefaßt ruft der Bediente in ben 
Saal: „Deux dames sans costume!* worauf große Heiterkeit.” 
— „Ol, c’est jolil!* — Das find römifche Plaudereien. 
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Das republikanifhe Papſtihum. 


Franzoſen, Juden und Polen. — Die eigentlihen NRevalutions- 
mader. — Der Papft und die Kirche revolntionär. -— Allgemeine 
Entmuthigung in Italien. — Gleichgültigkeit gegen den Parlamen- 
tarismus. — Die unhaltbaren Zuftände ded neuen Italien. — Die 
Civilta cattolica. — Republikaniſche Speculationen. — Pie Be: 
rehnungen der Kirche. — Zukunft der Monardien. — Die ‚ewige‘ 
Kirche. — Pio Nono, Garibaldi, Antonelli und Mazzini. 


Rom, 1. März; 1869. 


Es gab eine Zeit in Deutjchland, wo die monardifchen und 
conjervativen Journale in jedem Putſche, in jeder Emeute und in 
jeder Revolution nur das Werk „einiger Franzofen, Juden und 
Polen‘ erblidten, und wo demgemäß alle deutjchen Polizeien ein 
wachſames Auge auf diefe Ruheſtörer hatten und es fait gefährlich, 
jedenfall bedenklih war, als Franzofe, Jude oder Pole durch 
Deutichland zu reifen. Wo man konnte, jperrte man reifende 
Franzoſen, Juden oder Polen ein, jtellte fie unter Polizeiaufficht 
oder verwies fie binnen 24 Stunden aus Stadt und Land, ohne 
daß darum Putſche, Emeuten und Revolutionen aufgehört hätten. 
Die Zeit und die Greignifje haben es auf fich genommen, dieje 
drei verleumdeten und verfolgten Nationalitäten zu rechtfertigen, 
und die größte Revolution der Neuzeit hat Graf Bismark gemacht, 
der weder Jude, Pole noch Franzofe ift. — Die deutihe Polizei 
batte ſich damals gewaltig geirrt und die eigentlichen Revolutions— 
macher waren unentdedt geblieben. Unjerer an Entdedungen fo 
reihen Zeit und der italienischen Regierung war es vorbehalten, 
der Quelle des revolutionären Uebel auf den Grund zu kommen 
und die eigentlihen Unrubitifter vor dem NRichterjtuhl des monar- 
chiſchen Europa anzuflagen. 

Die „Correſpondanze Stalienne,‘ dieſes officiöfe Organ bes 
Minifteriums Menabrea, die in Florenz unter den Aufpicien und 
auf Koſten der italieniihen Regierung publicirt wird und derjelben 
ungefähr diejelben Dienſte leijtet, welche die „Berliner Provinzial: 
Correfpondenz” für Graf Bismark verrichtet, — nämlich das: 
jenige officiös dem übrigen Europa mitzutheilen, was man ſich 
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ſcheut, in officiellen Depefchen zu erflären, — dieſe „Correſpon⸗ 
banze Italienne“ Hagt in einem ausführlih begründeten und jehr 
ernften Seitartifel den PBapft und die ultramontane 
PBriefterparthei an, die Anftifter und Urheber der Europa 
fortwährend erfchütternden Unruhen und Nevolutionen zu fein und 
dabei die Abficht zu haben, die Einführung der Republit 
zu begünjtigen, ja direct auf dieſes Ziel binzumwirfen. Hätte man 
da3 je für möglich gehalten? Der Papſt und die römijche Kirche 
revolutionär, — das fatholiihe Nom auf die Republik in Europa 
binarbeitend !! 

„Die ift es möglich,” Hagt die Correfpondanze, „ſich gegen 
diefe gefährlichen Umtriebe zu jchüßen, die, unter dem Dedmantel 
der Religion auftretend, heimlich und im Verborgenen Alles unter: 
graben. Hat nicht jogar fchon die in Rom mit päpftlicher Appro: 
bation erjcheinende „Eivilta cattolica” der republifaniichen Regie: 
rungsform das Wort geredet und fie über die Monarchie erhoben. 
Merden nicht in den Kournalen Roms alle Monarchen Europas 
und ihre Regierungen fortwährend getadelt, verjpottet, lächerlich 
gemacht und dem Hohn und der Verachtung preisgegeben! Und 
wohin joll das führen, wenn ſolches Beifpiel von Rom ausgeht, 
das damit auf den Umſturz aller Throne, aber auch der Kirde 
und der hrijtlihen Religion hinarbeitet.“ So klagt die Correſpon— 
danze mehrere Spalten lang fort und befchwört den Papſt, fowie 
die anderen Monarchen, diefem verderblihen Treiben noch bei 
Zeiten ein Ende zu machen. 

Man jcheint alfo in Florenz; jehr beforgt und jehr böſe zu 
jein, und die Erfahrungen, die man in leßter Zeit, bei der Reiſe 
des Königs nach Neapel, bei der Einführung der Mahlfteuer, bei 
den anardifhen Zuftänden in Ravenna, Rimini, Ferrara, Forli 
u. a. gemacht hat, zeigen, daß die Machthaber am Arno wohl 
wiſſen, auf welchem vulfanishen Boden fie fih bewegen. Die 
Flitterwochen der italienischen Cinheit, die „beaux jours“ des 
Re Galantuomo find vorbei; — in ganz Stalien berrfcht nicht 
nur tief begründete Unzufriedenheit und Verſtimmung, — es ilt 
auch eine allgemeine Entmuthigung eingetreten, die jede Hoffnung 
auf eine befjere Zukunft aufgegeben bat. Die conftitutionelle und 
parlamentarifche Regierungsform ift im vollftändigften Miperedit 
nicht nur beim Volke, fondern auch bei den NRepräjentanten ſelbſt; 
— es hält meift jchwer, ein bejchlußfähiges Duorum zu den 
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Eigungen des Parlaments zujammenzubringen, und wenn die De- 
batte endlich zu Stande kommt, ijt nad) ein oder zwei Stunden 
die Berfanımlung ſchon wieder nicht zahlreich genug, um eine gültige 
Abftiimmung vollziehen zu fünnen. Kein Menjch lieft mehr die 
Darlaments:Berhandlungen in den Zeitungen, außer die etwa direct 
bei einer verhandelten Angelegenheit Betheiligten, und dieſe all: 
gemeine ©leichgültigkeit ift eins der bedenklichſten Symptome. 
Dazu die unbeilbare finanzielle Zerrüttung, die täglich ſich 
mwiederholenden Anklagen über Corruption, Unredlichleit und Unter: 
Ihleif in der Verwaltung, die gedrüdte, abhängige Rolle, die die 
ſechſte Großmacht unter Napoleon's Vormundſchaft in der Politik 
fpielt, die ungelöfte und wohl fchwerlic ohne eine europäifche Re— 
volution zu löfende römische Frage, — dieſe und hundert andere 
fleinere Urjahen machen es natürlich, daß die Unzufriedenheit 
fteigt und daß die republifanishe Parthei in Italien täglih an 
Zahl und Einfluß zunimmt. — An eine Reitauration der ver: 
triebenen Fürjten von Neapel, Toscana, Modena, Parma denkt 
außer einer Eleinen Zahl verbiffener Reactionäre in jenen Landes— 
theilen Niemand; daß die Lombardei und Venetien fih darnach 
ſehnen follten, wieder öjterreihifch zu werden, oder daß die Ro: 
magna wieder durch päpftliche Legaten regiert zu werden wünſchte, 
wird wohl Niemand glauben, — und dody habe ich fpäter dieje 
Erfahrung gemadt;*) — an die Stelle des Königs von Piemont 
und jeiner Conſorteria einen andern König auf den Thron zu jeßen, 
wäre ein fchwieriges und noch dazu in feinen Nefultaten höchit 
ungewiſſes Erperiment, da3 die taliener aus dem Emanueliſchen 
Regen unter die Muratijche oder Napoleoniſche Dachtraufe bringen 
könnte. Auf dem bisherigen Wege, mit dem parlamentarijchen, 
von der Corruption tief durchfreſſenen Formenweſen, läßt fich 
feine Aenderung und Befjerung zu Stande bringen, darüber ift 
man ebenfalls einig — und die Mehrzahl der Volksrepräfentanten 
it gründlich verachtet, ohne daß bei dem herrſchenden Indifferen— 
tismus Hoffnung da mwäre, bei neuen Wahlen andere Männer an 
deren Stelle zu bringen. Sit es da ein Munder, daß die Geilter 
fh immer mehr dem Republifanismus zuwenden und in der Er: 
rihtung italienischer Republifen, die, nach dem Beifpiele der Ver: 
einigten Staaten von Amerifa, in eine Conföderation verbunden, 


— 
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*) Anmerkung September 1869. 
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durch eine Gentralgewalt und einen Congreß regiert würden, das 
einzige Heil der Zukunft jeher. — Ja, die Zahl und die Macht 
ber republifanifchen Parthei in Stalien wachſen ſtündlich, und hätte 
bei den Gortes:Wahlen in Spanien das republifanifche Princip 
gefiegt, wer weiß, was ſchon in Italien geſchehen wäre. 

Das Wachſen der republifanifhen PBarthet aber, — die Um: 
triebe der renitenten Geiftlichkeit, die bejonders bet den Mablitener: 
Unruben conjtatirt wurden, die jcharfe, verlegende Kritik der rö- 
mifchen Blätter über die italienische Regierung, deren Auslafjungen 
und fchonungslofe Aufdedungen in der That nicht blos den König 
Victor Emanuel, fondern das ganze monarchiſche Princip unter: 
graben, — alle dieſe Klagepunkte berechtigen jedoch dad Minijterium 
Menabrea nod lange nicht, in officiöfen Documenten den Papft 
und die kirchliche Parthei zu Bundesgenofien Garibaldi’3 und 
Mazzini's zu ftempeln und fie vor ganz Europa republifanijcher 
Umtriebe und Verſchwörungen anzuflagen. 

Hätte die italienifhe Regierung die Hoffnungen von 1859 um 
1860 erfüllen, hätte fie die Finanzen günftig regeln, die Steuern 
vermindern, die Armee einjchränfen, der Corruption Cinhalt thun 
und überhaupt beſſere Zuitände als die früheren herbeiführen können, 
— fo dürfte man in Rom jagen, fchreiben und thun, was man 
mwollte, ohne daß fi in ganz Jtalien irgend Jemand darum ge: 
fümmert hätte; — allein bei den jekigen faulen Zuſtänden wirkt 
die römische Kritik, die in unzähligen kirchlichen Journalen Italiens 
und Frankreichs ihr Echo findet, geradezu zerjegend. 

Eine ſolche Anklage follte jedenfalld beſſer begründet jein, als 
die minifterielle „Correfpondanze‘ dies thut. Was bat die „Ei: 
vilta cattolica” gejagt? Nichts, als daß für gemifje Länder die re 
publikaniſche Regierungsform beſſer als die Monardhie, ja am 
beiten pafje. Die „Civilta cattolica” kann einfach auf die Schweiz, 
auf die Vereinigten Staaten von Amerifa hinweiſen, — daß jte 
Italien damit gemeint habe, fann ihr Niemand beweijen. Und 
gerade die wahren PVerdadhtsgründe hat die „Correſpondanze“ 
nicht anzugeben gewagt. — Ya es ließe fich denken, daß die rö— 
miſche Kirche, oder vielmehr die diefe Kirche jeßt beberrjchende 
ultramontane Barthei im Ernite die Begründung von Republiken 
in. Italien und vielleicht jelbjt im übrigen Europa begünftigte, um 
die eigene Herrſchaft zu befeitigen. 

Bliden wir zurüd auf die Erfahrungen der legten hundert 
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Sabre, jo finden wir, daß die Errichtung von Nepublifen in Län: 
dern, deren Bevölkerung nicht republifanijch ift, die darauf folgende 
Einführung des Militär-Despotismus und des Abfolutismus me: 
fentlich erleichtert und begünitigt hat. Die Erfahrungen, die die 
franzöfifhe Republik zweimal machte und die fih in den italieni- 
ſchen Republifen der Jahre 1794 bis 1805 wiederholten, — die 
Gewalt und Macht der Reaction in Deutjchland nad den Ereig— 
niſſen von 1848, — die gleichzeitigen Vorgänge in Oeſterreich 
deuten darauf hin, daß allerdings eine Parthei diefes Facit in 
ihre Berechnungen ziehen könnte und die Rejtauration der früheren 
Zuftände, der „guten alten Zeit,“ erſt dann für möglich hielt, 
wenn Stalien das verunglüdte Erperiment einer Republik durch: 
gemacht und auch dieſe Enttäufchung erlebt hätte. 

Es jind dies jene kalt berechnenden Politiker, die da behaupten, 
daß es in Stalien eben jo wenig wie in Frankreich wirkliche Re— 
publifaner gebe, und daß eine Nepublif ohne Nepublifaner ein 
Unding und nicht lebensfähig ſei. Diefe Leute mögen nicht Un: 
recht haben, die weiland ligurifche, cisalpinifhe, römiſche und an: 
dere Republifen haben wenig Erfreulices zu Tage gebradt, — 
doch ſchob man damals alle Schuld auf die Einmiſchung der fran- 
zöfifchen Volfsrepräfentanten, Commiſſäre und Agenten. Coletta, 
der begeijterte Freund feines Waterlandes, jchildert feine Lands— 
leute mit folgenden Worten: „Frei ilt in Stalien der Gedanke und 
die Zunge, knechtiſch das Herz, faul der Arm und in jedem poli- 
tiſchen Ereigniſſe nur Skandal, aber feine Kraft.” Ob aus folchem 
Materiale Republifen gebildet werden können, weiß ich nicht, daß 
aber die Kirche, welche die „Herzen und Nieren‘ des Volles genau 
fennt und die Geijter wägt und jchäßt, eine ſolche Möglichkeit in 
ihre Berechnungen aufnehmen fann, ijt mwenigjtens nit unmög- 
lich. Die Kirche iſt ewig — fie hat troß aller Revolutionen, troß 
Ddoaler, Attila, Genjerih, Alboin, Friedrich Barbarofia, Carl V. 
und Napoleon I. beitanden, — fie fann auch noch eine Revolution 
und das Schattenbild einer Republit über Stalien dahingleiten 
jehen, — fie rechnet doch auf den endlichen Triumph. 

Bliden wir auf die Gefchichte früherer Jahrhunderte zurüd, 
fo fehen wir, daß jelbit wenn die Nepublif mehr wie ein Schatten: 
bild fein, wenn fie Italien zur bleibenden Inititution werden und 
in Fleisch und Blut des italienischen Volkes übergehen follte, die 
römifhe Kirche dabei eben fo gut ihre Rechnung finden Fönnte. 

Börnftein, Italien. II. 10 
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Nie war das Papſtthum mächtiger und die Kirche reicher und 
blübender, al3 in jenen Zeiten, wo fajt ganz Italien aus Eleineren 
und größeren Republifen bejtand, die, wenn auch hie und da im 
Zwiſte mit Rom, fi doc) im großen Ganzen alle unter dem päpit: 
lihen Batronate fchaarten und vereint die Angriffe und Einfälle 
der Fremden zurüdichlugen. Erſt als die Medici, Visconti, Sforza, 
Gonzaga, Eſte und andere Häufer die Republiken in Duodez 
Monardien zum Privatgebrauche für „sibi et suis“ einrichteten 
und nun die verfchiedenen dynaſtiſchen und Familienverhältnifie 
fih kreuzten, ſanken allmälig Macht und Einfluß der Päpfte. 

Aber noch eine andere Rüdfiht mag die leitenden Politiker 
der römifchen Kirche der Republif geneigt machen; es ift dieſe 
Rüdficht ein Blid in die Zukunft, die unftreitig der Monarchie 
nicht günftig fcheint. Roms Politiker aber rechnen nicht mit Jahren, 
als Factoren ihrer Galcüle, jondern mit Jahrhunderten, — denn 
die Kirche ift, wie gejagt, ewig. „Tu es Petrus et super hanc 
petram aedificabo ecclesiam meam et tibi dabo claves regni 
coelorum,““ lautet die folofjale Anjchrift des inneren Frieſes von 
St. Peter's Dom. Die auf Felfen unvergänglich gegründete Kirche 
bat die Schlüfjel zu den Pforten des Himmels, und da, nad ber 
Einrihtung der menſchlichen Dinge, der größte Theil der Menid: 
beit nur Arbeit, Entbehrung, Noth und Sorgen zum Lebenslofe 
bat, jo hofft diefe Majorität auf einen Grjag im Himmel und 
hängt gläubig an der Himmelspförtnerin, der „alleinjeligmachenden 
Kirche.“ In Republiken aber herrſcht und beftimmt diefe Mehr: 
heit und dürfte fich daher anhänglicher und dankbarer zeigen, als 
die einzelnen Dynaltien, die nur ihre Krone und ihre Familien: 
Intereſſen im Auge haben. 

Und in der That! wie fteht denn jebt die Kirche zu den Mon: 
arhien Europas? Welche Hülfe, welchen Schuß bat fie von diefen 
zu erwarten ? 

Ihre beiden Schutzmächte par excellence hat die römiſche 
Kirche in legter Zeit verloren — Defterreich durch den dort ein: 
getretenen liberalen Umſchwung und Spanien durch die Revo: 
Iution und Vertreibung der legten Bourbons. In beiden Monar: 
hien, die vor wenigen Jahren noch die Bollwerke der römischen 
Kirche waren, werden Concordate aufgehoben, Kirchengüter ein 
gezogen, Glaubensfreiheit proclamirt, Priejter und Bijchöfe geridt: 
lich verfolgt, — gerade jo, wie es in dem deshalb ercommunicirten 
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Königreide Italien geihieht. Rußland, England, Preu— 
Ben, Schweden, Dänemark zählen für Rom nicht, da dies 
ichiämatifche, ketzeriſche Regierungen find, auf deren Freundfchaft 
und Schuß fich eben jo wenig rechnen läßt, als auf die Türkei. 
Das neutrale Belgien, das Heine Bortugal, das nun aud) 
liberale Anläufe nehmende Baiern find ebenfalls ohne Bedeutung 
für Rom, und fo bleibt als Schutzmacht einzig und allein Frank— 
reich, d. h. fo lange der Kaijer der Franzofen e3 feinen dyna= 
itifchen Intereſſen für nüglih hält, Nom und das Papſtthum zu 
beichügen. Allein gerade diefem Protector traut man in Rom 
am menigjten, — man ijt feiner Freundſchaft nicht über die näch— 
iten franzöfifhen Wahlen im Mai hinaus fiher, — gemiß aber 
nicht über das Concilium und die nächte Papftwahl hinaus. Man 
bat in Rom nicht vergefjen, daß Napoleon I. es war, ber am 
17. Mai 1809 von Schönbrunn aus proclamirte: „Die welt: 
lihe Macht des Papſtes bat aufgehört; der Kirchen— 
ftaat iſt mit Frankreich vereinigt,“ und daß er den 
Papſt Pius VII. durch feine Grenadiere verhaften und in die Ge: 
fangenſchaft fortführen lief. — Man benugt Napoleon III. aber 
man rechnet nicht auf ihn und feine Dynajtie für die Zukunft. 

Während jo die römische Kirche von den Monardien Europas 
nichts zu hoffen, eher zu fürdten, von dieſen ihren dynaftifchen 
Intereſſen aufgeopfert zu werden, hat man in Rom gefunden, daß 
jich mit Nepubliten ganz gut ausfommen läßt, und das Beifpiel 
der Dereinigten Staaten von Amerifa hat gezeigt, daß bei der 
unbeichränften Unabhängigkeit der Kirche vom republifanijchen 
Staate die fatholifche Kirche in Amerika reih und mächtig ge 
worden ift und an Ausdehnung und Einfluß eben jo viel gewonnen 
hat, als fie im monardijhen Europa verlor. 

Hätte die „Correfpondanze Italienne“ ſolche Erwägungen und 
Gründe geltend gemacht, jo hätte die Sache plaufibel jcheinen 
fönnen, allein die Anklage, unbegründet und unbelegt, wie fie 
jegt vorgebracht wurde, klingt doch gar zu albern, und Niemand 
wird glauben, daß Papft Pius IX. und Cardinal Antonelli plög: 
lih in ihren alten Tagen ein Schuß: und Trutzbündniß mit Gari— 
baldi und Mazzini abgeſchloſſen haben, um die europäifchen Throne 
umzuftürzen und die Republif auf deren Trümmern zu gründen. 

Die officiöfe Anklage des minifteriellen Organs des neuen 
Königreihs Italien it eben ein ungewöhnliches Symptom ber zer: 
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fahrenen und haltlofen Zeitlage, und um jo beachtenswerther, als 
fich diefe Klagen über Unbotmäßigkeit der fatholifchen Kirche, über 
die ſyſtematiſche Oppofition ihrer Biihöfe und Priefter gegen, die 
monarchiſche Staatsregierung auch aus anderen Ländern, aus 
Frankreich, Belgien, Spanien, Baden, Baiern, Preußen und Ruſſiſch— 
Polen u. j. w. erheben. — Möglich, daß das benorjtehende große 
Concil diefen Conflict zum Ausbruche bringt; — jedenfalls wird 
e3 für die katholiihen Monardien eine Lebensfrage werden: mie 
fie fich den mögliden Beſchlüſſen dieſes Concils gegenüber zu ver: 
halten haben. Was unter dem Borjike des Papſtes eine Ber: 
fammlung jämmtlicher Biſchöfe der Chrijtenheit bejchlieft und als 
Glaubensſatz aufftellt, kann nicht, wie ein Hirtenbrief u. dgl., durd 
ein vermweigertes Placetum regium bejeitigt werden, und die Mi: 
litär: und Polizei-Armee kann auf diefem Felde nichts gegen das 
wohldisciplinirte Heer der Bifchöfe, Domberren, Pfarrer, Beicht: 
väter und Gemifjensräthe ausrichten. — Proteſtantiſche Negierungen 
haben es beſſer, aber für die Fatholiichen kann dieſes Goncil 
eine gefährliche Feuerprobe werden. — We shall wait for further 
disclosures. 


Der römische Erntemonat. 


Ernte und Schafigur in Rom. — Der Goldfluß im März. — Der 
Garibaldi-Putſch. — Die Nahwehen von Mentana. — Das Gefühl 
der Sicherheit. — Thenre Wohnungen. — Leiden einer amerifaui: 
ſchen Familie. — In den Hötels fein Platz. — Privatwohnungen. 
— Bivonal im Kaffechaufe. — Eine Nadıt für 200 Francd. — Rom 
nad dem Dfter-Montage. — Falten: Predigten. — Edict des 
Gardinal-Bicar. 


. Rom, 4. März 1869. 


Daß der Februar der eigentliche Frühlingsmonat in Rom il, 
babe ich bereits mehrfach erwähnt; daß aber der eigentliche Ernte 
monat für die Römer der März ift, habe ich noch nicht gejagt, 
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und gefchieht dies Hiermit. Denken Sie aber ja nidt an eine 
Ernte auf dem mwogenden, gelben Wehrenfelde, wo ber ſchwer be— 
ladene Magen die goldene Brotfrucht hereinbringt in die Scheunen ; 
— jo jehr hat die Natur das glüdliche Italien doch nicht begün— 
ftigt, daß man im März ſchon ernten fünnte, was man im fe: 
bruar gejäet, — bier handelt es jih um eine ganz andere goldene 
Ernte, die man daheim, in der ewigen Stadt einbringt und Die 
für das ganze Jahr vorhalten muß; — es iſt vielmehr eine große 
Schafihur, die die Römer jeßt vornehmen, und die Schafe, Die 
gefchoren werden, find die „‚Forestieri* — die Fremden. 

Ya, der März, der unfreundlichite Monat des Yahres, der die 
traurige Faltenzeit bringt, ift für den Römer der erfreulichite Monat, 
denn im März ftrömen die Fremden, die Engländer, die Ameri— 
faner, die Franzoſen, Deutichen und Rufjen maſſenweiſe der Haupt: 
ſtadt der Chrijtenheit zu und bringen in Sovereigns, Dollar und 
Napoleons das ſchöne gelbe Gold mit, das der Römer jo außer: 
ordentlich liebt. Auf den Monat März und jeinen erotifchen 
Goldzufluß hoffen und harren die Nömer das ganze Jahr, wie die 
Aegypter auf die befruchtenden Ueberſchwemmungen des Nil und 
etwa die Pariſer auf eine MWelt-Induftrie-Ausftellung, und Haus: 
eigenthümer, Hötelwirthe, Zimmervermiether, MWagenverleiher bafiren 
auf jeine Erträgnifle die Bilanz ihrer Geſchäfte. Aber aud die 
zahlreichen Kaufläden am Corjo, am fpanifchen Plage, in der Dia 
Condotti, Frattina u. a. pußen ihre Schaufenfter und Auslagen 
auf das feſtlichſte mit den ſchönſten Sachen, die fie auf dem Lager 
haben, denn was fie im März nit an die Fremden verlaufen, 
das werden fie an die fparfamen Römer jpäter gewiß nicht los. 
Selbit „die Kunft geht nach Brot“, wie Lefjing fagt, und es 
bericht ein reges Leben und Treiben in den Ateliers der vielen 
Maler, Bildhauer, Bronzearbeiter, Moſaikiſten, Cijeleure und an« 
derer Künftler, denn jeßt oder nie können Gemälde, Statuen, Mo: 
jaiten, nachgemachte Antiten u. dgl. in ſchönes Gold umgejept 
werden. 

Sie können fi daher den Zorn und die Muth der Römer 
denken, als im November 1867 Garibaldi mit feinen Schaaren 
vor den alten Mauern Roms erfhien und alle Ausficht vorhanden 
war, daß unter foldhen Umftänden die geliebten Fremden weg: 
bleiben und etwa gar durch republikaniſche Freifchaaren erfeßt 
werben könnten, bie befanntlich keine Gemälde und Moſaiken kaufen 
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und ſich in Hötels und Paläften einquartiven, ohne dafür Miethe 
zu zahlen. Nun, der liebe Herrgott und Kaiſer Napoleon IL 
haben dieſes Mal bei Mentana geholfen und durch die „Wunder 
der 5. Chaſſepots“ die Eijenbahn für die Fremden wieder frei: 
gemacht, die über Garibaldi'3 Hauptquartier Monte Rotondo nad 
Rom führt. Doch fühlte man im März 1868 noch die Nach— 
wehen des Putſches, — viele Fremde waren mweggeblieben, und 
die Ernte war nur eine mittelmäßige gemejen. 

Ganz anders iſt das in dieſem gejegneten Yahre, nachdem 
der franzöfifhe Staatsminifter Rouher fein berühmtes: „Jamais!“ 
geiprodhen hat, die italienische Regierung in den wohlverdienten 
Ruheſtand getreten ift und der alte Garibaldi auf Caprera ſißt, 
„König Verdruß“ jpielt und alle Hoffnungen aufgegeben zu haben 
fcheint, denn in jeinem neuejten Briefe an den Präfidenten des 
candiotifchen Comites fchreibt er über feine Landsleute: ‚Rechnen 
Sie nur nicht auf die Staliener; — die haben jeßt vollauf zu 
thun gehabt mit den DVergnügungen des Carnevals, und jeßt find 
fie damit bejchäftigt, die religiöfen Pflichten der Fajtenzeit zu 
erfüllen.‘ 

Auch der alte Mazzini weilt kränklich und unthätig in Lugano, 
und in ganz Italien berrjcht die vollftändigite Abjpannung und 
die größte politiiche Gleichgültigfeit, während die Adler des kaifer: 
lihen Franfreih ſchüßend über Rom fchweben und jedem Störer 
des Status quo drohend die fharfen Krallen zeigen. Es herrſcht 
darum auch das Gefühl abjoluter Sicherheit in allen hieſigen 
Kreifen, und im Vertrauen auf dieſe jtrömen die Fremden in 
Maſſen herbei. — Schon jest nehmen ſämmtliche Hötel3 feine 
Beitellungen auf Zimmer für die zweite Hälfte des März mehr an 
und die Brivatwohnungen jteigen in’3 Fabelhafte. Ich jah geftern 
zwei Heine Schlafzimmer mit einem eben fo Eleinen Parlour im 
vierten Stod, mit der Ausfiht auf den Hof, für den Monat Mär 
um 1000 Franecs vermiethen, und für ein Appartement von fünf 
Zimmern im eriten Stod, in einer der Nebenjtrafen des Corſo, 
wurde eine Monatsmiethe von 6000 Francs gefordert und auch 
bezahlt, 

Es läßt jih ſchon jegt mit Gemwißheit vorausjagen, daß big zum 
Palmenfonntage jo ziemlich alle disponibeln Wohnungen in Rom 
vergriffen und die Spätfommenden diejes Mal in der größten Ber: 
legenheit fein werden. — Wie es jolden Unvorfichtigen gebt, die 
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feine Wohnung im Voraus beftellt haben, fondern auf gut Glüd 
in folder Zeit nad) Rom kommen, babe ich in den legten Garne 
valstagen gejehen. Eine amerifanifhe Familie fam am Abende vor 
dem Faftnachtsjonntage mit dem Zuge von Florenz hier an; — 
die Koffer und Hutſchachteln wurden fchnell auf einen Fialer ge 
laden und die Familie fuhr mit diefem zum „Hötel de Rome.’ — 
Großes Bedauern des Wirthes, allein er babe auch nicht ein 
Zimmer mehr disponibel, — der Kutfcher erhält alfo Ordre, zum 
„Hötel de PEurope” auf dem fpanifchen Plage zu fahren. Hier 
ergiebt fich dafjelbe Refultat, — kein Zimmer mehr leer, — eben 
jo wenig in den vier oder fünf anderen Hötels, die um diefen 
Platz herum liegen. Es ift 10 Uhr Abends, jet miſchen fich Com: 
miffionäre und Lohnbediente hinein, — verfihern, daß alle anderen 
Höteld auch überfüllt find, daß fie aber Privatwohnungen müßten, 
wo die Herrichaften gleich unterfommen könnten. — Alſo eine 
Privatwohnung! jeufzen unjere, von der langen Eifenbahnfahrt 
und dem zmwedlojen Herumkutjchiren in der Stadt ſchon todmüden 
Landsleute. Der Commiffionär ſchwingt fih aufden Bod, und nun 
beginnt eine neue Argonautenfahrt zu all’ den Häufern, auf denen 
der Vermittler ſich erinnert, Tafeln mit der Inſchrift: „Apparte- 
mento mobiliato d’affitarsi!* hängen gejehen zu haben. Das 
Reſultat ift daſſelbe; — entweder find die Wohnungen bereits ver- 
miethet, — oder fie find zu Hein, oder, — da e3 immer fpäter 
in der Nacht wird, jchlafen die Hausleute fchon und machen, troß 
alles Klopfens, nicht mehr auf. Und immer weiter geht die Fahrt, 
— in andere Straßen, zu anderen Häufern, — denn Kutſcher 
und Lohnbedienter finden ihre Rechnung dabei, die fremden Herr: 
Ihaften jo lange als nur möglich, in der Stadt umherzufahren, 
und daher der Eine die höheren Nacdhtpreife, der Andere ein um 
jo größeres Honorar für feine außerordentlihen Bemühungen in 
Anſpruch zu nehmen. 

So mird es Mitternaht, — die Straßen werden öde und 
leer, die Läden find längſt geſchloſſen, nur Militär: und Polizei: 
Patrouillen fieht man noch an den verfchlofjenen dunkeln Häufern 
dahinziehen; der Pater familias giebt alle Hoffnung auf, heute 
noch in ein Bett zu kommen, die Ladies lamentiren, die Kinder 
weinen; — die PVerzmweiflung ijt allgemein; der Commijjionär 
tröftet: heute fei es allerdings ſchon ein bischen fpät, aber morgen, 
bei Tage, würden fih Wohnungen genug finden lajien, alſo Pa- 
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zienza! — „Aber wir können doch nicht die ganze Nacht im 
Magen fien bleiben!’ jammerten die Ladies. Der Chef der Fa 
milie flebt: „Schaffen Sie uns nur eine Unterkunft für diefe Nacht; 
nur in ein Zimmer wollen wir, unter Dach und Jah!” Und nun 
beginnt eine neue Phaſe, — die Fahrt nad irgend einem Kaffee 
hauſe; allein in Rom haben nur wenige Kaffeehäufer die polizei: 
liche Erlaubniß, nad 10 Uhr noch offen halten zu dürfen; endlich 
wird eins dieſer privilegirten Cafes gefunden; der Commiffionär 
leitet die nöthigen Unterhandlungen ein, man macht Echmwierig: 
feiten, die leßten Gäjte find eben meggegangen, der Cafetier will 
zufchließen, u. f. w. — „Sch muß hinein,‘ fchreit der verzweifelnde 
Bamilienvater, — „id zahle, was er will. — Jetzt macht fi 
die Sache, der Cafetier hilft den Damen aus dem Wagen, die Koffer 
werden abgeladen und unter die Tijche geitellt, die fchon bis auf 
eine ausgelöjchten Gasflammen mieder angezündet, Kutjcher und 
Commifftionär werden nad) langen Debatten, worin fie ihre Ber: 
dienite bis in's Unendlide anpreijen, mit einer heidenmäßigen Be 
zahlung entlafjen, und die unglüdlihe Familie, die Rom und den 
Garneval jhon bis in den Abgrund der Hölle verwünfcht bat, 
ihäßt jih glüdlih, die Naht unter Dah und Fach, auf den 
Stühlen und Divans des Billardrooms zuzubringen, wo die Ladies 
doch Thee und dag Familienhaupt beliebigen Grog und päpitlice 
Cigarren befommen fönnen. 

Und dieje jo zugebrachte Nacht koſtete der armen, todmüden 
Familie an 200 Francs an Fuhrlohn, Sommiffionär, Trinkgeldern, 
wovon der Gafetier allein fi 100 Francs für das Aufbleiben und 
DOffenhalten jeines Gtablifjements bezahlen lief, und am andern 
Morgen ging die Jagd nad) einer Wohnung, diefes Mal mit einem 
befieren, wenn auch jehr theuer bezahlten Erfolge wieder an, — 
So wird es zuverfichtlich auch in diefem März Vielen geben, und 
es läßt fih die Warnung nicht oft genug wiederholen, fi in 
folden Zeiten feine Wohnung jtet3 lange vor dem intreffen 
zu fichern. 

Wie ändert fi) das Alles am Abende des Dftermontags! — 
So wie die lebte Rakete der Girandola von der Höhe des San 
Pietro in Montorio herabiintt, jinfen auch die Preije der Mob: 
nungen und aller übrigen Frembenbedürfnifje; — vor allen Hötels 
wird aufgepadt, überall wird abgereifl. — Rom wird auf einmal 
leer, und das Zimmer, für welches in der Charwoche noch 150 Francs 
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verlangt wurden, ilt jet um 30 Francs und jelbit billiger zu 
haben, und wird nody mit einem banfbaren: Mille grazie! 
vermiethet. 

Bon da an bis zum October ijt Rom eine menjchenleere Provinzial: 
ſtadt; —die Hälfte der Hötels jchließt ganz zu, — die Herrichaften, 
die in Rom ftabil find, Römer wie Fremde, gehen ſchon im April auf 
ihre Villegiaturen, und fpäterhin, im heißen Sommer, in die fühleren 
Sabiner: und Albaner-Gebirge, — in Rom bleibt nur, wer abjolut 
bleiben muß, denn jchon im Juni beginnt die Herrſchaft der 
Malaria, jener verderblichen Fieberluft, die zwei Drittel von Rom 
im Sommer unbewohnbar madt, und die, befonders unter den 
unacclimatifirten Fremden, zahlreihe Opfer fordert. Dann ift’s 
allerdings jehr billig in Rom zu leben, — aber troßdem doc) 
noch theuer zu jterben. 

Sonft ist die Faltenzeit eigentlich die allerlangmeiligite Zeit für 
den Aufenthalt in Rom; — alle Theater und Unterhaltungen 
find während der Zeit vom Aſchermittwoch bis zur Octave nad 
Dftern geſchloſſen, — jelbit die Militärmufifen auf den Prome: 
naden und Pläßen find verpönt, und außer der ftereotypen Corſo— 
fahrt und den Faftenpredigten ift durchaus nichts los. 

Ich habe nun mehrere diejer Faltenpredigten gehört, die ge: 
mwöhnlid am Mittwoch, Freitag und Sonntag um 4 Uhr Nach— 
mittags ftattfinden, und ich muß gejtehen, daß fie meinen Erwar— 
tungen nicht im mindeften entjprochen haben. In der Hauptitadt 
der fatholifchen Chriftenheit wie an dem Sitze der claffiichen, 
römischen Beredfamfeit erwartete ich Außerordentliches zu hören, 
oder doc menigitens fo begabte Redner, wie ich fie in Paris 
in folder Zeit gehört. Mer in Paris die Patres Felir, Hya- 
cinthe u. A. gehört hat, weiß, melchen großen Eindrud dieje bes 
geifterten, ſchwungvollen Redner mit ihren poetijh gejchmüdten, 
pbantafievollen und enthuſiaſtiſchen Faftenpredigten machen. — 
Hier ift von dem feine Rede. Ah fand auf allen Kanzeln alte 
geiftlihe Herren mit ſchwacher Bruſt und afthmatifchen Lungen, die 
jehr nüchterne Themas fehr troden vortrugen. Selbft die Fran: 
zofen machten feine Ausnahme, und die Predigt, die ich in der 
franzöfiihen Nationallirhde San Luigi dei Francefi hörte, mar 
nit um ein Haar beſſer als die italienischen, die ich al Gesü 
in ©. Maria jopra Minerva und anderen Kirchen angehört hatte. 
Kein Feuer, keine Begeijterung, — die alten Herren ſprachen, als 
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ob jie felbjt nicht an das glaubten, was fie jagten. Bejonders der 
franzöfifhe Prediger war farb: und tonlos; — bis zum Weber: 
drufje wiederholte er fein: „Jesus Christ est le plus parfait 
modele de la perfection.“ (Jeſus Chriſtus ift das voll 
endetfte Mufterbild der Volllommenbheit.) Hinter mir 
jtanden zwei deutjhe Maler; der jüngere, der das immer wieder: 
fehrende Wort „modele‘* auffing, aber fonjt nicht Franzöſiſch verftand, 
fragte jeinen Gefährten leife: „Was will er denn immer mit feinem 
„Modell“?“ worauf der andere lächelnd ermwiderte: „Er verlangt, 
daß das Modellitehen verboten fein foll, weil es fo leicht zu 
AImmoralitäten führt.” — „Ih! da foll ihn ja“ — fuhr der 
jüngere auf, — „wie follen wir denn malen ohne Modelle!“ 

Um Freitag giebt es nun auch deutſche Faltenpredigt in der 
Öfterreichiichen Nationalliche San Maria dell’ Anima, und zwar 
wird ein Rev. Dom:Capitular aus Baiern predigen; den will id 
auch noch hören, fo wie in ©. Clemente den engliihen Prediger 
Nev. P. T. Burke, 

Der Hauptgrund dafür, dab es an guten Kanzelrednern zu 
fehlen fcheint, liegt wohl darin, daß in Rom, jo wie überhaupt in 
den Kirchen Staliens, die Predigt nicht einen wejentlichen Beſtand— 
theil des katholischen Gottesdienftes bildet, jondern diejer fi 
lediglih auf die lateiniſche Meſſe beſchränkt, — Predigten aber 
nur in der Advents: und in der FYaltenzeit und da nur Nach— 
uittags gehalten werden, — die Kanzelberedſamkeit daher nicht, 
wie in Deutjchland und Franfreih, von den Geijtlichen cultivirt 
wird. — Außerdem aber jcheint die Junction eines Faltenpre: 
digers ein Ehrenamt, eine Auszeichnung zu fein, mit der man 
nur alte, emeritirte Briejter betraut, — auf die man fich zwar 
getrojt verlajien kann, daß ſie nicht über die jtreng vorgejdrie 
benen Gränzen hinausgehen, die dafür aber auch des Feuers, der 
Kraft und der Begeifterung entbehren. Uebrigens find alle Pre: 
digten bier jehr kurz, und das iſt noch das Lobenswertheite 
an ihnen. 

Ein großes Edict über die Beobachtung der Falten, vom Car: 
dinal:Bicar unterzeichnet, it an allen Eden angeſchlagen, findet 
aber in der Praris feine jonderlich jtrenge Beobachtung. Diejem 
Edicte zufolge ift zwar auch in diefem Jahre geitattet, daß man 
fih während der Faitenzeit mit Fleiſchſpeiſen ernähren dürfe, doch 
find gewiſſe Tage, wie die Freitage, die ganze Charwoche, ber 
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Vorabend von St, Joſeph (19. März) u. f. w., ausgenommen, 
an welchen jtrengen Felttagen auch nicht einmal der Genuß von 
Eiern, Butter u. dergl. erlaubt ift, jondern die Fiſche und Ge: 
müje nur mit Del gejettet jein dürfen. Dispenfationen wegen 
Ihwädlicher Gejundheit werden nur auf ein Zeugniß des Arztes 
und des betreffenden Pfarrers ertheilt. Gajtwirthe und Rejtaurants 
müfjen ein eigenes, abgefondertes Zimmer für ſolche Gäjte, welche 
Sleifchipeifen genießen, haben; — aud iſt es ihnen verboten, 
einem Gaſte Fleiſch- und Faſtenſpeiſen durcheinander zu ferviren. 
Allein diefe und eine Menge anderer ähnlicher Beitimmungen 
werden in der Praris nicht beachtet, und wenn aud in dem einen 
Zimmer eine Tafel mit der Jnjhrift: „Camera di magro“ und 
in dem andern „Camera di grasso“* bängt, jo bringt der Kellner 
doc Alles, was man verlangt, ohne Unterfchied, in beiden Zimmern. 

Ja, in einer deutjchen Trattoria fagte mir der Kellner, als ich 
ihn fragte, ob dies das Zimmer für Fleifch- oder für Faftenfpeife 
jei, ganz treuberzig: „Ach! das geht ja uns gar nichts an, — 
zu und kommen nur Keßer.‘ 

Es ilt aljo in Rom wie überall, und wie Goethe's neapoli: 
taniſches Prinzeßchen ſagte: „Die Gefege find nur dazu da, da: 
mit fie übertreten werden, und wenn ihr neue Geſetze macht, jo 
müflen wir nur finnen, wie wir auch die wieder übertreten können.“ 
Man fcheint übrigens auch in Rom einer lareren Obfervanz bul- 
digen zu wollen, denn nicht allein drüdt die Polizei bei folchen 
Vebertretungen der Fajtengebote nicht nur ein, fondern beide Augen 
zu, — fondern auch zwei Theater, Argentina und Balleto, haben 
ausnahmsweiſe die Erlaubniß erhalten, Abendunterhaltungen, be: 
jtehend aus Opernfcenen (sans costume), Taſchenſpielerkünſten, 
Nebelbildern, Geiſtererſcheinungen u. dergl., zu geben; — außer: 
dem ijt ein Teatro meccanico mit optijhen Darftellungen, Auto: 
maten, Chromatropen u. ſ. w. allabendlich offen, und eine Menge 
Concerte, unter hoher und höchſter „Patronage“, find angekündigt. 

Es jcheint aljo, daß man, im Vollgefühle der mwiedererlangten 
Sicherheit und Macht, von der alten Rigorofität etwas nadläßt 
und die fatholifche Kirche wieder anfängt, auch dem menschlichen 
Erdenleben mit feinen Schwächen einige Berechtigung zuzugeitehen. 
Warum auch nit? Die katholiſche Kirhe war am größten und 
mächtigjten, als fie die fchönen Künfte, die heitere Bildung, die 
freundliche Geftaltung des Lebens beförderte und pflegte; — das 
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ftrenge, jtarre Puritanerthum iſt ihrem innerjten Weſen fremd, und 
durh die Sinne auf das Gemüth zu wirken, mar jtet3 ihr 
Beitreben. 

Die Kirche muß fi bumanifiren, wenn fie ihre Macht be: 
gründen will, und viel wird von der Richtung des kommenden 
Concils abhängen. Die große Berechtigung des Papſtthums im 
Mittelalter, und fomit die Quelle feiner erſtaunlichen Macht, lag 
darin, daß die Kirche zu einer Zeit, wo der feudale Adel herrſchte 
und die brutale Gewalt des Stärferen die Geſchicke der Welt ent: 
Ichied, diefer Gewalt eine Republik des Geiſtes entgegen: 
itellte, in der arme Priefter, Bauernföhne und Saubirten bis auf 
den Thron des heiligen Petrus hinaufjteigen konnten und als Päpite 
nit nur den Raifern und Königen ebenbürtig, jondern durch die 
Waffen des Geiftes mächtiger als diefe waren. Damals waren 
Papſtthum und Kirche der Schuß und Schirm der Schwachen 
gegen die berrjchenden weltlichen Gemalthaber. Als ſich jpäter 
das Papſtthum mit den Kaiſern und Königen verbündete und diefen 
ihre dynaftiihen Zwecke erfämpfen half, ſanken Macht und An: 
jehen der Kirche, bis es fo weit fam, dab Päpſte durch die Sol 
daten eines Groberers in die Gefangenjchaft geichleppt wurden 
oder man ihnen, troß alles Proteſtirens, die Hälfte ihres Ge 
bietes wegnahm und die andere Hälfte fammt Nom vorläufig in 
Frage ſtellte. 

Ob diefer Unmadt der Kirche durch den Schuß eines Napoleon 
oder durh Syllabus und Encyklica und die als Dogma procla: 
mirte Infallibilität des Papſtes abgeholfen werden kann, und auf 
wie lange, fteht zu erwarten; — die janguinischen Hoffnungen 
Jener, die da glauben, die Kirche werde ſich ſelbſt, von innen 
heraus, im Geilte des Zeitalters und nad den höheren Bedürf: 
niſſen der Menfchheit, reformiren, fann ih nad dem, was id) 
gefehen habe, nicht theilen. — Man will nicht vorwärts — lieber 
rüdwärts — am liebiten jtillftehen; — aber Stillftand ilt 
Rüdihritt, und jeder Rüchkſchritt verderblid. 
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Das kommende Concil. 


Ugolino’3 Hungertod. — Der römische Senat und die Schlächter. 
— Sein Fleifh zu haben. — Alle Schlüter im Gefängniſſe. — 
Sutervention von oben. — Sonntagsfeier. — Strauß und Offen 
bad) ala Kirchenmuſik. — Der Gefang der Nonnen mit „Bum, 
Bum, Bum.“ — Die antispapiftiihen Engländer. — Eine Amneftie 
erwartet. — Dad Concil. — Hoffunngen und Befürdtungen, 


Rom, 9. März 1869. 


Wiſſen Sie auch, daß wir bier mit genauer Noth dem furdht- 
baren Schidjale Ugolino’3 entgangen find, der befanntlic) ſammt 
jeinen Söhnen und Neffen elendiglih am Hungertode gejtorben 
it? Niemand aber war jchuld daran, als der römijche Senat, 
die weltliche Obrigkeit Roms, der ſich außer anderen unnüßen 
Dingen auch damit bejchäftigt, das römische Volk glüdlicher zu 
machen. — Zum irdiihen Glüde der Römer gehört aber vor 
Allem gut und, wo möglich, wohlfeil zu eſſen, und da der Senat 
nicht, wie Henri IV. von Frankreich, jedem Untertban ein fettes 
Huhn in feinen Kochtopf wünſchen fann, jo hat er ſich wenigſtens 
damit bejchäftigt, die Brot: und Fleifchpreije zu reguliren und der 
bier immer mehr zunehmenden Theuerung Schranken zu ſetzen. — 
Der Commendatore Merighi, einer der Beifiker des Senats, hatte 
die Sache in Anregung gebradht und entſchieden darauf gedrungen, 
dab dem übermäßigen Gewinne, dem die Bäder und Sclächter 
in allen ihren Manipulationen nachjtrebten, ein Ende gemacht 
werde. Die übrigen Beifiger, denen ihre theuren Chehälften oft 
genug geflagt haben mögen, wie jchlechtes Fleiſch und noch ſchlech— 
teres Gewicht fie zu unchrijtlicd hohem Preiſe von den Schläcdhtern 
erhalten, ftimmten dem Sgr. Merighi bei; — das Eintreten der 
dajtenzeit fchien den Verſuch zu begünftigen, da in dieſer viel 
weniger Fleifch confumirt wird und die Schlächter fih aljo cou— 
lanter zeigen dürften, und fo erjhien ein senatus-consultum, 
unterzeichnet von dem Senator von Rom, Gavaliere Gavaletti, 
und feinen ſämmtlichen Beifigern, worin der Preis des Fleijches 
eriter Qualität auf 12, zweiter auf 10 und dritter auf 8 Soli 
(dev Soldo ungefähr gleich mit einem amerifanifchen Gent Gold) 
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feftgefeßt wurde und nebenbei über volles Gewicht, Beſchränkung 
der Zuwagen u. ſ. w. jehr zwedmäßige Vorfchriften enthalten 
waren. — An allen Eden jtanden die Römer in Haufen, laſen 
das Edict, priejen die Meisheit des Senats und freuten ſich auf 
das billigere Fleifh. Aber ſchon am näditen Morgen mar die 
Freude vorbei ; — die Römer, die mit ihren Körben auf den Marft 
gingen, um Cinfäufe zu machen, ftanden plößlih vor den zuge 
ſchloſſenen Thüren fämmtlicher Fleifhläden, und die Herren Schläd; 
ter erklärten den nah dem: „Warum? Fragenden ſehr kühl: Bei 
jolden Preiſen könnten fie nicht bejtehen und zögen es daher vor, 
ihre Gejchäfte lieber ganz zuzufchließen, als mit Schaden zu arbeiten. 
Kurz, der Strife war ein allgemeiner und in ganz Rom für Geld 
und gute Worte auch nicht ein Pfund Fleiſch zu haben. 

Man kann fih das Entſetzen des Publikums, vor Allem der 
Hötelwirthe und Reſtaurants, denken, die alltäglich mehrere Taufend 
fleifchefiende Fremde mit diefem Hauptbeftandtheil jeder anitän: 
digen Table d’höte zu verjehen haben. Einen Augenblid lang 
ſchien es, als ob eine Nevolution ausbrechen wollte, — dann 
aber wälzte ſich die Schaar der Betheiligten nach dem Capitol, 
wo die Väter des Volkes thronen, trug vor, wie die Schlädhter, 
den Geſetzen und der Obrigkeit troßend, zugefchloffen hätten, und 
verlangte — ne quid res publica detrimenti capiat — ſchleu— 
nige und gründliche Abhülfe. Die ergrimmten Väter des Volkes 
fandten jogleih ihre Municipalgarden und Gensdarmen gegen die 
auffälligen Schlächter aus, mit dem Befehl, entweder augenblid: 
lih ihre Fleifhläden zu öffnen oder in den Kerker zu fpazieren. 
Und abermals freute ſich das Volk über diefe prompte Juſtiz feiner 
patres conscripti und 309 hinter den Gensbarmen ber zu den 
Schlächtern. Abermalige Enttäufhung! Die Schlächter machten 
nicht auf und ließen fich gebuldig verhaften und in’s Gefängniß 
führen. Aber damit fam kein Fleifh auf den Markt — ja, bie 
Leute fingen an zu begreifen, daß, wenn ſämmtliche Schläcdhter ein: 
geiperrt jeien, erjt recht fein Fleisch auf den Markt kommen und 
ganz Rom der Gefahr, des Hungertodes zu fterben, ausgefegt mer: 
den fönne. Die Aufregung ſtieg daher zu einem bedenflichen 
Grade, — allein mittlerweile hatte fich die Kunde des Creignifjes 
bereit3 in die höheren Regierungs-Negionen verbreitet, und Die 
Schlächter waren noch feine drei Stunden im „Loche“, wie man 
in Wien fagt, als auch jchon der Befehl von oben fam, biefe für 
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die bürgerliche Gefellihaft jo nüglihen Männer und treuen Stüßen 
der Kirche und des Thrones augenblidlih in Freiheit zu feßen, 
in Hinficht der Fleiihpreife aber Alles hübſch beim Alten 
zu lajjen. 

So geihah es, — die Schlädter triumphirten, — das Boll, 
das immer mit dem Erfolge hält, gab ihnen nun vollflommen Recht 
und nannte fie Chrenmänner, der Senat jehämte fich, und der An- 
ftifter diefer Fleifchreform, Sgr. Merighi, mußte feine Entlafjung 
nehmen. — Und fo zahlen wir hier in Nom, trotzdem daß zahl: 
loſe Ochjenheerden in der ausgedehnten Campagna die vorzüglich: 
iten Weiden haben, jett das Pfund Nindfleifh mit 18 Solbi, 
Kalbfleiih gar mit 30 Soldi, — und was für ein Pfund, das 
römische Pfund von 12 Unzen, — das um ein Piertelpfund leich: 
ter iſt, als unſer amerifanifhes Pfund. — Glauben Sie übrigens 
ja nicht, daß ein ſolcher Vorgang, ein jolches Desavouiren der welt: 
lihen Obrigfeit durch die geiltliche hier etwa großes Aufjehen ge: 
macht hat, — nicht im mindejten, man findet ſolche Vorgänge 
ganz natürlich, denn man ilt an dieſe fich freuzenden Strömungen, 
an diefe Zerfahrenheit in den Regierungs:Regionen längjt gewöhnt. 

So ift 3. B. ein anderes Edict des Cardinal:Bicar angejchlas 
gen, wodurch verordnet wird, daß an den Sonntagen in der 
Faftenzeit, am 7. und 14. März, fämmtliche Cafes, Reftaurants, 
Diterien, Billard3 und wie immer Namen habenden öffentlichen 
Locale von 3 Uhr Nachmittags bis nah Ave Maria, aljo bis 
nad Sonnenuntergang, gejchlofien bleiben müfjen, damit die Be: 
völferung nicht von dem pflichtmäßigen Bejuche der in dieſen 
Stunden ftattfindenden Chriltenlehren und Fajtenpredigten abge= 
halten werde. Hinzugefügt ift, daß dieſes Gebot fih aud auf alle 
öffentlichen Locale auf zwei Meilen im Umfreife von Rom erjtrede 
und dab in den Zmifchentagen der Woche der Schluß der Loca= 
litäten ſchon um 2 Uhr Nachmittags ftattfinden müfje. Vorgeitern 
jah denn Rom auch aus wie eine rechte Puritanerjtadt in Mafia: 
Aufetts oder Rhode Island am Sonntage; — alle Läden waren 
zu, alle Kaffee: und Gajthäufer feſt verichlofien, — nur die Lotto: 
Collecturen, dieſe allezeit fleißigen Steuereinnehmer, hielten ihre 
Boutiquen weit ofen; — die ganze Bevölkerung war auf den 
Straßen und zog — nit etwa den Kirchen, — fondern dem 
Monte Pincio, der Billa Borgheſe und anderen Spaziergängen 
vor den Thoren zu. 
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Der Tag war ſehr fehön und das Gedbränge auf der Piazza 
del Popolo außerordentlich; auch ich ſchloß mich der bunten Menge 
an und zog mit hinauf zu der immer jchönen Promenade des 
Monte Pincio, — Und fiehe da! oben in dem Rondell um den 
großen Palmbaum ijt eine Militär:-Mufifbande aufgeitellt und ipielt, 
während die Gloden aller Kirchen die Gläubigen zur Predigt und 
Roſenkranz-Andacht einladen — Straußiſche Polkas und die aller: 
neuejten Gancans von Offenbah. — Hier fehen Sie wieder die 
Befehle der päpftlihen Behörden in directem Conflicte mit den 
Ordres der Militärbehörden, und jo geht es durch alle Zmeige 
der Verwaltung. 

Einige Hundert Schritte weiter liegt das Frauenklofter Trinita 
dei Monti, in welchem die Schweitern du Sacre c@ur die Rojario: 
Feier hielten. Man kann fih nun feinen größeren Contraft denfen, 
als den jchönen, jeelenvollen Gejang der Nonnen, der, nur von 
der Orgel begleitet, glodenhell und jilberrein von dem vergitterten 
Chor berabquillt, und dazwifhen das herübertönende: Bum! 
Bum! Bum! der großen Trommel der Militärmufi. — Dazu 
noch in der Klojterkicche jelbit das Auditorium ganz aus Foreftieri, 
meiſt protejtantifchen Engländern mit ihren Ladies und Mifies, 
beitehend, die alle nur geflommen waren, um den weitberühmten 
Geſang der Nonnen zu hören, von den Geremonien des katholiſchen 
Gottesdienftes aber feine Kenntniß hatten oder feine Notiz zu neh: 
men affectirtten. So geſchah es, daf, als am Schluſſe des Ro: 
fario das „allerheiligite Altarsfacrament‘ (die Monjtranz) aus: 
geitellt und dann mit diefem der Gemeinde der Segen ertbeilt 
wurde, in der gedrängt vollen Kirche Alles ruhig ſihen blieb und 
nur ein paar katholiſche Geiſtliche niederfnieten und ihr Haupt 
beugten. So etwas fann man aud nur in Rom erleben; — in 
Alt:Baiern hätte das geſammte noble Auditorium megen folcher 
Nichtachtung von den erzürnten Bauern die fchönften Prügel be 
fommen. Hier in Rom aber berühren fi die Gegenjäße und 
Miderfprüche bis zum Exceß. 

Das Jubiläum des Papſtes, der am 11. April d. %. den 
fünfzigjährigen Gedächtnißtag feiner erjten Meſſe als ordinirter 
Priejter feiern wird, nimmt immer größere Verhältniſſe an, und 
nad den Vorbereitungen zu jchließen, wird es mit großen Feſtlich— 
feiten begangen werden. Die Tage des 11., 12. und 15. April 
werden diesmal nicht nur in allen Kirchen, fondern auch im öffent: 
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lihen Leben als große Feittage gefeiert und durch kirchliche Gere: 
monien jfowohl, als durch Militär:Baraden, Illuminationen, Feuer: 
werte u. dergl. verberrlicht werden. Mas diefem Seite aber die 
ihönjte Meihe verleihen würde, wäre eine Amneſtie für alle po: 
iitifhen Verbrechen und Vergehen und die Freilafjung der Hun— 
derte von Unglüdlichen, die nun ſchon Jahre lang in den Kerfern 
von San Michele ſchmachten. An Bemühungen in diefer Hinficht hat 
es nicht gefehlt, und man giebt noch immter die Hoffnung nicht 
auf, daß Pius IX. am 11. April durch einen ſolchen Gnadenact 
eine Menge trauernder Familien hoch erfreuen und als Kirchen: 
fürft den weltlichen Regenten ein gutes Beijpiel geben werde. 
Deputationen aus allen Yändern der Chriftenheit werden zu diejem 
Jubelfeſte erwartet, und Nom wird diesmal auch noch nad Oſtern, 
wo es fonit hier jehr jtill wird, ein bemwegtes, fejiliches Aus: 
jehen haben. 

Dann aber concentrirt ſich die ganze Thätigfeit auf das heran: 
nahende öfumenijche Concilium, von dem man außerordentliche 
Nejultate erwartet. Obwohl e3 vom Papſte auf den 8. Decem: 
ber d. 3. ausgejchrieben ijt, jcheint es doch noch nicht ganz gewiß, daß 
e3 auch an dieſem Tage eröffnet werden wird. edenfalld wird 
das Datum des Zufanımentritts diejes oberjten Kirchenparlaments 
erit in einem geheimen Conſiſtorium feitgeftellt werden, das der 
Papſt im Mai oder Juni halten wird. Es handelt ji) vor Allem 
darum, die Bedenken und Einwürfe einiger befreundeten Regie: 
rungen zu überwinden, die jih über die Abhaltung eines joldhen 
Concils abmahnend ausgejproden haben. Man fpricht hier von 
zwei diplomatischen Noten, die, an den Gardinal Antonelli gerichtet, 
die Befürchtungen auseinander jegen, welche man wegen diejes 
gewagten Schrittes hegt. Man beforgt nämlich, die jekt in Rom 
dominirende ertreme Parthei werde ſolche Beſchlüſſe durchſetzen und 
jolhe Dogmen aufitellen, daß die Regierungen dadurch in Wider: 
ſpruch mit den Verfaſſungen und organiſchen Geſetzen ihrer Länder 
gerathen, die Völker dadurch aufgeregt und entzweit und den 
Mikvergnügten und Ruheſtörern ein Vorwand zu neuen Agitatio- 
nen gegeben werden dürfte. Was die Urheber und Leiter diejes 
Gonciliums eigentlih im Schilde führen, wird bier mit dem tief 
jten Geheintniß umgeben und fann nur aus einzelnen Andeutungen 
errathen werden. 

Die Unfehlbarkeit des Papſtes in allen Glaubensjahen, die 
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Suprematie der Kirche über alle weltliche Obrigkeit, die Integrität 
des Batrimonii Petri, d. i. des Kirchenftaates, und die Unantaſt— 
barkeit der weltlihen Macht des Papſtes follen die zu verfündenden 
Dogmen fein; — außerdem follen neue Verordnungen über die 
Pflichten und den Lebenswandel der Weltgeiftlihen und eine einzige, 
gemeinfame Ordensregel für alle Mönchsorden aufgejtellt werden. 
In allen obigen Punkten, falls fie ſich beftätigen follten, lägen 
fhon Steine genug für die weltlihen Regierungen, um daran 
Anstoß zu nehmen. Allerdings fpricht man auch von einer Oppoji- 
tion unter dem jüngeren Episfopat, deſſen Abficht es fein joll, die 
Kirhe mehr in Einklang mit dem Geijte der Zeit zu bringen und 
fie von innen heraus zu reformiren; allein jolde Anläufe haben 
wenig Ausfiht auf Erfolg, jelbjt wenn fie, mas unwahrſcheinlich 
ift, gewagt werden jollten. — Cbenjo dürfte es einem andern 
Streben gehen, das darauf gerichtet fein fol, die Mahl eines 
‚Bapftes aus den Händen des Cardinal-Collegiums zu nehmen und 
diefen wichtigen Act einem Concilium der gefammten Chrijtenheit 
zu übertragen. — Damit verlöre allerdings der italienijche Elerus 
das bis jeßt feitgehaltene Monopol, nur aus feinen Reihen einen 
Papſt zu ftellen, und es Fönnten wieder, wie in vergangenen 
Sahrhunderten, Engländer, Deutjche, Holländer auf dem päpftlichen 
Stuhle figen, mwodurd das Papſtthum ein weniger erclufives Aus 
fehen befäme; allein auch dieſe Reform wird an dem Einmwurfe der 
Unzwedmäßigfeit jcheitern. Cs würde jedesmal mindeſtens ein 
Jahr dauern, bis ein allgemeines Concil einberufen werden und 
verfammelt fein könnte, und jo lange müßte alfo die Sedisvacanj 
dauern, — was in aufgeregten Zeiten bedenklich werden könnte, 
während das Cardinal-Conclave immer beifammen ift und nöthigen: 
falls fhon in 24 Stunden nah dem Tode des Papſtes einen 
neuen Papſt auf den Thron Petri jeßen fann. 

Das Concilium wird in einem der Geitenfhiffe der Peters: 
firhe abgehalten werden, das durh Wände und Vorhänge von 
grünem Tuch zu einer großen Halle abgejchloflen wird. In der 
Mitte des Halbkreijes im Hintergrund diefer Halle wird der Thron für 
den ‚den Vorfig führenden Papſt aufgerichtet; zu feiner Rechten fist 
das Gardinal-Collegium, zur Linken die Botſchafter und Gefandten 
der weltlihen Mächte. Auf den dann an beiden Seiten amphi: 
theatraliih binanlaufenden Bänken nehmen die Erzbiſchöfe und 
Biihöfe Platz, während das Innere diefes großen Halbkreijes für 
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ausgezeihnete Theologen, die Generale der verſchiedenen Möndhs« 
orden und die als Secretäre fungirenden Geiftlihen reſervirt ift. 
ebenfalls wird das Ganze ein großes, imponirendes Schaufpiel 
werden, wenn auch wahrſcheinlich die Refultate mit denen der 
großen Kirchenverfammlungen von Nicäa, Trient, Conftanz u. f. w. 
nicht gleichen Schritt halten dürften. — Seit dem Jahre 1725, — 
aljo jeit 150 Jahren, wo die legte Kirhenverfammlung im Lateran 
ftattfand, hat Rom fein folches geiftlihes Parlament mehr gefehen, 
und die Urheber und Anftifter des jetzigen Concil3 müfjen große 
Pläne damit in Verbindung bringen; denn ſchon jest mirft die 
Angelegenheit große Staubwolken auf und greift bereitS in das 
politifche Räderwerk der Gegenwart. 

Es mußte den Urhebern und Leitern des Conciliums, die fo 
große Erfolge davon hoffen, vor Allem daran gelegen fein, fi 
im Boraus der Zultimmung und des Beiltandes der franzöfifchen 
Regierung zu verfihern, da von den anderen Regierungen wenig 
oder nicht3 in Ddiefer Hinficht zu erwarten ift. Der päpftliche 
Nuntius in Paris mußte daher im vertraulihen Wege die Fragen 
ventiliven: 1) ob die Regierung ihren Biſchöfen die Theilnahme 
am Goncil gejtatten, 2) und mie fie fih den Beſchlüſſen des 
Concils gegenüber verhalten werde. Beide Fragen murden im 
Minijterrathe discutirt, Herr Rouher ſetzte die Gefahren aus: 
einander, denen fi das Kaijerreich ausjegen würde, wenn es ſich 
dem Unbelannten gegenüber die Hände binden würde, und als die 
Raiferin und ihre Parthei die bevorftehenden Wahlen und bie 
Nothmwendigkeit, dabei den Clerus zum Bundesgenofjon zu haben, 
bervorhob, wies Herr Rouher darauf hin, wie der Clerus, ſchon 
im eigenen Intereſſe, die faiferlihe Regierung unterftügen müffe, 
und wie man nicht noch größere Opfer, als die bereits gebrachten, 
tragen dürfe, wenn man nicht dad Land der Dynaftie entfremden 
wolle. Herrn Rouher's Anficht drang durch, der Kaifer pflichtete 
ihr bei, und der päpitlihe Nuntius erhielt auf feine Anfragen — 
auf die erjte eine bejahende, auf die zweite eine ablehnende Ant: 
wort. — Daß Herren Rouher's Anſehen dadurh in Rom nicht 
geitiegen iſt, können Sie fi denfen; — allein man gab fi nicht 
geſchlagen. Die in der päpftlihen Staatsdruderei veröffentlichte 
Civilta cattolica wendete ſich in einem äußerft gejchidt gefchriebenen 
Artikel nochmals an den franzöfifchen Kaiſer und forderte diefen auf, 
ih ohne Bedenken zum Schußhberrn des fommen- 
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den Concils zu erflären und fih jo in der Geſchichte den 
unvergänglihen Ruhm eines Conitantin des Großen und eines 
Theodofius zu erwerben. 

Zugleih wurden in Paris neue vertraulihe Unterhandlungen 
eingeleitet und die glänzenditen Verfprechungen, beionders in Bezug 
auf die näditen Wahlen, gemadt. Herr Rouher blieb unerjchütter: 
lich feit bei feiner Anficht, der Juſtizminiſter Baroche und der Erz: 
biſchof von Paris, Migr. Darboy, erhielten vom Kaifer den Auftrag, 
ein Memoire auszuarbeiten, worin die Gefahren und Webelitände 
ertremer Beichlüfje des Concil3 nachgewieſen und zugleich die Noth: 
wendigfeit der Nevifion des bisher mit Rom bejtehenden Concordats 
betont wurde, da der päpitlihde Stuhl fih nad und nad be 
deutende Eingriffe in die Nechte und Freiheiten der gallitanijchen 
Kirche erlaubt habe. Zu gleicher Zeit aber brachte das fpecielle 
Organ des Staatsminifters, der „Bublic“, ein „Manifeſt“, das 
als ein officiöſes Document der franzöfiichen Regierung zu betrachten 
it, die jtark nach Simonie riechenden Anträge und Berjprechungen 
der Civilta cattolica abgelehnt und worin erklärt wird: 


„Que la france se main tiendrait dans une sage reserve 
dont le ne feront pas departir les plus belles promesses,“ 


daß Frankreich in einer Eugen Zurüdhaltung die Dinge abmarten, 
und daß jelbjt die ſchönſten Verſprechungen es nicht von dieſem 
Mege verloden werden. — Und nun jagt der „Public“ meiter: 
„Was verlangt man von unjerer Regierung? Cine Rückehr zu 
der Vergangenheit, und den Willen und die Macht, der Gefell: 
ihaft Inititutionen aufzuzwingen, die dieje zurüditößt, Inſtitutionen, 
die ohne Zweifel einjt ihre Berechtigung hatten, deren Wieder: 
belebung aber jeßt, — wenigitend in der Gejinnung der modernen 
Bölter — künftig unmöglich iſt.“ — Nach diejer bejtimmten 
Erklärung Rouber’s jah man, daß von ihm nichts mehr zu hoffen 
jei. Das „Univers‘, das leitende Organ der Ultramontanen, 
regijtrirt das „Manifeſt“ des „Public“ mit unverhehltem Grimme 
und begleitet es mit einer Citation aus dem Kirchenvater Ter— 
tullian: „die Cäfare (Kaiſer) fönnen feine Chriften fein.‘ 

Im Mai finden die allgemeinen Wahlen in Frankreich jtatt, 
die jene Kammern bilden follen, mit deren Unterjtügung einit der 
faiferlihe Prinz, als Napoleon IV., den Thron Frankreichs beiteigen 
jol. Wenn nun diefe Wahlen fih ungünftig für die Regierung 
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geitalten, und dieſes Refultat herbeizuführen, ſcheint in Frankreich 
in den Händen des Glerus zu liegen, wird fih Herr Rouher dann 
auch noch auf feinem Poſten behaupten können? Die Antwort 
auf dieje Frage ift von den neueſten Greignijjen in Frankreich be: 
reits ertheilt worden.*) 

Genug, das Concilium findet erjt zu Ende diejes Jahres, 
vielleicht auch erſt im nächſten Jahre jtatt, und bis dahin können 
ſich noch jehr viele Dinge ereignen, kann die ganze Lage Europas 
eine fo mejentlicd andere Geitalt annehmen, daß alle Voraus: 
berechnungen unnöthig, alſo überflüfiig find. Daß man bier in 
Rom mit diefem Concilium große Dinge vorhat, das jteht außer 
Frage; dak jämmtlihe Regierungen diejes Concil als eine Quelle 
erniter Verlegenheiten betrachten und es am liebiten gar nicht zu 
Stande kommen jehen würden, ilt eben fo gewiß; das Uebrige 
hängt von dem Laufe der Ereignifje, von Zeit und Umijtänden ab 
und läßt ji) nicht vorausjehen. Meine Aufgabe war nur, auf 
die Wichtigkeit und Bedeutung diefes fommenden Greignifjes Hinzu: 
deuten und dejien inneren Zuſammenhang mit den Tagesereignifjen 
nachzumeijen. Sapienti sat est. 


*) September 1869. 
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Das alte und das nene Rom. 


Ein Plan des alten Rom. — Die Thore, Landſtraßen und Wafler: 
Yeitungen ehemals und jetzt. — Die Brüden. — Bau=Statiftif des 
olten Rom. — Abnahme der Bevölkerung. — Die Campagna. — 
Bäder und Theater. — Die Brunnen, — Die Klöfter. — Zahl der 
Geiftlihen. — Die Triumphbogen. — Was nod vom alten Kom 
übrig ift. — Das Pantheon. — Die Kuppel der Peterslirche. — 
Was fir Nuinen wird ed in 1500 Jahren in Europa geben. — 
Nom paßt nicht fir Italien. — Abneigung der Römer. — Reid: 
thum und Armuth Roms, 


Rom, 17, März 1869. 


Giner der vielen bier lebenden Alterthumsforſcher und Dilet: 
tanten der Archäologie, die jahraus jahrein nichts Anderes thun, 
als in ben alten Steinhaufen umberzufriehen und nad Anti: 
quitäten zu ftöbern, deren größte Glüdjeligfeit darin befteht, ein 
paar Worte eines römischen Grabftein-Fragment3 zu entziffern und 
das Fehlende hinzu zu combiniren, einer diefer waderen, aber jonit 
für die Menjchheit ziemlihd unnüßen Leute, die nur in der Ber: 
gangenheit leben, bat den guten Einfall gehabt, einen topographi: 
fhen Plan des alten Rom zu entwerfen und mit Hülfe der nod 
vorhandenen Ruinen, der Beichreibungen gleichzeitiger Schriftiteller 
und der uns erhaltenen Kupferftihe und Handzeichnungen aus 
dem Mittelalter und der Renaifjance, wo noch viel mehr von ber 
Herrlichkeit der alten Ymperatorenftadt übrig war, dem Auge an: 
fhaulih zu machen, wie wohl Rom zu den Zeiten des Kaifers 
Diocletian, 284 Jahre nad Chr. Geb., aljo vor etwa anderthalb 
Zahrtaufenden, ausgejehen haben mag. Natürlih kann ein folder 
Plan auf Genauigkeit feinen Anſpruch machen, — Bieles, ja das 
Meiſte darauf beruht auf Combination und Suppofition, und es 
ift jeher fehmer, die Spuren des alten Nom mit Sicherheit zu ver: 
folgen, da es, wie alle Ausgrabungen zeigen, 20 bis 30 Fuß 
tiefer als das jeßige Straßen-Niveau lag, und ſelbſt da, wo früher 
in der Siebenhügelftadt Thäler waren, durh Schutt und Trümmer 
neue Hügel entitanden find, wie dies z. B. bei dem Monte Cito: 
rio, mitten in der jebigen Stadt, dem damaligen Campus Marti, 


nachzumeifen iſt. Indeſſen find doch wichtige. Anhaltspunkte. erhal⸗ 
ten, die Aurelianifhen Stadtmauern ftehen noch größtentheils, der 
Lauf der Tiber ift noch immer derfelbe, das Forum Romanum 
mit dem Colofjeum und den Zriumphbogen der Kaiſer Titus, Sep: 
timus Severus und Gonitantin, das Trajans: Forum, das Pantheon, 
da3 Maufoleum des Auguftus, wie das des Hadrian und andere, 
Monumente ftehen noch, wenn auch mehr oder minder in Nuinen, 
da, und fo fonnte ein mit den Localitäten und den alten Schrift: 
ftelern vertrauter Alterthumsforſcher wohl die Lüden annähernd 
ausfüllen und dem erfiaunten Laien ein Bild bieten, wie diefe 
„Stadt der Städte” zur Zeit ihres höchiten Glanzes ausgejehen 
haben mag. 

Der Plan wird nun eifrig gekauft, und ich wüßte nicht leicht 
ein nützlicheres und intereflanteres Crinnerungsblatt, das ber 
Fremde von Rom mitnehmen könnte, als diefen Plan des alten 
Rom; bejonders wenn man ben Stadtplan des jeigen Rom ver: 
gleihend daneben legt. 

Mel eine Stadt war diefes faiferlihe Rom, das 37 Stadt: 
thore hatte, von denen 28 große Heerjtraßen nad allen Theilen 
des Reiches ausliefen. Jetßt genügen 12 Thore, und von den 
Heeritraßen find über die Hälfte eingegangen. Neunzehn pradhtvolle 
Waſſerleitungen verforgten Rom mit diefem unentbehrlichjten der 
Elemente, heute find nur noch 3 im Gange und eine vierte, Die 
Aqua Marcia, die fhon Plinius die Regina aquarum nannte, 
wird jet durch eine belgiſche Actiengefellihaft wieder hergeftellt. 

Acht fteinerne Brüden verbanden die beiden Ufer der Tiber; 
— jest find nur noch 3 übrig und außerdem 2 Kettenbrüden 
mit Brüdenzoll. Statiftiihe Werzeichniffe jener Zeit geben die 
Zahl der Straßen auf 423, der Baläfte auf 1790, der Wohn: 
häufer auf 46,602 an. Noch jekt zählt Rom 35,000 Hausnums 
mern, allein welche Häufer find die heutigen ſchmalen und Heinen 
Bauten gegen die Häufer des alten Rom mit ihren Atrien, Peri- 
ſtylien Höfen und Gärten, und doch waren jene Häufer fieben big 
acht Stodwerfe hoch, um nur die Menge der Bevölkerung fallen 
zu fönnen. Dabei dehnten fih außerhalb der Stabtmauern die 
Vorſtädte auf viele Meilen aus, ja bis an die See bei Dftia, bis 
an Tibur und die Albanergebirge reichten die Villen, Lujtgärten, 
Landhäufer und Grabmonumente der Bewohner Noms, Unter 
den Regierungen Trajan’s, Hadrian’s und den Antoninen betrug 
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die Bevölkerung Roms über anderthalb Millionen; — 
jeßt wohnen in Rom noch 200,000 Menfhen, — zwei Drit— 
theile des Stadtgebiets, innerhalb der Mauern, 
liegen als Weinberge, Gärten, Viehmeiden, öde 
und bäujferlos da, und um die Stadt herum zieht fich die 
große MWüfte der Campagna mit einem Flächeninhalte von fünf: 
unddreißig geographiſchen Quadratmeilen, voll von 
Ruinen aus Roms glänzenditer Zeit, aber nur zum fünfzehnten 
Theile bebaut, und dies nur unregelmäßig und kümmerlid. Auf 
den übrigen vierzehn Fünfzehnteln diefer ausgedehnten Fläche wei— 
den an 30,000 Odjen, Kühe und Büffel, 10,000 Pferde, eben 
fo viele Ziegen und über 300,000 Schafe. 

Das alte Rom zählte an öffentlichen Gebäuden 11 große Ther— 
men (Bade: und Vergnügungd:Anftalten), deren jede den Umfang 
einer Eleinen Stadt hatte, wie die Trümmer der Thermen des Ga: 
racalla und des PDiocletian noch heute zeigen; außerdem gab es 
856 Badeltuben, 1352 Straßenbrunnen und Fontainen, 423 Tem: 
pel den verſchiedenen Gottheiten gemeiht, 36 Triumphbogen, 10 
Baſiliken, 24 fteinerne Amphitheater, Theater und Circus. 

Sept find in ganz Rom, außer einigen Badekämmerchen in den 
großen Hötels, nur noch 3 höchſt mittelmäßige Badeanttalten, 
die in Hinfiht auf Neinlichkeit und Comfort jehr viel zu wünjchen 
übrig lajjen. An Straßenbrunnen und im Innern der Däufer 
fortwährend laufenden Quellen hat der bewohnte Theil Noms auch 
jest feinen Mangel, aber in den unbewohnten zwei Dritteln des 
Stadtraumes fehlt das Waſſer ganz, die ſpärlich angeliedelten Be: 
mwohner jener Gegenden müflen fi) mit dem gelben Schlammmaj: 
fer der Tiber oder dem noch jchlechteren alter Brunnen bebelfen, 
und Malaria-frankheiten und Mechielfieber find in jenen Stadt: 
theilen in Permanen;. 

Die Zahl der Kirchen im jeßigen Nom wird mohl mit der 
Zahl der alten Göttertempel gleichen Schritt halten, außerdem aber 
fommen jeßt auch noch die unzähligen Klöjter hinzu, von deren 
Nutzen die alten Römer nichts mußten; — genaue Angaben über 
die Zahl der firhlichen Gebäude find ſchwer zu erhalten, und es 
läßt fi nur auf deren große Zahl durch den Umſtand ſchließen, 
daß, nad Aufzählung des päpftliden Almanads, Rom 54 Par: 
reien (Parochien) zählt, zu deren Eeeljorge 40 Biſchöfe, 1500 
Weltprieiter, 2500 Mönde und Ordensgeiftlihe, 2000 Nonnen 
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und 2500 Cleriter, Seminarilten und Zöglinge, alfo an 9000 
Geiſthiche in Rom vorhanden find, was aljo auf je 20 Perſo— 
nen der Gejammtbevölterung einen Geiftlihen giebt. Triumphbo— 
gen werden heutzutage jelten mehr von Stein, fondern aus 
dem billigeren Materiale von Holzplatten, gemalter Leinwand und 
Iannenzweigen gebaut, und fo hat auch Rom, außer den Ruinen 
der alten, jeßt feine Triumphbogen mehr aufzumeifen. 

Aber am grelliten tritt der Vergleich zwifchen Alt: und Neu: 
Rom in Hinficht der Theater hervor. Aus dem Material des 
Drittels vom Golofjeum, das noch jteht, fünnte man fämmtlidhe 
Theater Roms neu und pracdtvoll aufbauen, während fie jegt al- 
ten Rumpelkäſten und verfallenen Barraden ähnlicher jehen, als 
Zempeln der Kunft. Nur die Theater Apollo, Argentina und Valle 
jehen im Innern noch erträglih und wie etwa deutſche Provins 
jialtheater aus; — die übrigen find dunkle und ſchmutzige Spe: 
lunfen, in die man fich hineinzugehen ſcheut. Eine anjtändige Front 
mit Portal, ornamentirter Facade u. dergl. hat übrigens gar feins 
der römijhen Theater, und der vorbeigehende Fremde wird dieſe 
Gebäude eher für Seifenfabrifen, Armenhäufer oder fonjt etwas 
balten, als für Tempel der Kunft. 

Und doc wie wenig it von allen diejen Herrlichkeiten des al- 
ten Rom auf uns gelommen! Don dem Rom der Könige faſt 
gar nichts, als, durch die neueften Napoleonifhen Ausgrabungen 
auf dem PBalatin, ein Stüd der cyklopiichen Stadtmauer der Roma 
quadrata, nebit einem Theile des Mugionifhen Thores, aus unbe- 
bauenen und ohne Mörtel aufeinander gefügten Steinblöden, dann 
der große Abzugscanal der Cloaca marima und der Mamertinijchen 
Kerker am Capitol. Aus den glänzenden Zeiten der Republik 
läßt ji fein beglaubigtes Ueberbleibjel nachweiſen, — da die gro: 
ben Bauten der Raifer ein neues Rom fchufen und deshalb das 
alte zerjtört hatten. Was jebt noch in Ruinen vorhanden iſt, 
ſtammt aus der Raiferzeit, und zwar aus dem zweiten und dritten 
Jahrhunderte nah Chriſti Geburt. Das Colofjeum und das Pan— 
theon zeigen uns, troß aller Zerftörungen, wie man damals baute 
und welder Art Roms Monumente waren. Seit 1800 Jahren 
fteht die prachtvolle, kühn gemölbte Kuppel des Pantheons da, 
Michel Angelo’s Entzüden und Verzweiflung; — oben offen, daß 
Regen und Wind hineinjchlagen können, des ſchützenden Erzdaches 
Ihon vor 1200 Jahren beraubt, allen Verwüſtungen preisgege: 
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ben — und doc hat ſich noch nicht ein Steinchen gerührt, nicht 
der geringite Riß gezeigt, felfengleich jtehen Kuppel und NRotunda 
da und fcheinen noch zwei andere Kahrtaufende dauern zu wollen. 
Die Kuppel der Peterskirche, erft vor 300 Jahren nad) dem Mu: 
jter des Pantheon erbaut, mußte ſchon im vorigen Jahrhundert 
mit mächtigen eijernen Reifen umfangen und zufammengehalten 
werden, da ſich drohende Zeichen des Meichens der Wände zeigten. 
Mie wird fie in noh 300 Jahren ausfehen? Werden überhaupt 
nach 1500 Jahren Tourijten aus Neufeeland, Patagonien, Aujtra- 
lien, Japan und Amerika, welche Reifen nach den Ruinen des al- 
ten Guropa machen, in den Trümmerhaufen noch fo viele herrliche 
Reſte von den hriftlihen Kirchen finden, als wir deren von den 
fhönen Tempeln der Griechen und Römer haben? Ach bezweifle 
es, — nad 1500 Jahren wird von allen diefen Kirchen nichts 
mehr übrig fein, als bie und da die malerischen Ruinen eines gos 
thiichen Domes, — die bunten Jeſuitenkirchen und die anderen 
überladenen und verfünftelten Kirchen werben ſpurlos verfchwinden, 
obne felbit interefjante Trümmer zu hinterlajien. 

Um das alte Rom zu zerjtören, bedurfte es anderthalb Jahr— 
taufende und der ſich folgenden Einfälle der Meftgothen, Vandalen, 
Hunnen, Longobarden und Sarazenen, der unausgefeßten Kämpfe 
des Mittelalter und des glühenden Zerftörungseiferd des Chriften: 
thums, deſſen Päpfte und Priefter fhonungslos gegen alle Monu: 
mente des Heidenthums mwütheten. Um das jegige Rom zu zerftö: 
ren, bedürfte es nicht fo langer Zeit und fo gemaltiger Anftren: 
gungen. Wenn die Päpfte morgen wieder nah Avignon gingen 
und Nom eine fich felbjt überlafjene Provinzialitadt, ohne Fremde, 
ohne Militär, ohne die Taufende von Geiftlihen würde, jo würde 
in 10 Jahren da3 Gras mannshodh in den Straßen wachſen, — 
in 100 Sabren würde die Stadt in jene Trümmerhaufen verfallen, 
wie fie uns eine Menge einjt blühender und mächtiger Städte in 
Mittel- und Unter:Jtalien zeigen, und in 500 Jahren würde man 
nur noch aus den Ruinen des alten Rom den Pla errathen 
fönnen, wo Neu:Rom einft geftanden hat. 

Rom hat Feine innere Lebensfähigkeit, feine Nothwendigfeit des 
Beitehens, es ift eine künſtlich einbalſamirte Mumie mit automa— 
tiſcher Bewegung, ohne eigene Kraft oder Mittel, zu beſtehen, und 
nur als alter Schrein und Reliquienkaſten für das Papſtthum hat 
es noch Bedeutung. 
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Und diefe Stabt wollen die Italiener durchaus zu ihrer künf— 
tigen Hauptitadt haben; — Rom joll der Schlußften der Unifi- 
cation Staliens fein. Aus welchem Grunde? Bios einer hiflort: 
ſchen Reminiscenz halber, — der Glanz des alten Rom ſoll auf 
das junge Königreih Italien übertragen werden, — man mill 
zehren von dem Ruhme des claffiihen Alterthbums. Nun, es läßt 
fi ch mit Gewißheit vorherjagen, daß, wenn diejer Nationalwunſch 
in Erfüllung gehen ſollte, Italien damit ein ſchlechter Dienſt erwie— 
ſen ſein und man eben ſo eifrig wieder aus Rom heraus zu 
kommen ſuchen wird, als man ſich jetßt hineinſehnt. Mit dem 
Papſte, als geiſtlichem Oberhaupte, in Rom, oder ohne den Papſt, 
— Rom wird nie die paſſende Hauptſtadt für das neue Italien 
werden, oder es wird aufhören müſſen, das jegige Rom zu fein. 
Menn Victor Emanuel eine3 Tages in Rom einziehen follte, fo 
könnte er nicht3 Beſſeres thun, als, wie weiland Kaijer Nero, Rom 
an allen vier Ecken anzuzünden, alle Spur des Vergangenen unb 
Beitehenden zu vertilgen und ein neues fönigliches Rom zu bauen. 
Mit Fliden und Compromifjen it da nichts getan, — das jekige 
Nom, mit feiner ihm durch Jahrhunderte anerzogenen Weſenheit, 
mit den Ideen und Gewohnheiten, den Neigungen und Abneigun: 
gen, den Vorurtheilen und dem Aberglauben jeiner Bewohner, kann 
nun und nimmermehr die leitende Hauptitadt eines modernen, li: 
beralen und conititutionellen Italien werden. Cine Hauptitadt 
muß das politiihe, moraliſche und fociale Centrum des Landes, 
die tonangebende Führerin jein, wenigitens in Monarchien, — in 
Republifen iſt eine Hauptſtadt von weniger Bedeutung. Nun, 
wer eine Zeit lang in Rom gelebt und Geiſt und Sharalter ſei⸗ 
ner Bevölkerung beobachtet hat, der wird nie glauben können, daß 
das jetzige Rom der Leitſtern des übrigen Italien fein tonne. 
Hätte aber ein König Italiens den Muth, gleich Nero, der Zerſtö— 
rer des alten Rom zu werden, feine Bevölferung nad anderen 
Punkten zu zerjtreuen und die neu gebaute Hauptitadt mit Lome 
barden, Piemonteſen und Etruriern zu bevölfern? — Schwerlich 
fänden ih dazu der Muth, die Macht und die Mittel, und — — 
jo wird wohl Alles beim Alten bleiben. Rom jelbit denkt auch 
vor der Hand noch gar nicht daran, italienifcd) zu werden, und am 
wenigiten in diefen Tagen, wo die Bejucher und mit ihnen das 
Gold aus ganz Europa und theilmeife auch aus Amerika bier zu: 
fammenftrömen. Wie in den Zeiten ihrer größten Macht, zieht 
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die alte Roma auch jeßt noch die Völker des Erdballs zu fih und 
lebt von den Tributen des Auslandes. — Früher wurden dieje 
Schätze durch die Gewalt der Waffen erobert und mit den einzie- 
benden Triumphatoren nad) Rom gepradit, wie z. B. beim Triumph: 
einzug des M. Fulvius Nobilior, der, nad) feinem Siege über die 
Aetolier, mehrere Millionen an gemünztem und ungemünztem Golde 
und Silber, Waffen und Trophäen in ganzen Wagenladungen, 
2835 bronzene, 230 marmorne Statuen und die berrlidhiten Ge: 
mälde des Zeuris, Apelles u. A. mit nah Rom bradte. Als 
aber erſt die reichen Städte Karthago und Korinth in die Gewalt 
der Römer fielen, da ftiegen Zahl und Werth der geraubten Schäße 
in’3 Unermeßliche, — mit dem Reichtum des Staates wuchs der 
Reichthum Einzelner und der Wohlſtand der Maſſen, und jo fonnte 
3. B. der Tribune Glodius für fein Wohnhaus die Summe von 
15 Millionen Sejterzen aufwenden, und Julius Cäſar faufte für 
75 Millionen Sejterzen allein den Grund und Boden, worauf er 
fein Forum baute, von dem auch nicht der kleinſte Trümmerrejt mehr 
vorhanden ift. — Noch im 5. Jahrhundert nad) Chrifti war Rom 
reich genug, um jih mit 5000 Pfund Gold und 30,000 Pfund 
Silber von den eingedrungenen Weſtgothen loszufaufen, wozu 
freilih die alten Götterbilder eingeichmolzen werden mußten, die feit 
der Einführung des Chriſtenthums durch Gonitantin den Großen 
ohnehin nußlos geworden waren und nur noch als Monumente 
der Vergangenheit in den gejchlofjenen Tempeln ftanden. 

Jetzt jchließt das Staats-Budget alljährlic” mit einem Deficit 
von 5 bis 6 Millionen Scudi Ausgaben über die Einnahmen, 
und die große Armee, die der Papit zum Schuße feiner weltlichen 
Herrſchaft unterhalten muß, zehrt alle Reſſourcen des Staates auf. 
Eine Armee von 16: bis 20,000 Mann auf eine Gefammtbevöl: 
ferung von 684,000 Seelen im ganzen Rirchenftaate ift, dem Zah: 
lenverhältnifje nach, unitreitig die ftärkjte Armee, die irgend ein eu: 
ropäifher Staat aufzuftellen hat. — Um diefes jährliche Deficit 
zu deden, ift nur der aus allen Ländern einlaufende freimillige 
Peterspfennig da, der jährlih etwa 2 bis 3 Millionen Scudi 
abmwerfen mag, und der alljährlide Bejuch der Fremden zu den 
Weihnachts-, Carneval: und Dfterzeiten. 

So z. B. find diefes Mal, nad der ehr genauen Controle der 
biefigen Paß-Polizei, an 30,000 Fremde meift jchon bier oder in 
diejen Tagen zu erwarten. Die geringite Durchſchnittszahl für den 
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hiefigen Aufenthalt diejer Fremden it 3 Mochen oder 21 Tage, 
während die meilten 4, 6 bis 8 Wochen bleiben. Als Minimum 
der täglichen Ausgabe eines Fremden in diejer Zeit, wo in Nom 
Alles jehr theuer ijt, läßt fih im Durchſchnitte das Quotum von 
25 Franc annehmen, und jo lajien die 30,000 Fremden der 
Ofter-Saijon bier die bedeutende Summe von 15,750,000 Francs 
in wenigen Wochen zurüd. — Jedes Paß-Viſum, ohne welches 
man auf der Eijenbahn fein Billet erhält, kojtet allein 5 Francs, 
und mögen dieje Paß-Viſas das ganze Jahr hindurch dem Staate 
eine halbe Million Francs einbringen. — So lebt Nom, wie einft 
in den Zeiten jeiner MWeltherrichaft, von dem Tribute der übrigen 
Melt, und würde es wirklich einjt die Hauptitadt Italiens und das 
Papſtthum mit jeinem PBeterspfennige und jeinen großen, die Frem— 
den mehr als die Kunftwerfe und Alterthümer anziehenden Kir: 
henfeierlichteiten fiele weg, jo läßt fich nicht abfehen, movon Roms 
Bevölkerung leben folltee Das Beijpiel von Florenz zeigt, daß 
die Verlegung der Hauptſtadt dahin wohl eine ITheuerung der 
Miethen, Lebensmittel und Steigerung aller Ausgaben verurjachte, 
Dagegen aber nur wenigen einzelnen Speculanten, nit aber der 
Gejammtheit Nugen gebracht hat. Florenz aber war ſchon früher 
eine Nefidenzjtadt und die Ummandlung daher feine radicale; — 
in Rom aber würde eine ſolche Ummandlung eine jo gründliche 
Ummälzung aller Berhältnifje herbeiführen, daß es mindeitens eines 
halben Jahrhunderts bedürfte, um dieſe Gegenfäße auch nur theil- 
weife auszugleihen. -— Am beiten wäre es, man ließe Rom, wie 
es iſt, als ein hiſtoriſches Monument jeiner einjtigen Größe, als 
eine ungeheure Ruine, in deren Trümmern die Nachwelt die Ge: 
fhichte des alten Europa jtudiren fann. Aber modernifiren läßt 
ſich Rom nicht und eine Capitale a la Paris würde jelbjt ein 
Seine:Präfeet Hausmann mit allen Millionen des Empires nicht 
daraus mahen. — Rom it gewejen. 


— 174 — 


Palmfonntag. 


Was die Fremden zu Oftern in Rom wollen. — Andrang um 

Billets. — Queue vor der Peterslirche. Sturm der Damen auf 

die Triblinen. — Der geheime Kämmerling. — The smart Misses. 

— Der zweite Act, — Die Schweizer Hellebartirer und die „Weibs- 

leute.” — Der Einzug ded Papfted. — Che bel uomo. — Der 

Fußkuß. — Die heiligen Palmen. — Die Familie Bresca. — Die 
Palmen: Procefiion. 


Rom, 22. März 1869. 


Die heilige Charwoche hat begonnen, Rom ijt geitopft voll von 
Fremden, und man hört auf den Straßen und an öffentlichen Orten 
alle Sprachen durcheinander jchwirren, wie beim weiland Thurm: 
bau zu Babel. Alle diefe Fremden, alle dieje Kinder der verſchie— 
denen Himmelsjtriche und Länder bringt die eine große „Attraction” 
hierher, deren ſchon Mortimer Esq. in Schillers „Maria Stuart“ 
gedenkt, und bald werden alle diefe TZaujende mit dem jungen Jr: 
länder emphatiſch ausrufen können: 


„Als ich den Bapft drauf ſah im feiner Pracht, 
Das Hohamt halten und die Völker jegnen —“ 


denn darum handelt es jich eigentlich. Sie alle wollen den Papſt 
die Mefje lejen jehen, an dem Altare über dem Grabe des heiligen 
Petrus, an welchem eben nur der Papft Meſſe lejen darf; fie wol- 
len den heiligen Vater zwölf armen Pilgern die Füße waſchen und 
fie dann bei Tijche bedienen fehen; fie wollen in der Sirtinifchen 
Gapelle jene mit jo vielen Yabeln und Sagen ummwobene Muſik 
der Tenebrae und Improperien von Paleſtrina, das berühmte 
Miferere und die Mefle des Papſtes Marcellus fingen hören, und 
wenn fie fih dann noch einen gemeihten Palmzweig und einen 
dito Roſenkranz mitnehmen fünnen, fo reifen fie zufrieden und be 
friedigt ab und erzählen daheim von den Mundern der Settimana 
sancta in Rom. 

Der Andrang um Billet3 zur geftrigen Palmweihe in St. Pe: 
ter's Dom war diesmal außerorbentlih; — Gejandte und Confuln, 
Banquierd und Agenten wurden mit Gefuchen beftürmt, — bieje 
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wandten fich wieder an den Majordomus Sr. Heiligkeit Monfignor 
Pacca, — und da man bei folden Gelegenheiten nicht gern ab: 
Ihlägige Antworten ertheilt, jo wurden nad und nad über 4000: 
gelbe, blaue und grüne Billet3 zu den drei Damen-Tribünen aus— 
gegeben, während diefe Tribünen eben nur 850 Perfonen fallen 
und jelbit wenn man fie, wie geitern, in ber Facon ber 
Häringsfäſſer vollitopft, doch nicht über taufend Damen darin zu: 
fammengepreßt werden können. — Die Kleidung de rigueur für 
die Damen iſt, wie bei allen hieſigen firchlichen Feierlichkeiten, ſchwarze 
Robe und ſchwarzer Kopfichleier, — für die Herren ſchwarzer Frad, 
Pantalon und Weite. — Mäntel und Ueberzieher find verpönt und 
müflen in der Garderobe, am Cingange der Kirche, zurüdgelafien 
mwerden. 

Obmwohl es die ganze Nacht geregnet hatte und am Morgen. 
des Feittags noch tüchtig fortregnete, war es doch ſchon um 5 Uhr 
Morgens, als kaum noch der Tag graute, in dem fonjt um dieſe 
Zeit jo jtillen Fremdenviertel Roms jehr lebendig. Cquipagen, 
Miethkutihen und Einfpänner bielten vor allen Häufern oder roll 
ten bereit3 dem Batican zu, — denn Jedermann wollte einen gu— 
ten Platz haben, um jo gut und jo viel als möglich zu fehen. 
Als um 6Uhr Morgens die Pforten der Peterskirche geöffnet wur: 
den, hatte fich bereits ein Kleines Amazonenheer von 5 bis 600: 
„zadies in Blad’ unter dem Portale angefammelt, die nun im 
Sturmſchritt in die Kirche drangen. Aber auf die Tribünen durfte 
noch Niemand, denn die mit der Aufjicht über diefelben betrauten 
Camerieri jegreti, die geheimen Kämmerlinge des Papftes, waren 
noch nicht gefommen. Indeſſen rollten Wagen auf Wagen auf 
den Petersplatz, und aus ihnen jtiegen immer mehr ſchwarze Damen 
heraus und füllten die Kirche, Endlich famen die geheimen Käm— 
merer in ihrer altfpanifhen Tracht aus der Zeit Philipp's II., und 
nun begann der Einlaß in die Tribünen. — Jh habe den Einlaß 
der oberen Galerien im Theater Porte St. Martin in Paris ge: 
ſehen, wo die Duvriers, Gamins und die übrigen Bejucher des Pa— 
radiefes, nachdem fie fünf Stunden lang in der Queue gejtanden, 
nun tobend, fchreiend, jauchzend, einander ftoßend und drängend 
auf die leeren Pläße ftürzen, — aber mas war jener gegen diefen Da— 
men-Einlaß! Man fpreche nur nicht von „ſchwächerem“ Gejchlechte, 
— die Damen drängten, tobten, ftießen und „kiekten“, daß es eine 
Freude war; wenigſtens fünf auf einmal ftedten immer in dem 
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jchmalen Eingange zur Tribüne feit, ohne daß eine vorwärts kom— 
men fonnte, und von hinten jchob , drängte, jtieß und drüdte die 
ungeduldig nahdrängende Mafje darauf log. Der arme Kämmer— 
ling des Papftes dauerte mich; die dien Schweißtropfen jtanden 
ihm auf der Stirn und rollten erbjengroß auf feinen gefältelten 
Spigenfragen berab; es gab Augenblide, wo er ſich nicht mehr zu 
helfen wußte und wo er in den auf allen Seiten ihn umraujchen- 
den Sturmeswogen von jhmwarzen Roben, Mantillen, Krepptüchern, 
Kopfichleiern und Crinolinen volljtändig unterging und verſchwand, 
— bis er nad einer Weile wieder aus der Brandung auftauchte 
und als fühner Schwimmer gegen die Fluthen kämpfte. 

Ein paar junge Mifjes hatten ein fehr jinnreiches Mittel ge- 
funden, um fi durh das Gewühl Bahn zu breden und bald zu 
‚guten Plätzen zu gelangen, — ſie hatten fih mit langen Stedna- 
deln bewaffnet und ftachen nun in dem Gedränge auf ihre Vorder: 
männinnen los; — wehe, wo jie mit den wenigitens jechs Zoll 
langen Nadeln auf feine ſchüßende Matte trafen. Alle Augenblide 
hörte man einen halb erjtidten Schrei: „Mais c’est affreux!“ — 
„It is a great impudence!* — „Ah!“ — „Wer jticht denn da?“ 
u. ſ. w, aber in dem Lärmen und Gewühl hätte noch viel Schlim- 
meres ungeahndet gefchehen fönnen. 

Endlih waren die Tribünen übervoll, — e3 mar ungefähr 
8 Uhr, und immerfort, ohne Unterbredung, rollten die Wagen aus 
allen Stabttheilen herbei und entleerten ihren Inhalt an ſchwarzen 
Damen. Sept begann der zweite Act der Comödie; — die Das 
men ftürzten mit ihren BilletS zu der darauf bezeichneten Tribüne, 
— der Kämmerling zudt die Achjeln, erklärt, jeine Tribüne fei voll, 
— vielleicht jei in der gegenüber noch Pla. Die Damen remon- 
itriren, berufen ji auf ihre Billets, machen auch wohl noch einige 
fruchtlofe Verfuche, fich in den dichten Menjchenfnäuel hinein zu zwän— 
gen, geben diefe nutzloſe Mühe aber bald auf und wenden ſich zur 
Tribüne gegenüber, mo es ihnen gerade ebenjo geht. — Indeſſen 
jeßt jich die in der Tribüne zujammengedrängte Mafje ein wenig 
in's Gleihgemwicht; man accommodirt ſich gegenjeitig, rüdt zufammen 
und eine allgemeine Converfation beginnt. Die Einen mujtern mit 
ihren Operngudern die Verfammlung, die Anderen ziehen aus ihren 
Muffs Pädchen hervor, aus denen fih Sandwich entwideln, die 
verjtohlen verzehrt werden. So vergeht die Zeit, bis es 9 Uhr 
wird und die Schweizer:Sarde des Tapites in der altdeutjchen 
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Tracht in den Farben des Cantons Luzern, mit mobernen preußi« 
ihen Pidelhauben und mittelalterlihen Hellebarten, in die Kirche 
rüdt und den oberen Theil der Kirche, von der Confeſſion an, mit 
einem Spalier abjchließt. Wadere Leute, ftämmige Burſche, nur 
etwas ungehobelt und rauh in ihren Bemühungen, Ordnung zu er: 
halten, und bejonders erbojt gegen die „Weibsleute‘, die jih immer 
pordrängen wollen. Da giebt es denn manden Puff und Stoß, 
den die Damen mit chriftliher Nefignation ertragen, denn was er: 
duldet man nicht, um nur die liebe Neugierde zu befriedigen. Die 
Schweizer machten indejjen in ihrer Manier Ordnung und Platz 
für die Proceffion, und mir fiel der Abbe ein, der zu A. Stahr 
entjchuldigend jagte: „Sono Tedeschi, Svizzeri, — non sono 
pagati per essere politi.“ (Es find deutjche Schweizer, — man 
bezahlt fie nicht, um höflich zu fein.) 

Es geht auf 10 Uhr, — ein Bataillon Municipalgarde mar: 
Shirt in die Kirche und bildet ein Spalier zu beiden Seiten, fo 
daß der ganze innere Raum des Mittelihiffs frei bleibt. Jetzt 
marjchirt auch die Nobelgarde des Papſtes an und jtellt fi mit 
gezogenen Säbeln zu beiden Seiten des Altars auf, dem gegenüber 
der Thron des Papites errichtet ift. — Immer mehr „Damen in 
Schwarz” jtrömen herbei und fuhen, mit den vielverjprecdhenden 
Billet3 in den Händen, vergeblih nah Pläßen, bis fie von den 
Schmweizern in den zu beiden Seiten aufgeltellten „Crowd“ der Her: 
ren bineingebrängt und zur Ruhe gebracht werden. Seht laſſen ſich 
auch einzelne fremde Uniformen ſehen, ein öjterreichifcher Cavallerie: 
Dfficier, ein paar englifche Marine-Officiere, regular red-coats oder 
„Sodgers“, wie die Matrofen fie nennen, ein paar jpanijche und 
neapolitanijche Ci-devant-Uniformen aus den Zeiten der mweggejag: 
ten Bourbons und die unvermeidlihen grünen, goldgeitidten Frads 
der verfchiedenen Geſandtſchafts-Attache's. Die wenigen fremden Ge: 
jandten, die Rom noch hat, erjcheinen jegt und nehmen Pla in ihrer 
refervirten Bank zur Linken des päpftlichen Thrones. Nun fchlägt es 10 
Uhr und vom großen Portale her ertönt der Chor der Sänger der 
päpftliden Capelle, — die Procefjion zieht heran, — voran die 
Pfarrer der Kirchſpiele Roms, dann die Capella papale mit ihren 
großen Notenbüchern, den violetten Soutanen und Spißen:Oberhem: 
dem. Den Sängern folgen die Patriarchen und Erzpriejter, in gro: 
Ben golddurchwirkten, violetten Mänteln und weißen Biſchofsmützen. 
— Der armenifhe Patriarch mit einer Art von Krone auf dem 
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Haupte, — eine interefjante Phyſiognomie mit langem ſchwarzen 
Bart und Lodenhaar, — erregt die bejondere Aufmerkſamkeit der 
Damenwelt. „Che bel uomo!“ höre ich eine Dame Hinter mir 
enthuſiaſtiſch ausrufen. 

Nun wird das Kreuz zwifchen zwei koloſſalen Wachskerzen ge— 
tragen und das Gapitel von St. Peter folgt, alle Domberren in 
ſcharlachrothen Talaren mit weißem Pelzkragen; — ihnen folgen die 
Sardinäle mit Biichofs-Mitren und reihen Meßgewändern aus vio- 
lettem Sammet mit ſchwarzer Goldjtiderei. Jedem Cardinal folgen 
feine Hausgeiftlihen und Kammerherren; — der Erſte im Zuge ijt 
al3 jüngjter Cardinal Monfignor Bonaparte; — ein Huges, jcharf 
markirtes Gefiht mit echt napoleonijhen Zügen. Sein Blid 
jchweift prüfend über die Menge und er jcheint zu denfen: „Wenn 
mein Coufin in Paris lange genug lebt und auf dem Throne bleibt, 
fann ic auch hier als Papſt bereingetragen werden.” — Jetzt ijt 
auch Gardinal Antonelli vorüber, — er grüßt jehr freundlich nad 
dem öfterreichiichen Gefandten, Fürſten ITrautmannsdorf, hinüber 
und erwidert fehr fühl den Gruß des franzöfiichen Botſchafters, Mar: 
quis von Banneville. — Die Schmeizergarde kniet nieder, mit ihr 
werfen ih alle guten Katholiken auf die Knie, denn jeßt fommt 
der Bapit. — Schweizergarden umgeben ihn, Kammerherren und 
Leibdiener fchreiten zur Seite mit filbernen Keulen, und acht in 
Ponceaufeide gefleidete Träger heben auf ihren Schultern die 
Ihronfänfte auf, in welcher der heilige Vater jikt. Ein weißes 
Unterfleid von fchwerem Grosgrain, reich mit Silber gejtidt, Fällt 
bis zu den Anöcheln herab, mwährend ein langer Biihofsmantel 
von carmoifinrothem Geidenftoffe, reich mit Gold und Edelſteinen 
. gejtidt, jeine Schultern deckt. — Er fieht jehr alt und kränklich 
aus und fcheint jih auf dem ſchwankenden Siße da oben durchaus 
nicht wohl zu fühlen. 

Die Cardinäle nehmen ihre Sie zur Rechten des Papites, 
diefer felbjt wird nun von der Sänfte berabgehoben und auf fei: 
nen Thron geleitet. Während die Capelle einen Pjalm jingt, er: 
folgt die Feierlichfeit des Fußkufies. Ein Cardinal nah dem an: 
dern jchreitet zum Throne hinauf, küßt dem Papite den rechten 
Fuß und dann die Hand, und begiebt jich hierauf wieder auf jei- 
nen Siß zurüd. Dieje lange und ermüdende Geremonie, die nun 
auch noch von den Patriarhen, Erzprieftern, Domberren u. 4. 
durchgemacht wird, dauert über dreiviertel Stunden. 
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Sept werden die Palmen gebradht und die Meihe derfelben 
beginnt. Dieſe Palmen aber find nicht, wie in Deutfhland und 
Franfreih, gemöhnlide Meidenzweige mit den Blätterfnospen 
daran, jondern wirkliche Palmenzweige, und das Privilegiumt, 
dieje für die Kirche Roms zu liefern, befist jeit 300 Jahren die 
Familie Bresca in Bordighiera, einem Heinen Orte der Riviera 
di Monente, diejes irdischen Paradieſes an der Meerestüfte zwiſchen 
Genua und Nizza. Als Sirtus V. den großen Obelist, der im 
Circus des Nero ftand, nach dem Plake vor St. Peter transpor= 
tiren und dort, wo er jeßt noch fteht, aufrichten ließ, wurde durch 
ein Edict befannt gemacht, daß während der Operation des Auf: 
richtens bei Todesjtrafe Niemand ein lautes Wort fprechen 
oder die Arbeiter durch irgend einen Zuruf jtören dürfe. Am 
30. April 1568 mwurde der 963,537 Pfund ſchwere Obelist von 
jeinem Piedeſtal emporgehoben und nach dem Petersplate gebracht, 
wo er am 7. Mai niedergelafien wurde, Nachdem der Architekt 
Fontana alle nöthigen Vorbereitungen getroffen und das Piedeftal 
in der Mitte des Petersplaßes aufgejtellt hatte, erfolgte am 10. 
September in Gegenwart des Papites die Aufrichtung des Obe: 
listen auf feinem neuen Würfel, 

Mit 40 Winden, 800 Menjchen und 150 Pferden wurde 
der ungeheure Monolith bis zur Höhe des Piedeftald gehoben und 
jollte nun aus der horizontalen Lage in eine ſenkrechte gebracht 
werden. Die Spitze des Obelisfen bob ſich allmälig, während 
eine Schneide der Bafis auf dem Piedeſtal ruhte; allein bald fah 
man, daß die Stride auf den Minden abgelaufen waren, ohne 
daß es möglic geworden, den Neigungsminfel zu überwinden, 
mwodurd der Obelisk durch die eigene Schwere in die ſenkrechte 
Richtung gefommen wäre. Die BVerlegenheit des Architekten war 
groß, — den Monolithen wieder niederzulafien, war unmöglich, 
ihn böber zu heben, eben fo unausführbar; da, in dieſem kriti— 
fchen Momente, als der Papſt und fein Baumeilter das Unter: 
nehmen als verloren anjahen, ertönte aus der dichten Menge der 
Zufchauer der kräftige Ruf: „Gießt Waffer aufdie Stride!“ 
Der verwegene Rufer ward fogleih von den päpftlihen Wachen 
ergriffen, — fein Tod durch Henkershand war gewiß, — denn 
mit Sirtus V., der unbedingten Gehorjam verlangte, war in fol: 
hen Dingen nicht zu jcherzen. 

Der Architekt Fontana aber hatte den Rath des Unberufenen 
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ichnell gewürdigt und befohlen, Waſſer zu bringen und alle Stride 
tüchtig zu befeuchten. Hunderte von Arbeitern ſchleppten Eimer 
mit Wafjer herbei, ftiegen auf die Winden und Gerüfte und be— 
gofien alle Stride. Die jhlaffen Taue fpannten fih, — noch ein 
Rud und der Neigungswinkel war überwunden, und langjam ſenkte 
fich der Obelist durch eigene Schwere in die ſenkrechte Stellung. 

Indeſſen war der Frevler gegen des Papſtes Verbot vor 
den Sig Sixtus V. gebracht worden, dem foeben der hocherfreute 
Fontana auseinanderfegte, wie des Mannes Eluger Zuruf das ganze 
Unternehmen gerettet habe. Vom Bapite eraminirt, erflärte der 
Mann, Francesco Bresca zu heißen, Matroje auf der päpjtlichen 
Flotte zu fein, und wie er das Mittel des Begießens der Taue 
gar oft bei Schiffsbauten habe anwenden jehen und ſich baber 
nicht babe enthalten können, feinen Rath den Arbeitern zuzurufen. 
Sirtus V. begnadigte den Geſetzübertreter nicht nur, jondern ver: 
lieh ihm auch zur Belohnung für fi und feine Nahfommen auf 
ewige Zeiten das Recht, die Palmzweige für die Kirche Roms aus: 
ſchließlich zu liefern. Die Palmen find auf der ganzen Riviera 
beimifch und befonders häufig zwiſchen Can Remo und Bordigbiera, 
aus welchem Orte die Familie Bresca, die, jo wie die Jean-Maria 
Farina’s in Köln, nie ausftirbt, noch heute die Palmenzweige nach 
Rom liefert, wo fie von den Nonnen gewiſſer Klöjter zierlich ge— 
ipalten und funftreich geflochten und gejhmüdt werden. 

Ganze Wagenladungen diejer Palmenzweige lagen neben dem 
Throne des Papites, und ein Zweig nad dem andern wurde nun 
dem heiligen Vater gereicht, der dem auf feinem Schooße ruben- 
den Zweig die Benediction ertheilte und ihn nun dem ältefien 
Cardinal überreihte,; — fo ging die Weihe jedes einzelnen Balm- 
zweiges fort, bis fämmtliche Carbinäle, Patriarhen, Erzprieſter, 
Domherren und Geiftlihe damit verjehen waren. Jetzt fam die 
Reihe an die Kinder der Welt: die Gejandten, ein franzöfifher und 
ein öfterreichifcher General, die Legations:Secretäre und Attaches, 
die Confuln und fonjt dijtinguirte Fremde erhielten jeder aus den 
Händen des Papſtes einen gemeihten Zweig, und nachdem aud 
biefe Ceremonie, die über eine Stunde währte, beendigt war, ſetzte 
fich die ganze Proceffion, nun mit Palmzweigen in den Händen, 
wieder in Bewegung und zog durch die ganze Kirche. Der einzige 
Unterfchied von dem früheren Zuge war der, daß der Papſt jegt 
unter einem rothjammetnen Baldadhin getragen wurde und bie 
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Gefandten, Generale, Secretäre, Attahes u. A., mit ihren fünf 
Fuß langen Palmzmweigen bewaffnet, hinter der Sänfte des Papſtes 
folgten, — die Meiften plaudernd und gleichgültig, Fürft Traut- 
mannsdorf mit einem verlegen lächelnden Geſichte. Der öjter: 
reichiſche Botſchafter mochte fi” wohl denfen: ‚Du lieber Gott! 
Menn mich meine freifinnigen Wiener jebt fo jähen, was würben 
die jagen! Und unfer höchit aufgellärtes „Doctoren-Miniſterium“, 
wie würden die über meinen Palmzweig gloffiren.‘‘ — Es ſchien 
überhaupt Alles mit weltlihen Gedanken befhäftigt zu fein, man 
plauderte im Zuge, erzählte fi) Neuigkeiten, offerirte gegenfeitig 
eine Priſe u. dergl. — Bon Andaht und Erbauung babe id) 
nicht viel gefehen, wohl aber hatten die Damen, in und außer 
den Tribünen, ihre Opernguder auf den Papſt gerichtet und muſter— 
ten die Proceffion mit kunſtgeübtem Blide. 

Nach der Proceſſion, während welcher der heilige Vater noch 
mehr leidvend und angegriffen ausſah und zeitweife an Schwindel: 
anfällen zu leiden ſchien, ward er wieder auf feinen Thron abge: 
feßt, und nun begann erit das Hochamt, das ein Cardinal abhielt 
und während dejien der Papit eine Menge Ceremonial:Functionen 
durchmahen und am Ende die Benediction ertheilen muß. Erft 
um 1 Uhr Nachmittags war Alles zu Ende, und das feit 6 Uhr 
Morgens in der Kirche verfammelte Damenpublitum wurde nad 
Haufe geleitet, um ſich von dem ſiebenſtündigen Vergnügen in der 
gepfropft vollen und zum Gritiden beißen Tribüne etwas zu er: 
holen. — So geht es jekt während der nächſten acht Tage fort, 
und gleich) darauf beginnen dann die Feſte für das 5Ojährige 
Prieſterthum des Papſtes. Ob der alte Herr diefe großen und ſich 
fajt ohne Unterbrechung folgenden Anftrengungen aushalten wird, 
iit eine andere Frage. Nach dem, was ich geftern gefehen habe, 
bezweifle ich es jehr. Sollte er erkrankten, fo muß der Gardinal:- 
Bicar jeine Stelle vertreten, — natürlich zum großen Disappoint: 
ment der Fremden, die dann glauben werden, nicht den vollen 
Merth für ihr vieles hier ausgegebenes Geld erhalten zu haben. 
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Gründonnerfiag und Charfreitag. 


Ich und die alte Margarethe. — Die Gloden gehen nah Rom. — 

Die Glodenfeelen. — Stille in Rom. — Die Ceremoniennteifter 

in Verlegenheit. — St. Joſephs-Tag. — Die Frittajunli. — Grün— 

donneritag. — Der Papit ertheilt den Segen. — Die Fußwafchung. 

— Die Apoſtelſpeiſung. — Der Petersplatz. — Gute Vorſätze 
für die Zukunft. 


Rom, 26. März 1569. 


„Darum läuten denn heute die Gloden nicht, Margareth ?” 
fragte ih. — „So ein großer Junge und weiß das nod nicht!“ 
entgegnete unjere -alte Magd. „Die Gloden find nah Rom ge 
gangen und kommen erjt zur Auferjtehung wieder zurüd.‘ 

„So? jagte ich verwundert und zerbrady mir den Kopf, wie 
die Gloden, die doch feine Füße hätten, wohl nah Rom geben 
fönnten. 

Mir wohnten dicht neben einer Kirche und von Kindheit an 
mwar ich mit dem Geläute der Gloden wohl befannt und vertraut. 
Menn fie des Morgens läuteten, jo wußte ih, daß es Zeit fei, 
in die Schule zu gehen, fhnürte meine Bücher zuſammen, jtedte 
ein Butterbrot in die Tajche und machte mid auf den Weg. 
Beim Mittagsläuten ftand, nah gut bürgerlicher Sitte, bei uns 
die Suppe auf dem Tiſch und mit Ungeduld wartete ich jtets auf 
dieſes erfreuliche Signal für meinen bungrigen Magen. Mar 
aber die Nachmittagsichule aus und die Aufgaben waren gemadt, 
dann jchlih ich schnell zum Glodenthurm nebenan, wo der 
Slödner mir und anderen Nachbarsjungen erlaubte, ihm beim 
Ave-Maria:Läuten zu helfen, — ein jeder von uns hing fih an 
einen Glodenftrid und jegte ihn, wenn der alte Mann endlich das 
Zeihen gab, in Bewegung. Die Gloden ſchlugen ihr Abendlied 
an, und mit jedem Schwunge der Glode fuhren wir Jungen mit 
dem Stride einige Fuß hoch in die Luft, jubelnd und jauchzend, 
bis auch diefe Herrlichkeit ein Ende nahm, der Glödner jein 
„Genug!“ winkte, die Gloden in einzelnen Schlägen ausflangen 
und mir Knaben zögernd und ungern den Ölodenthurm verließen. 
JH erinnere mi ganz gut des Tages, wo wir uns zu Tijche 
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jeßten, ohne daß die Gloden zu Mittag läuteten, und ich erjtaunt 
unfere alte Magd fragte: „Warum läuten denn heute Die 
Gloden nit, Margaret?’ Ihre Antwort, daß die Gloden in 
der Charwoche nach Rom gingen, gab mir viel zu denken, und 
gegen Abend ſchlich ich hinüber zum Glodenthburm. Die Thür 
war nur angelehnt, ich trat hinein, ängftlich blidte ich hinauf zu 
meinen alten Belannten, — fie hingen noch da, auf der alten 
Stelle, — die alte Margareth hatte mich aljo belogen, nur die 
Stride waren hoch binaufgebunden, jo daß man fie nicht, wie fonit, 
erreichen konnte. Ä 

Athemlos ftürzte ich nach Haufe und in die Küche. „Mar: 
gareth!“ jchrie ih, „es ijt nicht wahr, die Gloden jind nod) da; 
ic) habe fie geſehen!“ | 

„Dummer Junge!’ entgegnete Margareth , „das find nur 
ihre Leibe, — die Seelen der Gloden find nah Nom ge: 
gangen.” 

Diefe Antwort machte mich noch mehr verwirrt, — ih grü— 
beilte nach, wie die Seelen der Gloden wohl ausjehen möchten 
und warum ich fie noch nie bemerkt hatte, — und was bie 
Glockenſeelen wohl in Rom zu thun hätten; aber die alte Mar- 
gareth hatte auf meine vielen neugierigen Fragen nur die eine 
Antwort: „Das verſtehſt Du noch nidt. Wenn Du größer bift, 
wirt Du's ſchon lernen.” — — Ich zerbrah mir den Kopf. 

In unjerm ungläubigen und vielgläubigen Amerifa, mit 
feinen Hunderten von Secten und feiner Staatsreligion, kümmert 
man fi) wenig um ſolche Kirchengebräuche, und die Jugend be: 
ſonders denkt gar nicht daran. In den fatholifchen Ländern des 
alten Europa ift das anders, — die Kinder wachſen jchon mit 
diefen Geremonien und Gebräuchen auf, und die verjchiedenen 
Seite der Kirche mit ihren Ausstellungen des heiligen Grabes, dem 
Auferjtehungsjubel, der Frohnleichnamsproceſſion, dem grünen 
Schmude der Pfingittage, den Gaben: und Lichterbäumen zu 
Weihnachten, nebjt den dazu gehörigen Schmaufereien und befon- 
deren Leckerbiſſen bilden Abfchnitte im kindlichen Leben und laſſen 
diefe bunten, feitlihen Cindrüde bis in’s fpätere Mannesalter 
hinüberfchimmern. So war e3 denn für den Knaben immer ein 
peinlih trauriger Eindrud, wenn am Gründonnerjtag die befann- 
ten und vertrauten Gloden plößlid verftummten, an ihrer Stelle 
jogenannte Schnurren oder „Rätſchen“, wie fie früher die Nacht: 
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mwädhter hatten, das Zeichen zu den verjchiedenen firhlichen Fune— 
tionen gaben, bis endlid am Sonnabend der Charwoche Abends 
die Gloden wieder ertönten und ihre altbelannten, liebgemordenen 
Klänge wieder durch die Luft zitterten. 

Unmilltürlich erinnerte ich mich geitern bier in Rom an Dieje 
Knabenträume, und wäre die alte Margareth hier gewejen, jo Hätte 
ich fie gewiß gefragt: „Wenn die anderen Gloden alle nach Rom 
gehen, wo gehen denn die römijhen Gloden in der Charmode 
bin?” — eine Frage, die fie mir wahrſcheinlich hätte eben jo 
wenig beantworten können, als meine damaligen Knabenfragen. 

Seit gejtern Mittag find denn bier auch alle Gloden ver: 
ftummt und es berrfcht eine mwohlthuende Stille, die der um jo 
befier zu ſchäßen weiß, der, wie ich, dicht neben der Kirde San 
Carlo Borromeo wohnt und im Umtfreife und in Gehörweite noch 
Tiebzehn andere Kirchen bat, deren unzählige Gloden vom Tages: 
anbruh bis zum Abend, und zeitweife auh in der Nacht, fait 
ohne Unterbredung läuten und bimmeln, — jo daß man in 
Amerika drüben glauben würde, es jei bejtändiger Feuerlärm, weil, 
wie Fireman Tom Hofe jagte, „Die bells jo gejhwungen würden.‘ 

Diefes Mal waren die kirchlichen Ceremonienmeilter in einiger 
Derlegenheit, da Gründbonneritag, der Tag tiefiter Trauer, und 
Mariä Verkündigung, ein hohes kirchliches Feſt, auf einen und 
denfelben Tag, den 25. März, fielen. Am Gründonnerftag follen 
die Gloden ſchweigen, die Altarbilder und Crucifire find bededt, 
auf der Monftranz ruht ein ſchwarzer Schleier, — und ein Marien: 
feft erfordert große Mefjen mit Muſik, reihen Schmud der Altäre 
und Meßgewänder, Glodengeläute u. ſ. wm. Ein Edict des Cardinal: 
Vicars fchlichtete diefe ſchwierige Frage; er bejtimmte, daß bas 
Marienfeft von 10 bis 12 Uhr Vormittags gefeiert und in jeder 
Kirche ſechs Meſſen gelefen werden dürften, — zu Mittag aber 
trete die allgemeine Kirchentrauer wieder in ihre Rechte. Schon 
in der vorigen Woche mar ein ähnlicher Conflict eingetreten ; 
San Giufeppe, der St. Joſephs-Tag, it in ganz Stalien, und be: 
fonders in Rom, ein hoher Feittag, und da St. Joſeph, der Nähr: 
vater des Heilands, der ein Zimmermann war, durd eine mir 
unbegreiflihe Ideen-Combination hier der Schußpatron der Schmalz: 
bäder (frittajuoli) ift, — die Schmalzbadwerte (fritture) aber 
zu den Lieblingsipeifen der Ftaliener gehören, jo iſt St. Joſeph 
ein doppelt fejtlicher Feittag. Nun fiel aber diejes Jahr St. Joſephs— 


— 15 — 


Tag, der 19. März, auf einen Freitag, und die legten Freitage 
der Fajterzeit find bier ftrenge Buß: und Bettage, an denen nicht 
einmal der Genuß von Butter, Schmalz, Eiern, — geſchweige erit 
von Fleiſch — erlaubt if. Die Frittajuoli aber jind, wie die 
Schlächter, einflußreiche Leute, fromme Stüßen der Kirche und des 
päpftlichen Thrones, und jo drüdte die Mutterfirhe ein Auge zu. — 
St. Joſeph wurde fejtlich gefeiert. Große weißgededte Tiiche jtanden auf 
den Straßen vor den Läden ber Frittajuoli, auf ihnen glänzende 
Zinn: oder Porzellanfhüfjeln mit Pyramiden von Fritturen darauf, 
— gebadene Reisklöße, Krapfen, Strauben, gebadener Blumen: 
kohl, dito Broccoli und Artiichofen, — aud die jhmadhaften klei— 
nen Fiſche Triglie und Alice, — nur feine Fleiſch-Fritturen. 

Hinter den Tifchen ftanden, ebenfalld auf der Straße, zwei 
große eiferne Defen, auf deren einem ein Keſſel mit Schweine: 
ſchmalz, auf dem andern ein Kefjel mit feinem Olivenöl brodelte. 
Die Schmalzbäder mit weißen Jaden und Echürzen, wie Opfer: 
priejter angethan, tunkten die zu badenden Gegenjtände in ein 
Gemifh von Mehl, Eiern und Wein, und warfen fie dann in die 
wallenden Refiel, fie, wenn jie braun waren, mit Sieblöffeln wieder 
berausfiichend und dem die Buden dicht umijtehenden Publikum, je 
nad) Verlangen, präjentirend, wobei jedod immer der Unterjchied 
zwifchen grasso und magro gemwifjenhaft beobachtet wurde. Die 
Strenggläubigen aßen nur fritture al magro, d. h. in Del Ge 
badenes, — die minder Religiöjen ließen fih das Schmalz: 
gebadene jehmeden, und fabelhafte Quantitäten von beiden wur: 
den vom Morgen bis zum Abende verzehrt; welche Freflerei man 
bier einen Faſttag nennt. 

Uber auch bei diefer höchſt proſaiſchen PVertilgung von 
Schmalzbädereien verleugnete ſich der poetijche Sinn des Volkes 
nit. Große Blumenbouquets, mit den berrlichiten Camellien, 
ftanden auf den Tijchen der Frittajuoli, — Sonette zum Xobe 
und Preife der ‚‚Nobile Frigittoria“, der edlen Schmalzbadelunit, 
bingen auf Tafeln in Goldrahmen zu beiden Seiten der Boutique, 
und die Menge verjhlang das Backwerk und lad dabei die Sonette 
mit ihrer überſchwänglichen Poeſie. Ueber dem Ganzen aber thronte 
das Bild der Santiffima Madonna und ihres Gemahls San Giu: 
feppe, und eine filberne Lampe nebjt mehreren Wachskerzen brann: 
ten vor den Bildern. So ilt hier Alles mit einem religiöjen 
Anftrih verjehen, und ſelbſt Schmalztuhen werden unter dem 
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Patronate der Heiligen verzehrt. Sie find übrigens gut, — ich 
meine die Schmalzkuchen, — und ich ſpreche aus Erfahrung. Wein, 
jauber, appetitlih it Alles, Waare und Zubereitung, und von 
dem Qualm und Gejtant, womit auf Jahrmärkten und Meilen 
in Deutjchland die unermüdlihen Schmalzbäder die Luft verpeiten, 
ift hier feine Spur. 

Doch laſſen Sie und wieder zum Gründonnerftage zurückkehren, 
defien fejtlihe Bedeutung jhon mit Tagesanbrud) durch Kanonen: 
jalven von der Engelsburg verkündet ward. Wie am Palmjonn: 
tage herrſchte ſchon am früheiten Morgen ein reges Leben in den 
Straßen, und die 30,000 Fremden jagten in Equipagen, Mieth- 
wagen und Droſchken dem St. Peters:Dome und Vatican zu, um 
für die sight-seeings des heutigen Tages noch gute Pläße zu er- 
bafchen. Welche Opfer wurden da nicht gebracht, um nur Die lei- 
dige Touriften-Neugierde zu befriedigen. Schon um 7 Uhr Mor: 
gend werden die Tribünen um den Pla der Fußwaſchung, im 
rechten Seitenjhiffe von St. Peter, mit jhwarzen Damen gefüllt, 
die, da diesmal feine Sie auf den Tribünen waren, ſtehend 
bis 12 Uhr Mittags warteten, um melde Stunde erſt der Papſt 
zu Ddiefer Junction erjchien. Ebenſo war es mit der großen 
Loggia über dem Portale, mo die Speifung der Apoſtel ftattfindet ; 
— auch bier hatten wißbegierige Damen jhon früh Morgens 
Poſto gefaßt, obwohl die Ceremonie jelbjt erit um 1 Uhr Nach— 
mittags jtattfand. Fortwährend ftrömten neue Menjchenmafjen 
heran, ununterbrochen rollten Wagen auf Magen auf den Peters: 
platz. Jetzt famen um 10 Uhr auch die Gardinäle, in ihren gol- 
denen Galamagen, angefahren; — jeder von jeinem Kämmerling 
und Almofenier begleitet, hintenauf drei Bedienten, mit dem gro— 
ben jeidenen Schirme im Futteral, dem Wahrzeichen eines Kir— 
chenfürjten. Sie Alle begaben jih in die Eirtinifche Capelle im 
Batican, die bereits gedrängt voll war und wo nun das Hochamt 
begann. Unterdeſſen rüdte das päpftlihe Militär, Infanterie und 
Gavallerie, auf den Petersplaß und ftellte jih in drei Treffen 
auf, während die Menjchenmenge von Minute zu Minute mehr 
anſchwoll. Die Loggia in der Mitte der Facade der Peterskirche 
war mit fojtbaren gejtidten Sammetteppichen behängt, und ein 
Baldahin erhob fich über derfelben. 

Etwas vor 12 Uhr war das Hochamt in der Sirtinifchen Ca: 
pelle zu Ende, und der Papſt trug nun in feierlicher Procefjion 
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die Monjtranz in die Paoliniſche Capelle, wo jie bis zur Aufer- 
jtehung bleibt. Dann bejtieg er feine Sänfte und ward in bie 
Loggia getragen, um den großen Segen zu ertheilen. Der unge: 
heure Petersplatz und die hinter demfelben liegende Piazza Ruſti— 
cucci boten jeßt einen impojanten Anblid dar, befonders von den 
oberiten Stufen der Kirche aus. Beide Plätze waren, ſowie die 
anftoßenden Straßen, mit dichten Menjchenmafjen bededt; es mö— 
gen über 60,000 Menjchen verjammelt gewejen fein. 

Jetzt beginnen alle Gloden von St. Peter ihr feierliche Ge: 
läute, die Sänger der Gapelle erjcheinen auf dem Balkon, Cardi— 
näle und Patriarchen jtellen jih zu beiden Seiten auf, — und 
nun entblößen 60,000 Menſchen ihre Häupter und werfen fich 
auf die Knie, denn oben in der Loggia erfcheint, von acht Män— 
nern in carmoifinrothen Kleidern getragen, der Papit in vollem 
Ornate, hinter und neben ihm die Kämmerer mit den großen We: 
deln von weißen Pfauenfedern,- die Leibgarden mit den filberglän- 
zenden Helmen, die Schweizer in eifernen Harnifchen und Bidel: 
bauben. Tiefe Stille tritt in diefer ungeheuern Menjchenmenge 
ein, die Gloden ſchweigen, — der Papft erhebt fi, und beide 
Arme weit ausbreitend, ftimmt er mit Elarer, unten ganz vernehm: 
liher Stimme den Segen für „urbem et orbem“ — für die 
Stadt Rom und die ganze Welt an. Und nun donnern die Ra: 
nonen von der Engelsburg, die Gloden ertönen mit ihrem mäch— 
tigen Geläute, die tiefe Stille der Menſchenmenge madt einem 
lauten Gemurmel Plaß, und oben wird der Papſt langſam zurüd: 
getragen, bis er und fein Gefolge im dunfeln Hintergrunde ver: 
jhwinden, — ein Theil der Volksmenge aber ftürzt und drängt 
in die Kirche, um die nun folgende Fußwaſchung zu fehen. 

Nah einer halben Stunde erfcheint der Papſt in pontificali- 
bus, — Cardinäle, Patriarchen, Biſchöfe und das diplomatifche Corps, 
jowie die hier anmejenden Prinzen Wilhelm von Baden, Robert 
von Parma, der Erbprinz von Meiningen, der regierende Yürft 
von Monaco find jchon früher erjchienen, — und bejteigt den 
Thron im rechten Seitenjchiffe, die Bontificalgemänder werden ihm 
abgenommen, — er bleibt im meißen Unterfleide, und der erite 
Kämmerling bindet ihm eine große weiße Schürze vor. Das Diplo: 
matische Corps und die franzöfiihen Generale von Civita Vecchia 
machen ſehr fromme Gefichter, die Anderen plaudern, die Opern: 
guder der Damen find in beftändiger Bewegung. Nun werden 
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unter Begleitung der Nobelgarde die zwölf Pilger hereingeführt, 
junge Leute in langen weißen Schlafröden und auf dem Kopfe 
hohe weiße Schlafmüßen von Dfenröhrenform. Die Pilger 
werden auf eine Bank gefegt, der Papſt, von feinen Kämmerlingen 
begleitet, gießt aus einer goldenen Kanne jedem etwas Mailer auf 
die Füße und trodnet e3 mit einem Batilttuche wieder ab. Die 
Geremonie ift ſehr fchnell vorüber, — die Damen, die jech3 Stun: 
den lang ftehend in den Tribünen gewartet haben, finden que le 
jeu ne vaut pas la chandelle, und während der Papſt, Clerijei 
und Pilger nun dur die Kirche zur oberen Loggia ziehen, wo die 
Apoſtelſpeiſung dargeftellt wird, wälzt fich die ungeheure Menſchen— 
maſſe in der Kirhe den Ausgängen zu. In die Loggia zu ge 
langen ijt jelbit mit dem Billet in der Hand unmöglid, — 
die beiden Aufgänge find durh Militär und Menſchenſchwärme 
blofirt; — ich gebe den nußlofen Verjuch auf und betrachte lieber 
den Petersplag, der mit dem abmarjdirenden Militär, den vor: 
fahrenden Magen der Cardinäle, der Gejandten und der fremden 
Prinzen und der nad allen Richtungen fortftrömenden Menſchen— 
menge ein eben jo bemegtes, als interejiantes Bild bietet. Um 
2, Uhr Nachmittags kann fi endlich der arme Papſt in feine 
Gemächer zurüdziehen, aber fhon um 4 Uhr muß er wieder in 
der Sirtinifchen Capelle fein, um den Litaneien beizumwohnen, und 
dieſes Tagewerk muß der 77jährige Greis nun alle Tage durch— 
machen. 

Heute war zweimal Gottesdienft in der Sirtinifchen Capelle, 
am Bormittag wurden Tenebrae und Improperien von Paleſtrina, 
am Nachmittag das berühmte Mijerere gejungen. Die furdhtbare 
Hige in der übervollen Gapelle, der in diden Wolfen empor: 
qualmende Meihrauhdampf, die vielen Lichter, die PBatchouliz, 
Betiver:, Moſchus- und anderen Parfüms der zufammengepreßten 
und fchwigenden Ladies hatten bald eine Atmoſpäre erzeugt, in 
der zu athmen und zu leben rein unmöglid war, — id befam 
Kopfweh, ließ Paleſtrina und das Miferere im Stiche und taumelte 
halb betäubt die Treppen hinab. Erit unten auf dem Petersplaße, 
in jreier Luft, an den fühlen, feinen Schauern der Springbrunnen 
ward mir wieder wohler und ich fonnte tief Athem holen. Nun, 
noch zwei Tage, und die große Woche ift überjtanden; ob die 
Strapazen und Fatiguen durch das, was man fieht, aufgermogen 
werden, überlafje ich Jedem für ſich jelbjt zu enticheiden; — der 
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individuelle Standpunft ift dabei bejtimmend. Mas mich betrifft, jo 
weiß ih, daß, wenn ich noch zehn Jahre in Rom lebte, ih in 
der Charwoche hübſch weit vom Batican und St. Peter bleiben 
würde. Aber für den großen Schwarm der ZTourijten und fafhio: 
nablen Weltpilger iſt es einmal Modegeſetz, zur Oftermoche in Rom 
zu fein und alle kirchlichen Feierlichkeiten mitzumachen, — nicht aus 
religiöfem Bedürfniß, denn dem könnten fie in jeder Dorfkirche 
genügen, — jondern um zu fehen und gejehen zu werden. — 
Wie lange wird diefe Mode noch dauern? Quousque tandem 
— — — Einjtweilen beißt es: Mundus vult decipi, ergo 
decipiatur! 


Ofterfonntag. 


Der mitde Engländer. — Auch ich bin müde. — Die Gloden find 
wieder da. — II Signore Parocco. — Zimmerreihen. — Die böſen 
Geifter find wie los. — Die ungläubigen Flöhe. — Die Journale 
im Weihwafler. — Der Papſt hält dad Hodamt. — Die Völler— 
wanderung nad St. Peter. — Engländerinnen, die fih Weihwafler 
holen. — Die Schauftellung der Reliquien. — Die Proceffion. — 
Havarie. — Anblid des Petersplatzes. — Der Segen „urbe et 
orhe.“ — Nur eine Brüde, — Es regnet. — Dad Gedränge auf 
dem Heimwege. — Keine Illumination und feine Girandola. — 
Die Fremden in Verzweiflung. 


Rom, 29. März 1869. 


Die große Feſtwoche it vorüber, und ich bin eben jo müde 
und matt, als ich froh bin, daß der Epectafel endlich zu Ende ilt. 
E3 geht mir, vor lauter Herumlaufen und Sehen, wie dem Eng: 
länder, der Stalien in einer ſechswöchigen Barforce-Tour dur: 
jagte, und der, um to make the most of it, von Mufeum zu 
Mufeum, von Kirche zu Kirche, von Galerie zu Galerie gehegt, 
todmübe endlich in eine Heine Stabt fam. Er fchlug feinen 
Murray auf und fand: „In diefer Stadt ift für den Reiſenden 
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nihts Merkwürdiges zu fehen.” — „Gott fei Dank!“ rief der 
müde Gngländer aus, „bier ift nichts zu fehen, hier bleibe ich.“ 
— Gerade jo geht es mir, und ich habe ebenfall3 große Luft, 
mich in irgend einem Dorfe, wo e3 durdhaus nichts Sehenswerthes 
giebt, auf einige Wochen häuslich niederzulafjen und mi im Ge: 
nufie des dolce far niente auszuruhen. Am Sonnabend der 
Charwode um 11 Uhr Nachmittags ertönten plöglid, nah 48ſtün— 
digem Schweigen, die Gloden aller Kirchen Roms, und da deren 
ungefähr 460 find und jede Kirche mindeitens 4 bis 5 Gloden 
bat, jo können Sie ſich dies Geläute von 2000 Gloden Denfen, 
das man bis Frascati, Tivoli, Albano und im ganzen Sabiner: 
Gebirge hören kann. Dazu donnerten die Kanonen der Engelsburg 
ihre Salven, aus allen Kirchen ertönten Orgelllänge und Die 
Hallelujas der Gläubigen, denn Chriſtus war erjtanden und Die 
leidige und langweilige Fajtenzeit zu Ende. — Ich jaß in meinem 
Zimmer und las, da riß die Hausfrau die Thür auf, jchrie mel: 
dend herein „il Signor Parocco!“ (der Herr Pfarrer) und berein 
trat ein Geiftlicher im vollen Ornate, im weißen Chorhemde, mit 
dem goldgejtidtem Meßgewande darüber, mit Stola und Cingulum, 
und auf dem Haupte ein fchwarzjeidenes vierediges Baret. Ein 
Chorfnabe, ebenfalls im Ornate, trug ihm den filbernen Kefjel mit 
geweihten Waſſer nad. Der Prieſter tauchte feinen Wedel in das 
Mafier, bejprigte das Zimmer und mich und die Meinigen, 
und murmelte dabei einige unverftändlihe Worte, Dann zog er 
weiter in die anderen Zimmer und wiederholte überall Diejelbe 
Operation. Endlid fam er auch in die Küche, bier jtanden auf 
einem mweißgededten Tiſche die Speijen für das Djterfeit, ein hal— 
bes Lamm, eine Schüfjel mit hartgefottenen Eiern, Salami und 
Schinken und die beliebten Pizze, zu deutſch: Djterfladen. Die 
Köchin fiel, ſich befreuzigend und laut betend, auf die Knie, der 
Pfarrer bejprengte und jegnete die Speijen, die Hausfrau drüdte 
ihm ein Geldjtüd in die Hand, und die fromme Proceffion zog 
in ein anderes Stodwerl. — „Sia benedetta la Santissima 
Madonna!“ rief die Hausfrau erfreut aus; „jetzt iſt das Haus 
wieder auf ein Jahr gefichert gegen die böjen Geilter und alles 
Uebel. Amen!” — „Auch gegen die Flöhe?‘ wollte ich fragen, 
aber ich bejann mich wieder eines Beſſeren und ſchonte ſchweigend 
ihr fatholifch-gläubiges Gemüth. — Nachmittags im Lejecabinet 
des Dfjervatore Romano wiederholte fich die Scene; — ein Prie— 
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jier trat herein, bejprengte den Tiih mit den Journalen und die 
Leſer derjelben nit Weihwaſſer und bannte die böjen Geiiter des 
Journalismus. Zwei Geiltliche, die Zeitungen lajen, ftanden auf, 
die übrigen Leſegäſte blieben, mit den Hüten auf den Köpfen, 
ruhig jigen, lajen und rauchten ihre Cigarren. So wird hier Alles 
handwerksmäßig abgemacht, jeder Sinn, jedes PVerjtändniß fehlen, 
und jo it es natürlih, daß auch der Reſpect vor den leeren 
Formen immer mehr ſchwindet. Mer fich überhaupt überzeugen 
will, wie die einfache, natürliche, humane und liebenswürdige Lehre 
der erjten Chrijten in todtem, jtarrem Formweſen untergegangen ilt, 
für welches das Volk gar fein Verſtändniß mehr hat, der braucht 
nur nach Rom zu gehen. — Ich fühlte das am lebhaftejten, als 
ih den Papſt am Oſterſonntage das Hochamt halten ſah, und ich 
glaube nicht, daß unter den Taujenden von Anweſenden aud 
nur einer. bei allen den Geremonien, Kniebeugungen, Hin: und 
Hergehen, Weihrauhfakihwingen und dem monotonen Abjingen 
von lateinischen Formeln an die urjprünglide Bedeutung des 
heiligen Meßopfers, an das Liebesmahl der eriten Chriften, ge 
dacht hat. 

Die Kanonen der Engelsburg hatten jchon mit Tagesanbrud) 
diefen größten Feſttag der Chrijtenheit angekündigt und nun be— 
gann eine wahre Völkerwanderung nah St. Peter’s Dom. Wagen 
auf Wagen rollte durch den dichten Schwarm der Fußgänger, und 
die Garabiniers auf ihren jtattlichen Roſſen, ſowie zahlreiche Gens: 
darmen und Municipalgarden zu Fuß hatten vollauf zu thun, um 
nur einigermaßen Ordnung und freie Circulation zu erhalten. Zum 
eriten Male ſah ich die ungeheuern Räume der Peterskirche ganz 
voll, auch das Landvolf aus der Umgegend hatte fich eingefunden, 
und nun füllte fi auch nad und nach noch der riefige St. Peters: 
ylag. Die Kirde war ganz mit Tapeten von rothem Geiden- 
damajt mit Gold bekleidet, auf dem Hochaltare waren in den 
fojtbarjten Gold: und Silbergefäßen die Reliquien ausgeftellt, die 
Zribünen auf beiden Seiten waren gedrängt voll mit Damen, — 
noch viel mehr Damen, die feine Pläbe mehr hatten, drängten 
fih unten um den Altar und wurden von den geharnifchten 
Schweizern nur mit Mühe davon zurüdgehalten, die Altarjtufen 
jelbft zu erflimmen und da Poſto zu fallen, mo der heilige Vater 
allein Meſſe leien darf. — Großes Gedränge war um die Weih— 
wafjerbeden im unteren Theile der Kirche; — Alles drängte jich 
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zu ihnen, um jih mit dem heiligen Wafler zu bejprengen, und 
junge Engländerinnen und Irländerinnen füllten fich Kleine Carafjen 
mit Weihwaſſer, die fie forgfältig einftedten, um daS „holy water 
from St. Peter’s church“ als Reife-Errungenjhaft mit nad Hauie 
zu nehmen, wo es dann im Parlour mit etwas Erde aus Jerw 
jalem, einem Roſenkranz aus XLoretto, einem Thränenfläſchchen 
aus Pompeji, ein paar Knöhelden aus den Katalomben und 
einigen römischen Gemmen und Cameen ald „curiosity‘“ aufge: 
ftellt werden wird. Um 10 Uhr erſchien der Bapft in der Kirche, 
und die endlofe Geremonie des Hocamtes begann, — nur von 
dem PVocalgefange der päpjtlichen Capelle begleitet, der in dieſen 
ungeheuern Räumen nicht die Wirkung mie in der Girtinijchen 
Gapelle hatte. Nur bei der Elevation der Hojtie trat Inſtrumental⸗ 
muſik ein, und zwar intonirte ein ftarfes, hoch oben in der Kuppel 
des Doms aufgeftelltes Orcheſter von Blech-Inſtrumenten ein Adagio, 
das, von oben herabihallend, und mit den gewaltigen Tönen die 
ganze Kirche füllend, von außerordentlihem Effecte war. Nach 
dem Hocamte und während fih die Proceflion jtellte, erichienen 
auf den Balfonen in der Kuppel Geiftliche, Lichter wurden oben 
angezündet, eine Glocke ertönte, die Menge warf ſich auf die Anie, 
und von oben herab wurden in Käften von Glas und Gold, reid 
mit Edeljteinen verziert, die vier beiligiten Reliquien Roms dem 
Volke gezeigt. CS find dies 1) das Schmeißtuch der heiligen 
Veronica mit dem darin abgedrüdten Antlike des Heilandes, 
2) der Kopf des heiligen Andreas, 3) die Lanze des heiligen 
Longinus, womit Chrifto am Kreuze die Seite durchſtochen wurde, 
und 4) ein Stüd Hol; von dem Kreuze, an welchem der Heiland 
ftarb, von der frommen Raiferin Helena, der Gemahlin Conjtantin's, 
von Serujalem nah Rom gebradt. — Nun begann die Proceſſion 
in derjelben Art und Ordnung wie am Gründonnerjtage, nur dab 
die Cardinäle das Violet der Faltenzeit abgelegt hatten und nun 
als Kirhenfürften wieder den Purpur trugen. Der Papſt felbit, 
in reichem, mit Edeljteinen und Gold gejtidtem Burpurmantel, den 
weißen, mit Silber und Perlen geitidten Unterfleidern und der 
Tiara, der dreifadhen goldenen Krone, auf dem Haupte, ward unter 
einem Baldahin auf einem Xhronfefjel getragen, umgeben von 
jeinen Rämmerern mit den großen Fächern von weißen Pfauen: 
jebern, Nobelgarden mit filbernen Helmen und geharnifchten Schwei: 
zern mit großen alterthümlichen Schwertern. — Durch die ganze 
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Kirche jchritt der Zug in die Vorhalle und von dieſer, über die 
große Treppe des Baticans hinauf, in die Loggia der Façade von 
St. Peter. 

Alles drängte fih nun den Ausgängen zu, und in dem Beil: 
lojen Gedränge wurden Hüte zerqueticht, Toiletten ruinirt, Damen 
halb erdrüdt, und mander Frackſchoß blieb hinten im Gedränge 
zurüd, während fein amputirter Inhaber den Betersplag erreicht 
hatte, ohne den Berluft feines Hintertheild zu bemerken, Auch die 
forgfältig eingejtedten Caraffen mit Weihwaſſer litten in dem furdht: 
baren Gedränge Havarie, und mehr ald eine elegante Dame fah 
ih in der Vorhalle die Glasſcherben vorfichtig aus der Tajche 
ihres Kleides ziehen, während das gemweihte Waſſer an der feidenen 
Robe herabträufelte. | 

Der Anblid des Petersplages war no impofanter al3 am 
Donnerjtage, — ungefähr 2000 Equipagen und jonjtige Magen, 
die ganze Garnijon Roms und an 60: bis 70,000 Menjchen 
bildeten eine, den ganzen ungeheuern Pla füllende, compacte 
Maſſe. Endlich erjchien der Papſt in der Loggia, der große Segen 
ward, wie am Ponnerjtage, ertheilt, und dann lodengeläute, 
Ranonenjalven, Militärmufi, — während die Getreuen, nament: 
ih alte Herren mit päpftlichen Orden, junge Priejter und Semina- 
riiten mit enthufiajtiihem Eifer ihr: „Viva Pio Nono! Viva 
il Papa Re!“ jchrieen. Die große Menge verhielt fih ftill und 
theilnamlos; — ja, da$ Gedränge verhinderte jogar die Meijten, 
ihr Haupt zu entblößen, gejchweige erſt niederzufnieen. Damit 
war die Yeierlichkeit zu Ende, aber nun begann der jchwierigjte 
Theil der Aufgabe, diefen Knäuel von 2000 Wagen und faft 
100,000 Menſchen zu entwirren und die Mafje nad allen Rich: 
tungen zu entleeren. — St. Beter's Dom, der Vatican und die 
fogenannte „Leonijche Stadt” aber liegen jenfeit3 der Tiber, über 
die hier nur eine DBrüde, die Engelsbrüde, führt. Die nächte 
RKettenbrüde liegt weiter ab, im Borgo San GSpirito, und der 
Ponte Sijto noch weiter in der Vorſtadt Traſtevere. Vermöge 
polizeiliher Anordnung durften nur die privilegirten Magen der 
Cardinäle, Gejandten und römijchen Principi über die Engelöbrüde 
jzurüdfabhren, alle anderen Fuhrwerke mußten den Ummeg über die 
Kettenbrüde, die für diefen Tag zollfrei paflırt wurde, und 
über den Ponte Sijto nehmen. 

Den Fußgängern mar. jeder Weg offen, aber drei Viertel 
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derjelben wählten ben näheren Meg über die Engelsbrüde, und die 
natürliche Folge war, daß eine halbe Stunde nah dem Ende der 
Feierlichkeit die ganze Strede vom MPetersplage big über Die 
Engelsbrüde gepfropft voll von Menjhen und privilegirten Equi— 
pagen war, daß anfangs noch langjam und im Schritt vorgerüdt 
wurde, bald aber, aus unbekannten Urſachen, eine gänzlihe Stodung 
eintrat und Hunderte von Equipagen und Taufende von Menjchen, 
auf dem Quai und der Brüde in eine dichte Mafle zuſammen— 
gepreßt, nicht vor- und nicht rüdwärts fonnten. — rgend ein 
blinder Alarm hätte .in diefer Situation, die über eine halbe 
Stunde dauerte, die gräßlichiten Unglüdsfälle herbeiführen fönnen 
— aber Dank dem artigen und gentilen Benehmen, das Die 
Staliener, felbit der unteriten Klafjen, bei foldhen Gelegenheiten 
auszeichnet, ging dieſe bedenklihe Verwidelung, ohne andere 
„Accidents“, als ein paar bejchädigte Toiletten, zerbrochene Sonnen= 
ſchirme und platt getretene Hühneraugen, glüdlih vorüber. est 


aber erhob fi ein Sturmmwind, — mehrere Cylinderhüte flogen 
in die gelben Wellen der Tiber, und nun feßte der fhon lange 
drohende Negen ein, — erjt fein und nebelartig, dann immer 


dicker und ftärker, bis er endlich zu einem wahren Wolkenbruche 
wurde. Fluchen und Klagen, Jammer und Trübſal machten ich 
in der gepreßten Menge Luft, aber mit der Begierde, aus Diefer 
unangenehmen Situation erlöjt zu werden, fam Bewegung in Die 
Maſſe und jie wälzte ſich endlich weiter, bis zulegt die Engelsbrücke 
paffirt war und nun durch drei verjchiedene Straßen fih eben fo 
viele Abflüffe für die Menjchenmenge bildeten. Aber diefe drei 
Straßen find fämmtlih enge und ohne Trottoirs, die nun rajch 
jagenden Wagen nahmen faft die ganze Breite in Beihlag, und 
nur mühſam quetſchten fi die Fußgänger an den Häufern bin, 
auf dem zähen römijchen Straßenkothe mehr rutfchend, als gehend 
und alle Augenblide in Gefahr, geräbert zu werden. Es ift faum 
glaublih, daß auf dem linken Ufer der Tiber, wo fünf Sechſtel 
der Bevölferung Roms wohnen, auch nicht eine einzige anftändige 
breite Straße zur päpftlichen Refidenz und zur Petersfirche führt, 
und doc iſt es jo, und ein wahres Wunder, daß bei berlei fejt- 
lihen Gelegenheiten nicht mehr Unglüdsfälle vorfommen. 

Eine halbe Stunde nah Mittag war die Feierlichkeit zu 
Ende gemejen, aber es wurde 4 Uhr Nachmittags, bis die legten 
Equipagen und jonjtigen Wagen den Petersplag verlaſſen konnten. 
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Was an dem geftrigen Tage an Garderobe und Toiletten zu Grunde 
gerichtet wurde, läßt fi gar nicht, felbjt nicht annähernd, be- 
rechnen. Abends follte die große Beleuchtung der Petersfirche 
ftattfinden, aber daran mar bei folhem Wetter nicht zu denen, 
und bald meldeten auch Anjchlagzettel, daß die Beleuchtung bis 
auf bejieres Wetter verfchoben fei. — Heute regnet, ja gießt es 
den ganzen Tag fort, und die armen Fremden fiken in ihren ofen: 
loſen Zimmern, mit Hlappernden Fenftern und von ſelbſt auf: 
fliegenden Thüren, und blajen Trübjal. — Ob fih das Wetter 
morgen ändern wird, fteht jehr zu bezweifeln; am eriten fchönen 
Tage aber verkünden drei Kanonenihüffe um 2 Uhr Nachmittags, 
daß die Beleuchtung wirklich ftattfindet, und am nächſten Abend 
darauf ift dann das große Feuerwerk mit der Girandola auf dem 
Hügel von San Pietro in Montorio. Allein wann werden biefe 
Ihönen Tage fommen? Der Vollmond ift am 27. d. mit Regen 
eingetreten, und es fieht jo aus, als ob es bis zum Eintritt des 
nächſten Mondviertel3, am 3. April, fortregnen wollte. Rom aber 
bei jchlechtem Wetter ift entfeßlih, — die meijten Fremden haben 
ihre Anftalten zur Abreife am Mittwoch oder Donnerſtag diefer 
Woche jhon gemadt, und fo werden diefelben wohl Rom ver: 
laflen müſſen, ohne Illumination und Girandola gejehen zu haben. 
Das Schlimmfte aber ift, daß der viele Regen den Schnee in den 
Gebirgen mit einem Male ſchmilzt und wir bald von Weber: 
ſchwemmungen und Unterbrechungen der Eifenbahn:Communicationen 
zu leiden haben werben. 


13* 
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In perngia. 


Leben im Freien. — Der Negen dauert fort, — Allgemeine Flucht. 
— „Eduard und Kunigunde.“ — Abſchied von Rom. — An der 
Fontana Trevi, — Die Abreife, — Monte Rotondo. — Non pos- 
sumus. — In Umbrien. — Der Segen einer Priefter-Regierung. 
— Narni. — Terni. — Die Waſſerfälle des Velino. — Mangel 
an Höteld, — Spoleto. — Foligno, — Perugia. — „Albergo del 
Traſimeno.“ — Die Citadelle. — Zwing-Uri. — Piazza Vittorio 
Enannele. — Die umbrifhe Malerſchule. — Kunſtſchätze Perugias. 


Perugia, 3. April 1869, 


Ein wahrhaft fündfluthlicher Regen hat mi aus Rom ver: 
trieben, und ich bin wieder auf der Wanderung nad fchönem 
Metter und warmem Sonnenjcein, die man beide hier dopelt hart 
entbehrt. Stalien ijt einmal fein Land für das Leben im Zimmer, 
— man lebt bier auf der Straße, auf dem Marftplake, kurz im 
Freien, und fommt nun fol unfreundliches, kalt-naſſes Wetter, 
wie wir es ſchon feit vierzehn Tagen bier haben, jo fühlt man 
ih, auf fein comfortlofes Zimmer beſchränkt, höchſt unheimlich und 
melanholiih. Im Rom regnete es am Ojterfonntage, am Djter: 
montage und jo fort ad infinitum durch die ganze Wode, jo daß 
von der herfümmlichen Ylumination der Wetersfirhe und dem 
Feuermwerfe der Girandola feine Rede fein konnte. Endlich, nad 
mehrtägigem Warten der vielen Fremden, faßten die päpjtlichen 
Behörden einen fühnen Entihluß. Um, wie dad Sprichwort fagt, 
zwei Fliegen mit einer Klappe zu ſchlagen, oder zwei Mürfe mit 
einem Stein zu maden, d. 5. um die goldipendenden Fremden 
jo lange als möglih in Rom zu halten und der ohnehin an der 
Auszehrung leidenden Staatskaſſe eine Ausgabe mehr zu erfparen, 
ward bejhlofien, Illumination und Feuerwerk auf die Feier des 
päpftlichen Priefterjubiläums zu verjchieben, und bald erfuhren die 
barrenden Fremden, daß die Illumination erſt am 11., das Feuer: 
wert am 12, April ftattfinden würden, d. b. immer noch voraus: 
gejebt, daß es dann nicht wieder regne, wozu es bis jeßt noch 
allen Anjchein hat. — Kaum mar diefe Vertagung befannt ge: 
worden, als aus dem Munde der „disappointed“ Fremden der 
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allgemeine Ruf: „Weare sold!" ertönte und der große Exodus 
begann. Es mar eine allgemeine Flucht, die Eifenbahnen konnten 
nicht genug Waggons an ihre Traind hängen und die Gepäd: 
Erpedition war geradezu lebensgefährlich. 

Auch ich hatte in Rom nichs mehr zu fuchen, die Feierlich- 
feiten des 11. und 12. reisten mich nicht, denn wer eine folde 
Kirdhen:Geremonie in Rom gefeben bat, bat fie alle geſehen, fie 
find alle nad der ftereotypen Schablone des herfümmlichen Gere: 
moniell$ arrangirt und wiederholen ſich wie das berühmte claffifche 
Gediht von „Eduard und Kunigunde. Außerdem aber entwideln 
die dominirenden Sejuiten und die ultramontane Gamarilla einen 
jolhen Eifer, um aus dieſer Jubelfeier eine große fatholifch: 
bierardijche Demonftration und ein Vorſpiel zum Concilium zu 
maden, daß „man die Abjicht merkt und verftiimmt wird”. — 
Ich nahm alfo Abichied von Nom und keichloß, eine Tour dur 
das jchöne Umbrien zu machen, das bi8 1859 der einträglichfte 
Beitandtheil des PBatrimonii Petri war, jet aber zum Königreiche 
Italien gehört. — Ich that noch einen Trunk aus der Fontana 
Trevi und warf eine Münze in das große, fpiegelllare Wafjerbaffin, 
in frommer Beachtung des alten Brauches der bier lebenden 
Künitler, die fich durch diefes Opfer bei der Abreife die Gemißheit 
fihern, Nom wiederzujehen. — Ih bin nun zwar nicht aber: 
gläubifh, aber es ging mir damit, wie mit jener Ankündigung 
einer Patent-Medicin, in der verfichert wurde, daß „wenn diefe 
Medicin auch nichts nügen follte, fie doc gewiß nicht ſchadet“. — 
Ein frischer Trunk ſolch' berrlihen Waſſers, wie es die Trevi- 
Fontaine bietet, ift immer erfrijchend, und die Münze wird ein- 
mal einer der Arbeiter, die das Baſſin zeitweife reinigen, finden 
und als Zulage zu feinem fargen Taglohne einfteden. 

Es war wirflih eine Kunjt, diesmal zu Billets zu gelangen, 
jo ungeheuer war der Andrang der Abreifenden, und in der 
Gepäd:Erpedition mußte ih mit Hunderten über eine Stunde 
barren, bis mit dem üblihen Sclendrian und der faulen Be: 
quemlichfeit der römischen Beamten die Koffer gewogen und re 
giftrirt waren. Endlich rollte der unabjehbar lange Zug hinaus 
und dur die öde Campagna nah Monte Rotondo, ein elendes 
Neit, das Garibaldi im November 1867 mit Sturm nahm, um 
gleich darauf zwei Miglien weiter feitwärts durch die Uebermacht 
der franzöfifchen und päpftlichen Truppen bei Mentana geſchlagen 
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zu werden, wobei die heiligen Chafiepots die befannten Wunder 
verrichteten. — Hier wurden den Reiſenden ihre Päſſe wieder 
zurüdgeftellt, die fie in Rom hatten abgeben müſſen, ehe fte ihre 
Eifenbahn:Tidet3 löfen fonnten. Dieſe eben fo nußloje als alberne 
Förmlichkeit nahm über eine halbe Stunde weg, und zulegt fehlten 
die Päſſe von drei Neifenden, die durch ein Verjehen des Bahnhof 
Commifjärs nach Ceprano — auf dem Wege nad Neapel — ge 
ſchict worden waren. Nach vielem Debattiren und Lamentiren 
der drei Neijenden, denen die päpftlihen Pojtbeamten ein be 
dauerndes Adhjelzuden und das beliebte Non possumus entgegen 
bielten, telegraphirten die paßlojen Reifenden nah Rom und nad 
Ceprano, — natürlid auf ihre Koſten — umd der Zug ging 
weiter. 

Traurig und froftlos fieht diefe Seite des Kirchenjtaats aus, 
Armuth, Nachläfjigleit und Schmuß haben ihren Stempel den 
Hütten und Feldern der Bewohner aufgedrüdt, und man athmet 
ordentlih auf, wenn man hinter Orta die päpitlide Gränze über: 
fchreitet und das italieniiche Gebiet des ſchönen Umbrien betritt. 
Wie mit einem Zauberjchlage ändert fich der Charakter des Landes, 
— üppige, mit Kanälen bemwäjjerte Wiejen, ſchön bebaute Felder, 
fruchtbare Objtgärten und anjtändige Wohnhäufer, wohin das Auge 
blidt, — dazmwijchen ehrwürdige mittelalterliche Cajtelle und reizende 
Villen. Wahrlih, wer den Fluch der Priejter-Regierung fennen 
und fühlen lernen will, muß dur das Innere des Kirchenitaates 
reifen und den Zuſtand feiner Bevölferung mit dem des doch 
erjt feit zehn Jahren befreiten Umbrien vergleichen. 

So kamen wir denn nad Narni, einer maleriſch auf einem 
Berge gelegenen Stadt, mit einer noch von Kaiſer Auguſtus er: 
bauten, kühn gemwölbten Steinbrüde über die reißende Nera. Ein 
Bogen von 180 Fuß Spannung jteht noch, von den drei anderen 
ftehen nur noch die Eolofjalen Pfeiler da. So lange als die 
Hriftlihe Zeitrehnung zählt, nahe an 1900 Fahre, jteht diejes 
Bauwerk da, den Stürmen der Zeiten, wie der DVernachläjjigung, 
ja Berftörung der Menſchen troßzend; — mwird von unferen jeßigen 
Bauwerken nach nur 1000 Sahren wohl noch eine Spur übrig 
jein? — Die nächſte Station nach Narni iſt Terni, das Interamna 
der Alten, jhon in den Bürgerfriegen zwijchen Sylla und Marius 
genannt, der Geburtsort des Tacitus und reich an römischen Alter: 
thümern. Hier machen die meilten Neijenden Halt, um bie be 
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rühmten Waflerfälle des Belino zu ſehen — auch noch ein Werk 
des gewaltigen Römergeiftes. — Das obere Thal des Belino war 
oft den Ueberſchwemmungen des reißenden Fluſſes ausgejeßt ge: 
weien, und um diefem Uebel abzubelfen, baute Marcus Curius 
Dentatus, der Netter Noms in dem verberblichen Kriege mit den 
Samnitern, einen eine Miglie langen Kanal bi8 an den Ranb 
des Thales, fo daß der Fluß fih nun von ber Höhe in das untere 
hal binabjtürzen mußte, wo er leichten Abfluß fand. Ueber diefen 
breiten und tiefen Kanal jhlug der Römer eine Brüde aus Qua— 
dern, die, ohne Kalk und Mörtel, in einem einzigen Bogen ſich 
über die Fluth fpannte, und diefe im Jahre 671 nad Erbauung 
Roms gebaute Brüde fteht heute noch da, ohne daß auch nur ein 
einziger diefer nur aneinander gefügten, nicht verbundenen Steine 
auch nur um eine Linie aus feiner urjprüngliden Lage gemwichen 
wäre. Mllein der Velino ſetzt jo viele Kalktheile ab, daß in fein 
Waſſer gehängte Gegenjtände in furzer Zeit mit einer Steinkruſte 
überzogen werden und wie Berjteinerungen ausjehen. So füllte 
er denn auch nad) und nach feinen Kanal aus, und neue Abzüge 
mußten ſchon im Mittelalter angelegt werden; — die jebt be- 
ftehende Leitung des PVelino in die unten fließende Nera ward 
im Jahre 1785 unter Papft Pius VI. bergeftellt, aber fie ft 
ſchon wieder fajt ausgefüllt und eine neue projectirt. Dieſes 
Hinabftürzen des Velino in die Nera bildet die drei MWaflerfälle, 
die zufammen ungefähr 1000 Fuß hoch find. 

Menn man den Waflerfall des Niagara gefehen bat, iſt man 
gegen ähnliche Naturjchaufpiele ziemlich blafirt; allein die Fälle 
des Belino lafien fich immer den meijten anderen, viel berühmteren 
Waſſerfällen der Schweiz an die Seite ftellen. Störend ijt da— 
gegen die Zudringlichkeit der Führer, Wagenvermiether, Ejeltreiber 
u. ſ. w., die den Fremden Stunden lang mit ihren Anerbietungen 
molejtiren, und die viele Bettelei an jedem Punkte, wo man etwas 
an den Fällen fieht und aud wo man nichts fieht. Wer allen 
den Bettlern geben wollte, dürfte einen ganzen Schubkarren voll 
Kupfermünzen mit fich führen müſſen, und diefer würde nicht 
genügen. 

Im Albergo delle Tre Colonne fand ich eine gute Unter: 
funft, wenn auch allerdings noch im primitiven Styl des alten 
Stalien, aber dennoh, troß allen Mangel an Comfort und 
Eleganz, gute Küche und billige Preife. Es herrſcht noch großer 
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Mangel an guten Hötel3 auf dieſer ganzen Strecke von der Gränze 
des Kirchenftaates bis Florenz; — und doc iſt die ganze Route 
fo ſchön, fo reich an landichaftlichen Bildern, jo voll von hiſtoriſchen 
Erinnerungen und Dentmälern der gewaltigen Römerzeit wie des 
feudalen Mittelalters, daß ein längerer Aufenthalt in diejen Städten 
eben jo interefjant als lohnend iſt. Läge diefe Strede in ber 
Schweiz, oder an den Ufern des Rhein, wie würde fie bejudt, 
befchrieben, befungen und erploitirt werden, — aber jo fehlt 
es vor Allem an den meilten Orten noch an Hötels, wo man 
anftändig übernadten könnte, und jo fahren die Engländer und 
unjere an die vortrefflichen amerifaniihen Hötel:Accommodationg 
gewöhnten Landsleute in einer Tour von Florenz bi8 Rom und 
vice versa, und nur der kleinſte Theil der Reiſenden verweilt in 
diefen merkwürdigen Städten Umbriens. 

Am andern Morgen ging es mit dem erſten Buge nad) 
Spoleto, das ebenfalld maleriish an und auf einem Berge liegt. 
Das alte Schloß oberhalb der Stadt, noch von Theoderich erbaut, 
vertheidigte 1860 der tapfere Major O'Reilly mit 300 päpitlichen 
Soldaten, meiſt Jrländern, Deutfhen und Schweizern, gegen ein 
italienijches Armee-Corps, mußte aber, durh Hunger und Wafler: 
mangel gezwungen, endlich capituliren. Spoleto war die Refidenz 
der berühmten Gräfin Mathilde, der Bundesgenoffin und, wie die 
böfe Welt jagt, der Geliebten des Papites Gregor VII. Bor 
ihrem Schloſſe von Canoſſa mußte der deutiche Kaijer Heinrich IV. 
zwei Tage und Nächte lang, barfuß, im Büßerhemde, im Schnee 
ftehen und auf Einlaß harren, während Gregor und Mathilde 
bohmüthig vom Balkon auf den gedemüthigten Kaiſer herabjahen. 
Als Mathilde jtarb, jchenkte fie alle ihre Befikungen dem PBapite 
und ward dafür in der Vetersfirche durch ein pomphaftes Grab: 
monument geehrt, auf dem ein Basrelief die Demüthigung Kaiſer 
Heinrich'3 verewigt. — Auch Spoleto, das einjt den am Trajime: 
nifchen See fiegreichen Hannibal zurüdichlug, iſt reich an römiſchen 
Alterthümern, alten Kirchen und Palazzi. ine Wanderung 
von einigen Stunden genügt, um das Beachtenswerthe zu jehen, 
und da auf diefer Route täglid vier Züge hinauf und eben jo 
viel hinab geben, jo fann man ſich, wo man will, aufhalten und 
fährt nad) einigen Stunden mit dem nächſten Zuge weiter. Es ift 
dies auf diejer an Sehensmwürbdigfeiten aller Art jo reihen Strede 
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von Florenz nad Rom die angenehmite, nüßlichfte und am wenig: 
jten ermüdende Art zu reifen. 

Von Spoleto ging ih nah Foligno, der Stadt der Erb: 
beben, die noch die Spuren der Zerftörungen von 1831 und 32 
trägt. Endlich einmal eine Stadt, die nicht auf einem Berge, 
fondern in einem Thale zwifchen den Bergen liegt. Hier zweigt 
fh die Eifenbahn nah Ancona ab, und diejer Umjtand, jomie 
zahlreihe Fabriken geben der Stadt ein lebhaftes, betriebjames 
Ausfehen, das fonit die einjt jo ftolzen und mächtigen, dann 
unter päpftlicher Herrfchaft fo heruntergefommenen Städte Umbriens 
nicht haben. — Hinter Foligno madte ich feinen Halt mehr, an 
Spello und Ajfifi, beide wieder auf hohen Bergen gelegen, trug 
uns die Eiſenbahn raſch vorüber und ich habe weder die zwei 
übereinander erbauten Kirchen des Heiligen Franz von Aſſiſi, 
noch die über feinem Wohnhaufe erbaute neue Kirche gejehen. 
Endlih erreichten wir, bei ziemlich gutem Wetter, Perugia, die 
berühmte Augufta Perufia der Alten, hoch auf einem jteilen Berge 
gelegen, an deſſen Abhängen ſich die ſtarken, alterthümlichen 
Feftungswerfe der Stadt hinziehen. — Ein Omnibus, mit vier 
ihönen und ftarfen Hengiten bejpannt, nahm die Reiſenden am 
Bahnhofe auf, und obwohl immer im Trabe fahrend, brauchten 
wir doch eine halbe Stunde, bis wir oben in der Stadt anlang: 
ten. Das mir vielfach empfohlene Albergo del Trajimeno nahm 
mi in feine gajtlihen Räume auf, und feit langer Zeit fühlte ich 
mich wieder einmal in einem italienischen Gajthofe heimisch und 
comfortabel. Freundliche, gut möblirte Zimmer, feſt jchließende 
Thüren und Fenfter, gute Betten, tadellofe Reinlichfeit und ein 
einfacher, aber jchmadhafter Mittagstisch zeichnen dieſes Gajthaus 
aus, und ich fand in dem Album des Haufes mit Vergnügen, daß 
unfere amerikanischen Landsleute hier vorzugsmeije einfehren und 
ih fehr anerfennend ausgeiprochen hatten. — Perugia macht beim 
eriten Anblide einen curiofen Eindrud — es ijt noch ganz von 
altertHümlihem Ausfehen und ruft, gleih Venedig, längitver: 
gangene Zeiten friich in die Erinnerung zurüd. — Perugia war 
eine der ältejten etruriichen Städte, und noch ftehen zahlreiche 
Nefte der cyflopiichen Stadtmauern feiner urjprünglichen Bewohner, 
allein von Rom bejiegt und annectirt, wurde es bald unbedeuten: 
der. Im Mittelalter mächtig und unter der Herrfchaft der Ba: 
glioni, der Malatefti und ſpäter des florentinifchen Generals 
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Fortebraccio, der fih hier zum unabhängigen Herrſcher machte, er: 
oberte e3 Spoleto und zahlreiche andere Städte und Caſtelle, bis, 
nad Fortebraccio's Tode, der Papit Befig vom ganzen Gebiete 
Perugia ergriff und nun der Verfall der Stadt begann. — est 
bält fie nur noch 18,000 Einwohner, die zu den freiheitsliebenditen 
und mideritandsluftigften Jtaliens gezählt werden und der päpit: 
lihen Regierung ſtets jo viel zu ſchaffen machten, daß Papſt 
Paul IH. eine ftarke Citadelle al$ Zwing-Uri baute, wie die In— 
ſchrift am Thore jagte:.ad cercendam Perusinorum audaciam“ 
— welche fpäter die von den Päpſten herbeigerufenen öſterreichiſchen 
Hülfstruppen oft und lange bejeßten und jo das unruhige Perugia 
im Zaum bielten. Schon in der Revolution von 1849 wurde 
dieje Citadelle von den aufgeitandenen PBerugianern theilmeije zer: 
jtört, aber vom Bapite mit Hülfe Oeſterreichs wieder bergeftellt 
und noch jtärfer befeitig. Als aber 1860 das ganze italienische 
Volk fih erhob, um die Einheit Italiens herzuftellen, da benupte 
das Volk von Perugia die günftige Gelegenheit, um fich das ver: 
bafte Zmwing:Uri für immer vom Halje zu ſchaffen. Die ganze 
Bevölkerung, Arm und Reih, Jung und Alt, Männer, reife, 
Knaben, Frauen und Mädchen, legten Hand an und die gefürchtete 
Citadelle wurde dem Boden gleichgemacht. est ift auf der Stelle, 
wo fie jtand, die Piazza Vittoria Emanuele, ein mit Bäumen be 
pflanzter Spaziergang mit der Ausficht auf eines der berrliditen 
Vanoramas. 

Mer die umbrifche Malerjchule, aus der der große Raphael 
hervorging, fennen lernen will, muß nah Perugia gehen, hier 
lebte jein Lehrer und Meiſter Vanucci, unter feinem Malernamen 
Perugino befannt, hier malten Binturichio, Raphael's Bater Giovanni 
Santi, Spagna, Francia und Andere, deren Merfe man in der 
biefigen Pinakothek sehen fann. Im Palazzo Connejtabile-Staffa 
befindet fich eine der ſchönſten und lieblichſen Madonnen Raphael's, 
jowie in der Kirche San Severo Raphael's erjte Frescomalereien, 
die, wenn auch jtark bejchädigt, doch noch zu fehen find. — Kurz, 
die zwei Tage bier jind mir mit dem Bejuchen der Höchit alter: 
tbümlihen Palazzi und öffentlichen Gebäude, mit der Befichtigung 
der zahlreichen Kunſtſchätze und den reizenditen Spaziergängen jo 
angenehm vergangen. daß ich meinen Nachfolgern auf der Tout 
durch Italien nur rathen kann, einige Tage in dem fchönen Peru: 
gia zu verweilen. 
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Auch das Wetter bat fich aufgeklärt, die Kette der Apenni- 
nen, bededt mit Eis und Schnee, glänzt hell und klar in der 
warmen. Frühlingsfonne, — und fo geht es den morgen nad) 
Florenz, wohin man immer wieder gern zurückkehrt. — Bald 
mehr von der ſchönen Hauptitadt des neuen Stalien. — 


Nachkläuge ans Rom, 


Zurüd in Florenz. — Der Trafimenifhe See. — Zweifel an dem 
Zuſtandekommen des Conciliumd. — Zwei Punkte. — Die Oppo- 
fition. — Eine kirchliche Revolution. — Cardinal Antonelli. — 
Kein Concilium, aber ein Conclave. — Sinneswandlung des Papſtes. 
— Die allmädtigen Jeſuiten. — Die Civilta cattolica. — Ges 
ſchichte des Pontificatd Pins IX. — Pater Piccirillo. — Der 
Beichtvater de3 Kardinal? Antonelli. — Geheime Conventitel, — 
„Mehr Geld! — Freiwillige Beiträge mit Gewalt, — Geiftlidhe 
Bettelbriefe. — Amerikaniſche Biſchöfe. 


Tlorenz, 8. April 1869, 


Bon Perugia ging es über Cortona und Arezzo nad Flo: 
renz, — ebenfalls eine der reizenditen Touren, reich an den ſchön— 
jten landichaftlihen Bildern, jo daß fih von Tunnel zu Tunnel 
(und es giebt deren eine Menge auf diefer Route) immer ein 
neues Panorama dem Auge darbietet. Bejonders lieblich ijt die 
Gegend am Trajimenijchen See, im Jahre 217 v. Chr. Geb. 
das Schladtfeld, auf welchem die Römer unter dem Conful Fla— 
minius durch Hannibal die vernichtende Niederlage erlitten. Die 
Hügelfette bei Palignano, auf der Hannibal Stellung genommen 
hatte, die hübjch gelegenen Ortſchaften Oſſaja, Baflignano, Magione 
u. a., der drei Stunden lange und eben jo breite See und die 
malerijch gelegenen Inſeln auf demjelben, bejonders Iſola mag: 
giore, bilden ein jo reizendes Landjchaftsbild, daß man des Schauens 
gar nicht müde wird und gern länger bier verweilen möchte. ch 
hatte das Glück, in meinem Coupe einen jehr gebildeten und 
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mwohlunterrichteten Weltgeiftlihen zum NReifegefährten zu haben, der 
ebenfalls in Nom gemejen war und nun nah Mailand zurüd: 
fehrte. Der Mann ſprach fich jehr offen und frei aus und feine 
Mittheilungen, namentlich über die Zuftände in Rom, waren bödjt 
intereffant. In jedem Worte ſprach ſich die lebhafte Abneigung 
aus, die die Weltgeiftlichen Italiens gegen die jet in Rom domi- 
nirende Sefuiten-Camarilla hegen, und die auf dem ökumeniſchen 
Concilium, wenn es überhaupt noch zu Stande kommt, zu dem 
tiefften Zerwürfniß führen kann. Was ich erfuhr und bier in 
Florenz aus verläßliher Quelle betätigen höre, will ich in den 
nachſtehenden Zeilen zufammenfafjen, da der Gegenjtand von all: 
gemeinem Intereſſe ift, ja, über die wichtigite Frage des Fortjchrittes 
oder Stillitandes der Menfchheit entjcheiden dürfte. 

Das Zuftandelommen des Conciliums wird bezweifelt, und 
jelbit Jene, welhe den Papſt dazu drängten und auf den Erfolg 
große Hoffnungen bauten, find Keinlaut geworden und jehen ſich 
nad einem plaufibeln Rüdzuge um. Es muß nur ein anjtändiger 
Vorwand gefunden werden, unter deſſen Dedmantel man das 
Concil abfagen oder doch auf unbeitimmte Zeit vertagen kann. 
Ein europäifcher Krieg wäre die beſte Ausrede, allein bis jekt 
feinen weder Kaiſer Napoleon, nod Graf Bismarf große Luit 
zu haben, den Herren in Rom diejen Heinen Gefallen zu thun. 
Zwei Thatjachen find es, die den sFeuereifer der Anreger und 
Beförderer des Concil3 fo gewaltig abgekühlt Haben; — eritens: 
die fühle, rejervirte, ja meilt feindlihe Haltung aller Regie— 
rungen Europas gegenüber diefem BProjecte, in welchem fie nur 
die Quelle neuer Zerwürfniſſe und aufregender Streitfragen ſehen 
und daher für die Ruhe ihrer Länder fürchten, und zweitens: der 
Miderftand gegen die Suprematie des italieniihen Cardinalates 
und die Herrfchaft der Jeſuiten, die fi in dem größten Theile 
des Cpiscopates bereit3 geltend madt. — Man fann diefen Zwie 
ipalt in der firhliden Hierachie deutlih fehen, wenn man bie 
Civilta cattolica, das Organ der herrfchenden Jeſuiten, und die 
von demjelben geleiteten ‚‚Filialblätter” in ganz Stalien lieſt, und 
die Oppofition von Blättern, wie der „Public, Organ des Staats: 
miniſters Rouher und des Erzbiſchofs von Paris, des „Francais“, 
Organ des Bifchof3 von Orleans, des „Temps“, Regierungsorgan, 
dagegen hält. Der uriprünglihe Plan der Anftifter des Concils 
war, eine Revolution in der fatholiichen Kirche herbeizuführen und 


durch eine Art von Staatsſtreich die jeßt geltende, conjtitutionelle 
Form der hierarchiſchen Regierung in den unbejchränften Despotig: 
mus eines Einzelnen umzumandeln. Zu diefem Zwecke follte eine 
Reihe von Glaubensjägen, ein neues apoſtoliſches Credo, aufge: 
ftellt und, wie die Civilta cattolica infinuirte, ohne Debatte, durch 
Acclamation des Concil3, angenommen werden. Unter diejen 
Glaubensjägen ftanden die abjolute Unfeblbarfeit des 
Papſtes, die weltliche Herrichaft deſſelben und die jtrengite 
Durchführung der Doctrin des Syllabus und der Encyklica 
obenan. Allein die in Rom accreditirte Diplomatie, die von ihren 
Höfen beauftragt war, ein wachfames Auge auf die Vorbereitungen 
zum Concil zu richten, erfuhr bald, wohin die Leiter jtrebten, und 
das, dreizehn Artikel enthaltene Programm, das dem Concil vor: 
gelegt werden follte, ward bald fchriftlih an alle Höfe gelandt 
und von diefen confidentiell den Bijchöfen ihrer Länder mitge- 
theilt. — Die erjte Oppofition ging von einem Theile der franzd- 
ſiſchen Biſchöfe aus, melde die Rechte und Freiheiten der gallis 
canischen Kirche nicht gejchmälert wiſſen wollen; — ihnen folgten 
bald die Stimmen gemwichtiger Prälaten aus Deutſchland, und 
bald zeigte es fi, daß die Oppofition auf dem Goncile eine jehr 
bedeutende fein würde. 

Kurz, die leitende Camarilla der Zefuiten ſah bald ein, daß 
je für ihre Pläne auf feine allzu große Nachgiebigkeit rechnen 
dürfe, und daß das endliche Nefultat des Concils ein dem beab: 
fihtigten ganz entgegengejeßtes fein könnte. — Eins der Mit: 
glieder der die Vorarbeiten leitenden Prälatencommijfion, der 
Benedictiner: Abt von St. Bonifaz aus Baiern, hat bereits feinen 
Austritt aus der Congregation erklärt und ift, tief verjtimmt über 
die Art und Meife, mit der man feiner Heberzeugung Gewalt 
anthun wollte, wieder nad) Deutfchland zurüdgefehrt. Zwei fran: 
zöſiſche Prälaten haben ebenfalls bereits ihren Austritt angezeigt, 
und in den religiöfen Kreifen nimmt die Aufregung täglich zu, 
fteigert fih die Zahl und der Einfluß der Oppofition. 

Die drei am meiften beanjtandeten Artikel des Programms 
für das Concil find folgende: 

1) Die weltliche Herrihaft des Papftes iſt eine moralijche 
Nothwendigkeit und wird von der gejammten Kirche aufrecht er: 
halten; deshalb hoffen die im Concil verfammelten Biſchöfe, daß 
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die fräftigiten Stützen der Kirche find. So fieht ſich denn fogar 
der allgewaltige Cardinal-Staatsjecretär Antonelli genöthigt, einen 
Sejuiten zum Beichtvater zu haben, und diefer, früher der Pater 
Mignardi und feit deſſen Tode der Pater Roffi, hat feinen geringen 
Einfluß auf den Minifter:Cardinal. So haben die Jefuiten ganz 
Rom in Händen, und Alles geſchieht, wie fie es wollen; — in 
allen religiöjen Congregationen haben fie fih die Majorität ge: 
fichert, namentlih in der, die fich mit den Vorarbeiten für das 
Concil beihäftigt, und in der die drei präfidirenden Cardinäle 
Bilio, Reifah und Caterini ihre blind ergebenen Werkzeuge find. 

Im römischen Jejuiten-Collegium ift zugleich auch das Centrum 
aller Verſchwörungen gegen die Einheit Italiens. Hier und im 
Palazzo Farnefe, wo der Erfönig Franz II. von Neapel refidirt, 
werden die Complotte gegen die Griltenz des neuen Königreichs 
Stalien gejchmiedet. Im Palazzo Farneje finden jene geheimen 
Conventifel ftatt, an denen der General der Sefuiten, Pater Belr, 
die Patres Piccirillo, Rivera u. A., fowie der Erfönig, die Königin 
und einige Vertraute Theil nehmen. — Bon bier aus werben 
auch fortgejeßt Verbindungen mit der Erlönigin Sjabella von 
Spanien, dem Grafen von Girgenti und dem reactionären Clerus 
in Spanien unterhalten und noch immer auf eine Contre-Revolu— 
tion gehofft. 

Im jeßigen Augenblide concentrirt fi) die ganze Thätigfeit 
dieſer Camarilla darauf, aus dem 5Ojährigen Briefterjubiläum des 
Papites eine große Demonjtration im Sinne der Suprematie des 
Papſtthums zu maden, und zu diefem Zwede werden nit nur in 
Rom, jondern in allen fatholifchen Ländern alle Kräfte aufgeboten, 
um dieje Manifejtation fo impojant als möglich zu machen. 

Dor Allem aber rechnet man auf viele und große Geldbeiträge 
in der Form von Ehrengaben, denn der päpſtliche Staatsſchatz ift 
leer und braucht daher dringend neue Zuflüfie, und da die Väter 
Jeſu von ihren Reihthümern nicht gern etwas hergeben, jo wer: 
den dur Biſchöfe und Pfarrer alle Gläubigen in Contribution 
gejeßt. — Im Kirchenſtaate jelbjt mußte jede der, ohnehin arg 
verfchuldeten Communen und fleineren Städte eine Chrengabe 
von einigen Tauſend Lire votiren; — alle päpftlihen Beamten 
mußten, wollten fie nicht für illoyal gelten, einen halben Monats- 
gehalt opfern, und jelbit die gemeinen Soldaten der päpſtlichen 
Armee mußten, von ihren Oberen dazu aufgefordert, freiwillig (!) 

Börnftein, Italien. II, 14 
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einen fiebentägigen Sold zurüdlafien. — Die von franzöfijchen und 
italienifhen Sournalen veröffentlichten Briefe der Biſchöfe an ihre 
Pfarrer, worin fie zu folhen Ehrengaben für das Jubiläum auf 
fordern, find wahrhafte Bettelbriefe, und eher dazu geeignet, das 
Anfehen der Religion und ihrer Diener herabzujegen, als beide 
zu heben. 

Bei diefer Lage der Dinge ift es daher fein Wunder, wenn 
die aufgellärten und mit dem bürgerlichen und politijchen Leben 
täglih in Berührung kommenden Weltgeijtlihen Italiens eine fo 
entſchiedene Abneigung gegen die dominirende Jeſuiten-Faction 
zeigen und ausſprechen, wie ich fie bei allen getroffen habe. Die 
Jeſuiten aber halten den Augenblid für günftig, um einen großen 
Coup zu wagen, und fie jcheinen entichlofien: Va banque! zu 
fpielen. So lange Bius IX. lebt, find fie Herren und Gebieter, 
und Alles muß ſich vor ihrem Willen beugen; — fein Wunder, 
daß fie diefen günftigen Augenblid zu benußen und die jeit den 
legten hundert Jahren verlorene Uebermacht und Herrjchaft wieder 
zu gewinnen fuchen. — Welche Haltung werden unjere ameri- 
fanifchen Bifchöfe im Concil einnehmen? Dieſe Frage beichäftigt 
bier jeden denfenden Amerilaner. Nun, wir wollen hoffen, daß 
fie ftetS eingedenf fein werden, daß fie zuerjt amerifanijde 
Bürger und dann erjt Priefter find. Sie haben eine große 
Aufgabe zu erfüllen — und fih „der freien Kirche im freien 
Staate“ würdig zu zeigen. Mögen jie die Hoffnungen alle 
Freunde unſeres Freijtaates erfüllen. 
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Die Hauptſtadt Italiens. 


Nach Italien hinein und aus Italien herans. — Rom und Florenz. 

— Ein ſchwerer Abſchied. — Die Kunſtſchätze von Florenz. — 

Höteld in Florenz. — Die zweite Klaſſe. — „Albergo alla Porta 

Roſſa.“ — Lebensweiſe und Preife, — Stilfe Zeit, — Politiſches. 

— Aus der Theaterwelt. — Amerikaner in Florenz. — Luuch amd 

Bar, — Die Cascinen. — Monfienr Godard's Luftfahrt. — Ein 
Pudel als Auftfahrer, 


Florenz, 11. April 1869. 


Man reiſt doch mit anderen Gefühlen, Anſchauungen und Ein— 
drücken nach Italien hinein und in den Süden der Halbinſel hinab, 
als man wieder nordwärt3 und heraus reift. Auf der Hinreife 
waren es Wünfche, Erwartungen, Hoffnungen der bevorjtehenden 
Genüfle, die dem Geilte und Gemüthe den Ton gaben und den 
Reifenden in fteter Spannung und Aufregung erhielten; — auf der 
Rüdreije tritt, nun natürlih, nach der überſchwenglichen Fülle von 
Kunſt- und Naturgenüflen, eine gewiſſe Abjpannung ein, und bla: 
firt und überjatt ſieht man nur noch mit gleihgültigem Auge, 
mit geminderter Empfänglichkeit. Wie gut, daß ich Florenz vor 
Rom gefehen, — jest, nahdem ich in der antiken MWundermelt 
des Vaticans geſchwelgt, das zauberifhe Neapel genofjen, bie 
Geheimnifje des begrabenen Pompeji enthüllt gejehen habe, läßt 
mid das fchöne Florenz mit allen feinen Kunftichäßen und feiner 
reizenden Umgebung ſchon bedeutend Fühler, und das rührige 
und unrubige, politiihe, geihäftlihe und fociale Leben der neuen 
Hauptitadt Italiens macht nah der ruhigen und mürbevollen 
Majeſtät Roms einen fait peinlihen Eindrud, In Rom lebt man 
ganz in der Vergangenheit, in Florenz nehmen die Sorgen, Mühen 
und Speculationen de3 täglichen Lebens alle Menſchen in Anfprud 
und laflen ihnen für nichts Anderes Zeit und Sinn. Schon auf 
dem Wege hierher, in Perugia, Spoleto, Arezzo, habe ich es ge: 
fühlt, daß ich nur noch mit halben Auge ſah, für alle die einzelnen 
Kunftgenüffe, die diefe alten Städte bieten, nur noch ein erzwun— 
genes Verſtändniß hatte. Dabei begleitet uns auf der Rückreiſe 
der quälende Gedanke, daß wir nun auf dem Wege find, um das 
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fhöne Land zu verlafien, und daß uns jede Station dem kalten, 
trodenen und profaiihen Norden immer näher bringt. — Max 
fühlt, daß man Abſchied nimmt von einem ſchönen Lebensabjdhnitte, 
von einer glüdlihen und genußreichen Zeit, und alles Abjchiednehmen 
verftimmt und betrübt den Scheidenden. Schon liegen Unter: und 
Mittel:Stalien hinter mir; — ich habe in Florenz wieder die Gränze 
Ober-Italiens überjchritten, und was nun nod kommt, Bologna, 
Ferrara, Padua u. a. O., kann feinen Vergleih aushalten mit 
dem in leßter Zeit Gejehenen, — nur Benedig in feiner eigen: 
thümlichen Erſcheinung ift noch ein lichter Punft und bildet 
beim Verlaſſen diejes ſchönen Landes einen würdigen Abſchluß. — 
Vor vierzig und vor dreißig Jahren habe ich Venedig ſchon ges 
ſehen, welchen Eindrud wird es jet wohl machen? 

Und doch iſt Florenz wunderbar fhön, und je länger man 
in der reizenden Arno:Stadt weilt, je lieber gewinnt man fie. 
Hier iſt die Vaterjtadt Dante Alighieri's, des großen Dichters der 
„Divina Commedia‘, bier lebte Boccaccio, deſſen „Decamerone“ 
noch immer das Vorbild aller Novelliiten it; von bier jtammt 
Machhiavelli, der große Staatsmann und Begründer der noch heute 
florirenden Cabinetspolitik. Arnolfo di Cambio, Giotto, Andra di 
Cione, genannt Orcagna, und Brunelleshi bauten diefe Dome, 
Glodenthürme, Paläjte, die der Stolz und die Zierde des modernen 
Florenz, die Bewunderung aller Reijenden find. Und in Bild: 
bauerei und Malerei, welche großen Geiſter wirkten und jchaff: 
ten bier! Die drei Pifano, Lucca della Robbia, Gbiberti und, 
größer als fie alle, Michel Angelo Buonarotti ſchufen bier ihre 
plaſtiſchen Mormorgebilde, während Giotto, Lippi, Fra Angelico, 
Mafiaccio, Ghirlandajo, Gozzoli, Leonardo da Vinci, Andrea del 
Sarto, Carlo Dolci und wieder Michel Angelo jene herrlichen 
Gemälde jhufen, die wir nicht müde werben, in den Florentiner 
Galerien zu betradhten und zu bewundern. 

Das ſchönſte Frühlingswetter begünjtigt mid), und fo theile ich 
meine Zeit zwijchen dem Befuche der mir fchon von meinem erjten 
Aufenthalte liebgewordenen Kunſtſammlungen und zwiſchen Fuß: 
mwanderungen in die an den reizendiien landfchaftlichen Bildern 
jo reihe Umgebung von Florenz. Außer diefen Genüfjen, die die 
Hauptitadt Italiens den Reijenden bietet, hat fie aber auch noch den 
unfhäßbaren Vorzug, zahlreiche, gut eingerichtete und comfortable 
Hötels zu beigen, wie man in Rom und Neapel nur einige wenige, 
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faum in Turin und Mailand ähnliche findet, während die Gajthöfe 
aller anderen Städte Jtaliens weit hinter den hiefigen zurüditehen. 
In engliihen Blättern, namentlich in der „Times“, iſt in neuefter 
Zeit viel über die jtet3 fteigenden Preiſe der Hotels und des 
Gajthoflebens in Florenz geklagt worden; — ich kann das nicht 
finden. Allerdings ijt das ganze Leben in Florenz, und befonders 
find Grundrente.und Hausmiethe, ſeitdem die Kleine, faft ländliche 
Hauptitadt des kleinen Großherzogthums Toscana fich in die Refidenz: 
jtadt des einheitlichen Königreichs Jtalien ummandelte, theurer ges 
worden, aber doch nicht theurer als in Rom und Neapel, dagegen hat 
aber der Umijtand, daß eine große Haupt: und Regierungsftabt auch 
eine Mafje von Officieren und Beamten mit geringen Befoldungen 
in ihrer Bevölkerung zählt, dahin geführt, daß die öffentlichen 
Etabliſſements fih in Klaſſen abjtufen und Jeder fih nad den 
Berhältnifien feines Geldbeutels einrichten fann. In Paris kann 
ein Cinzelner, der im „„Hötel des Princes“ wohnt und in der „Maifon 
dorée“ jpeilt, des Tages 50, ja 100 Francs ausgeben, während 
ein Anderer, in einem Hötel garni wohnend und fein Mahl bei 
einem der Rejtaurant3 des Palais Royal nehmend, mit täglichen 
5 Franc ganz anftändig leben fann. Ebenſo iſt es in Florenz; 
in den eriten Hötels bier, wo das englifhe Clement vorberrfchend 
ift und große Anjprüche an Eleganz und Comfort gemacht werden, 
fojtet ein Zimmer 5, 6, 7 und mehr Francs per Tag, Service 
mit 1'/, Francs, Licht mit 2 Francz, die Table d’höte mit 5 Francs, 
Frühitüd mit 14, Francs berechnet, während in den Hötels zwei— 
ter Klaſſe der Preis des Zimmers 2 Francs, der Table d’höte 
(mit Wein) 31, Frances ift und ebenfo alle anderen Bedürfniſſe 
um die Hälfte weniger koſten. Nun ftelle man ſich aber dieſe 
Hötels zweiter Klafje durchaus nicht als uncomfortable, unanftändig 
oder jhmußig vor; im Gegentheil find fie höchſt anftändig und 
fauber, ja meijt mit einem gemillen Luxus ausgeftattet. — So 
würde 3. B. das „Hötel della Porta Roja” in der Via Porta 
Roſa, im Centrum der Stadt, zwiſchen der Piazza della Signoria 
und der „grand shopping street“ Bia Tuornbuoni gelegen, jelbit 
in unferm, in Hinfiht auf Hötels fehr verwöhnten Amerika für 
ein Hötel erjter Klafje gelten, und nachdem ih nun zweimal dort 
eingefehrt bin, kann ich aus eigener Erfahrung verfichern, daß es 
in jeder Hinficht empfehlenswerth ift. Hohe, geräumige Zimmer 
mit weiten, luftigen Corridoren (das Haus war früher ein Balazjo), 


elegante Möblirung, jchöne Teppiche auf den Marmorböden, vor: 
züglide Betten, äußerte Reinlichkeit und ſehr aufmerkſame Be: 
dienung, vor Allem aber eine fehr reich befegte und vorzügliche 
Table d’höte find Vorzüge dieſes vortrefflich geleiteten Hoͤtels, 
deflen Preife die oben angeführten der Hötels zweiter Klafie find, 
bei denen noch bei längerem Aufenthalte, nach Berjländigung 
mit den Inhabern, eine bedeutende Grmäßigung eintritt. Das 
Frühſtück nimmt man bier gewöhnlich nicht in dem Hötel (Ladies, 
children and sick people always excepied), jondern man früh: 
ftüdt im nächſten Kaffeehaus, wo eine große Taſſe guter Kaffee 
mit Mil, geröftetes Brot und Butter, — mieder nad dem Range 
des Kaffeehauſes, 6 bis 8 Eoldi koften. Auch das zweite Früh: 
ftüd, dejeüner à la fourchette, für ftarfe Eſſer nothwendig, ba 
die Table d’hötes erit um 6 Uhr Nachmittags jervirt werben, wird 
in den Cafes genommen, da die Nejtaurants und Speiſehäuſer 
erft um 4 Uhr Nachmittags zugänglid find. — Kurz, ein Frem: 
der fann in Florenz; mit 10 Franc den Tag jehr anftändig 
leben; — nimmt er fid aber ein möblirtes Zimmer in einem 
Privathbaufe (30, ja 25 Francs per Monat und im Ueberfluſſe 
vorhanden), jo fann er mit viel weniger ausfommen. (ine ein: 
fpännige Droſchke koſtet 16 Soldi für die Fahrt, und 1 Franc 
12 Soldi für die Stunde; — die Omnibus aber fahren gar um 
zwei Soldi von der Piazza della Signorig nad) allen Thoren 
der Stadt und umgelehrt. — Die Klagen der „Times“ find aljo 
unbegründet, und daß bier noch immer billiger und anjtändiger 
als in einer andern großen Stadt Staliens zu leben ift, beweilt 
am beiten der Umſtand, dab nirgendwo eine jo große Anzahl 
amerifanifcher, englifcher, deutscher und ruſſiſcher Familien das 
ganze Jahr hindurd leben, als hier in Florenz. 

Ich bin gerade in einer fehr ftillen Zeit hier angefommen, 
das italienifche Parlament ift noch immer in feinen Ofterferien 
abweſend, der König auf feinem Jagdſchloſſe Roſſore und ber 
größte Theil der fremden und einheimischen haute volee nah Rom 
gereift, um den dortigen Feitlichfeiten des Jubiläums Pius’ IX. 
beizuwohnen, die heute beginnen und drei Tage dauern. Bon 
morgen an beginnt es wieder lebhafter zu werden, da das Parla— 
ment wieder zu feiner erjten Eikung nah den Ferien zufammen: 
tritt und fall, wie bezweifelt wird, ein Quorum fich einfindet, die 
Diecuffion des Budgets des Minifteriums des Auswärtigen be: 
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ginnt, in der die Oppofition entſchloſſen ift, das Gabinet über bie 
angeblihe italienifch-franzöfifch-öfterreihifche Allianz zu interpelliven 
and endlih einmal Licht über diefe myjteriöfe Angelegenheit zu 
verbreiten. Es wird aljo lebhafte und intereflante Debatten geben, 
doch zweifle ih, daß der Minifterpräfident Menabrea irgend eine 
offene, deutliche Erklärung über diefe delicate Angelegenheit geben 
wird. Griftirt der Allianzvertrag wirklih, jo wird man ihn ab= 
läugnen, um fi nicht zu früh zu compromittiren, wie man feiner 
zeit die Abtretung von Savoyen und Nizza an Frankreich bis 
zum legten Augenblide bartnädig in Abrede ftellte, — und iſt er 
erft im Werden, d. 5. in der Unterhandlung begriffen, jo kann 
mit um fo breifterer Stirn erklärt werden: Ein folder Allianze 
Vertrag eriftirt (noch) nit. — Die friegerifchen Gerüchte und 
Befürhtungen find hier übrigens mehr als je an der Tagesordnung, 
und überall kann man hören, daß im Mai der Krieg, zuerit 
zwiſchen Frantreih und Preußen, fpäter über ganz Europa ſich 
ausdehnend, entbrennen werde; — was, meiner Anſicht nad, doch 
noch fehr zweifelhaft ift. Die Völker wollen überall entſchieden 
den Frieden, und das Zeitalter der Cabinets- und Dynaſtie⸗Kriege 
bat aufgehört. 

Auch in der Theaterwelt beginnt von morgen an neues Leben, 
— die große Oper eröffnet im Teatro Pagliano ihre Stagione 
di primavera (Frühlings:Saifon) mit Verdi's: Don Carlos 
und einem neuen, fünfacdigen Ballet: Die weiße, ſchwarze 
und rothbe Perle. — Am Teatro della Bergola iſt Die 
eigentlihe Carnevals:Stagione der großen Oper gejchlofien, und 
eine zufammengejtoppelte, aber gute Gefellichaft führt dort die 
Erftlingsoper eines jungen Compofiteur3: Il Tutore e le pupille 
auf, die bei dem 1867 ausgefchriebenen Concurfe für neue Opern 
den erjten Preis erhielt. — Das Teatro belle Logge ift gleichfalls 
Dper, und zwar eine Opera buffa: Cicco e Cola mit einem 
Ballet: La Fornarina, in welchem der unfterbliche Raphael Sanzio, 
zum großen Aerger aller Kunftfreunde, ſich mit Ballettänzerinnen 
berumtummelt. Das Teatro Niccolini eröffnet heute eine neue 
Schaufpielergefellfhaft unter dem berühmten E. Roſſi mit Shafe: 
fpeare’3 Amleto, — in ben fleinen Theatern Goldoni, Alfieri 
und degli Arrischiatti ift ebenfalls Schaufpiel mit oder ohne Ballet, 
— außerdem unternimmt der franzöfifche Aöronaut Monfteur Godard 
heute feine 975fte Luftfahrt in feinem großen Ballon: Le Colosse 
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und nimmt vier Herren aus der biefigen erclujiven Gejellichaft als 
Begleiter mit, und ber weitbekannte Bereiter David Guillaume 
eröffnet im Politeama Vittorio Emanuele jeinen Circus mit der 
renommirten Miß Ella, vorzügliden amerikaniſchen Clowns und 
45 pradtvollen Pferden. Sie jehen aljo, daß wir bier an Ber: 
ftreuungen feinen Mangel haben und Drama, Muſik, Aeronautif 
und Equeftrit dem italienischen Parlamente eine bedeutende Con: 
currenz maden. Gold jteht hier gegen Papier augenblidlih nur 
3%, Procent höher, und wenn dies in dem tief verjchuldeten, halb 
banferotten Italien der Fall fein kann, fo muß man ſich mit Recht 
wundern, daß in unjerm mit unerſchöpflichen Reichthümern ge 
fegneten Amerifa Gold noch immer 35 bis 40 Procent über 
Papier jteht. Daher mwimmelt es denn auch in Florenz und in 
ganz Italien von Amerikanern, die ihr Geld lieber bier al3 daheim 
verzehren, und die „Signori Americani‘ bilden bereit eine be 
deutende Rubrik in den Speculationen und Erwartungen der 
Hötelwirthe, Kunfthändler und Detailverfäufer Staliens. Man 
zieht unfere Landsleute bereit3 überall den jehr knauſerig gewor— 
denen Engländern vor, und in jeder großen Stadt finden ſich be 
reit3 Hotels de New-York, Wafhington, des Etat3 Unis de l'Ame— 
rique, Penfions Americanes u. dergl., die, nah den Anfprücen, 
Wünſchen und Bedürfniſſen der amerikaniſchen Touriften eingerichtet, 
mit allen Comforts der New-Yorker Hötels, jogar mit Bar und 
Lund und amerikanischen Zeitungen verfehen find. 


Den 12. Aprit 1869, 


Das Metter war gejtern gar zu ſchön, um im verjchlofienen 
Zimmer am Schreibtifche ſitzen zu bleiben, zudem war es der erfte 
ſchöne Sonntag nad) langer kalter Regenzeit und fomit die ganze 
Bevölkerung von Florenz auf den Straßen. 

Auch mid zog es hinaus, und da jelbjt der gelehrte Dr. Fauſt 
und jein, über alten Büchern und Pergamenten eingetrodneter 
Famulus Wagner das Bedürfniß eines Spazierganges in freier 
Natur an einem jchönen Frühlingsfonntag empfanden, jo mar es 
wohl auch mir, als leidenjchaftlihem Spaziergänger, nicht zu ver: 
denken, wenn ich die Feder binlegte und mit dem Strom ber 
fröhlihen Menge längs der Arno-Quais hinabzog zu den Cascinen, 
diejem beliebtejten Erholungsorte in Florenz. Die Cascinen haben 
es mit ihrer Beliebtheit übrigens ſehr leicht gehabt, denn fie find 
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in dem großen Florenz der einzige Ort, wo man ſich im Freien 
bewegen kann; andere Gärten und Parts für das große Publitum 
fehlen gänzlih, und der föniglihe Garten Boboli ift nur am 
Sonntag:Vormittag für Jedermann zugänglid. So wandert denn 
an fchönen Tagen, befonders gegen Abend, wenn die Sonnenbiße 
nachgelaſſen hat, die ganze Bevölkerung zu Fuß, zu Rob und zu 
Magen nah diefem Luſtwäldchen vor der Porta al Prato und 
der neuen Barriere, und dag bunte Gewühl beiterer und gepußter 
Menihen bietet ein gar anmuthiges Schaufpiel. Geftern war 
der Zug der Hinauspilgernden außerordentlich ſtark, denn in der 
Nähe der Gascinen, im Politeama, follte um 5 Uhr Godard mit 
feinem großen Ballon in die Luft fteigen, und Alles beeilte fich, 
an diefem Gratis:Schaufpiele Theil zu nehmen. Das große Tages: 
theater des Politeama war, troß der Cintrittspreife von 1 und 
2 Francs, gedrängt voll, aber nod viel größer war die Volksmenge, 
bie in den Gascinen lujtwandelte und jpazieren fuhr, um von bier 
aus das Aufiteigen des Ballons zu fehen. Beide Quais des 
Arno und fämmtlihe Brüden waren ebenfall3 mit Menjchen be- 
dedt, und jelbit auf den Dächern der Häufer und den Thürmen 
der Kirchen hatten fih Schauluftige poftirt. Um 5 Uhr beftieg 
Godard die Gondel und neben ihm nahmen feine Begleiter 
Platz; — es waren dies ein deuticher Gelehrter, Doctor der Phi: 
lofophie Baron Liebenftein, und drei Italiener, Graf Pardo, der 
Advocat Carlo Galeotti und ein junger Beamter im Finanz: 
minifterium, Paolo Luciani. Einige Minuten fpäter commandirte 
Godard jein: Lachez tout! und der Ballon jtieg majeſtätiſch in 
die Höhe. 

Langfam und ohne die mindefte Schwanfung trug ihn ein 
leichter Weltwind über ganz Florenz bin, deſſen Anblid in der 
Bogelperjpective die Luftreifenden mit Muße genießen konnten, da 
Godard den Ballon in mäßiger Höhe, ungefähr 1500 Fuß hoch, 
erhielt. Jetzt Löfte fich ein rother Fallſchirn vom Ballon, an dem 
ein großer weißer Pudel Hing, und ſenkte fih in langjamen 
Spiralfhwingungen zur Erde herab. Man konnte den armen 
Pudel, der fih ſehr unheimlich zu fühlen jhien, lange in jeinem 
Abmwärtsfluge verfolgen, bis er hinter den Hügeln von San Mi: 
niato verſchwand, mo er wahrjcheinlih in einem der Meinberge 
glüdlih zur Erde gelommen fein wird. Indeſſen aber hatte Go: 
dard Ballaft ausgeworfen und der erleichterte Ballon ftieg ſenkrecht 
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aufwärts, bis er in einer höheren Luftfchicht eine andere Wind» 
ftrömung fand und nun feine Richtung nad Norden nahm. Man 
ſah ihn noch in den Strahlen der Abendfonne über Fiefole hinaus 
ichweben, dann mag er wohl am Fuße der Apenninen, in ber 
Richtung nah Bologna zu, niedergefunten fein, — während die 
ungeheure Menfchenmenge in dichten Proceffionen und langen 
Magenreiben zur Stadt zog, um das verfpätete Pranzo einzu: 
nehmen, 


Dolce far niente. 


Beihäftigt mit Nichtöthun. — Der ſchöne Frühling, — Die lebte 
Lotto-Ziehung. — Die Lottomanie. — Die Gliidd-Kreuzfpinne, — 
Die Nummern ded Papſtes. — Eine Million und mehr an Ge 
winnften, — Godard’3 Unfälle. — Die „glückliche Niederkunft.“ — 
Eine Gaderplofion. — Eine Panik. — Brandfhasung und Plüns 
derung. — Hülfe in der Noth. — Der amerilanifche Akronaut Wile, 
— Die Fremden in Rom unter Curatel, — Pie Engländer pro— 
teftiren und wollen fi abfolut den Hals breden. — Der Bildhauer 
Connelly und fein neues Werk. 


Slorenz, 15. April 1869, 


Mir befhäftigen uns bier angelegentlihjt mit — Nichtsthun ; 
das Metter ift jo herrlich jchön, die Frühlingsluft fo warm und 
belebend, der durch fein Wölkchen getrübte Himmel fo tief blau 
und die ganze Atmofphäre jo von Blumen: und Blüthenbüften 
parfümirt, daß man am liebiten ruhig träumend dafıgt und be: 
baglih das dolce farniente genießt. So faßen mir geftern bis 
lange nad Mitternaht in unferm Hausgärthen beifammen, — 
Freunde, die in Rom zurüdgeblieben waren, um die Jubiläums: 
Feierlichkeiten zu jehen, waren eben angelommen und erzählten 
uns von den Mundern der päpitlihen Fejte, während wir ihnen 
berichteten, was fie indefjen bier Alles verfäumt hatten. Welch 
ein herrlicher Frühling! Beftändig heiteres, warmes Wetter, und 
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jelbit die Nächte mild und lau. Auf dem Marfte ſah ich geitern 
ſchon die eriten jungen Kartoffeln, neue Mandeln und jriih ge 
pflüdte MWalderbbeeren; — Xrtifchofen, Spargel, grüne Erbfen 
und andere Gemüſe find ſchon im Ueberfluſſe vorhanden, obwohl 
die Gipfel der von der Stadt aus fihtbaren Apenninen nod did 
mit Schnee bededt find. Der Frühling ift überall ſchön, aber er 
iit wahrhaft entzüdend in Florenz, wo ſich denn aud im April 
und Mai die ganze Touriftenwelt ein allgemeines Rendezvous 
giebt. Co genießt man denn mit Ruhe und Behaglichkeit den 
italienischen Lenz, vergibt gern, daß es daheim, im Norden, viel 
leicht jeßt noch jchneit und ftürmt, und im traulichen Freundes: 
freife plaudert man, bei einer geſchmuggelten Havanna und Doney's 
vorzüglidem Spumato:Cis, von diefem und jenem, von ber fernen 
Heimath und dem ſchönen Stalien, von Politit und Muſik, Opern 
und Luftballons, päpitlichen Jubiläen und Lotterieziehungen und allen 
möglihen Dingen. Und aller mögliden Dinge find fo viele und 
ihre innerer Zufammenhang fo verwidelt und geheimnißvoll, daß 
man von Einem auf das Hundertite fommt und der Geſprächsſtoff 
nie ausgeht. So fpridt denn ganz Florenz feit fünf Tagen 
von nichts Anderem, als von der Totterieziehung am lebten Sonn: 
abend. 

Und in der That hat der Zufall diefes Mal ein wunderliches 
Spiel getrieben und die Traumbücher und Cabalen der fliegenden 
Buchhändler find bedeutend im Preife gejtiegen. Sie wifjen jchon, 
daß in ganz Ytalien noch immer die Zahlenlotterie, das fogenannte 
Lotto di Genova befteht, wobei fünf Nummern aus 90 gezogen 
werben, und bat diefe Rotterie eine nicht unbedeutende Revenue 
des Etaates bildet. In der That weiſt der Budgetbericht des 
Finanzminijteriums nad, daß in dem legten Jahre die Brutto: 
Einnahmen der Lotterien im Königreihe Stalien über ſechzig 
Millionen Franc betrug, wovon, 10 Procent für ausbezahlte 
Gewinne und 30 Procent für die Regiekoſten abgerechnet, noch 
immer ein reiner Gewinn von 36,000,000 Francs blieb. Wo 
aber Zahlenlotterien beftehen, it auch der Aberglaube in jchönjter 
Blüthe, und Träume auslegende alte Meiber, die Verkäufe von 
Iraumbüchern, vor Allem aber die richtige Auslegung von Daten 
und Facten, die vor oder nad) dem Ziehungstage eintreten, jpielen 
eine große Rolle dabei. Auch it nachgemiejen, daß dieſer Aber: 
glaube und die damit verbundene Leidenfhaft für das Lotto vor— 


— 220 — 


züglic bei ftreng religiöfen und bigotten Leuten vorherrichen, und 
zahlreihe Mefien werden (für Geld) gelefen, Opfer und Gelübde 
einem wunderthätigen Marienbilde oder einem Schußbheiligen dar: 
gebracht, um die erjehnten und hochbejegten Nummern beraus: 
fommen zu maden. Daß erpichte Lotteriefpielerinnen fogar im 
Beichtituhle ihren Seeljorger gebeten haben, ihnen doch drei Nummern 
anzugeben, ift auch ſchon vorgefommen, und meine Hausfrau in 
Rom hatte eine große Kreuzipinne in einem Schädteldhen einge 
fperrt, in welchem fi die 90 Nummern auf Kleinen Bapierblättchen 
befanden. even Morgen ſah fie in der Spinnenjchadhtel nad, 
bis die Spinne, ihr Ne macend, fünf von den Papierblättchen 
nach und nad) hinaufgejponnen hatte. Diefe fünf Nummern wurden 
nun forgfältig herausgenommen und befegt, und da die gute Frau 
während meines Dortſeins aud mirklid eine Ambo mit 18 
Franc gewann, jo wurde ihr Glaube an die Spinne feljenfeit 
und diefe mit den fettejten Fliegen forgfältig gefüttert. So war 
es denn fein Munder, dab ein jo bedeutendes Creigniß, wie bie 
Yubelfeier des Papſtes, die ganze gläubige und abergläubijce 
Melt in große Aufregung verjekte und eine Menge Speculationen 
gegen die Lottofafie darauf bafırt wurden. Diejes Mal trium: 
phirten die Gläubigen; — am lekten Sonnabend (10. April) 
fand bier in Florenz die Ziehung jtatt, und heraus famen in ber 
nachſtehenden Ordnung die folgenden fünf Nummern: 
| . 69. ı1. 50. 26. 

Ohne alle gewaltthätige Interpretation laſen ſich dieſe Num: 
mern wie folgt: 

„Bius der 9, feiert im Jahre 1869, am 11. April den 50, 
Jahrestag feiner erften Meſſe, die er mit 26 Jahren Tas.“ 

Außerdem aber bedeuten nah dem italienischen Traumbude 
des Dr. Caſamia eine Meffe oder viel Geld, von denen 
man träumt, die Nummer 26, jo daß alfo hier jogar eine doppelte 
Deutung vorliegt. Genug, das Rejultat diefes wunderlichen Zu: 
falls ift, daß die Lotto-Adminiſtration dieſes Mal über eine Mil: 
lion Franc an angemeldeten Gewinnen auszuzahlen bat, — 
eine Dame aus Bologna, der ich das Vergnügen hatte vorgeftellt 
zu werden, hatte allein eine Quaterne mit 70,000 Francs gemadt 
und wollte, zum großen Berdrufje ihrer Verwandten und Erben, 
mit dem Oelde nun eine Capelle bauen, — und daß die Spiel: 
wuth jetzt durch dieſe Gewinne gefteigert werden wird, jo daß die 
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Lottokaſſe in den nächſten Ziehungen ihre ausbezahlte Million mit 
500 Procent Gewinn wieder bereinbeflommen wird. Leider hat 
fih der Einfluß Pius IX. auf die Lotterie nur auf Florenz be: 
Ichränft, denn in fünf anderen Ziehungen am felben Tage: in Neapel, 
Bari, Palermo, Turin und Venedig ift, mit Ausnahme der Num- 
mer 26 in Neapel, auch nicht eine einzige der päpftlichen Nummern 
herausgelommen, obmohl diejelben oder ähnliche Combinationen 
auch dort überall von den Frommen fehr jtarf befeßt worden waren. 
Dagegen aber hat Monfieur Godard, wie wir den römifchen Freun: 
den nun ferner berichteten, fein ſolches Glüd gehabt, wie die gläu— 
bigen XLottofpieler, denn jeine unter den glüdlichiten Aufpizien be: 
gonnene Luftfahrt hat zulegt mit einer Katajtrophe geendigt, die 
zwar fein Menfchenleben und feine gebrochenen Gliedmaßen, wohl 
aber Herrn Godard ungefähr 6000 Franca und feinen vier Be: 
gleitern „un mauvais quart d’heure ‚“ nebit etlihem Caſh, ge 
foftet hat. Der Ballon hatte im Niederfinfen mieder eine andere 
Mindftrömung gefunden und war jüdlih in der Richtung nad 
Arezzo zu getrieben werden. Auf den Feldern des Dorfes Sant 
Ellevo, zwiſchen Pontaſſieve und Rignano, ungefähr fünf Meilen 
von Florenz, ließ ſich Herr Godard langjam nieder, feine Anker 
'r$ten fihern Grund, und bald waren alle Reifenden ausgeftiegen 
und unter des Aöronauten Leitung damit beichäftigt, das Gas 
ausftrömen zu lajien und dann Ballon und Zubehör einzupaden. 
Aber unſere Luftfchiffer hatten ihre Rechnung ohne den Wirth ge- 
madt, wie man zu jagen pflegt, und jollten bald eine praktiſche 
Erfahrung auf dem Gebiete der ntervention und der Annerion 
machen. Zum Unglüd war e3 gerade Sonntag, der Abend jehr 
fhön und fomit die ganze Bevölkerung von Sant Ellevo im jtillen 
Müfliggange vor ihren Häufern und vor der Kirche begriffen. 
„Müffiggang aber ijt aller Laſter Anfang!‘ fagt das alte Sprich— 
wort, und fo erwies es fi auch hier. Der herabfommende Ballon 
30g bald die vollite Aufmerkſamkeit der biederen Landbewohner auf 
fih, und als fie fahen, daß er in ihrem Territorium, auf ihren 
Feldern Anker geworfen und gelandet hatte, jtürzte ji) die ganze 
Bevölkerung, theils von Neugier, theils von der Hoffnung auf Ge: 
mwinn getrieben, wie eine ihre Dämme durchbrechende Fluth nad 
dem Felde, wo Godard und feine Begleiter mit der Sicherung 
des Ballons beſchäftigt waren. Jeder wollte der Erſte dort fein, 
Zäune und Heden wurden überjtiegen oder niedergebrodhen, Die 
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junge, grüne Saat auf den Aedern unbarmherzig zuſammengetreten, 
und bald hatte ſich eim dichter Kreid von mehreren Hundert Men: 
fhen um den Ballon und um Godard nebſt Reifegefährten ver: 
fammelt. Als der erprobte Aeronaut diefe vielen Menfchen, fait 
alle mit brennenden Pfeifen und Cigarren, fih jo nahe um den 
Ballon drängen ſah, aus dem eben durch dag obere Ventil und 
die untere Definung das brennende Gas mit Gewalt ausftröntte, 
befürchtete er jogleih ein Unglüd, und er fowie feine Begleiter 
befhmworen die Bauern, fih in größere Entfernung zu halten ober 
doch wenigftens das Rauchen zu unterlafien, — aber nichts balj. 
Stupid und bartlöpfig, wie die toscanischen Bauern einmal find, 
drängten fie fih noch näher, und als einer der Burfchen, dem 
feine Pfeife ausgegangen mar, ein Zündhölzchen anzündete und 
daran einen großen Bapierfidibus für jeine Pfeife in Brand jtedte, 
erfolgte die Rataftrophe. Ein dumpfer Rnall, wie vom Springen 
eines Dampffefjels, eine ungeheure, hoch auffchlagende Flammen: 
maſſe — und der fchöne Ballon „Le Colosse“ eriftirte nicht 
mehr. Brennende Fetzen des gefirnißten Taffets und des Netzes 
flogen durch die Luft, und die Bauern lagen theils von ber Er: 
plofion, theils vom Screden mie betäubt auf der Erde, während 
die entfernter Stehenden nach allen Richtungen davonliefen. 
Allein lange dauerte diefer paniſche Schreden nicht, die Be: 
berztejten erhoben fi), die Fliehenden fehrten allmälig um, und 
nun waren auch die Weiber auf dem Schauplage angelangt und 
besten mit lautem Gejchrei die Männer, von den Reiſenden Ent: 
Ihädigung für den angerichteten Schaden zu verlangen. Bald 
fahen fi Godard und feine Begleiter von einer mwüthenden Menge 
umringt, die Erfaß und Entichädigung für den ausgejtandenen 
Schrecken, für angeblich geleiftete Dienfte, für die von den Bauern 
ſelbſt zertretenen Felder, für verbrannte oder zerrifiene Kleidungs: 
ftüde u. f. mw. verlangte. Vergebens mar alles Debattiren, die 
Menge wurde immer wüthender und frecher, unfere fünf Luft: 
Thiffer fanden fich allein auf einem abgelegenen Felde, der Will: 
für diefer beuteluftigen, rohen Menge gegenüber, und jo mußte 
man gute Miene zum böjfen Spiel maden und fih auf Unter 
bandlungen einlafjen. Die Befhädigten wurden aufgefordert, ihre 
Anſprüche vorzubringen, der erfte zeigte einen Brandfled auf feiner 
ade und einen dito auf feinem alten Hute vor und wollte beides 
neu erſetzt haben, gab ſich aber endlih mit einer Entjchädigung 
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von 10 Francs zufrieden. Als aber Godard ihm dieje zahlte, die 
Meute Geld jah und fand, daß ihre ungerechtfertigten Anjprüche 
anerfannt würden, da hörte die legte Spur von Rüdfiht und 
Zurüdhaltung auf, — die Neifenden wurden von einzelnen Haufen 
gepadt, von einander getrennt, eng umringt und jet mit Recla— 
mationen und Forderungen aller Art bejtürmt, — mobei die Weiber 
ih als wahre Megären zeigten. Um körperlichen Mißhandlungen 
zu entgehen, gaben die Reifenden ber, was fie zufällig bei fich 
hatten, — etma 2000 Francs, allein die Bande hatte einmal 
Geld und die Gelegenheit, es leicht zu gewinnen, gejehen und 
war damit nicht zufrieden. Die Forderungen jteigerten fich bis 
zu mehreren Taufend Francs, und als die fünf Enfants per- 
dus ihre leeren Portemonnaies zeigten und erklärten, daß fie 
nicht mehr hätten, machte Einer aus dem Mob den Borjchlag, 
die Herren ſollten einjtweilen ihre Uhren, Ringe, Bujenna- 
deln u. j. w. als Pfand hergeben. Diejer jaubere Vorſchlag 
fand allgemeinen Anklang, die Menge drang mwüthend auf bie 
Reiſenden ein, um fich der Pretiofen gewaltſam zu bemädhtigen, 
— als Hülfe in der höchſten Noth fam. Der Pächter des Mar: 
cheſe Gerini, der in der Nähe eine jchöne Villa bewohnte, hatte 
das Fallen des Ballons gejehen und fam herzugeritten. Mit jel: 
tener Geijtesgegenwart rief er den Bauern zu, daß die königlichen 
Carabiniers von Pontafjieve ihm auf dem Fuße folgten, und daß 
daher Klagen und Reclamationen nun bei dem Brigadier derjelben 
anzubringen feien. Schon die Erwähnung der gefürchteten Cara- 
biniers hatte die Bauern ftußig gemacht, fie fingen an zur Befin- 
nung zu fomınen, und als der Pächter nun erklärte, er werbe die 
fünf Herren nun auf feinen Pachthof führen und fie dort jo. lange 
fejthalten, bis alle gerechten Anjprüche befriedigt feien, für deren 
prompte Bezahlung er ſelbſt gutitehe, ließen e3 die Bauern ganz 
gutwillig gejchehen, daß der indeß nachgekommene Yagdwagen des 
Pächter die fünf Herren aufnahm und mit ihnen im Galopp nad) 
der Billa fuhr. Sekt ſetzte fih auch der ganze Schwarm der 
Bauern dorthin in Bewegung, fand aber, als er hinkam, feitver: 
fchlofjene Hof: und Hausthüren und die Weifung, morgen früh 
mwiederzufommen, da die Herren zu ermübet jeien. Indeſſen war 
durch einen reitenden Boten der Quejtur in Pontaſſieve bereits 
Nachricht gegeben, — die Garabinierd und die Guardia della 
publica sicurezza famen nun wirklich, — unter ihrer Bededung 
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fuhren Godard und feine Gefährten, nachdem fie auf der Villa die 
gaftfreundlichite Aufnahme gefunden und fi erfriicht und erquidt 
hatten, um Mitternacht nach Florenz zurüd, — während am andern 
Morgen der Queſtore von Bontaffieve jelbit in Sant Ellevo ein: 
traf, jogleich Verbal-Proceß aufnahm und in Folge defjelben zwei 
Bauern, die als die Nädelsführer bezeichnet wurden, verhaften und 
nad Florenz bringen ließ, wo nun der Proceß gegen die Tumul- 
tuanten injtruirt wird. 

Allein Monfieur Godard dürfte durh den Ausgang diejes 
Procefies doch zu feinem Erjaß für feinen ſchönen Ballon fommen, 
und jo hat fih aus feinen Reijebegleitern und mehreren anderen 
Herren der Florentiner Gejellihaft, ein Comité gebildet, welches 
im Mege der Subjcription ihm das zu einem neuen Ballon er: 
forderlihe Geld aufbringen will. Bedeutende Summen find ſchon 
gezeichnet und der Ballon wird daher auch den Namen „La Ville 
de Florence“ erhalten. 

So erzählten und plauderten wir im trauliden Freundesfreife 
von dieſen und hundert anderen Dingen, bis der Schlaf jeine Rechte 
verlangte und wir, nahdem wir das Programm für den folgenden 
Tag feitgefeßt, uns trennten. Was uns aber die Freunde von 
den Selten in Rom erzählt, behalte ich mir vor in einem fpäteren 
Briefe zu berichten. Nur erwähnen mill ich noch, da ich einmal bei 
dem Gapitel der Luftichifffahrt bin, daß am felben Tage, wie bier 
Herr Godard, unjer Landsmann, der amerilaniihe Neronaut 
G. B. Wille, in Rom eine ähnliche Luftfahrt unternahm. Schon 
am Sonntage vorher hatte er von Rom aus eine Probefahrt ge: 
madt. Am 4. April ftieg er mit feinem, nur durch verbünnte 
Luft gehobenen Ballon auf, es war 8 Uhr Morgens, und erjt um 
4 Uhr Nachmittags landete er in Pietrafitta, zwiſchen Benevent 
und Fragneto, im Neapolitanijchen, nachdem er eine Entfernung 
von 46 geographifhen Meilen zurüdgelegt und ſich faft immer 
in einer Höhe von 3000 Yards erhalten hatte. — Mr. Wills 
wollte nun die Luftfahrt am 11. April in feinem Riefenballon 
antreten und dreißig Perjonen mitnehmen, allein der päpftlide 
Legat und Polizeidirector Migr. Rondi erſchrak über ein ſolches 
frevelhaftes Magftüd und erklärte, dazu erjt die Erlaubniß des 
Papſtes einholen zu müſſen. Allein Seine SHeiligfeit gedadte 
durchaus nicht, dreißig feiner Unterthanen und guten Chrijten dem 
Zufalle und dem fehr problematiihen Schuße eines proteſtantiſchen 
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Amerifaners anzuvertrauen, und fo erhielt Mr. Wills zur Ant: 
wort: er felbit könne nad Belieben aufiteigen und, ſchlimmſten 
Falles, auch den Hals brechen, aber mitnehmen dürfe er Niemand. 
In Rom werden eben die getreuen Untertanen noch als Kinder 
behandelt, die bejtändig der Aufjiht und Vormundſchaft bedürfen. 
Mit der Bauberformel: „E proibito“ (Es ift verboten) lenkt man 
fie am Gängelbande, wohin man will, und die Vormundichaft er: 
ftredt fi durch den Einfluß des Pfarrers und Beichtvaters bis 
auf die Eleinjten Detail des bürgerlichen und Familienlebend. — 
Gegen die in Rom lebenden Fremden iſt man allerdings nad): 
fichtiger, allein hie und da verſucht man doch auch, fie unter dieſe 
Euratel zu jtellen. So halten 3. B. die in Nom lebenden Eng: 
länder regelmäßig Parforce:Jagden in der Campagna und betreiben 
bejonders die beliebte Fuchshege mit Hunden und Pferden. Bei 
einem ſolchen Fox-hunting jtürzte ein engliſcher Lord mit feinem 
Pferde und brach fih den Hals. In Folge diefes, in der römis 
ſchen Gefellihaft große Senjation machenden Creignifjes verbot 
die päpftlihe Regierung diefe Jagden. Allein die Engländer lafjen 
jich fejne ihrer Freiheiten nehmen, — ein „Indignation-Meeting“ 
wurde gehalten, und eine Deputation, bejtehend aus einem Duke, 
einem Viscount und einem Carl, begab fich, geführt von dem 
englifhen Conjul, zum Cardinal:Staatsjecretär, um ihm die Be: 
ſchlüſſe des Meetings mitzutbeilen, melde dahin lauteten, daß 
fänmtliche Engländer Rom verlaſſen und alle ihre Landsleute auf: 
fordern würden, dieſe Stadt zu vermeiden, wenn biejes ihre inbi- 
viduelle Freiheit beſchränkende Verbot nicht zurüdgenommen werde. 

Ein Minifterratd wurde jogleih im Vatican zufammenberufen 
und dieſe böchit wichtige Angelegenheit unter dem Borjike des 
Papites discutirt. Die älteren Cardinäle beitanden auf ftrenger 
Aufrehthaltung des Verbotes, die jüngeren machten darauf auf: 
merljam, mie die in Rom lebenden Engländer eine reiche Duelle 
des Geminnes für die eigenen Unterthanen und eine ftändige Re- 
venue für die Regierungsfafje fei, und riethen zur Nachgiebigfeit ; 
— die Gemüther erhikten fih, der Streit wurde lebhaft und er: 
bittert, al3 der Papſt plößlich der Discuffion ein Ende machte, in- 
dem er lächelnd jagte: „Nun! wenn diefe Ungläubigen fich durch 
aus den Hals brechen wollen, jo lajje man ihnen doc) diejes Ber: 
gnügen.” — Das Verbot wurde widerrufen, und jeit jener Zeit 
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haben die Engländer in Rom das unbeftreitbare Privilegium, Füchſe 
zu begen und ſich dabei, bei Gelegenheit, den Hals zu bredyen. — 

Diefen Morgen bejuchten wir, unferer gejtrigen Verabredung 
gemäß, das Atelier unferes Landsmannes, des amerikaniſchen Bild: 
bauer Gannelly, in der Via Nazionale, um das Gyps-Modell der 
großen Gruppe: „Die Ehre, die über den Tod ſiegt,“ 
welche er nun in Marmor ausführen wird, zu betrachten. — Die 
Marmorgruppe ſelbſt foll, nad) dem Wunfche des Künjtlers, auf 
einem der Schlachtfelder unferes legten Krieges als ein Monument 
für die im Dienfte des Vaterlandes und der nationalen dee 
Gefallenen aufgejtellt werden. Die Aufgabe, die fich der begabte 
Künftler gejeßt hat: zwei Figuren, die in der lebhafteſten Bewe— 
gung begriffen find, im Momente der höchſten Anjpannung als 
plaftiihes Marmorgebilde feitzuhalten, ift eine der jchwierigiten 
und im Miderjtreite mit der alten Tradition, die in allen Motiven 
der plaftiihen Kunft die Ruhe als Grundton aufitellt; allein dieje 
ſchwierige Aufgabe ift von dem Künftler mit großem Glück gelöft 
worden. Die Hauptfigur der Gruppe ift ein junger, jchöner 
Krieger mit der edeln Haltung eines griehifchen Halbgotteg, der 
den Tod, in milder Haft über das Schlachtfeld daher jtürmend 
und feine Opfer vor fich niederwerfend, mit gewaltigem Arme auf 
hält und ihm fein Unheil bringendes Banner entreißt. — Die 
BZufammenftellung der beiden Hauptfiguren ijt von großer Wirkung, 
— beide find mit außerordentlicher Energie modellirt, und der Zu: 
fammenftoß der beiden Bewegungen tritt lebendig hervor. — Die 
biefigen Künftler und Kunitfreunde find einftimmig in ihrem loben: 
den Urtheile über diefe gelungene Gruppe, und das Atelier ift 
fait den ganzen Tag von Bejuchern gefüllt. — Natürlich wird die 
Gruppe, in Marmor ausgeführt, noch einen viel volllommeneren 
Eindruck machen und noch viel lebensvoller hervortreten, ala dies 
bei dem Gyps, der immer etwas Steifes und Todtes hat, mög: 
lich ift. 

Doch genug der Plaubereien für heute; das fchöne Metter 
duldet die Leute einmal nicht im Zimmer, — mir haben eine Tour 
nad dem alten Fiefole verabredet, und fo jchließe ich diejen Brief. 
— Sie ſehen, — ih hatte Recht, als ich Ihnen fagte: „Wir 
bejhäftigen uns bier angelegentlihft mit — „Nichtsthun“ — 
Oh! dolce far niente! 
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Die päpſtliche Iubelfeier. 


Stimmen über dad Jubiläum. — Gleichgültigfeit des Volted, — 
Die erwartete Amneſtie. — Begnadigung zu zwanzigjähriger Ga— 
leerenftrafe, — Eine Drittel-Amneftie. — Bin wird zurückgewieſen. 
— Berftimmung beim Fefte. — Die Gratulationen. — Vertreten 
und nicht vertreten. — Die Ehrengaben, — 3'/, Centimes auf jeden 
einzelnen Katholiten. — Die Commune Fiano und ihre freiwillige 
Ehrengabe. — In naturalibus. — Im Cortile Damafo. — Eine 
nngeorönete Ackerbau- und Induftrie-Audftellung. — Kanonen und 
Revolver. — Die Rieſen-Bonquets. 


Florenz, 18. April 1869. 


Mas uns die Freunde von den päpftlichen Yubelfeften in Rom 
zu erzählen hatten, ließ mich nicht im mindejten bereuen, dab ich 
nicht dort geblieben war. Alles trug dort das Gepräge des Ge: 
machten, des Abfichtlichen, und ließ daher falt und theilnahm- 
los, Nur der Vollftändigkeit halber will ich daher die Cindrüde 
der Erzähler hier fkizziren, dabei zugleich bemerfend, daß fie ſämmt— 
lih Katholiken und die Damen innig religiös find. Das Ur: 
theil aus proteftantifhem Munde Elingt noch viel jchärfer, und die 
liberalen italieniſchen Zeitungen behandeln die ganze Geſchichte mit 
einer Gleichgültigkeit und Geringihäßung, die mit der pomphaften 
und hyperboliſchen Heberfhmwänglichkeit der ultramontanen und je 
juitifchen Blätter einen grellen Contraſt bildet. 

Das Volk, das eigentliche römische Volk, verhielt jih ganz 
theilnahmlos, denn in feiner Haupterwartung, der Hoffnung auf 
eine allgemeine, unbefchräntte Amneftie für alle politifhen Ber- 
gehen, war es getäufcht worden. — Die Fremden, namentlich die 
Engländer, betrachteten das Felt wie einen andern show, drängten 
und ftießen ſich um die Pläße in den refervirten Tribünen, gähnten 
und lorgnettirten dann um die Wette während der langen Firdh: 
lihen Geremonie, hatten am Ende ziemlid viel Vergnügen ausge: 
ftanden und maren recht herzlich frob, als Alles vorüber war und 
fie wieder nach Neapel oder Florenz abrutſchen konnten. 

Mit Gemwißheit hatte man nicht nur in Rom, fondern in ganz 
Stalien, ja in Europa, darauf gehofft, daß Papit Pius IX. an 
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diefem für ihn jo feitlihen und erfreulihen Tage eine allgemeine 
Amneftie für alle politiihen Berurtbeilten erlafien werde. Der 
Kirhenitaat erfreut fich jeit dem November 1867 der größten 
Ruhe, — die Actionspartei in Jtalien hat auf alle gewaltthätigen 
Unternehmungen gegen Rom Verzicht geleiftet, — die Sicherheit 
der päpftlihen Regierung wird von feiner Seite mehr bedrobt, 
und jo hätte ein folder Act der VBerföhnung und Milde feine volle 
Berechtigung gehabt. Der Bapft felbit foll fich in diefem Sinne 
ausgefprohen und jeinen Wunſch, eine allgemeine Amneftie zu 
verkünden, erklärt haben, aber die Parthei, die ihn und das ganze 
SardinalsCollegium in die Scene fegt, um für die Oberherrſchaft 
der Kirche ein gefährlihes: Va banque! zu jpielen, legte ihr Veto 
ein, und wie immer war ihr Wille Geſeß für den ſchwachen 
Papſt. — Die Amneftie ward in einzelne Strafnachläſſe für ver: 
ſchiedene Kategorien umgewandelt und bejchränfte fih, laut Erlaf 
des Minifters des Innern, Migr. Negroni, auf folgende Fälle: 

1. Die Verurtheilten Demartino Gulmanelli und Gerafi werden 
begnadigt, nachdem fie eine jchriftlihe Erklärung unterzeichnet ha: 
ben, worin fie ihre Vergangenheit bereuen und ver 
dammen, und verjprechen, jich in Zufunft jeder Handlung gegen die 
weltliche Herrjchaft des Papites zu enthalten. 

2. Nah Ausstellung derjelben Erklärung werden 
begnadigt und in Freiheit gejeßt die Verurtheilten: Mencarelli, 
Petroni, Roveca, Puzzi, Scifoni und Benanzi, doch haben bie: 
jelben ſogleich den Kirchenſtaat zu verlajjen und 
nie mehr dahin zurüdzulehren. 

3. ©. Conti, 8. Zaffetti und F. Palma, zu lebenslänglicer 
Galeerenftrafe verurtheilt, jind zu zwanzig Jahren Ga: 
leerenjtrafe begnadigt, die vom Tage diejes Gnadenerlafies 
anfangen. 

4. Allen politifchen Verurtheilten, die jhon durch den Gnaben: 
erlaß Seiner Heiligleit vom 21. Juni v. J. eine Strafvermin: 
derung erhalten haben, erhalten nun abermals ein Jahr ihrer 
Strafeit nachgelafien. 

5. Alle übrigen politifhen DVerurtheilten erhalten einen Nach— 
laß von einem Drittel ihrer Strafzeit, — ebenfo aud 
diejenigen Verbrecher, die innerhalb der näditen 50 Tage nad 
Publication diefes Gnabdenerlafjes verurtheilt werden, — die Ber: 
urtheilungen wegen Diebitahl3 allein ausgenommen. 
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6. Ganzen Straferlaß erhält Annibale Lucatelli, der jedoch vom 
Tage jeiner Freilafiung verpflichtet iſt, als Verbannter außerhalb 
des Rirchenitaates zu leben, 

Das iſt der ganze Inhalt der Anıneftie, und wenn man be- 
denkt, daß von diefen Begnadigten die meiſten jehon ſeit den 
Sahren 1863, 64 und 65 in den päpftlichen Kerkern ſchmachten, 
daf in den näditen Wochen der peinlihe Proceß von neuns 
undjehzig anderen Angeklagten beginnt, die nun ſchon feit 
achtzehn Monaten fih in Unterfuhungshaft befinden, und 
daß die Gnade entweder an die Bedingung der Verbannung aus 
dem Baterlande, oder an die noch entehrendere Claujel des Wider: 
rufes und der Selbjtverdammung, oder an beide zugleich gefnüpft 
ift, jo wird man leicht begreifen, welchen verjtimmenden Eindrud 
dieje Art von Amneftie unter dem fremden wie einheimifchen Bu: 
blitum gemadt bat. — Nur eine allgemeine, bebingungslofe Am: 
neftie wirft auf die öffentliche Meinung, und nur eine jolde kann 
ehrenhafte Feinde, wenn auch nicht zu Freunden maden, jo doc 
zu Dank und Rückſichten verpflichten. Allen nun gar verlangen, 
daß diefe Männer, die für ihre Weberzeugung feit 6, 5 oder 4 
Jahren geduldig die ftrenge Kerkerhaft und deren Leiden ertrugen, 
nun demüthig ihr: Pater peccavi! fagen und ihr ganzes früheres 
Leben verdammen, fomit fich ſelbſt entehren, heißt einer Amneſtie 
allen Werth nehmen. Noch jchroffer aber wird diefe Bedingung, 
wenn fie (mie in der Kategorie 2) Männer trifft, die man, nad): 
dem fie diefe Erflärung unterzeichnet haben, aus ber Heimath jagt 
und fie zwingt, das bittere Brot der Verbannung zu ejlen. — 
So überrajht es denn gar nicht, zu hören, daß, nach den neueften 
Nachrichten aus Rom, der Advocat Giufeppe Petroni, der Freund 
Mazzini’s, entihieden erklärte: er werde weder diefe, noch irgend 
eine andere Erklärung unterzeichnen, und überhaupt die Freiheit 
nur bedingungslo3 oder gar nicht annehmen. — Die meijten 
der übrigen bedingungsweije Begnadigten haben ſich nun biefer 
Erklärung angejchlofen, und im Vatican befindet man fich in ziem- 
licher Berlegenheit, um jo mehr, als der Kaifer der Franzojen zu 
einer allgemeinen und bedingungslofen Amnejtie gerathen hatte und 
man nun den jchlimmen Eindrud der Weigerung der Begnadigten 
in Paris wie in ganz Europa fürdtet. So wirkte denn dieſe, 
mit fo vielen Clauſeln und Gautelen verbrämte Amneftie auch 
verſtimmend auf die ganzen Feitlichkeiten ein, und die Abfichtlich- 
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feit, womit die Faiſeurs und Anordner des Feſtes dem Ganzen den 
Anftrih einer Demonjtration zu Gunften der weltliden Herr: 
haft des Papites zu geben juchten, trugen nicht dazu bei, das 
Publikum befjer zu jtimmen. Der von den Leitern vorgejchriebene 
Ruf war nidt: Viva Pio Nono! fondern Soldaten und Semina- 
riſten, Briefter und Beamte, Kämmerlinge und Hoflafaien und alle 
jene, welche fih an dem vollen Brotforbe des Priefterregiments 
mäjten, jchrieen bei jeder Gelegenheit jo einjtimmig und mechanisch 
ihr: Viva il Papa-Re! (Es lebe der Papſt-König!), daß man das 
Commando und die Abrichtung deutlich merkte. 

Die firhlichen Feierlichkeiten waren diefelben wie am Dfter: 
fonntage, der Papſt, affiitirt von den Gardinälen, las das Hoch— 
amt am Altar der Confefjion des heil. Betrus, ward dann in 
Procefjion dur die Kirche getragen, ertheilte den allgemeinen Se: 
gen und empfing dann in der großen Loggia über dem Cingange 
der Petersfirhe die Gratulationen. — Der franzöfifhe Gefandte, 
Marquis von Banneville, der öjterreichifche, Fürft Trautmannsdorf, 
und der belgijche, Graf Peteghem, überreichten eigenhändige Gratu- 
lationsschreiben ihrer Souveräne, — mündlihe Glückwünſche wurden 
dargebradt im Namen des Kaiferd von Rußland (?), der Könige 
von Portugal, Holland, Sachſen und Mürtemberg, des Großherzog 
von Medlenburg:Strelig und des Fürjten von Monaco. — Außer: 
dem jtellten fich noch perſönlich, al3 außerordentliche Gefandte für 
diefe fejtlihe Gelegenheit, vor: der Fürſt von Ratibor, der einen 
eigenhändigen Brief des Königs von Preußen und zwei pracdhtvolle 
Porzellanvajen aus der k. Fabrik, der Graf Arco, der einen Brief 
des Königs von Baiern überreichte, und der Marquis von Loren: 
zana, der die Glüdwünjhe der ſüdamerikaniſchen Republifen dar: 
brachte. Der Er-König Franz von Neapel nebſt Familie und der Er: 
Großherzog von Toscana gratulirten in Berfon, während Er:Rö- 
nigin Iſabelle von Spanien und Gr:Raiferin Charlotte von Me: 
riko ebenfalls eigene Bevollmächtigte gejandt hatten. Nicht ver: 
treten bei diefer Gratulations-Cour waren, außer dem Sultan 
Padiſchah, auch noch der Präfident der Vereinigten Staaten von 
Amerika, der Präfident der Republif Mexiko, der Kaiſer von Bra- 
filien, die Königin von England, die Könige von Schweden, Däne— 
mark, Griechenland, der Großherzog von Baden, die Fürften von 
Rumänien und Serbien, und die Regierungen von Spanien und 
der Schweiz, — natürlih war aud das Königreih Stalien nicht 
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vertreten. Dann kamen die verfchiedenen Deputationen aus allen 
Zheilen der fatholifchen Chriftenheit und brachten ihre Huldigungen 
und Chrengaben dar, die zufammen eine baare Summe von etwa 
600,000 Fred. ausmachen mögen, wozu die beiden Hauptjournale 
des Ultramontanismus, der Univers in Frankreich und die Unita 
cattolica in Stalien, jedes etwa 100,000 Fres. gefammelt hatten. 

Menn man die Zahl der Katholiten auf dem Erdballe mit 
200 Millionen annimmt, jo find 600,000 “rancs eine fehr 
unbedeutende Gabe, da, gleihmäßig repartirt, 31/; Gentimes 
auf den Kopf kommen. — Man mag fagen, was man will, 
die Zeiten der Opferfreudigfeit find vorüber, jene Tage, wo 
die Raifer und Könige der Kirche ganze Länder fchenkten, wo 
man fih glüdlich fchäßte, wenn man fein Vermögen dieſem oder 
jenem Rlofter oder Stifte vermachen oder damit eine Kirche bauen 
fonnte, kehren nicht wieder, und troß der, nun feit einem Jahre 
dauernden riefigen Anftrengungen des ganzen Clerus und aller 
feiner zahlreihen Organe hat man es blos zu etwas über eine 
halbe Million Francd gebradt. — Und welche Anjtrengungen 
wurden gemacht, um diefe Summe zujammen zu bringen! So 
mußte zum Beifpiel Migr. Negroni, der Minifter des Innern, nicht 
weniger al3 fünf Circulare erlafen, um die Municipalitäten im 
Kirchenſtaate ſelbſt dahin zu vermögen, Collecten zu dieſem Zwecke 
zu veranitalten und Deputationen mit den Gaben nad) Rom zu 
ſchicken. Zuletzt blieb nur noch die arme fleine Gemeinde von 
Fiano übrig, die feine Ehrengabe angemeldet hatte; — da jchidte 
Migr. Negroni ihr ein jechites Circular, in ſolch' energiſchem und 
deutlihem Tone gehalten, daß der Gemeinderath fi noch in der 
Naht des 8. April verfammelte, feine Beſchlüſſe faßte und die 
Mitglieder nun von Haus zu Haus fammeln gingen, bis fie endlich 
270 Franes beifammen hatten, die fie nebjt ihren beiten Glüd: 
wünſchen nah Rom jchidten. 

Andere Communen hatten erklärt: Geld — baares Geld 
fönnten fie in ihrer armen Gemeinde unter feiner Bedingung 
auftreiben, fie jeien aber zu einem Naturalgeſchenk erbötig, was 
denn zuleßt, als man aus der Noth eine Tugend machen mußte, 
auch angenommen ward. Das ging ſchon leichter, — an Natur: 
producten war fein Mangel, und fo ſchickten denn ori Tabal, 
Bracciano 6 Kälber, Sermoneta 4 junge Büffel, Ciiterna 2 große 
Kühe, Frofinone Getreide, Gervetri Bohnen, Belletri Maismehl 


— 232 — 


und Monte Rotondo ein Faß Wein, als Abendmahlwein für die 
50fte Jahresmeſſe. — Die Deputationen der Yandbevölterung, die 
diefe Naturalgaben brachten, bildeten den fchönften und intereflan- 
teften Reiz dieſer Feſte. So kam das Faß Mein von Monte 
Rotondo auf einem blumengefhmüdten Wagen, den zwei, ebenfalls 
mit Kränzen und vergoldeten Hörnern gejchmüdte, junge weiße 
Stiere zogen; — die Römer aber mwunderten fi gewaltig, wie 
Monte Rotondo Wein fchiden könnte, da ihre Journale ihnen 
fo oft erzählt hatten, wie die verruchten Garibaldianer im N 
vember 1867 allen Wein in ganz Monte Rotondo ausgetrunfen 
hätten, was fih nun, zur Ehrenrettung det Garibaldianer, doch 
als ummahr herausftellte. Dieſer Wagen und alle anderen Magen 
mit ländlihen Gaben mwurden von den Barrieren nad dem 
Batican dirigirt und dort in den Hof gemiefen, der Gortile 
Damafo heißt, wo ihre Gabe erjt von den päpitlihen Beamten 
verzeichnet und dann unter den Säulenhallen des Hofes abgeladen 
wurde. Der Magen und feine Begleiter wurden dann, ohne 
ein Wort des Dankes, wieder fortgeſchickt, wie dies die Etiquette 
des päpftlihen Rituals vorjchreibt, der diefe Gaben als fchuldigen 
Huldigungs:Tribut und nicht als freiwillige Geſchenke betrachtet. 
Bald fah der Cortile Damafo wie eine Aderbau: und Induſttie— 
Ausstellung aus, die noch nicht ganz geordnet ift; Meinfäfler und 
tiefige Deltrüge, Säde mit Weizen, Mais, Kartoffeln, Kohlen, 
Hanfbündel, Wolle, lebende Lämmer und Ziegen, Schinken, Sped: 
feiten, Kiſten mit Bouteillen und Fiaschi (Korbflaſchen), Blumen: 
bouquets, Brotlaibe, Maccaroni und Kuchen waren bunt durch— 
einander gehäuft. An die Producte des Bodens fchlofien fich die 
Erzeugniffe der Induſtrie des Kleinen Kirchenjtaates an: rielige 
Wachskerzen, dito Stearinlichter, Marmor: und Steinplatten, Rofen: 
fränze und Amulete, Kirchenleuchter von Eifen oder Meffing, 
Aderbaugerätbihaften, Kleiderftoffe, Männerhüte, Papiere und 
Tapeten, Weihbrunnkeſſel und Rauchfäſſer, — furz, ein nod 
bunteres Tableau als das frühere. Aber der Gortile Damaſo 
bot nicht durchweg einen joldhen friedlichen und idyllifhen Anblid; 
da jtehen auch zmölf gezogene Kanonen, die das katholiſche 
Haupt:Comite von Belgien dem Bapite, als Oberhaupt der 
Religion des Friedens und der Bruderliebe, ſchickte, — da iind 
200 Revolver:Carabiner, die die Katholifen von Lüttich dem 
Papſte zur Bewaffnung feiner Leibgarde gefchenkt haben, — da find 
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40 Gavalleriepferde, welche die fatholifhen Comitè's von Paris 
und Verſailles über Civita Vecchia erpedirten, damit es der päpft: 
lichen Gavallerie nicht gehe, wie dem Gavallerie-Regimente eines 
deutfhen DuodezFürften im vorigen Jahrhunderte, wo je zwölf 
Mann immer nur ein Pierd und ein Paar Reitjtiefel hatten, 
die der zum Dienſt Commandirte benußte, während die anderen 
elf daheim in der Kaſerne in PBantoffeln ſaßen. 

Die römifhen Damen, die überall zu finden find, wo es 
etwas zu fehen und gejehen zu werben giebt, hatten fi in Maſſe 
im Cortile Damaſo eingefunden, wie fie ja auch zu der Luftichiff- 
fahrt der Madame Poitevin oder zu ber großen Menagerie des 
Monfieur und Madame Schmidt geftrömt waren. Zu ihrer Ehre 
werde bemerkt, daß fie fih um die Kanonen, Garabiner und 
Gavalleriepferde gar nicht befümmerten, dagegen aber von den 
beiden Blumenbouquets des Mardeje Pallavicini, die derſelbe 
von feiner Billa in Pegli bei Genua geſchickt hatte, gar nicht weg- 
zubringen waren. Es waren das aber auch zwei Monjtre: 
Bouquet3, mie die Blumenzucht treibende Melt fie noch nicht ges 
fehen. jedes diefer Bouquets hatte im Durchmefier zwei und 
einen halben Meter und war größtentheils aus Gamellien 
zufammengejfeßt, die mit anderen farbigen Blumen den Namen des 
Papſtes, die päpftlihden Schlüfjel, die Tiara und andere fymbolifche 
Zeichnungen darſtellten. Um diefe Riefen-Bouquet3S von Genua 
nad Rom zu bringen, ohne fie zu befhädigen, mußte Sgr. Palla— 
vicini einen ganzen Eiſenbahnwagen miethen, wofür ihn die 
Gifenbahn-Direction, nah CEilgutpreifen, die runde Summe von 
750 Francs zahlen ließ. 

Der Papſt hat verfügt, daß alle Gaben, die aus Fleiſch oder 
anderen dem Verderben ausgejegten Dingen beitehen, der Legion 
von Antibes gegeben werben jollen, die immer bei jehr gutem 
Ap;etit ift, — alle übrigen Gegenitände hat er an die ver: 
fchiedenen Mönchs- und Nonnenklöfter vertheilen lajfien — natür— 
lih mit Ausnahme der Kanonen, Carabiner und Cavalleriepferde, 
des baaren Geldes und der Gold: und Silberſachen, die er felbft 
bebielt. 

Die Illumination der Peterskirche und die Girandola auf 
San Pietro Montorio waren in traditionellem Styl und madten 
auf die Fremden den gewünſchten Eindrud, dagegen ließ Die 
allgemeine Beleuchtung der Stadt viel zu wünſchen übrig. Man 
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hatte auf allen öffentlichen Plätzen Gerüſte aufgeſtellt, dieſe mit 
Architektur: oder Monument-Fronten aus Holzbrettern bekleidet 
und reichlich mit bunten Glaslämpchen beſteckt; auch die Cardinäle, 
die römiſchen Principi und die fremden Geſandten hatten ihre 
Paläſte decoritt; aber die große Maſſe des Mittelſtandes, der 
Kleinbürger, kurz das römiſche Volk verhielt ſich ſehr kühl und 
theilnahmlos und beſchränkte ſeine Mitwirkung auf die obligaten 
zwei Talglampen in Lehmklößen an jedem Fenſter. Der Papſt 
fuhr, wie ein weltlicher Fürſt, mit berittenen Leibgarden und 
Gavalleriee und Gensdarmerie-Escadrons vor und hinter dem 
Magen, durch die Straßen, wobei diefelben Jndividuen immer 
nebenher zogen und unverdrofien ihr: Viva il Papa-Re! brüllten, 
bis fie in der feuchten Nachtluft heifer wurden und nur nod) 
frächzten; vor der Engelsburg donnerten die Kanonen und loderten 
bengalijhe Feuer auf, die Fremden und Einheimischen wanderten 
in den Straßen herum und betrachteten die Ylluminationen, fur 
es war der gewöhnliche officielle Spectafel, wie er bei folden 
Gelegenheiten üblich ift. Die Revue jämmtlicher päpitlicher Trup: 
pen fand am 12. im Garten der Billa Borgheſe jtatt, und bie 
fieben Negimentsmufifen fpielten vereint die neue Pius:Hymne, 
die Gounod componirt hat und die wohl viel Lärm, aber aud 
fonjt feinen Eindrud madt. Der Papſt aber fuhr nad dem 
Klofter San Agneje, um diefen für ihn doppelt wichtigen Jahres: 
tag zu feiern. 

Am 12. April 1850 war er von Gaeta nah Rom zurüd: 
gelehrt und die weltliche Herrſchaft war wieder hergeitellt worden, — 
am 12. April 1855 ftürzte der Fußboden des Speijejaales dei: 
jelben Agnefenklojters ein, als gerade der Papſt darin zu Tiſche 
ſaß, und er und die Gardinäle an feiner Seite wurden um: 
beihädigt erhalten, während andere Gäjte und Anmwejende in die 
Tiefe jtürzten, und am 12. April 1869 hatte er nun eben Tags 
zuvor jeine 50jährige Jubelfeier als Prieiter gehalten. Stoff 
zum Nachdenken boten ihm die Greignifje diefer fünfzig Jahre 
genug; eine große Rolle war ihm zugedacht gemwejen, aber die 
Ungunjt der Zeiten, mehr noch jein eigener ſchwacher und unjelbit 
ftändiger Charakter ließen fie ihn verfehlen. Jetzt iſt er nur nod 
eine Fahne, ein willenlofes Werkzeug in der Hand der Sefuiten. 

„Ihr einer Trumpf iſt nun ausgefpielt, jo jchloß einer unjerer 
römiſchen Erzähler, „und bat nichts weniger als die beabjichtigte 
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Wirkung gehabt; jetzt kommt der zweite und leßte: das ökumeniſche 
Concilium, und auch diefes wird wirkungslos vorübergehen, 
wenn es nidht gar noch in das Gegentheil des damit beabjich: 
tigten Zweckes umſchlägt. Mit der legten Rakete, mit dem 
legten Kanonenſchuſſe, mit dem legten erlöfchenden Oellämpchen ift 
auch die Wirkung dieſes Jubiläumsfeſtes verraucht, verpufft, ver: 
löjcht, und nichts bleibt, ald der moralifche Kakenjammer über die 
verbunzte und verkümmerte Amneftie, von der jelbjt nicht einmal 
die Opfer der päpitlihen Kerfer Gebraudh madhen wollen. Man 
wollte aus dieſem Feite eine weltliche Demonitration maden, 
und hat den höheren, geiftigen und geiltlihen Charakter dabei 
geopfert.‘ Dies ijt der Eindrud der römiſchen Feſte des 11., 12. und 
13. April, wie ih ihn auf allen Seiten beitätigt finde. Cs geht 
den Sejuiten eben, wie den Bourbons, fie haben „nichts ge: 
lernt und nichts vergefjen.“ | 

Nachſchrift. Eine traurige Nachricht trifft, als ich eben 
diefen Brief auf die Poſt bringen will, hier ein. Cine unjerer 
liebenswürdigften Yandsmänninnen, die eben fo reizende, als viel: 
gebildete Mrs. Hill, Gattin des Advocaden Britton Hill in 
Sc. Louis, Mo, und Tochter des Doctor Behrens in 
St. Charles, it am 8. d. in Nizza beim Baden im Meere 
ertrunfen. Die Trauer in der Fremden:Colonie von Nizza 
ijt allgemein, feit vier Monaten, die fie dort weilte, war Mrs. Hill 
die Bierde der dortigen Elite-Gejellichaft, und ſowohl megen der 
Anmut und Feinheit ihres Benehmens als wegen ihres Geijtes 
und ihrer vieljeitigen Talente bewundert und fetirt. Man glaubt, 
daß fie, al3 eine der unerfchrodenften Schwimmerinnen, fih zu 
meit hinaus gewagt hat und von einer der ftarken Wellen: 
ftrömungen fortgerifjen worden fei; ihr Körper konnte noch nicht 
wieder gefunden werden. Groß wird auch die Theilnahme bei 
uns drüben, bejonders in Sct. Louis und St. Charles jein, wo 
die Verftorbene, eine Entelin des allgemein geachteten (früheren) 
Hofraths Weber in St. Charles, in den eben fo ſehr befannten als 
werthgeſchätzten Familien Balmer und Weber ihre nächſten theuren 
Verwandten hat. 
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£a Tombola. 


Die Verſchwörung in Mailand, — Florenz amäfirt ih. — Eine 

problematifhe Emeute. — Die Tombola, — Erklärung des Spiels. 

— Die Einnahme und die Gewinnfte, — Die Pinzza dei’ Inde— 

pendenza. — Das Schaufpiel der Vorbereitungen. — Die Ziehung 

beginnt. — Die erfte Oninterne, — „Tombola! — Fiasco dei 

Gewinnerd, — Die wirflihen Gewinner, — ˖ Die Heimkehr. — 
‚Goldernte der Theater, 


Florenz, den 26. April 1869. 


Wie ein Blipfchlag aus heiterem blauen Himmel iſt plößlid 
die Nachricht von einer glücklich entdedten und vereitelten Mazzi: 
niftifchen Verſchwörung in Mailand unter das biefige Publitum 
gefallen, das ſich mit der eriten Aufführung von Berbi’s: Don 
Garlos, mit der Tombola, mit den neuen Frühlingsmoden und 
mit anderen gleich wichtigen Dingen fo angelegentlih und aus 
ichließlich befchäftigt hatte, daß es darüber die Politik ganz ver: 
gefien. — Eine republikaniſche Verſchwörung? fo fragen 
jest die Meiften ganz erftaunt, — wie iſt das möglih? Was 
rollen diefe Leute denn? Wozu eine Republik, wenn wir ung mit 
der Monarchie ganz herrlich befinden, unfere Loge in der Oper 
haben, in unferer jchönen Equipage nad) den Cascinen fahren und 
die neueften Moden von Paris beziehen. Was foll uns die Ne 
publit? — Und doh! — troß dieſes jehr logischen Raiſonne— 
ments giebt e3 eine zahlreiche republifanifhe Parthei in Italien — 
namentlih in Süd-Italien, und da die Staliener fo viele Jahr: 
bunderte unter dem unerträglichiten Joche des fremden und ein: 
heimiſchen Despotismus gelebt haben, jo ift ihnen die heimliche 
Verſchwörung gegen ihre Bedrüder das einzige Hülfsmittel und 
das Gonfpiriren zur zweiten Natur geworden. Es wird noch ein 
halbes Jahrhundert vergehen müfien, ehe es in Stalien feine ge 
heimen Gejellihaften find feine Verſchwörungen mehr geben wird, 
denn der Carbonarismus iſt tief in alle Schichten des Volks ge: 
derungen, und wie ganz Amerifa mit den nicht nur politifch un: 
gefährlichen, fondern auch focial wohlthätig wirkenden aeheimen 
Gejellichaften der Free-masons, Old-fellows, Druids, Harugaris 
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und „wer nennt fie Alle?’ überzogen it, jo eriltiren in Italien 
noch immer Taufende von geheimen politiihen Verbindungen, die 
noch aus den Zeiten der Unterdrüdung datiren. Alle dieje Ber: 
bindungen haben gewiſſe Beziehungen zu einander und werden von 
gewiſſen Gentren aus durch unbefannte Obere geleitet, denen man, 
ſchon aus Furcht vor Rache, blind gehorcht. — Wenn aud das 
parlamentarifhe und journaliftiihe Leben mit feiner öffentlichen 
Discuffion aller Fragen, das feit den legten neun Jahren in 
Stalien vorherrſcht, diefe geheimen Verbindungen bedeutend ge: 
ſchwächt und ihnen einen großen Xheil ihrer früheren Macht ge: 
nommen bat, fo exiftiren doch noch immer die Cadres und die 
Führer, und noch immer ift ein einzelner Agitator, wie z.B. Mazini, 
im Stande, von Lugano aus fein Schlagwort zu geben und 
daſſelbe augenblidlich über ganz Stalien verbreitet zu jehen. 

Und dennod habe ich Florenz noch nicht jo bewegt, fo heiter 
und lebhaft, jo vergnügungsfühtig gejehen, als in diejen legten 
Tagen der entdedten Verſchwörungen, der entdedten Complotte, der 
gefundenen Bomben, Revolver und Mordinftrumente, — Wer 
gejtern, am Sonntag Nachmittag, Taufende und Tauſende von 
Menſchen durh die lange Bia Guelfa nah der Piazza dell’ In— 
dependenza mwallen ſah, der fonnte wohl glauben, es folle dort die 
Republik proclamirt und eine neue proviforische Regierung eingejeßt 
werden. Es waren meiltens Arbeiter, fonntäglid gepußt und in 
großer Aufregung, überlaut jprechend und lebhaft geiticulirend. An 
allen Straßeneden jtanden Männer mit bebrudten Papieren, Die 
reichlich vertheilt wurden, und eine glänzende Waffe blinfte ver: 
rätheriih in den Händen der Männer mit den Papieren. Waren 
es revolutionäre Proclamationen, die fie vertheilten, oder das 
Programm der neuen Nepublif? Und werden jeßt nicht unter 
Trommelwirbel und Trompetengejchmetter die Truppen anrüden, 
die Aufrubracte verlefen und eine Generaldeharge und ein Ba— 
jonnetangriff commandirt werden? Werden nicht die heranjagenden 
Cavallerie-Schwadronen in dieſe dichtgedrängten Voölksmaſſen ein: 
bauen? Nichts von alledem! Auf der Piazza dell’ Independenza 
wird einfach eine Tombola gezogen, dieſes Lieblingsvergnügen des 
italienischen Volkes, und die Männer an den Straßeneden verkaufen 
die Garielloni dazu und jchneiden fie mit blanfen Scheeren vom 
Marginalbogen ab. — Die Volksmaſſe, die zu diejer Ziehung zu: 
jammenftrömte, mag ungefähr 20: bis 25,000 Menſchen be: 
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tragen haben, und eine Behörde, die am Morgen nad einer ent: 
dedten Staatsverfhmwörung und nod in derjelben Nacht vorge: 
nommenen Berhaftungen eine ſolche Menjchenmenge ſich verfammeln 
läßt, ohne daß auf dem ganzen ungeheuer großen Plate mehr als 
dreißig bis vierzig Municipal-Öardijten anmwejend waren, zeigt da: 
mit, daß fie nichts fürchtet und wohl auch — nichts zu fürchten 
hatte. Ich zweifle, daß die Napoleoniihe Regierung in Paris am 
Morgen nad einer entdedten Verfhmwörung ſich 25,000 Men: 
ihen auf dem Concorbeplage verfammeln ließe, und wenn fie e3 
zulafien müßte, jo würden wenigſtens 60,000 Mann Soldaten, 
bis an die Zähne gerüftet, auf dem Marsfelde und an den Quais 
in Bereitfchaft aufgeltellt fein. — Hier war, wie gejagt, faum 
die allernothdürftigfte Zahl von Poliziſten auf diefem weiten Plage 
und bei diejer ungeheuern Volksmenge gegenwärtig, und doc ging 
Alles in der größten Ordnung und mit der Liebenswürdigfeit und 
Beobachtung gegenfeitiger Nüdfichten vor fih, die das italienische 
Volk bei allen ſolchen Gelegenheiten jo vortheilhaft auszeichnen, 

Die Tombola iſt dafjelbe Spiel, das in Deutichland in Gefell- 
ſchaften als Lottoſpiel gejpielt wird, bei welchem jeder Mitjpieler 
eine Karte mit einer Anzahl Zahlen erhält und nun die neunzig 
Nummern gezogen werden, die jeder auf feiner Karte marlirt, wo: 
bei die erite Ambe, die erſte Terne, die erite Quaterne Prämien 
ausbezahlt erhalten, die erfte Quinterne aber den ganzen Betrag 
aller Einfäße einzieht. Die gejitrige Tombola war zum Bejten der 
in Florenz lebenden und bebürftigen italienijhden Emigrir: 
ten, womit jene römiſchen Patrioten gemeint find, die, aus dem 
Kirchenftaate verbannt oder flüchtig, nun hier leben. Schon jeit 
at Tagen verkündeten große Anjchlagzettel die Ziehung diefer 
Tombola, und an allen Straßeneden waren fliegende Boutiquen, 
welde die Cartelloni dazu verkauften. Ein Cartellone aber ift ein 
Blatt Papier, auf welchem fi drei Reihen von je fünf Zahlen, 
aljo fünfzehn Zahlen, befinden, wie 3. B.: 

4. 16. 27. 38. 50. 


9. 21. 32. 48. 62. 
14. 37. 49. 71. 83. 


Ein folder Cartellone koſtet 50 Gentefimi oder 10 Soldi, und 
Jedermann fann davon, fo viel er will, faufen und darauf mit 
jpielen. Gejtern wurden nun über 28,000 ſolcher Gartelloni 
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verfauft und eine Brutto-Cinnahme von 14,000 Franc erzielt. 
Die Verwendung dieſes Geldes war nun, wie folgt: 
Abgabe von 10 Procent an Staat und Stadt 1400 Frans. 
Unbiten . . 2: 2.2. : . +. 600 „ 


RK 2000 Francs. 
Diefe von obiger Einnahme abgezogen, bleiben 12,000 Francs. 
Hiervon wurde abermals die Prämie für die erfte Quinterne mit 
200 Francs abgezogen, bleiben 11,800 Francs, wovon die Hälfte 
mit 5900 Franes der Emigrations-Kaſſe überliefert, die andere 
Hälfte mit 5900 Francs für die zwei Tombola-Gemwinne, mit 
2950 Francs für jeden, bejtimmt wurden. Die erfte Quinterne 
gewinnt derjenige, auf deſſen Cartellone zuerit fünf Nummern 
in einer Reihe herausgelommen find, die erite Tombola, wer 
zuerft alle fünfzehn Nummern feines Cartellone gezogen gejehen 
bat, — die zweite Tombola der, der nah ihm alle fünfzehn 
Nummern voll hat. 

Es war ein jchöner, warmer Sonntagnadmittag und ganz 
Florenz in Bewegung; — die Haute volée und die Diplomatie, 
die bei der Tombola nicht vertreten find, zogen zu Roß und zu 
Magen den Gascinen zu, während der Mittelftand und die Ar: 
beiter nad) der Piazza dell’ Independenza zur beliebten Tombola 
wanderten. — Um 5 Uhr Nachmittags follte die Ziehung ſtatt— 
finden, und als ih um 4 Uhr auf dem Blake, einem der größten 
und ſchönſten in ganz Europa, ankam, fand ich ihn ſchon mit zahl: 
reihen Gruppen bededt, während von allen Seiten neue Menfchen: 
ftröme berbeiflutheten. Ambulante Verkäufer boten Eis, Limonade, 
Badwert, Obſt, Nüſſe und die beliebten Kürbisterne aus, — in: 
duftrielle Stuhlvermiether hatten allerhand Sißgeräthichaften, wie 
Seſſel, Bänke, Fäſſer mit Brettern darauf, in langen Reihen auf: 
geftellt und vermietheten nun dieje improvifirten Sperrfige — um 
50, 40, 30, ja, als die Ziehung angefangen hatte, um 10 Cen- 
tefimi per Stüd. Alle MWagen-Circulation war, von zwei Stunden 
vor bis eine Stunde nad) der Ziehung, auf dem Plage jelbit und 
in den angränzenden Straßen verboten, und Gensdarmerie, an den 
Eden aufgejtellt, hielt diefes zwedmäßige Verbot aufredt. In der 
Mitte der Weſtſeite diefes Plapes erhob ſich eine Eftrade mit 
Draperien von meiß:grünsrothen Vorhängen, auf der fich die 
Ziehungs:Commiffion, das Glüdsrad und der Polizei:Commiflär 
der Inſpection befanden. Neben der Ejtrade war ein folofjaler 


— 0 - 


Rahmen mit 90 Fächern aufgeftellt, in welchem jede Nummer, die 
gezogen ward, in arithmetiſcher Ordnung ausgeltellt ward. Auf 
allen vier Gden des Platzes waren Heinere Buden, von Denen 
aus die Nummern und Signale der Ejtrade wiederholt wurden, 
fo daß auf dem ganzen ungeheuern, dicht mit Menjchen bejegten 
Plate und in den angränzenden Straßen jedermann dem ganzen 
Spiele folgen konnte. Bor der Eſtrade hielten Municipal-Garbditen 
einen Halbfreis frei, in welchem fih die Regimentsmufif der Na: 
tionalgarde aufgeitellt hatte und Märſche und Duvertüren fpielte. 

Der mit unzähligen Menjchen bededte Plaß, die ihn auf allen 
Seiten umgebenden ftattlihen Häufer, deren enter, Balfone, ja 
jelbft Dächer, ebenfalls alle voll Zujchauer waren, die geſchmückte 
Eitrade, die rauſchende Muſik und das ganze bewegte italienijche 
Bollsleben mit feinem Humor und feiner Lebhaftigfeit, machten 
das Schauſpiel zu einem höchſt interefianten und ergößliden 
Genrebilde. 

Nach 5 Uhr, nachdem alle unverkauften Cartelloni bei der 
Commiſſion eingegangen waren, begann das Einlegen der 90 
Nummern in das Glücksrad — begleitet von der Ouvertüre zu Roſ— 
ſini's Semiramis, — dem Ausrufen der ihre Waaren anbietenden 
Verkäufer und Stuhlvermiether, und dann gelegentlichem Krachen 
und Zuſammenbrechen altersſchwacher Stühle und morſcher Bänke 
unter ängſtlichem Geſchrei der Frauen, Fluchen der Männer und 
Gelächter der Umſtehenden. Allzu Neugierige ſteigen auf ihre ge— 
mietheten Stühle und Bänke, um beſſer zu ſehen, — aber die 
Hintenſtehenden ſchreien ſo ſtürmiſch: A basso! Giu! pfeifen, zi— 
ſchen und höhnen, daß die Neugierigen ſchnell wieder herabſteigen 
und ſich der allgemeinen Gleichheit fügen. 

Jetzt iſt das Einlegen der Nummern beendigt — das Glücks— 
rad wird tüchtig umgedreht — der Trompeter auf der Eſtrade bläſt 
— ſeine Collegen an den vier Ecken des Platzes wiederholen das 
Signal — die Ziehung beginnt. — Ein Knabe mit verbundenen 
Augen greift in das Glücksrad und zieht eine Nummer — „Nu- 
mero Undici“ (Rr. 11) fingt der Ausrufer herab — eine Tafel 
mit einer 11 von 2 Fuß Länge wird nad allen Seiten ge 
zeigt, — und in dem Nahmen erjcheint ebenfalls die 11, die auch 
auf den vier Eden des Plabes ausgeltedt wird. Der Knabe zieht 
wieder — Nr. 74. — Alles wiederholt fih wie oben. — So 
werden zehn Nummern gezogen und dann eine Paufe gemalt. 
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Die Mufik fpielt ein kurzes Stüd, das Glüdsrad wird umgebrebt 
— ein anderer Knabe tritt an die Stelle des eriten, und unten 
marliren die Mitglieder auf ihren Cartelloni die gezogenen Num: 
mern mit Bleiftiften, Stednabeln und anderen Sinftrumenten. Die 
Ziehung geht weiter, — allein noch find nicht weitere zehn Num: 
mern gezogen, fo ertönt ſchon aus der Menge der Ruf: „Quin- 
tina!“ — Auf der Eftrade wird fogleih eine grüne Fahne aus- 
geftedt — das Signal, daß die Ziehung unterbroden wird, um 
die Anfprüche des vermeintlichen Gemwinners zu unterfuhen. Der 
Trompeter bläjt eine Janfare, die auf allen Eden wiederholt wird, 
und athemlos, in freudiger Aufregung, drängt fi ein junger 
Menſch, ein Arbeiter der Kleidung nad, vor, ftürzt über Stühle 
und Bänke, wobei ihm Alles bereitwillig Plag macht, und gelangt 
endlich mit geröthetem Gefichte und vor Freude und Erwartung 
glänzenden Augen auf die Ejtrade. Die Commiſſion prüft feinen 
Gartellone, während die Menge unten gejpannt wartet, ob an die 
Stelle der grünen Fahne eine rothe oder eine weiße treten wird. 
Wird eine rothe Fahne ausgeftedt, jo ijt der Geminn gültig be: 
funden worden, — mährend eine weiße Fahne bedeutet, daß der 
Anſpruch unbegründet war und die Ziehung fortgeht. — Allge: 
meine Baufe der Erwartung — der Trompeter bläft endlich und 
— die rothe Fahne erfcheint. 

Der athemlofe junge Arbeiter mit den gerötheten Wangen und 
den glänzenden Augen bat die Quinterne mit den 200 Francs 
wirklih gewonnen. Ein Theil des Publitums applaudirt — die 
Anderen zifhen und pfeifen aus Verdruß, daß der gute Bifjen ihnen 
entgangen if. Und nun geht die Ziehung weiter; ungefähr 40 
Nummern find gezogen, da ertönt wieder ber Ruf: „Tombola!“ 
— Allgemeine und ungeheure Aufregung! Alles fieht ſich nad 
dem Gewinner um — diesmal dauert es länger, bis er erjcheint, 
denn es iſt ein furzer dicker Mann mit dunfelrothem Geſichte, 
der fib nur mühlam Bahn bricht und fortwährend mit einem 
großen Schnupftuhe die Schweißtropfen vom Gejichte wiſcht. 
Pfeifen, Ziſchen und Laden begrüßen fein Erjcheinen auf der 
Eſtrade; — die grüne Fahne weht, die Commifjion jtedt prüfend 
die Köpfe zufammen. — Lange Pauje der Erwartung. — End: 
lih bläft der Trompeter und? — die weiße Fahne erjcheint. 
Der would-be:Gemwinner bat jih jchmählih geirrt, — er 
bat 67 ftatt 76, und 54 jtatt 45 auf jeinem Gartellone marlirt 
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— „ſein Regiſter hat ein Loch“ — er muß wieder abziehen. 
Und den Unglüdlihen begleitet nun ein ſolcher Sturm von Pfeifen, 
Zifehen, Lachen, Spoti, Hohn und Perfiflage, daß er froh ijt, als 
er verfchwinden und fi in das nächſte Haus retten fann. 

Und nun, nachdem die Ruhe wieder bergeftellt iſt, wird weiter 
gezogen. — Da ertönt es: „Tombola!“ von rechts und zugleich 
„Tombola!“ von links, und zwei Gewinner arbeiten ſich durch die 
Menge zur Ejtrade, wo ſchon die grüne Fahne weht. Abermalige 
Prüfung oben — abermalige Erwartung unten, — die Paufe 
dauert noch länger, da diejes Mal zwei Cartelloni unterjucht 
werden müſſen; aber endlich erjcheint die rothe Fahne — Beide 
haben gewonnen und die Tombola von 2950 Francs wird zwiſchen 
ihnen zu gleichen Theilen begeben. — Und wieder geht die Zie— 
bung weiter, als auch bald die zweite Tombola angemeldet, nad 
Prüfung richtig befunden wird und das Spiel fein Ende erreicht 
bat. Diesmal ift der glüdlihe Gewinner nur einer — eine junge 
Arbeiterin, und fie erhält die ganze Tombola von 2950 Francs, 
mwäbrend bei der erjten die zwei Gewinner — ein Mufifer der 
Nationalgarde und ein Fachino, ein Laftträger, wie ich hörte — 
die Tombola tbeilen mußten und jeder nur 1475 Francs er: 
hielten, — Nocd ein allgemeiner Ausbruch der Enttäufhung und 
verjehlten Hoffnung, und nad allen Seiten jtrömen die Taufende 
lachend, plaudernd und fich ihre Cartelloni zeigend, auf denen fie 
der Tombola ſchon ganz nahe gewejen waren, auseinander, wäh— 
rend die Commiffion alle noc übrigen Nummern aus dem Glüds- 
rade ziehen und vorzeigen läßt, damit das Publikum ſich überzeugen 
kann, daß alle 90 Nummern darin waren und fein Fehler oder 
Irrthum vorgeflommen ift. — Aber diefer Operation wohnen nur 
noch die Wenigften bei — Alles eilt fort — die Verkäufer nehmen 
ihre indeſſen leergewordenen Körbe auf den Kopf, die Stuhlver: 
miether paden ihre Seſſel und Bänke auf, die Mufil marſchirt ab 
und der ganze Pla gewährt den Anblid eines auseinander ge: 
Iprengten, riefigen Ameifenhaufend. Und fo zieht diefe endlofe, 
fummende und brummende, jchnatternde und plappernde Menjchen: 
menge dem Innern der Stadt zu und trifft endlich in der Via dei 
Gerretani mit einem andern Menſchenſtrom zujammen, der aus 
den Cascinen zurüdfehrt, während ber lebte Schimmer der ver: 
glimmenden Abendröthe und die eben angezündeten Gaslaternen 
die lange Reihe von Equipagen und Miethwagen beleuchten, die 
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fih mit ihren elegant gefleideten Inſaſſen nur mühſam durch den 
doppelten und fich freuzenden Menſchenſchwarm durchwinden. — 
Alles hat fehr eilig — die Haute volée eilt zur Tafel — die Be: 
fucher der Tombola wollen ihren Sonntag durch den Beſuch eines 
Theaters würdig beichließen; die feine Melt ift preffirt, weil fie 
nah Tiſche zur zweiten Aufführung von Verdi's „Don Carlos“ 
fahren will, und das große Bublitum, das die Ballet: und Schau: 
fpiel-Theater befucht, weiß, daß es früh kommen muß, um nod 
Sigpläge zu Anden. Und jo find denn alle Theater überfüllt an 
diefem Abend, und die Einnahme im Teatro PBagliano, jet Teatro 
Cherubini umgetauft, beträgt 18,000 Francs; eben fo viel als 
am Abend der Prima Necita des Don Carlos. — Wiſſen Sie 
aber aud, was eine Prima Recita ift und wie fie, was die At- 
traction betrifft, in Italien noch über der beliebten Tombola fteht? 
— Prima Recita ift die erjte Aufführung einer Oper, eines Bal- 
let3, eines Dramas einer neuen Gefellihaft; an diefem Abende 
wird über Gefallen und Nichtgefallen von Stüd und Darftellern 
entihieden, und darum ſucht Jedermann anmefend zu fein, wie 
Alles bei der Tombola mitzujpielen ſucht. Durch lange, lange 
Sabre, als die Italiener unter dem Joche des fremden und des 
einheimifchen Despotismus jhmachteten, waren die einzigen Gele: 
genheiten, bei denen fie fih in Maſſen verfammeln und eine freie 
Meinung äußern konnten, die Tombola und Prima Recita, und fie 
bildeten die Brennpunkte des italieniihen Lebens. Sept freilich 
bat ihnen die Freiheit des politiichen Lebens viel von ihrer frü- 
heren Bedeutung genommen, aber noch immer haben fie ihre An: 
ziehungskraft und werden diefe wohl auch noch längere Zeit be: 
halten, da fie zu einem Theile der italienischen Volksfitte und einer 
Art von Bolksfeften geworden find. Die Prima Recita des Don 
Carlos war denn auch in jeder Hinjicht interefjant, und in meinem 
nädjiten Briefe denke ich zu berichten, wie man aus unferes un: 
fterblihen Schiller's Meiſterwerke eine fünfactige Oper gemacht 
bat, die von acht Uhr Abends bis halb zwei Uhr nad) 
Mitternacht dauert und die die Sänger, wie das Publikum 
gleihmäßig müde und marode madt. So etwas ijt eben nur in 
Stalien möglid, wo man den Tag zur Nacht und die Opern: 
loge zum Empfangszimmer für feine Beſucher madt. Dunque 
a domani! 
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Schillers Don Carlos a la frangaise, 


Der jelige Herr Hofrath von Schiller. — Muſilaliſcher Lärm. — 

Berdi’d deutfhe Muſil. — Barante's Don Carlod. — Bellini und 

Donizetti in Paris. — Das Unwefen der fünfactigen Opern. — 

La prima Reecita. — Glänzende Mise en scene. — Der ber: 

böferte Don Carlod. — Carlos und Elifabeth im Walde. — Der 

Ichendig begrabene Carl V. — Poſa ald Gelegenheitsmacher. — 
Die fernere Verballhornung. — Der Unfiun fiegt. 


Slorenz, 28. April 1869. 


„Der felige Herr Hofrath von Schiller — wie man in Kräh— 
winkel-Weimar noch längere Zeit nah Schiller's Tode zu jagen 
pflegte, oder wie das deutjche Volk jetzt mit Stolz und Begeifte: 
rung ihn nennt: „unfer große Schiller“ würde fih in 
jeinem Sarge in der Fürjtengruft umkehren, wenn er ſehen fünnte, 
was franzöfiihe Faifeurs und italienische Compofiteurs aus feinem 
Don Carlos gemadht haben. Ich mußte neulih im Teatro Pa: 
gliano nicht, ob ich mich ärgern oder lachen follte, — endlich wählte 
ih einen Mittelweg, gähnte herzhaft und fchlief dann janft ein, 
während Trompeten, Hörner, Pofaunen, Serpents und Opbicleiden, 
kurz, alles mögliche „Blech“, den möglichit größten Lärm machten 
und 150 Sünger und Chorijten fi alle erdenkliche Mühe gaben, 
um den Höllenlärm des „Blechs“ zu überjchreien. — Maöitro 
Verdi hat diefes Mal deutſche Mufit machen wollen, und bei 
diefem Bemühen hat der Componift der melodienreihen Traviata, 
des Trovatore, Rigoletto, Ernani u. a. fich ſelbſt verläugnet, — 
ftatt Melodien wohl viel Lärm — und alles Andere, nur feine 
deutſche Muſik gemacht. 

Es war im Jahre 1865, als Verdi von der großen Oper 
in Paris den ehrenden Auftrag erhielt, eine fünfactige, ſeriöſe 
Oper für die Académie Impériale de Musique zu ſchreiben. 
Meyerbeer's Schwanengeſang: „Die Afrikanerin,“ war eben 
in die Scene gegangen, als Verdi in Paris eintraf, um wegen 
des Textes zu ſeiner Partitur mit der Direction und dem Libretto— 
Fabrikanten Rückſprache zu nehmen. Meyerbeer's geniale Schö— 
pfung machte auf den italieniſchen Maöftro einen tiefen Eindruch, 
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und er befchloß, nun ebenfalls ein Werk in diefem Genre zu lie: 
fern. Diefer Vorſaß machte ihn denn auch fehr wähleriſch in dem 
Ausfuchen des zu componirenden Textes, und er verwarf von ben 
ihm vorgelegten Libretti eins nad dem andern, als nicht tragifch, 
nicht erhaben, nicht pathetiich genug. — Endlich brachte ihm einer 
der Librettiiten den Schiller'ihen Don Carlos in der Ueberſetzung 
des Herrn von Barante und meinte, aus diefem Sujet ließe fi 
ein guter Operntert machen, ber das Hochtragiſche des Conflictes 
der erhabenſten menjchlihen Leidenjchaften mit den fanften und 
zärtlichen Gefühlen ber Liebe und Freundfchaft verbinden und zu: 
gleich hinreichende Gelegenheit zu Bomp und Spectafel, zu Balleten 
und Aufzügen und zur Entwidelung großer Choralmafjen geben würde. 

Selbſt in der unvolllommenen Ueberjegung Barante’s machte 
das Sciller’ihe Meifterwerk einen tiefen Eindrud auf den Maöftro. 
„Diefen Tert und feinen andern componire ich!“ rief er aus und 
theilte feinen Entſchluß der Direction mit. Zum Unglüd war 
Meyerbeer’3 Tertlieferant, der gemwandte Scribe, vor Kurzem ge: 
ftorben, und jo ward die Bearbeitung des Buches feinen früheren 
Mitarbeitern Mery und Du Locle übergeben. Verdi hätte befjer ge: 
than, wenn er bei dem ihm geläufigen Mechanismus feiner italie: 
nijhen Opernterte geblieben wäre, noch befier aber, wenn er feine 
deutſche — oder vielmehr Meyerbeer'ihe Muſik hätte componiren 
wollen. Das Beifpiel feiner Vorgänger hätte ihn doch ſchon gelehrt 
haben follen, daß, wie der Fiſch im Waſſer, der italienische Compofi: 
teur jih nur in feinem beimathlichen Elemente, auf italienifcher Bühne, 
mit italienifchen Sängern und vor italienischen Zuhörern frei und 
natürlich entwideln fann. Bellini, Componift der herrlichen „Norma“, 
der „Montechi‘, der „Somnambula“, ging nad Paris und jchrieb 
dort auf Beitellung die „Puritaner“, die feine ſchwächſte Leiſtung 
find, und wäre er nicht zum Glüde bald darauf geitorben, jo 
würde er in dem fremden Elemente feinen Ruf bald überlebt haben. 
Donizetti, der Tondichter der lieblihen „Lucia di Lammermoor‘, der 
„Lucrezia Borgia‘, des „Liebestranks“ und fo vieler anderer me: 
lodienreicher Werke, ließ ſich ebenfalls nah Paris verloden; — 
er fchrieb dort den fünfactigen „Don Sebaftian‘‘, der durchfiel, 
und ging bald darauf in Blödfinn und Gehirnlähmung zu Grunde. 
Dieje fünfactigen Schrei-Opern, mie fie in Paris Mode find, bringen 
nit nur alle Sänger um und ruiniren alle ſchönen Stimmen, — 
fie tödten auch die Compojiteure, die in Eile und Haſt, weil auf 
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Beftellung, fünf ſolcher dider Partitur-Folianten aus dem Aermel 
und dem Gehirne jehütteln, diefe Mufilmaflen dann einftudiren und 
fie an den erften Abenden birigiren müflen. Eine folche Oper, 
die von acht Uhr Abends bis fait zwei Uhr Morgens, — aljo 
ſechs volle Stunden dauert, nur zu dirigiren, — dazu gehören 
ihon Musteln von Stahl und Nerven von Diamant; — welde 
Lebenskraft nimmt aber das Erfinden, Componiren, Inſtrumen—⸗ 
tiren und Durcharbeiten eines ſolchen Riefengebirges von Mufif. 
— Die italienifhe Art, fih mit zwei bis drei Acten Oper zu be= 
gnügen und den Reit des Theaterabends mit einem Ballet auszu: 
füllen, ift jedenfalls die vernünftigere für Compofiteure, für Sänger 
und Orchefter und auch — für das Publiftum, das nad einer fünf- 
actigen Oper um zwei Uhr Morgens müde, matt, lahm, mit ab— 
geipannten Nerven und wüſtem Kopfe das Theater verläßt. 

Es ging denn aud Verdi, wie es jeinen Vorgängern in Paris 
gegangen ift. Die Oper „Don Carlos‘, obwohl von vorzüglichen 
Sängern gejungen und mit außerordentliher Pracht ausgejtattet, 
errang nur einen Succès d’estime und verjhwand bald wieder 
vom Nepertoir der Großen Oper, in welcher Meyerbeer's Robert 
und feine Hugenotten jchon zum 300. und 200. Male gegeben 
werden. Allein auch in Stalien, troßdem daß Verdi jebt in ſei— 
nem PBaterlande der gefeiertite und beliebtejte Tondichter ift, fand 
fein Don Carlos eine fühle Aufnahme, und nur einige wenige Theater, 
wie Mailand und Bologna, wagten es, jih an die Aufführung 
diefer Oper zu machen, die außerordentliche Kräfte und eine reiche 
Ausftattung bedingt und am Ende doch das Publikum nicht durch 
Melodien fefielt. Allein es fängt aud in Jtalien an, an guten 
neuen Opern zu mangeln, — Verdi beherricht daS Repertoir faft 
unumfchränft, und da er es nicht mehr nöthig bat, als Ma&stro 
fapresto, alle jehs Wochen eine neue Oper zu liefern, fo arbeitet 
er jeßt mit Muße, und feine neuelte, mit außerordentlichem Beifalle 
in Mailand aufgeführte Oper: „La forza del destino“ ijt erft 
nad) einer Pauſe von zwei Jahren an’s Licht getreten. — 

So müfjen die meijten Theater nach älteren Novitäten greifen, 
und auf diefe Art gelanate denn auch jebt, jpät genug, der Don 
Carlos in Florenz zur Aufführung. Die Carnevals:-Stagione in 
dem eigentlichen erjten und reich jubventionirten Theater von 
Florenz, in Teatro Pergola, war jchlecht geweien, das Publikum 
war disguftirt, die Dilettanti verlangten eine neue Oper, und fo 
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entſchloß fich ein unternehnender Impreſſario zur rettenden That, 
miethete das Teatro Pagliano, das größte in Florenz, auf zwei 
Monate, verjhrieb die beiten disponibeln Sänger Staliens und 
fündigte eine Stagione di Primavera mit Verdi's Don Carlos 
an, — der nun während biefer jechzig Tage ununterbrochen 
gegeben wird. — Man muß e3 dem Impreſſario, Heren Eoccetti, 
nachrühmen, daß er das Unternehmen in großartiger Weife durch: 
geführt hat. Ein Ordefter von 96 Muſikern, aus den eriten 
„Profeſſori“ der großen Theater von Florenz zujammengeftellt 
und unter der Leitung des ausgezeichneten Dirigenten, Sgr. Ufiglio, 
ein Chorperfonal von faſt 100 Berfonen, eben jo viele Comparfen 
und Figurantinnen, neue Decorationen und Coftümes bildeten 
den glänzenden Rahmen der Aufführung. 

Am 10. April jollte die erfte Aufführung ftattfinden, allein 
von Tag zu Tag mußte jie verfchoben werden, da die fort 
mwährenden Proben no immer fein befriedigendes Refultat gegeben 
hatten, und als das Ganze endlich ging, waren Sänger, Chöre 
und Mufifer von den vielen, oft zehn Stunden dauernden Proben 
jo müde und erjchöpft, daß ber Amprefiario ihnen einige Tage 
der Ruhe gönnen mußte, ehe die erſten Anfchlagzettel die Prima 
Recita am 22. d. ankündigen fonnten. Das große Haus eines 
der elegantejten Theater Staliens, von oben bis unten nur mit 
weißem Marmor und Goldverzierungen befleidet, war in allen 
jeinen Theilen gefüllt, das Parterre jhon um 6.Uhr Nachmittags, 
jo daß die glüdlichen Beſucher defjelben volle acht Stunden, die 
meijten jtehend, darin zubrachten, — die 138 Logen und Die 
über diejen fich erhebenden zwei Galerien (denn das Theater hat 
ſechs Stodwerfe) mit den glänzenditen Toiletten, einer blendenden 
Pracht von Brillanten und Edelſteinen gefhmüdt, und durch vier, 
an den Logenbrüftungen binlaufende Reihen von Oasflammen 
in matten Glasballons erhellt, bot einen überrafchenden Anblid 
dar. Um 8 Uhr ging endlih, nad) einem allgemeinen Ah! 
befriedigender Erwartung und einigen, mit größter Stille an: 
gehörten Tacten der Introduction, der Vorhang in die Höhe und 
Don Carlos begann. 

Der erite Act fpielt nit, wie bei Schiller, in Aranjuez, mo 
Pater Domingo den Infanten mit dem fprihwörtlich gewordenen: 


„Die Ihönen Tage in Aranjuez find nun vorliber‘‘ 
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anredet. Diefe Erpofition war den franzöfifchen Librettiften zu 
einfach gewejen, und fo verlegten fie den erften Act nah Frank— 
reich, und wir fehen den Wald bei dem königlichen Schlofje von 
SFontainebleau, in welchem Bauern mit Holzfällen beihäftigt find. 
Prinzeſſin Elifabetd von Valois reitet, von ihrem Pagen Tebaldo 
begleitet, durch den Wald und beſchenkt die armen Holzhauer, Die 
fih, jowie die Prinzeffin, unter den Bäumen verlieren. Nach 
einer Pauſe tritt Don Carlos auf; — er hat ich incognito der 
Gefandtichaft des Herzogs von Lerma angejchlofien, die König 
Philipp II. an den Hof Heinrichs von Frankreich geihidt hat, um 
einen Friedend: und Freundichaftsvertrag zu verhandeln, den zu 
befiegeln der Infant Don Carlos die Hand der Prinzejiin Elifabeth 
erhalten foll. Don Carlos hat in feiner Verkleidung, als Gefandt: 
ſchafts-Attache, die Prinzeffin gefehen und ſich ſierblich — oder 
vielmehr unſterblich — in ſie verliebt. 

Er wandelt nun melancholiſch im Walde umher und giebt 
ſeiner Liebesſehnſucht in einer elegiſchen Arie Worte. Allmälig 
dunkelt es, — man hört rufende Horntöne, — es iſt die Prinzeſſin, 
die ſich im Forſte verirrt hat und auch bald, auf ihren Pagen 
geſtützt, einen Ausweg ſuchend, auf der Bühne erſcheint. Don 
Carlos bietet ihr ſeine ſchützenden Dienſte an, der Page wird nach 
Dienern und Fackeln fortgeſchickt, und das nun folgende Tete-à-téte 
benußt der Infant, um ſich der Prinzeſſin zu erkennen zu geben 
und ihr feine Liebe zu geitehen, worauf Beide ein zärtlihes Duett 
fingen. — Da ertönen Kanonenjchüfle, — durd die Bäume ſieht 
man die Fenſter des feitlich beleuchteten Sclofles glänzen, — 
ber Friede zwiſchen Franfreih und Spanien ijt unterzeichnet, und 
der Herzog von Lerma, begleitet von Gefolge und Fadelträgern, 
eilt herbei, um der verirrten Prinzefjin diejes freudige Creigniß 
anzulündigen. — Aber — o Schred und Entjegen! — Die Di: 
plomatie bat wieder ihr falſches Doppelfpiel getrieben, — König 
Philipp jeinen Sinn geändert — nicht für feinen Sohn, ſondern 
für ſich jelbjt nimmt er die Hand der Prinzeffin in Anſpruch. Man 
kann fi die Verzweiflung der beiden Liebenden bei dieſer uner: 
warteten Nachricht denten, — Beide fingen: L’ora fatale a suo- 
nata! Die Schredensftunde hat geihlagen und fie geben fich dem 
tiefiten Schmerze bin; — als aber der Herzog von Lerma die 
Prinzeffin fragt: Che rispondete? (Was iſt Eure Antwort ?) und 
der Chor fie beſchwört, einzumilligen und jo dem Lande den Frie- 
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den zu geben, jagt fie: Ja! wird unter dem Jubel des Chors 
in eine Sänfte gepadt und nach Madrid erpedirt, während Don 
Carlos mit feinem Liebesichmerze allein im Walde bleibt und aus: 
zuft: O graufames Schidjal! 

Der zweite Act fpielt im Klofter San Giufto, wohin ſich be: 
kanntlih König Carl, Philipp's Vater, zurüdgezogen hatte, nad): 
dem er abdicirt und die Mönchskutte angelegt hatte. Die anek— 
dotiſche Geſchichte jener Zeit berichtet, daß feine Hauptbefchäftigung 
im Klofter war, fi mit der Negulirung einer Anzahl von Uhren 
abzugeben, und daß er, ald es ihm durchaus nicht gelingen wollte, 
fie alle gleichmäßig gehend zu machen, ausgerufen haben joll: 
„Und id wollte jo viele Millionen meiner Unterthanen in gleicher 
Gefinnung und in gleihem Gange erhalten!“ — Zur Abwechslung 
ließ fih Er-König Carl V. aud fürmlidy begraben und folgte als 
Leidtragender feinem eigenen Sarge, fein eigenes Requiem fingend, 
— eine unfchuldige Unterhaltung, die ſich die zahlreichen Er:Rönige 
und abdicirten Herricher der Jetztzeit nicht machen. — Die Herren 
Mery und Locle zeigen uns nun den alten König im Mönds- 
gewande, an feinem eigenen Grabmale Inieend und den Grabge: 
fang der Mönche anhörend. — Der von Liebesjchmerz zerrifjene 
Don Carlos irrt, wie früher im Walde, nun in den Klofterhallen 
umber, und der König Mönd tröftet ihn mit der erfreulichen Ber: 
fiherung, daß aller Erdenjchmerz im Grabe ein Ende finde, — 
worauf er im Kreuzgange verjchwindet. Da tritt Marquis Poſa 
auf, — die beiden Freunde ftürzen fich in die Arme. 

„Bas führt Did zu mir?” fragt der Infant, und Poſa 
antwortet: ‚Das Bolt von Flandern, das in Pir feinen Retter 
fuht und Dih ruft! — Aber was ſehe ich!‘ fährt der Mar: 
quis fort, „Du bijt blaß, jeufzelt, — mas fehlt Dir!‘ — „Du 
willſt es wiljen,’ jagt Don Carlos, — ‚nun denn! ich liebe die 
Königin!” Diefe Kleinigkeit genirt den Marquis nit, — er räth 
dem Infanten, den König zu bitten, ihn nach Flandern zu jchiden, 
und in einem großen Duett ſchwören ji) Beide auf's Neue ewige 
Freundichaft. 

Da ertönt der Grabgejang der Mönde, — König Philipp 
und feine Gemahlin Elifabeth fommen vom Grabe Carl's V. — 
Der König blidt den Infanten mißtrauifh an und geht dann mit 
Elifabetb jtumm ab, und Carlos und Pofa fingen enthuſiaſtiſch: 
„Insiem’ vivremo e moriremo insieme!* (Wir werden zujam: 
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men leben und zuſammen jterben), worauf fie unter bonnerndem 
Applauje abftürzen. 

Verwandlung, und endlih find wir in ben Gärten — nidt 
von Aranjuez — jondern des RKlofters St. Juſt, wo die Damen 
der Königin ihre Gebieterin erwarten. Die Prinzeifin Eboli, der 
das Warten zu lange dauerte, jchlägt vor, fih mit Geſang die 
Beit zu vertreiben. „Deine Laune it uns Befehl!” antworteten 
die Damen, und die Prinzeffin nimmt die Maridoline und fingt 
die Romanze vom Schleier, der die Liebe begünjtigt, — eins der 
ſchönſten Mufifftüde der Oper, aber weder der Würde einer Prin: 
zejfin, noch dem Ernſte des Kloftergartens von St. Juſt angemeflen. 
Die Traviata könnte diefe kedluftige Chanfon fingen, — die Prinzeſſin 
Eboli wird dadurch zur Lorette. Nun kommt die Königin aus dem 
Klofter und der Page meldet ihr den Marquis Poſa an, der, nad 
dem üblichen AKniefall der fpanifchen Etiquette, der Königin ein 
Schreiben ihrer Mutter überreiht und ihr bei diefer Gelegenheit 
auch ein Billetdour des Infanten zujtedt, worin diefer feine Mutter 
um ein Rendezvous bittet. Während die muntere Eboli fich vom 
Marquis Pofa die neueiten Neuigkeiten vom franzöfifhen Hofe er: 
zählen läßt, feufzt die Königin: „Soll id, oder foll ich nicht?“ — 
Poſa benußt diefe Unentichlofjenheit und beſchwört die Königin, 
dem von aller Welt verlafjenen Infanten eine treue Freundin zu 
jein, und endlich entjchließt jih Elifabeth und fagt ihrem Pagen: 
„Gehe und fage dem Sohne, ich fei bereit, ihn wieder zu ſehen.“ 
Poja führt die Prinzeſſin Eboli fpazieren, die Gräfin Aremberg 
und die anderen Damen verlieren fi in den Bostketen und Don 
Carlos erjcheint. ‚Mein Sohn!‘ redet ihn die Königin an, aber 
er ruft aus: „Nicht. diefen Namen! — jenen von damals!“ — 
Die Königin bezwingt ihre jteigende Aufregung und verjpricht dem 
Infanten, feine Fürfprecherin beim Könige zu fein, daß er morgen 
ihon nad) Flandern abreifen Fönne, aber Don Carlos läßt fi 
damit nicht abfinden, jondern macht feiner Mutter eine feurige 
Liebeserklärung und fällt vor Aufregung in Obnmadt. Die er: 
jchrodene Elifabeth Eniet bei ihm nieder und ſucht ihn in's Leben 
zurüdzurufen, — er fommt endlih zu fih und fieht in feinem 
Fieber: Delirium die Königin für einen Engel vom Himmel an, big 
er endlich abermals in jein: „Jo t’amo, Elisabeta!“ ausbricht 
und fie umarmt, fie ihn aber zurüdjtößt und ihm zuruft: „Vollende 
erit Dein Werk, morde Deinen Vater und führe dann, mit feinem 
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Blute befprikt, Deine Mutter zum Altar!” — Sept erichridt Carlos, 
und mit dem Rufe: „Ahi! maledetto io sono!“ (Ich bin vers 
Flucht!) entflieht er. Nota bene: Alles diefes trägt ſich im offe— 
nen Klojtergarten von St. Juſt zu, während der ganze Hof binten 
unter den Bäumen jpazieren gebt. 

Jetzt tritt der König aus dem Klofter, und wie bei Schiller 
fragt er: „Warum ift die Königin allein und feine ihrer Damen 
bei ihr?” Und als die Gräfin von Aremberg fih als Dame du 
jour befennt, jchidt fie der König nach Frankreich zurüd, um „fern 
von Madrid darüber nachzudenken.” Eliſabeth nimmt in einer fen: 
timentalen Arie von der geliebten Freundin Abſchied, — fie weint 
und der ganze Hof weint mit, und endlich gehen Alle ab. Da ruft 
König Philipp den Marquis Pofa zurüd, und nun folgt die berühmte 
Scene Schiller's zwifchen dem König und Poſa in folgender Ber: 
ballhornung: 

König. Warum habt Ihr Euch noch nicht bei mir ſehen 
laſſen? Ihr habt der Krone treu gedient, und ich weiß meine Ver: 
theidiger zu belohnen. 

Poja. Ich babe feine Gunft vom König zu erbitten. 

König. ch liebe einen ſtolzen Geiſt. Die Kühnheit kann 
ich verzeihen. Warum jeid Ihr nicht Soldat geblieben ? 

Poſa. Für Spaniens Bertheidigung ziehe ich gern mein 
Schwert, aber das Richtſchwert des Henkers überlafie ich Anderen. 

König. Frecher! 

Poſa. König! Ihr follt die Wahrheit hören, da mich der 
Zufall oder Gott zu Euch geführt. 

Und nun bejchreibt der Marquis in einer langen Arie die 
Leiden des unglüdlihen Flandern. hm aber antwortet der 

König. Nur mit Blut läßt fi) die Ruhe erhalten. Mein 
Schwert trifft nur jene Neuerer, die mit ihren lügnerijchen Träu— 
men das Volk betrügen. 

Poſa. PVergeblid, Sire! Euer Arm wird nie die Menjchheit 
auf ihrem Wege vorwärts aufhalten können. 

König. Der meinige wird es. 

Poſa. Ein Gedante belebt alle Völker und macht ihre Herzen 
flopfen. O König! gebt Euren Völkern die erjehnte 
Freiheit! (niet nieder.) 

König. Welch' fonderbare Shmwärmerei! Ich bin 
jtumm und überrafht. Das hat mir noch Niemand gejagt. Nie: 
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mand ließ noch jo nahe am Throne die Wahrheit hören. (Er hebt 
Poſa auf.) Schweige künftig, junger Menfh, und fliehe ben 
Groß-inquifitor; — mir aber bleibe Freund, — ich liebe Deinen 
ſtolzen Geift und will Dir mein ganzes Herz ausjchütten. 

Und nun fingen König und Marquis ein fchmelzendes Duett, 
worauf Philipp zu dem mit anderen Granden auftretende Lerma jagt: 

„Der Marquis wird künftig unangemeldet vorgelaſſen!“ 
und der Vorhang vor Erftaunen aus den Wolfen fällt. 

Im dritten Acte find wir endlich in den zwölf Gärten — 
wieder nicht von Aranjuezs — fondern von Madrid. Es findet 
ein maskirtes Nachtfeft ftatt, und die ermüdete Königin bittet die 
Eboli, mit ihr Mantel und Maske zu wechjeln und ihre Stelle zu 
vertreten. Freudig nimmt die Eboli an: „Für einige Stunden 
werde ich wenigitens Königin fein!“ — Sie will diefe furze Re 
gierungzeit bejtens benußen, jchreibt eine Einladung zu einem Ren 
dezvous und jchidt das Billet durch den Pagen an Carlos. 

Hier wird nun die Handlung unterbroden, — der Schauplas 
wird zur königlichen Hofbühne, auf welcher ein langes und lang: 
weiliges Ballet: „Die weiße, ſchwarze und rothe Perle“, von 
einem zahlreihen Corps von Tänzerinnen aufgeführt wird, — bis 
nad der Schlußgruppe des Ballets fich die Bühne wieder in ben 
Garten verwandelt, Carlos mit feinem Billetvour auftritt und die 
Königin, die er als die Schreiberin vermuthet, nun an der Fon: 
taine ſucht. Statt ihr fliegt die Eboli in feine Arme, Carlos madt 
ihr eine feurige Liebeserklärung, fie demaskirt ſich — und der ge 
täufchte Infant verräth in feiner Ueberrafhung, daß er die Königin 
erwartete. 

„Alſo Ihr liebt die Königin?” ruft die wüthende Eboli aus, 
da jtürzt Poſa herbei, ſchreit: „Er iſt außer fih, — glauben Sie 
ihm fein Wort!‘ und ein wirklich fchönes und effectvolles Terzett 
folgt, — nad welchem Poſa den Infanten beſchwört, ihm alle 
feine wichtigen Papiere, die ihn compromittiren fönnten, anzuver: 
trauen. Carlos zaubert, aber Poſa fragt: Mibtraueft Du mir! 
— und Carlos giebt ihm fein Portefeuille mit den Worten: Io 
m’abbandono a te, worauf ein Ritornell von elf Tacten im Or: 
heiter eintritt, das Verdi als Pendant zu dem berühmten Unijon: 
Nitornell im fünften Acte von Meyerbeer’s: „Afrikanerin“ compo: 
nirte und das auch von dem ftürmiih applaudirenden PBublitum 
viermal zur Wiederholung verlangt wurde. Nun vermandelt 
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ih die Scene und die große Haupt: und Staatsaction beginnt. 
Der große Platz vor der Kathedrale Nostra Donna d’Atocha iſt 
mit Menjhen und Wachen bededt, die Gloden ertönen, — im 
Hintergrunde erhebt fih ein Scheiterhaufen. — Unter Jubelchören 
für den großen König drängt das Volt fih um die Kirche; — 
plöglid veritummt Alles, wie feierliher Grabgejang ertönt, und im 
langen Zuge führen Dominikaner-Mönche die von der Inquiſition 
verurtheilten Keßer in gelben Büherhemden zum Feuertode. Aber 
noch ijt ihr Choral nicht verllungen, als ſchon eine ganze Regi: 
mentsmufif auf der Bühne erſcheint und nun mit doppeltem Or: 
chefter der große Krönungsmarſch beginnt, unter deſſen Tönen ſich 
der Zug, wie in der Jungfrau von Orleans, vorbeibewegt. Jetzt 
ericheint auch Philipp mit der Krone auf dem Haupte, um ji 
mit der Königin zum Auto da f& zu begeben und einige Hundert 
Keher braten zu ſehen. Aber er wird in diefem unjchuldigen 
Vergnügen gejtört durch den Infanten, der dem Könige eine De: 
putation aus Flandern vorführt. Auf ihren Knieen bejchwören 
diefe Deputirten den König um Gnade für ihr unglüdliches Land. 
„Ihr ſeid Rebellen!’ donnert Philipp fie an, — „Wachen! ent: 
fernt fiel!” — Bergebens bittet die Königin für fie, — die Mönche 
bezeichnen diefe Flamänder als Keker und verlangen ihren Tod; 
— da wirft ſich Carlos mit gezogenem Schwerte vor feine Schüß: 
linge und erklärt, fie vertheidigen zu wollen. „Entwaffnet ihn!‘ 
ruft der wüthende König, — die Garden zaudern, — „Sp will 
ih ſelbſt —“ fingt der König und ftürzt mit bloßem Degen gegen 
den Infanten, aber Poſa wirft fih dazwischen: „Euren Degen, 
Prinz!” „Auh Du, Rodrigo?’ ſeufzt Carlos und läßt ſich ent: 
waffnen; — der König aber ruft erfreut: „Marquis! Ihr jeid 
Graf — nein! Herzog! Jetzt aber gehen wir zum Felte. Die 
Muſikbande trommelt und trompetet, das Orchefter geigt und bläft, 
die Chöre fingen, die Gloden läuten, König, Königin und Hof be: 
geben fich auf die Tribüne, um dem Auto da f& zuzufehen, die 
Flammen des ES cheiterhaufens züngeln empor, und vom Himmel 
rufen Engelsjtimmen den armen Opfern des religiöfen Fanatismus 
zu: „Steigt auf zum Himmel, arme Seelen! dort findet ihr den 
Frieden des Herrn,’ — worauf der Vorhang jehr verwundert fällt. 

Im vierten Acte jehen wir den unrubigen, fchlaflojen König 
in jeinem Gabinet, der Groß-Inquifitor, ein YOjähriger blinder 
Greis, erjcheint, und es folgt die befannte Schiller'ſche Scene, die 
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Philipp mit den Worten bejchließt: „So muß fih denn immer 
der Thron vor dem Altare beugen!“ — Nun ftürzt die Königin 
berein: „Sire! ich bin bejtohlen. — Meine Schatulle —“ „Dieſe 
bier?" — fragt Philipp, und nad) einigem Wortwechſel jtößt er 
die ihre Unſchuld betheuernde Elifabeth mit dem Ausrufe: „Ehe: 
brecherin!” von fi, worauf fie ohnmädhtig zufammenftürzt. Der 
König ruft um Hülfe, die Eboli eilt herbei, nad ihr Poſa, und es 
folgt, wie bei Schiller, das Belenntniß der reumüthigen Prinzeſſin, 
worauf die Königin ihr das Ordenskreuz abnimmt und ſie in ein 
Kloſter verbannt. Auch bei der Verwandlung haben die Herren 
Librettiften fih an Schiller gehalten. Wir fehen den Infanten im 
Kerker, Boja kommt, Abſchied von ihm zu nehmen, — da erfcheint 
im Hintergrunde ein Dominikaner mit einem Arquebufier und zeigt 
auf Poſa; — der Schüße zielt, — drüdt ab und Poſa ftürzt, 
aber er ermannt fih und fingt jterbend noch eine Arie, die eine 
halbe Stunde dauert, worauf er endlih den Geiſt aufgiebt und 
Carlos fih troftlos auf den Leichnam wirft. 

Am fünften Acte ift wieder das Klofter St. Juſt mit dem 
Grabmale Carl's V. da. Carlos hat bier mit Eliſabeth ein legtes 
Rendezvous vor feiner Abreife nach Flandern verabredet, und Beide 
find eben im zärtlichſten Tete-a-tete, als der König mit Gefolge 
auftritt, den Infanten zum Tode verurtheilt und ihn dem Groß: 
Inquifitor übergiebt. Aber al3 Ddiefer den Prinzen den Dienern 
de3 Inquiſitions-Tribunals übergeben will, öffnet fih das Grab: 
mal und Garl V. mit der Krone auf dem Haupte erfcheint; er 
nimmt Don Carlos in feine Arme, hüllt ihn fehügend in feinen 
Königsmantel und verſchwindet mit ihm im Grabmale, defjen Pfor— 
ten ſich ſchließen. — „Der Kaiſer!“ ruft der blinde Inquiſitor 
aus; — „Mein Vater!’ bebt der erfchrodene Philipp, und der 
Chor der Mönche fingt das Requiem, während der Vorhang fällt 
— welches freudige Creigniß gegen zwei Uhr Morgens jtattjand. 

Das war aljo Don Carlos nad franzöfiiher Auffafjung; — 
ich hatte Kopfweh und jchlih nach Haufe. Das Publitum ſchien 
ebenfall3 matt und müde, und es war auch fein Munder. Die 
Sänger, der Tenorift Tiberini (Carlos) und feine Frau (Elifabeth), der 
Bariton Colonneſe (Pofa), die trefflihe dramatifche Sängerin Ma- 
vie Deftin-Lömwe (Eboli) und die drei Baffiften Vecchi (Philipp), 
Ceſaro (Groß-Inquiſitor) und Fradelloni (Carl V.), die Chöre und 
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bejonders das vorzüglihe Orcheſter hatten Ausgezeichnetes ge: 
leitet, und das Publikum war mit feinem Applaus nicht ſparſam 
geweſen, aber alle Beifallsbezeigungen hatten nur den Xeiftungen 
der Sänger und Muſiker gegolten; — Verdi's Mufif hatte diejes 
Mal die Zuhörer kalt gelafien, fie war ihnen zu ernit, zu ſchwer, 
zu vermwidelt, — fur; „troppo tedesco.“ Sonft, wenn man aus 
einer Prima Recita nah Haufe ging, hörte man auf der Straße 
ihon die beliebteften Melodien von allen Heimfehrenden fingen, 
— heute zog Alles ftumm beim. Dennoch wird die Oper all: 
abendlich gegeben und alle Abende iſt das Haus gefüllt, denn 
die Oper ilt für den Staliener ein Lebensbedürfniß. — Ich habe 
aber an der einmaligen Aufführung genug, und möchte nicht jo 
bald wieder jehs Stunden Muſik ausjtehen. Verdi aber dürfte 
befler thun, bei feiner alten Methode zu bleiben und feine deutjche 
Muſik machen zu wollen; jede Nation hat ihre Eigenthümlichkeiten 
und bemegt fi nur in diefer natürlid. Meyerbeer aber hat weder 
deutjche, noch franzöfifche, noch italienische Muſik gefchrieben, fon: 
dern jein eigenes Genre gefhaffen, und darum iſt es noch viel 
ſchwieriger, ihm nachzuahmen. Das Facit ift, daß die italienijche 
Opernbühne im Rüdgange begriffen ift, — daß fie nothwendig 
neuer jchöpferijcher Kraft bedarf, und daß die dramatijche Muſik 
überhaupt einer völligen Regeneration zugeht, die aber weder in 
Offenbach's Cancans, nod in Rihard Wagner's Zulunftsmufit 
liegen dürfte. 
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FSrühlingsfefte. 


Wie im Schlaraffenlande. — Die Saifon der Volköfefte, — Ueber⸗ 
fluß an Spectafeln. — Der Biergarten im Palazzo Orlandini. — 
Enltur-Miffion des deutfhen Bierd. — Die Entnationalifirung 
Italiens. — Ein Stück alted Italien, — Die Trattoria belle an: 
tihe Carozze. — Billige Preiſe. — Eine gaftronomifche Abſchwei⸗ 
fung. — Die Wettrennen. — Der König in Gala. — Nicole 
Macchiavelli's A00fte Geburtäfeier. — Machiavelli’d Verdienſte und 
feine — Comödien. 


Slorenz, 4. Mai 1869. 


Zroß der großen Mailänder Verſchwörung, von der es jekt 
wieder auffallend ftill geworden ift, troß der zahlreichen Berhaf: 
tungen in der Lombardei, im Neapolitanifchen und ſelbſt hier in 
der Capitale Italiens, troß der ungeordneten Finanzzuftände und 
einem Deficit von jehshundert Millionen Franc, und 
trotzdem, daß wir uns in voller Cabinetskriſis befinden und das 
Minijterium Menabrea fih dur einige Mitglieder der piemon: 
teſiſchen Oppofition (gewöhnlich die „Permanenti“ genannt) me 
dificiren und ergänzen wird, lebt man bier und in ganz Stalien 
wie im meiland Schlaraffenlande, und Fefte folgen auf Feſte. 
Das Frühjahr ift nämlid in ganz Stalien die Saifon der Volle 
fefte, und alle Mauern der Hauptftadt find mit großen Anſchlag— 
zetteln bededt, die das Publitum nicht nur zu den verjchiedenen 
Feten in Florenz jelbft, fondern auch zu den alleranziehenditen 
Feltprogrammen in Piſa, Forli, Perugia, Pescia und anderen 
Orten einladen. Hier haben wir in dem kurzen Zeitraum einer 
Mode, am 26. und 28. April, die großen Frühlingsmettrennen, 
am 3. Mai die 400jte Geburtstagsfeier Nicolo Macchiavelli3 ge 
habt, und übermorgen, 6. Mai, als am Himmelfahrtstage, findet 
das große jährlihe Volksfeſt der Florentiner in den Lascinen 
itatt, da3 von der ganzen Bevölkerung in diefem reizenden Luſt— 
garten mit Mufil, Gefang und ländlihen Mahlen gefeiert wird, 
während zugleih Scheibenſchießen, Tombolas, Illuminationen, 
Concerte und Nachtfeſte ſtattfinden, deren Ertrag den hieſigen Klein: 
tinderbewahr: und freiwilligen Arbeitsanſtalten gewidmet iſt. — 
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Rechnen Sie dazu ein halbes Dußend Theater, zwei Arenen, einen 
Reiter:Circus und allerhand andern Spectafel, jo werben Sie geftehen 
müflen, daß man fi in Florenz nicht zu langweilen braucht, wenn 
man anders Gejhmad an folchen lärmenden Feiten und theatralifchen 
Schaufpielen findet. Florenz nimmt immer mehr den leichtlebigen Ton 
und Charakter Wiens an, und der große Biergarten am Palazzo 
Orlandini mit jeiner glänzenden Beleuchtung, feinem unermübdeten 
Orcheſter und feinen trefflihen Bieren aus Chiavenna, Graz, 
Wien und Münden, die mit den vorzüglichiten neapolitanifchen 
Gelatis und Pariſer Eis:Crömes dort ſervirt werben, würde jelbjt 
Mien Ehre maden. Sole Gärten mit Beleuchtung, Goncerten, 
Bier und Eis giebt es in Florenz ſchon eine ziemliche Zahl, und 
das deutjche Bier jcheint feine Cultur-Miffion nun aud in Stalien 
zu vollbringen; — jedenfalls iſt das deutjche Bier bei den ta: 
lienern populärer als die deutſche Allianz, von der die Undank— 
baren jet, nachdem fie Venedig haben, nicht viel mehr wiſſen 
wollen. Ueberhaupt verliert Stalien, wenigftens in feinen größeren 
Städten, von Tag zu Tag mehr den eigenthümlid italienijchen 
Charakter und nimmt immer mehr fremde Sitten, Gebräudye und 
Trachten an. Für Jemanden, der, wie id, Stalien vor vierzig 
Fahren gefehen bat, ift diefe Entnationalifirung auffallend ficht: 
bar. Die Nationaltradhten verſchwinden immer mehr, die breiten, 
bequemen Betten haben den jchmalen franzöfifchen Betten von faum 
30 Zoll Breite Pla gemacht, die Ofterien und Betolen erhalten 
fih nur noch im Römiſchen, und felbjt die Nationalgerichte er: 
jcheinen nur noch jelten und fpärlich auf den Speijezetteln der 
Gaſthäuſer und haben bereits längit den fosmopolitiichen Beefiteats, 
Rojtbeefs, Gotelettes, Bol-auvents, Fricafiees und Ragouts Platz 
gemacht. Noch zwanzig Jahre, und die legte Spur des alten ita« 
lieniſchen Lebens wird, bis auf einige abgelegene Gegenden Sar: 
diniens, Galabriens und Siciliens, verfchwunden fein, und Die 
Reifenden von 1890 werden die italienischen Neifebejchreibungen 
von 1830 bis 40 mit derjelben ungläubigen Verwunderung, wie 
wir etwa die wunderbaren Neijen des Marco Polo lefen. Mir 
ift e3 immer erfreulich, wenn ich noch irgendwo auf ein Stüdchen 
altes Italien jtoße, befonders im Gajthausleben, denn man mag, 
was man will, über Schmuß, Flöhe und andere Dinge Hagen, 
wie Herr von Nicolai und Gonforten, gemüthlicher und billiger 
war es doch in den ehemaligen Locandas und Albergos, als in 
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ben jegigen Hotels mit ihren Kellnern in ſchwarzen Fracks und tadel: 
lojen weißen Cravatten, ihren elektriſchen Gloden:Apparaten, ihren 
fteifen und langweiligen Table d’hötes und ihren complicirten Red) 
nungen mit „Service und „Bougies“ u. |. w. — Hie und da findet 
man noch in Stalien alte Gajthäufer, die zwar allen joliden Comfort 
der modernen Hötel3 angenommen, dabei aber doch die gute alte Ein: 
fachheit und Billigfeit beibehalten haben. Auch ehrliche Trattorien 
„aus der guten alten Zeit” findet man noch bie und da — um 
fie jind ein God send für den, der von den modernen „Reſtaurants“ 
oder „Riſtoratores“ entweder ausgehungert oder vergiftet worden 
iſt. Ein ſolch' folides Speifehaus ift hier in Florenz die feit alten 
Zeiten bejtehende „Trattoria delle Antiche Carozze,“ in der Nähe des 
Ponte Vechiv. Das Local nimmt den ganzen erjten Stod eines 
großen Palazzo mit zwei Fronten ein, und doch ift von 12 Uhr 
Mittags bis 8 Uhr Abends in den vielen Zimmern jelten ein 
unbejuchter Plaß zu finden, und man iſt häufig gezwungen, im 
Entree:Salon zu warten, bis irgendwo Gäſte fertig und ihre Tiſche 
leer geworden find. Und troßdem ftrömt Alles, was eine gute 
Kühe, reine Getränke, aufmerkſame Bedienung und billige Preiſe 
dem modernen Firlefanz vorzieht, nach dem „Antiche Carozze‘ und 
läßt es ſich gefallen, daß die Kellner Jaden und feine fchwarzen 
Fräcke anbaben, und daß das Gtablijjement nit vor 12 Uhr 
Mittags aufgemacht und um 8 Uhr Abends unerbittlich gefchlofien 
wird, und wenn auch noch hundert bungrige Gäfte fämen. „Es 
ift jeit vierzig Jahren jo unjere Hausordnung!” jagt der Wirth, 
läßt die Feuer in der Küche und die Gasflammen Schlag 8 Uhr 
auslöihen und fchließt die Thüren zu. Wenn ih Ahnen nun 
jage, daß der erſte Kellner jhon fünfundzmwanzig Jahre in 
diefem Haufe jervirt und der zweitnächſte achtzehn Jahre, — dus 
der Wirth eben jo lange, wie jchon früher unter feinem Water, die 
Gäſte ſelbſt bedient, jo können Sie ſich denken, daß die ganze Be: 
dienung geräufchlos, prompt und glatt geht, „comme sur des 
roulettes,“ wie die Franzojen jagen, und daß zwiſchen den täg- 
lihen Gäſten und dem Dienjtperjonal ein gemütblicher und ver: 
traulicher, aber dabei höchſt artiger und anftändiger Ton herrſcht 
Ich babe bei meinem erjten Aufenthalte in Florenz die „Reſtau— 
rants“ mit Diners à prix fixe zu 2 und 3 Francs fennen 
gelernt. Dieje Reftaurants, deren größte Leitung ihre ungeheuern 
Anichlagzettel find, auf denen fie 3. B. für 2 Francs (glei 
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36 Cent3 amerik. Gold) eine Bouteille Wein, Brot A discretion, 
Suppe, drei Gerichte nah Auswahl, Torte, Käs, Obſt und eine 
Taſſe Kaffee bieten, können nah den biefigen Marktpreifen die 
Materialien dazu nicht um diefen Betrag faufen, viel weniger da- 
von noch Bereitung, Localmiethe, Beleuchtung, Einrichtung, das 
Dienjtperjonal, Steuern und Abgaben beitreiten und noch jelbit 
mit ihren Familien davon leben; — fie müflen alfo den Aus: 
ſchuß der Märkte, die verdorbenen Waaren, die Surrogate u. dergl. 
einlaufen und dann nod die Portionen jo klein machen, wie jene 
Portiönchen, von denen Kotzebue's Pächter Feldtümmel ein Dutzend 
verihlingt und dann von dem eritaunten Garcon noch ein paar 
Dußend „folder Dingerchen‘‘ verlangt. Man wird mit Teller: 
wechſeln und den franzöfiihen Titulaturen der Gerichte amüſirt 
und jteht am Ende hungrig vom Tiſche auf. Die Antiche Carozze 
und andere ähnliche Etablifjements, wie 3. B. in Rom die. Trat: 
torien dell’ Archetto und della Toretta, des Gallo in Mailand, 
der Pergola in Livorno u. a. laſſen ſich auf den Schwindel der 
Diners à prix fixe nicht ein. Sie haben ihre Speifefarten mit 
den Preiſen bei jedem Gerichte, — die Portionen find jo groß, 
daß zwei Perſonen an einer Portion genug haben, Jeder ißt, was 
er will und bezahlen kann, und damit Punktum. Der Einzelne ift 
dadurch allerdings etwas theurer, oder kann doch wenigſtens nicht 
vielerlei Gerichte eſſen; — für fleine Gejellihaften von zwei bis 
drei Perſonen ilt die Sache aber fehr convenabel. Die Preiſe find, 
mit amerikaniſchem Auge betrachtet, fabelhaft billig und jelbjt vom 
italieniſchen Geſichtspuntte aus nicht theuer zu nennen. Eine Portion 
Suppe 4 Cents amerif. Gold, Rindfleiſch mit Gemüſe 7 Cents, 
Nagouts, Fricafjees, Stufatos u. dergl. 10 Cents bis 15 Cents, 
Kalbsbraten, NRindsbraten u. f. w. 12 Cents, Gemüſe, wie Spar: 
gel, Artijchofen, grüne Erbjen 8 bis 12 Cents, Torten und Com: 
pot3 7 Cents, Käje 4 Cents, Obſt 4 Cents; — eine Bouteille 
guter Tiſchwein, Pomino, 10 Cents amerif. Gold. Das jind bei 
den großen Portionen allerdings billige Preife, nur muß man in 
diefen Localen in der italienischen Sprache und auf dem italieni- 
ihen Speifezettel zu Haufe fein, denn die dienftbaren Geilter rad: 
brechen weder Englifh noch Franzöfiich, fondern ſprechen nur Ita: 
lieniſch. Ich bin feit vier Wochen ein täglicher Gajt der Antiche 
Carozze und gehöre jchon zu den Habitues ; — da amüfire ich mich 
oft, wenn ein paar verirrte Deutihe mit dem unvermeidlichen 
17* 
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rothen Bädeler in der Hand hereinftolpern, den Speijezettel, wie 
Champollion die ägyptifchen Hieroglyphen, jtudiren und den Kellner 
und jeine Erflärungen eben jo wenig veritehen, als diejer fie veriteht, 
woraus dann die ergöglihen Duidproquos hervorgehen. Wie follen 
die Guten auch ahnen, daß „Zagliarini al brado” nur Nudel: 
juppe bedeutet und „Stracotto all’ Agro dolce” Sauerbraten 
if. Aber man muß ja immer Lehrgeld zahlen im Leben, und jo 
beitellen unjere unfundigen Freunde auf's Gerathewohl, efjen die 
wunderbarſten Speijen durcheinander," lernen ſich dabei aber dod 
endlih auf der Karte orientiren, und nah ein Paar verfehlten 
Diners haben fie fich zulegt eine Bill of fare componirt, bei der 
fie nun ftandhaft bleiben und fi dabei wohlbefinden. Die große 
Mehrzahl aber, der Landesiprahe unfundigen Fremden läßt id 
willenlos an den Table d’Hötes der großen Hotels abfüttern, ift 
an eine bejtimmte Stunde und eine meilt langweilige Tifchgeiell: 
ichaft gebunden und muß diejes Tafelvergnügen meijt theuer be: 
zahlen. — Die eigentlihe Würze des Reifen aber ijt die voll 
ftändigfte Unabhängigkeit von jedem Zmwange, und nur indem man 
jich frei von den verjchiedeniten Orten bewegt, lernt man Land 
und Leute volllommen fennen. Für mid ilt die Table d’Höte, und 
fie jei noch jo vorzüglich, ſchon wegen der Toilette und der ver 
jchiedenen Kleinen Gtiquette-Fragen, ein peinliher Zwang. 

Doch laſſen Sie uns nad diejer gaftronomijchen Abjchmeifung 
zu unjeren Frühlingsfeiten zurüdfehren. — Die Wettrennen waren 
jehr brillant, wie fich dies in der Hauptitadt des neuen Königreichs 
Stalien aud nicht anders erwarten ließ. Florenz ift nicht nur die 
Nefidenz des Königs und feines Hofes, der Si der Minijterien 
und des diplomatiichen Corps wie des italienishen Parlaments, 
es iſt auch, bejonders im Frühjahr, das Rendezvous von Taujenden 
von dijtinguirten Fremden aus allen Ländern. An eleganten Toi: 
letten, prachtvollem Schmude, fchönen Equipagen, reichen Livreen 
und allen derartigen Paraphernalien ijt daher fein Mangel, und 
das Bild ein jehr jarbenreiches und anmuthiges. Aber die Flo: 
rentiner-Wettrennen haben noch den großen Vorzug, daß fie dicht 
vor den Stadtthoren, auf der fchönen Wiefe: „Il Prato“, bei 
den beliebten Cascinen, abgehalten werden. Man braudt ji 
alſo nicht, wie in Paris oder London, für einen ganzen Tag 
zu deplaciren, jondern Jeder kann feinem Berufe, jeinen Gejchäften 
oder jeinem Vergnügen nachgehen, und um 3 Uhr Nachmittags 
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ganz gemüthlich zum Rennplage ſchlendern oder fahren, und iſt 
nad Beendigung der Nennen gleich wieder in der Stadt. Daraus 
entjteht eine viel größere und allgemeinere Betheiligung der ganzen 
Bevölkerung, und ich habe noch jelten bei ähnlichen Gelegenheiten 
ein ſolch belebtes und anmuthiges Volksſchauſpiel, voll der reich: 
jten Abmwechfelung geiehen, als bei dieſem Florentiner Rennen. Daß 
die „Roughs“ und die „Rowdies“, die in England und anderswo 
bei jolden Gelegenheiten eine hervorragende Rolle jpielen, bier 
ganz fehlen, verjteht jih wohl nad dem, was ich Ihnen fo oft 
über den liebenswürdigen und artigen Charakter des italienischen 
Volkes gejagt habe, von felbit. — Der König war eigens von 
Neapel zu dem Nennen zurüdgelommen; er hatte aus feiner Pri— 
vatjchatulle nicht nur den eriten Preis des Hauptrennens für in 
Stalien geborene und aufgezogene Pferde mit 15,000 Francz ge: 
geben und bei dem Rennen der Gentlemen-riders die Sieger 
mit prächtigen goldenen Chronometern mit feinem Namenszug in 
Brillanten bejchentt, er hatte auch gegen jeine fonft jehr einfachen 
Gewohnheiten bei diejer Gelegenheit den alten Pomp de3 javoyis 
jhen Hofes entfaltet. An beiden Tagen fam er in großen Gala: 
Equipagen, — offenen Chaifen mit vier Pferden A la Daumont, 
Jockeys, Piqueurs, Bedienten, Kutſchern in. großer Gala-Livrée; — 
das erite Mal: ſcharlachrother Sammet mit Silber und weißen Ra: 
fimir:Unterlleidern ; das zweite Mal: blauer und meißer Atlas mit 
Silber; eine Escadron Küraffiere in ihren neuen, faſt theatralifch: 
prächtigen Uniformen, mit filberplattirten Helmen und Panzern gab 
das Chrengeleite. Der König wurde vom Bublitum mit allen 
Zeichen herzlicher Zuneigung und achtungsvoller Anhänglichkeit 
empfangen, machte nach Beendigung des Rennens noch einen Spa: 
ziergang im Park und unterhielt fich dabei mit ihm begegnenden 
Perſonen aus allen Klafien. Als fih die Sonne zum Untergange 
neigte und mit ihren Strahlen das herrliche Banorama beleuchtete, 
dab man von den Qascinen aus überjieht, die Höhen von Fiefole 
und Rinaldi, die prahtvollen Villas Demidoff, Petraza, Careggi, 
Quarto, Valmieri, Salviati und hundert andere, die’ alle dieje lieb: 
lihen Höhen und Thäler fhmüden, da bot der Prato einen un: 
ausſprechlich ſchönen Anblid dar. Der Glanz der königliden Equi: 
pagen und Gscorten, die unzähligen Equipagen des diplomatischen 
Corps, der Minijter und der einheimijchen wie der fremden Haute 
volee die buntgefleideten Jodeys, die hin und ber galoppirenden 
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Mitglieder des Reitclubs, zahlreihe andere Neiter in Civil und Mi— 
litär auf durchweg ſchönen Pferden, ein Contingent reizender 
Amazonen mit fliegenden Schleiern, dazwiſchen galoppirende Gens: 
darmen und die lange Neihe der die Rennbahn frei haltenden 
Militärpoften, und um das ganze eine ungeheure, fonntäglid ge: 
pußte Vollsmenge voll der lebhaftejten Theilnahme an dem fchönen 
und aufregenden Schaufpiele, — vor Allem aber die mufterhafte, 
ohne alles polizeiliche injchreiten inne gehaltene Ordnung und 
Ruhe, verbunden mit dem artigen und anftändigen Benehmen biejer 
Menſchenmaſſe, machten einen äußert interefianten und durch nichts 
getrübten Eindrud. Wie fein anderes Land ijt Jtalien ein Land 
für Volksfefte, und feine Bewohner wifen fie zu würdigen und zu 
genießen. Abends zog dann Alles, — Equipagen und Mieth: 
wagen, Reiter und Amazonen und endloje Procejiionen von Fuß: 
gängern längs der ſchönen, mit Paläften bedeckten Ouais des Arno 
der Stadt zu, und die Gaslaternen erhellten ſchon lange bie 
tiefblaue italienifhe Nacht mit ihren lauen, vom Blüthenduft ge: 
würzten Lüften, als noch der Menjchenitrom fortwährend daher— 
mogte und gar fein Ende nehmen zu wollen jchien. 

Die 400fte Geburtstagsfeier des großen italieniihen Staats— 
mannes Niccolo Machiavelli war eine ipecielle Angelegenheit der 
Stadt Florenz, die mit Necht ftolz darauf ift, daß dieſer bedeu— 
tende Mann in ihren Mauern das Licht der Welt erblidte und 
als „Secretär der florentinifchen Republik“ ihr feine beiten Kräjte 
widmete. Es ilt eine fonderbare Erſcheinung, daß dieſer feiner 
Beit weit vorausgeeilte Mann jo lange verfannt, fo oft gefchmäßt 
und verläftert worden if, — und dab man die Bezeichnung: 
„machiavelliftiich” in Bezug auf Politik fat gleichbedeutend mit: 
„jeſuitiſch“ gebraucht hatte. — Allerdings war auch Macchiavelli's 
Grundfaß der des heiligen Ignaz von Loyola: „Der Zwed heiligt 
die Mittel” — aber Macchiavelli's lebten Ziele und Zwecke waren 
bimmelmweit von denen Loyola's unterfchieden. Als Secretär ber 
Republit, die aber nur eine nominelle Republik unter der Herrjchaft 
der Medicäer war, leitete er mit Geiſt und Gejhid die auswär— 
tigen Angelegenheiten der Republif, hatte einen bedeutenden Einfluß 
auf die innere Verwaltung derjelben und durd) feine Schriften auf 
ganz Italien, und erntete endlich nad) langen und ſchlecht be: 
zahlten Dienjten den gemwöhnlihen Undank. Kerferhaft, Tortur, 
Verbannung verbitterten feine legten Jahre, und er ftarb arm und 
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vergefien auf feiner einfamen Farm von San Casciano. Grit 
im vorigen Jahrhundert wurden feine großen Verdienite gebührend 
anerkannt, — Voltaire, Friedrich der Große, die bedeutenditen En- 
cyllopädiften braten ihm den Zoll ihrer Bewunderung dar, und 
ein reicher und hochgebildeter Engländer, Lord Nafjau, errichtete 
ihm in der Kirhe Santa Eroce in Florenz, dem National: Bantheon 
Staliens, ein prädtiges Marmor:Grabmal, zu dem geftern alle 
Feftgenojien mit Andacht und danfbarer Anerkennung hinzogen. 
Macaulay, der geiftreihe Eſſayiſt und Geſchichtſchreiber, hat in un- 
jeren Tagen auf die große Bedeutung Macchiavelli's hingewieſen, 
und die Staliener verehren in dem „Florentiner Secretär” jebt 
den Vorkämpfer der Einheit Staliens, den Mann, der zuerft dem 
nationalen Gedanken zur Geltung brachte, den großen Staatsmann, 
bedeutenden Schriftiteller, den erjten Organifator einer National: 
Miliz, an die Stelle der Göldnerbanden, die damals der Fluch 
Italiens waren, und den beiten Batrioten, der mit Wort und 
Ihat gegen die fremde Einmiſchung und das fremde Joch kämpfte. 
Macchiavelli's einziged Unglüd war, daß er zu früh gelommen, 
jeiner Zeit zu weit voraus war, und daß faft vier Jahrhunderte 
vergehen mußten, ehe jeine fühnen Gedanken Geltung und An: 
wendung fanden. „Kein Land,‘ jchreibt er in feinem eriten Ge: 
ſpräche über die Dekade, „kein Land war je groß und glüdlih, wenn 
es nit unter einem Fürlten oder unter einer Republif ver: 
einigt war. Stalien bat zu diefer Einigung ‚weder den Fürſten 
noch die Nepublit, und das Hinderniß feiner Einheit ift die Kirche, 
— die Kirche, als weltlihe Macht nicht Stark genug, um nicht, aber mit 
fremdem Beiftande, Jeden niederzubrechen, der in Italien 
zu mächtig werden wollte, Als die Longobarden Herren von faſt 
ganz Italien waren, rief die Kirche Karl den Großen, der die 
Longobarden verjagte, und in unjeren Tagen bat die Kirche mit 
Hülfe Frankreichs die Macht der Venetianer gebroden, um dann 
mit Hülfe der Schweizer die Franzoſen aus Italien zu treiben.‘ 
Trotz feiner nationalen und patriotifhen Gejinnungen, oder 
vielleicht eben wegen derjelben, in einem Zeitalter, wo eine Anzahl 
zu Macht und Reichthum gefommener Familien ganz Stalien als 
ihre PBrivat:Domänen unter fich theilten und der Kirche auch fette 
Billen zumarfen, um deren Zuftimmung zu erfaufen — troß feiner 
großen, der Nepublif und den Medicäern geleifteten Dienjte, ward 
Machiavelli eines Complottes gegen den Gardinal Medicis ange: 
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Hagt, in den Kerker geworfen, gefoltert und, als feine Beweiſe 
gegen ihn gefunden werden fonnten, zwar freigelafien, aber aus 
der Stadt Florenz verbannt. — Bon feiner Farm in Casciano 
ſchrieb er am 10. December 1513 jenen berühmten Brief an feinen 
edlen Freund Francesco Vettori, worin er ihm fein jeßiges Leben 
bejchreib, — wie er am Morgen den Bauern beim Holzfällen 
zufieht, oder feine Netze am Bogelherde aufitelt; — oft aud 
wirft er fih auf den Nafen in das hohe Gras bei jeiner Lieb: 
lingsquelle, mit einem Buche in der Hand, und lieft oder träumt 
wachend. — Nach feinem einfachen Mahle jteigt er den Berg hinab 
zu dem Mirthshaufe an der römifchen Heerjtraße — läßt jich dort 
die Neuigkeiten erzählen, die vorüberziehende Reiſende gebracht 
haben, und jpielt mit den Bauern Tridtrad. Dabei wird gejtritten 
und gejchrieen, „jo dab man uns oben in San Casciano hören 
kann“ — jo ſchreibt er. — 

Der merkwürdige Brief, aus defien Zeilen die Bitterfeit des 
tief gefräntten Mannes durchleuchtet, erijtirt noch, — die Farm 
mit demjelben Wohnhaufe, das Wirthshaus an der Straße von 
Florenz nah Rom jtehen noch immer unverjehrt da und zahlreiche 
Verehrer des großen Mannes pilgern nah San Casciano, um 
die Stätten zu befuchen, wo der große Sohn Italiens Die beiten 
Sabre feines Lebens verbrachte und jeine bedeutenditen Werke 
ſchrieb. — Macchiavelli ijt der Heros der gebildeten Jtaliener und 
fteht dem „Volke“ nod unendlich fern; — jo war denn auch die 
geitrige Feier fein populäres Felt, jondern eine jtille, aber würdige 
Feftlichleit der Intelligenz. — — Deputationen der bedeutenditen 
Städte, Univerfitäten, Akademien ganz Staliens, hervorragende 
Männer der Wiſſenſchaft, Schriftjteller und Journaliften und eine 
Delegation des italienischen Parlaments nahmen an der eier 
Theil. Um 10 Uhr zogen fie Alle zur Kirche Santa Eroce, mo 
vor dem mit Blumen und Lorbeerfränzen gejhmüdten Grabmale 
Machiavelli'S der Syndikus der Stadt Florenz, Sgr. Peruzzi, eine 
furze, aber ergreifende Nede hielt. — Dann begab jich Die ganze 
Berfammlung nad Machiavelli's Wohnhauſe in der Via Giucciar: 
dini, das ebenfalls reich mit Blumen und Fahnen gejhmüdt war 
und an dejlen Façade eine Marmortafel enthüllt wurde, deren 
Inſchrift folgendermaßen lautet: „Dem Niccolo Machhiavelli, dem 
kühnen und begeiiterten Vorfämpfer der nationalen Cinheit, — 
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dem Lehrer und Gründer eines eigenen, nicht Söldner:deeres, — 
widmete diefe Gebächtnißtafel am 3. Mai 1869, feinem 400ſten 
Geburtstage, — das nun geeinigte und gemwaffnete Stalien.‘ 

Indeſſen waren in der Bibliothek der Uffizii die eigenhändi« 
gen Briefe, Denkſchriften, Werke und fonjtigen Reliquien des großen 
Florentinerd ausgeitellt, und von 1 bis 5 Uhr mogten Tau: 
fende und Taujende hin, um dieje Andenken und Grinnerungs: 
zeichen eines großen Mannes zu betradhten. — Um zwei Uhr Nach: 
mittags fand in den Dricellarifchen Gärten, jebt Eigenthum der 
ruſſiſchen Fürftin Orloff, wo einſt Macchiavelli mit feinen gelehrten 
Freunden, den Mitgliedern der platonifchen Akademie, in Geſprächen, 
Debatten und Vorträgen gewirkt hatte, die eigentliche literariſche 
Feterlichfeit mit Neben, Cantaten und Mufilvorträgen vor einem 
fpeciell eingeladenen und fehr gewählten Publikum jtatt. Die 
Fahnen aller Städte Italiens zierten den Sikungsjaal, über dem 
Site des Präfidenten wehten die Banner von Florenz und von 
— Rom, — troß des „Jamais!* des Monſieur Rouher und 
troß Papit, Cardinal Antonelli und dem heiligen Collegium. — 
Abends ward im Teatro Niccolini von bühnengewandten Dilet: 
tanten, unter der Leitung des Grafen Gattinelli, eine von Mac: 
chiavelli's Comödien, und zwar die „Undine“, aufgeführt, denn 
der große Staatsmann war nit nur politifcher und hiſtoriſcher 
Schriftiteller, fondern er ſchrieb au eine Anzahl Stüde für die 
damals noch in der Miege liegende italienifhe Bühne, und eine 
„Mandragora” z. B. war das Lieblingsitüd Papit Leo's X., der 
es vor ſich und feinen Cardinälen nicht oft genug aufführen lafjen 
fonnte. — 

Heutzutage, in unferer auf der Außenfeite jo prüben Zeit, 
würden jelbjt ein Parterre von Studenten und eine Galerie von 
Cavallerie:Öfficieren die derben Witze und handgreiflihen Zwei— 
deutigfeiten der Mandragora nicht ohne zu erröthen anhören 
fönnen, — aber andere Zeiten, andere Sitten! — Damals wurde 
die Mandragora und vieles andere Aehnliche nicht nur vor dem 
Papſte und feinen Cardinälen, fondern auh am Hofe Cosmus von 
Medici, des „Pater patriae“, im Beijein feiner tugendhaften 
Gemahlin und ihrer Hoffräulein aufgeführt. — 

Das war eine politiich-literarifche Feitlichfeit, und übermorgen 
folgt nun zur Abwechſelung das lärmende und lebhafte Volksfeft 
der Ascenfione. Auch diejes will ih noch mitmahen und dann 
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dem fchönen Florenz Adieu! jagen. Es wird ſchon gewaltig heiß, 
und ih muß mich beeilen, mehr nordwärts zu fommen, wo ſich's 
„im Schatten kühler Denkungsart“ — „unter dem prädtigen Dad 
fchattiger Buchen, — unter den fäufelnden Linden und dem fröh— 
lihen Chor, der auf den Aeiten fih wiegt” — gemüthlicher ruhen 
läßt, als in dem heißen Florenz. 


Bologna, la grassa. 


Bologna uud feine Univerſität. — Zehntaufend Studenten, — Auf 

zehn Studenten ein Profeſſor. — Weiblide Profefforen. — Die 

Eifenbahn über die Apenninen, — Yu 45 Tunnels neräudert. — 

Dad Vollsfeſt in den Cascinen. — Nicht ein Betrunkener, — Die 
Nomantif von Bologna. — König Enzio, 


Bologna, 10. Mat 1869. 


Da märe ich denn in dem alten Bologna, in der Stadt des 
Willens, von deren jhon im Jahre 1119 gegründeten Univerfität 
die Ausſprüche und Entſcheidungen, bejonders in allen Rechtsfragen, 
als Drafelfprüde durch die ganze Welt gingen und überall unbe 
dingte Anerkennung fanden. Was die noch ältere Univerfität von 
GSalerno für die Medicin mar, das war ihre Namensſchweſter von 
Bologna für die Zurisprudenz, der berühmte Irnerius führte bier 
zuerjt das Studium des römishen Rechts ein, welches von jeinen 
Nachfolgern, den Glofjatoren, ausgelegt und angewendet ward. 
Der Wahrjpruc der Univerfität: Bononia docet! (So lehrt Bo: 
logna!) fand eben jo allgemeine Anerkennung und galt als oberite 
Inſtanz, wie in kirchlichen Saden das berühmte: Roma locuta 
est! (Rom hat gefprochen!) als unwiderruflide Entſcheidung galt. 
Der große Ruf des Profeſſor Irnerius und jeiner - Collegen zog 
bald die wißbegierige Jugend aller Länder hierher, und die Uni: 
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verjität zählte 4000 bi8 5000 Studenten, deren Zahl 1262 jos 
gar auf 10,000 ftieg. Es muß damals in Bologna viel unruhiger 
geweſen fein, als jet, denn wenn man fich denkt, welchen Lärm, 
Unfug und Spectafel ſchon 400 bis 500 Studenten in einer 
deutihen Univerfitätsjtadt zu Tage bringen, jo fann man fließen, 
wie eö in Bologna ausgejehen haben mag, als dort zehntauſend 
junge, lebhafte, mit heißem Blute und hinreichendem Gelde aus: 
geitattete Studenten verjammelt waren, und das noch dazu in 
einer Zeit, wo es nocd feine Polizei, keine Gensdarmen und Sol: 
daten gab und das Faujtrecht, das Jus fortioris, herrſchten. Die 
Philiſter und Manichäer und ihre Frauen und Töchter müſſen das 
mal3 böfe Tage gehabt und der Podefta mit feinem Stadtrathe 
der Anzianid muß alle Hände voll zu thun gehabt haben, um die 
Streitigkeiten, Zwiſte, Herausforderungen, Liebſchaften, Schwänte 
und Exceſſe von zehntaufend Studenten zu jchlihten. est zählt 
die Univerfität zwiſchen 400 und 500 Studenten, denen von 43 
Profefioren Borlefungen gehalten werden, fo daß auf etwa je zehn 
Studenten ein Profeſſor fommt; — allein bejonders in ber Me: 
dicin hat Bologna jeinen alten Ruf behauptet, und wie im Jahre 
1440 bier von Mondini die erfte Leiche fecirt und die Anatomie 
in die Heilwiflenfchaft eingeführt ward, wie Giujeppe Galvani hier 
im Jahre 1789 den Galvanismus entdedte, jo find auch jekt be: 
deutende Kräfte an diejer Lehranitalt thätig, wie Dr. Concato, ber 
in Wien und Prag ftudirte und fließend Deutich fpricht, Dr. Ca: 
lori, Anatom, der Botaniker Bartolini, der National:Defonom 
Maffei, der Hiltorifer Veſi und viele andere, auch weit über Ita: 
lien hinaus befannte Namen. 

Beſonders interefjant aber ift die LUniverfität Bologna noch 
dadurd, daß an ihr auch rauen als Profefioren gelehrt haben, 
jo Schon im 14. Jahrhundert Frau Novella d’Andrea, die Ma: 
thematif vortrug, deren Schönheit aber fo groß mar, daß ein feis 
dener Vorhang vor dem Katheder angebradt werden mußte und 
Signora Andrea hinter diejem vortrug, damit die Studenten durch 
die lieblihen Reize der Profefjorin nicht zu fehr von der trodenen 
Matheiis abgelenkt wurden. 

Nun denke man fihb ein Auditorium von einigen Tauſend 
jungen Studenten, — denn mer bätte unter foldhen Umitänden 
nicht das Collegium über Mathematik gehört, — und hinter einem 
Vorhange eine junge, bildichöne Frau, die diejer Verſammlung 
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das Problem des Quadrates der Hypotenufe auseinanderjegt. 
Ein Zahrhundert jpäter trug Laura Baſſi Phyfif und Mechanik 
vor, — nad ihr lehrte fogar eine Signora Manzolina die Ana: 
tomie, natürlih ohne Vorhang — und nod in unjeren Tagen, 
in der eriten Hälfte diefes 19. Jahrhunderts, war der Lehrituhl 
des Griechiſchen durch die gelehrte Clotilda Tambroni befeßt, deren 
Grab (geftorben im Jahre 1817) ich geitern im Campo janto 
bejuchte. Wenn nun ſchon die rauen Bolognas ſolch' hohe gei- 
ftige Begabung hatten, jo läßt fih daraus auf den Bildungsgrad 
der gelehrten Männer jchließen, die in diefer Stadt lehrten und 
wirkten. Und jo fieht man denn auch auf demjelben Campo 
fanto eine tempelartige Rotunda, in der die Marmorbüjften der 
bebdeutenditen dieſer Männer aufgeftellt find, — ein Bolognejer 
Pantheon im Kleinen. Mich interefiirte am meijten die Büſte 
Mezzofanti's, des großen Sprachkundigen, der, hier 1776 geboren, 
im Alter von 36 Jahren ſchon achtzehn und bei feinem 1349 er: 
folgten Tode zweiundvierzig Spracden fo geläufig und flie: 
Bend wie das Stalieniihe ſprach. Er war an der hiefigen Uni: 
verjität Profefjor der orientaliihen Spraden und Bibliothekar, bis 
ihn im Sabre 1833 Papſt Gregor XVI. zum Gardinal ernannte. 

Doch ih habe mich da in die alte Univerfität vertieft, dab id 
Ahnen noch gar nicht erzählt habe, wie ich von Florenz nad Bo: 
logna gefommen bin, und doch war das feine Kleinigkeit, denn es 
galt, mit dem Dampfroß und auf Eifenbahnjchienen die Gebirgsfette 
der Apenninen zu überjteigen, die fich hier in einer Höhe von 5: 
bis 6000 Fuß Hinzieht. Und fo find wir denn, von zwei der 
ſtärkſten Locomotiven gezogen, die einen Train von 46 Waggons 
ichleppten, aufwärts und abwärts gezogen worden, bis wir die 
Stadt Piltoja unten in der Ebene des Ombrone, Hein, wie eine 
Miniatur-Puppenjtadt für Kinder, daliegen jahen und wir uns 
auf einer Höhe befanden, wo die Vegetation aufhört und nur noch 
Moofe und Krüppelhol; den unmirthlichen Boden bededen. Diele 
Straße über die Apenninen bleibt ein Meiſterſtück der Eifenbahn: 
Baufunft unjerer Tage, und wenn fie auch nur ein Gleis umd 
45 Tunnels hat, jo it doc, trozdem daß täglich zehn Züge auf 
ihr circuliren, durch die mufterhafte Ordnung und große Vorſicht, 
die beobachtet wird, noch fein Unfall vorgefommen. — Aber an: 
ftrengend und läjtig find diefe vielen Tunnels, — nur auf ein 
Gleis berechnet, find fie fehr enge, — der Koblenraud und der 
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Mafjerdampf von zwei mächtigen Locomotiven fünnen feinen genü— 
genden Ausweg finden, füllen den ganzen Tunnel und alle Wagen, 
und erzeugen eine Hite und einen erjtidenden Dunft, in dem fein 
Menih es auf die Länge aushalten könnte. Dabei find die meilten 
diefer Tunnels jehr lang, — in einigen fonnte ich langjam bis 
800, ja bis 900 zählen, und als wir endlih alle 45 Tunnels 
paflirt hatten, waren wir ſchwarz wie die Schorniteinfeger und 
nahe an einem Zujtande der Aſphyxie durch Kohlendunft. — Im 
vorigen Herbit iſt diefe Bahn durch anhaltende Regen und 
Schwellen der Gebirgswajler jo bejchädigt worden, daß ſie ſechs 
Wochen lang ganz unfahrbar war; jet it fie zwar nothdürftig 
bergeitellt, aber no muß über viele Stellen und durch mande 
Tunnels nur jehr vorfichtig und ganz langjam gefahren werden, 
was beim BPafliren der Tunnels eben nicht zur Annehmlichkeit 
beiträgt. Bergab ging es im Thalbette de$ Reno mit nur einer 
Locomotive weit jehneller und luſtiger, obwohl der Neno, wie jein 
Namensbruder, der Rhein in der Schweiz, ein wilder und rüder 
Gejelle ijt, der ganze Steinlager mit ſich fortrollt, Brüden zerjtört 
und UÜferjtreden mit hinwegnimmt. Endlich waren wir in der 
unabjehbaren lombardijchvenetiichen Ebene, die wie ein großer - 
Garten jih vor uns aujthat, und in den Strahlen der Abendfonne 
ſahen wir das alte Bologna mit feinen zahlreichen geraden und 
ichiefen, aber durchweg wunderlich gebauten Thürmen und feinen 
130 Rirden. 

Trotz Raud, Dampf, Dunjt und Hiße in den vielen Tunnels 
waren wir auf der ganzen anjtrengenden Fahrt jehr vergnügt 
gemwejen, — id und meine Reifegefährten, — wir hatten frifches 
Waſſer und trefflihen Chiantiwein, jichwemmten den Rohlenruß 
hinunter, jo gut es ging, und plauderten von dem jchönen Volks: 
fejte, nach welchem wir Florenz verlafien. Mit feinem freundlicheren, 
angenehmeren Cindrude hätten wir von der reizenden Arno-Stabt 
iheiden können, als dem, den uns diejes Volksfeſt hinterließ. 
3a, das war ein Volksfeſt in des Mortes fchönfter Bedeutung, 
— die ganze Bevölkerung von Florenz und der nächſten Umgebung 
war in den Gascinen verjammelt, um in berfömmlicher Weiſe das 
Himmelfahrtsfeit zu feiern. Fünfzig große Omnibuffe zu 24 Per: 
fonen, Hunderte von Fiakern, Sediolen und Birrichini fchleppten 
in einem fort, vom frühen Morgen bis zum Abend, ihre lebendige 
Fracht herbei, und wie Heujchredenihmwärme zogen die langen Pro: 
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ceffionen der Fußgänger daher. Unter dem fchattigen Laubdache 
im hoben Graſe lagerten fi überall die Familien, denn bier 
jtehen nirgends die in Deutjchland jo beliebten Warnungstafeln: 
„Es ift bei Strafe von x Gulden oder Gefängniß verboten, bier 
den Raſen zu betreten. — Die mitgebrachten Speijevorräthe und 
großen Korbflafchen mit Wein wurden ausgepadt, und Taufende 
von Pidnids organifirten fi in dem großen Luftwalde. Für jene, 
die nichts mitgebracht hatten, hatten unzählige Wirthe improvifirte 
DOfterien errichtet, vor denen fih am hellen Feuer der Bratjpiek 
drehte und auf Kohlenöfen die Pfannen broddelten und Alles af 
und trank, fang und machte Mufit mit Guitarren, Mandolinen, 
Harmoniktas und anderen njtrumenten, und die heiterjte Stimmung, 
die reinfte Freude berrichten überall. — Ich rechne es den Floren— 
tiner Behörden zum bejondern Verdienſt an, daß fie diefem Volks— 
feite feinen ländlichen, naiven Charakter zu wahren wiflen. Gaſt⸗ 
wirthe, Iraiteurs, Eis: und Limonadeverkäufer, Händler mit Bad: 
werf, Obſt, Erfrifhungen aller Art waren in unbefchränfter Zahl 
zugelafjen, — alle Gaufler, Seiltänzer, Gymnaſtiker, Bänteljänger, 
Leiermänner und ähnliches Volk, das den armen Leuten die müh- 
jam errungenen Soldi mit brotlojen Küniten aus der Tafche lodt, 
waren rigorös ausgeſchloſſen. Das Volk war auf ſich jelbit und 
jeine eigene Unterhaltungsgabe angemwiejen und, wie die Thatſache 
zeigte, nur um jo vergnügter. 

Welche reizenden Volkslieder habe ih da nicht von vollen, 
Ihönen Stimmen fingen gehört, welche graziöfen Tänze wurden 
da nicht nad) dem Tacte einer Guitarre auf dem weichen Raſen 
getanzt, welche urplöglichen Comödien und Schwänfe wurden nidt 
vom Publikum ſelbſt improvifirt und aufgeführt, und die jungen 
Leute, die ihre Röde ausgezogen und in Hemdärmeln gymnaftiiche 
Uebungen und afademijche Stellungen producirten, boten in jeder 
Hinficht ein angenehmeres Schaufpiel dar, als die bemalten Ciomns 
und zerlumpten Afrobaten, die für ihre Purzelbäume dann mit dem 
Zeller jammeln gehen. Was aber dem seite einen bejondern 
Reiz verlieh, war das, daf feine Klafje der Bevölkerung fih in 
fteifer Erelufivität davon fern hielt; der König im leichten 
Magen, die ganze Ariftofratie in ihren Equipagen, Dificiere 
und. Cavaliere zu Pferd bewegten fich zwanglos und zutraulid 
unter der eſſenden und trinfenden, fingenden und mujficirenden 
Bollsmenge, und kein Wortwechfel, fein Streit, kein Unfall ftörte 
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die feitliche Stimmung ; ja, zu Ehren bes italienifchen Volkes muß 
ich es hervorheben, daß ich unter dieſen Taufenden und Taujenden 
auch niht einen Betrunkenen gejehen habe. Gin Concert 
der Mufif der Nationalgarde hatte das Feit eröffnet, eine Tombola 
mit Preifen von 1000, 600 und 400 Franes und Illumination 
und Feuerwerke im zoologifchen Garten bejchlofien es. Zur Tom: 
bofa waren 20,000 Gartelloni zu 1 Franc verfauft worden, und 
das reine Erträgniß diefer Tombola, de3 Concerts und Feuerwerks 
brachte den Fonds der Kleinfinder:Bewahr: und Freiwilligen Arbeits- 
Anjtalten die jhöne Summe von 23,000 Francs ein. 

Doch ih wollte Ihnen von Bologna erzählen und ftede noch 
immer in Florenz, von dem ih mich gar nicht losmachen Tann. 
Bologna ilt nicht nur die Stadt des Willens, fie ift auch bie 
Stadt der Romantifl, an deren Mauern und Gebäude, Gejchichte 
und Sagen zahlreihe romantijche Erinnerungen haften, und auf 
dem alten Marftplage, einjt Piazza del Gigante, jetzt Piazza Vittorio 
Emanuele genannt, jieht es noch jo mittelalterlich-romantiſch aus 
mie vor 500 Jahren. Auch nicht: ein moderned Gebäude ver: 
unftaltet diejen alten Plaß, den nur Gebäude von biltoriicher Be: 
deutung einjchließen, deren jüngites fehon über 600 Jahre alt ift, 
während in der Mitte fich Laureti’s fchöner Brunnen mit der 
meifterhaften Neptun:Statue des Giovanni di Bologna erhebt, die 
über 20,000 Pfund Bronze enthält und 70,000 Scudi (1 Scudo 
— 1 Dollar) Eojtete, wie ich aus Bädeler entnehme. 

Nicht ohne einen Anflug von Rührung betrat ich den Palajt 
des Podeſta, des regierenden Oberbürgermeijters, in dem der un: 
glüdlihe König Enzio 22 Jahre lang gefangen jaß und jtarb. — 
Welch eine Fülle von hiſtoriſchen Erinnerungen ruft die große Halle 
hervor, die heute noch: Ja sala del Re Enzio beißt. 

Die Herrihaft der deutihen Kaifer aus dem Haufe Hohen: 
ftaufen ging in Stalien ihrem Ende entgegen. Der feingebildete 
und tapfere Kaiſer Friedrich II., defien Andenken noch immer in 
Neapel und Sicilien im Volke lebt, war der leßte deutiche Kaifer, 
der Italien beherrſchte. Die Ohibellinen (Raijerlihen) kämpften 
vergebens gegen die jtet3 jteigende Macht der Guelfen (Staliener) 
— zuleßt vereinigte ſich der Papſt und alle italienischen Städte 
zu einem guelfiihen Bunde gegen den ercommunicirten Kaiſer 
Friedrih I. Vergeblich endet diefer feinen natürlihen Sohn 
Enzius (Heinz), den er zum Könige von Italien macht, mit einem 
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ftarfen Heere gegen den guelfifhen Bund. Enzio wird in ber 
blutigen Schlacht bei Foſſalta, am Panaro, gejchlagen, er ſelbſt 
wird nad) tapferer Gegenwehr von den Bolognejern gefangen und 
im Triumphe nad diefer Stadt gebradt. Damit mar das Loos 
der Hohenjtaufen entihieden. Wie zwanzig Jahre ſpäter Kaifer 
Manfred auf dem Schlachtfelde fiel und der Letzte der Hohen: 
ftaufen, Conradin von Schwaben, durch Frangipani ſchmählich ver: 
rathen, in Neapel hingerichtet wurde, jo jtarb König Enzio im 
Kerker. 

Im Anfange behandelten die Bologneſen ihren königlichen 
Gefangenen mit großer Schonung; — er wohnte, obwohl ſtrenge 
bewacht, im Palafte des Podeſta und hatte einen fürſtlichen Hof 
halt. Die edelſten Frauen und Jungfrauen Bolognas bejuchten 
den gefangenen König und juchten feine Haft zu erheitern. Unter 
ihnen befand fich die jchöne Lucia Vendagoli, Tochter eines Patri: 
ciers, ausgezeichnet durch Reiz und Anmuth. Als Enzio die holde 
Jungfrau tief ergriffen von feinem Schidjale und Thränen des 
Mitgefühls in ihren Augen glänzen ſah, da fühlte er fich plöglid 
von inniger Liebe zu der Holden erfüllt, und ihre Hand ergreifend, 
flüfterte er ihr die Worte zu: Ben ti voglio! (Gern mag id 
Did) — Sie aber antwortete erröthbend: E ben ti voglio! 
(Und ich habe Dich lieb.) Der Liebesbund wurde geſchloſſen und 
glüdliche Tage verlebten die Liebenden, jo daß Enzio jelbit feine 
Haft vergaß. Aber feine ghibellinifhen Anhänger fannen auf 
jeine Flucht und Rettung. Ein Diener Enzio's war geftorben, — 
am Tage feines Begräbnifjes ward im legten unbewachten Augen: 
blide die Leiche des Diener bei Seite gefhafft und der lebende 
König in den Sarg gelegt. Zur Gruft eines Kloſters außerhalb 
der Stadt follte der Sarg gebradht werden, die Mönche bort 
waren ghibellinifch gejinnt, Pferde und Begleiter waren bereit, — 
in der näditen Nacht wäre Enzio entflohen und zu den Seinen 
geeit. Schon war der Sarg durh alle Wachen des Palaſtes 
getragen, ald am lekten Thore der Befehlshaber der Made be: 
merkte, daß eine blonde Lode unter dem Sargdedel herausbing. 
Der geitorbene Diener war ein Greis gemejen, der König trug 
langes, blondes Lodenhaar, der Wachtcommandant witterte Verratb, 
ließ den Sarg öffnen und fand den König, der nun in jeinen Kerfer 
zurüdgebradt wurde. Der Rath der Anziani verfammelte fich, und 
es ward bejchlofien, den Gefangenen in jtrenger unterirdijcher Haft 
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zu balten. Die unterirdifhen Räume des Balaftes wurden in 
aller Eile wohnlich eingerichtet, alle Zugänge zu denfelben ver- 
mauert und nur eine brunnenähnlide Deffnung im Innern des 
Balajtes offen gelafien, auf deren YFallthür das Bett des Wacht— 
commandanten ftand. Des Königs Dienerfhaft ward freigeftellt, 
bei dem Gefangenen da unten zu bleiben, doc mußten fich Alle, 
welche ihm folgten, durch einen Revers verbinden, diejen Kerfer 
nicht mehr zu verlafjen, jo lange Enzio lebe. Nur Wenige, feine 
treuejten Diener, entichlofien fich zu dieſer lebenslänglichen Haft, 
— unter ihnen die ſchöne Lucia Bendagoli. 

Trotz allen Abredens ihrer Familie blieb fie feit bei ihrem 
Entſchluſſe, und als ein Priefter fie mit Enzio getraut hatte, 
konnte Niemand mehr hindern, daß die Frau dem Manne folge. 
Zweiundzwanzig Jahre lebte König Enzio in diefer Ge: 
fangenjhaft, und erſt ald er wirklich geitorben und fein Sarg in 
der Kirche San Domenico beigefeßt war, durfte feine Wittwe mit 
den Kindern, die fie in dem unterirdiichen Kerfer ihm geboren 
und aufgezogen hatte, dieſes Gefängniß verlafien und, allgemein 
geachtet und geehrt, unter ihren Mitbürgern ihre Tage bejchließen. 
Ihre Söhne aber, dieje junge deutſche Kaiferfaat, nahmen jene 
eriten Liebesworte zwiſchen Vater und Mutter ald Familiennamen 
an und nannten fich Bentivoglio. Und die Bentivoglio wurden 
ſtark und mächtig, und nad dem Sturze der mächtigen Familie 
Pepoli wurde Giovanni Bentivoglio 1348 Beherriher von Bo: 
logna. Faſt 200 Jahre lang beherrichten die Bentivoglio Bologna 
und viele andere Städte, bis nach langen Kämpfen mit den Päp— 
jten und den Pepoli und Visconti der kriegeriſche Papit Julius II. 
Bologna eroberte, den Palaſt der Bentivoglio zeritörte und ihr 
Herzogtdum dem Kirchenftaate einverleibte. Im Jahre 1240 ward 
König Enzio gefangen, und erjt im Jahre 1512 ging die Herrichaft 
der DBentivoglio zu Ende. Aber noch leben die Bentivoglio in 
Bologna, und ich jah geitern erjt einen Grafen Bentivoglio, einen 
Nachlommen des deutichen Kaiferfohnes Enzio. Aber auch die 
Pepoli leben hier, wie denn überhaupt Bologna der Siß der 
älteiten italienischen Adelsfamilien ift, und ein Graf Pepoli ift jebt 
italieniiher Gefandter in Wien, wie ein Graf Visconti:Benofta der 
vertraute Vermittler und geheime Botjchafter zwischen Napoleon IM. 
und Victor Emanuel it. So wandelt man bier zwiſchen gejchicht: 
lihen Grinnerungen, lebenden und jteinernen, und ein eigener Reiz 
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liegt auf dem jehönen Bologna, den feine langen geraden Straßeh, 
faft durchgängig mit Bogengängen (Lauben) verjehen, feine vielen 
ftattlihen Paläjte und Kirchen und feine alten Stadtmauern uns 
tief einprägen. Auch lebt ſich's gut bier in diefer gejegneten und 
üppig fruchtbaren Gegend, und nicht umſonſt heißt die Stadt Bo: 
logna la grassa, — das fette Bologna. 

Auch mit meinem Hötel, dem „‚Albergo alla Corona d'Dro“ an 
der Via Cavalliera, bin ich jehr zufrieden und die Kühe madt 
dem Beinamen der Stadt volle Ehre. Wunderſchön ift die Umge— 
gend, die legten Ausläufer der Apenninen erjtreden ſich in janjten 
Höhen bis an die Stadt, und von ihnen, bejonders von der Kirche 
Madonna di San Luca, erblidt man das reizendfte Panorama, von 
den Apenninen über die ganze Lombardei und Venezien bis zum 
Adriatiihen Meere. — Ich war geitern oben, und es ijt fein 
leichtes Stüd Arbeit, obwohl der überrafhende Anblid oben alle 
Mühe reich belohnt. — In der auf dem ziemlich hoben Berge 
mit einem Roftenaufmande von 400,000 Goldthalern erbauten 
Kirche befindet fich ein Madonnenbild, das der Evangelift Lucas 
gemalt haben fol. Die Madonna ift ſchwarz wie eine Negerin, 
wie dies auf all’ den Bildern der Fall ift, — von ihr aber aud 
weiter nichts als das Geficht zu ſehen; alles Uebrige ift mit einer 
verſchwenderiſchen Pracht von Gold, Silber, Brillanten, Rubinen, 
Smaragden, Perlen und anderen Edeljteinen bedvedt. Da die Ma: 
donna di San Luca nebjt dem heiligen Petronius Schußpatronin 
der Stadt ift, jo mallfahrtet natürlih Alles nach diefem Berge, 
und um die Hebung diefer frommen Pfliht zu erleichtern, haben 
die Andächtigen einen jteinernen Bogengang von 680 Arcaden von 
der Stadt bis zu der Kirche auf dem Berge erbaut, der drei ita: 
lienifche Meilen lang ift und unter dem man bei Sonnenjchein im 
Schatten, bei Regen trodenen Fußes und ohne Schirm in die 
Kirche gelangen kann. Diejes in feiner Art einzige Wert muß 
ungeheure Summen verjchlungen haben, und war nur in den 
früheren Zeiten fromm:inniger Gläubigfeit möglid. Heutzutage 
würde für das viele Geld eine Cifenbahn gebaut werden, auf der 
man zwar nicht zur Madonna und in den Himmel, aber jchnell 
und billig von einem Ort zum andern fommem könnte. 

Ich ſprach im Eingange diejes Briefes von dem Campo ſanto 
Bolognas, — er ift unftreitig der ſchönſte und fehenswertbeite 
Kirchhof Italiens. Herrliche Kreuzgänge mit einer Fülle künftleriih 
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fhöner Marmor:Monumente, große Arcaden:Vierede, ebenfalls mit 
Grabmälern, — majejtätiiche Eyprefien, — Blumen-Barterres, — 
Schönes, wohin das Auge nur blidt, und dabei eine Ruhe und 
ein Friede, daß man wirklich Luft befommt, bier zu jterben und 
begraben zu werden. Und es ijt gar nicht zu theuer, das Begra- 
benmwerden in diefem reizenden Campo ſanto; wie mid) der Cuſtode 
verficherte, befommt man eine Familiengruft für ſich und die Sei: 
nigen auf ewige Seiten — a perpetuita — indem man ein für 
allemal 150 Franes, aljo 30 Dollars bezahlt. Im Leben logirt 
man viel theurer. Und in welcher Gejellichaft ruht man bier! 
Da ift dad Grabmal der Letizia Murat-Pepoli, der Tochter König 
Murat's von Neapel, mit feiner prächtig gearbeiteten Statue von 
Bela und der Inſchrift: „Dem Vorkämpfer der Unabhängigkeit Ita— 
liens!“ — Da ruht eine Gräfin Fiesco (eigentlich Fieschi) mit 
einem Doria vermäbhlt, bier ſchlummern Galvani, Mezzofanti, Cojta, 
Schiaſſi und andere Männer der Wifjenichaften, und neben ihren 
Steinfärgen find die Familiengrüfte der alten Adelsfamilien, der 
Bentivoglio, Pepoli, Bevilacqua, Grafli, Bacciodhi, Guidotti, Ra: 
nuzzi, Aldobrandi, Malvezzi, Marescaldi, Zampieri, Zambeccari u. a. 
Familien, denen wir in der Geſchichte Staliens oft begegnen. 

Doch der alte Spruch fagt: Nur die Lebenden haben Recht! 
darum wollen wir dem Leben feine Nechte lafien und von bem 
Todtenhofe Abjchied nehmen. „Das Leben ift doch ſchön, Königin!“ 
ruft Marquis Poſa, — jo wollen wir es denn genießen, jo lange 
es vorhält, — unfer Begräbniß und unfere Leichenrede überlaflen 
wir dann den leberlebenden. 

Apres nous le deluge! 


18% 
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An der Wiege der Welfen. 


Keine Illuſion möglich. — Der Palazzo des Podeſta. — Ya Sala 

del Re Enzio. — Ein fhneller Maler. — La Madonna di Sau 

Luca. — Kanonen, Kugeln und Bomben um die Kirche. — Zoto— 

Iogifhe Wand-Literatur. — Oefterreihifhe NReminiscenzen. — Die 

Kirche des heiligen Petronius. — Die Thüren Aſinelli und Gari- 

ſenda. — Nach Ferrara. — Qucretia Borgia. — Taſſo's Gefangen: 
ihaft. — Grad auf den Straßen. 


Terrara, 13. Mai 1569. 


So außerordentlich gut mir auch Bologna gefallen hat, jo bin ic 
doch ſchon wieder weiter gezogen; — nicht als ob ich gefürdtet 
bätte, bei längerem Verweilen in mittelalterlich-romantiſcher Schwär: 
merei zu verdujeln, jondern weil es immer heißer wird und mid 
Elimatifhe Gemohnheit und Gejundheitsrüdfihten unaufbaltiam 
nordwärts ziehen. Es hat übrigens heutzutage feine Gefahr mit 
der Romantik, denn es ijt, bejonders bier in Stalien, gründlich 
dafür gejorgt, daß jede Illuſion jogleich zerjtört werde. Die un: 
verihämten Straßenbettler auf dem römijchen Forum und die Gens: 
darmen in den Straßen des alten Pompeji lafjen eben jo wenig 
eine Illuſion auflommen, als die ſchmußige Wäſche, die aus den 
hundert Fenjtern des ftolzen Palajtes Foscari in Venedig hängt, 
oder die Kuchenverfäufer, die auf dem Veſuv diht am Fuße der 
glühenden und vorrüdenden Lava ihre Boutiquen aufgejchlagen 
haben und dort ihre Schmalzkuchen baden und verkaufen. 

Auch bier ift es jo; — diefer Palazzo del Podefta, in mel: 
chem das Wohl und Wehe der Stadt entjchieden ward, im dejien 
Mauern der unglüdlide König Enzio gefangen jaß, — wie jiebt 
er aus? Alle Hallen des Erdgeſchoſſes find in einen großen Trö: 
delmarft verwandelt worden, und Soden und Schlafmützen, altes 
Gifen und Kupfer, alte und neue Kleider werden nebſt Schnaps, 
Bier, Wein, Orangen und Kürbisfernen „in diejen heiligen Hallen“ 
zum Berfaufe ausgeboten, und vor der noch immer prachtvollen 
Façade hat ein Puppenipieler feine Bude aufgejhlagen und läßt 
PBulcinello, den Teufel, einen Gensdarmen und eine alte Frau ihre 
tollen Späße machen und fi mit Anitteln auf die hölzernen Pup— 
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pentöpfe hauen, wozu das Bublitum, aus einem halben Hundert 
zerlumpter Jungen, einigen Kindermädchen und ein paar Soldaten 
beitehend, wüthend applaudirt, der Puppenipieler aber bei jeder 
Vorſtellung die jtupende Gejammteinnahme von fünf Soldi macht. 
— Und nun erſt der Saal des Königs Enzio, der fih in einem Zus 
jtande befindet, wie etwa ein feit 200 Jahren unbenußter und ben 
Ratten überlafiener Getreidefpeiher, — in einem Zuftande, der 
e3 auch der gejchäftigiten Phantafie unmöglich macht, fih auch nur 
eine Ahnung von der ehemaligen Pracht und Herrlichkeit diefer 
Halle zu bilden. 

Als ich oben war, hatte ein Decorationsmaler im Enzio-Saale 
fein Atelier aufgejhlagen. Der Mann war ein wahrer Schnell 
fünftler, ein Maestro fapresto; — drei große Decorationen hatte 
er auf dem Boden des Saales aufgelegt und malte an allen dreien 
zugleih. Ganze Töpfe Farben goß er auf die Leinwand aus, fuhr 
dann mit langen Borjtenpinfeln, die wie Beſen ausſahen, und mit 
Schuhbürften, die an Stangen befejtigt waren, in der Farbenſauce 
bin und ber, madte jeßt bier einen Klecks, und dann dort einen 
Kleds, wiſchte aus, ſtrich weg, jehmierte hin und ber, und während 
die Farben auf der einen Decoration trodneten, jprang er auf 
die zweite und handthierte dort ebenjo, und ich bin überzeugt, 
daß der Herenmeilter noch am felben Abende mit allen drei De: 
corationen fertig geworden iſt. Dabei rauchte er jeine Cigarre, 
ſchob feinen rothen Fez beftändig von einem Ohr auf's andere und 
jang mit zugefniffenen Lippen alle möglichen Opern-Arien. Zus 
legt interejjirte mi der Mann mehr als der todte König Enzio, 
und ich fonnte mich gar nicht von ihm trennen. 

Auch mit der Madonna di San Luca ift es mir Ähnlich ge— 
gangen; glauben Gie etwa, daß die heilige Jungfrau auf jteilen 
Bergeshöhen in Elöfterliher Stille und Einſamkeit thront? Wett 
gefehlt; Forts, Schanzen, Kanonen, Soldaten umgeben fie auf 
allen Seiten, der ganze Berg ift von den Dejterreichern in eine 
ſtarke Feſtung umgewandelt worden, und noch immer erheben fi 
rings um die Kirche die Forts mit ihren gezogenen Kanonen, 
ihren Kugelhaufen und Bombenpyramiden, nur mit dem einzigen 
Unterjchiede, daß jetzt italienische Soldaten ftatt der Dejterreicher 
dabei Schildwache jtehen. 

Daß die Defterreicher diefe Feſtungswerke bauten, um das un— 
ruhige Bologna durch die Drohung eines Bombardements im Zaume 
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zu halten, begreift Ach; wozu aber die italienifhe Regierung dieje 
Fort3 braudt, deren Erhaltung und Bejeßung viel Geld koſtet, iſt 
ſchwerer zu begreifen. Für Bologna ift fein Zwing-Uri mehr nöthig, 
und im Falle eines Krieged wird ein eindringender Feind doch 
nicht die Wallfahrtskirche erobern wollen, fondern wird dieje mit 
ihren Forts links liegen lafjen und lieber in das unbefejtigte jette 
Bologna hineinmarſchiren. Der italieniſche Commandant auf dem 
Berge wird fi aber dann wohl hüten, Bologna zu bombardiren 
und eine italieniſche Stadt und italienishe Bürger zujammen zu 
ſchießen. 

Was ſollen alſo dieſe zweckloſen Werke in einer Zeit, wo man, 
wie jetzt, an den ſtärkſten Feſtungen ruhig vorübermarſchirt und 
regelrechte Belagerungen jeit Sebajtopol ganz aus der Mode ge: 
fommen find. Das Schlimmite bei der Sache aber ift, dab bie 
Herren Soldaten in ihrem gezwungenen Müffiggange da oben alle 
Hallen des PVorticus, der von der Stadt zur Kirche führt, mit Zoten 
und entiprechenden bildlihen Darftellungen bejchmiert haben, jo 
daß eine anftändige Frau auf ihrem Kirchwege die Augen nicht 
aufihlagen darf. Bejonders die öjterreihiihen Soldaten haben die 
reichiten Beiträge zu dieſer zotologijchen MWand:Literatur geliefert, 
und zwar in allen Spraden: Böhmisch, Polnisch, Ungariſch, Mäh— 
riſch, Kraineriſch, Slowakiſch, Illyriſch, Kroatiſch und — leider 
Gottes! auch Deutſch. 

Die Oeſterreicher ſtehen überhaupt in feinem guten Andenken 
in Bologna, deſſen Garnifon fie feit den mißglüdten Aufitands: 
verjudhen der Romagna in 1831 fat beitändig bildeten; — an: 
geblih zum Schuße des Papites, eigentlih aber nur im Intereſſe 
öjterreichiiher Haus: und Familien-Politik, die troß der ungeheueriten 
Opfer in den Jahren 1859 und 1866 wie Schaum zerronnen it. 
Von 1831 bis 1838 ftanden die Defterreiher in Bologna, — 
faum abberufen, famen fie 1840 jhon wieder, bis in dem Beme: 
gungsjahre 1848 das Bolt von Bologna ſich erhob, die auf der 
Piazza d’Armi concentrirten öſterreichiſchen Truppen angriff und fie 
nach langem, blutigem Kampfe, bei dem auch mehrere Häufer zu: 
fammengefchoflen wurden, vertrieb. — Aber 1849, in dem Jahre 
der allgemeinen Reaction, famen die Dejterreiher zurüd, bejchofien 
Dologna, eroberten es zulegt und behandelten es nun, wie eine 
eroberte Stadt im Kriege behandelt wird, bis 1859 der öiterrei: 
chiſchen Herrfchaft in Stalien ein Ende machte und dann das Jahr 
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1866 einen General-Extinguisher auf alle öſterreichiſch-italieniſche 
Interventions-Gelüſte jtülpte. Die Bolognejen aber waren von je 
ein ftolzes Volk, daher ertrugen fie auch ſchwer ben öfterreichiichen 
Corporalitod, und darum bat auch das Bolt von Bologna den 
Defterreihern noch den alten Groll bewahrt. Ya, ftolz und hoch: 
fahrend waren fie immer, dieje Bolognejen, und allen Städten Sta: 
liens follte es ihre Stadt zuvorthun. 

So jollte 3. B. Bologna die größte Kirche in ganz Stalien 
haben, acht Kirchen wurden niedergeriffen, um den nöthigen Bau: 
plag für die neue Kirche des heiligen Petronius freizulegen; — 
der Mailänder Dom war 445 Fuß lang, alfo mußte die Bolognefer 
Kirche 608 Fuß lang werden, und nicht 8, 10 oder 12 Capellen, 
wie andere Kirchen, — nein, vierundfünzig Capellen und 
vier Thürme follte fie haben, wie die in der Sakriſtei aufbe- 
wahrten Pläne zeigen. Im Jahre 1390 ward zu bauen ange: 
fangen und fait 300 Jahre lang daran fortgebaut, aber 1659 
war der Ölaubenseifer und die Opferfreudigfeit jo in’3 Abnehmen 
gefommen, daß der Bau ftodte, und feit jener Zeit ijt nichts mehr 
daran gefhehen. Man ſchloß das Schiff mit einer Abjis da, wo 
ungefähr die Mitte der Kirche hätte fein follen, und fo ijt die 
Kiche jet nur 330 Fuß lang, das Portal ift kaum zu einem 
Drittel jeiner Höhe fertig und mit Steinverlleidung geziert, und 
von den vier Thürmen ift faum einer fertig geworden, 

Und doc haben die Bolognefen von jeher eine bejondere Lei: 
denſchaft für Thürme gehegt, und fie haben davon eine Menge 
von allen Größen und von allen Formen gebaut. Piſa hatte einen 
berühmten jchiefen Thurm, aljo mußte Bologna zmei ſchiefe 
Thürme haben. Da jtehen fie nun, mitten in der Stadt, und 
zeigen, daß man mit gutem Mörtel, jtarfen Eiſenklammern und ver: 
rüdtem Gejchmade jehr viel dummes Zeug bauen fann. Die Torre 
Afinelli, nad) ihrem Erbauer ſehr zmedmäßig jo genannt, it 257 
Fuß hoch und weicht 34, Fuß von der fenkrechten Linie ab; da: 
bei ijt diejer Thurm dünn wie ein Zabnftocher und fieht wie der 
rieſige Schornitein einer Dampfmafchine aus, — der andere, die 
Garifenda, it nur 130 Fuß hoch und fo unvollendet gelafjen 
worden, weicht aber 8 Fuß von der ſenkrechten Linie ab und fieht 
wirklich gefährlih aus. Er foll fih in den legten 50 Jahren 
nod) mehr geſenkt haben, und die Bolognejen dürften wohl thun, 
die unſchöne und unförmliche Ziegelmafje abzutragen, denn bei den 
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in Italien ſo häufigen Erdſtößen könnte es eines ſchönen Morgens 
dem alten Herrn Thurm einfallen, ſich zur Ruhe niederzulegen und 
dabei die hinter ihm ſtehende Kirche und ein paar Dutzend Häuſer 
zu zerfchmettern. Uebrigens ftehen beide Thürme fhon über 700 
Jahre, da fie 1109 und 1110 erbaut wurden. 

Und nun lebe wohl, fhönes Bologna! von defien vielen jchö- 
nen Kirchen und Baläften, der Accademia della belle Arti mit ihren 
reihen Sammlungen und Gemälde:-Galerien, von Roſſini's jtatt- 
lihem Wohnhaufe, der hier die größte Zeit feines Lebens ver: 
brachte, und von deſſen Bibliothelen, Archiven und Anjtalten aller 
Art ih noch viel erzählen könnte, fürdhtete ih nicht, die Geduld 
der Lefer zu ermüden. Alfo lebe wohl, Bologna, und nun auf 
nach Ferrara ! 

An einer Stunde und zehn Minuten bradte uns der Eijen: 
bahnzug von Bologna nah Ferrara, der alten, berühmten Reſti— 
denz der Herzoge von Eite, von denen befanntlid” die Herrſcher— 
familien von England, Braunschweig und Er-Hannover ihren Ur: 
fprung ableiten. Schon unter Kaiſer Heinrih III. 1040, erjcheint 
urtundlih Azzo J. Markgraf von Eſte; — fein ältefter Sohn 
Melf erhielt vom Kaifer Baiern als Lehen und fpäter Modena 
und Reggio nebſt Ferrara. Die meijten der Herzöge waren hochgebildet 
und funftliebend, und die bedeutenditen Gelehrten, Dichter und 
Künftler fanden an ihrem Hofe gaftlihe Aufnahme und fürdernden 
Schub. Mit Recht jagt Goethe im Taſſo: 

„Dtalien nennt feinen großen Namen, 
Den biefes Haus nicht feinen Gaft genannt.” 


Erit im Jahre 1579 erlojh das Haus der Ejte mit Herzog 
Alfons II, doch nicht ohne in feiner ruhmvollen Gejchichte zwei 
dunkle Fleden zu binterlafjen. 

Sie heißen Lucretia Borgia und Taſſo's Gefangen: 
haft. Lucretia Borgia war die Tochter Papſt Alerander’s VI. 
(Borgia), des verworfenften der Päpfte, dejien Namen und An: 
denken auf allen Monumenten Roms vertilgt ward, deſſen Ge 
mäcder im Batican fein Papit mehr nah ihm bewohnen wollte, 
jo entjeglihe Schandthaten hatten diefe Räume gejehen. Lucretia 
lebte längere Jahre mit ihrem Bruder Cäſar, ebenfalld der Ab: 
ſchaum der Menfchheit, in milder Che, dann vermäblte fie der 
Papft mit dem Herzoge Alfons I. von Ejte, der, aus Furcht vor 
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der Rache Borgia's, dieje Ehre nicht abzulehnen wagte. Erſt 
nah dem Tode Alerander's VI. vergalt der Herzog Gleiches mit 
Gleihem, Lucretia wurde nun von ihm jtreng und rüdficht3los 
behandelt und man erzählte fih, er habe fie mit demjelben Gifte 
aus dem Mege geihafft, das fie jo oft für Andere bereitet. 

In unjerer Zeit, wo man ein Ungeheuer wie Tiberius weiß 
zu wajchen und aus dem gräßlichen Tilly, dem Henker Magdeburg, 
einen janften Friedensengel zu machen verfucht hat, war man aud) 
bemüht, LZucretia Borgia nachzuweiſen, fie fei „befler gemwejen, als 
ihr Ruf; allein „Volkesſtimme, Gottesſtimme!“ — — „Die 
Meltgefchichte ift das Weltgericht,” und alle die Purifications:Ber: 
juche find erfolglos geblieben. Für das Volk bleibt Lucretia Bor: 
gia, wie fie Victor Hugo fo kräftig gezeichnet und Donizetti mit 
jeiner Mufit das Sujet über die ganze Erde verbreitet hat, — die 
abicheulichjte Mefjaline und Giftmifcherin ihres verderbten Jahr: 
hundert und aller Zeiten. — In der großen Galerie im Palazzo 
Doria in Rom hängt ihr Bild, wenn ich nicht irre, von Titian ge 
malt; — eine jebr jhöne Frau, aber mit einem ftarfen Zuge von 
Sinnlichkeit und Begehrlichfeit auf dem reizenden Gefihte und einem 
falſchen, jtechenden Blide der großen Augen. — Wie Alfons 1. 
den unglüdlichen Dichter Tafjo, der fih in jeine jüngjte Schweiter 
zu verlieben gewagt, lange Jahre in enger Haft, bald im Kerfer, 
bald im Irrenhauſe hielt und endlich verbannte, bi er in Nom 
gebrochenen Herzens jtarb, hat Goethe und haben viele andere 
Dichter ergreifend gejchildert. — Und dieſes glänzende Ferrara, 
das einit 100,000 Einwohner zählte, wie traurig und verüdet 
jieht es jeßt aus; — in den breiten und menjchenleeren Straßen 
wählt das Gras zwifchen den Quadern des Pflafters, die großen, 
prachtvollen Paläjte verfallen, das alte Schloß der Ejte iſt jebt 
Volizei: und Telegraphen:Bureau und das angeblihe Gefängniß 
Taſſo's fieht einem alten Holsftalle gleih. Einige 20,000 Ein: 
mwohner, ſehr viele Bettler, kein Handel, feine Fabrifen, und die 
einzige Erwerbsquelle der Bürger ift die Garnifon und die Beamten 
und was fie gegenfeitig von einander verdienen. Sic transit 
gloria mundi. 

Und doch lebten und dichteten bier Taſſo und Arioſto, nad 
Dante die größten Dichter Italiens, doch pflegten und hegten hier 
die Eite Jahrhunderte lang Künite und Wiſſenſchaft; — nad Al 
fons’ II. Tode zog Papſt Clemens VII. Ferrara als erledigtes 
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Lehen ein und unter päpftlicher Herrihaft begann und vollzog fi 
auch bier der Verfall einer einit jo blühenden Stadt. — Ferrara 
bat auf mich einen verjtimmenden Eindrud gemadt, und in Be 
nedig, das ebenfalls feinem Untergange zueilt, wird es mir nicht 
bejjer gehen. 


La bella Venezia. 


Nevolution in Paris. — Die Revolutionen der Zukunft. — Das 

nene Cabinet Menabrea. — Die guten alten Zeiten. — Die Oeſter— 

reicher werden zurückgewünſcht. Mein Gondolier. — Elend in 

Benedig. — Einit und jetzt. — Die Tonriften. — Der Marcusplas 

Abends, — Al Canal grande! — Der Nobili Manin und der 

Plebejer Manin, — Der Ponte Rialto. — Signora Taglioni. — 
Wir fehren um. 


Benedig, 16. Mai 1869. 


„Große Revolution in Paris!!!” fo jchrieen die Zeitungs: 
jungen, ihre Extras ausbietend, als id) nach 30 Jahren wieder 
zum erjten Male den Fuß auf den Marcusplag ſetzte. Ich, wie 
hundert Andere, kauften begierig das Blättchen, auf welchem ein 
Telegramm zu lejen jtand, daß bei der Wahlverfammlung am 14. d. 
im 5. Pariſer Dijtrict ih ein Volksauflauf von mehr als 20,000 
Menihen gebildet habe, der die Marjeillaife fang und den die 
Polizei, verjtärkt dur) 500 Municipalgarden zu Fuß und 100 zu 
Nierde, erjt um Mitternacht auseinander treiben konnte, wobei es 
nicht ohne ſchwere Verwundungen zahlreicher Perſonen abgegangen 
jein joll. Weitere Detaild werden wohl erit die Pariſer Zeitungen 
bringen und es ſich dann erjt beurtheilen lajjen, ob dieje Quaſi— 
Emeute das Werk von Agents-Provocateurs der löblichen Polizei 
war, um die friedliebenden Bourgeois wieder einmal mit dem „rothen 
Geſpenſte“ zu erjchreden und fie in ihrer Angſt für die conferva: 
tiven Negierungscandidaten jtimmen zu machen, oder ob noch immer, 
trogdem daß Napoleon III. nun ſchon über 20 Jahre Frankreich 
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„mit eiferner Faujt im Sammethandſchuh“ regiert, das alte 
revolutionäre Barrifadenfeuer unter der Ajche anfcheinender Ruhe 
glüht. — Ich glaube das eritere und erwarte vor der Hand noch 
lange feine „Revolution in Paris‘. Die Franzofen ſcheinen be: 
griffen zu haben, daß fie ein Volk find, das mit eiferner Fauſt 
regiert werden muß; — fie haben in den legen 80 Jahren jo 
viele Nevolutionen gehabt, ohne daß etwas Belleres nachgekommen 
wäre, daß ſie es fo leicht nicht wieder mit einer neuen Revolution 
verfuchen werden. Revolutionäre Elemente find genug da, und die 
Dradenjaat der Yunitage von 1848 iſt jegt in der neuen Proletarier: 
Generation herangewachſen; aber der beſihende Mitteljtand, Die 
Bourgeois, die Rentiers und Epicier3 laſſen ſich auf feine neuen 
Grperimente mehr ein; — fie halten feſt an dem Statusquo, und 
ohne ihre Mitwirkung kann das Proletariat nichts ausrichten, wie 
eben jene Junitage von 1848 zeigten. ch glaube feit, daß, jo 
lange Napoleon III. lebt, feine Revolution in Frankreich möglich 
if, — nad) feinem Tode mögen Ummälzungen itattfinden, aber 
diefe dürften durch die Armee oder durch die Kammern, oder durd) 
feine um den Befiß der Gemalt jtreitenden Anhänger, nicht aber 
durh das Volk gemacht werden und den Balaft:Revolutionen des 
Morgenlandes oder dem Kaijermaden der Prätorianer-Cohorten 
ähnlicher jehen, als den Revolutionen von 1789, 1830 und 1848, 

Ueberhaupt jcheinen die Leute in Europa das Revolution: 
machen gründlich fatt zu haben, und wenn in den legten 30 Jahren 
diejes Jahrhunderts noch Emeuten, Barrifaden und Straßenfämpfe 
vorfommen follten, jo dürfte der Schauplaß derjelben nur noch 
bei den minder civilijirten Völkern, bei den Ruſſen, Czechen, den 
Rumänen und Serben oder den Türfen und Griechen zu finden 
fein. Auch den Stalienern ift das Nevolutionswefen complet ver: 
verleidet, und die legte Minijterveränderung, die ſich in dieſen 
Tagen vollzogen hat, und vermöge welcher das Cabinet Menabrea 
jest aus Mitgliedern der Rechten, der piemontefifhen Warthei 
(PBermanenti) und der tiers parti gebildet iſt, hat feine andere 
Bedeutung, als daß ſämmtliche Fractionen der confervativen und 
gemäßigt:liberalen Parthei fich zu einer großen „Parthei der 
Drdnung”, mie es in conjervativsreactionärer Mundart heißt, 
vereinigt haben, um mitteljt einer impofanten Majorität im Par: 
lamente die radicale und Actionsparthei niederzubalten und fie 
auf längere Zeit unschädlich zu mahen. Man muß geitehen, daß 
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der Augenblid zu diefer Concentration der confervativen Streit— 
kräfte gut gewählt war. Das ganze Land will weder von Rom, 
noch von Trient etwas hören, — es will vor Allem Ordnung in 
den Finanzen, Entwidelung des Handels und der Induſtrie, Der: 
minderung der Steuern, kurz, die Rüdkehr der guten, alten Zeit. 

Ya, es ift jo weit gefommen in Jtalien, unter der Mibregierung 
jener Leute, die, nad) des großen Cavour Tode, die Zügel ber 
Gewalt ergriffen, daß man in Neapel von den Zeiten, mo bie 
Bourbons regierten, in der Romagna, von der Zeit, wo man 
päpftlich war, als von der „guten, alten Zeit“ ſpricht — und, 
was fchlimmer ift, anfängt, fie zurückzuwünſchen. In Bologna 
fagte mir mein Hausmwirth, als ich ihn fragte, wie es in Bologna 
ginge, mit der Häglichiten Miene: Miseria, Signore! miseria 
dapertutto (Elend, überall Elend!), und als ich ihm antwortete: 
Aber wenigſtens feid ihr doch nicht mehr päpftlid — jeufste er, 
fich vorfihtig umblidend: Ad, Signor forestiere! wenn mir es 
nur no wären! — damals mar e3 bejier, — Jeder verdiente 
Geld und felbit der arme Mann hatte zu leben, — aber jekt 
verdient Keiner mehr und die vielen Steuern bringen uns um. — 
Ich tröftete ihn mit der Bemerkung, dies ſei eben eine Uebergangs: 
Periode und eine jede folche habe ihre Uebeljtände für die darin 
lebende Generation, — jeine Kinder würden ſchon befjere Zeiten 
jehen u. ſ. w., aber dieſer Trojt fchien dem Egoiſten nicht fonder: 
lich zu behagen. 

Merden Sie es glauben, daß es jo weit gefommen ift, daß 
man bier in Venedig, wo man doh noch nicht drei Jahre 
zu dem Königreihe Stalien gehört, daß man bier fhon anfängt 
die Oeſterreicher zurüdzumünjden. 

Sp wie ich in Bologna jene Neußerung meines Hauswirthes 
von zahlreihen anderen Perjonen aus den verfchiedenften Klaſſen 
bejtätigen hörte, jo habe ih bier in Venedig von Kaufleuten, 
Sciffern, Grundbefigern, Wirthen und Cafetiers, ja felbft von 
den einfadhen Gondeliers mit Mehmuth von der guten Zeit, wo 
die Defterreiher da waren, ſprechen und fie zurüdwünfchen gehört. 
Mein Gondelier vom Bonte Rialto, mit dem ich täglich fahre, eine 
grundehrliche Haut, ein echtes DVenetianer Kind, der acht Jahre in 
der öjterreihiihen Armee gedient und die meilte Zeit mit dem 
Regimente Werner in Mainz in Garnijon geitanden bat, erzählt 
mir immer von der guten alten Zeit, befonders unter dem guten 
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„Principe Maximiliano“, wo alle Welt Gelb vollauf verdient und 
wenig Steuern bezahlt habe; jeßt jeien die Steuern unerſchwinglich 
und die povera gente verhungere, die Anderen verdienten aud) 
nichts mehr und der Kanal und die Lagunen ſeien noch die einzige 
Grmwerbsquelle, mwenigitens für denjenigen, der ſich eine Gondel 
oder eine Barke anſchaffen und brav rudern könne. 

Wenn ic Ihnen nun fage, daß der Tarif für zegn Stunden 
nur fünf Franes, aljo ein Dollar für ein hartes Tagewerk 
von zehn Stunden ift und die Gondeliere noch die Perjonen find, 
die am beften ihr Auskommen finden, fo fünnen Sie fih einen Be: 
griff von dem Elende machen, das in Venedig berriht. Don einer 
Bevölferung von 96,000 Seelen leben 25,000 von öffentlicher 
Armenunterjtüßung, und eine große Zahl derer, die feine Unter: 
ftügung erhalten können, bettelt die Fremden an, was übrigens 
auch ein guter Theil der Unterjtügung thut. „Aber ihr wolltet ja 
mit aller Gewalt Ftaliener werden,‘ jagte ich zu Beppo, meinem 
Gondelier, „ihr habt deshalb gefämpft und gejtritten, Strafen und 
BVerfolgungen und eine 15monatliche Belagerung mit allen Schreden 
der Cholera und der Hungersnoth ausgehalten, und jeßt jeid ihr 
Staliener und jeid doch nicht zufrieden?” „E vero,* ant: 
wortete Beppo, „lei ha ragione, — e vero, siamo ltaliani, 
ma ltalianı affamati e senza danari“ (Sie haben Nedt, es ift 
wahr, wir jind Staliener, aber arme, verhungerte Staliener). 
Aehnliches habe ich, mehr oder weniger offenherzig, von den ver: 
jchiedenen Perjonen bier wiederholen gehört. Für denjenigen 
übrigens, der, wie ich, Venedig in der früheren Zeit gefannt hat, 
bedarf es diejer traurigen ©ejtändnifje nicht, es genügt, die Stadt 
jelbjt zu durchgehen, Abends auf dem Marcusplage herumzu— 
wandern und den großen Abjtand zwiſchen früher und jet mit 
eigenen Augen zu jehen. Venedig und Mailand waren die ver: 
hätjchelten Schooßkinder der öſterreichiſchen Regierung, die Lombar: 
dei und Venetien fojteten dem öſterreichiſchen Staatsihage jährlich 
das Doppelte von dem, was fie ihm einbradten; jeit dem Bes 
ginne diejes Jahrhunderts litten alle Provinzen des Kaiſerſtaates 
unter dem Fluche eines entwertheten Papiergeldes, nur die Lom— 
bardei und Venetien fannten fein Papiergeld. Beamte und Militär 
und alle Regierungsausgaben wurden mit blanken Silberzwanzigern 
bezahlt und bejtändige öffentlihe Bauten gaben der ärmeren Bes 
völferung einen jihern Verdienſt. Sekt iſt das Alles anders; 
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fünfmal jo hohe Steuern als unter Defterreich, zu denen jeit dem 
1. Januar aud noch die verhaßte Mahliteuer gekommen ijt, kein 
Silber und Gold mehr in der Circulation, fondern nur noch Papier: 
geld bis hinab zu Kleinen Banknoten a 20 Centefimi (= 4 ameril. 
Cents), und dieje Heinen Zettel, die in den Händen der Nermiten 
find, werden nicht einmal von ber Regierung oder den National: 
banken, jondern von Privatbanken ausgegeben und daher auch 
von feiner föniglihen Steuerfafje angenommen ; von öffentlichen 
Arbeiten ift wenig oder gar nicht die Nebe, und in dem eine Stadt 
für fich bildenden Arjenal, das in der Glanzjeit der Republik 
16,000 Arbeiter (die Arjenaloten), ein Volk für fich, beichäftigte, 
in weldem jelbft unter Dejterreih immer noch 2000 Menſchen 
Arbeit und Verdienjt fanden, find jetzt fam einige Hundert be- 
ihäftigt. Mailand, immer eine jehr reihe Stadt, hat jich durch 
feine Seidenzucht, feinen Wein: und Seidenhandel, feine zahlreichen 
Fabrifen und den Aderbau der überaus fruchtbaren Lombardei er: 
holt, wie fih Turin, trogdem es alle Vortheile einer Reſidenzſtadt 
verloren hat, dur Energie und Betriebfamleit nun auf eigenen 
Fuß geftellt hat, auch Florenz, Neapel und andere Städte werden 
fih heben, aber für Venedig iſt feine Hoffnung. Früher, unter 
öfterreichifcher Herrichaft, hatte e$ nur einen Goncurrenten, das 
blühende Trieſt; jet hat es mit Genua, Ancona, Livorno, Neapel, 
Brindifi und einer Anzahl Heiner, aber günftiger gelegener Hafen: 
und Seeftädte zu kämpfen, und man beklagt ſich in Venedig bitter 
über die geringe Unterftügung und Hülfe, die Regierung und Parla— 
ment Staliens diefem ohnehin fchleht fituirten Hafen gewähren. 

Der reihe ungarijche, böhmifche, öfterreichifche Adel, der hier feine 
Paläfte am Canal grande und feine Villen auf der Terra Firma an der 
Brenta hatte, ift meggezogen, die öfterreichifchen Gapitalijten, Die hier in . 
Unternehmungen engagirt waren und als „Tedeschi“ infulirt wurden, 
find mit ihren Gapitalien nach Defterreih zurüdgelehrt, und jelbft 
die lebensluftigen und leichtlebigen öfterreichiichen Officiere, meiftens 
Mutterföhnchen mit guter Zulage vom Haufe, die den Marcusplag 
vor den Cafes Florian, Quadri Spizzero u. a. belebten, werden 
jchmerzlich vermißt und durch die fchlecht bezahlten und daher jehr 
ökonomisch lebenden italienischen Officiere keineswegs erjegt. Dabei 
refidirte ſtets ein Faiferlicher Erzherzog als Bicefönig in Venedig, 
— zuerſt Erzherzog Rainer, dann Friedrich, dann der edelgefinnte, 
unglüdlihe Marimilian, fie hatten eine zahlreiche Hofhaltung und 
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verzehrten hier ihre große Apanage als kaiferlihe Prinzen und 
ihren bedeutenden Gehalt ak Statthalter. Bon dem Allen it jeßt 
feine Rede mehr; jo hat auch der Fremdenbefuh in Venedig ab: 
genommen und die Touriſten fliegen nur durch und gönnen fi 
faum acht Tage Aufenthalt. — Ich babe meiſt nur Deutiche, Polen 
und Nufien bier getroffen, äußert wenige Amerifaner, Eng: 
länder und Franzoſen, — während jonjt unjere Uppertens und 
die britifchen Snobs, dur den Glanz und die Honneurs eines 
viceföniglihen Hofes angezogen, hier Monate lang verweilten und 
ih in den prinzlihen Strahlen von „His Imperial Highness, 
the Serenissime Archduke“ fonnten. 

Noch immer gewährt der Marcusplag Abends einen intereſſan— 
ten Anblid mit jeinen pradtvollen Paläſten, feinen Hunderten 
von Gasflammen, feinen fhönen Arcaden, voll der glänzenditen 
Raufläden und Kaffeehäufer, deren Tiſche und Stühle weit hinaus 
auf dem Plage aufgeitellt und mit „Eiseſſern“ und anderem Publi: 
fum bejeßt find, die, ihr Gelato, ihren Sorbetto oder Granita ver: 
zehrend, oder ihren Mokka jchlürfend, den zahlreihen ambulanten 
Orcheſtern oder Gejangspirtuojen zuhören, oder ſich durch den Bor: 
trag Verdi'ſcher Opernpiecen durch die Militärmufik begeijtern lafien, 
— aber die frühere Eleganz des Publikums, die reichen, gewählten 
Damentoiletten, das fröhliche, bewegte Leben, das in Venedig „die 
Naht zum Tage machte‘, — haben gewaltig abgenommen und 
find faum noch ein Schatten der früheren Pracht und Herrlichkeit. 

Für mi fnüpfen jih an Venedig die ſchönſten Erinnerungen 
meines Lebens; ich war bier in den Jahren 1831, 32 als 
Süngling, in 1840 und 41 ald Mann und jehe es nun am 
Abend meines Lebens wieder. Ach träume bier wachend eine 
ihöne Vergangenheit zurüd, wenn ich Abends auf dem Marcus: 
plage fiße oder mid in das dunkle Rämmerlein einer Gondel 
zurüdziehe, mid) behaglih in die weichen Polſter des bequemen 
Sitzes binjtrede, dem Gondelier fage: Al canal grande! und 
ihn nun diefe prädtige Mafjeritraße mit ihren majeltätifchen Pa— 
läſten und großen hiſtoriſchen Erinnerungen langjam hinauf und 
binab rudern laſſe. — Bon der Piazetta ftoßen wir ab, vorüber 
an der Dogana di Mare, dem Coſtümhauſe Benedigs, und der 
ftattlihen Kirche Santa Maria della Salute mit ihren ftolzen 
Kuppeln und darunter den herrlihen Dedenbildern von Tizian. 
Gerade gegenüber liegen die PBalazzi Giuftiniani, jebt „Hötel de 
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Europe,” ſehr vornehm und ſehr theuer, Tiapolo-Barbefi und 
Fini-Wimpfen. So zieht die Gondel nun auf der breiten Waſſer— 
jtraße dahin, dur das bunte Gemühl fich freuzender Gondeln und 
Barfen, vorüber an zwei endlofen Reihen prächtiger Paläfte zu 
beiden Seiten des Kanals. Da iſt der Palazzo Contarini dei 
Serigni und Nezzonico, der dem Don Carlos von Spanien ge: 
hörte, und gegenüber Giuftiniani : Zolin, wo die vertriebene 
Herzogin von Parma bis 1866 wohnte, und Palazzo Grafji, dem 
Banquier Baron Ephraim Sina gehörend. Wir wenden beim Ba: 
lajte des durch Byron verewigten Dogen Foscari nad Oſten, und 
ein neues Panorama von Paläften thut jih dem Blide auf; — 
die Palazi Balbi, Grimani, Piſani, Barbarigo, Mocenigo, Lore: 
dano, Dandolo, Bembo und Manin’s, des legten Dogen der Re 
publik, der am 4. Mai 1794 abdicirte, als die Armeen der fran: 
zöſiſchen Nepublif gegen Venedig anrüdten, und der jo die Republik 
begrub, wie jie ein anderer Manin in 1848 wieder erwedte, aber 
fein Patricier und Verwandter des lebten Dogen, fondern ein 
armer plebejiiher Advocat, moſaiſchen Glaubens (T 1865 in 
Paris), deſſen prachtvoller, mit Lorbeerfränzen bededter Marmor: 
Sarfophag jest in der DVorhalle der Marcustirche aufgeitellt ift 
und dem jeine dankbaren Mitbürger joeben ein großes Monument 
zu errichten im Begriffe find. — Pier liegt auch der Palaſt Comer: 
Spinelli, der der berühmten Tänzerin Taglioni gehörte, die fi 
noch einen andern Palaſt am Canal grande, mehrere ſchöne Pillen 
an den Seen von Como und Garda, wie in Neapel, kurz, ein 
Vermögen von einigen Millionen ertanzt hat. „Die Kunst gebt 
nah Brot!’ ließ Lejfing jeinen Maler in der Emilia Galotti 
jagen; jet würde er ſtatt deſſen gejchrieben haben: „Die Kunit 
ertanzt ſich Paläſte.“ Da find wir am Ponte Rialto, an der 
ftolzen Marmorbrüde von 70 Fuß Spannung eines einzigen, 
30 Fuß hohen Bogens, Jahrhunderte lang die einzige Brüde über 
den Canal grande, die einzige Verbindung zwifchen der öſtlichen 
und meitlihen Hälfte Venedigs, bis 1854 die Defterreicher die 
zwei eijernen Brüden, nad amerifanijchem Gitterjyiteme, bauten, 
die eine beim Bahnhofe, die andere bei der Akademie der jchönen 
Künjte, wie fie dann auch jene fühne Gijenbahnbrüde bauten, die, 
auf 222 Steinbogen ruhend, 11,393 Fuß lang und die größte 
Brüde der Welt ift. — Hinter dem Ponte Rialto, zwijchen welchem 
und dem Markusplatze fih das eigentliche Verkehrsleben Venedig: 
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bewegt, entmwideln jich wieder zwei andere Palaitreihen, die bis 
zum Bahnhofe am äußerften nordweitlihen Ende Venedigs führen. 
Sleih hinter der Brüde ſteht rechts der Fondaco bei Tedeschi, 
einft die Herberge und das Waarenhaus der deutſchen Kaufleute, 
namentlib aus den Hanjeftädten, ein practvoller Palaſt im 
Renaifjance-Styl, die Außenfeite ganz mit Fresken von Tizian 
geihmüdt, von denen leider wenig oder nichts mehr zu jehen ift. 
Dann folgen das „goldene Haus“, die Caſa d’oro, mit feinen 
Spigbogen, ein zierliches, marmornes Schmudfäfthen, ebenfalls 
der Tänzerin Taglioni, jet ihrem Schwiegerfohne, einem ruffischen 
Fürjten, gehörend, der herrliche Balaft Vendramin, einer der fchön- 
jten in dem palajtreichen Venedig, und gegenüber die im morgen: 
ländifhen Styl gehaltene Herberge der Türken, vor 30 Jahren 
eine complette Ruine, jest in vollfommener Reftauration begriffen, 
und endlihd Palazzo Corner mit dem fehenswerthen ftädtifchen 
Mufeum. So find wir am Ende des Canal grande, — links 
liegt noch der fchöne Garten Papadopuli und rechts iſt der Bahn: 
hof und hinter diefem der botanifhe Garten mit feinen riefigen 
Cactusbäumen, den größten in Guropa. Hier endigt Venedig 
und die unvermeßliche hohe See thut ſich auf, mit der unabſeh— 
baren langen Gijenbahnbrüde, die nad Meftre führt, mit ben 
unzähligen Inſeln, den Hunderten von Segeln und im Hinter: 
grunde den eisbebedten Tyrolen Alpen. 

„Kehre um, waderer Beppo! und wieder hinab zu dem Kanal, 
— id mill weiter träumen.” 


Börnftein, Italien. IT. i 19 
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Denetianifche Streifzüge. 


Stillleben in Venedig. — Dad Marsfeld. — Das Innere der Stadt. 

— Die öffentlihen Pläte, — Leben auf der Straße. — Die engen 

Gafien. — Der Gänſemarſch. — Mufilalifde Schwierigkeiten. — 

Differenz der Lebendmittelpreife. — Was eine Familie in Venedig 

braudt, — „‚Hötel Bauer.‘ — Wiener Speifezettel, — Mit dem 

Prinzen Napoleon bei Tiſche. — Hohe Touriften in Agram. — 
Abreiſe ded Prinzen, 


Benedig, 20. Mai 1869. 


Venedig übt wieder jeinen alten Zauber auf mich aus, — in 
feiner Stadt Staliens babe ich mich fo wohl, jo heimifch gefühlt, 
und binge es nur von meinem Willen ab, jo würde ich bier 
meine Tage zu Ende leben. Es iſt fo behaglich:ruhig, jo träu— 
merifchzjtill bier, — beſonders wenn man in den entfernteren 
Stadttheilen, 3. B. auf den Fondamenta delle Zattere wohnt und 
lebt — mo, nebenbei bemerkt, auch die Luft am friicheften, der 
Aufenthalt am gejundeiten ift, und wo man in den legten Jahren 
allerliebite Privatwohnungen für die „Foreſtieri“ eingerichtet hat, 
bei denen im Winter gute Defen und jchließende Fenjter und im 
Sommer allerliebjte Hausgärtchen mit Lorbeer: und Pinien-, Ci: 
tronen: und Orangenbäumen nicht vergefien find. — Da kann 
man zurüdgezogen von der Welt und noch dazu mohlfeil leben, 
denn ein paar hübſch eingerichtete Zimmer befommt man bier für 
30 bis AO Franıs (6 bis 8 Dollars) per Monat, und einen 
ganzen, allerdings unmöblirten, Palazzo mit 15 bis 20 Zimmern 
fann man für 300 bis 400 Francs per Jahr miethen. 

Weſtlich von den Zattere breitet fic) das weite Meer aus mit 
feinen vielen Inieln und der Ausficht bis Fufina und Chioggia, 
und das große Marsfeld, eine mit Baumalleen umgebene Mieje, 
liegt als vortreffliher Spaziergang ganz in der Nähe. Und ijt 
man der Stille und Einjamfeit müde und jehnt fih nad Leben und 
Geräufh, jo bringt uns ein Spaziergang von zehn Minuten über 
die ſchöne eiferne Brüde bei der Accademia della belle Arti auf den 
Marcusplaß, diejen ſtets offenen großen Concert: und Converja: 
tionsjaal, auf dem es bejtändig von Reifenden aller Nationen und 


— 291 — 


fhönen Frauen mwimmelt und wo und das bewegteſte Tagesleben 
auf allen Seiten umraufcht. Aber wie wenige Fremde kennen von 
Venedig etwas Anderes ald den Marcusplag und den großen Ka— 
nal; — in das Innere der Stadt, in das höchſt interefiante La— 
byrinth der kleinen Gafien und Gäßchen, die ſich, wie die Majchen 
eines Nebes, in einander verſchlingen und bei jeder Wendung neue 
und originelle Zebensbilder bieten, wagen fi die Wenigiten. Vom 
Tage ihrer Ankunft an begeben fie fich mwillenlos in die Abhän— 
gigfeit von dem Führer, Lohndiener und Gondelier ihres Hotels, 
und dieſe leiten von da ab alle ihre Schritte und jchreiben ihnen 
die Wege vor, die fie wandeln follen auf Erben. 

Diefe Fremden leben auch in dem Wahne, außer dem Marcus: 
plage, der Piazetta und der Niva dei Schiavoni gäbe e3 in ganz 
Benedig nur Waſſerkanäle und ganz fchmale Gäßchen, und nicht 
eine Straße, niht ein Plaß ſei font da, wo man lujtwandeln 
fönnte; — und fo lafjen fie fich überall in der Gondel hinſchleppen 
und reijen endlich nach vierzehn Tagen oder drei Wochen wieder 
ab, ohne etwas Anderes von Venedig gejehen zu haben, als den 
Marcusplag und die Piazetta und das Innere einer Anzahl 
von Kirchen, Paläften und Mufeen. Der eigentlihe Zauber Be: 
nedig3 aber liegt in feinem Straßen: und Volksleben, und wer oft 
auf dem Heinen Fiſchmarkte am Rialto, auf dem großen Objt: und 
Gemüjemarfte hinter den Brüden, auf der langen Pescaria am 
Canal grande oder in dem Arbeiterviertel um das Arjenal herum: 
wandelt, dem bieten fih eine Fülle der alleranziehendften und 
interejjanteiten ®enrebilder, beiterer wie erniter Art. Und an 
Pag und Plägen zum Epazierengehen fehlt es in Venedig nicht; 
— allerdings find die Gallien — bier Calle genannt — jchmal, 
die Gäßchen fo eng, daß ein mwohlbeleibter Mann fie nur mit 
Mühe paffiren fann und zur Glanzzeit der riefigen Crinolinen 
dieſe weiblichen Luftballons nicht unbeſchädigt durd ein joldhes 
Gäßchen paffıren konnten, auch müſſen bejtändig an den, hoch im 
Bogen geichwungenen Brüden über die vielen Heinen Kanäle im: 
mer eine neue Anzahl Stufen auf einer Seite hinauf, auf der an— 
dern hinab geltiegen werden, — aber dann gelangt man immer 
auf breite Quais, bejonders in den entlegeneren Stadttheilen, und 
überall auf geräumige, von alten Baläjten und Kirchen umgebene 
Marktplätze, die jeder Reſidenzſtadt Ehre machen würden, wie die 
Campos ©. Maria Formoja, San Angelo, San Stefano, San 
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Paolo, Santa Margherita und eine Menge andere. Hier überall 
entfaltet fich, bejonders des Abends, das italienische Straßenleben 
in feiner vollen Eigenthümlichkeit, und dies um jo mehr, als es 
bier weder Magen noch Pferde giebt und nicht blos das Trottoir, 
jondern die ganze Straße, der ganze Platz den Fußgängern gehören. 
Ueberall ftehen Stühle und Tiſche weit in Straße und Plag hin: 
ein vor den zahlreichen Kaffeehäufern, vor allen Werkſtätten arbeiten 
die Handwerker auf der Straße im Freien, in der Mitte des Pla: 
bes oder der Straße jpielen, jicher vor dem Ueberfahrenwerden, 
ganze Rudel kleiner Kinder, und an allen Eden wird gebaden, ge: 
braten, verkauft, gegejlen und getrunfen. 

Ich Habe vorher der engen Gajjen erwähnt, deren feine ein: 
jige gerade läuft, fondern die fih in allen möglichen Zidzad- und 
Schlangenwindungen in einander verwideln, — ſie jind allerdings 
enge, manchmal jo enge, daß ſich gegenüber wohnende Nachbarn 
aus den Fenſtern ihrer Schlafzimmer über die Strafe hinüber 
„Hand ſchäken“ können und daß ein mit feiner Mufif durch die 
Stadt marihirendes Bataillon Infanterie das ergöglichite Schau: 
fpiel bildet; — Alles marſchirt im Gänjemarih, ein Mann hinter 
dem andern, — voraus der Regiments:Tambour, Hinter ihm ein 
Hautboijt, dann wieder einer und jo fort, bis zuleßt der Mann mit 
der großen Trommel fommt, der fich mit jeinem viel Plag brau: 
chenden Inftrumente oft nach der Seite durchichieben muß, mand: 
mal auch jteden bleibt, wodurd die ganze Colonne in’s Stoden 
fommt. Der commandirende General geht, ebenfalls zu Fuß, hinter 
der Mufil, fein Adjutant folgt ihm auf „Schujters Rappen‘, und 
nun kommen Mann für Mann, allemal im Gänjemarjh die Of: 
ficiere und Soldaten der Compagnien des Bataillons, 

Zur Zeit der Dejterreiher mar die Hauptwadhe auf der Pia: 
zetta, wo unter den Arcaden des Dogen:Palaftes immer eine ganze 
Compagnie die Wache bezog und vier Kanonen vor derfelben auf: 
gepflanzt waren. Damals war das Aufziehen der MWachtparade 
alle Mittage, beſonders wenn die ablöfende Truppe durch die jehr 
belebte, aber jehr enge Merceria daberfam, ein höchſt ergöß— 
lies Schaufpiel. Capellmeifter, Regiments:-Tambour und die er: 
ften Hautboiften waren im Gänſemarſch oft ſchon um vier big fünf 
Straßeneden gebogen und die hinten nachkommenden Blech:Snitru: 
mente und große und Heine Trommel hörten und jahen von ihnen 
nichts, und jpielten nun ihren Marſch auf eigene Fauſt fort, wobei 
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e3 ſich nicht jelten ergab, daß bei Ankunft auf dem Marcusplage, 
mo man ſich wieder en colonne formiren konnte, die ganze Mufif 
um einige Tacte auseinander war. — ebt giebt es feine Haupt: 
wache mehr auf der Piazetta, alle militäriischen Evolutionen find, 
fo viel als möglich, auf das Innere der Kajernen und das Mars: 
feld befchräntt, und nur die des Abends im Gänſemarſch dur die 
Gäßchen rennenden Trompeter und Trommler, die die Netraite ver- 
fünden, bieten noch ein fomijches Schaufpiel dar. 

Ich babe diefer Tage wieder das Innere von Venedig nad 
allen Richtungen durchftreift, mi aud ein paarmal, fait abjicht: 
lich, verirrt, bin aber doch immer wieder auf die rechte Fährte ge: 
fommen und babe mich dabei herrlich amüfirt und an alten Ge: 
bäuden, Paläften ja ganzen Stadttheilen jo Manches gejehen, das 
ſonſt nicht leicht ein Fremder ſieht. So ift 3. B. der Meg vom 
Marcusplage zum Bahnhofe einer der allervermideltjten, und obmohl 
überall, an den unzähligen Eden und Windungen angefchrieben 
jteht: „Via alla Strada Ferrata,“ doch nicht leicht zu finden. 
Dom Bahnhofe, in defien Nähe die zwei ſchönſten Gärten Venedigs, 
der Giardino Papadopoli und der Orto botanico liegen, nahm ich 
den Rüdmweg über San Andrea längs der Mauer und dann durch 
die Seftieri Sta. Margharita und ©, Protajio zurüd über den 
Canal grande auf den Marcusplag. Es war ein Spaziergang von 
drei Stunden, denn Venedig ift groß und meitläufig, ein Spazier« 
gang durch Regionen, „wohin ſonſt nie der Fuß des Fremden 
tritt,“ aber voll des Neuen und Interefjanten. Hier lernt man 
auch den Unterjchied zwijchen den Preifen des Fremdenvierteld — 
GSeftiere San Marco — und den anderen, mehr von den Eingeborenen 
bewohnten Stadttbeilen kennen. Das Pfund Schöner Wald-Erdbeeren, 
das ich im Seitiere San Marco mit 65 Gentefimi bezahlen muß, ward 
mir bier in bejter Qualität um 20 Centefimi, aljo um meniger 
als ein Drittel des Fremdenpreifes offerirt, und fo geht es mit 
allen Lebensbebürfnifjen ebenfalls. Cine Familie von 3 bis 4 Per: 
fonen fann in dieſen entfernteren, übrigens ganz ſchönen und rein: 
lihen Stadttheilen höchſt anftändig mit 1500 Francs (300 Dol- 
lars) des Jahres leben und mit dem Doppelten, aljo mit 600 
Tollars, ein eigenes Haus mit Garten ganz allein bewohnen, zmei 
Dienjtboten und eigene Gondel — alſo Equipage — halten. Be: 
nedig iſt aber die Stadt der Penfionirten, in den Ruheſtand Ber: 
feßten, der gefallenen Größen überhaupt; Don Carlos und die 
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Herzogin von Berry, die Er-Herzogin von Parma und der Herzog 
von Borbeaur (Henri V.) und fo viele andere abdicirte und eri- 
lirte Größen refidiren oder refidirten hier, befonders jo lange Be: 
nedig noch öfterreihifch mar. 

Ziemlih müde von meiner Fußwanderung fehrte ih Abends 
im „Hotel Bauer“ ein, um mid an einem „Krügel Schmechater 
Lagerbier“ zu erfrifchen. Hier, bei Bauer, ift man mit einem Schlage 
aus Stalien heraus, nah Deutſchland, nach Oeſterreich verjeßt. 
Hier treffen fich die Deutichen aller „Vaterländer“, ob fie nun, laut 
Prager Frieden, zu Deutichland gehören oder davon ausgejchlofien 
find, hier wird Wiener Bier getrunfen, nicht warm, mie das übrige 
Bier in Venedig, nicht zu kalt dur übermäßige Eiskühlung, jon: 
dern gerade in der richtigen Temperatur, wie e3 jeden Morgen 
aus der Dreher'ihen Brauerei in Wien per Schnellzug abgeht, 
Abends in Trieft eintrifft und fogleih über Naht per Eifenbahn 
oder Dampfihiff nah Venedig weiter geht, wohin es von Wien 
bis Venedig nur 18 Stunden braudt. — Hier find deutjche Kell: 
ner, deutjche, jehr aufmerkſame Wirthe und deutfche Speifezettel 
mit „Leberfnödeljuppe‘, „Schweinebraten mit Sauerkraut,‘ „Bad: 
bändel mit Häupterſalat,“ „Gulasfleiſch,“ „Bapricahähndeln”“ und 
ähnlihen Miener Delicatefjen. 

Kein Wunder, daß fih Alles, was Deutſch fpricht, hier zu: 
fammenfindet und Mittags und Abends das regite Leben herrſcht. 
Hier, bei Bauer, habe ich auch das Vergnügen gehabt, mil dem 
Prinzen Napoleon zu fpeifen, — d. h. neben ihm, nicht bei ihm. 
Der „rothe Prinz” mar nämlih mit feiner Dampfyacht „Prince 
Jerome“ plöglih im Adriatifhen Meere erjchienen, in Trieft ge 
landet und hatte jih dann auf der Eiſenbahn nah Agram in 
Kroatien begeben und fich dort, wo es abfolut nichts zu fehen giebt, 
zwei Tage lang aufgehalten. 

Daß der ungarische Minijter:Präfident, Graf Andräſy, der, jeit 
er in Defterreich zum Tode verurtheilt, erilirt in Paris lebte, mit 
dem Prinzen Napoleon auf das intimjte liirt war, fich in dieſen 
Zagen ebenfalls incognito nah Agram zu begeben für gut befand, 
will ih bier für die Freunde politifcher Conjecturen nebenbei be: 
merken, — mie auch die gleichzeitig von Wiener Correſpondenten 
gegebene Notiz, daß bei dem am Schluſſe des Reichsraths in der 
taijerlichen Burg jtattgefundenen Abendempfange ſowohl Graf Beuſt, 
als der eben voneinem kleinen Ausfluge zurüdgelommene 
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Graf Andräſy fihtlih verftimmt und zerftreut waren. Sollte 
Prinz Napoleon jhlimme Nachrichten für die Beuft’schen Revanche 
pläne gebracht haben ? 

Es war gerade an dem Tage, nach dem die Zeitungsjungen bie 
„Revolution in Paris!’ ausgejchrieen hatten, als ich zu Bauer zum 
Speifen ging; ih nahm im offenen Hofe neben dem Speifejaale 
Platz, und bald jegten fih an den nädjiten Tiſch ein ftattlicher, 
wohlbeleibter Mann mit einem jüngeren Begleiter, die ſich halb: 
laut in franzöfifher Sprache unterhielten und mit fihtlidem Wohl— 
behagen zwei „Krügel” des trefflihen Dreher'ſchen Biers vertilgten. 
Das Gefiht des Einen fam mir jehr befannt vor, ich mußte e3 
ſchon in Photographie gejehen haben, dachte aber vergebens nad), 
wer es fein fönne; zulegt fand ich, daß der Unbelannte jehr viele 
Aehnlichkeit mit einem befannten St. Louiſer Bierbrauer babe, und 
fajt hätte ich ihn angerebet. 

Da trat Bauer an meinen Tifh, und ſich mit der Speifelarte 
etwas zu ſchaffen machend, jagte er leife, den Kopf gegen den 
Tiſch gebüdt: „Willen Sie auch, wer da neben Ihnen ſißzt?“ — 
„Nun?“ fragte ich geipannt. — „Der Prinz Napoleon!’ — „Sit 
denn der bier?” — ‚Seit voriger Nacht ift er mit feiner Yacht 
eingelaufen und war jchon zweimal ſeitdem bier in meinem Eta— 
blifjement.“ — Eben fam ein Zeitungsjunge herein und fchrie: 
„Extra! Revolution in Paris! Um 5 Centeſimi!“ — Der Prinz 
lächelte, wie Einer, der es beſſer weiß, und ſchien feinem Begleiter 
zu jagen: „Dieje waderen Nadicalen, die die Marjeillaife fingen 
und fih von den Rnitteln der Polizei-Agenten niederjchlagen lafjen, 
arbeiten ganz tüchtig für und. Der ganze Mitteljtand war zuleßt 
oppofitionell gejinnt und hätte für die republifaniihen und anti: 
dynaſtiſchen Candidaten geſtimmt; — jeßt werden dieje guten Bour: 
geois, bejonders in den Departements, Höllenangjt vor der rothen, 
focialen Republif, der Gütertheilung und der Guillotine en per- 
manence belommen und wieder für unjere Negierungs:Candidaten 
ſtimmen.“ Der Prinz trank jein Bier mit fihtlihem Wohlbehagen 
aus, fagte dem die Zahlung in Empfang nehmenden Wirthe einige 
freundlihe Morte auf Deutih und ging. Ich habe ihn jeitdem 
dort noch zweimal gejehen, dann hat jeine Yacht vorgejtern die 
Anker gelichtet und iſt abgejegel, — der Prinz aber ijt mit 
der Bahn nah Mailand (mo gleichzeitig unjer verehrter 
Longfellom eintraf) — und von da über Suſa und den 
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Mont Cenis nach Frankreih zurüdgegangen. Die Rückkehr muß 
alſo doc Eile gehabt haben, ſonſt wäre der Prinz auf feinem 
Schiffe geblieben und hätte nicht den Landweg gewählt. — Einſt— 
meilen fieht ganz Europa mit Spannung dem 23. d. entgegen, 
wo ih in ganz Frankreich die Wahlen volßiehen. Bon ihrem 
Ausfalle hängt viel ab. Was er dann nah innen und außen 
thbun wird, — iſt noch ein tiefes Geheimniß diefer politischen 
Sphinx, über welches ſich alle Welt — nur nicht der Venetianer, 
— den Kopf zerbricht; denn diefe befhäftigt jeßt ausfchließlich die 
FrohnleichnamsProceffion auf dem Marcusplage, für und gegen 
deren Abhaltung die ganze Bevölkerung in zwei feindlide Lager 
gefpalten if. Doc über diefe Haupt: und Staatsfrage mehr in 
meinem nächſten Briefe. 


Ein Proceß um eine Proceffion. 


Die Frohnleihnamsd-Proceffion. — Der hiftoriihe Hergang. — Die 
Blutstropfen der Hoftie. — Die Feier des Feited. — Cine Emeute. 
— Die Carnevals-Masken. — Die Unalphabetiften. — Detail- 
Politik der Priefter. — Eine Petition an den Minifter de Innern, 
— Die Cleriker müſſen Soldaten werden. — Neue ärztlihe Bor: 
ſchriften in Rom. — Ankunft ded Bicefönigd von Aegypten. — 

Feſtlichkeiten und Gondelfahrt en gala. — Der Kanal von Suez. — 
Die große Bettlerin. 


Venedig, 23. Mai 1869. 


Ich berichtete Yhnen in meinem legten Briefe von der großen 
Aufregung, die hier wegen der am 27. d. jtattfindenden großen 
Frohnleihnams-Procejfion berriche, und daß die ganze Bevölterung 
wegen diefer Frage in zwei feindliche Lager gefpalten ſei. Lajien 
Sie mich heute dieſe wichtige Communal-Angelegenheit Venedigs, 
in die ſich zahlreiche politiihe und religiöfe Fragen verfchlingen, 
mit einiger Ausführlichteit behandeln. Heute handelt es jih um 
den hiftorifchen Hergang, — in fünf Tagen werde ih Ihnen aus 
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eigener Anjhauung berichten können, was wirklich geſchehen ift, 
da ich eigens deshalb jo lange in Venedig bleibe. 

Die Feier des Frohnleichnamsfeſtes datirt erft vom Jahre 1263 
und bat den nachfolgenden Urjprung : In dem Orte Bolfena, einft 
das alte Bolfinium der Etrusfer an der Straße von Florenz nad 
Siena, lebte damals ein böhmijcher oder baierifcher Priejter (die 
Chronifen jtimmen darin nicht überein), ber von religiö- 
fen Scrupeln gequält ward, ob in der gemeihten Oblate, der 
Hoftie, bei der Meſſe auch wirklich Leib und Blut Chrifti enthalten 
jeien. Seine Zweifel und Bedenken hatten bereits einen jo hoben 
Grad erreicht, daß er ſich entichloß, nad Rom zu gehen und fie 
dem Papſte vorzutragen. Da, als er eines Morgens Meſſe lieft 
und die Hoftie erhebt, fallen Blutstropfen aus berjelben und auf 
das Altartud, und diefes Wunder überzeugt den zweifelgequälten 
Priefter, der es fogleih dem Papſte und aller Melt verkündet, 
Papit Urban IV., der damals ganz in der Nähe, in Orvieto, re: 
fidirte, fam fogleich felbjt nad) Boljena, ließ das Wunder confta: 
tiren und ordnete zur Feier dejielben das Frohnleichnamsfeſt (Cor- 
pus Domini) an, das bald zu großen Ehren fam und nod 
300 Jahre jpäter durch Raphael’s Pinfel in einem jeiner großen 
Frescobilder der vaticanischen Stanzen, verewigt ward. Das 
Wunder van Bolfena bildet noch heute einen ®laubensartifel der 
römischen Kirche, und das Altartuh mit den Blutfleden foll noch 
als Reliquie eriftiren. — Leute, die durchaus in unferer praftifchen 
und materiellen Zeit an feine Wunder glauben, erklären den Her: 
gang in Bolſena einfah damit, daß der Priejter, als er die Hojftie 
vom Kelde nahm, von einem jener plöglihen und kurz dauernden 
Najenbluten befallen ward, dem vollblütige Leute oft ausgejeßt 
find, daß er in jeiner Aufregung über den inneren Kampf zwifchen 
frommem Glauben und argem Zweifel dies gar nicht bemerfte, 
die von der Hoſtie herabfallenden Blutstropfen für ein zu feiner 
Ueberzeugung gejchehenes Munder nahm, felbit getäujcht Andere 
täufchte, und daß die römische Kirche, in der die Wunder damals 
jchon jeltener wurden, das Factum gern annahm und darauf eine 
Feier gründete, bei der es vorzüglich auf äußeren Pomp, viel Schau: 
gepränge und demüthige Unterordnung der weltliden Gemwalten 
abgejehen war. 

Eo ward denn das Frohnleichnamsfejt durch eine große Pro: 
cejlion im freien gefeiert, bei der der Leib des Heilandes, d. h. die 
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geweihte Hoſtie in der Monſtranz, in Rom durch den Papſt, in 
allen anderen Städten durch den Erzbiſchof oder ſonſt höchſten 
Prieſter herumgetragen und dem Volke zur Verehrung gezeigt warb. 
Auf vier Punkten der Stadt wurden im Freien Altäre errichtet, 
an jedem derfelben hielt die Procefjion und ward eine Meſſe ge 
lefen und zulett die Benediction ertheilt. Aber nicht nur alle Prie- 
fter und Mönche bildeten diefe Procefion, — aud die weltlichen 
Obrigfeiten mußten fih ihr anſchließen, — die ganze Garnijon 
war in Parade aufgeftellt, und ein Bataillon begleitete die Pro: 
cefjion und feuerte an jedem Altar bei der Wandlung drei General: 
Dechargen ab, melde die Kanonen auf den Stadtwällen unter dem 
Geläute aller Gloden und den raufchenden Klängen der Militär: 
mufifen wiederholten. 

Die Kaiſer von Oeſterreich und jämmtlihe Prinzen gingen 
immer und gehen noch in diefer Procejjion, hinter dem Aller: 
beiligften, wie es die Könige von Spanien und Frankreich thaten. 
Noch Karl X. ging jedesmal in der Proceffion mit und die ihm 
folgenden Napoleonifshen Marjchälle, den alten Soult an der 
Spitze, jeder mit einer großen Wachskerze in der Hand, gaben 
den jpottfüchtigen Pariſern reihlihen Stoff zu pifanten Bonmots. 
— Früher gingen auch die Kaiferinnen, Königinnen und Prin- 
zeſſinnen mit, wie noch die fromme Maria Therefia that; jpäter 
beſchränkte fich die TIheilnahme nur noch auf die männlichen 
Glieder des regierenden Haujes, und jelbit diefer Ujus wird nur 
noch in Defterreih, Baiern und Portugal beobachtet. In Stalien 
wird das Frohnleichnamsfeſt, mit Ausnahme des Kirchenitaates, 
nur nod durch eine Proceffion im Innern der Kirche gefeiert, 
und nur in Venetien hatte ſich durch die öfterreichifche Herrichaft 
die Proceſſion im Freien bis 1866 erhalten, 1867 wurde fie in 
der Aufregung der Uebergangsperiode nicht abgehalten, — aber 
fhon 1868 ordnete fie der Erzbiſchof-Patriarch wieder an, und 
dies führte zu den bedauerlidhiten Scenen. Der Erzbiichof war 
ohnehin verhaßt, die ganze Prieiterihaft war oft Angeberin und 
Bedrüderin der eigenen Landsleute geweſen, die Venetianer eman: 
cipirten fi daher von diejem drüdenden Joche gern und verlang: 
ten 3. B. aud, daß die Procefjion, wie im übrigen Stalien, auf 
das Innere der Kirchen bejchränft bleibe. Trotz zahlreicher Ein: 
ſprache geitatteten die ſchwachen Behörden dennod die Abhaltung 
der Proceffion, und es fam zu argen Eonflicten. Die Procefiion 


— 299 — 


wurde mehrere Male auseinander gejprengt und in Unordnung 
gebracht, dagegen mißhandelten die hereingekommenen Landleute 
und fanatijhen Anhänger des Clerus Yeden, der nicht vor der 
Proceſſion den Hut abnahm und niederfniete, es fam zu Straßen: 
tämpfen mit Anitteln, Stublbeinen, Mefleritihen und Revolver: 
ihüfen, und nur mit Mühe konnte die Aufregung geitillt, die 
Ordnung wieder hergeftellt werden. Der ſchwache Präfect wurde 
von der Regierung abgejeßt, — die Municipalität bei der nächſten 
Stadtwahl über Bord geworfen und Alles aufgeboten, um bie 
Aufregung zu bejchmwichtigen. Allein die Drachenjaat trug ihre 
Früchte; — die Carricaturen auf die Priejter wurden das jtehende 
Thema der Wisjournale und dienten der freilinnigen Parthei zum 
Ergögen, den Fremden zum Wergernib. Die Angriffe gegen die 
Verjonen des Glerus erreichten ihren Höhepunkt unter der 
Mastenfreiheit dieſes Carnevals (1869), Alles wurde in Masten 
lächerlih gemacht, was Bezug auf die Kirche hatte, alle Mönchs— 
orden, Priefter im Meßgewande, Nonnen und Bilchöfe, der Papſt 
und die Cardinäle wurden carrifirt und in Spottgejtalten verhöhnt. 
Diefer Erceß rief andere Ercefje hervor, und die fanatiichen Gläu— 
bigen rächten jih an den Frevlern durch Prügel, Doldjtöße und 
unfreimillige Sturzbäder in die Kanäle. — Natürlih ſah Alles 
nun der Miederfehr des Frohnleichnamsfejtes in diefem Jahre mit 
Beforgniß entgegen, und man bat den neuen Präfecten Torelli, 
die Abhaltung der Proceffion auf dem Markusplage nicht zu ge 
ftatten. Allein diefer, jonjt ein vernünftiger Mann, weigerte jich, 
diefem Wunjche nachzulommen, und verbürgte fih, Ruhe und Orb: 
nung bei der Proceſſion ſchon erhalten zu wollen. 

Nun ward im Stadtrathe von einigen Municipalräthen der 
Antrag geftellt, die Stadt folle fich weigern, die Koſten des Baues 
der Galerien auf dem Plage, durch melde die Procejjion gebt, 
zu bezahlen und den diesfallfigen Contract mit dem Baumeijter 
diejer Galerien gegen ein Neugeld auflöfen. Da der Stadtrath 
nur adminijtrative und feine politifchen oder religiöjen Fragen 
verhandeln darf, jo war dies der einzige Ausweg, um unter dem 
Dedmantel einer Finanzfrage den drohenden Eonflict zu verhindern. 
Aber die Antragiteller fielen dur, die ultramontane Parthei hat 
die legten zwei Jahre in Venedig, wie überhaupt in ganz Ftalien, 
unermüdet gearbeitet, um das jeit 1859 verlorene Terrain wieder 
zu gewinnen, fie hat über achtzig Zeitungen von der Couleur 
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des „Wahrheitsfreundes“ und der „Katholiſchen Rirchenzeitung‘’ in 
den verjchiedenen Städten Italiens; Tauſende von Geiftlicden ar: 
beiten von der Kanzel und im Beichtjtuhle unausgejegt daran, das 
Volk wieder in die alte Botmäßigkeit zurüdzuführen, und es wird 
ihnen leicht in einem Lande, wo, nad dem legten officiellen Be- 
richte des General Fr. de la Torre an den firiegsminijter, von 
97,934 ausgehobenen Refruten des Jahres 1846 nur 30,953 
lefen und jchreiben, 4,293 nur lefen und — 62,688 weder 
lejen noch ſchreiben fonnten. Dieſe jet unter Die Fahne 
gerufene Altersllafie von 1846 bietet alſo zwei Drittel junge 
Leute von 23 Jahren dar, die weder lefen noch jchreiben können. 
Im Venetianiſchen, wo die Deſterreicher auf den Elementar-Unterricht 
bielten, beträgt das Verhältniß der Unalphabetiften nur 67 vom 
Hundert, während es ſich in Sicilien auf achtzig und in Calabrien 
gar auf achtundachtzig vom Hundert berausitellt. 

Turin, der größte Theil Piemonts, die Lombardei geben ein 
günftigeres Verhältniß, aber dennoch jtellt fih in ganz Italien die 
Durchſchnittszahl der nicht lefen und fchreiben Könnenden immer 
auf 65 vom Hundert, d. b. von 25 Millionen Stalienern können 
fiebzehbn Millionen weder lefen noch jhreiben. — 
Das weibliche Geſchlecht ift durchaus unalphabetiih, da den Mäd— 
chen bei der Erziehung wohl das Lejen, zum Leſen der Gebet: 
bücher, aber fait nie das Schreiben gelehrt wird, damit fie, wie 
die Beichtväter den Eltern jagen, — feine 8iebesbriefe 
jhreiben fönnen. Bei diefem Bildungsgrade des Volkes 
iſt es dem ohnehin in Stalien überaus mächtigen Clerus leicht 
möglich, das, was er im Staate verloren hat, in der Familie 
wieder zu erobern, und jo treiben die Prieſter in Stalien jet Detail: 
Politif und wirken dur die Frauen auf die politifhen Boten der 
Männer. 

So bradte fie denn aud mehrere ihrer ergebenjten Anhänger 
in den biefigen neuen Stadtrath, und der Cavaliere P. Zajotti, 
Director der Gazetta di Venecia, konnte feinen Gegenantrag: „Die 
Angelegenheit der politiichen Behörde ſowie den Schuß der Proceſſion 
derjelben zu überlajjen und zur Tagesordnung überzugehen,“ leicht 
durchjeßen. Jetzt wogt der Kampf in den Fournalen fort, ernite 
Unruhen werden jür den 27. angefündigt und mit 
Recht befürchtet, und als letzter Ausweg it an den neuen Miniiter 
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des Innern, den freifinnigen erraris, folgendes mit zahlreichen 
Unterfhriften bededtes Gejuch gerichtet worden: 


„Ew. Ercellenz; ! Venedig wird jet jährlih von Unordnungen 
beimgefuht, die duch die auf dem Marcusplage abgehaltene 
Frohnleihnams:Procefjion entitehen. Zum Schuge der Würde der 
Kirche und der Heiligkeit der Religion wenden fi) die Unterzeich: 
neten an Ew. Ercellenz und bitten Sie, raſch einzujchreiten, um 
dur ein Verbot diefer religiöfen Schauftellungen auf öffentlichem 
Marktplage Jedermann den Borwand zu Rubeftörungen zu nehmen. 

Mir verlangen nit, dab irgend Jemand befugt werde, die 
Kirche zu ſtören; — wir verlangen nur, daß die Kirche nicht be— 
fugt ſei, den öffentlihen Marktplatz zu jtören, und dies verlangen 
wir nur im Namen des Anftandes der Kirche und der Majeſtät 
der Religion. | 

Der (Cavour’s) Ausfprud: „Eine freie Kirhe in einem 
freien Staate!‘ würde in falfcher Anwendung zur Anarchie 
führen, — wenn die Kirche außerhalb der Kirche und dagegen 
der Staat im Innern der Kirche frei wäre. Jeder übt die Freiheit 
in feinem Haufe, — die Kirche in der Kirche, der Staat im Staate. 

Der öffentliche Marktplag ift feine Kirche und wird es 
nie jein.‘ 


So ftehen jeßt die Sachen, und es ijt nun abzumarten, was 
am Frohnleihnamstage geichehen wird. Das Land: und Filcher: 
volf der Vorſtädte und benachbarten Inſeln ift furchtbar fanatifirt 
mworden, und Alles jagt, daß, wenn die Proceſſion jtattfindet, dies 
nicht ohne Blutvergießen gejchehen wird. Glüdliches Amerika ! 
wo man die Frohnleichnams:Proceffion und eine Menge "ähnlicher 
Dinge gar nicht kennt. 

Da ich einmal auf diefem Felde bin, jo laſſen Sie mich von 
zwei Zeichen der Zeit berichten, die auf den, jebt in ganz Italien 
mwogenden Kampf der Geilter Bezug haben. m Senate zu Flo: 
renz ift geftern das von der Deputirtenlammer bereit3 mit allen 
gegen 25 Stimmen angenommene Gejeb, welches die Seminariften 
und Gleriter anhält, ihrer militärifhen Pflicht zu genügen und 
erft ihre Dienstzeit in der Armee zu maden, troß der 
ungeheuerjten Anftrengungen der Schwarzen, nach einer dreitägigen 
Debatte ebenfall3 mit 67 gegen 30 Stimmen angenommen mor: 
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den — und in Rom bat der Cardinal:Vicar des Papftes an den 
Präfidenten der Sacra Conſulta ein Schreiben gerichtet, welches 
diefer nun mittelft Circulars zur Kenntniß aller Aerzte und Wund— 
ärzte im Kirchenſtaate bringt und ihnen die Befolgung der darin 
enthaltenen Vorſchriften auf das ftrengite einfhärft. In die 
fem offenen Schreiben beklagt fi der Cardinal, daß in leßter Zeit 
mehrere Perſonen gejtorben find, ohne die Tröftungen der heiligen 
Religion und die Sacramente empfangen zu haben! Auf Befehl 
des Bapites wird nun den Aerzten die Verordnung Pius’ V. 
Benedict3 XI. und das kanoniſche Gejeß in Erinnerung ge 
braht, wonach fein Arzt einen Kranken länger 
als drei Tage befuden und behandeln darf, 
wenn der Kranke nicht dann gebeidtet und com: 
municirt bat. Der Arzt wird auf feinen DPoctor-Eid dafür 
verantwortlich gemacht, daß er die Kranken am dritten Tage beid 
ten und das Abendmahl nehmen laſſe. Sept er Befuhe und Be 
handlung nad dem dritten Tage fort, ohne daß der Kranke die 
Sacramente empfangen, jo wird der Arzt mit der großen Er: 
communication durh den Papſt ſelbſt bedroht und verfällt 
außerdem noch in ftrenge mweltlihe Strafen. Das Circular liegt 
gedrudt vor mir, wie es die Aerzte zugeſchickt erhielten, — mit 
allen jeinen lateinifhen Gitaten und Berufungen auf die Aus: 
ſprüche des Concils und der Päpfte, — Datirt und alſo geſchehen 
am 7. Mai im Jahre des Heild 1869. — Commentare find 
wohl überflüſſig. — Ob fih die zahlreichen und gejchidten deut: 
ſchen, franzöjifchen und englischen Aerzte in Rom, die den römijchen 
Doctoren durchaus vorgezogen werden, dieſer Anordnung fügen 
oder ihre Bündel fchnüren und weiter ziehen werden, ſteht abzu: 
warten. — Und faft unmillfürlich rufe ich nochmals: Glüdliches 
Amerifa! das von folden Dingen nichts weiß. An manden 
Fehlern und Gebrechen leidet unfer Land noch, aber die perfön: 
lihe Freiheit, die Unabhängigkeit des Individuums find unange: 
taitet. 


Am 24. Mai. 


Venedig ift ſchon wieder durch einen fürftlichen Bejuch beehrt; 
faum war der Prinz Napoleon fort, als vorgeſtern die Kanonen 
der Forts von Lido und Malamocco den Vicekönig von Aegypten 
begrüßten, der auf feinem großen Kriegsdampfer „Mehemet Ali“, 
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escortirt von zwei ägyptiihen Dampffregatten und begleitet von 
feinen Miniftern Nubar Paſcha, Ratib Paſcha und Tigrane Effendi 
in den biefigen Hafen einlief. Das war eine treffliche Gelegenheit 
für die vergnägungsluftigen DVenetianer, um Feſte zu veranitalten, 
und eine Feltlichkeit folgt nun auf die andere. Alle Abende ift 
der Marcusplag außer jeinen 140 Gaslaternen und der glänzen: 
den Beleuchtung der Kaufläden auch noch durch die 21 großen 
Gandelaber erleuchtet, deren jeder 40 Gasflammen trägt; — alle 
Abende find Serenaden und Platzmuſiken, und vorgeftern fand um 
9 Uhr Abends eine große Gondelfahrt en gala, mit Muſikcorps 
und Hunderten von Gondeln durch den mit weißen, grünen und 
rothen bengalijhen Feuern beleuchteten Canal grande jtatt. Der 
Vicefönig fuhr in der föniglihen Gondel mit dem Statthalter 
voraus, hinter ihm jeine Minifter und die Behörden ber Stabt, 
ebenfalls in Staatsgondeln, und nun bintennadh die dicht ge— 
drängten Schaaren von Gondeln und Barken, die Alles trugen, 
was Venedig an Schönheit, Reichthum, hoher Stellung und focialer 
Bedeutung an Fremden und Einheimifchen beherbergt. Cs war 
ein impofantes Scaujpiel, als fih in der fchönen, monds 
hellen Nacht diefe Flotte von Böten vom Admiralſchiffe des 
Khedifs, unter den Tönen der Muſikcorps, dem Aufflammen ben: 
galifcher Feuer auf allen Uferpunften und Infeln und dem Steigen 
und Platzen von Raketen, Tourbillons und Leuchtlugeln nad dem 
Kanal in Bewegung jeßte, während alle Quais dicht mit Zufchauern 
bejeßt waren und der Marcusplak in einem Feuermeer von Gas: 
flammen ftrahlte. Das Echaufpiel war wunderbar jhön, und nur 
eine im Meere erbaute Stadt, wie Venedig, kann es bieten, aber 
meiner Meinung nach ift jegt für Venedig nicht die Zeit zu Feſten, 
— es heißt vielmehr ernithaft arbeiten. 

Der Kanal von Suez gebt feiner Vollendung entgegen, — in 
längitens einem Jahre wird er befahren werden, und diefes Cr: 
eigniß mweilt dem Levante: und dem indischen Handel neue Bahnen 
und Verkehrsſtraßen zu. Zwei Etädte find berufen, die Vermittler 
auf diefem neuen Handelöwege zu werden: Trieft und Venedig, 
und die thätigjte und unternehmendite von beiden wird den Sieg 
uud jomit das Monopol des Levante-Handels davon tragen, — 
denn wenn der Handel einmal eine Straße gewählt hat, jo med): 
jelt er jpäter jchwerlich mehr zu Guniten einer andern Straße. — 
Hier heißt es vor Allem, einen Vorjprung zu geminnen, ſich die 
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Vortheile der Priorität zu fihern; — aber was geſchieht? Im 
Trieft ift Alles fchon in Bewegung und Thätigkeit, neue Actien: 
unternehmungen, neue Dampffchifflinien werden in Bezug auf Die 
zu erwartende Gröffnung des Suez-Kanals gebildet, — Capital und 
Intelligenz werfen fich auf diefe neuen Unternehmungen, und Alles 
arbeitet daran, Trieſt die Vortheile diefer neuen Weltſtraße zu 
fihern; — bier in Venedig ift noch gar nichts gejchehen und ge: 
fhieht nichts. Dagegen ftreitet man ſich mit Erbitterung über die 
Frohnleihnams:Proceffion, veranftaltet Gondelfahrten und Gere: 
naden, geht auf dem Marcusplaße jpazieren und denft nur an 
den heutigen — Tag, und fo wird Trieft und nächſt ihm Brindifi 
wohl den Sieg davon tragen und Venedig wird bleiben, was es 
jeit den legten 100 Jahren war und wie es jeine eigenen Schrift: 
jteller nennen: „la grande mendica“ — die große Bettlerin. 

Der Khedif von Aegypten ift nur wegen feine Suez-Kanals 
gelommen, er reift eigentlih al$ Commis voyageur für Herrn 
von Leſſeps; — er will die neuen Berbindungen jelbit anfnüpfen, 
die neuen Mege dem Unternehmen jelbit fihern.. Um die Ber: 
mittlerin des Handels über den Iſthmus von Sue; zu werben, 
müßte Venedig dem Vicefönig feine großen Hafenbaffins, feine 
Dods zur Aufnahme und Reparatur der großen Dampfer, jeine 
Dampffrahne und Elevatoren, feine großen Maarenmagazine und 
die nöthigen Straßen-Eifenbahnen zeigen können, um die Maaren 
ohne Aufenhalt billig von den Schiffen und dem Zollamte zum 
Bahnhofe befördern zu können. Bon dem Allen befikt Venedig 
jo gut wie gar nichts, — und noch hat fich nicht eine einzige 
AUctiengefellihaft für die Errichtung diefer höchſt nöthigen Anftalten 
gebildet, wie dies in Trieft längjt der Fall ift. Dagegen giebt es 
Gondelfahrten und Proceffionen, Serenaden und Slluminationen 
vollauf in DBenedig, und die Zahl der Flaneurs, Müffiggänger, 
Lazzaroni und Bettler fteigt von Tage zu Tage. 

Der wenige reiche venetianifche Adel, der noch da iſt, verzehrt 
in feinen alten Paläften oder in feinen Billen auf der Terra Firma 
das von den betriebjamen Vorfahren erworbene Vermögen, — 
ober er vermiethet feine Paläfte und Villen an „Foreitieri‘, 
verlauft feine Bildergalerien und alten Möbel nad England, 
und lebt jelbft in Paris, Florenz, Neapel oder — Rom; — in 
feinem Falle aber betheiligt er fih an den inbuftriellen Unter: 
nebmungen der Neuzeit, und das Wiederaufblühen Venedigs fcheint 
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ihm ſehr gleichgültig zu fein. Der Kaufmannzitand allein fann 
nichts thbun, — der große Mittelftand der Kleinen Beſitzer, die 
petite bourgeoisie, — aber ijt zu unwiſſend, zu indolent, zu 
wenig auf ſich felbjt vertrauend, al daß man auf feine collective 
Mitwirkung rechnen könnte. Der Benetianer verfpielt alle Monate 
mindeſtens 10 Franes in der Lotterie, — aber man wird ihn 
nicht dazu bringen, eine induftrielle Actie von 50 Francs zu zeich: 
nen. So wird denn Venedig die „große Bettlerin‘‘ bleiben — 
ein interefjantes Mufeum voll merlwürdiger Monumente und großer 
biftorifcher Erinnerungen, von Jedermann beſucht und bejichtigt, — 
der Sammelplaß der Touriften und Reifenden und von dem Bettel 
bei diejen Gäjten lebend. Cs geht Venedig, wie einem Millionär, 
der durch Unglüdsfälle zum armen Manne geworden iſt; er kann 
fih nicht wieder hinaufſchwingen, während jeber arme Arbeiter 
duch Fleiß, Thätigkeit und Sparſamkeit fih zum Reichthum empor: 
arbeiten Eann. 


Revolutionäre FSrühlingsluft. 


Die Petition. — Le prestige du gouvernement. — Aufitellung 
der Galerien. — Ein Dampfer mit VBergnügungszüglern. — Ein 
biſchöfliches Entrefilet. — Ungeheured Hohngelädter, — Wann 
wird die Proceffion ftattfinden, Ercellenz? — Die Proceffion ver: 
boten. — Der Ausfall der Parifer Wahlen, — Graf Erenneville. — 
Napoleon muß vorwärtd oder rüdwärtd. — Glüdliher Khedif. 


Benedig, 26. Mai 1869. 


Die Aufregung wegen der Frohnleichnams-Broceffion hatte im 
Laufe der legten Tage eine bedenkliche Höhe erreicht, und die Ge 
müther des Pro und Contra waren in heftiger Gährung. Die 
von dem Journal „Il Rinnuo vamento“ angeregte Petition an 
den Minifter des Innern hatte in wenigen Tagen 140 Liften mit 
Unterſchriften erhalten; — jede Lijte durchfchnittlich zu ungefähr 30 
Namen berechnet, giebt 4200 Firmen, darunter die angejehenften 
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Männer der Stadt, Nobili und Patricier, Aerzte und Advocaten, 
Kaufleute und Scriftiteller. Nur ber Signor Prefetto, Cav. To: 
relli, blieb kalt und unerfhütterlih und bejtand, troß alles Ab- 
mahnens, barauf, daß die Proceffion, die er einmal erlaubt habe, 
ftattfinden folle und müſſe! Ein Miniſter-Erlaß vom Jahre 1862, 
der die Proceffionen außerhalb der Kirhen in ganz Stalien 
abichaffte, hatte jedoch dem Präfecten das Recht eingeräumt, ſolche 
Proceffionen in Orten zu geftatten, wo davon feine Störung des 
Verkehrs und der öffentlihen Ordnung zu befürdten fei, wie 3. B. 
in Keinen Mallfabrtsorten, die von ſolchen Proceſſionen leben. 
Darauf ftüßte fih nun der Präfect von Venedig und erklärte, troß 
der Crfahrung des letzten Jahres, daß er Ruhe und Ordnung 
aufrecht zu erhalten wijjen werde, daß daher feine Störungen zu 
befürchten feien, er die Procefjion daher erlaubt babe und jeine 
Erlaubniß nicht zurüdziehen fönne, ohne fein Anjehen und das ber 
Regierung zu ſchwächen. ES war eben die alte Geſchichte von dem 
„prestige du Gouvernement“, wegen ber jchon jo viel Blut ver: 
gofien worden ift. Indeſſen regnete es jeit drei Tagen in Strö— 
men, und ich hoffte, die Procejjionsangelegenheit würde aller: 
höchſten Ortes entjchieden werden und Seine Heiligkeit, der liebe 
Herr Gott, auh am Frohnleichnamstage einen tüdhtigen Regen 
berabfallen lafien, der Proceſſion und Ruheſtörungen in gleicher 
Meife verhindern würde. Allein da oben fcheint man fih um 
folde Kleinigfeiten wenig zu kümmern, und allerhödjjten Ortes 
überließ man Venedig feinem Scidjal, ohne einzufchreiten. 

Am Abend des geftrigen Tages trat mit dem Mondwechſel und 
unter einem heftigen Gemitterfturme eine Aenderung des Wetters ein, 
und als diefen Morgen die Sonne rein und Har den Marcusplag 
befchien, waren ſchon Hunderte von Zimmerleuten und Arbeitern 
emfig damit bejchäftigt, die langen bededten Galerien aufzujtellen, 
die, von der St. Marco:Kirdhe ausgehend, den ganzen Platz um: 
ziehen und wieder zur Kirche zurüdführen, und unter denen die Pro: 
ceffion, gejchüßt vor den Sonnenitrablen, dahin ziehen follte. Dieſe 
Anftalten wirkten wie eine Herausforderung auf die Gemüther, und 
die Erbitterung ftieg jo bo, daß es dem Rinnuo vamento ging, 
wie Goethe's Zauberlehrling, und bas Blatt in einem Ertra alle 
vernünftigen und gebildeten Gegner der Proceffion bat, am nädjten 
Tage zu Haufe zu bleiben, ſich wenigftens fein vom Marcusplape 
zu halten und überhaupt alle Unordnungen zu vermeiden, dagegen 
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aber fortzufahren, zu proteftiren und auf dem rechtlihen und ge- 
jeglihen Wege von der Regierung und vom Parlamente für die 
Zufunft Abftellung diefer Uebelftände zu verlangen. — Des Mor: 
gens lief auch noch der Dampfer Afrila des öfterreichifchen Lloyd 
mit einem Vergnügungszuge von circa 300 Deutfchen, meift Pros 
teftanten aus Berlin, Dresden, Leipzig, Breslau, bier ein, und zu—⸗ 
gleih kam telegraphiſch die Nachricht, der Vicekönig von Aegypten 
werde am Frohnleichnamstage von Florenz wieder in Venedig ein: 
treffen, um fich über Trieft nah Wien zu begeben; — e3 jtand 
alfo in Ausfiht, daß vor einem Publikum von proteitantifchen 
und mohammedaniichen Gäſten die Katholiken diefer Stabt fi 
eine Straßenihlaht wegen eines uralten religiöjen Gebrauches 
liefern würden. — Alles jchüttelte beventli den Kopf, nur 
Se. Ercellenz der Präfect Torelli blieb feit bei dem jeinigen und 
wollte von Abjagungen der Proceſſion nichts wiſſen. — Indeſſen 
wurde es Abend, und fiehe da! die officielle Gazetta di Venezia 
erſchien und brachte zur allgemeinjten Ueberraſchung folgendes 
Entrefilet : 
„Frohnleichnams-Proceſſion. 

Seine Eminenz der Cardinal-Patriarch hat erklärt, ſein Geſuch, 
die Proceſſion auf dem Marcusplatze abhalten zu dürfen, zurüds 
zuziehen; — diefelbe wird daher im Innern der Kirche ftatt- 
finden. Die Regierung und die Stadtverwaltung, welche durch 
ihre feſte und entichlofiene Haltung gezeigt haben, daß fie die 
Grundfäße der Ordnung und der Freiheit (sic) unangetaftet auf 
recht erhalten wollen, können nur jehr erfreut fein, daß dieſer Act 
der Klugheit Ceiner Eminenz des Cardinal:PBatriarhen jeden An- 
laß zu der ſelbſt unbebeutenditen Unordnung entfernt hat, bie, 
wenn auch unmittelbar unterdrüdt, doch immer zu bedauern ge: 
mweien wäre.‘ 

Allgemeines Hohngelächter des Publitums, — ungeheurer Zorn 
der Fanatifer! Der Marcusplag war geftern Abend ungemein be 
lebt, und vor allen Kaffeehäufern, in allen Gruppen wurde über 
die Gazetta di Venezia und die Retirade des Präfecten Torelli 
gelaht. — In Amerifa nennt man diefe Operation „aus: 
bäcken“ — nun, ich kann Sie verfichern, dieſes „backing out“ 
der höchſten Behörden, und zwar erſt im legten Augenblide, und 
die ungeſchickte Abfafjung des officiöfen Artifeld in der Gazette, 
in mweldem in einem Athemzuge die eitigfeit der Behörden ge: 
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pufft und die Wahrjcheinlichkeit von Ruheſtörungen, veranlaßt durch 
dieje Feitigkeit oder Hartnädigkeit, zugegeben wird, hat nicht dazu 
beigetragen, das „prestige du gouvernement‘“ bier wejentlich zu 
heben. Im ganzen übrigen Gebiete des Venetianiſchen, in Tre— 
vifo, Padua, Udine u. f. w., hatten die betreffenden Localbehörden 
die Abhaltung der Procejfion auf den Straßen nicht geitattet, nur 
in Venedig wollten ein ultraconjervativer Präfect und ein Stabt- 
rath, in welchem die Schwarzen die Majorität haben, dieſe mittel- 
alterlihe Schauftellung, dieſen pfäffiihen Mummenſchanz aufrecht 
erhalten; — dadurch ift es endlich zu einem Conflict mit der 
fonjt in Venedig ziemlich trägen und gleichgültigen Vox publica 
gefommen, und das Refultat ift, daß die Frohnleichnams-Proceſſion 
nun aud in Venedig für immer begraben iſt. 


Am 27. Mai. 


Die große Retirade des Herrn Präfecten Härt fih auf; — er 
bat nicht nachgegeben, jondern es ift ihm befohlen worden, 
nachzugeben, — die Wahl der jchonendften Art und Weife Hatte 
man ihm überlafien. In Florenz batten die Berichte über Die 
Aufregung in Venedig, bejonders aber die Petition mit den zahl: 
reihen und gemwichtigen Unterfchriften, einen großen Cindrud ge: 
macht, — das neue Gabinet hat ohnehin mit genug inneren 
Schwierigkeiten zu kämpfen, — außerdem weht aber eine revo: 
Iutionäre Frühlingsluft dur ganz Europa, und jelbit General 
Menabrea hatte nicht Luft, den Prieftern zu Liebe, die ohnehin 
die gejchworenen Feinde des neuen Stalien und feiner einheitlichen 
Regierung find, Unruhen und Straßenfämpfe entjtehen zu jehen, 
deren Anfang wohl, deren Ende und Ausgang aber ſich nicht mit 
Gemwißheit vorausjehen lief. Der neue Minifter des Innern, 
Sgr. Ferraris, ein Mann mit freifinnigen Antecedentien, hatte noch 
weniger Luft, feinen guten Namen als Liberaler und feine Ber: 
antwortlichkeit auf's Spiel zu fegen, um ben Brätenfionen der 
Schwarzen und der Hartnädigfeit eines Präfecten Satisfaction zu 
geben, und jo kam geitern früh eine Depeſche aus Florenz, die 
dem Präfecten auftrug, die öffentlihe Proceffion rüdgängig zu 
machen, jonjt müſſe die Regierung felbe verbieten. 
Jetzt war auf der Präfectur guter Rath theuer, — der Bräfect 
ließ endlich feine Gondel vorfahren, und in dieſer begaben ſich 
Seine Excellenz zu Seiner Eminenz in den erzbifhöflichen Balait, 
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— es murbe geheimer Kriegsrathb gehalten, und nad langer 
Debatte war das Reſultat — der oben copirte, famoje „Aus: 
bäder‘-Artifel in der Gazetta di Venezia, deren Redacteur, der 
Cav. Zajotti, nebftbei Stadtrath, fich heute nicht auf der Straße 
ſehen lafien darf, ohne jelbit von den Gaflenjungen höhnend ge: 
fragt zu werden: „A quando la processione, Eccellenza ?“ 
(Mann wird die Proceſſion jtattfinden, Ercellenz ?) 

Das Schönſte bei der Gefchichte aber iſt, daß die Venetianer 
jelbit am meijten darüber erjtaunt find, daß fie etwas durchgeſetzt 
haben, denn fie jind ein gebuldiges und friedfertiges Voll, unter 
der öſterreichiſchen Vormundſchaft aufgewachſen und erzogen, und 
bis jegt hat man in Florenz geglaubt, ihnen Alles bieten zu 
dürfen. Manderlei Beweggründe mögen das Minijterium Menabrea 
beitimmt haben, nacdhzugeben, — das Refultat der Pariſer Wahlen 
aber ift ficherlich eins der gewidtigiten Motive geweſen, denn die 
Mahl von allen Gandidvaten der „unverjöhnliden” re 
publifanischen Parthei in jämmtlichen Mahlbezirfen von Paris hat 
bier, wie in ganz Europa, einen tiefen und erniten Cindrud ge: 
madt. Wenn es wahr ift, daß Paris Frankreich ift, fo 
bat Frankreich jehr deutlich geſprochen und erklärt, daß die Revo» 
lution nicht todt und begraben ift, ſondern nur gejhlummert hat 
und neu geitärkt erwacht und ihre Rechte fordert. 

Daß man in Florenz feinen erlauchten Gaft nicht bei der heute 
itattfindenden Ankunft in Venedig von Unorbnungen und Straßen: 
fämpfen empfangen ſehen wollte, die vielleiht in ihm einen nicht 
jehr jchmeichelhaften Vergleich zwijchen der Ruhe und Ordnung in 
jeinem uncivilifirten Yande und dem hochgebildeten Stalien und 
defien Zuftänden hervorgerufen hätten, mag zu der minijteriellen 
Entichließung allerdings etwas beigetragen haben, — aud die 
Vorgänge in Livorno mögen einen großen Eindruck gemadt haben, 
— aber die Parijer Wahlen haben den Ausſchlag gegeben. Es 
weht wieder revolutionäre Frühlingsluft in Europa und die Ra: 
dicalen — ſchlagen aus. 

In Livorno aber ift am 24. d. Abends der öjterreichifche Ge: 
neral Graf Crenneville, Flügeladjutant des Kaifers von Defterreich, 
als er ſich in Begleitung des djterreihiihen Conſuls Inghirani 
an den Hafen begab, von zwei Unbefannten angefallen worden. 
Ein Stoß mit einem dreiedigen Stiletti, mit aller Kraft geführt, 
verwundete den General im Geſicht, traf aber den fich dazmwifchen 
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werfenden Conſul in die Bruft, fo daß er nach einer halben Stunde 
an innerer Verblutung ftarb. Daß der Mord ein Act politifcher 
Rache war, unterliegt feinem Zweifel. 

Als in der Reactiongzeit von 1849 die öfterreihiihe Inter— 
vention den verjagten Großherzog von Toscana wieder in fein 
Land zurüdführte und die öjterreihifhen Truppen alle Punkte zum 
Schutze der großherzoglichen Regierung bejegt hielten, commandirte 
Graf Crenneville das Corps in Livorno und ward zum Civil und 
Militär-Gouverneur ernannt. Als folder regierte er drei Jahre 
lang die armen Livornejen mit eijerner Strenge und bat dort 
ein bitteres Andenken binterlafjen. 

Und dieſer Mann tritt nun, nach zwanzig Jahren, auf jeiner 
Reife nah Rom wieder in Stalien auf und bat den Muth, ſich 
mehrere Tage in Livorno aufzuhalten. 

Aus den Erklärungen, die der Minijter Ferraris vorgejtern 
im Parlamente gab, geht hervor, daß der General jich jeit zwei 
Tagen in Livorno befand und daß feine bald bekannt gewordene 
Anmejenheit in der Bevöllerung eine heftige Aufregung hervorrief. 
Um allen mögliden Fällen vorzubeugen, ließen die dortigen Be- 
börden den Grafen zu jeinem Schuge durch Sicherheitsbeamte über: 
wachen, theilten ihm aber zugleich die Lage der Dinge mit und 
baten ihn, feinen Aufenthalt thunlichjt abzufürzen. Der General 
hatte ſich indeſſen jchon ſelbſt überzeugt, mit welchen feindlichen 
Geſinnungen er empfangen worden, und er bejchloß abzureijen. 

Zu diefem Zwecke begab er jich Abends an den Hafen, um 
fih mit dem Poftdampfer nad Civita Vechia einzufchiffen. Hier, 
als er eben fih vom öfterreichifchen Conſul verabjhiedete und den 
Fuß in die Barfe feßte, die ihn an Bord bringen jollte, erfolgte 
der Mordanfall, der dem armen Conjul dag Leben koſtete. Der 
politiihe Mord ift unter feinen Umftänden zu entſchuldigen, und 
alle Bartheien, alle Journale ſprachen offen ihre Mihbilligung über 
diefen hinterliſtigen Meuchelmord, dieje Verlegung der heiligen 
Rechte der Gaftfreundichaft aus. Die Behörden und die Regierung 
baben ſogleich die größte Thätigkeit entwidelt, der Gineral-Secretär 
des Miniiteriums des Innern ijt perjönlid nach Livorno geeilt, 
um die Unterfuhung zu leiten; allein bis jegt find die Xhäter 
nicht ermittelt. Der bejte Beweis davon, daß die Behörden im 
Dunfeln find, ift der Umftand, daß ſchon vierzehn Verhaftungen 
vorgenommen worden find, während die That notoriih doch nur 
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von zwei Perſonen verübt wurde. So bedauernswerth der Vor: 
fall ift, den, wie der Deputirte Malenchini in der Kammer be: 
merkte, der General felbjt durch ein Elügeres Benehmen hätte ver: 
meiden können, ftatt fich, provoeirend, den ganzen Tag auf allen 
Straßen und Plägen zu zeigen, ſo zeigt er doch, daß die politifche 
Nahe nicht fchläft, und daß die Bedrüdten den Haß gegen ben 
Bedrüder ſorgſam bewahrt und genährt haben. Napoleon III., 
der ſchon einmal die italienische Vendetta durch Orſini's Bomben 
und Pianori's Dold kennen lernte, fürchtet diefe Rache, und nad) 
diefem Vorfalle und dem Refultate der Wahlen jteht die Räumung 
des Kirchenſtaates von den franzöfiichen Truppen nun mit Be: 
jtimmtbeit zu erwarten. 

‘a, diefe Parifer Wahlen find ein bedeutiames Zeichen der 
Beit und ganz Europa befchäftigt ſich mit ihnen und ihren voraus: 
ſichtlichen Folgen. 

So viel ift fiher, — das bisherige Negierungsiyftem Napo: 
leon’s bat ausgespielt, — er muß vorwärts oder rüdmwärts, 
und darin eben liegt die Gefahr. 

Doch genug! Die Kanonen der Forts donnern, der Vicelönig 
von Aegypten iſt auf dem Bahnhofe eingetroffen, und alle Welt 
ftrömt nah dem Marcusplage, um ihn ſich einichiffen und nad 
Trieft abjegeln zu jehen. Auch ich lege die Feder hin und gehe 
zum Hafen. 

Glüdliher Khedif am Nil! der von Kammerwahlen, radicalen 
Republilanern, Oppofition und Parlamentarismus noch nichts zu 
beforgen hat und in deſſen gefegnetem Lande noch der alte Re- 
gierungsgrundjag dominirt: „Der Bien muß!“ 
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Lebte Station. 


Eine deutſche oder eine italienifhe Stadt. — Italieniſche Dentide. 

NRüdblid, — Noch einmal die Proceffion, — Cavaliere Ewift. — 

Berhaftungen und ein Dutend Procefie. — Der Cardinal-Patriard 

und der Präfect. — Notenwedfel. — Das Theater in Venedig. — 

Die Ehemänner. — Waun wird Deutſchland eine gute Bühne 

haben? — Ein Haififh im Hafen, — Der Stadtrat) in Auf— 
regung. — Die deutihen Prügeljungen. 


Trieft, den 29. Mai 1869. 


Die „legte Station” in Italien — fo fann ich Trieit 
wohl nennen, wenn es auch politifh nicht zu Italien gehört und 
ih bei Cormons ſchon aus dem Regno d’Italia auf öjterreichiiches 
Gebiet übergetreten bin. Die Herren im meiland Frankfurter 
Parlamente hatten gut declamiren: Trieſt jei eine deut ſche Stadt 
und gehöre zu Deutihland; — in der Wirklichkeit ift Trieſt eine 
italienifhe Stadt, — denn Sprade, Sitten, Lebensweiſe find 
italienifsh. Die Deutſchen fpielen in Trieft eine untergeordnete 
Rolle, wenn auch viele von ihnen als Kaufleute, Schiffsrheder, 
Börfenmänner und Speculanten ſich Reichthum und perjönliches 
Anjehen erworben haben; — als Ganzes bedeuten fie wenig, und 
in focialer wie fünjtlerifcher Hinficht dominiren die Staliener. Der 
beite Beweis dafür iſt, daß, obmohl fait die Hälfte der Bevölkerung 
deutfcher Abſtammung ift und die reichiten Kaufleute Defterreichs 
in Trieſt leben, fich dort nie ein deutjches Theater halten konnte, 
während drei italienische Bühnen fehr gut beftehen und die größte 
derjelben, das Teatro grande, jogar von der Behörde bedeutend 
fubventionirt ift. Ueberall hört man nur Italieniſch fprechen, und 
jelbjt die Deutfchen in Trieſt, mit der kosmopolitiſchen Schweig— 
ſamkeit, die dem deutſchen Charakter eigen iſt, ſprechen mehr Sta: 
lieniſch als Deutſch, — die Kinder wachen jchon mit der ita: 
lieniſchen Sprache auf, vergefien mit der Zeit die deutſche, und es 
fehlt nicht an Beifpielen, wo fih ein ehrliher deutſcher Michel 
Müller in einen Michiele Millerini oder ein Hans Schlofier in einen 
Gianettino Fabro verwandelte. Nannte fi doch Meyerbeer bis 
an jein Ende Giacomo und nicht Jakob, und ein anderer Com: 
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pofiteur, Offenbach, hat jeinen deutſchen Jakob in einen franzö— 
jihen Jacques umgewandelt. Enfin, c’est tout comme chez 
nous! 

Doch ich muß weiter ausholen und Ihnen noch von ben lep: 
ten Tagen in Benedig berichten, denen es an Amufements aller 
Art nicht gefehlt hat. Die Frohnleihnams-Proceffion hat noch ein 
heiteres Nachipiel gehabt, und aus dem Proceß um die Pro: 
cejjion find, wie es fo zu gehen pflegt, noch ein Dußend an— 
dere Procefie entitanden. &in Proceß aber war eg, — denn ein 
Proceß ift ein Rechtsſtreit, — ein Streit um ein Recht, das 
zwei verichiedene Partheien, jede für fich jelbit, in Anfpruch nehmen. 
Diesmal handelte es fi darum, wer das Recht auf die Benutzung 
des Marcusplaßes habe, — die Bürger von Venedig oder bie 
geiftlihe Broceffion. — Der Proceß wurde in erjter Inſtanz da: 
dur entſchieden, daß die geiftlihe PBarthei am Termintage aus: 
blieb und fo die meltlihe Parthei den Sieg davontrug. Aber die 
Anhänger der Proceffion waren mit diefem Ausgange nicht zu: 
frieden und appellirten — an das Recht des Stärferen, an das 
Fauſtrecht. Da diefe Leute nicht viel lefen — eben, weil fie nicht 
lefen können, — fo hatten fie auch die Abjage-Notiz in der 
Gazetta vom Abend vorher nicht gelejen und erfhienen am Frohn— 
leihnamstage auf dem Marcusplaße, wo fie erit erfuhren, daß die 
Procejfion im Innern der Kirche abgehalten werde würde. An 
fanatischen Aufhetzern fehlte es nicht, die Gemüther erbigten jich, 
und während ich ruhig in meinem „Albergo di San Gallo” jaß 
und jchrieb, jpielte fih auf der Piazza eine Contre:Revolution en 
miniature ab. Es bildeten ſich Banden, die, über die „Frei: 
geijter und Ketzer“ jchimpfend, umberzogen, — jeden anjtändigen 
Menſchen injultirten, der, jtatt in die Kirche zu gehen, auf dem 
Marcusplage luftwandelte, und endlich fi anjchidten, die Nedactions: 
locale der freijinnigen Journale zu bejuchen. Unglüdlichermeije ſaß 
einer der liberaliten Zournalijten, der Cavaliere Swift, Cigenthümer 
und politijcher Director des ‚‚Tempo‘‘, vor dem Cafe Florian auf 
dem Marcusplake und jchlürfte bei einer Cigarre feinen Morgen: 
kaffee. Er wurde den Skandalmachern gezeigt, und fogleih um: 
ringte ihn die müthende Rotte mit Schimpfworten, Flüchen und 
Drohungen. 

Als aber Swift mit Ruhe jeine Cigarre fortrauchte und ihnen 
nur antwortete : auf offenem Marftplage made er feine Redactiong: 
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geihäfte ab, — wer ihn ſprechen wolle, möge ihn in feiner 
Wohnung, im Palazzo Smift, aufjuhen, da kamen die Burjchen 
außer ſich, und auf ihn losftürzend, wollten fie ihn von feinem 
Stuhle reißen und in die Mitte des Platzes jchleppen, wo er ein 
Opfer ihrer Mißhandlungen geworden wäre. Aber die Polizei: 
Quäftur hatte die Möglichkeit ſolcher Exceſſe vorgefehen und ihre 
Agenten mit gemefienen Juftructionen zablreih auf und um den 
Marcusplag geftellt. Che die Raſenden noch ihr Vorhaben aus: 
führen tonnten, ftürzten ſchon von allen Seiten Carabiniere und 
Sicherheitsgarden herbei, — in einem Nu waren zehn Berhaf: 
tungen der ärgjten Rädelsführer volljogen, die Menge zerjtreut 
und Smift unter ftarker Bededung nach feiner Wohnung geleitet, 
wohin indeflen eine andere Bande gezogen war, um dort Skandal 
zu maden und die Frau und Finder des Journalifien bis auf 
den Tod zu erfchreden. Allein aud bier famen die Sicherheits 
behörden zu rechter Zeit, und als die Führer der Rotte ſich jogar 
den Sicherheitsagenten widerjeßten und jie verhöhnten, wurden 
noch einige Verhaftungen vorgenommen. ebt erit jahen die Be 
thörten ein, daß in den oberiten Regionen ein anderer Mind mehe 
und der Herr Präfect nicht mehr der Schußgeift der Procefjionijten 
fein, — die Burfchen verliefen ih in alle Mintel und Gäßchen, 
und eine Stunde fpäter fonnte man auf dem Marcusplaße wieder 
ungeftört ipazieren gehen, — während fih zu der Procejlion in 
der Kirche, wo ed nun feinen Skandal gab, ein verhältnikmäßig 
geringes Publitum eingefunden hatte Die Arretirten find nun 
der Juſtiz übergeben, und ein Dubend Proceſſe vor dem Polizei: 
gericht wegen Störung der öffentlichen Ruhe ftehen in Ausficht. 
Aber der ſchönſte Proceß ift der, der fih nun zwiſchen dem 
Gardinal:Batriarchen und dem Präfecten Torelli entijponnen bat. 
Es ſcheint, daß die ungefhidte und alberne Notiz in der Gaszetta 
di Venezia, wodurch die Proceſſion widerrufen wurde und die 
ih Ihnen in meinem Lebten wörtlich mittheilte, den geiltlichen 
Heren jehr verlegt hat. Er jchidte alfo der Gazetta eine berich— 
tigende Note, worin gejagt war, daß S. E. der Cardinal-Batriard 
die PBroceifion in der Kirche und nicht auf dem Marcusplage nur 
deshalb angeordnet babe, weil die politifche Behörde nicht ge: 
glaubt habe, ihm und dem Umzuge jenen Schuß zu gewähren, 
der nach feiner (des Patriarhen) Anfiht nöthig gemwejen wäre, 
um jede mögliche Unordnung nit nur zu unterdrüden 
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fondern jelbe von Bornberein zu verhindern. — Sept wurde 
aber Seine Ercellenz der Präfect wild, und feine Gazetta mußte 
in einer officiöfen Note dazu bemerken, daß bie politiihe Behörde 
alle jene Borfichtsmaßregeln genommen hatte, die ihr verfaj: 
jungsmäßig zu Gebote jtanden, und die auch volllommen aus: 
reihend gewejen wären, um jede Rubeftörung zu verhindern. 
Seine Eminenz der Cardinal habe verlangt, daß die ganze Bar: 
nifon längs des Weges der Proceffion in Spalier aufgejtellt 
werde und daß ferner eine Compagnie mit der Regimentsmufil 
den Zug fließen folle; — ein Berlangen, weldem der Präfect 
bei den beftehenden Borfchriften nicht genügen konnte, — worauf 
der Cardinal die Procejfion in das innere der Kirche verlegt habe. 

So ijt denn der Krieg zmwijchen dem Präfecten und Cardinal 
erklärt, und ſämmtliche Yournale, mit Ausnahme der officidjen 
Gazetta, maden fih auf Kojten beider Herren weidlich luſtig; — 
ja der Tempo erklärt geradezu: nad einer folden Eolojjalen Bla: 
mage könne Sgr. Torelli nicht einen Tag länger Präfect von 
Benedig bleiben; — er möge daher lieber freiwillig abtreten, ſonſt 
würde er — abgetreten werden. Denn es ilt ein öffentliches 
Geheimniß und ganz Venedig weiß es, daß der Präfect jo weit 
gegangen war, dem Verlangen des Cardinals bereitwilligjt zu ent: 
fpreden, und den Militär-Commandanten erfuht hatte, die Gar: 
nifon zu dieſer Feierlichfeit ausrüden zu laſſen. Allein der com: 
mandirende General hatte dem Secretär des Präfecten die fehr 
richtige Bemerkung gemadt, die italieniihe Armee beitehe aus 
Soldaten und nicht aus Küftern, Kirchendienern und Sacri- 
ftanen, und in jeiner officiellen Antwort ſich auf die Inſtructionen 
des Kriegsminifters berufen, die jede Mitwirkung der Truppen bei 
derartigen eierlichfeiten verböten. Er werde, jeßte er hinzu, 
übrigens in Florenz anfragen, und wenn er vom Kriegsminiiterium 
dazu Befehl erhalte, die Ausrüdung anordnen. Er that dies auch 
wirklih, und gleichzeitig mit jeiner Anfrage trafen in Florenz die 
Petitionen mit einigen Tauſend Unterjchriften und die Berichte 
der Zeitungen über die jtündlich wacdjende Aufregung ein. Das 
ohnehin, troß der neuejten Conciliation und Coalition, noch immer 
auf ſehr Schwachen Füßen jtehende Minijterium Menabrea-Digny 
wollte fich nicht neue Schwierigfeiten und Angriffe auf den Hals 
ziehen, und jo erfolgte der telegraphiiche Befehl an den Präfecten, 
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die Proceffion auf dem Marcusplage um jeden Preis rüdgängig 
zu machen. 

Aber viel beſſer al3 diejes „unterbrochene Opferfejt‘‘ bat mic 
das Theater in Venedig amüſirt. Ich habe eine mittelmäßige 
Oper im Teatro Camploy, ein jchledhtes Ballet in Teatro Ma- 
libran und ein vorzüglides Schaufpiel im Teatro Apollo ge 
funden. Diefe vortrefflide Schaufpiel-Gefellihaft it die Com- 
pagnia dramatica Bellotti-Bon, — eine reijende Truppe, wie 
alle Gejellfchaften in Italien. Sämmtliche Mitglieder diefer Gejell: 
ſchaft find Künftler, oder doch gebildete und denkende und dabei 
gut gefchulte Darfteller, die Damen find durchweg ſchön und höchſt 
talentvoll, und der Director Bellotti:Bon ein-eben jo ausgezeich— 
neter Schaufpieler als Bühnenleiter. Diefe Gejellihaft jpielt haupt: 
fählih das ſehr interefjante Repertoir der neuen italienijchen 
Luſtſpieldichter Nugelli, Ferraris, Torelli, Fambri u. A., und ber 
feine Converfationston, die Eleganz der Darftellung und das har: 
moniſche Zuſammenſpiel würden jeder Barifer Luftipielbühne Ehre 
machen. Seitdem die nationale Ydee in Italien gejiegt bat unb 
die früheren Geijtesfefjeln und Cenſurbeſchränkungen gefallen find, 
entwidelt die dramatiſche Literatur eine außerordentliche und er 
jpriegliche Fruchtbarkeit. Die Ueberfegungen aus dem Franzöfiichen, 
womit in Deutjchland die Hofbühnen ihr Repertoir füllen, und die 
jogar Herr Laube im Wiener Hofburgtheater entſchieden cultivirte, 
find von den befjeren italienischen Bühnen fat ganz verfchwunden, 
und die Original:Arbeiten nationaler Dichter find an ihre Stelle 
getreten. Die meilten diefer neuen dramatiſchen Schriftiteller zeigen 
ein entjchiedenes Talent, und bejonders die oben namentlich An- 
geführten zeichnen ji) durch Originalität in der Wahl und in der 
Behandlung ihrer Stoffe aus. So find z. B. Torelli'S: J ma- 
riti (die Chemänner) ein ganz originelles Stüd. 

In dem ganzen fünfactigen Lujtipiele fommt fein einziges, 
lediges Paar vor, und fomit jchließt das Stüd auch nicht, mie 
ſonſt alle Luftipiele, mit einer Heirat. Sechs Ehepaare bemegen 
ih in dem Luftipiele, das eigentlich jechs, jih in und durch ein: 
ander verichlingende, Luitipiele bildet. Die Moral des Stüdes: 
„Ein guter Mann macht eine gute Frau, — ein jchlechter eine 
ſchlechte“, iſt vortrefflih durchgeführt, wenn aud viele Situe: 
tionen gewagt find. Co 3.8. eine Scene, wo die Baronin, eine 
nervös Frampfhafte Dame, mit dem höchſten Bedürfniß zärtlicher 
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Liebe und Theilnahme, die fie, von ihrem Gatten vernadläffigt 
und unedlen Liaiſons geopfert, unter der Maske kalter Jronie und 
gleihgültiger Blafirtheit verbirgt, wo diefe Baronin in höchſter 
Aufregung, ihrer felbit nicht mehr mächtig, Gleiches mit Gleichem 
vergelten will und fi einem andern Manne, der fie einft liebte, 
hinwirft. — Und al3 diefer, ein Chrenmann, fie nun in der ſcho— 
nenditen aber eindringlichiten Weiſe zurüdruft und ihr den Abgrund 
enthüllt, an dem fie gejtanden, da — nad) einem ftummen Spiele, 
das die vortrefflihe Darftellerin ausgezeichnet nüancirte, und in 
dem man, ohne Worte, den ſchweren geiftigen Kampf eines von 
Liebe und Sehnſucht nach Gegenliebe, wie von Pflicht und Ehre 
gequälten Herzens lefen konnte, — da reicht fie dem, ber ihre 
Liebe verjchmäht, mit einem „Dank, Fabio! dankbar die Hand. 
Diefe ganze Scene und befonders dieſes „Grazie, Fabio!" find 
gewagt, — aber fie bringen, jo vorzüglich gejpielt, eine außer: 
ordentlihe Wirkung hervor. Das Stüd ſchließt auch, wie gejagt, 
nicht mit einer Heirath, fondern mit einer ganz intimen Scene 
zwiihen Mann und Frau. Comteſſe Emma, die Tochter des 
Grafen von Herrera, hat ohne Liebe, auf den dringenden 
Wunſch ihrer Eltern, den Advocaten Fabio geheirathet. Sie kann 
ihn anfangs nicht ausjtehen, und fie erklärt es ihm geradezu, aber 
Fabio verliert den Muth nicht. „Meine Frau wird mich in der 
Ehe jhon lieben lernen,” jagt Fabio, „wenn fie fi einmal 
überzeugt hat, wie fehr ich fie liebe. — Ein guter Ehemann macht 
eine gute Frau.‘ — Mber es geht nicht jo leicht, wie Fabio 
dachte, Emma fann ihrem Manne nicht verzeihen, daß er fie aus 
einer Comteſſe zu einer bloßen Advocatenfrau gemacht hat, — ja, 
daß er nicht einmal eine glänzende Huſaren-Uniform — blau mit 
Silber — trägt, wie ihr erites deal fie trug, als Emma aus 
der Penfion fam. Aber nach) und nad gewinnt Fabio immer 
mehr Terrain im Herzen feiner Kleinen Frau, und ald Emma die 
unglüdlihen Chen ihrer Schmweitern mit der Liebe, Treue, Sanft: 
muth und Aufmerkſamkeit ihres Mannes vergleicht, findet fie, daß 
fie das beſte Loos erwählt, und erſt langiam, dann immer lebhafter 
fängt fie an ihren Fabio zu lieben. Und am Schlufje des Stüdes, 
als die anderen Chen der Scheidung oder anderen Rataftrophen 
entgegengehen, jigt Emma bei ihrem Manne im intimen Töte-äA-tete 
und bittet ihn gar lieb, er möchte doch feine Acten und Papiere 
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bei Seite legen, — jie habe ihm ein wichtiges Geheimniß anzu 
vertrauen. 

Aber als Fabio ſich nun zu ihr jet, weiß die kleine Frau 
nicht, wie fie es vorbringen ſoll, — fie jeßt an und bricht wieder 
ab: „Du weißt, ih war die legte Zeit unpäßlid; — nun, es 
hatte nichts zu bedeuten; — heute war unjer Doctor da, und 
er meint,” — aber fie fommt nicht weiter. Und als Fabio nun 
fragt und fragt und durchaus das Geheimniß wiſſen will, — da 
fagt jie ihm endlich — nein, fie fagt es nit, — fie flüftert es 
ihm nur in’ Ohr, — aber das Publitum erräth es, daß fie 
Beide, die bisher nur zu Zweien waren, nun bald — zu Dreien 
fein werden. Erröthend verbirgt fie ihr Geſichtchen an feiner Bruft, 
der glüdlihe Fabio drüdt fie jubelnd an fein Herz, — und ber 
Vorhang fällt. — Iſt das nicht originell, ift das nicht gewagt — 
und doc macht diefe Scene, meifterhaft, wie fie von der reizenden 
Teſſero gefpielt wird, eine unbejchreiblihe Wirkung und das Bubli: 
fum geht in der angenehmften Stimmung nad Haufe. 

Torelli's „Mariti find ein ganz vorzügliches Luftfpiel, und das 
Stüd verdiente dur eine gute Ueberſetzung auch auf der deut: 
ihen Bühne eingebürgert zu werden, Und da wir gerade von 
Deutjhland und vom Theater ſprechen, fo lafien Sie mich bier 
en passant bemerken, daß die gegenwärtigen Mifere der deutſchen 
Bühne erſt dann aufhören und Deutjchland wieder ein gutes Re: 
pertoire haben wird, wenn die nationale Idee auch dort zur voll: 
iten Geltung gefommen fein und die legte Spur des leidigen 
Particularismus und „Cantönli“-Geiſtes, mit ihrem Anhängjel von 
ein paar Dutzend Hoftheatern und Hoftheaterchen, ſammt gräflichen 
Theater-Intendanten, allerhöchſten Favoriten und leidigen Rüch 
fihten auf diefen und jenen, auf diejes und jenes verſchwunden 
jein mird. 

Bon Trieit kann ich Ihnen noch wenig berichten, denn ich muß 
mich erſt umjehen, — fo viel zeigt der erfte Blid, daß ZTrieft, 
das ih 1841 zum lebten Male ſah, ſich feitdem außerordentlich 
gehoben hat und rüftig vorwärts jchreitet, während Venedig un: 
aufhaltjam zurüdgeht. Die einzige Stabtneuigfeit, die mich em: 
pfing, war die officiell conftatirte Anwejenheit eines großen Hai: 
fiſches im dortigen Hafen, mwahrjcheinlich diefelbe Beſtie, die jchon 
im vorigen Herbit einen Wiener Beamten, der außerhalb der 
Schmwimmanftalt, im offenen Meere badete, beide Beine jo zer: 
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fleifhte, daß der Unglüdlihe den Folgen dieſer gräßlihen Ber: 
wundung erlag. 

Die ganze Stadt ift in Aufregung und der Stabtratb „un: 
geheuer“ beſchäftigt; — wenigitens bat er ſich in feiner legten 
Gigung nur mit dem „Ungeheuer beichäftigt, einen Preis 
von 200 Gulden auf deſſen Erlegung ausgejegt, das Baden im 
Meere, außerhalb der durch Lattengitter unter dem Waſſer ge 
ficherten Schwimmanjtalten verboten und ein Comite beauftragt, 
Vorſchläge für weitere Sicherheitdmaßregeln zu treffen. Haifiſche 
in Defterreich! das fehlte no, — ſolche reißende Ungeheuer 
in einem ohnehin ſchon jo zerriſſenen Lande. Sind die frainerifchen 
Bauern bei Laibach nicht ſchon ſchlimm genug, die alle Deutichen 
todtjchlagen wollen und am Pfingitionntage mit den deutjchen 
Turnern, die eine Turnfahrt unternahmen, den Anfang machten, 
jo daß Gensdarmerie, Polizei und Militär aufgeboten werden muß: 
ten und es Todte und Verwundete gab. Und alles das gejchieht 
ad majorem gloriam des von Er. Majeftät Napoleon III. er: 
fundenen Nationalitäten-Princips, das von den Schwarzen und 
Reactionären jest als Hemmſchuh gegen Dejterreihs Fortſchritts— 
verjudhe mißbraudt wird. — In Amerika hatten wir doch nur 
einen Anomnothingismus, und ſchon mit diefem einen unfere 
liebe Noth; — in Oeſterreich giebt es zwanzig und mehr ver: 
ihiedene Sorten von know nothings, und jede Specied möchte alle 
anderen vertilgen. Alle zujammen aber agitiren und arbeiten 
gegen die jegige liberale Regierung und machen dem Minifterum 
Beuft:Taafe-Gisfra feine ohnehin jchwierige Aufgabe noch ſchwerer. 
Die. Deutjhen in Oeſterreich aber find die Prügeljungen nicht nur 
der know nothings polnifcher, czechiſcher, magyarifcher, jlowenifcher, 
ruthenifcher, ferbiiher und anderer Zunge, — fondern auch ber 
Regierung, die alle Ausgleihe auf Koften der Deutſchen vor: 

i nimmt, 
A propos! General Graf Erenneville ift vorgejtern bier durch— 
und in aller Eile und Stille nah Wien zurüdgereilt; — es 
jcheint alfo, daß er die ihm übertragene geheime Miffion in Rom 
aufzugeben für gut befunden hat. Wenn den Zeitungsnachrichten 
zu glauben ift, jo wäre der Attentäter bereit3 entdedt und ver: 
haftet, und zwar in der Perſon eines Sgr. M., der vor zwanzig 
Jahren, auf Crenneville'3 Befehl, Stodprügel befommen hatte. Die 
unabhängigen Zeitungen Italiens erinnern an Haynau’3 Empfang 
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in der Perkin'ſchen Brauerei in London, und ih jage Ihnen: und 
wenn der Thäter zehnmal entdedt ift, jo muß er vor die Aſſiſen 
geftellt werden. Bis das gejchieht, ift die erjte Aufregung vorbei, 
und es findet fih in Livorno, — ja in ganz Stalien, — Der 
„Terra dei pugnali,'‘ feine Jury, die das „Schuldig“ ausjpre: 
en wird. 


Abſchied von Italien, 


Ih bin in Defterreih. — Der dide Herr im Coupe. — Schneden- 

zug von Venedig nah Trieit. — Eifenbahn-Anomalien. — Das 

fhöne Trieft. — Handel und Schifffahrt. — Die Biergärten. — Il 
Boschetto. — Abſchied von Trieft und von Ytalien. 


Trieft, den 1. Zuni 1869. 


Als ih in Nabrefina einen wohlbeleibten Herrn der Conduc- 
teure des Gifenbahnzuges mit den Worten apojtrophiren hörte: 
„Aber Himmel: Kreuz: Türken: Crucinefer-Element! warum geht's 
denn nicht vorwärts? Zu mas jperr'ns Einen denn in Die 
Badöfen von Coupes hinein, wenn nicht gefahren wird. Das 
bringt ja a Vieh um!’ — da merkte ih, dab ih Italien in 
der That verlaflen hatte und in Dejterreih war. Ein Staliener 
würde gejagt haben: „Di grazia, Signor Conduttore, perche 
quel ritardo!*“ — Der Deutjch:Deiterreicher drüdt ſich ſchon 
deutliher und mit jüddeutiher Gründlichleit aus. Ich konnte 
übrigens dem diden Herrn, der das geröthete, jchweißtriefende Ge— 
fiht zum Coupefeniter herausitredte und der ausſah, als ob ihn 
in der nächſten Minute der Schlag treifen jollte, — id konnte 
dem armen Manne jeinen Unmuth nicht übel nehmen. Die Tour 
von Venedig nah Trieſt wird wirklich über die Gebühr verlängert. 
Bon Venedig bis Udine fährt die italienische Locomotive rajch und 
ohne mehr als eine Minute Aufenthalt an den Stationen, — aber 
von Udine fängt der Sclendrian an. In Udine eine Stunde 
Aufenthalt ohne jeglichen Zwed, in Cormons wieder eine Stunde, 
— der Zug hält auf freiem Felde vor einem einzelnen Stations: 
baufe, und man weiß nicht warum, — in Görz, wo die öſter— 
reichiſche Zoll-Bifitation ftattfindet, abermals 45 Minuten, und in 
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Nabrejina AU Minuten Aufenthalt, — aljo drei und eine 
balbe Stunde Aufenthalt auf einer Strede von 11 deutichen 
Meilen, an denen von 3 Uhr Nachmittags bis 8 Uhr 45 Minuten 
Abends — in Summa fünf und eine balbe Stunde 
gefahren wird. Diefe 11 Meilen repräjentiren circa 50 engliſche 
Meilen, und auf der langjamften amerifanifhen Bahn würde man 
jie in zwei bis dritthHalb Stunden zurüdlegen, — bier braudt man 
wegen der zmwedlojen Aufenthalte dazu ſechſtehalb Stunden. 
Nehmen Sie dazu noch eine Temperatur von 25 Grad Reaumur 
‚and die abgejchlojjienen engen Coupes zu adıt Perſonen, in denen 
‚gar feine BVentilation möglich it, und Sie werden den diden Herrn, 
der jo läjterlich fluchte, entihuldigen müflen. Die Urſache diefer 
verſchiedenen Aufenthalte joll die fein, dab die Pirection der ober: 
italienischen Eiſenbahnen am 10. Mai ihren Stundenplan änderte, 
ohne darüber erit bei der Direction der öfterreichiichen Südbahn 
anzufragen. — Die Südbahn-Direction fühlte ſich hierdurch in ihrer 
Mürde verlegt und blieb bei ihrem alten Stundenplane jtehen, fo 
daß in den eriten Tagen der Zug in Cormons, wo öjterreichiiche 
Locomotive und Gonducteure die italienifchen ablöfen, drei volle 
Stunden auf freiem Felde ftehen blieb. Um die Beſchwerden der 
Pafjagiere jedoch zu mildern, wurde der lange Aufenthalt auf 
fleinere Portionen vertheilt, — die Staliener halten jetzt eine 
Stunde in Udine und die Deiterreicher vertheilen die übrige Zeit 
auf Cormons, Görz und Nabrefina. Sollte man es in unjerer 
Dampf und Eijenbabnzeit für möglich halten, daß fo etwas noch 
geſchehen kann und dab an einer faft durchweg ebenen Strede 
von 29'/, deutſchen Meilen (jo weit iſt es von Venedig bis Trieft) 
von 9 Uhr 30 Minuten Morgens bis 8 Uhr 30 Minuten Abends 
gefahren wird. — Alſo 131 engliide Meilen in elf Stunden, 
was gerade zwölf englijche Meilen auf die Stunde maht — eine 
Schnelligkeit, die fih ungefähr mit dem Velocipede auch erreichen 
ließe. — Man erzählt in den Zeitungen fo viel von dem neu: 
gegründeten freundichaftlichen Einvernehmen zwiſchen Defterreich und 
Stalien, — man jchidt fi gegenfeitig außerordentliche Gejandte, 
man complimentirt ſich mit Handfchreiben, Toaften, Ordens-Decora⸗ 
tionen und Berleihungen von Regimentsinhaber-Stellen; — märe 
e3 aber nicht viel zmedmäßiger, wenn die internationalen Eifenbahn: 
anſchlüſſe und fonjtigen commerciellen Mechjelbeziehungen in ent: 
fpredender und dem Publikum nüglicher Meife geändert würden ? 
Börnftein, Stalien, IT. 21 
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— Allein dazu scheint vor der Hand noch wenig Ausficht zu 
fein, — denn am 10. Mai wurde der italienische Stundenplan 
geändert, und heute, nach 22 Tagen, macht man in Wien nod 
gar feinen Schritt, um eine entiprechende Wenderung des öfter: 
reichiſchen Fahrplanes vorzunehmen. 

Doch genug von dieſen unerfreulichen Zeichen der Zeit, und 
laſſen Sie uns noch einen Blick auf das ſchöne Trieſt werfen 

Ja, Trieſt iſt ſchön, — nach meinem Geſchmack, faſt jo 
ſchön wie Neapel, — nur unendlich reinlicher und civiliſirter. 
Seit dem Jahre 1841, wo ih Trieſt zum legten Male ſah, hat 
ih die Stadt um mehr als das Doppelte vergrößert, ermeitert 
und verjchönert; — ebenjo hat ſich der Handel von Triejt ge 
hoben, und die Schifffahrt hat auferordentlihe Proportionen er: 
reicht. Trieſt iſt die einzige Stadt in Deutjchland, Franfreich und 
Italien, die an eine Goahead-Seeitadt Amerikas erinnert, jogar 
die geraden, rechtwinfeligen Straßen jeiner Neuftadt, die Unmaſſe 
von kommenden und abgehenden Dampfern und das lebendige 
Gewühl und Treiben auf den Plägen, Straßen und Quais er: 
innert an Amerika. Im Jahre 1812, als Trieſt franzöfiich und 
die Dauptitadt der iliyriichen Provinzen war, war die Bevölkerung 
auf 19,000 Menfchen geiunfen, — jekt zählt Trieit über 100,000 
Ginwohner. Außer der bier, bei Pola, itationirten, ganz ftattlichen 
Kriegsflotte beträgt die Handelsmarine Dejterreichs, die fich eben- 
falls hauptſächlich bier concentrirt, jiebenhbundert Schiffe lan: 
ger Fahrt mit 300,000 Tonnengehalt und achtzig Dampfern, 
wozu noch gegen 9000 Kleinere Küſtenfahrer (Irabacoli und Barche) 
fommen. Cs laufen jährlid an 900 Dampfer und an 12,000 
Schiffe langer Fahrt im hiefigen Hafen ein, mit einem Import 
von 100 Millionen und einem Export von 70 Millionen Gul: 
den öjterr. Währung. — Aber leider ift Trieſt auch der einzige 
Hafen Dejterreichs, — denn Fiume, Zengg, Zaro, Raguſa, Spa: 
lato u. a. zählen nit, — und fo jteht der Import und Grport: 
handel Deiterreichs, troß aller Energie, Rührigkeit und Unter: 
nehmungsluſt der Trieftiner, nicht nur gegen den deutichen Zoll: 
verein, England, Frankreich und Italien, — jondern ſelbſt gegen 
tleine Staaten, wie Holland, Belgien, Schweiz, noch immer meit 
zurüd, wozu auch noch die bisher verfolgte verkehrte Handels: 
politit das Ihrige beigetragen bat. Angeſichts der im October d. J. 
bevoritehenden Gröffnung des Suez-Kanals entwidelt Trieft eine 
jaft fieberhafte Thätigkeit. Cine Erpedition mercantiler Touriften 
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bat bereits die Häfen des Rothen Meeres durchforſcht, um die Bes 
dürfnifje diefer Länder kennen zu lernen, — die vielen in Aegypten 
anfäffigen Trieftiner Kaufleute jenden regelmäßige Berichte, und an 
allen öffentlihen Orten hört man von nichts Anderem fprecden, 
als von dem Suez-Kanal und den darauf bafirten Speculationen. 
Eine Actiengefellihaft bat die großen Tonello'ſchen Schiffswerfte 
gefauft und läßt darin vier eiferne Dampfſchiffe von je 3000 
Tonnen Gehalt für den India-Handel bauen. in dritter großer 
Dry: Dod wird mit einem Aufmande von 600,000 Fl. angelegt 
und der Berg Montujza mitteljt eines Tunnels durchſtochen, um 
die Bucht von Muggia, wo fi die maritimen Etabliffement3 des 
öfterreichifchen Lloyd, Tonnello's u. A. befinden, durch eine Eijen: 
bahn mit Hafen und Stadt Trieft zu verbinden. Der öfterreichifche 
Lloyd feinerjeits läßt acht große eiferne Dampfer bauen, die regel- 
mäßige Fahrten nah Aden, Bombay, Ceylon, Calcutta u. j. m. 
machen werden. Außerdem hat fih in Wien eine andere Schiff 
fahrts-Gejellihaft nach Indien, mit einem Actien-Capital von fünf 
Millionen Gulden, — eventuell bis auf 25 Millionen zu erhöhen, 
gebildet, und eine weitere, von norddeutichen Bankhäufern projectirt, 
ift in der Bildung begriffen. 

Genua wird ſich bedeutend anitrengen müſſen, wenn es feine bisherige 
Poſition behaupten will. Zwei neue Bank-Inſtitute, die Auftro-Orien- 
taliihe Bank und die Auftro-Negyptifche, jede mit einem Capital von 
10 Millionen, haben bereits hier, in Alerandria und Kairo ihre Etablifie: 
ments eröffnet und gründen jest Filial:Banten in Conftantinopel, 
Smyrna und Sug, — Straßen, Eijenbahnen längs des ganzen 
Hafens find projectirt, — neue große MWaarenmagazine und Depöts 
werden in Menge erbaut, und außer einer neuen Mafjerleitung 
joll, durh QTunnelbohrung eines Berges bei San Giovanni, ber 
Fluß Reka in die Stadt geleitet werden, — um fein reichliches 
und reinlihes MWafjer jomohl zur Berforgung der Stadt, wie als 
innerer Kanal und als Trieblraft für induftrielle Unternehmungen 
zu verwerthen. — Kurz, es herrſcht überall das regite Leben, und 
der amerifanifche Goahead fteht bier in eriter Blüthe. — Dabei 
bat Trieft einen großitädtifhen Anftrih, der es nur Mien nad: 
itehen läßt, — große, ſchöne Theater, riefige Hötels, glänzende Kaffee: 
bäufer, vorzüglich eingerichtete Seebäder, unzählige Kaufläden mit 
den reichſten Lagern der Erzeugnifje der ganzen Welt, jehr viel Reid): 
thum und Lebensluſt. Ich machte am Sonntage einen Spaziergang 
über den Ncquedotto nad) den Boschetto, dem beliebten Vergnügungs: 
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orte der Trieftiner. Obwohl in der Stadt eine Tombola gezogen 
wurde, zogen doch Taufende und Taujende hinaus in's Grüne, und 
e3 mögen in Boschetto und den großen Biergärten auf bein Wege 
dabin an 30,000 Gäjte gewejen jein. In der Birreria nuova 
zählte ich die Reihen der Tifche, die alle dicht bejekt waren, und 
brachte in diefem einen Ctablifjement fünftaufend Gäſte 
heraus — die Wiener, Grazer und Triejtiner Bier vertilgten, 
wader dazu aßen und Die zu bedienen die Armee von Kelinern 
faum genügte. 

63 herrſcht ein bemwegtes, geichäftiges und dabei jröhliches 
Leben bier, — für Jeden giebt es Beichäftigung und Verdienſt, 
und Keiner braucht daher zu fnidern. Die Leute bier, wie im 


ganz Stalien, arbeiten wohl, um zu leben, — aber fie 
leben nicht blos, um zu arbeiten, wie das im Norden 
der Fall it, — fie genießen nad) der Arbeit auch das Leben. 


Es gejällt mir hier ganz außerordentlih und ich gebe ſchwer von 
Trieſt weg, — aber es muß jein. Heute Abend jchon trägt mid 
die Eifenbahn über den Karit hinauf — im Fluge durch Krain. 
— Morgen früh bin ih in Graz, im Herzen des ſchönen Steier: 
mark, und meine italienische Reife iſt abgeſchloſſen. 

Adieu! freundliches Trieit. Lebe wohl! du jchönes Italien. 
Es waren zehn Monate voll der angenehmiten Eindrüde, Der be: 
lehrenditen Erfahrungen, der reichiten Abmwechjelung in der An: 
ihauung von ‚Land und Leuten”, die mir unvergängliche und 
werthe Erinnerungen zurüdgelafjen haben. — Ich babe dieje Ein: 
prüde in meinen „Neifebriefen‘ mitzutheilen geſucht, — allein 
wie immter ift die jchriftlihe Bejchreibung Hinter der lebendigen 
Mirklichkeit weit zurüdgeblieben. Haben meine Berichte die freund: 
lihen Lejer und Leſerinnen aud nur zum zehnten Theil io im: 
terejlirt und unterhalten, wie mich die Erlebnijje diejer Reife, jo 
din ich fchon zufrieden und fchließe meine italienischen Reiſebriefe 
mit der Bitte, mir aud ferner Ihre Nachſicht und freundliche 
Theilnahme zu erhalten. 

Und jo rufe ich den Lejern ein fröhlihes „Auf Wieder: 
ſehen!“ zu, — mögen auch Sie mir ihre Gunſt und freundlice 
Theilnahme erhalten. 


Ende. 


Drud von G. Pätz in Raumbutg a. ©. 
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